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\Juod  ego  non  putaveram  unquam  futurum,  ut 
Quintiliano,  cui  nunc  demum  iustum  obtigisse  edi- 
torem laetabantur  eruditi , edendi  operam  et  ipse 
navarem  aliquando,  id  facere  me  coegit  casus  mihi, 
dum  vivo,  omnium  prope  acerbissimus.  Nam  quum 
G.  L.  Spaldingium  operi , cui  ille  per  viginti  fere 
annos  optimas  horas  singulari  ac  paene  inenarrabili 
cum  studio  impendisset,  profligato  iam  et  pro- 
pcmodum  ad  finem  perducto  subita  mors  die  VII 
Iun.  MDCCCXl  eripuisset:  me  potissimum  amico- 
rum eius  destinabat  voluntas,  qui  calamum  sumerem 
ipso  mortis  dic  ab  eo  depositum,  et  perfectore  suo 
orbatum  opus,  quoad  proprium  pateretur  iudicium, 
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ipsius  more  et  modo  absolverem.  Demandatum  ne- 
gotium libenter  suscepi , non  quod  ad  hunc  praeci- 
pue scriptorem  accuratius  atque  adeo  quum  editoris 
cura  tractandum  meorum  me  studiorum  ratio  duxis- 
set: sed  quod  per  intimam  mullorum  annorum  cum 
Spalding'10  familiaritatem  necessitudinemque,  quam 
in  maxima  felicitatis  meae  parte  pono,  ita  virum 
pernosse  atque  in  ingenii  studiorumque  eius  habitum 
insinuasse  me  videbar,  ut,  quam  ille  in  expoliendo 
scriptore  viam  institisset,  eam  ego  persequi  facilius 
commodi  usque  possem;  et , quidni  proloquar,  quod 
pectus  iubet?  quod  certo  sciebam  , ipsum  mihi,  si 
fatum  praesagisset , partes  suas  traditurum  fuisse. 

Opinabamur  omnes,  quibus  cum  Spaldingio  vi- 
vere contigerat,  telam  eum  plane  pertexuisse  praeter 
exiguam  extremi  voluminis  partem.  Et  pertexuerat 
sane , si  summam  rei  spectes.  Commentarium  et  cri- 
ticum et  excgeticum  elaboratum  reliquit  usque  ad 
lib.  XII,  cap.  3 , §.  7.  Quem  dum  accuratius  inspi- 
cio, facile  intellexi , nondum  talem  ab  auctoris  manu 
exiisse,  qualem  ille  emissurus  in  publicum  fuisset. 
Quippe  et  singula  prima  fuderat  manus,  tot  mutatis 
additisque,  ut  nisi  diligentiore  calamo  exarata 
typolhetae  tradi  non  possent,  ct  multas  animad- 
versiones ut  inchoatas  et  imperfectas  notaverat 
Spaldingius  ipse,  non  pauca  denique  textum  et  ap- 
paratum criticum  comparanti  occurrebant  eiusmodi , 
quae  iterum  scribens  einendasset  vir  omnium  prope, 
quos  novimus , accuratissimus.  Uaec  igitur  descri- 
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bendi , perficiendi  emendandi  que  operam  ego  su- 
sceperam, et,  quo  in  opere  primarium  ille  vitae 
suae  munus  exegisset,  id  meis  ipsius  adiunxeram 
laboribus , qui  neque  deponi  possent  nec  deminui ; a 
quibus  non  ita  mullum  superiore  otii  videbam  ne- 
gotio , quod  summa  cum  fide  et  religione  exsequi 
ipsa  decessoris  auctoritas  cogebat.  Mox  illa  incide- 
runt tempora,  per  quae  constat  maximorum  mini- 
morum negotiorum  tenorem  interruptum  substitisse 
aliquamdiu.  Plura  non  attinet  afferre  ad  excusandam 
tarditatem  meam,  qui,  quod  intra  mensium  aliquot 
spatium  peracturum  me  sperassem,  nunc  demum, 
inito  quinto  post  Spaldingii  obitum  anno,  peregerim. 

Novi  apparatus  critici  inde  a tertii  voluminis  edi- 
tione nihil  editori  accesserat  praeter  duo  codices 
non  adeo  magni  quidem  pretii , quos  tamen  paratos 
negligere  noluit.  Quippe  vir  illustrissimus  et  doctis- 
simus II.  F.  dc  Diez,  in  cuius  ditissimo  rerum  ad 
nostras  literas  perlinentium  thesauro  primas  partes 
occupat  supellex  Santenii  litoraria , quique  huius 
usum  bonis  permittere  in  laude  sua  ponit,  Spaldin- 
gio  inde  tiyn  libellum  obtulit  varias  lectiones  Quin- 
liliani  ex  codice  aliquo  excerptas  continentem  , tum 
Florilegium  ab  antiqua  manu  iu  membranis  scriptum, 
scnteDtiasque  ex  Latinorum  scriptorum  operibus 
collectas  exhibens.  Horum  librorum  alter,  quem  boc 
signo  Kxc.  Sant.  notavit  Spaldingius,  ignotas  aliunde 
scripturas  non  offert,  sed  ila  fcrc  cum  codice  Gucb 
ferbytano  coDspirautcs  omnes , ut  ex  boc  ipso  cas 
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manasse  pro  comperto  prope  habeam ; alter , quem 
Florii. Sant.  nominat  Spaklingius , haud  raro  quidem 
ab  omnium  librorum  scriptura  recedit,  ita  tamen 
ut  variationes  ab  illo  ipso,  qui  flores  hos  excerpse- 
rat, aut  sedulo,  quo  rotundiores  exirent  sententiae, 
aut  neglectu  etiam  quodam  admissas  fere  esse , facile 
appareat.  Tamen,  ut  de  hoc  ipso  constaret,  Spal- 
dingii  sequutus  exemplum  diligenter  inde  singula 
et  ipse  enotavi.  Nam  in  ceteris  quoque  decessoris 
morem  servavi : quem  quum  ipse  non  satis  expli- 
cuerit, paucis  attingam.  Nimirum  statuerat  ab  initio 
editionem  dare  communi  tantum  usui  aptam , quam 
tamen  parvo  , quem  tum  fors  obtulerat,  apparatu 
ita  exornaret , ut  posset  inde  augeri  penus  critica 
illa,  quae  apud  Burmannum  et  Gesnerum  prostat, 
llinc  factum  est,  ut  tam  parca  appareat  in  primo 
volumine  notatio  critica:  quippe  ex  omnibus  iis, 
quae  Burmannus  habet,  nihil  repetebat  Spaldingius 
nisi  quo  ad  constituendam  confirmandamque  suam 
scripturam  opus  videretur.  Mox  crescente  codicum 
copia,  quum  iam  velut  se  invito  criticam  sibi 
evadere  editionem  videret,  quod  tum  utique  ratio 
suadebat , fecit : memoratis  suorum  codicum  lectio- 
nibus, Burmannianos  etiam,  qui  cum  quaque  con- 
cordarent, libros  annotavit,  ut  statim  hic  lectori 
consuleretur  •,  illas  autem  variationes  a Burmauno 
Gesncrove  iam  notatas,  quibus  nova  nulla  auctoritas 
accederet,  quarumque  usum  perspiceret  nullum,  in 
suam  quoque  editionem  congerere  detrectavit.  Atque 
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ad  hanc  plenitatem , quae  quamvis  lectori  docto  cri- 
ticoque sufficeret,  non  tamen  futuris  editoribus  aut 
rerum  antiquarum  indagatoribus  supervacuas  illas 
redderet  editiones , priora  etiam  volumina  supple- 
mentis augere  aliquando  constituerat.  Ilaec  itaque 
nunc  restat  provincia,  quam  et  ipsam  mihi  traditam 
ego  tum  quidem  non  recusavi , nunc  recusare  invitus 
cogor  •,  quippe  qui  expertus  nunc  intelligam , quan- 
tum mihi  natu  iam  grandiori  ille  labor  temporis  sit 
consumpturus,  neque  tamen  omittere  mea  debeam, 
quae  proprio  ductus  studio  duduin  mihi  in  his  literis 
pro  virili  elaboranda  proposui.  Hoc  igitur  opto,  ut 
ex  i u venibus  idoneus  aliquis  huic  succedat  operi , 
quinlumque , quod  studiosi  adhuc  exspectant,  vo- 
lumen, supplementa  et  indices  complectens,  digna 
et  Quintiliano  et  Spaldingio  cura  perficiat.  Cuiusmodi 
viro  apud  me  praesto  sunt  ex  apparatu  Spaldingii 
volumina  aliqua  codicum  collationes  continentia  , 
editiones  priores,  chartaeque  aliquot  editoris,  prae- 
cipue autem  eiusdem  manu  adseriptae  priorum  to- 
morum exemplis  notationes,  in  quibus  permulta 
sunt,  quae  huius  operis  lectoribus  invideri  nullo 
modo  debeant. 

Illa  vero  consilii , quod  in  primo  operis  volumine 
sequebatur  Spaldingius,  diversitas  aliud  etiam  in- 
commodum peperit , quod,  quamvis  non  grave, 
mancam  tamen  aliquatenus  universam  viri  optimi 
operam  effecit.  Nam  quum  ei  ad  manum  non  essent 
multae  ex  saeculi  X.YI  editionibus,  nec  nisi  admo- 
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dum  paucarum  exiguus  usus  factus  esset  iu  Burmanni 
et  decessorum  eius  commentariis,  fieri  non  potuit, 
quin  mullis  eum  locis  receptae  seu  vulgatae  scriptu- 
rae fons  et  ex  alia  in  aliam  transitus  plane  lateret. 
Neque  tamen  id  admodum  curabat  Spaldingius  in 
tali  qualem  tum  parabat  editione.  Mox  augescente 
vetustorum  librorum  numero  quum  accuratius  expo- 
nendum esset  de  plurimis  varietatibus , aucta  est 
etiam  sensim  necessitas  illi  criticorum  desiderio  sa- 
tisfaciendi •,  quod  tamen  quomodo  fieri  posset,  in 
tanta  illius  aevi  editionum  raritate  non  apparebat. 
Igitur  etiam  tum  iis  quas  habebat  opibus  coDtentus 
Spaldingius , quoties  mutatam  aliquam  invenisset 
iam  antiquitus  scripturam  , id  saltem  ubique  di- 
ligenter notavit,  in  quonam  suorum  librorum  primo 
quaeque  appareret.  Sunt  autem  illi  libri  ciusmodi 
fere , quos  nihil  primitus  dare  satis  constat , ut 
Basii.  i54i,  Gryph.  Stocr.  Hunc  defectum  explere 
ego  neque  potui , neque  , si  potuissem , in  tam  exi- 
gua , quae  mihi  demandata  fuerat , muneris  parte 
operae  pretium  fuisset.  Tenui  itaque  ad  finem  usque 
decessoris  morem.  Non  tamen  iniuria  a supple- 
mentorum illorum  confectore  requiretur , ut  illa- 
rum , quibus  ille  caruit , editionum  , de  quibus 
praeceleris  indico  Basii.  I.  (1527),  ed.  Vidovaci 
(Paris.  1527,  1 5 38  ) , Vascosani  (Paris.  i538, 
l5/jq),  Ascensiauam  i53i  cum  nolis  Philandri , et 
omnium  maxim cGallaudianas  inde  ab  a.  1 538,  co- 
piam sibi  c Germaniae  bibliothecis  comparet.  De  Co- 
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dice  autem Turicensi,  quod  e Spaldingii  ad  vol.  I prae- 
fatione constat,  iterum  moneo,  collationem  abVlrico 
factam  mcipere  a tertio  demum  libro.  Igitur  quum 
Sulzbergcri  libellus  ibidem  memoratus  varietatem 
librorum  I et  II  non  plenam  , sed  bic  illic  tantum 
excerptam  praebeat , illorum  etiam  plena  parari 
debebit  collatio. 

lam,  quamvis  omnia,  quae  sive  augendis  sive 
corrigendis  Spaldingii  ad  priores  libros  commen- 
tariis inserviunt,  supplemento  illi  reserventur  com- 
modius: non  tamen  alienum  videtur,  hic  quaedam 
proferre , quae  post  obitum  illius  ad  me  perve-r 
nerunt.  In  quibus  primo  loco  illa  pono,  quae  in 
locum  quemdam  primi  libri  meo  quidem  iudicio 
ingeniose  pariter  ac  vere  a se  notata  meeum  per 
literas  communicavit  vir  in  hoc  literarum  genere 
celeberrimus  C.  G.  Schutzius.  Verba  Quintiliani 
haec  sunt  1,1,27:  « Quum  vero  iam  ductus 
(literarum)  sequi  coeperit  (puer),  non  inutile  erit 
eas  tabellae  quam  optime  insculpi  , ut  per  illos 
velut  sulcos  ducatur  stilus.  Nam  neque  errabit, 
quemadmodum  in  ceris  ( continebitur  enim  utrinque 
marginibus  ) neque  extra  praescriptum  poterit  egre- 
di •,  et  celerius  ac  saepius  sequendo  certa  vestigia 
formabit  articulos ; neque  egebit  adiutorio  manum 
suam  manu  superimposita  regentis.  » Ad  haec  quum 
Spaldingids  annotarit,  quid  hoc  net/ite  exlra  prae- 
scriptum poterit  egredi  differret  ab  illo  neque  er - 
rabit , dicere  se  11011  posse,  esse  tamen  in  omni- 
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bus  codd. : offendiculum  removit  Schutzius  verbis 
sic  distinguendis : Nam  neque  errabit , quemad- 
modum in  ceris  ( continebitur  enim  utrinque  mar- 
ginibus neque  extra  praescriptum  poterit  egredi J, 

. et  celerius  ac  saepius  sequendo  certa  vestigia  for- 
mabit articulos.  In  quibus  postremis  neglectam 
a Spaldingio  scripturam,  quam  cum  plerisque  li- 
bris Cod.  Turic.  pro  hoe  formabit  exhibet , fir- 
mabit , unice  veram  esse  monet  idem  Schutzius, 
quum  firma  puero  manus  quaeratur , dum  certa 
sequitur  illa  vestigia  , istud  autem  formabit  com- 
modum sensum  hoc  loco  non  praebeat. 

His  duo  subiungam  loca  feliciter,  opinor,  lentata 
a Gustavo  Sarpio  in  libello  quem  inscripsit  Anale- 
ctorum ad  G.  L.  Spaldingii  M.  Fabium  Quinti- 
lianum specimen,  llalis  i8i5,  8.  Alter  est  I,  9 , 
3.  Quod  opus  ( fabellas  Aesopi  variando  exprimere) 
etiam  consummatis  professoribus  difficile  qui  com- 
mode tractaverit , cuicumque  discendo  sufficiet:  ubi 
consummatis  profectibus  , quos  ille  reponit  firma- 
tos ex  altero  loco  X,  5,  14  (dum  adolescit  pro- 
fectus , — — quum  est  consummatus ) suffragor 
plane,  ablativos  tamen  potius  quam  dativos  agno- 
scens. Verior  etiam,  si  modo  veri  sunt  gradus,  in 
altero  loco  videtur  coniectura,  ubi  quum  vulgatum 
sit  ita  arbos , labos , vapos  etiam  et  clamos  , ac 
lases  aetatis  fuerunt , e varia  lectione  et  as  pro 
aetatis  hanc  ille  extudit  scripturam,  ac  lases  et  usa. 
fuerunt.  Quae  ut  merito  laudamus,  ita  non  possumus 


non  monere,  cclcra  quae  libellus  ille  contineat,  si 
levioris  momenti  nonnulla  exceperis,  eiusmodi  esse 
omnia , ut  virorum  doctorum  oculis  subiecta  valde 
miremur.  Nam  quae  vel  grammaticam  vel  aliam  ob 
causam  ad  mutandum  textum  coniectata  , aut  quae 
eodem  ex  genere  observata  sunt,  in  iis  plane  desi- 
deramus subactum  illud  grammatici  iudicium , sine 
quo  in  his  literis  effici  nihil  potest.  Quod  ne  durius 
dixisse  videar,  ponam  hic  specimina  quaedam. 
Velut,  quum  in  his  verbis  (I,  i,  36)  Prosequitur 
haec  memoria  (sententiarum  ad  imitationem  scri- 
bendi propositarum)  in  senectutem , et  impressa 
animo  rudi  usque  ad  mores  proficiet , satis  dilucide 
a Spaldingio  explicitis , Sarpius  voce  usque  signi- 
ficari vult  semper  sive  per  totam  vitam , in  coque 
usu  confirmando  Almelovenum  et  Spaldingium  non 
veretur  admonere  lloratiani  illius  tamen  usque  re- 
curret , alia  se  praeterire  dicens  exempta  «quae  sint 
ea»  ifa/raSos  T=  xovij  ts"  '•  qui  si  vel  lexica  inspexisset, 
prosariae  orationis  exempla  nonnisi  paucissima  , si 
locos  ipsos,  nulla  invenisset.  Sed  fac,  ita  Cicerones 
etiam  et  Quintilianos  loquutos  esse:  ne  illud  quidem 
attendit  vir  doctus  , particulas  usque  ad  sic  iunctas 
nullis  machinis  destiueri  posse.  Paulo  superius  in 
eiusdem  capitis  §.  24  , 25.  Quintilianus  literarum' 
nomina  et  seriem  prius  quam  formas  docere  pueros 
vetat ; obstare  enim  hoc  agnitioni  earum , non  in- 
tendentibus mox  animum  ad  ipsos  ductus  , dum 
antecedentem  memoriam  sequuntur.  Uaeseral  in 
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exlremis  verbis  Spaldingius  diffisus  verae  Gcdovni 
explicationi,  quam  in  nostro  demum  volumine  ad 
X,  7,  10  agnovit.  Haerenti  hic  itidem  Sarpio  quis 
id  vitio  vertat  ? Sed  quis  ferat  emendantem  dum 
antecedentem  memoria  sequuntur , ct  haec  ita  ex- 
plicantem «dum  antecedentem  li teram  memoria  , 
nec  sequentem  intuitu  sequuntur?»  Quod  quid  sit, 
aut,  si  quid  est,  quomodo  ex  more  illo  literarum 
nomina  prius  quam  formas  discendi  enasci  queat , 
non  facile  aliquis  dixerit ; neque,  quidquid  est, 
deteriori  illud  oratione  proferri  potuit.  Quale  autem 
istud  viri  iudicium  est , quum  in  perversissima  illa 
loquendi  forma  1 , 4,5,  quae  ( musica  ) vel  sola 
omni  studiorum  genere  plus  habeat  operis  quam 
ostentationis , facillimam  ccrtissiinamque  in  ante 
omni  inserentium  medelam  respuit , ct  ablativum 
comparandi  , quamvis  statim  subiiciatur  quam , 
agnoscens  hunc  approbare  conatur  adhibito  ablativo 
aestimandi,  qualis  est  in  hisce:  a una  (uni  Eine) 
plures  tribus  antiquarunt,  quam  iusscrunt»,  et  e uno 
die  (umEinen  Tag ) plus  vixi , quam  vivendam 
fuit»,  similibusque?  Quid  porro  intolerabilius  quam 
quod  iu  difficili  illo  de  cognominum  origrne  loco  I, 
4 , a5  , qnem  corruptum  magis  etiam  corrupit , 
posita  post  vocem  Scauri  maiore  interpunctione 
novum  sensum  ita  inchoat : Taliaque  et  ex  casu 
nascentium : hinc  Agrippa  elc.  erunt:  ut  taliaque 
sit  pro  talia  quoque , in  quo  securus  utitur  valde 
lubricis  virorum  doctorum  ad  Veli.  I,  8,  2;  Flor. 
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IV,  2 , 9 5 , disputationibus-,  quae  ut  alio  adhibitae 
certissimae  sint , sunt  tamen  a Quintiliano  et  ab  hoc 
potissimum  loco,  ubi  particulae/  intercedit,  alie- 
nissimae. Quae  singula  ideo  monuimus ,-  ut  appa- 
reret, virum  hunc,  qui  multos  fortasse  antiquorum 
libros,  quos  perlegerit  diligenter,  acute  inventis 
iuvare  queat , tamen  qualem  in  hoc  quidem  opu- 
sculo cognovimus, -neutiquam  uni  scriptori  , certe 
non  Quintiliano , loti  sospitando  idoneum  esse , 
neque  ab  illo  nos  exspectare , quae  plurima  adhuc 
post  optimorum  virorum  curas  in  his  libris  expo- 
lienda supersint. 

Ceterum  quoniam  de  alio  severe  iudicantcm  se- 
verius etiam  de  se  ipso  iudicarc  oportet:  eorum 
quidem , quae  vel  emendando  vel  explanando  scri- 
ptori nostra  attulit  opera  , censorem  hoc  loco  inepte 
agerem  ipse : illud  tamen  non  possum  reticere  , cum 
alias,  tum  in  hoc  in  primis  opere  expertum  me  esse, 
quam  parum  sim  latini  sermonis  peritus.  Quippe 
saepius,  ubi  ex  interiore  sermonis  scientia  appro- 
bari lectori  iudicium  nostrum  debebat,  ciusmodi 
aut  parum  aut  nihil  in  promptu  fuit;  quin  etiam 
nonnullis  de  locis  tacendum  omnino  putavi , quum 
certi  nihil  ex  mea  aliorumve  observatione  suppe- 
teret. Hanc  porro  inscitiam  satis  vel  dictio  nostra 
arguet  ita  negligens  interdum,  ut  hic  illic  incuria 
fuderit,  quae  sermonis  norma  et  usus  respuatt 
illa  tamen  una  cum  typothetae  mendis  eiiccre  per 
locorum  distantiam  non  licuit.  Haec  itaque  aequo- 
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rura  lectorum  iudicio  permitto  , ex  graviori  tantum 
illo  genere  quaedam  hic  statim  corrigens , et  alia 
simul  vel  a me  vel  ab  amicis  de  locis  quibusdam 
observata  ^diiciens.  Nam  longiora  quaedam  addi- 
tamenta , quae  ad  Spaldingii  tantum  animadver- 
siones pertinent , Addendorum  nomine  inscripta 
extremo  subiunxi  volumini , coque  in  locis  ipsis 
lectores  relegavi.  (*) 


(*)  Ea  autem  suo  quaeque  loco  reponenda  curavimus  ( Ed.  nola  ). 
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De  legendis  auctoribus  Cap.  I.  — 4.  Facilitas  paratur  seri-» 
bendo , legendo,  dicendo.  — i4*  Copia  verborum  paranda  ; 
^ cum  iudicio ; quod  Jit  audiendo  et  legendo  — 1 5.  eadem 
via  exempla  quoque  dicendi  accipimus  — 19.  quid  auditio 
praestet  — 20.  quid  lectio  — 22.  qui  et  quomodo  legendi 

— i4*  orationes  et  contrariae  et  pro  eadem  causa  diversae 

— 26.  Cautum  iudicium  in  optimis  etiam  scriptoribus  adhi- 
bendum — 3o.  V sus  poetarum  — 34*  historicorum  — 36. 

philosophorum  — 4^«  Fh  lectione  veterum  et  novorum  in 

universum  — 5 1 • Foetae . Homerus  — 52*  Hesiodus  — 53. 
Antimachus  — 54.  Panyasis.  Apollonius  — 55.  Pisander  , 
Nicander  , Euphorion  , Tyrtaeus  — 58.  Callimachus,  Phi- 
letas— 60.  Archilochus — 61.  Pindarus — 62.  Stesichorus 

— 63-  Alcaeus  — 64*  Simonides — 66.  Aristophanes,  Eu- 
polis , Cratinus  , Aeschylus  — 68.  Sophocles  , Euripides  — 
72.  Menander,  Philemon  — 7 3.  Historici.  Thucydides, 
Herodotus  — 75.  Theopompus  , Philistus  , Ephorus  , Cli- 
tarchus , Timagenes  — 76.  Oratores . Demosthenes  — 77. 

Aeschines . Hyperides  — 78.  Lysias 79.  Isocrates — 80. 

Demetrius  Phalereus — 81.  PhUosophi.  Plato  — 82.  Xe- 
nophon t-  83.  Aristoteles , Theophrastus  — 84*  Stoici  — 
86.  Romani  Poetae.  Virgilius  — 87.  Macer,  Lucretius , 
Varro  Atacinus  — 88.  Ennius  , Ovidius  — 89.  Cornelius 
Severus  — 90.  Valerius  Flaccus  , Saleius  Bassus,  Rabirius, 
Pedo , Lucanus  — 92.'  Domitianus  Caes.  — 94.  Tibullus, 
Propertius , Ovidius , Gallus,  Lucilius , Horatius , Persius  — c,5. 
Varro  — 96.  lambographi  et  Lyrici.  Catullus  , Bibaculus , 
Horatius , Caesius  Bassus  — 98.'  Accius,  Pacuvius , Varius, 
Ovidii  Medea , Pomponius  Secundus  — 100.  Plautus, 
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Caecilius , Terentius , Afranius—  io4*  Historici . Sallustius , 
Divius,  Servilius  Nonianiis , Aufidius  Bassus  — 112.  Ora- 
tores. Cicero — 11 3.  Pollio , Messala — 11 4»  J«/.  Caesar 

— 11 5.  Coelius , Calvus  — 117.  «Ser.  Sulpicius , Cassius  «Se- 
verus— 118.  Domitius  Afer  , Julius  Africanus — 1 1 y. 
Trachalus , Vibius  Crispus—  122.  Julius  Secundus — 124. 
Philosophi , Cicero  , Brutus  , Celsus  , Plancus  , Catius  — 
i3i.  Seneca . Cap.  II.  De  imitatione  —3.  Imitatio  neces- 
saria— i3.  nec  tamen  salis  imitari ; contendendum  etiam 
ad  melius  faciendum  — 1 8.  iudicio  opus , ne  omnia  inii  te - 
mur,  e/  ne  in  peius  vertamus  — 21.  v/res  etiam  considen- 
dae — 26.  suo  quodque  loco  imitandum  — 28.  Imitatio 
non  fit  in  verbis  tantum.  Cap.  III.  Dc  scribendo  — 4*  Utili- 
tas — 10.  Scribendum  cum  mora  et  diligentia  — i5.  neque 
tamen  nimia  morositate  — 1 7.  ratione  adhibita  — • 22. 

non  dictandum  — 3o.  Secretum  studiis  quaerendum  : lucu- 
bratio — 33.  Ceris  optime  scribitur . Cap.  IV.  De  emen- 
dando. Cap.  V.  Quae  scribenda  — 3.  Vertenda  Graeca  in 

latinum 9.  Catina  etiam  convertenda  jet  varianda  — 1 3. 

Quaestiones  , 5«m{  ; /oct  communes  — 16.  Declamationes , 
Dialogi.  Carmina  — 20.  /n  causis  exercendum  — 23. 
Halio  declamationum.  Cap.  VI.  De  cogitatione.  Cap.  VII. 
De  facultate  dicendi  ex  tempore  _ 4.  Qaarn  necessaria  -r 
23*  Quomodo  paretur  — 33.  quomodo  conservetur. 


Jl.  FABII  QVINTILIANI 

ORATORIAE 

INSTITYTIONIS 


21 


LIBER  DECIMVS. 

I.  Sed  haec  eloquendi  praecepta , sicut  cogitationi 
sunt  necessaria  , ita  non  satis  ad  vim  dicendi  valent  , 
nisi  illis  firma  quaedam  facilitas  quae , apud  Graecos 

Inscriptio  huius  libri  in  Turic.  Flor.  Guclf.  haec:  De  copia  verborum*  Quae 
legenda.  Qui  graecorum  maxime  legendi  ( postremum  sic  Guelf.  et  a scc. 
manu  Turic. ; reliqui  duo  elegendi  ).  Qui  Romanorum.  De  imitatione • 
Quomodo  scribendum.  Quomodo  emendandum.  ( Turic.  enim  dandum  ). 
Quae  maxime  scribenda.  De  cogitatione.  Quomodo  ex  ( Guelf.  ct  a scc. 
manu  Turic.  et  ) temporalis  (Turic.  tempora,  vel)  facilitas  (Guclf.  fa- 
cultas ) paretur  et  continuatur  ( Turic.  a sec.  manu  continuetur.  Guelf. 
continetur  \ lege:  contineatur  ; vid.  X,  7 , 18  , 24)*  Nihil  liorum  iu 
excusis,  ncc  ullus  praeterea  codex  auctor  eorum  memoratur,  urii  quod 
iu  illis  de  copia  verborum  exc.  Gihs.  Obr.  Gcsn. , ncc  c Camp.  quidquam 
notavi.  Caret  inscriptione  ct  Golh. 

1.  Cogitationi  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  J^xc.  Santcn.  Tarv.  cum 
Iens.  Reliqui  cognitioni  , iuhente  etiam  Regio,  sed  dant  Gotb.  Vall.  Camp. 
Languet.  Sic  X , 3 , 19.  Cognitioni  Stepli.  pro  cogitationi.  — Firma 
quaedam  ) Turic.  Flor,  forma  quadam.  Ille  a sec.  manu  , Guelf.  Exc. 
Sunt.  Camp.  formae  quaedam  cum  Golh.  Yoss.  2,  Vall.  ct  cdd.  ante  Aid. 
Reposuit  nostrum  Regius  e §.  5q,  ubi  Turic.  Item  formam  , Flor.  Guclf. 
rectam  scripturam.  — ) Turic.  ex  his  j a sec.  manu  lexis  , et  »*c 

1.  De  hac  proprie  disputat  c.  hnius  gitati  pracmedilati(\ ufe».  Cf.  et  II, 
libri  VI.  Nos  hodie  meditationem  di-  1 1,  4.  Opponit  vim  dicendi  huic  co- 
ciiuus , ct  noster  IY,  5 , 1:  « nihil  co-  gi  talioni. 
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SSt;  nominatur , accesserit : ad  quatn  scribendo  plus  , 
an  legendo  , an  dicendo  conferatur , solere  quaeri  scio. 
Quod  esset  diligenti  nobis  examinandum  cura,  si  qua- 
3 libet  earum  rerum  possemus  una  esse  contenti.  Verum 
ita  sunt  inter  se  connexa  et  indiscreta  omnia  , ut , si 
quid  ex  bis  defuerit , frustra  sit  in  celeris  laboratum. 
Nam  neque  solida  atque  robusta  fuerit  unquam  elo- 
quentia , nisi  multo  stilo  vires  acceperit : et  citra  le- 
ctionis exemplum  labor  ille , carens  rectore , fluit : qui 

Flor.  Guelf.  ( hic  graec.  litt. ) Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cnm 
Vos».  2,  et  edd. ante  Gryph.  — decesserit:  ad  quam  ) Sic  Guelf.  Goth. 
Exc.  Sant.  lens.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  Tarv.  cum  Vos»,  a , Alm.  et  edd. 
aotc  Locat,  quae  cara  reliquis  omittit  ad,  expungente  Regio.  Sed  Turic. 
Flor,  accesserat  ad  q.  Ille  a sec.  manu  accesserit.  — Conferatur  ) Turic. 
Flor,  conferunt ur  cum  Alm.  Sed  Guelf.  consequantur.  Tarr.  consequemur . 
Reliqui  consequamur.  Nostrum  c couiectura.  Plus  igitur  capiebant  pro 
magis  ; on  iuugcbant  gerundiis  istis  , ut  plus  scriberetur  etc.  ? Hoc  qui- 
dem contortum  , illud  non  latinuin. 

Diligenti  nobis  ) Ita  Camp.  Andr.  Aid..  Bad.  uterque  et  aliqnot  ap. 
Burni.  edd.  Reliqui  diligentius  nobis , facili  corruptela.  — Ex.  cura , si  ) 
Sic  Turic.  Guelf.  Exc.  Sant.  Camp.  cum  Bodl.  Bal.  Goth.  Voss.  a , et 
edd.  nnte  Basii,  acc.  Obr.  Aliquot  horum  incidunt  ante  cura,  ut  ea  regat 
genitivum;  male.  Turic.  (a  pr.  man.)  Flor,  ex  citra  si  cui»  AI».  Re- 
liqui omittunt. 

2.  Sunt  inter)  Turic.  Flor,  sint  inter. — Quid  ex  his  defuerit.)  Turic.  qui  fler, 
h.  d.  a sec.  manu  qui  flexus  vel  hisdent  defuerint  , ut  et  Guelf.  nisi  quod  sine 
wl  ctquod  iisdem , cum  Bodl.  Voss.  2,  Ieus.  (err.  Gesn.  ) et  edd.  ante  Basii. 
Sed  C.imp.  qui  flexus  his  dem  d.  Flor,  quis  flexus  his  dejuerint  et  sic  Goth. 
(err.  Gesn.).  — Atque  rob.)  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.  ) ac  r.  An  fi|it  aut  rob.? 

Qui  autem  scierit  ) Turic.  ( a prima  mauu  ) Flor,  autem  qui  scivit . 
Guelf.  q.  a.  sciunt . Apud  Riccium  textu»  ita  exhibetur:  fluitabit.  Eliam 
qui  sciet  , monente  etiam  Landsidclio  fluitabit  praestaro  prae  illo  fluit. 
Ex  his  indiciis  scribam  fluitat  ( &.  fluitabit  ) : et  qui  scierit.  Ita  concin- 
nius etiam  neque  — et  — et.  — Quo  quaeque  sint  modo  ) Sic  Turic. 
Guelf.  Camp.  Goth.  ( tac.  Gesn.).  Quo  quaeque  modo  s.  Iens.  (tac.  Gesn. ) 
cura  edd.  ante  Aid.  Quae  quoque  s.  m.  Turic.  ( a m.  pr.  ) Flor.  Reliqui 
quo  sint  quaeque  m. 

2.  Fluit ) Observat  Gesn.  hoc  dici  ratis,  quae  sane  fracta  inleBrgitnr, 

pro  fluitando , fluctuando  et  ponit  ut  lacerae  eius  tabulae  fluitent  per 
exempli  loco  Martial.  IV,  66,  t{:  undas.  Subit  tamen  dubitatio,  an  hic 

Fiet  mersa  est  /xlago,  nec  fluit  ulla  quoque  fluitat  noster  scripserit,  m* 


INST.  ORAT.  L1B.  X,  I ^3 

autem  scierit,  quo  quaeque  sint  modo  dicenda,  nisi  ta- 
men in  procinctu  , paratamque  ad  omnes  casus  , ha- 
buerit eloquentiam  , velut  clausis  thesauris  incubabit. 
Non  autem  ut  quidque  praecipue  necessarium  est,  sic 3 
ad  efficiendum  oratorem  maximi  protinus  erit  momenti. 
Nam  certe  quum  sit  in  eloquendo  positum  oratoris  of- 
ficium , dicere  ante  omnia  est ; atque  hinc  initium  eius 
artis  fuisse  manifestum  est ; proximam  deinde  imita- 
tionem , novissimam  scribendi  quoque  diligentiam.  Sed  4 
ut  perveniri  ad  sumina , nisi  ex  principiis  non  potest : 

Tantcn  ) Sic  Turic.  ( a pr.  «n.  ) Flor,  com  Alm.  et  Ricc.  Reliqui  tan- 
quam.  — Paratamque  ) Turic.  ( a.  pr.  m. ) Flor,  cum  Alm.  Reliqui  para* 
tam  quidem. 

Clausis  thesauris  ) Flor,  clausos  thesauros. 

3.  Quidque  ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  quidquid  cum  Alm.  Sed  Goths 
quidque  ( err.  Gcsn.  ) 

4.  Perveniri  ) Turic.  Flor,  pervenire . — Ad  summa  ) Camp.  Goth.  Iens* 

( tac.  Gcsn.  ) ad  summam  cura  Voss.  2 , et  edd.  ante  Basii.  Cf.  I , Pro. 
20;  X , 4 , 3.  — lam  opere  minima  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Sant.  Tarv. 
Iens.  i.  o.  iam  m.  Expunxit  Regius.  An  fuit  procedente  etiam  opere  i ani 
m.?  — Quomodo  instituendus  ) Sic  Turic.  Flor. Guelf.  Camp.  cum  Goth. 
Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  inserunt  sit.  — Sed  athleta  ) Turic. 
s.  adhleta.  Flor.  s.  adlcta  cum  Alm. ; a sec.  manu  uterque  s.  ut  a.  et  sic 
reliqui  omnes  et  scripti  et  excusi  ante  Aid.  acc.  Bad.  Ille  cum  reliqui» 
s.  ut  athletam.  — Omnes  ) Sic  Batfil.  Omnis  Turic.  Flor.  Sed  a sec.  manu 
uterque  omnia  cum  reliquis. 


cuti  est  VII,  praef.  3,  loco  plane  gemi- 
no. Cf.  not.  cr.  Etiam  iu  thesauro  suo 
Gesn.  hoc  uuo  fluendi  sic  usurpati 
exemplo  defungi  cogitur.  Furcelliuus 
ipsum  quoque  ignorat  Similius  quid 
nostro  habet  IX*  4*  ia9* 

Clausis  thesauris  incubabit ) Cf. 
Gcorg.  II,  507,  dejossoque  incubat 
auro. 

3.  Imitationem  ) Apparet  loco  ipso, 
quo  hoc  ponitur , intelligi  debere 
lectionem ; quae  quomodo  compre- 
hendi possit  ct  siguilicuri  imitatione  , 
fateor  me  parum  assequi.  Nec  quis- 


quam haesit  in  loco.  Fortasse  con- 
suetudine frequentatum  fuit,  ut, 
quum  imitatioui»  causa  susciperetur 
lectio  optimorum  scriptorum,  ipsa 
quoque  hacc  tractandi  libros  indu- 
stria imitatio  appellaretur.  Ita  opus 
illud  Dioujrsii  Hui.  quo  veterum  ora- 
torum iudicia  proponit , cuiusque 
nonnisi  aliquot  partes  reliquae  factaa 
sunt,  inscriptum  fuisse  videtur  de 
imitatione , quo  indice  memoratur  a 
Scholiasle  Hermogenis  to  ««pt  ftffMQ- 
c so>{.  Vid.  Tajlori  Lecti.  Lyi*  p. 
( RsL.  ) it>' 2; 
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ita  procedente  tam  opere  minima  incipiunt  esse  , quae 
prima  sunt.  Verum  no*  non , quomodo  instituendus 
orator,  hoc  loco  dicimus:  nam  id  quidem  aut  satis,  aut 
certe  uti  potuimus, dictum  est:  sed  athleta,  qui  omnes 
iain  perdidicerit  a praeceptore  numeros , quo  genere 
exercitationis  ad  certamina  praeparandus  sit.  Igitur 
eum,  qui  res  invenire  et  disponere  sciet,  verba  quoque 
et  eligendi  et  collocandi  rationem  perceperit , instrua- 
mus qua  ratione,  quod  didicit,  facere  quam  optime  , 

Numeros , quo  ) Sic  Basii.  ( ex  Philandri  , ut  videtur,  conicctnra  ) cum 
Ricc.  Num  muro  quae  Turic.  ( a pr.  m.  ).  Numeroque  Flor.  Reliqui  m- 
mimm  quo.  Gallacus  ( cf.  II , ii  , 4 ; VI,  3,  47  ; IX  , 4,  1 35  ) glossam 
accusat  nimirum  — praeparandus  sit.  Burmannus  nimirum  gravatur  ; re- 
ctifcsinie.  Celeri  acquiescunt.  Satisfactum  spero  uostro  scriptura  Morgen- 
stcruio  , qui  codd.  destitutus  probabilem  eruerat  suo  ingeuio  rationem  : 
sed  ut  aihleia , qui  omnia  iam  perdidicerit  , a praeceptore  eruditur , quo 
— praeparandus  sit  j ita  etc. 

Genere  exerc.  ) Turic.  Flor.-  Guelf.  inserunt  et. 

Igitur  eum  ) Sic  Turic.  a pr.  m.  Flor.  Basii,  cura  Alm.  Gryph.  (i536). 
Priores  quidem  duo  capitis  prope  incipientis  modo  dirimuut  ab  antece- 
dentibus. Reliqui  ita  eum  , respiciendo  ad  ut  suum  ante  aihlct.  — 
Eligendi)  Turic.  Flor,  elicendi  (cf.  V,  14  , 29.  IX,  97.  IX , 4,  1 13). 

Qua  ratione  , quod  didicit  ) Turic.  FJor.  Guelf.  Camp.  qua  in  ratione 
quod  ( ita  pronomen  Turic.  Quam  Flor.  Quae  Guelf.  Camp.  cum  Turic. 
aec.  manu  et  reliquis)  dicere  cum  Bodl.  Alm.  Goth.  Voss.  2,  et  edd.  ante 


4.  Quomodo  instituendus ) Quod 
rccentiores  hic  necessario  interponere 
sibi  visi  sunt  sit , diilcrtur  et  post 
praejtarandus  demum  comparet; 
quamquam  duriore  Hyperbato  , sed 
quo  brevitatem  et  acumen  quaesierit 
noster. 

Omnes  — numeros ) Palaestrici 
numeri  iterum  dicuntur  a nostro  XII, 
2,12;  cf.  IX,  4 , 8;  item  11 , 8 , i3, 
ubi  positus  Senecae  locus  praeter  ne- 
srus  magni  luctatoris  etiam  numeros 
habet.  Adde  Iuvenal.  VI,  249,  ubi 
femina  « omnes  implet  numeros  » pa- 
laestricos , cui  loco  non  male  Forcel- 
liuus  confert  alterum  eiusdem  Y,  122, 


in  quo  structorem  mensae  volanti 
cultello  y ct,  chironomvnta  secare  al- 
tilia dicit,  donec  peragat  dicta  ma - 
gistri  Omnia.  Numeros  rectissimo 
hic  et  legunt  et  inleipretantur  prae- 
ceptores nostrates  Melanthou  , Vel- 
curio  , Stigelius  in  ed.  Riccii. 

i erb*  — perceperit,  ) Accusativum 
in  verba  cave  referas  ad  perceperit ; 
pendet  ille  a gerundiis  eligendi , quo 
omnis  elocutionis  doctrina  demon- 
stratur, et  collocandi , quo  composi- 
tionis. Eleganter  enim  totum  operis 
sui  tractatum  comprehendit  hisce; 
qui  — sciet  — perceperit. 

Instruamus ) Non  opus  est  cum 
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quam  facillime  possit.  Num  ergo  dubium  est , quin  ei  5 
velut  opes  sint  quaedam  parandae,  quibus  uti,  ubicum- 
que desideratum  erit , possit  ? Eae  constant  copia  re- 
rum ac  verborum.  Sed  res  propriae  sunt  cuiusque  cau-  s 
sae,  aut  paucis  communes:  verba  in  universas  paranda: 
quae  si  in  rebus  singulis  essent  singula , minoren»  cu- 
ram postularent:  nam  cuncta  sese  cum  ipsis  protinus 
rebus  offerrent.  Sed  quum  sint  aliis  alia  aut  magis  pro- 
pria, aut  magis  ornata,  aut  plus  efficientia,  aut  inelins 
sonantia,  debent  esse  non  solum  nota  omnia,  sed  in 
promptu,  atque,  ut  ita  dicam,  in  conspectu,  ut,  quum 
se  iudicio  dicentis  ostenderint,  facilis  ex  his  optimorum 

I 

Stocr.  nisi  quod  quae  in  or.  Gryph.  Basii.  SccJ  nostram  iam  Vascos»  *5<i 
fol.  ct  aliquot  ap.  Burro.  Posui  quod  did.  pro  reliquorum  quae  d.  rura 
Philandro  et  Turicensi.  — Optime , quam  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Goth. 
Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd.  ante  Stocr.  Reliqui  inserunt  ct.  Guclf.  quam 
optime  omittit. 

5.  Aium  ) Cnmp.  ifon  cum  Goth.  et  edd.  ante  Burro.  Nostrum  et  T«- 
ric.  Flor.  Guclf.  cum  Alm.;  cf.  V,  10,  102. 

Parandae  , quibus  ) Turic.  Flor.  Guclf.  paranda  e qntb.  ewm  Goth.  Icn». 
Parandae  e.  q.  Aid.  — Vti  , ubicumque  ) Turic.  ubique  cumque.  Flor. 
Guclf.  Camp.  omittunt  uti  cum  Goth.  Voss.  2 , ct  edd.  ante  B<*$il.  — 
Possit?  Eae  constant  ) Turic.  Flor,  posite  constantia.  Ille  a sec.  mana 
possit  e ( vel  est  additur  a conferente  ) constantia  , hic  idem  , sed  potit 
uua  S cum  Turicensis  scc.  manu  Guelf.  ut  ct  Goth.  sed  Vos».  2 , p, 
est  constantia.  Camp.  p.  occurrere  constanti.  Aid.  p.  ei  occurrere  (absque 
const.  ) Iens.  p.  ei  constare  cum  edd.  ante  Basii.  Hoc  ut  rotundius  malit 
Burm.  omisso  uti,  et  cum  e ante  quibus.  Sed  destituit  gravitatem  prae- 
cipientis , quae  prodit  sr  in  ingressu  illo  loci  universi  : Eae  constant. 

6.  Si  in  rebus  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Alm.  et  edd.  ante 
Basii.  Reliqui  omittunt  in  , suadente  iatn  Regio.  Sed  res  — offerrent 
om.  Guclf.  — Alitiorem  curam  ) Flor.  ( a pr.  111.  ) in  aurem  coram.  Alm. 
Maurcni  coram. ; cf.  prooein.  teri.  vol.  p.  17.  — Offerrent)  Turic.  (a  pr.  m.) 
offerent.  Goth.  offerunt.  — Atque  , ut.  Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) 
inserunt  id. 


Gallaeo  hic  reponere  instituamus  (quo  mus  ijua  ratione  dictam  accipias  pro 
ipso  ingrata  fit  repetitio  verbi  quoti  ea  ratione  instruamus  qua  j cf.  de 
erat  madoiu  instUucndus))  si  itutrua-  inslr.  Yllf , 6 , 2, 
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7 sit  electio.  Et  quae  idem  significarent  solitos  scio  edi- 

7.  Et  quae  idem  significarent.  Toric.  Flor.  ( a pr.  m.  e.  q.  i.  significa- 
rentur. Camp.  e.  q.  i.  significent.  Nobiscum  faciunt  Guclf.  Gotln  VaUL 
Voss.  2,  itcin  Alm.  nisi  quod  et  omittere  narratur,  me  quidem  incredulo, 
cum  edd,  ante  Basii,  sed  Bad.  sec.  At  q.  etc.  Mox  , e Pbilandrt , opinor, 
coniectura  , Equidem  scio  quosdans  collecta  quae  idem  t.  vocabula . 

Solitos  scio  ediscere)  Turic.  solitos  ediscere  ( a sec.ro. ) solitos  edicere.  Flor. 
solito  se  discere  ( a scc.  facit  curo  Turi  censis  prima).  Guclf.  soli  tos  se  dicere . 
Camp.  soliti  saepe  dicere  Goth.  solitos  saepe  dicere  curo  Voss.  2,  Vall,  Aid. 
Sed  Iens,  solitos  scio  dicere  cum  rcll.  ante  Bad.  qui  (in  utraque)  solitos  scio 
iliscerc.  Reliqui  bine  cum  Turic.  eximunt  sciot  quod  supra  posuerant.  Ni- 
hil facilius  quam  hinc  excidisse  sdo.  — Recepta  ante  Spaldingium  scri- 
ptura erat  haec  : Equidem  scio  quosdam  collecta  quae  idem  significarent 
vocabula  solitos  ediscere  , quain  hic  repeto,  quoniam  mea  . etiam  culpa 
aliquid  obscuritatis  in  Spaldingii  notis  relictum  erat.  Ttiricensis  loco  ho- 
rum omnium  liacc  dabat  Et  quae  idem  significarentur  solitos  ediscere . 
In  his  mendosum  erat  passivum , cuius  loco  ceteri  plcriquc  activum  exhi- 
bent. Sed  deerat  verbum  finitumi  Iam  quum  solitos  ediscere  perperam  in 
nonnullis  ita  distinctum  esset  solito  se  discere , hoc  tandem  ansam  dedit 
inscreudo  verbo  scio , quod  hoc  quidem  Joco  in  scripto  nullo  comparet. 
Sic  nata  Badii  scriptura  Et  quae  idem  significarent  sulilos  sdo  discere . 
lfanc  itaque  Spaldingius  , nisi  quod  ex  Turic.  ediscere  restituendum  sibi 
essa  censeret , praeposuit  subsequeotium  editionum  scripturae  pleniori  , 
quam  supra  posui.  Neque  quisquam  profecto  damnet  religionem  viri  , 
repetere  veruutis,  quae  unde  (luxerint  nemo  dixerit.  Quod  autem  c l}hi- 
landri  illa  esse  conjectura  suspicaretur , animum  non  advertit  vir  opti- 
mus ad  notam  marginalem  Basilcensia  ( id^i  ; on  antiquioris  etiam  1629, 
nescio  ) hanc  : « Longe  aliter  legit  hauc  periodum  vetustus  codex  m 
( e Polonia  ad  Sichardum  missus  ) « et  ipse  Aldus;  unde  non  dubitamus 
quin  a neoterico  hic  locus  sit  conversus  w.  Hinc  apparet , Basileensem 
editorem  hauc  scripturam  non  tanquam  Philaudri,  cuius  castigationes  ia 
fronte  libri  promittit»  emendationem  adoptasse,  sed  in  editis  iam  re  pe- 
risse : quaercndnmque  adhuc,  in  quonam  primo  comparcat  illa.  In  bre- 
viori autem  illa  scriptura  valde  nae  offundit  particula  et  in  fronte,  quae, 
quum  pro  etiam  esse  per  sensum  nou  possit , pro  copula  tantum  est  ha- 
benda. Atqui  rationem  statim  sibi  repudiaudam  monitis  suis  per  et  sub- 
jungere , me  iudice , non  potuit  Quiutiiianus.  Neque  placet  solitos , sup- 
presso subiecto  quosdam.  Sed  quantumvis  recte  his  offendar,  nequaquam 
tauicn  sunt  ciusmodi  , ut  ab  antiquioribus  illis  criticis  emendationem 
provocare  potuerint,  et  omnium  minime  tam  operosam  ct  amplam.  Contra 
si  longiorem  hanc  primariam  ponis  scripturam  , facile  apparet  , oculum 
aberrantem  ab  illo  equidem  ad  insequentia  quae  idem  ftnsam  dedisse 
Scripturae  illi  , cX  qua  Turiccnsis  et  reliquorum  oinnium  manavit  » 
omissa  tantum  voce  vocabula  quoque  , qna  carere  poterat  sensus.  Ita 
equidem  ad  reccntiorum  editionum  scripturam  redeo  , nou  minus  tamen 
circa  fontem  cius  curiosus.  Bvtt.  Occurreret  ) Cainp.  occurrat  cum 
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scere,  quo  facilius  et  occurreret  unum  ex  pluribus,  et 
quum  essent  usi  aliquo  , si  breve  intra  spatium  rursus 
desideraretur,  effugiendae  repetitionis  gratia  sumerent 
aliud,  qao  idem  intelligi  posset.  Quod  cum  est  puerile 
et  cuiusdam  infelicis  operae  , tmn  etiam  utile  parum  : 
turbam  enim  modo  congregat , ex  qua  sine  discrimine 
occupet  proximum  quodque.  Nobis  autem  copia  cum  s 
indicio  paranda  est,  vim  orandi,  non  circulatoriam  vo- 
lubilitatem spectantibus.  Id  autem  consequemur  optima 


Aid. — Essent  usi)  Turic.  essent  usui.  Flor.  Guelf.  Camp.  (hic  er  quo- 
que omittit  post  ptur.)  esset  usui  cum  Goth.  Voss.  2,  Alm.  ( quamquam 
e duobus  postremis  esset  non  affertur  ) et  edd.  ante  Basii.  — Aliquo  ) 
Camp.  aliquid.  Goth.  aliquod  cnm  Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii. 

Si  ) Camp.  omittit  cura  Goth.  — Spatium  ) Turic.  Flor.  Guelf.  semet 
ipsum  cum  Goth.  Voss.  2.  Vall.  Iens,  et  edd.  ante  Aid.  exc.  Camp.  qui 
eum  hoc  et  Bad.  scc.  semet  ipsos.  Sed  Badius  nostrum  ex  superscripta 
correctione  Vallensis.  Qui  vetustam  scripturam  tueri  cupiat  , ut  sit  vo- 
cabulum post  se  prius  positum  rursus  poncudum  , et  modo  pro  breve 
legatur  brevi}  nunquam  tamen  probabit  intra  sic  posse  dici  pro  post.  Vera 
igitur  censenda  emendatio  et  mira  corruptela  interim  notanda.  Vnus  Bad. 
sec.  post  intra  dc  suo  addit  tempus  cura  uiarg.  Vidovaei.  — Desideraretur ) 
Turic.  Flor,  desideratur  cura  Goth.  Iens,  et  edd.  ante  Aid.  Sed  Bad.  pr-  desi — 
fleretur.  Camp.  Aid.  considerant.  Bad.  sec.  considerarent  cum  marg.  Vidov. 

Quo  idem ) Turic.  Flor.  Guelf.  quod  i.  cum  lens,  quod  (absque  i.)  Camp. 
— Posset)  Camp  .potest : itera  sumunt  modo  pro  sumerent.  — Turbam  enim  ) 
Turic.  Flor,  (hic  a sec.  mau.  ) Guelf.  (posteriores  divisim)  turbamentum 
cum  Palat.  Gcbhardi , unde  is  eruit  purgamentum  , amator  talinm,  recte 
notante  Burmanno  , cui  eadem  de  homine  sentit  fratris  filius  ad  Prop.  I,  1 , 
11.  Cf.  X,  7,  26.  lude  erant  cenuriones  illi  IV,  a , 124.  Flor,  turba  amen. 

8.  Volubilitatem  ) Turic  Guelf.  Camp.  voluptatem  cum  Bodl.  Bul.  et  edd. 
ante  Basii.  Nostrum  huic  in  Vall.  superscriptum  narrat  Badius,  sed  vindi- 
cant Flor.  Goth.  itera , ut  suspicor  Alra.  — Consequemur ) Flor.  Guelf.  Camp. 


7.  Infelicis  operae)  Cf.  VIII,  Pro. 
28;  et  XI,  2,  49,  haec  rara  infe- 
licitas. 

Occupet)  Potest  quaeri  t quod  sit 
verbi  subiectum  ? Oratorem  fortasse 
rectissime  intelliges , nt  sit  ano  xot- 
>0 j dictum  ct  quasi  pro  occupes.  Nam 
ut  artificium  illud  ipsum,  quod  pue- 
rile dixerat  parumque  utilv , hic  su- 
biecti  adhuc  Ipoo  sit , pt^no  probabit; 


quamquam  est  sane  in  congregat» 
Fuit  quum  proximum  quodque  nomi- 
nativum interpretarer,  et  occupet 
pro  occurrat , praeveniat . Sed  hoc  in- 
solens nec  perspicuum. 

8.  Spectantibus  ) An  sectantibus  ? 
cf.  VKU 1 5 , 25.  Sed  hic  miuus  neces- 
saria videtur  mutatio;  simile  nostro 
V,  i», W- 
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legendo  atque  audiendo.  Non  enim  solum  nomina  ipsa 
rerum  cognoscemus  hac  cura,  sed  cui  quodque  loco  sit 
9 aptissimum.  Omnibus  enim  fere  verbis,  praeter  pauca  , 
quae  sunt  parum  verecunda,  in  oratione  locus  est.  Nam 
scriptores  quidem  iamborum  veterisque  comoediae  et- 
iain  in  illis  saepe  laudantur:  sed  nobis  nostrum  opus  in- 
ierim tueri  sat  est.  Omnia  verba,  exceptis  de  quibus 
dixi,  sunt  alicubi  optima:  nam  et  humilibus  interim 
et  vulgaribus  opus  , et  quae  nitidiore  in  parte  vi- 
i«>  dentur  sordida  , ubi  res  poscit,  proprie  dicuntur.  Haec 
ut  sciamus , atque  eorum  non  significationem  modo  , 


consequimur  cum  Alm.  Colb.  Voss.  a ( sed  Goth.  sequimur  ) , Vall.  Iens.  Tarv. 

— Enim  solum  ) Sic  Turic.  Flor  Guelf.  Curap.  Goth.  iens.  ( crr.  et  tac. 
Gcsn.  etsi  Gotb.  sola  ) cum  edd.  ante  Basii.  Reliqui  s.  e.  — Cui  quodque  loco 
sit  aptissimum  ) Turic.  Flor,  quod  quoque  locis  ita  petissimum.  Ille  a scc.  raan. 
q.  q.  I.  i.  potissimum.  Guelf.  quid  quoque  loci  sita  potissimum.  Iu  pronomini- 
bus varie  erratur. 

9.  Scriptores  quidem  iamb.  ) Sic  Flor.  Basii.  Gryph.  Gibs.  Obr.  Burmannt 
aliquot  et  Bipont.  Omittunt  quidem  Turic.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  1 , 
ct  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  s.  quidam  i.  — Interim  tueri  sat. ) Turic.  (a  pr. 
m. ) iter  inveteris  at.  Flor,  item  in  veteris  at.  Hic  a sec,  item  in  veteri  sat . 
Basii,  pro  inierim  tueri  non  sine  ratione  aliqua  intueri ; cf.  V,  Pro.  4.  Sed  sat . 
Turic  Flor.  Guelf.  Reliqui  satis  ; cf.  VIII,  3,  53.  — Nam  ) Turic.  Flor. 
Guelf.  omittunt  cum  Alm.  Goth.  Voss.  a,  et  edd. ante  Basii.  Facillime  exci- 
debat. — Vulgaribus  opus ) Sic  Turic.  Guelf.  Camp.  Goth.  lens.  (tac.  Gcsn. 
cum  cdd.  autc  Basii.  Reliqui  inserunt  est : Aid.  hoc  post  opus.  — Nitidiore  ) 
Sic  Basii.  Gryph.  ( 1 536).  Sed  Turic.  tidiorem.  Flor,  lediarc  , subiecta  mox 
a ab  alia  m.  Ex  Alm.  fidiore.  Gu.  utiliore  cum  Bodl.  Bal.  et  cdd.  ante  Aid. 
nisi  quod  Camp.  occultiore.  Reliqui  cultiore  cuui  Goth.  Voss.  2;  cf.  VIII, 3,  1 6. 

10.  Sciamus)  Flor,  scimus.  — Et,  ubicumque ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Camp.  cum  GAth.  et  edd.  ante  Basii,  nisi  quod  Bad.  sec.  nt  et  u.  Reliqui  ut  u. 

— An  oonv. ) Sic  Camp.  Reliqui  ouiittnnt  an.  — Atque  auditione  ) Camp.  aut 
a. cum  Obr.  — Nullo  modo)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alui.  Reliqui  non , quod 
ipsum  omittit  Guelf.  — Possumus  ) Turic.  Flor,  possimus.  — Omnem  ) Turic. 
Flor,  omne  mi.  Ille  n sec.  inau.  omne  enim.  Guelf.  omnem  enim  cum  Basii. 
Quid  lateat  non  exputo. 


9.  Quae  tunt  parum  verecunda ) 
Cf.  V1KI , 3 , 38  seq. 

Scriptores  — iamb.)  Quatenus 
phallica  continentur  iambis , ct  illa 
Archilochi  tt  Hipponactis  rabies 
proprium  habet  iambum,  quem  vel 


ex  Horatianis  epodis  novimus  , quam 
sit  pudicus. 

Interim  tueri)  Vid.  not.  erit. 

Nitidiore  in  parte)  Cf.  §.  33  : «vel 
historico  — nitore  44 i • nitidi  — 

generis  — amatores  ». 
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sed  formas  etiam  mensiirasqne  norimus  et,  ubicumque 
erunt  posita,  an  conveniant,'  nisi  multa  lectione  atque 
auditione  assequi  nullo  modo  possumus,-  quum  omnem 
sermonem  auribus  primum  accipiamus.  Propter  quod 
infantes  a mutis  nutricibus  iussu  regum  in  solitudine 
educati , etiamsi  verba  quaedam  errtisisse  traduntur  , 
tamen  loquendi  facultate  caruerunt.  Sunt  autem  alia 
huius  naturae , ut  idem  pluribus  vocibus  declarent,  ita  «« 
ut  nihil  significationis  , quo  potius  utaris , intersit : ut 
ensis  et  gladius  : alia,  quae  etiamsi  propria  rerum  ali- 
quarum sint  nomina  , rpaunas  quasi  tamen  ad  eutulem 
intellectum  feruntur,  xxtfcrrum  et  mucro.  Nam  per  abu- 
sionem sicarios  etiam  omnes  vocamus,  qui  caedem  te-  ** 
lo  quocumque  commiserint.  Alia  circuitu  verborum 


Caruerunt ) Turic.  Flor,  caruerint, 

11.  Declarent}  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  declarant . — AUa  , quae ) 
Tur.  Flor.  Guclf.  Carop.  alinve. 

Quasi  ) Sic  Iens.  Tarv.  Quare  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alni.  Sed  cdd.  reli- 
quae au  te  Bad.  sec.  (acc.  Basii.)  hoc  ponuut  post  tamen',  male;  praeter  Carap. 
qui  omittit  cum  ceteris;  tropicos  mitem  iatt.  litt.  inei  codd.  et  aliquot  cdd- 
yetU 

12.  Commiserint.  Alia ) Turic.  Flor,  commiserit  in  talia ; a scc.  m.  ille 


commiserint  talia  , hic  commiserit 
cum  Goth.  Voss.  2 , et  cdd.  aule  Aid. 
iam  iu  Yull. 

lo.Rectehic  Hcgitis  admonet  Psam- 
mctichi  regis  pastori  tradentis  infan- 
tes, caprino  nhere  nutriendos,  qui 
mox  bccos  pronuntiant;  apud  Hero<l. 
II  , 2;  add.  Scliol.  Apollon.  IV,  262. 
Lutat,  in  Statii  Tlicb.  IV,  27S;  et 
Claudian.  iu  Eutrop.  II,  25i  — 54. 
Cuius  historiae  quutniucmor  hic  pro- 
fecto fuerit  Qn.  suspicor  mulas  nu- 
trices dictas  ub  eo  esse  pro  bestiis. 
Cf.  I,  10,  7.  Gcsuerus  hic  «Motum 
ceteroquin  est , ait , sui  dos  a natur. 1 
ob  id  ipsum  mulos  eosdem  esse,  quod 


1.  rostrenimu  vocab.  sic.  tiiielt. 
Correxit  Regius  et  repositum  nostrum 


loqurntes  alios  non  audiant;  idem- 
que  accidere , si  qui  siut , Snpio Spi- 

JTTOt£.  >* 

11.  H'ponir.u'  quasi ) Neque  enim 
iam  verus  tropus  in  hisce  agnoscitur 
usu  uimiuin  vulgatis. 

Feruntur ) Mire  dictum  ; malim 
referuntur  vel  vertuntur  , et  praestet 
coninoclivus  iu  verbo. 

Ferrum  et  mucro  ) Cf.  VIII , 6,  20, 

12.  Nam  — sicarios  ) Cave  ad  pro- 
ximam seuleuliam  refotas  nam.  lu- 
tuiacet  alia,  sed  suppressa  ct  facile 
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plurium  ostendimus  : quale  est , Et  pressi  copia  lactis. 
Plurima  vero  mutatione  figuramus , Scio  , non  ignoro  , 
et , Non  me  fugit , et.  Non  me  praeterit , et.  Quis  ne- 
ri scit?  et,  Nemini  dubium  est.  Sed  etiam  ex  proximo  mu- 
tari licet.  Nam  et  intelligo , et  sentio  , et  video  , saepe 
idem  valent , quod  scio.  Quorum  nobis  ubertatem  ac 
divitias  dabit  lectio,  ut  non  solum  quomodo  occurrent, 
M sed  etiam  quomodo  oportet,  utamur.  Non  semper  enim 
haec  inter  se  idem  faciunt:  nec  sicut  de  intellectu  animi 
recte  dixerim , video,  ita  de  visu  oculorum  , inteUigo  : 
nec  ut  mucro  gladium  sic  mucronem  gladius  ostendit. 
»5  Sed  ut  copia  verborum  sic  paratur , ita  non  verborum 
tantum  gratia  legendum  vel  audiendum  est.  Nam  om- 

Fugit , elt  Non  ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  omittnnt  et. 

Quit)  Turic.  Flor.  Guclf.  qui  cum  Gotli.  Voss.  a. 

Nescit ? et)  Flor.  ( o pr.  m.)  nescite.  Reliqui  omittunt  et. 

13.  Licet)  Turic  Flor.  Guelf.  Camp.  libet.  Quamvis  praedari  auctores  non 
persuadent. 

Fi  non)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Goth.  Voss.  a , et  edd  . 
ante  Basii.  Reliqui  inserunt  his.  — Occurrent)  Sic  Turic.  Flor,  (a  pr.  m. 
uterqne).  Reliqui  occurrerint. 

Oportet)  A Gryphio  inde  nnte  Gesn.  edd.  oporteat 

14.  Fisu)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque  Guelf.  usu  cum  Alni.  Goth.  Voss. 
2.  Per  se  quidem  potius  est , sed  liic  ob  relationem  ad  intellectum  animi 
praestare  videtur  nostram. 

15.  Copia  v.  sic  pnratur  ) Turic.  ( a sec  qtydem  manu  sil ) Flor,  copiosus  i*. 
sic  fHtralus , mox  ct  Guelf.  Camp.  nisi  quod  sit , cum  Goth.  Voss.  2.  Alm. 
et  edd.  ante  Basii.  Error  orsus  a paratus , qualia  menda  sunt  frequentissima 
(cf.  VIII,  3,  3 ; IX  , 4,  12S  ; item  hic  §.  :i)  , cui  primitus  accommodatum 
copiosus , mox  etiam  fil,  pro  quo  sic  in  vett.  locinia  quasi  remansit  f por 
quam  cx  foga  retraheretur  vera  scriptura,  a Philandro  haud  dubie,  ut  multa^ 

1 4.  Inter  se  idem  Jasiunt ) I.  e.  pos- 
sunt impune  reciprocari. 

Fisu  oculorum  ) Cf.  not.  erit. 
Mucronem  gladius ) ■ Quin  nrc 
mucro  semper  dium. Quis  enim  nisi 
fatuas  dixerit.  I puert  affer  mihi  mr*- 
crouem,  quum  gladium  sibi  dari  po- 
stulat? Scilicet  ia  ipsis  etiam  tropis 
verum  iuessc  debet ; rcctcquc  poeU» 


relut  hic  §.  4 , praeclare  restituta. 

4 

a legente  subandienda;  cf.  ad  II,  ii, 

7.  IX,  4,84. 

JEt  pressi)  Virg.  Ecl.  I,  81. 
j3.  Ex  proximo)  Non  modo,  qnac 
siguiliceut  eadem  , verba  possunt  sibi 
invicem  succedere,  sed  etiam  in  qui* 
bus  levis  est  significaliouisdillcrcntia. 
Hoc  enim  est  ex  proximo.  Locum  uon 
intellexit  Gcdoyuus. 
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«ium  , quaecumque  docemus , hoc  sunt  exempla  po- 
tentiora  etiam  ipsis,  quae  traduntur,  artibus,  quum  eo, 
qui  discit , perductus  est , ut  iutelligere  ea  sine  demon- 
strante, et  sequi  iam  suis  viribus  possit : quia,  quae  do- 
ctor  praecepit , orator  ostendit  Alia  vero  audientes,  *s 
alia  legentes  magis  adiuvant.  Excitat,  qui  dicit,  spiritu 
ipso,  nec  imagine  et  ambitu  rerum,  sed  rebus  incendit 


Hoc  sunt  ) Turic.  hcc  s.  Flor.  Guelf.  Camp.  haec  s.  eam  Goth.  ( tnc.  Gesa.) 
Vo&s.  2 ( sed  liic  a sec.  m.  nostrum  ),  Alo-  et  edd.  ante  Aid.  Hegihs  correxit, 
non  sine  ingeuio,  cf.  II,  ar,  14;  item  hic  §.  34  , ubi  haec  potenliora  Turic. 
Flor.  ( a sec.  m.  uterq.)  Guelf.  Camp.  cura  Goth.  Vos*,  a,  Icus.  Tnrv.  corri- 
gente etiam  Regio.  — Praecepti)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Iens.  (tflc.Gesn.) 
Turv.  Reliqui  praecipit.  Pro  dociar  auLetu  decor  Goth.  Voss.  a,  par  nobile; 
cf.  IX,  4»  t>6;  item  hic  §.  27 . 

16.  Aud.aL  leg.)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  ( tac.  Gesn.)  cum 
Voss.  a.  Reliqui  leg.  al.  aud.  — Omnia  enim  ) Hoc  ordine  Turic.  Flor.  Guelf. 
.Camp.  Reliqui  e.  o.  Tertio  loco  positum  enim  vid.  V,  1 1 , 3jr. 


mucrone  peremptum  aliquem  dicit ; 
neque  enim  profecto  capulo.  In  Ijoc 
quidem  exemplo  vix  quisquam  peccat; 
utinam  nec  in  aliis. » Gesnerus. 

1 5.  Docemus ) Suspicabar  fuisse 
docemur.  Neque  enim  valde  aptum, 
ut  se  suosque  in  docendo  socios  hic 
rcspiciat  solos#  Quid  homiuihus  in 
genere  accidat , ostendendum  est.  Ii 
quidem  discunt  omnes,  non  docent. 
Quia  tameu  mox  est  qui  discit , reti- 
nenda nunc  videtur  vulgata. 

Hoc  — quia)  Haec  inter  sc  invicem 
referuntur  , quasi  propterea  — quod* 
JNnlla  autem,  ratio  hoc  strueudi  cum 
comparativo  potaUiora  quasi  dictum 
pro  tanto. 

Artibus ) Cf.  not.  ad  II , i5 , 4,  p, 
278  buiusce  editionis;  it*  VIII,  3,  Zf 
XI , 1 , 54,  Apparet  hic,  pluralem 
dici  de  pluribus  illis  praeceptis,  qui- 
bus coutiuetur  tota  ars.  Annotaraat 
hoc  Stigelius  et  Landsidclius. 

/ 6 AmbUu  rerum  ) Huic  ego  locu- 


tioni insolentiori  non  concilior  loco 
Pliniauo,  quo  mollire  eam  studet 
Gesuerus  H.  N.  XV,  3o,  §.  39,  ubi 
aliquod  lauri  genus  quum  dictum  est 
esse  iu  ambitu  nominum,  deinde 
complura  eius  vocabula  recensentur. 
Inde  Gesnerus  efficit,  ambitum  esse 
pro  descriptione  sive  periphrasi . Faci- 
lius feram  habitu , quautquam  et 
ipsum  satis  nove  dictam.  Perimet 
tamen  ad  omne  tegumentum  exterius; 
Ut  est  ap.  Cic.  de  Orat.  IU,  5a : «An- 
bitus  orationis  et  quasi  .color  ».  Noster 
VI , 3,  26;  IX , 4 , 34  ; habitus  oris . 
Landsidclius  ambitum  interpretatur 
« arliliciosam  comprehensionem  at- 
que explicationem  rerum  ad  aucu- 
pandam gratiam  ».  Respondet  utique 
imagini  hic  sive  anibilus  sive  habitus , 
oppouunlurquc  simul  rebus  ipsis. 
Modo  spiritus  est  calor  et  vehementia 
dicentis , non  quidem , ut  Mclantho- 
nis  fert  ratio,  vita ; nec  satis  probo 
btigeliuui  , qui  motum  ait  esso  ora- 
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Vivunt  omnia  enim , et  moventur,  excipimusque  nova 
illa  , velut  nascentia,  cum  favore  ac  sollicitudine.  Nec 
fortuna  modo  iudicii,  sed  etiam  ipsorum  , qui  orant , 
•7  periculo  allicimur.  Praeter  haec , vox  et  actio  decora , 
commoda  , ut  quisque  locus  postulabit , pronuntiandi , 
vel  potentissima  in  dicendo,  ratio  , et,  ut  semel  dicam 
pariter  omnia  , docent.  Io  lectione  certius  iudicium , 
quod  audienti  frequenter,  aut  suus  cuique  favor , aut 


Soilicitndinc  ) Turic.  Flor.  Goth.  ( tac.  Gesu.  ) Camp.  solitudine ; cf.  IX, 

2,  20 ; VI,  i f »3. 

17.  Pox  et  actio)  Flor.  (apr.  m.  ) omittit  et,  — Commoda , ut  quisque ) 
Turic.  Flor,  commodat  aut  quisquisque ; a sec.  m.  uterque  — quid  quisque , ot 
aic  Rodi.  Sed  Guelf.  Iens.  ( tac.  Geso.  ) commodat  ut  quid  quisque  cum  edd. 
ante  Aid.  Commendat  ut  quid  quisque  Camp.  ciun  Goth.  Voss.  2,  Vall.  Bal. 
Bad.  sec.  Cervic.;  item  Aid.  sed  liic  sine  ut.  Bad.  pr.  commendatur  quid  quis- 
que cx  Regii  praecepto.  Alii  aliter.  Nostrum , iu  roea  quidem  supellectili , 
primum  comparet  iu  marg.  Clioueti , recte  erutum  c vetustissimis ; unde 
male  deflexit  Obr.  hisce,  accommodata  ad  quid  quisque ; Ricc.  accommodata 
ut  quid  quisque 'y  item  Bcstius  de  Rat.  emend.  leg.  coniicieus  commodabit  quid 
quisque . 

Postulabit  ) Turic.  Flor,  postulavit  cum  Bodl.  Rtcc. 

Et , ut ) Camp.  est  omisso  ut.  — Docent ) Camp.  docet  cum  Goth.  ( Voss. 
*,  nostrum;  cf.  §.  iS).  Locat,  (err.  Burro.  ) eoque  reccntioribus  ante  Leid. 
Pessime.  — Audienti)  Turic.  audiendi ; cf.  IV,  5,6;  VI,  3,  ^o.  — Cuique) 
Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesa.)  cuiusque  cum  edd.  ante  Basii. 


tionis  qui  sit  ex  itire  sententiarum  et 
/ schemate. 

17.  Praeter  haec  — docent ) Pluri- 
mis brevissimisque  incisis  faciendis 
elegantem  sensum  patefacere  conatus 
suin,  quod  quidem  viris  doctissimis 
param  probari  nou  ignoro,  qui  talia 
nd  in  menta  perspicuitatis  , veteribus 
incognita,  iisdem  necessaria  negant. 
Attamen  sic,  ut  feci,  a Qu.  ipso  haec 
fuisse  dirempta  intelligo,  ipsaque  na- 
scente ex  hac  interstinctione  elegan- 
tia doceor;  quae  ut  primo  quoque 
aspectu  unicniqne  pateret  lectori,  ad- 
roro  i culis  istis  ab  arte  libraria  petitis 
uti  licuit,  opinor.  Scilicet  omne  hoc 
prduuululio  erat  doctura,  si  aud isse- 


mus Fabium.  Appositum  decora 
utrique  et  actioni  et  voci  redditur; 
actio  autem,  id  quod  male  negat 
Stigclins,  h.  I.  disiungitur  a pronun- 
tiatione. Illud  vel  potentissima  in  di- 
cendo parenthesis  vice  fungitur  , quo 
protinus  causa  indicetur , quare  tan- 
tum sit  momentum  ad  animum  exci- 
tandum in  iis  quae  audimus , non 
legimus ; quo  in  genere  non  minima 
vis  est  particulae  vel.  Ad  potehtiss • 
cf.  IV,  5, 8 ; V,  7 , 37.  Ad  ut  semel 
dicam  V,  »3,  3.  Et  ante  ut  semel  di- 
cam tertio  6ane  loco  comparet  ( cf. 
prooem.  Vol.  III,  p.  extr.  ),  sed  neque 
inter  decora  et  commoda  poni  copula 
poterat,  quia  illa  disiuuxissct  vooc/n 
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ille  laudantium  clamor  extorquet.  Pudet  enim  dissentire,  8> 
et  velut  tacita  quadam  verecundia  inhibemur  plus  no* 
bis  credere,  quum  inierim  et  vitiosa  pluribus  placeant, 
et  a corrogatis  laudentur  etiam  quae  non  placent.  Sed  ‘9 
e contrario  quoque  accidit , ut  optime  dictis  gratiam 
prava  indicia  non  referant.  Lectio  libera  est,  nec  actio- 
nis impetu  transcurrit : sed  repetere  saepius  licet , sive 
dubites,  sive  memoriae  affigere  velis.  Repetamus  autem 

* / 

18.  Felut ) Turic.  Flor.  Gueif.  Camp.  illud  cum  Gotli.  Bodl.  Alm.  Vos.*. 

2,  et  edd.  ante  Alti.  Ab  illis  Aid.  Bad.  uterque  ex  emendatione  Regii.  No- 
strum in  Basii,  prima  , de  Philandri,  puto  , coniectura  verissima.  Mox  §.  19, 
Flor,  et  relud. 

Tacita ) Turic.  Flor,  tanta ; cf.  IX,  4 , «3.  — Placeant  — laudentur) 
Turic.  Flor.  Gueif.  Camp.  placent  — laudantur  cura  Gotli.  Voss.  2 , et  cdd. 
ante  Aid.  Correxit  Regius,  In  Flor,  tamen  lauti,  uoo  memoratur»  ia  Turi^ 
a pr.  in.  laudetur , vestigium  veri. 

19.  Impetu)  Turic.  Flor.  Gueif.  Camp.  impetus . 

Memoriae  aff.  ) Sic  MSS*  et  excusi  ante  Basii.  Reliqui  inserunt  penitus* 

— Repetamus ) Turic.  Flor.  Gueif.  Camp.  repetimus  cum  Gotli.  Voss.  2,  et 
edd.  ante  Basii.  Sed  tractemus  tucutur  Turic.  Flor.  Reliqui  et  hoc  corrumpuuk 

scire  quod  nescis:  aut  certe  ai  solita 
tacueris  , solus  ab  omnibus  stultitia* 
condemnaberis.  Nihil  tam  facile, 
quam  vilem  plebeculam  et  indoctam 
concionem  linguae  volubilitate  deci- 
pere, quae  quidquid  non  intelligit, 
plus  miratur.  » Laudantium  clamc >- 
rem  cf.  ad  IV,  2,  37,  ubi  corrogatot 
ad  laudandum  invenies  ipsos  in  di- 
sposita ad  clamorem  midtitudine.  De 
hocce  autem  recitantium  ambitu  bene 
hic  exponit  Landsidelius  c Plinii 
inaximeepist.il,  14;  item  luvenal. 

I,  init.  Horat.  Epist.  II  , 2,  67,  68. 
Claudian.  LXXIV,  17, 18;  ed.  Geso. 
Martial.  passi m.  Cf.  Qu.  XI,  3,  121« 

17.  F iliosa  pluribus  ) Conferantur 
haec  ad  I,  6,  44,  inierim  hic  qui- 
dem non  est  pro  interdum , sed  suo 
significatu  et  quasi  valens  tamen . 

19.  Pnuva  iudieia ) Cf.  111,  7 , 18/ 

C 


ab  actione , neque  hic  compendifieri 
eadem  , quia  debebat  finem  impone- 
re et  insertum  illud  ul  — dicam  quasi 
praecurrere.  Qui  docet  singulari  nu- 
mero scripserunt , aliud  agebant ; 
omnia  non,  quod  est,  noitiinativum 
interpretantes , sed  accusativum. 

Extorquet)  I.  e.  aufert,  ne  quis 
interpretetur  certum  aliquod  iudicium 
reddere  adigit ; cf.  IV,  5,6.  Iucunda 
nutem  est  Hieronymi  narratio  a Ges- 
tiero posita  neque  nostris  lectoribus 
invidenda.  Epist.  ad  Nepotiannm  de 
vita  Clericorum  fol.  16,  b.  Erasmi. 
Vol.  IV,  1,  p.  262.  £d.  Bened.  «Prae- 
ceptor quondam  meus , Gregorius 
Naxianzenus,  rogatus  a me,  ut  ex- 
poneret, quid  sibi  vellet  in  Luca 
Sabbathum  Jsortpdrpwrov , eleganter 
lusit,  Docebo  tc,  inquiens , super 
bac  re  in  Ecclesia  , in  qua  mihi  omni 
populo  acclamante,  cogeris  invitus 

Qyint.  Inst.  Tum.  IV 
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et  tractemus  , et  ut  cibos  mansos  ac  prope  liquefactos 
demittimus, quo  facilius  digerantur,  ita  lectio  non  cruda, 
sed  multa  iteratione  mollita  et  velut  confecta , memo- 
riae imitationique  tradatur.  Ac  diu  non  nisi  optimus 
quisque,  et  qui  credentem  sibi  minime  fallat,  legendus 
est,  sed  diligenter,  ac  paene  ad  scribendi  sollicitudinem.* 
nec  per  partes  modo  scrutanda  omnia  , sed  perlectus 
liber  utique  ex  integro  resumendus , praecipue  oratio , 
cuius  virtutes  frequenter  e^  industria  quoque  occultan- 
tur. Saepe  enim  praeparat,  dissimulat,  insidiatur  ora- 
tor , eaque  in  prima  parte  actionis  dicit , quae  sunt  in 
summa  profutura.  Itaque  suo  loco  minus  placent,  adhuc 


in  indicativum.  In  demittimus  praepositionis  / 1 i teram  dant  MSS.  et  excusi 
ante  Grypit.  — Mansos  ) Turic.  ( a pr.  m.  ) mensae.  Flor,  (a  pr.  m.  ) menses . 

— Iteratione  ) Turic.  Flor.  Guelf.  allevatione  cum  Alm  Pal.  Gebli.  qui  vo- 
cabulum mirifice  amplectitur,  rcctc  castigatus  a Burmanno,  artificium  pro- 
priae in  hisce  ad  cibos  spectantibus  orationis  demonstrante. 

20.  Sibi)  Turic.  (apr.  m.)  Flor.  sive.  — Scrutantia)  Turic.  Flor,  (a  pr. 
ra.  nterq. ) scrutandi  cum  Alin.  Scrutando  Guelf.  — Praecipue  ) Sic  Turic. 
Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Goth.  Voss.  2,  ct  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  praeci -» 
pueque. 

21.  Dissimulat , insidiatur  orator  , eaque ) Turic.  Flor,  (quamquam  hic 
primam  vocem  uon  videtur  mutare)  dissimilatim  insidiatis  oratore  atque 
cum  Alm.  ex  quo  duo  postrema  uou  memorantur;  a sec.  m.  uterque  — insit 
dias  (Flor . insidi  at  ) orator  atque , ct  sic  Guelf.  Goth.  cum  Voss.  2,  BodI. 
ct  edd.  ante  Basii.  Sed  Camp.  dissimulat  in  insidias  orator  atque.  Nostrum 
ex  correctione  verissima , qualis  §.  i5.  Longe  deterius  Obr.  dissimulat  inierim 
insidias  o.  e.  minimeque  probanda  Burm.  coni,  dissimulat  vim  insidieas  o.  e, 

— Sunt  in)  Basii.  Stoer.  Chouet.  Leid.  inserunt Jorte,  quod  rectissime  codd. 


. Tractemus)  Nou  dubito  quin  fue- 
rit a t^)u.  retractemus  ; cf.  11,  4>  *3, 
ubi  Flor.  Ambr.  2 , retractatam  , 
Ambr.  , tractatam . 

Digerantur  ) Potestate  concoquendi 
non  quidem  labentis  , sed  rcccntio- 
ris  «st  latinitatis  , quod  primum  vi- 
detur in  dentibus  cibum  digerentibus 
j.  e.  minuentibus  dictum  , velut  Plin. 
11.  N.  XI»  37,  s.  6i.  Scueca  tameu  ct 


Celsus  nostro  iam  significatu  usurpant; 
cf.Qu.  XI, 3,  19. 

20  Scribendi  sollicitudinem ) Non 
opus  corrigente  Lochmauno  scribentis , 
quamquam  hoc  ipsum  in  interpreta-  , 
tione  ponit  Melautbon. 

Praecipue  oratio)  « Et  maxime  si 
liber  ille  sit  oratio  quaedam  clari 
alicuius  patroni  ».  Gcsu. 

2(.  Actionis ) Plane  pro  orationa 
etiam  scripta;  cf.  ad  IV,  1 , 32. 
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nobis  quare  dicta  sint  ignorantibus.-  ideoqne  erunt 
cognitis  omnibus  repetenda.  Illud  vero  utilissimum  , n 
nosse  eas  causas  , quarum  orationes  in  manus  sumpse- 
rimus : et  quoties  continget , utrinque  habitas  legere 
actiones  : ut  Demoslheuis  atque  Aeschinis  inter  se  con- 
trarias : et  Servii  Sulpicii  atque  Messalae , quorum  al- 
ter pro  Aufidia,  contra  dixit  alter:  et  Pollionis  et  Cassii 
reo  Asprenate , aliasque  plurimas.  Quin  etiam,  si  minus  a3 

auctoribus  eiecit  Gibs.  monens,  non  debere  temere  oratoribus  verba  excidere; 
quae  ratio  nunc  vulgo  uegl igitur. 

Victa  sint  ) Iens.  ( tac.  Gesn. ) d.  sunt , cum  edd.  recentt.  ante  Basii, 
xx.  Illud  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Illa,  per  errorem  iuiigendi  eum  proximis; 
cf.  V,  9 , »3.  — Et  Servii  Sulpicii  atque ) Sic  Tur.  Flor.  Gu. Goth . (err.  Gesn.) 
Camp.  Basii.  Reliqui  ut  S.  S.  et.  Modo  aute  Aesch.  Flor.  Guelf.  Cump.  Goth. 
lens.  ( tac.  Gesn.  ) et,  cum  edd.  aute  Basii,  non  Turic.  Sed  Catnp.  ante  Cass. 
omittit  et.  Minutae  hae  et,  atque , voculae  non  iacnnsulto  sunt  dispositae  s 
iterum  positum  ut  note  Scrv.  inepti  fuerit  tumoris.  Prae  tereti  monendum  in 
Turic.  pro  Servii  Sulpicii  a pr.  m.  fuisse  servi  sulpici ; e Flor,  servi,  ncc  post- 
modo  correctum  , afferri ; sicut  mox  Turic.  a pr.  m.  cassi:  cf.  III  , 5,  1 7 j 

1,  S,  24.  Sed  videtur  in  hac  quaestione  neglecta  Chnrisii  (p.  Putsch.  10, 
11)  ipsi  usque  Varronis  ( ib.  5$,  60)  auctoritas.  — Beo  Asprenate)  Turic* 
Flor,  (a  sec.  m.  uterque ; ille  quidem  a pr.  asjternatac  ) reos  aspernatus  est  % 
et  sic  Guelf.  Camp.  qui  et  modo  Cassius  cum  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) Voss. 

2.  Sed  Goth.  reus  aspernatus  est  cum  edd.  multis:  neque  ulla  rectum  habet 
ante  Basii.  Ipsa  autem  cum  plurimis  peccat  Irausponeudo  liquidam  iu  no- 
mine ; cf . XI , 1 , 57. 


2».  Ser.  Sulp.  atque  Messalae  ) Cf. 
VI,  1, 20.  Si  in  loco  noslii  IV,  2, 
106»  pro  Aujidia  liceret  mutate  in 
contra  Aujidiam  , salva  res  esset ; sed 
obstat  fragmentum  Festi  p.  Dacer. 
2,  in  quo  et  ipso  Ser.  Sulpicius  pro 
Aufidia  memoratur  et  est  particula 
pro  ia  ipsis,  ut  quidem  docemur, 
MS.  ductibus  , loco  alioqui  mutilo. 
An  igitur  tantae  oblivionis  accusare 
sustinebimus  nostrum,  ut  illo  libri 
sexti  loco  aberraverit,  quum  scribere 
▼ellct  « M.  Valerius  Messala  contra 
Aufidiani  » ? Est  enim  sane  magis 
cousentaneum , ut  prius  alter  hic  rc- 
spiciat  ad  priorem.  Interitu  si  quis 


cupiat  videre  hominem  mediocriter 
doctum,  insultantem  sc  peritiori,  ur- 
be bo  legere  notam  Capperouerii  vel- 
licantis Burmannum  , rei  ipsius  diffi- 
cultatem nc  attingentis  quidem;  quare 
facturo  bene  , quod  ille  lacessenti  oon 
pepercit  Epist.  p.  17. 

Poli,  et  Cass.  reo  Aspr . ) Cf.  dicta 
ad  VI,  3,  78 , et  in  prooem.  Vof.  II, 
p.  8,ndd.  Ptolemaeus  Flavius  in  Con- 
jectaneis 58.  ( Latnp.  Grut.  I,  p.  977.) 

23.  Minus  pares  — Tuberonis  — 
Hortensii ) «Tubero — transiit  a cau- 
sis agendis  ad  ius  civile;  maxime 
postquam  Q.  Ligarium  accusavit f 
ncc  obtinuit.  — Sermone  — ant-quo 
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j>ares  videbuntur , aliquae  tamen  ad  cognoscendam  li- 
tium quaestionem  recte  requirentur : ut  contra  Cice- 
ronis orationes  , Tuberonis  in  Ligarium  , et  Hortensii 
pro  Yerre.  Quin  etiam,  easdem  causas  ut  quisque  ege- 
rit, utile  erit  scire.  Nam  de  domo  Ciceronis  dixit  Cali- 

Cognoscendam  ) Turic.  Flor,  (a  pr.  ro.  uterq.  ) nos  cogendam.  Guelf. 
ignoscendam.  — Tuberonis ) Turic.  Flor.  Guelf.  Ut  vero  nisi,  — In  Liear.) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Gotb.  lens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd.  ante  Basii. 
Reliqui  inserunt  Q.  — Hortensii ) Turic.  Flor,  hortensi;  a sec.  m.  uterque  hor- 
tensium , et  sic  Guelf.  Mox  Turic.  verri. 

Quin  etiam , easd.)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  quis  e.  e.  cum  Gotli.  Voss.  a. 
Iens-  Tarv.  Correxit  Regius*  sed  iara  in  Vall.  repositum.  — Pt  quisque 
egerit , utile  erit ) Turic.  Flor.  Guelf.  Carap.  ulrisque  erit  cum  Goth.  Voss.  2, 
Rodi.  ( Alm.  turbare  dicitur)  Iens. Tarv.  Regius  ingeniose  iam  tentavit , quam- 
quam recipiente  nemine*  quis  e.  e.  c.  utrinque  egerit , utile  erit  scire;  sed  post 
varias  emendationes  nostra  demum  in  Basii,  ex  pracolara  conj. , nisi  fallor* 
IMiilandri,  qui  Regianatn  ad  verum  ipsum  deduxit;  ut  quisque  qunntivis  est 
pretii.  — Dc  domo)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  (nisi  quod  hic  omittit  domo) 
Camp.  Goth.  Voss.  x,  et  edd.  ante  Aid.  acc.  Obr.  Reliqui  pro  d.  corrigent» 
Regio.  — Calidius)  Turic.  Flor,  callidus.  Camp.  callidio;  cf.  Clc.  de  Inr.  II» 
9 , ed.  Burm.  et  Schiitz.  Retineo  hic  et  ubique  simplicem  liquidam.  Sic  enim 
et  XI,  3,  ix3.  Flor.  (Turic.  et  Ambr.  x a Burm.  qui  ibi  duplici  nomen  scri- 
bit, recedere  non  narrantur)  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Calidio;  sed  Voss.  i, 
3,  Calido;  et  mox  ibid.  §.  1 55.  Guelf. Goth.  (tac.  Gesn.)  Calidio;  sed  Turic. 
Flor,  ealio.  Ambr.  x non  memoratur.  Item  XII,  io*ii.  Guelf.  Goth.  ( tac, 
Gesn.)  Camp.  Calidii , sed  Turic.  calidi.  Flor,  cum  Bern.  callidi.  Denique 
XII , io,  39.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Colb.  Calidio ; Turic.  non  me-i- 
moratur  ; Ambross.  duo  deficiuut  in  his  extremis;  edd.  sibi  non  constant.  — * 
Et  pro  Idil, ) Gotli.  omittit.  — Egisse  eum  ) Flor.  e.  cqm. 


usus  affectavit  scribere,  et  ideo  parum 
eius  libri  grali  habentur.  >*  Poinp. 
de  or.  inr.  Digesb  I,  x,  x,  46.  Vid. 
et  Qu.  XI , I , 78  , 80.  « — Dicebat 
melius , quam  scripsit,  Hortensius.  » 
Cic.  Orat.  38 ; vid.  et  Qn.  XI,  3,  8. 

Quin  etiam , easdem)  Vide  mihi 
nc  in  exquisitiorum  quidem  vocabu- 
lorum usu  caventem  sibi  ab  iteratione 
nostrum;  nam  modo  erat  quin  etiam 
(cf.  IX,  4,  i3i  ; IX,  3,  78);  nec 
auaphornm  hic  ullam  potuit  affectare. 

De  domo  Ciceronis  — Calidius ) 
Hunc  oratorem , quoque  eloquendi 


genere  usus  fuerit , cognoscas  e Cice- 
ronis Bruto  79,  80.  Meminerunt 

eiusdem  Ca es.  B.  C.  I,  2.  Festus  in  Su- 
fes, Euscbius  in  Chronico  anno  1960; 
item,  noster  XI,  3,  iSS;  XII,  10, 
11,  39*  Noster  autem  locus  nihil 
facit  momenti  iu  ista  oratiunis  Cice- 
ronianae, quam  nunc  legimus  pro 
dopao  , causa.  Neque  cuitn  dubitatur 
quin  ad  pontifices  de  domo  sua  di- 
xerit Cicero;  vid.  ad  Alt.  IV,  2, 
Orationem  de  domo  ( non  pro  d. ) in- 
scriptam memorant  Aquila  romanus 
et  Iulius  Rufiuiuuus , cf.  Wolf.  iu, 
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dius  : et  pro  Milone  orationem  Brutus  exercitationis 
gratia  scripsit , etiamsi  egisse  eum  Cornelius  Celsus 
falso  existimat.  Et  Pollio  et  Messala  defenderunt  eosdem,  14 
et  nobis  pueris  insignes  pro  Yoluseno  Catulo  , Domitii 
Afri  , Crispi  Passieni,  Decimi  Laelii  orationes  fereban- 
tur. Neque  id  statim  legenti  persuasum  sit,  omnia,  quae 
magni  auctores  dixerint , utique  esse  perfecta.  Nam  et 
labuntur  abquando  , et  oneri  cedunt , et  indulgent  in-' 
geniorum  suorum  voluptati ; nec  semper  intendunt  ani- 
mum : nonnunquam  fatigantur  : quum  Ciceroni  dor- 


a/|.  Et  Mess .)  Sic  Tunc.  Flor-  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens-  (tac.  Gesn.  ) com 
edd.  ante  Basii.  Reliqui  ac  M.  — Insignes  pro)  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp* 
Goth.  Iens-  (tac.  Gesn.)  inserunt  at  cum  Voss.  2 , et  edd.  ante  Alti.  Sed  Bad. 
pr.  tres,  quod  in  Vall.  repositum  narrat.  Vidimus  at  ( V,  10, 9 ) compendio 
scribi  pro  alia , aliae;  hoc  autem  librariorum  errore  interdum  succedere  voci 
illae  ( V , 14 , 29  ).  An  igitur  fuerit  hic  illae  ? ut  intelligantur  celebratissimae 
quaedam  orationes,  notae  lectoribus.  Supprimere  vocem  , quod  fecit  Regius» 
nimiae  videtur  levitatis.  — Magni)  Turic.  omni.  Flor,  omnis;  a sec.  manu 
uterque  omnes , et  sic  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Colb.  et  edd.  ante 
Basii.  Egregia  emendatione  et  hic  profecto  Philander  reposuit  verum , cuius 
semina  in  vetustissima  scriptura.  Nihili  enim  quae  pro  altero  urget  Burm. 
quamquam  praeferens  nostrum.  Levius  quod  ‘vetustissimi  duo  a pr.  m.  au- 
ctoris t et  Turic.  dixerit.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) dixerunt  cum  edd.  posterr. 
ante  Basii. 

Animum:  nonnunquam)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac. 
Gesn.)  cum  edd.  ante  Basii,  acc.  Obr.  Reliqui  inserunt  et  Demosthenes,  Jio - 


praef.  qnatuor  orationibus  ( Berl. 
1801,  8)  praemissa  p.  i5;  it.  Mar- 
dand.  ib.  p.  68. 

Pro  Milone  — Brutus  ) Cf.  III,  6, 
$3 ; it.  prooem.  Vol.  II , p.  6.  Atten- 
de Celsum  in  eo  errantem,  quod  satis 
notum  ei  fuisse  nohis  videri  poterat. 
Pedianns  idem  quod  Qu.  narrat. 

24.  Et  Pollio  et  Messala  ) Suspi- 
cor et  — ei  dictum  ut  tam  — quam. 

Insignes  pro)  Cf.  not.  erit. 

Ferebantur)  Huic  verbo  non  uti- 
que inest  falsitatis  insimulatio;  cf. 
X , 7 , 3o.  Sic  enim  rectissime  Bur- 
m sanus;  « ferebantur  i e.  celebra- 


bantur, et  in  manibus  hominum  ‘et 
ore  erant.  Ita  Suet.  Caes.  20  : vulgo 
ferrentur  hi  versus.  Non  Bibulo  quid - 
quam  etc.  c.  55;  inter  quos  temero 
quaedam  feruntur  c.  56  ; feruntur  et 
a puero  et  ab  adolescente  quaedam 
scripta.  Tcrcnt.^Eun.  II,  3;  audieras ? 
Gn . saepe;  et  Jerlur  in  primis:  ct  sia 
passi  in  ita  ferunt. » 

Labuntur  aliquando)  « Noster  c. 
seq.  ( §.  i5):  nam  et  magnis  quoque 
t victoribus  excidunt  vitiosa  etc.  » Al- 
jneloven. 

Ciceroni  dormitare  — Homerus ) 

£ic.  Orat.  XXIX : « Tantum  abest 
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initare  interim  Demosthenes  , Horatio  vero  etiam  Ho- 
a5  merus  ipse  videatur.  Summi  enim  sunt,  homines  tamen: 
acciditque  his  , qui , quidquid  apud  illos  reperietur,  di- 
cendi legem  putant , ut  deteriora  imitentur  , ( id  enim 
est  facilius  ) ac  se  abunde  similes  putent , si  vitia,  ma- 
26  gnorum  consequantur.  Modeste  tamen  et  circumspecto 
iudicio  de  tantis  viris  pronuntiandum  est , ne  , quod 
'plerisque  accidit,  damnent  quae  non  intelligunt*  Ac  si 
necesse  est  in  alteram  errare  partem,  omnia  eorum  le- 
gentibus placere , quam  multa  displicere , maluerim. 
»7  Plurimum  dicit  Oratori  conferre  Theophrastus  lectio- 

ratito  vero.  Turic.  d.  oratio  v.;  a sec.  m.  Demosthenis  oratio  rerum , et  sic  Guelf. 
Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  cdd.  ante  Bad.  qui , recte  aiens  dormitare 
superiores  in  h.  1.  verum  restituit;  male  tamen  omisso  vero,  quod  loco  reddit 
Basii. ; cf.  ad  VII  ,4,8. 

25.  Acciditque')  Turic.  Flor.  Guelf.  oce.  Camp .acced. 

His ) Sic  Turic.  (a  sec.  manu  hos  ) Flor.  Guelf.  Camp.  Reliqui  iis ; cf.  IX, 
4, 79,  11  o;  VI,  4,  4*  — Reperietur)  Sic  Turic.  (a  pr.  manu  reperiertur)  ; 
repet  ierunt  Flor,  cum  Basii.  Rcftcritur  Guelf.  Camp.  cura  Aid.  Obr.  Basii,  marg. 
Reliqui  repererunt. 

26.  Moileste)  Turic.  Flor,  (a  pr.  manu  uterque)  modesta. 

Ac  si ) Guelf.  At  si  cum  Goth.  — Displicere ) Flor.  Camp.  dispicere.  Guelf. 
despicere  cum  marg.  Basii. 

Maluerim  ) Turic.  Guelf.  maluerint . 

sum  initio  Heautontimorumeni  a 
communi  huc  trahentium  errore  vin- 
dicat. » Gesn.  Cf.  et  Rohnk..  ad  Rutil. 
Lup.  p.  11 4.  Heindorf.  ad  Flat.  Sopii. 
3o. 

a5.  2 fi.  Accidit  — putant  — putent 

— accidit)  Cf.  ad  §.  23;  sec.  loc.  ita 
mox  28,  29,  quaedam  — quaedam 

— quaedam. 

26.  Alteram  ) Cf.  V,  10 , 69. 
Damnent  quae  non  intelligunt ) 
« Hoc  ex  Strabone  lib.  VXf , sum- 
ptum, de  Callimacho  Grammatico, 
audaci  et  inepto  Homeri  correctore  , 
putat  Fahrett.  ad  Coluum.  Trai.  p, 
5i.  » Almelov. 

27.  Theophrastus  ) Cf.  IX , 4 > 


ut 'nostra  miremur,  ut  usque  eo  diffi- 
ciles ac  morosissimus  , ut  nobis  non 
satisfaciat  ipse  Demosthenes : qui 
quamquam  unus  eminet  inter  omnes 
in  omni  genere  dicendi , tamen  non 
semper  implet  aures  meas.  Ita  sunt 
avidae  et  capaces,  et  semper  aliquid 
immensum  infinituraque  desiderant.» 
Horat.  ad  Pis.  35g:  « — Indignor 
quandoque  bonus  dormitat  Homerus.» 
Apparet  uno  dormitandi  verbo  de- 
functum Qu.  in  utroque  auctore, 
quamquam  solus  eo  Horatius  usus 
erat ; cf.  XII  ,1,22. 

a5.  Hom.  tamen)  « Formula  sole- 
mnis  ,de  qua  Burm.  ad  Petro.  LXXV, 
«hi  etiam  Terentianum  illud  homo 
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nem  poetarum:  multique  eius iudicium sequuntur:  ne- 
que immerito.  Namque  ab  his  in  rebus  spiritus  , et  in 
verbis  sublimitas  , et  in  affectibus  motus  omnis , et  in 
personis  decor  petitur,  praecipueque  velut  attrita  quo- 
tidiano actu  forensi  ingenia,  optime  rerum  talium  blan- 
ditia reparantaur.  Ideoque  in  hac  lectione  Cicero  requie- 
scendum putat.  Meminerimus  tamen  , non  per  omnia  2» 
poetas  esse  oratori  sequendos , nec  libertate  verborum, 
nec  licentia  figurarum;  genus  ostentationi  comparatum, 
et  praeter  id  , quod  solam  petit  voluptatem  , et  eam  , 
fingendo  non  falsa  modo , sed  etiam  quaedam  incredi- 
bilia , sectatur , patrocinio  quoque  aliquo  iuvari : quod  19 

27.  His  in)  SicTuric. Flor. Camp.  Goth. Iens.  (tac.Gesn.)  Tarv.  cotn  Voss* 
a.  Reliqui  inserunt  et  suadente  Regio. 

Blanditia)  Turic.  (a  pr.  manu)  blanditatum  cum  Alni.:  blanditia  tum  Flor, 
(cf.  IX,'4, 143;  it.  hic  34  ).  — Reparantur  ) Iens. Tarv.  reperiantur  cum  Voss.  2, 
non  Goth.  (cf.  §.  i5;  item  3o).  Correxit  Regius. 

28.  Figurarum ; genus ) Sic  Turic.  Flor.  ( quamquam  in  hoc  verba  lantum 
lotumque  ilhd  deesse  narrantur)  Guelf.  Cnrnp.  cum  Gotb.  Voss.  2,  Alrn.  et 
edd.  ante  Basii.  Reliqui  (Philandro,  suspicor,  suadente)  inserunt  totunique 
illud  studiorum. 

Comparatum  , et  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.,  el.  edd.  ante 
Gryph.  Reliqui  omittunt  et.  — Et  eam)  Sic  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd. 
poster,  ante  Basii.  Eliam  eam  Turic.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Catnp.  Eumque 
etiam  Flor,  cum  Basii.  Reliqui  eamque.  — Sectatur)  Turic.  (a  pr.  manu) 
sectator. 

Iuvari:  quod)  Vall.  Bad.  iuvari  poscit : quod. 

In  personis  decor. ) Cf.  VI , x , 25  ; 

VIII,  3, 22;  IV  , a,  19;XI,  1,44. 

Fr e lut  attrita  quotidiano ) « Hoc 
esi , quod  Petronius  c.  5 , vult : In- 
terdum subducta  foro  det  pagina  ver- 
sum , ubi  V.  quae  potavimus.  >»  Bur- 
mann. 

Cicero  — putat ) Pro  Arcb.  VI: 

«Quaeres  a nobis,  Gracche,  cur  tanto> 
pere  hoc  homine»  ( poetarum)  «de- 
lectemur ? quia  suppeditat  nobis,  ubi 
et  animus  ex  hoc  forensi  strepitu  re- 
ficiatur j et  aures  convicio  defessae 
couquiescaat-  Aa  tu  existimas , aut 


suppetere  nobis  posse , quod  quoti** 
die  dicamus,  in  tanta  varietate  rerum, 
nisi  auimos  nostros  doctrina  excola- 
mus: aut  ferre  animos  tantam  posse 
contentionem , nisi  eos  doctrina  ea- 
dem relaxemus?  » 

28.  Genus)  lutelligc  poeticum  non 
poetarum.  Mimis  hoc  durum  .videbi- 
tur , si  reputes , genera  dicendi  saepe 
dici  a nostro  j nec  aliud  esse,  videri 
saltem  rhetori,  poesin.  Simile  quid  , 
etsi  noq|ro  mollius , X,  7,  3i.  Ad 
comparatum  subaudies  esse  referes- 
que  ad  meminerimus. 
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alligata  ad  certam  pedum  necessitatem  non  semper  uti 
propriis  possit,  sed  depulsa  recta  via,  necessario  ad  elo- 
quendi quaedam  deverticula  confugiat  : nec  mutare 
quaedam  modo  verba  , sed  extendere  , corripere , con- 
vertere , dividere  cogatur : nos  vero  armatos  stare  in 
acie  , et  summis  de  rebus  decernere , et  ad  victoriam 
3o  niti.  Neque  ego  arma  squalere  situ  ac  rubigine  velim  , 

Alligata — possit  — depulsa  recta — confugiat  — cogatur  ) Sic  Turic.  Flor, 
(nisi  quod  hic  alligatam ) Guelf.  Sed  lens.  Tarr.  alligata — poscit  (hoc  «t 
Vall.  Bad.  et  aliquot  edd.  ap.  Burm. ) — repulsi  a recta  — confugiant  — co- 
gantur. Reliqui  ( quorum  et  Camp.  ) alligati — possint  — depulsi  a recta  — 
confugiant  — cogantur.  Hinc  recedunt  calemus  Golb.  ( err.  Geso.)  Voss.  a, 
quod  alligata  — possit.  Aid.  repulsi  a.  Basii,  alligatum  — possit  — depulsum  a 
— confugiat  — cogatur , consulto  accommodans  ad  genus.  — Vti  propriis  ) Sic 
Fior.  Camp.  Golh.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd.  ante  Basii.  In  propriis  Turic* 
Guelf.  Reliqui  propriis  uti.  — Mulare  quaedam  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  manu 
tilerque)  mula  reque.  — 

. 1 Vili.  Neque)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a,  Vall.  Alra. 
et  edd.  ante  Aid.  ncc.  Stoer.  Chnuet.  Lcid.  probantibus  Badio,  Capper.  (sed 
sua  loquacitate),  Gesncro;  improbante  Gibsono,  cuius  mira  illa  (§.  21  ) eru- 
ditio cito  decoxit.  Reliqui  iu&eruut  decet,  Regio  magis  subaudiente  quam  in- 
terponi iuhente. 

3o.  Ego ) Turic.  Flor. Guelf.  Camp.  ergo  cum  Alm.  Palat.  Gcbh. ; cf.  VI , 3, 
79 ; IX,  3,  70.  Drakcnb.  ad  L^v.  XXXVII,  53,  xi. 

Squalere)  Turic.  Flor,  squalore  cum  Iens.  Tarv.  Correxit  Regius.  — Ru- 
bigine) Turic.  (a  pr.  m. ) robigine. 

Velim)  T nric.  verim.  Flor.  Guelf.  verum . — Fulgorem  inesse , qui ) Turic. 
Flor,  (hic  fulgure)  fulgore  nimis  seque  cum  Goth.  Voss.  2 (sed  ex  hoc  qui). 


29.  Certam  pedum  necessitatem  ) 

Cf.  1,8,  14. 

Alligata  — depulsa ) Feminina 
haec  participiorum  sunt  ab  oblivione 
et  grata,  $i  cui  ita  appellare  lubet, 
negligcntia  eius,  qui  genus  quidem  , 
quod  modo  posuerat,  nollet , ut  pote 
neutrum,  diutius  usurpare,  et  per 
synesin  intelligeret  poesin  ( cf.  IX , 
a , 79),  sicuti  mox  est  historia.  Ni- 
miae enim  fortasse  fuerit  ^udaciae 
criticae , si  quis  modo  pro  gc/ior  — # 
comparatum  reponat  gentem  — com- 


paratam. Saepe  gens  abit  in  genus  et 
genitivus  figurarum  attrahebat  gen  us 
cui  deinde  accomodarvtur  partici- 
pium; cf.  §.  3i.  Si  essent  illa  parti- 
cipia masculina  pluralia  alligati  — 
depulsi  in  vetustissimis  libris,  cum 
Badio  interpretarer  genus  subaudien- 
do hominum  ( ut  ap.  Virg.  Georg.  I , 
63,  nostrum  I,  1 , 8),  et  appositionis 
loco  haberem  , subicctum  voci  poetas. 
Cf-  not.  erit. 

Depulsa  recta  via  ) Cf.  II 1 3 , 9» 
rtclv  itinere  loptik 
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sed  fulgorem  inesse  , qui  terreat , qualis  est  ferri , quo 
tuens  simul  visusque  praestringitur:  non  qualis  auri  ar- 
gentique , imbellis  , et  potius  habenti  periculosus.  Hi-  3» 
storia  quoque  alere  orationem  quodam  uberi  iucundo- 
que  succo  potest.  Yerum  et  ipsa  sic  est  legenda,  ut  scia- 
mus, plerasque  eius  virtutes  oratori  esse  vitandas.  Est 
enim  proxima  poetis,  et  quodammodo  carmen  solutum: 
et  scribitur  ad  narrandum,  non  ad  probandum : totum- 
que opus  non  ad  actum  rei ; pugnamque  praesentem  , 

Fulgore  minus  sequeGue\(.',  fulgore  sepe  Camp.; fulgore  munisse  qui  Iens,  cum 
edd.  poster,  ante  Aid .\Julgore  munita  esse  qui  Aid.  Bad.  ex  couj.  Regii.  No- 
strum in  Basii.  Reliqui  his  inserunt  post  Julg.  — Qualis  est ) Flor.  ( a pr. 
manu)  omittit  est.  — Praestringitur)  Sic  Flor.;  perstringitur  Turic.  Guclf. 
Cantp.  cum  Goth.  Alm.  Basii.  Gesu.  Bip.  Reliqui  perstringatur.  Disputant 
Burm.  etGcsn.  de  perstr.  an  praeslr.  Hodie  nemo  dubitat;  vid.  Drakcuh.  ad 
JLiv.  XL,  58,  4«  Cf.  §.  92,  ubi  Guelf.  praestringit  y Goth.  (tac.  Gesn.)  Camp.  • 
perstringitur  cum  Voss.  2,  Bodl.  Andr. Roll.  Verum  autem  Turic.  Flor,  et  re- 
liqui. In  nostro  loco  Vos s.  2,  omnia  baec  Jerri — qualis  auri  omittit  (cf.  27; 
it.  32  ). 

3i.  Quodam  uberi ) Turic.  Flor.  Guelf.  q.  moveri . Reliqui  q.  molli. 
Nostrum  e confectura.  Sic  mox  33.  Turic.  mutiles  post  Xenophontem.  — 
Succo ) Flor.  Guelf.  suco  cum  Goth.  Praefertur  a nonnullis,  animad-' 
vertente  iam  Gesn.  cf.  Forcell.  in  v.  — Et  scribitur ) Turic.  Flor,  (a 
pr.  m.  uterq. ) est  et  scribantur  (cum  Alm.  non  memorato  tamen  est) 
a sec.  est  et  scribuntur , et  sic  Guclf.  cum  Goth.  Voss.  2,  et  edd.  ante 
Basii,  exc.  Camp.  qui  est  et  scribitur . Quid  lateat  frustra  quaero.  Nam 
ai  maxime  reposueris  et  res  scribuntur  > ad  vetustam  scripturam  ne  sic 
quidem  accedes. 

Ad  actum  ) Turic.  ad  tutum.  Flor,  a tactum.  Ille  a sec.  m.  ad  intui - 


3o.  Fulgorem  — qui  terreat)  Cf. 

ym,  3,3,5. 

Habenti  periculosus)  Ablegat  Gesn. 
ad  Curt.  III,  10  extr.  «aciem  ho- 
stium auro  purpuraque  fulgentem 
intueri  iubet,  praedam  non  arma  ge- 
stantem ; » Freiushemius  ibi  ad  Liv. 
IX , 17  , 16  : « ( Darium  Alexander  ) 
inter  puqmram  atque  aurum,  one- 
ratum fortunae  apparatibus  suae  , 
praedam  verius  quam  hostem  devicit»; 
»4»  ad  Pior,  J , 16 , 7,  commentata, 


3i.  Vberi  — succo  ) Cf.  Plin.  H. 
N.  XIII , 4,  sect.  9 , pag.  Hard.  685» 
caryotae  — succo  uberrimae.  Saepis- 
sime pinguis  soccus  dicitur. 

Poetis  ) Suspicor  legendum  poesi. 

Et  scribitur  ) Cf.  npt.  erit. 

Ad  actum  — pugnam  ) Forum  de- 
signatur , velut  VII  , 1,  41;  V, 

17;  Cic.  de  Orat.  I(  34.  Brut.  9; 
quae  quidem  loco,  cum  multis  nostri, 
ubi  pugnae  forensis  meatio,  huc 
mugis  pertiacfc  quam  illud 
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sed  ad  memoriam  posteritatis , et  ingenii  famam  com- 
ponitur: ideoque  et  verbis  remotioribus,  et  liberioribus 
3l  figuris  narrandi  taedium  evitat.  Itaque  , ut  dixi , ne- 
que illa  Sallustiana  brevitas  , qua  nihil  apud  aures 
vacuas  atque  eruditas  potest  esse  perfectius , apud 
occupatum  variis  cogitationibus  iudicem  , et  saepius 
ineruditum  , captanda  nobis  est : neque  illa  Livii  lactea 
ubertas  salis  docebit  eum,  qui  non  speciem  expositionis, 
33 sed  fidem  quaerit.  Adde,  quod  M.  Tullius  ne  Thucydi- 
dem quidem  aut  Xenophontem  utiles  oratori  putat , 


tum , ct  sic  Gaclf.  Cncnp.  cum  Goth.  Voss.  2',  et  edd.  ante  Basii,  acc. 
Obr.  — Remotioribus,  et  Liberioribus  ) Sic  Flor.  ( a scc.  m. ) Carap.  Gotli. 
(tac.  Gesn. ) cura  Voss.  2,  Basii.  Gryph.  ( i536  ) ; remetibribus  e.  I. 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)ytemerioribus  e.l.  Guclf.  Reliqui  lib.  et  rem . 
nostro  probante  Burmauno. 

3a.  Qua ) Turic.  Flot.  Guclf.  quia  cum  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarr.  et 
edd.  posterr.  ante  Aid.  Sed  Voss.  2 omittit  haec:  apud  vacuas  — per- 
fectius  (cf.  3o  ; it.  41  ).  — Potest  esse  perfectius)  Turic.  potus  esse 
perfectius.  Flor,  (a  pr.  m. ) potius  esse  perfectius . Ille  a scc.  m.  potest 
esse  perjectum , et  sic  Guclf.  Nobis  vetustam  scripturam  considerantibus 
videtur  legendum  potius  et  perfectius.  — Livii)  Turic.  (a  pr.  ra.)  Flor. 
levi. — Docebit)  Goth  .decebit  cum  Voss.  2,  cdd.  ante  Basii,  cxc.  Carop. 
Aid. — Expositionis)  Goth.  (crr.  Gesn.)  compositionis  cum  Voss.  2. 

33.  Adde , quod)  Turic.  Flor,  audeo,  quia  (cum  Alin.  );  a scc.  m. 
uterqne  audio  quia.  Guelf.  audio  qui.  Goth.  audio  quod  cum  Voss.  2, 
ct  cdd.  ante  Aid.  exc.  Camp.  Qui  Addo  quod  cum  marg.  Basii.  Huius 
autem  contextum  ( multum  licere  sibi  rato , qui  coniecit ) habet : Quod 
dicere  fortius  audeo , quia.  Quod  non  debebat  probare  Burm.  si  maxime 
ex  libris  esset;  vid.  XII,  1,4.  — Ne  Jltuc.)  Turic.  Flor.  Guclf.  nec 
Th.  Iens.  ( tac.  Geso. ) ct  cdd.  poster,  ante  Bad.  neque  Th. ; item  nec  X * 
Guelf. 


et  a^tuvwyjta  Thucydidis,  epio 
hinc  dimittimur  a Gcsncro,  Pliuiique 
locum  Epist.  V,  8,  11. 

V crbis  remotioribus  ) Ab  usu  , ut 
IV,  2,  36  ; VIII  ,2,  12 ; VIII , Pro. 
18. 

32.  Es  dixi)  IV,  r,  45. 

Potest  esse  perfectius  ) Vid.  Not. 
Crit. 

Livii  lactea  ubertas  ) Cf.  II,  5 , 19. 


Expositionis)  Cf.  m , 9 , 7. 

33.  Tullius  — Diucydi dem  — Xe* 
nofthonlem  ) Loca  Ciceronis  sunt  ia 
Orat.  IX,  12,  19.  Addit  Gcsnerus 
Brut.  83.  De  opt  gen.  Oratt.  5 extr.  5 
sed  de  Demosthene  Thucydidis  stu- 
dioso Ltician.  ady.  ind.  §.  4,  p.  Reiz. 
io»:  saepissime  autem  uti  exemplis 
Thucydideis  utrumque  Dionysium  , 
ct  Halicarnasseum  cl  Longinum- 


1NST.  ORAT.  LIB.  X,  I 43 

quamquam  illum  bellicum  canere , huius  ore  Musas  esse 
loquutas  existimet.  Licet  tamen  nobis  in  digressionibus 
uti  vel  historico  nonnunquam  nitore  , dum  in  his  , de 
quibus  erit  quaestio,  meminerimus  non  athletarum  to- 
ris , sed  militum  lacertis  opus  esse  : nec  versicolorem 
illam,  qua  Demetrius  Phalereus  dicebatur  uti , vestem 
bene  ad  forensem  pulverem  facere.  Est  et  alius  ex  hi-  34 
storiis  usus , et  is  quidem  maximus  , sed  non  ad  prae- 
sentem pertinens  locum  , ex  cognitione  rerum  exem- 
plorumque, quibus  in  primis  instructus  esse  debet  ora- 
tor , ne  omnia  testimonia  exspectet  a litigafcre  ; sed 
pleraque  ex  vetustate  diligenter  sibi  cognita  sumat,  hoc 
potentiora  , quod  ea  sola  criminibus  odii  et  gratiae  va- 
cant. A philosophorum  vero  lectione  ut  essent  multa  no-  35 


Illum  — canere)  Turic.  «.  — canerem ; a scc.  m.  i. — canorem , ct  sic 
Guclf.  Goth.  (err.  Gcsn. ) Canip.  Sed  Iens,  illius  — canorem  cum  cdcL 
ante  Gryph.  — His)  Sio  Turic.  Guclf.  Camp.  Reliqui  iis  t cf.  §.  a5.  — 
Toris  — lacertis)  Sic  Flor.  Reliqui  coros  — lacertos.  Nos,  indicio  Flo- 
rentini osi,  opus , quod  omnes  omittunt,  de  coniectura  addidimus.  — 
JVWc  versic.)  Turic.  Flor.  Guelf.  ne  v.  et  mox  Guclf.  f^alerius. 

3^,'Na  omnia)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Gotb.  Iens,  (tac.  Gcsn.) 
JSec  o.  cum  Voss.  a , et  cdd.  ante  Bad.  acc.  Basii. 

Exspectet)  Sic  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a,  Basii.  Obr. , et  ali- 
quot edd.  ap.  Burrn.  Exspectat  Toric.  Guelf.  cum  Alm.  ( cf.  »7;  it.  45). 
Hoc  erat  ab  illo  nec  pro  ne.  Locat.  Ven.  Ruse,  expetet.  Reliqui  expetat . 
Poterat  dicere  petat}  expetat  non  item.  — Gratiae  ) Turic,  Flor.  Guelf. 
Camp.  Tarv.  g vatia  cum  Goth.  Voss.  a.  Iens.  Correxit  et  Regius. 

35.  Multa  nobis)  Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  n.  m.  — Est  aUo  oratorum  ) 
Turic.  Flor. e.  alia  o.  cum  Alm.  (sed  illi  et  vitia  modo  pro  vitio).  E . 
alias  o.  Guelf.  Camp.  Goth.  Voss*  a,  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  est 
orat,  nostrum  e coniectura. 


In  his , de  quibus  erit  quaestio ) 
Opponuntur  digressionibus  et  sunt 
qua  de  re  agitur  ; cf.  IH  , tt , 18. 

Toris  — lacertis)  Vid.  quae  de 
gladiatoria  illa  sagina  Lips.  Saturn. 
Serm.  I,  1 4-  Gesner.  Cf.  X,  S',  175 
it  VIII,  Pro.  18. 

Fersifiolorem  — vCflcm  ) f Quis 


illa  dc  Demetrio  metaphora  usus  sit , 
nondum  inveniebam.  » Gcsn-  VicL 
interim  VIII,  Pro.  ao. 

Ad  — pulverem  facere  ) Cf.  IV,  a 9 
55 , uot. 

34.  Ex  cognitione  — exemplorum  ) 
Cf.  lib.  V,  cap.  11;  et  quidem  pro- 
ptei  vetbtt  hoe  pqtemiorg  ete-  §.  3 7, 
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bis  petenda  , vitio  factum  est  alio  oratorum  , qui  qui- 
dem illis  optima  sui  operis  parte  cesserunt.  Nam  et  de 
iustis , honestis , utilibus  , iisque  quae  sint  istis  contra- 
ria , et  de  rebus  divinis  maxime  dicunt , et  argumen- 
tantur acriter:  et  altercationibus  atque  interrogationibus 

36  oratorem  futurum  optime  Socratici  praeparant.  Sed  his 
quoque  adhibendum  est  simile  iudicium,  ut  etiam  quum 
in  rebus  versemur  iisdem,  non  tamen  eandem  esse  con- 
ditionem sciamus  litium  ac  disputationum  , fori  et  au- 

37  ditorii,  praeceptorum  et  periculorum.  Credo  exacturos 

iS 

Orat,  qui)  Turic.  (a  sec.  ro.  ) Guclf.  Camp.  Tarv.  o.  quae  cum  Goth. 
Voss.  2 , Iens.  Tarv.  Nobiscura  facit  Alm.  quoque 

Cesserunt)  Turic.  Flor.  Guelf. Camp.  Tarv.  censentur  cnm  Alm.  Goth, 
Voss.  2,  (quamquam  censetur , cx  eo  Burm. ) Vall.  et  edd.  ante  Aid. 
Correxit  e coni.  Regius.  — lisque  quae  sint  istis  e.. Turic.  iis  quaeque  s • 
i. Flor,  que  (adhaerens  roci  util.)  s.  L c.  Guelf.  hisque  q.  s.  his  c.  Camp. 
iisque  q.  s.  c.  cum  Goth.  Voss.  2 , et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  quaeque 
sunt  his  (Basii,  istis)  c.  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  ) contrarii . 

Et  altercat.)  Turic.  (a  scc.  m.)  ex  o.  cum  Goth.  Voss.  a,  Iens.  Tarr. 
et  ex  a.  Guclf. 

36.  Disputationum)  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarv.  dispositionum. 

Post  hanc  §.  in  Guelf.  haec  novi  capitis  inscriptio:  Qui  auctores  le~ 
gendi  sint.  Sed  in  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) Qui  praecipue  auctores  sint  legen -* 
di  cum  Voss.  2,  nisi  quod  ex  hoc  sunt. 

3-j.  Credo  exact.)  Guelf.  inserit  et.  male.  — Sint,  quae)  Sic  Turic 
Flor.  Guel£  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Alm.  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui 


35.  Filio  — alio  oratorum)  Vide 
Prooem.  tot.  operis  9 — 1 8 ; et  c£. 
dicta  ad  VIII » 3,  39.  Pseudo  - Tur- 
nehus  ad  Ciceronem  quoque  ablegat 
de  Or.  lib.  IU  disputantem  de  hac 
philosophorum  cum  oratoribus  con- 
innetione  cap.  i5-2o,  non  male  ille 
quidem.  Aliud  autem  vitium  appel- 
lare videtur  noster,  quia  modo  pra- 
vam historicorum  et  poetarum  imi- 
tationem reprehenderat:  nisi  forte 
malis  pro  eo  scribere  illo  (cf.  not. 
erit.  §.  24) , vel  aliquo. 

Socratici)  Dialogos  Platouis,  Xe- 
nophontis , Aysclrinis  maxime  desi- 


gnasse putandus  est  noster ; non  eo- 
rum qui  sectas  novas  condiderunt, 
quo  nomine  Gesnerns  ponit  Acade- 
micos, quorum  mentionem  etiam 
Cicero  habeat  in  praef.  Paradoxon. 
cf.  V,  7,  18;  XI,  27;  XII,  1,  10. 
Almelov.  et  Ciceronis  admonet  de 
Fin.U,  r , qui  tamen  et  ipse  Arcesi- 
lam  appellat. 

36.  Litium  ac  disputationum  ) Cf. 
VU , 3,  12  ; XI , 1 , 35 , 70. 

Praeceptorum  et  periculorum  ) Hoc 
posterius  dici  pro  iudiciis  non  adeo 
insolens ; cf.  XII,  7,  11 ; IV,  2,  122. 
Cic.  pro  Leg.  Mau.  I,  Pro  Arch.  U, 
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plerosque,  quum  tantum  esse  utilitatis  in  legendo  iudi- 
cemus,  ut  id  quoque  adiungamus  operi , qui  sint , quae 
in  quoque  auctore  praecipua  virtus.  Sed  persequi  sin- 
gulos , infiniti  fuerit  operis.  Quippe  quum  in  Bruto  M.  38 
Tullius  tot  millibus  versuum  de  Homanis  tantum  ora- 
toribus loquatur  , et  tamen  de  omnibus  aetatis  suae , 
quibuscum  vivebat , exceptis  Caesare  atque  Marcello  , 
silentium  egerit : quis  erit  modus  , si  et  illos , et  qui 


inserunt  legendi  , Pbilandro,  ut  suspicor,  auctore;  nequaquam  necessa- 
rio. Nisi  forte  dicas,  quum  inferior  versus  in  idem  quod  modo  erat, 
legendo , verbum  inciderit , omissam  ab  aberrante  librario  hanc , quam 
recentiores  addunt,  vocem;  equidem  tale  quid  accidisse  non  credo. 

Quoque  auctore ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.Gesn.) 
Tarv.  a.  q.  cum  edd.  ante  Grypb.  exc.  Bad.  sec.;  cf.  IV,  l,  128.  Neque 
tamen  certo  dicam  , an  necessario  transpositum  sit. 

38.  Quibuscum  vivebat ) Turic.  quidque  contuuebit ; a sec.  ro.  quid 
quisque  contuebat.  Flor,  quod  quid  convivabit,  Guelf.  quid  qnisque  con- 
vivebat cum  Goth.  (err.  Gcsn.)  Voss.  2,  Vall.  nisi  quod  hic  quidem 
connivebat  dare  narratur.  Sed  Camp.  quibusque  convivebat  cum  Ba<*  sec. 
Quidem  quisque  connivebat  Iens.  Tarv.  3Loc.  Ruse.  Quidem  quisque  con- 
vivebat Venet.  Nostrum  ab  Aldo  inde  obtinet , nisi  quod  Obr.  quid  quis- 
que condiderat , improbante  recte  Burmanno.  Regius  legi  vult  qua  quis- 
que connivebat  sensu,  nisi  fallor,  hoc,  ut  unusquisque  ad  peiorem  di- 
cendi rationem  Ciceronis  aetate  defluxerit , qOfcst  dormitando  i.  e.  conni— 
vendo.  Robustior  enim  sententia , si  oratores  ipsos  accipis  connivcntes  , 
quam  si  iudices  oratorum,  ut  videtur  intellexisse  Badius,  qui  improbat 
rationem  Rcgianam  ; recte  ille.  Burro  annus  vulgatae  tautologiam  gravatus 
optet:  qui  quum  maximt  vigebant.  Gcsnerus  , idem  esse  negans  in  alicuius 
aetate , et  iis  hominibus  quibuscum  vivat  (praeterquam  quod  in  critica 
nota  tentat  aetatis  suae  quidem  , quique  tum  vivebant ; et  id  quidem 
manifestae  iteratiouis)  recte  reponi  censet  quisque  (pro  quibusque ) con- 
vivebat ; nihil  obstare  putans , quod  convivere  notione  convivandi  usnr- 
pav it  noster  V,  9,  14;  VII,  3,  3i  ; (addo  1,6,  44).  Hanc  ego  diffi- 
cultatem‘non  adeo  parvam  censeo;  ncc  satis  comminiscor  quid  loco 


6.  Nepos  in  Pboc.  II.  Additis  quibus* 
daro  vocabulis  magis  rem  definienti- 
bus etiam  frequentius.  Almelov.  mo- 
net , hoc  modo  ( §.  iG)  ; dictum  Jor- 
tunam  ituiicii.  Iu  voce  praeceptorum 
neutrum  genus  nemo  non  agnoscet. 

37.  Qui  sint)  L e.  ii,  quos  maxi- 
me legendos 


38.  7 bt  millibus  versuum  ) Cf.  VII , 
1 ,37. 

Exceptis  — Marcello)  Vid.  Cic. 
Brat^i  — 75.  Quum  errasse  dictus 
esset  noster  in  Ed.  Lcidensi,  Bur- 
mannus , si  forte  Hortensii  in  Bruto 
facta  mentio  huius  accusationis  argu- 
wtiuUun  urgemur , peg^t  illuui  recto 
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postea  fuerunt,  et  Graecos  omnes,  et  philosophos  ? Fuit 
igitur  brevitas  ilia  tutissima,  quae  apud  Livium  in  epi- 
stola ad  filium  scripta  , legendos  Demosthenem  atque 
Ciceronem  : tum  ita  , ut  quisque  esset  Demostheni  et 
4°  Ciceroni  simillimus.  Non  est  tamen  dissimulanda  nostri 
quoque  indicii  summa.  Paucos  et  vix  ullum  ex  his,  qui 
vetustatem  pertulerunt , existimo  posse  reperiri , quin 

faciam.  Ex  Turic.  illa  scriptura  fortasse  eruas  quisque  (i.  e.  quibusque ) 
consuevit.  Sed  praeterquam  quod  secunda  modo  manus  habet  quisque  , 
alterum  illud,  quod  in  vetustissima  scriptura  comparet»  U»  nullum  in 
nostra  emendatione  momentum  facit;  male  quidem.  Nec  certo  exemplo 
docere  contingit  consuesse  hominibus  dici  pro  consuetudinem  cum  iis 
contraxisse.  Illam  autem  Txvro^oytat;  accusationem  iuxta  cum  Gcsnero 
deprecor,  et  comparo  Plin.  Ep.  IV,  37»  5:  vivit  cum  Spurinna , vivit 
cum  Antonio 

Philosophos ? Fuit ) Sic  (nisi  quod  Turic.  Flor,  a pr.  m.  uterque  phi- 
losophis) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Goth.  Voss.  a , et  edd. 
ante  Aid.  qui  inserit  persequemur  (um  Regius  vellet  persequamur  ),  Bad. 
nterque  persequar.  A Basii,  inde  et  poetas  persequi  velim. 

3$.  Fuit)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a,  lens. 
Tarv.  Reliqui  Fuerit , suadente  Regio  — Quae  a/>ud  ) Sic  Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Iens.  Tarv.  Reliqui  inserunt  est. 

40.  Tamen ) Turic.  Guelf.  Camp.  omittunt  cum  Goth.  Voss.  a,  et  edd, 
ante  Bad.  Miror,  sed  gaudop,  si  habet  Flor.  Fortasse  sed  intercidit  post 
simillimus . 

Et  vix  ullum  ) Sic  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a,  et  edd.  ante  Basii. 
Sed  Turic.  Flor.  Guelf.  enim  vexillum.  Reliqui  enim  vel  potius  v.  u 
Alm.  quoque  vel  pot.  omittere  narratur. 

Ilis  ),  Sic  Turic.  Flor.  GueJC.  Catnp.  Reliqui  iis  ; cf.  §.  33. 

Quin ) Sic  cum  Obreciito  scripsi  pro  librorum  omnium  qui ; cui  a 
Locat,  iude'  ( acc.  Camp. ) addunt  non  post  ad/uh.t  quod  abest  a Turic. 

posse  nccenscri  iis , qui  Ciceronis  ae- 
tate maxime  vigerent , quippe  qui 
obierit  A.  V.  C.  704,  et  aliquanto 
ante,  quam  in  foro  floruerit  Cicero, 
celebrari  desierit.  De  loco  nostro  vid. 
not.  erit. 

Si  — philosophos)  Repetendum 
persequar  ex  illis  singulos  persequi  : 

-duriuscula  saue,  sed  , nt  Badius  ait, 
non  invenusta  verbi  ellipsi:  cf.  V, 
p extr.»  ubi  u£  «at  quidem  quod 


certo  ex  prioribus  suba  nd  ures;  sed 
vicissim  , proverbialis  locutio , qualis 
hic  non  potest  aguosci.  Quare  autem 
poetas  hic  non  recenseat , de  quibus 
tamen  et  ipsis  dicturus  est,  equidem 
non  dixerim. 

3^.  Livium)  Cf.  VIII,  2,  18. 

40.  Nostri  — iudicii  summa ) Ita 
ut  nc  singulis  Suas  rationes  subiiciam, 
neque  longiore  disputatione  utar.. 
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indicium  adhibentibus  allaturus  sit  utilitatis  aliquid, 
quum  se  Cicero  ab  illis  quoque  vetustissimis  auctoribus, 
ingeniosis  quidem  , sed  arte  carentibus , plurimum  fa- 
teatur adiutum.  Nec  multo  aliud  de  novis  sentio.  Quo-  41 
tus  enim  quisque  inveniri  tam  demens  potest , qui  ne 
minima  quidem  alicuius  certe  fiducia  partis  memoriam 
posteritatis  speraverit  ? qui  si  quis  est  , intra  primos 


Flor.  Guelf.  Voss.  2,  Alm.  Gotli.  Iens.  (tac.  Gcsu.)  Tarv.  Pro  adhiben - 
tibut  lens,  coque  posterr.  ante  Aid.  dant  adeuntibus . Rullus  autem  ita 
Codex. 

Aliud')  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Voss.  2,  Gotli.  Alm. 
et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  aliter.  Nou  erat  quod  mutaretur  , etsi  mullo 
aliter  apud  Varronem  legitur , multo  aliud  dictum  alibi  demonstrare  non 
contingit.  Sed  multo  optimum  noster  IX  , 4,  26  ; mullo  foedissimum  ib. 
§.72;  et  Plin.  maior  saepissime,  ubi  plerumque  longe ; ileui  noster  hic 
§.53;  quanto  aliud.  Nec  quisquam  dubitabit,  sentio,  sic  struere.  — 
Novis ) Turic.  Guelf.  Camp.  nobis  cum  edd.  ante  Obr.  Sed  Flor.  Gotli.; 
item  Camcrar.  (referente  Gcsu. ) nostrum;  cf.  IV,  2,  114.  Cappcr.  ope- 
rose docet,  quoties  B et  V confusae.  — Quotus  ) Tucic.  quot.  Idem  a 
69C.  m.  Flor.  Camp.  quod  cum  Goth.  Vall.  Voss.  2 , et  edd.  ante  Bad. 
qui  c conicctura  quid , ct  sic  Guelf.  Locum  propter  caliginem  nou  oste— 
risci  sed  solis  splendore  indigere  satis  urbane  Regius  ait.  Nostrum,  nisi 
fallor , a Philaudro. 

■Inveniri  tam  demens  potest , qui)  Turic.  (nisi  quod  hic  inveritande ) 
Flor,  in  veritate  mens  potens  quod  ( pronomen  in  Turic.  eo  compendio 
scriptum  , quod  'saepe  pro  qui  ) ; a sec.  m.  uterque  in  veritate  tumens 
potensque  ( quamquam  enclitica  e Turic.  non  refertur),  et  sic  Guelf. 
Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  ct  edd.  ante  Basii. Fuerit  adeo  timens  posteri- 
tatis qui  Obr.;  quam  mutationem  cum  nostra  scriptura,  a Philaudro  pro- 
fecta  reposita,  comparando  intelligcs  , non  quidem  quid  vir  viro  prae- 
stet ( neque  enim  hoc  proverbio  uti  velim  in  Obrechto  ) sed  aliud  esse 


Ingeniosis  — arte  carentibus)  Cf. 
1,8,8.  Apparet,  opinor,  hic  aliquid 
jnteresse  inter  hos  qui  — pertulerunt 
et  vetustissimos  illos.  Nempe  ingenio- 
sos illos  arte  carentes  sciuogere  mihi 
Q11.  videtur  ab  his  etc.  Non  iain 
m«uL  ii  in  omnium  manibus  , non  ce- 
lebrantur, igitur  ne  vetustatem  qui- 
dem pertulerunt , locutione  petita  a 
Tinis  quae  durent;  cf. II , 4,  9,  ubi 
^lustrat  eam  Pseudo-Xur»eims ; sed 


haec  in  Lexica  nnne  relata  sunt-  Hi 
igitnr  qui  — pertulerunt  sunt,  quos 
dicunt  critici  et  rhetores  antiquos , 
veteres  , de  quibus  vide  nos  ud  VIII, 
5,12.  ( Sic  Plin.  Ep.  IX , 22.  Pro- 
pertium accenset  veteribus ; cf.  et  Ho- 
rat  Ep.  II,  1, 34  sqq.  ).  Hos  quo- 
que dixit  quasi  demonstrans  eos , qui 
vulgo  terantur. 

41.  Memoriam  posteritatis  spera - 
vira)  L c.  nomen  suum  iuter  acri- 
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statim  versus  deprehendetur  , et  citius  nos  dimittet , 
quam  ut  eius  nobis  magno  temporis  detrimento  constet 
- experimentum.  Sed  non  quidquid  ad  aliquam  partem 
scientiae  pertinet , protinus  ad  faciendam  etiam  tppuoiv, 
de  qua  loquimur , accommodatum.  Yerum  antequam 
de  singulis  loquar,  pauca  in  universum  de  varietate  opi- 
j^3  nionum  dicenda  sunt.  Nam  quidam  solos  veteres  legen- 
dos putant,  aeque  in  ullis  aliis  esse  naturalem  eloquen- 
tiam , et  robur  viris  dignum  , arbitrantur  : alios  recens 
haec  lascivia,  deliciaeque,  et  omnia  ad  voluptatem  mul- 

lentare  locum,  aliud  persanare.  — Minima)  Goth.  Voss.  *:  nimia  (cf. 
§.  3»;  item  42).  — Certe  ) Turic.  Flor,  ceteri.  Illo  a sec.  m.  ceterae  w 
et  sic  Guelf.  cum  Goth.  Voss.  a (ni  fallor,  Vali.  ) et  cdd.  ante  Aid. 
Reliqui  certae  cum  Carap.  Nostrum  Vidor.  et  Vascos.  ( nisi  forte  per 
errorem  hunc  nominat  Gesn.) , probatum  Gesncro;  scientiae  Obr.  male 
ingeniosus.  — Posteritatis  speraverit  ) Turic.  attis  s.  Flor,  allidis  pera- 
verit ; a sec.  m.  uterque  artis  s.  et  sic  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss. 
2,  Bodl.  et  edd.  aute  Basii,  acc.  Obr.  , qui  et  modo  partiri  pro  partis , 

, nbi  Burm.  malit  sortiri;  mihi  partiri  francogallieum  videtur  ( partager  ), 
non  Iatinum.  Ex  Alm.  refemnt  artus  s.  Burmaunora  quidem  miror  huiua 
loci  medicinam  exspectantem.  — Quam  ut)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. 
q.  et. 

42.  Scientiae  pertinet)  Voss.  2,  sententiae  p . Goth.  nil  aliud  nisi 
omittit  perlinet  (cf.  §.41;  item  74).  — ♦pctmv ) Multis  modis  iuquina- 
tur  hoc  vocabulum  in  libris  , neque  in  meis  ante  Tarv.  incorruptum  ap- 
paret. Suspicor  autem  fuisse  fac.  et.  ad  fp.  quum  in  Turic.  sit  adjaristn j 
a sec.  m.  ajfaresin.  — Accommodatum.  Perum)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Camp.  cum  Goth.  Voss.  2 , et  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  inserunt  est.  — 
Loquar)  Obr.  omittit  nollo,  quantum  video,  auctore  (nam  iterationem  » 
loquimur , loquar , ferre  didicimus);  sed  et  mox  §.  43,  arbitrantur . 

43.  Lascivia)  Turic.  (a  pr.  m.)  las  quia . Flor,  (a  pr.  m.)  quia  ( cf. 


ptores  librorum  professus  sit,  vel 
omnino  aliquem  librum  ediderit. 
Nimiae  sane  simplicitatis  hoc  videri 
potest  in  nostro , quam  ei  excussis- 
set profecto  hodierna  scribentium 
sedulitas,  si  potuisset  cognoscere, 
posteritatis  memoriam  nequaquam 
cogit  itantium,  sed  Sosiorum  obolum. 

4>paff iv ) VIII,  1,1;  hic  §.  87; 
add.  Sencc.  patr.  p.  198;  ubi  oppo- 
nitur /c£(vItcw  Io.  Chr^os.  1 Vi  Ul- 


pi ups>evvT!C  et  Schaeferum  in  indice 
subiecto  libello  Dionysii  de  Comp. 
— De  faciendo  vid.  X , 3 , 3. 

43.  Recens  haec  lascivia ) Cf.  II , 5, 
22;  deliuas  vide  1,  8,  9.  Improbat 
autem  Qu.  et  qui  ad  uDam  aetatem 
sive  autiquiorem  sive  recentem  se 
astringunt,  ct  quos  nonnisi  unum  e* 
tribus  dicendi  generibus  (cf.  II,  17  * 
8),  delectat. 
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titudinis  imperitae  composita,  delectant.  Ipsorum  etiam,  44 
qui  rectum  dicendi  genus  sequi  volunt,  alii  pressa  de- 
mum et  tenuia  , et  quae  minimum  ab  usu  quotidiano 
recedant,  sana  et  vere  Attica  putant  .•  quosdam  elatior 
ingenii  vis  , et  magis  concitata  , et  alti  spiritus  plena 
capit  ••  sunt  etiam  lenis , et  nitidi , et  compositi  generis 
non  pauci  amatores.  De  qua  differentia  disseram  dili- 
gentius, quum  de  genere  dicendi  quaerendum  erit.  In- 
terim  summatim,  quid  et  a qua  lectione  petere  possint. 


ad  proocm.  Vol. ifl;  p.  4).  — Dcliciacque)  Turic.  Flor,  dcliciarjue  cum 
Goth.  Vogs.  2.  Vall.  ct  edd.  ante  Basii,  exc.  Camp.  consulto  clium  po- 
situm , suspicante  Badio. 

<44.  Ipsorum ) Turic.  Flor,  ipso  cura  Alm.  Sed  Gutlf.  Camp.  ipsos 
cum  Goth.  Voss.  2,  et  edd.  ante  Aid.  Reliqui  sunt  cum  maxima  post 
volunt  interpunctione,  de  coni.  Regii.  Nostrum  ct  ipsuin  e conicctura 
( cf.  V,  10,  y t , not.  erit.;  et  X,  7,  4*  Sic  et  XI,  2,  4'»  Guelf.  iuriscon - 
suito).  Eximendus  igitur  hic  locus  numero  quem  posui  ad  IV,  3,  16  ; 
item  alter  XI,  1 , 82.  — Tenuia  et  quae  min . ) Turic.  Flor,  tenui  atque 
m.  Ille  a scc.  m.  tenuia  atque  quae  m.  et  sic  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens, 
(tac.  Gesn. ) cum  Voss.  2,  ct  edd.  ante  Basii.  — Alti  spiritus  plena } 
Turic.  alia  sputius  p.  Flor,  alios  spnrtius  p.  ; a sec.  ra.  ille  alias  spur - 
titiis  p.  hic  alios  spurtitiist  p.  cum  hoc  facientibus  Goth.  (nisi  quod 
spurcius , err.  Gesn.)  Voss.  2,  Vall.  cum  illo  Guelf,  Bodl.  et  edd.  ante 
Aid.,  qui  primus  a Regio  corrigente  sumpsit  spiritus.  Basii.  1,  plena 
spiritus  (omisso  alias)  ct  sic  rell.  praeter  Obr.  qui  habet  acris  s.p,  No- 
blfftin  c Burraauui  coni.  — Etiam  lenis  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. 
Goth. Iens.  ( tac.  Gesn.)  cum  Alm.  Voss.  a,  et  edd.  aute  Basii.  Reliqui 
et  l . 

Summatim)  Turic.  Flor,  sumat  cum  Alm.  a scc.  m,  uterque  summa , et 
sic  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii* 
nisi  quod  Bad.  summam. 

Quid  et  a qua)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
quia  et  a qua  cum  Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii.  (Bad.  quidem  quam  et  a 
q.).  Reliqui  quid  a qua  praeter  Gryph.  (i536)  et  Vidov.  qui  habent 
quid  a quaque  (cf.  I,  6,  16)  et  Obr.  qui  nostrum;  petere  mox  a Turic. 


44.  Magis  concitata)  Illustrat  Cap- 
per.  tw  yopyw  et  t»J  yopyovnn  , de 
quibus  Uermogen.  Tripi  twv  cdftuv  II  , 
if  p.  Sturni.  373  sqq.  Altum  autem 
spiritum  Burm.  Ovidii  loco  TrisL  IV, 
1 , 74*  « Altior  humano  spiritus  ille 
malo  est;  » ct  Flori  II,  2,  27:  «<  spi— 

Qvitrr.  List.  Totn.  IV 


rantilus  altius  Poenis  » , ubi  vid.  ct 
DuLeruro.  Apud  nostrum  est  alta 
mens  VI , Pro.  7 ; sublimis  spiritus  X , 

5,  4. 

Disseram  diligentius  ) XII , 19 , 63 
— 70. 
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qui  confirmare  facultatem  dicendi  volunt,  attingam. 
Paucos  enim  , qui  sunt  eminentissimi,  excerpere  m ani- 
mo est ; facile  est  autem  studiosis  , qui  sint  his  similli- 
mi, iudicare:  ne  quisquam  queratur,  omissos  forte  ali- 
quos, quos  ipse  valde  probet.  Fateor  eniin  plures  legen- 
dos esse,  quam  qui  a me  nominabuntur.  Sed  nunc  ge- 
nera ipsa  lectionum , quae  praecipue  convenire  inten- 
^6  dentibus  , ut  oratores  fiant,  existimem,  persequor.  Igi- 
tur , ut  Aratus  ab  Io  ve  incipiendum  putat,  ita  nos  rite 
coepturi  ab  Homero  videmur.  Hic  enim,  quemadmodum 
ex  oceano  dipit  ipse  amnium  vim  fonUunujue  cursus  ini- 

Guclf.  omittitur  ct  recurrit  post  confirmare , non  infrequenti  transpo- 
nendi errore.  Quod  MSS.  ct  cdd.  ante  Bad.  (exc.  Catup.  ) dant  possit, 
malit  fortasse  aliquis  reponere  volet  pro  volunt ; sed  nihil  necessc  est. 

45.  Enim , qui  sunt)  Turic.  (a  pr.  in. ) Flor,  omittunt  qui  cum  Alin. 
Ille  a scc.  m.  sunt  enim  , ct  sic  Guclf.  Camp.  cura  Voss.  2 , ( Goth.  non 
memoratur)  ct  cdd. ante  Basii.  Hoc  quoque  a sec.  ra.  in  Turic.  quod 
Guclf.  Camp.  et  cdd.  ante  Aid.  inserunt  et  ante  excerpere.  Parenthesi 
signanda  succurrunt  loco  inde  ab  Aldo,  qui  ct  paucis  pro  paucos  solus. 

*Philandcr  haud  dubie f iuscrcndo  qui 9 sanavit.  — Sint  his ) Turic.  Gu. 
sunt  his  cum  Gotli.  Voss.  2,  Iens.  Tarv. 

Omissos ) Turic.  Flor. Gnelf.  amissos  t cf.  VIII,  4»  29;  VI  ,2,  2. 
Aliquos , quos)  Turic.  Flor.  Guelf.  omittunt  quos  cura  Goth.  Voss. 
2.  Nobiscum  facere  narratur  Alm.  ( cf.  §.  34;  item  46).  A Basii,  inde 
inserunt  eorum , vitandi  cacophoni  gratia , sino  auctore.  — Plures)  'i»ur. 
Flor,  plurimis  cum  Alm.;  a scc.  m.  uterque  plurimos  ct  sic  Guclf.  Camp. 
cum  Obr.  Fuit  antiquitus  pluris. — Qui  a me)  Turic.  Flor,  quia  cuui 
Alm.  Illi  a sec.  m.  qui,  ct  sic  Guclf.  Camp.  cum  Golli.  Voss.  2,  ct  cdd. 
ante  Basii,  acc.  Obr. — Nominabuntur)  Turic.  Flor,  nominabantur  ctitn. 
Alm.;  nominantur  Goth.  Voss.  2;  cf.  <,5.  — Persequor  ) Sic  Turic.  (hic 
a pr.  ro.  persecor)  Flor.  Camp.  cum  Golli.  Reliqui  persequar.  * 

46.  Hic  enim ) Turic.  (h  pr.  m.  ) Flor.  Camp.  Hinc  e. 

Ex  oceano)  Turic.  ex  aceono9  a scc.  m.  et  cicero.  — Fim)  Turic* 
Flor.  Goth.  (tac.  Gcsn.)  Camp.  omittunt  cum  Voss.  2.  * 


Facultatem  dicendi)  Cf.  §.  1 , quare 
foiLtsse  hic  malis  facilitatem. 

46.  Aratus  ab  Iove ) Nolo  initio 
‘haivojzrvwv , 'Ex  Aio;  a :p'/r>’)uso5x. 
Illud  Homericum  ex  oceano  est  II.  9 
ig5.  ’E£  ovittp  ravrs;  jroTajxol  xai 
nwjx  ^a/auca,  Kai  Tradat  xpr.vxi  , 


xai  yptlxrx  rawa  vooufftv.  — Cetc~. 
rum  de  Homero  omnium  doctrinarum 
fonte , Fabr.  B.  G.  II,  6.  Gesncr- 

Vid.  ct  Dionys.  Hal.  Vol.  (Rsh.)  V, 
p.  187.  ( Ofir(|&o;  ) 0 v 7ra>r«; 

rrorxuoi  xai  nxox  jxkxaax  xai  tts*— 
a at  r.pr,v  xt. 
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tium  capere  , omnibus  eloquentiae  partibus  exemplum 
et  ortum  dedit.  Hunc  nemo  in  magnis  rebus  sublimita- 
te , in  parvis  proprietate  superaverit.  Idem  laetus  ac 
pressus , iucuudus  et  gravis , tum  copia,  tum  brevitate 
mirabilis:  nec  poetica  modo,  sed  oratoria  virtute  emi- 
nentissimus.  Nam  ut  de  laudibus,  exhortationibus,  con-  4? 
solationibus  taceam  : nonne  vel  nonus  liber,  quo  missa 
ad  Achillem  legatio  continetur,  vel  in  primo  inter  duces 
illa  contentio  , vel  dictae  in  secundo  sententiae , omnes 
litium  ac  consiliorum  explicant  artes?  Affectus  quidem,  48 
vel  illos  mites,  vel  hos  concitatos,  nemo  erit  tam  indo- 


magnis  rebus ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cura  Alm.  Bodl.  Colb.  Goth* 
Voss.  x,  et  cdd.  ante  Grypli.  Reliqui  omittunt  rebus  — Superaverit ) 
Flor,  (a  *<?c.  m.)  Guelf.  superavit'  cura  Goth.  ct  cdd.  ante  Basii,  cxc. 
Camp.  — Pressus ) Guelf. depressus  cura  lens,  (non  Golh.  err.  Gesu.) 
ct  cdd.  posterr.  ante  Bad.  scc.;  item  Alra.  quod  miror  (cf.  §.  4 5 j ilein 
63  ).  — Poetica  ) Guelf.  poetice  cura  Voss.  3. 

47.  Consolationibus ) Turic.  Flor,  (a  scc.  ra.  uterque)  Colli.  Iens.  (tac. 
Gesn. ) Camp.  addunt  que  in  fine  cum  cdd.  ante  Basii.  — Nonus  ) Tu- 
ric. Flor.  Guelf.  Camp.  unus  cura  Alni.  Bodl.  Voss..  3.  Modo  non  pro 
nonne  Goth.  (tac.  Gesn.)  cura  Voss.  a,  Bodl.  — Quo  missa)  Turic. 


rlor.  ( a pr.  m.  ulerq. ) qui  omissa.  - 
( hic  nonnisi  a pr.  m. ) d.  in  dicendo 

Laetus  — pressus  ) Cf.  V,  14,  33 ; 
VIH.  Pro.  x3;  item  IV,  a,  117.  Recte 
revincit  Cortium  Geso,  elatus  sua- 
dentem ad  Plin.  Ep.  I,  8.  5,  ncc 
Franci  i coniectura  latus  probanda. 

47.  m _ vei  _ Vei)  er.  11,  xo 

a ; ut  et  hic  mox.  §.  48;  itera  XI,  2 , 

5o. 

'jdrtes)  Cf.  §.  i5.  Neque  eu  i m tara 
artijicia  hic  ea  voce  indicari  arbitror, 
quam  praecepta  rhetorica , propter  id 
quod  ad  i icitur  explicant. 

48.  Illos  mites  — hos  concitatos) 

I.  c.r,  jyi  y.xi  Itx3r)  ; cf.  VI , 2 , 8 , 9. 

* Hoc  autem  dc  Hoiuero  indicium 
Fabius  hausisse  videtur  cx  Dionys. 
llulic.  » Cnppcr.  Conferendus  sane 


Dictae  in  secundo  ) lunc.  Flor. 
in  s.  cum  Alm. 

ad  omnem  hunc  scriptorum  recensum 
Dionys.  ed.  Rsk.  t.  V,  p.  4*^ — 436. 
Eodem  enim  fere  procedit  ordino 
Dionysius  , si  modo  is  catalogi  au- 
ctor , quo  et  Quintilianus;  ut  appa- 
rent iitrumque  sectae  fuisse  Aristar- 
clicac  in  clegendis  quos  imitationi 
proponerent  scriptoribus.  Quid  autem 
disseuscriut  in  hoc  loco  veteres  Gram- 
matici, velut  in  partibus  Antimacho 
dandis  Euphorion  , satis  exploratum 
nunc  est  VV.  DD.  industria , quos 
demoustrnvimus  ad  I,  4,  3;  quibus 
mox  accessit  Wyttcnbachius  in  vita 
summi  magistri.  Locum  de  Antima- 
cho probe  ct  erudite  pertractavit 
Schellcubcigius  ip  Reliquiis  Auli-* 
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ctus,  qui  non  in  sua  potestate  hunc  auctorem  habuisse 
fateatur.  Age  vero  , non  utriusque  operis  ingressus  in 
paucissimis  versibus  legem  prooemiorum  , non  dico  , 
servavit  , sed  constituit  ? Nam  benevolum  auditorem 
invocatione  Dearum,  quas  praesidere  vatibus  creditum 
est , et  intentum  proposita  rerum  magnitudine  , et  do- 
cilem summa  celeriter  comprehensa  facit.  Narrare  vero 
quis  brevius  , quam  qui  mortem  nuntiat  Patrocli , quis 
significantius  potest,  quam  qui  Curetum  Aetolorumque 
proelium  exponit  ? lam  similitudines  , amplificationes  , 


48.  Non)  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  eam  Goth.  Voss.  1,  2.  Reli- 
qui nonne  Cf.  Gocreuz.  ad  Cic.  Lcgg.  j>.  24^»  -85.  Modo  (§.  47); 
iton  soli  Golh.  ct  Camp.  neque  §.  lot  ulli.  Addunt  in  post  nostram 
vocem  edd.  a Badio  inde  exc.  Bas.  Obr.  — V triusque  ) Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m. ) utrisque.  Vocem  hic  omittit  Bad.  — Operis  ingres- 
sus) Sic  Guclf.  Goth.  Voss.  3 , Vall.  Iens.  cum  edd.  posterr.  aoto 
Aid.  quo  acc.  Basii.  O.  si  *.  Turic.  Flur.  hic  quidem  a sec.  manu  o.  sui 
i.  ct  sic  Camp.  cum  Voss.  1,  2 (contra  ac  Goth.),  Aid.  tui  utriusque 
operis  ingressu  Bad.;  sui  o . ingressu  Gryph.  cum  reliquis  exc.  Obr.  qui 
omittit  sui. 

In  [wuc.)  Sic  MSS.  (de  Goth.  tac.  Gesn.  ) et  excusi  ante  Bad.  qui 
omittit  praepositionem  cum  reliquis  exc.  Basii.  Ohr. 

Nam  Bcncv.)  Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  Reliqui  inserunt 
et.  — Creditum  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) creditur  m. 

49.  Significantius)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) significantibus . 


jnaebeis  (Hal.  Sax.  1786,  8).  Vbi 
aliquid  reconditius  propooendum 
erit  ex  horum  copia  , monebo*  in  re- 
liquis lectore  ad  hos  fontes»  ilemque 
ad  Bibi.  Fabricianam  ab  Harlcte  au- 
ctam ablegato. 

Hunc  auctorem ) Insolentius  * ni 
fallor,  de  poeta;  cf.  II,  1 5 , 36;  ct 
mox  §.  49 « hoc  poeta.  Neque  enim 
huc  facit  Cic.  pro  Muren.  14:  inge- 
niosus poeta  ct  auctor  valde  bonus. 

Ingressus  — constituit)  Fortasse 
displiceat  ( ct  gravatur  hoc  Badius 
in  uol.i)  quod  persona  hic  imponitur 
ipsi  ingressui , qui  sfirvarit , consti- 
pent , dei  ude  etiam  « benevolum  , 


intentum,  docilem  Jaciat  auditorem, »» 
malitque  aliquis  hoc  tribui  Homero 
poetae;  et  sic  sane  procedit  vulgata 
scriptnra,  quam  tamen  nequaquam 
praestant  veteres  libri. 

49.  Mortem  — Patrocli ) «II.  <r  , 
20.  Specimen  brevitatis  haec  verba 
laudat  Plinius  quoque  Epist.  IV,  1 1 , 
12.  » Gcsucr.  Curetum  Aetolorumqua 
piwlium  est  11.  t,  53o;  et  mox  Pria- 
mi rogatio  o> , 486.  • 

Significantius  ) Cf.  I,  7,  3z;  XII  9 
10  , xi.  Fraucogallum  Capperonne— 
rium  hic  cu?2Ttx&jTEpov  suum  inge- 
rere sane  nou  miror. 

lam  similitudines  — ita  mulla, ut) 
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exempla,  digressus,  signa  rerum  et  argumenta,  cele- 
raque  quae  probandi  ac  refutandi  sunt , ita  multa  , ut 
etiam,  qui  de  artibus  scripserunt,  plurimi  harum  rerum 
testimonium  abhoc potita  petant.  Nam  epilogus  quidem  5o 
quis  unquam  poterit  illis  Priami  rogantis  Achillem  pre- 
cibus aequari  ? Quid  ? in  verbis,  sententiis , figuris  , di- 
spositione totius  operis , nonne  humani  ingenii  modum 
excedit  ? ut  magni  sit  viri,  virtutes  eius  non  aemulatio- 
ne , quod  fieri  non  potest , sed  intellectu  sequi.  Verum  5« 
hic  omnes  sine  dubio,  et  in  omni  genere  eloquentiae 
procul  a se  reliquit ; epicos  tamen  praecipue  , videlicet 


Celeraque  quae)  Sic  MSS.  omnes  et  edd.  ante  Aid.  Hic  cum  reliqui* 
ante  Gesu.  omittit  quae,  iubeute  Regio.  Gesnerus  cetera  quaeque.  Ver- 
bum autem  sunt  omnes  iungunt  sequentibus  ita  multa.  — Plurimi ) 
Turic.  Flor,  plurime ; a sec.  ille  manu  plurima  , et  sic  reliqui.  Nostrum 
e conicctura.  — Harum ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cura  Alui.  Reliqui 
earum.  — Testimonium)  Sic  Turic.  Flor. ; a sec.  m.  uterque  testimonia, 
et  sic  reliqui. 

5o.  Epilogus)  Turic.  et  philochus.  Flor,  et  epiloghus.  Camp.  et  epilogu» 
cum  Yoss.  2,  Goth.  et  edd.  ante  Basii. 

Quis)  Turic.  (a  pr.  m.  ) quas.  An  forte  mox  pro  aequari  fuit  aequa - 
re  ? — Priam.  rog.  Ach. ) Guclf.  rog.  Ach.  Pr.  cum  Goth.  et  edd.  ante 
Basii,  accedente  Obr.  exc.  Camp.  quod  probat  Gesuerus.  — Excedit ) 
Guclf.  excessit  cum  Voss.  3,  Iens,  et  edd.  poster,  ante  Basii,  acc.  Obr. 
— Piri)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) omittunt  cum  Alin. 

5f.  Epicos)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Bodl.  Alro.  Voss.  2,  (contra  ac  Goth.) 
Basii,  et  m arg.  Grjph.  Epie  uros  Voss.  3.  Reliqui  heroicos.  Tot  tautisque 
auctoribus  obtemperare  debui  , quamvis  deterritus  silentio  eorum , qu| 
plurimi  acerrimique  huius  loci  investigatores  vulgata  scriptura  acquieve- 
runt. Sunt  ii  sane  illud  sequuti , quod  metrorum  genera  hic  dirempta 
existimabant  , quum  praesertim  Hesiodum  protinus  Homero  subiici  vide— 


Hanc  structuram,  quam  contra  om- 
/ nes  libros  mutare  conati  sunt  edito- 
res, equidem  verbo  finito  carere 
existimo,  idque  sine  vitio.  Sunt  re- 
fero ad  relativum  quae:  sunt  enim 
ea  prebandi  et  rejutandi , intellige 
instrumenta.  Sic  enumerantur  per 
nominativos  quaecumque  peti  pos- 
sunt ex  Homero.  Et  de  his  quidem 


nominativis  absolutis,  cf.  V,  14,  3 1. 
Signa  et  argumenta  coniunctiin  ap- 
plicanda sunt  genitivo  rerum , et  de- 
signantur ea,  de  quibus  egerat  libro 
V,  c.  9,  10.  Quod  copula  que  annexa 
est  voci  cetera  in  fine  positae,  non 
recedit  ab  usu  veterum;  vid.  IX, 
3 , 37.  Ad  testimonium  cf.  1 , 8 , 12. 

5i.  Epicos  ) Cf.  not.  erit. 
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5:  quia  clarissima  in  materia  simili  comparatio  est.  Raro 
assurgit  Hesiodus  , magnaque  pars  eius  in  nominibus 
est  occupata ; tamen  utiles  circa  praecepta  sententiae, 
levitasque  verborum  et  compositionis  probabilis  ; da- 
53  lurque  ei  palma  in  illo  medio  genere  dicendi.  Contra  in 
Antimacho  vis  et  gravitas,  et  minime  vulgare  eloquendi 
genus  habet  laudem.Sed  quamvis  ei  secundas  fere  Gram- 

rent.  Sed  qui  Antimacho  secundas  datas  refert , is  epicorum  profecto 
numero  eximit  Hesiodum,  quem,  si  heroicorum  census  aceretur,  diserte 
miL  praeferri  aut  posthaberi  Antimacho  oportebat.  Nec  similis  materia 
potest  ad  metruro  trahi ; cf.  §.  88«  — Clarissima ) Turic.  durissima.  — 
Sirmii ) Turic.  Flor.  Camp.  similis  cum  Golh.  Voss.  a,  Bodl.  ct  cdd.  ante 
Grypi».  Similitudinis  Guelf. 

5a.  Levitasque  ) Sic  Turic.  cum  Iens,  et  cdd.  posterr.  ante  Aid.  acc. 
Cappcr.  probante,  non  imitante  Gcsnero.  Reliqui  lenitasque , quibus 
falso  eximere  Goth.  videtur  Gesnerus;  cf.  IX,  4,  144;  II,  5,  9.  Accedit, 
monentibus  Capper.  et  Gcsn.,  testimonium  Dionysii , apud  quem,  p.  Rsk. 
41 9 , est  Xsiottjto;  ovopdruv  de  Hesiodo;  cf.  ct  §.  121.  — Probabilis') 
Turic.  Camp.  omittunt.  — Daturque)  Turic. datur  quae ; a sec.  in.  omit- 
titur quae  , et  sic  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.  qui  hoc  ipsum  optabat)  Voss. 
2 , Vall.  Camp.  cum  cdd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  pr.  Mox  palam  Turic.  pro 
palma.  — Medio)  Flor,  (a  sec.  m.)  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
mediocri  cum  cdd.  ante  Basii,  cf.  §.  80 , ubi  mediocri  Flor.  ( a sec.  m.  ) 
Goth.  Voss.  i,3»  soli. 


52.  Vtiles  circa  praecepta  senten- 
tiae) Exempli  causa  Pseudo-Tur^*, 
nchus  demonstrat  locum  Ciceronis 
Fnmill.  VI,  18:  « Lepta  suavissimus 
ediscat  Hesiodum,  et  habeat  in  ore 
Tr<{  d’  uptxr,;  id/jwra.  >» 

In  illo  meti.  gcn.  dic. ) Cf.  II , 17, 
8 ; itcin  hic  §.  80. 

53.  Secundas  — secundum  ) Quum 
secundas  a Grammaticis  fere  tulisse 
dicitur  Antimachus,  nemini  nisi  Ho- 
mero comparatus  esse  putandus  est. 
Nec  aliter  intclligetur  illa  proxipii 
et  secundi  di flcrcu lia , quam  ut  pro- 
ximus sit  inter  quem  et  primum 
nihil  interest,  quamvis  longo  inde 
intervallo  diremptum , secundus  qui 
uonnisi  unum  gradum  descendit  ub 


illius  praestantia.  Hoc  Gesnerus  do- 
cuit advocandis  verbis  Horatii : «Iovi 
uil.  — viget  simile  aut  secundum  9 
proximos  illi  tamen  occupavit  Pallas 
honores.  *>  Non  erat  igitur  quare 
haereret  in  loco  et  contrariam  verbo- 
rum interpretationem  tentaret  Sche  1— 
lenbergius  1.  c.  p.  3S,  39.  Rem  con- 
ficit versus  noli&simus  Virgilii  Acci. 
V,  320:  longo  sed  proximus  inter-  — 
vallo.  » Nec  maiore  encomio  Virgi — 
lium  donat  noster  §.  86;  et  Plin.  Ep_ 
VII,  -o,  4*  Secundae  possunt  dari 
ei,  qui  non  sit  secundus  , sed  tantum 
proxittius.  — Spnldingianam  huius 
Joci  interpretationem  hoc  maxime 
premit,  quod,  si  caro  sequaris,  Quin— 
tiliuuus  diverso  jicnsii  commiserit 
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maticorum  consensus  deferat ; et  affectibus  , et  iucun- 
ditate,  et  dispositione  , et  omnino  arte  deficitur , ut 
plane  manifesto  appareat , quanto  sit  aliud  proximum 
esse,  aliud  secundum.  Panyasin  ex  utroque  mixtum  54 

53.  Seamdum)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt  cum  Alra. 


lias  voces  secundat  ct  seamdum  , ne- 
que tamen  talis  differentiae,  quam 
per  acumen  aliquod  quaesierit»  in- 
dicium dederit  iillmn.  Quare  non 
dubito  veram  pronuutiarc  Schellcn- 
bergii  rationem.  Nimirum  non  recte, 
si  quid  video,  usi  sunt  viri  alias  sa- 
gacissimi illis  poiitarmn  locis ; in 
quorum  utroque  manifestum  est  a- 
cumen  poeticum.  Horatius  enim  ser- 
mone pedestri  hoc  fere  dixisset:  pri- 
muin  esse  dignitate  lovemj  secundam, 
quamquam  maguo  iutcrvallo,  Mi- 
nervam. Inm  sentis,  quam  mugniiice 
hoc  extollat  negando  usurpari  posse 
Vocem  secundus  respectu  lovis,  qui 
unus  sit  5emper  ct  solus  maicslatc 
sibi  propria.  In  voce  porro  proximus 
distinguendus  est  superlativus  com- 
parat iou is  a superlativo  intensionis , 
qui  in  omni  voce  perquam  familiaris 
erat  veteribus.  Ita  vocem  etiam  pro- 
ximus sic  nude  usurpare  non  pote- 
rant nisi  de  eo  qui  revera  prope  ad- 
modum ahess'  • Per  acumen  itaque 
Virgilins  quoque  dixit  longo  sed  pro- 
ximus intervallo.  Superlativum  enim 
vult  intelligi  comparationis  (proximus 
inter  ceteros),  qui  nonnisi  opposi- 
tione sed  manifestat  hic  et  apud  Ho- 
m ratium.  Apud  Quintilianum  contra 
tali  usui  locus  nou  est,  qui  absolute 
adhibet  illud  proximum  esse , quod 
aliter  accipi  nequit  quam  mlde prope 
accedere , sicut  seamdum  esse  nihil 
aliud  est  quam  priorem  esse  tertio  et 
reliquis.  Plane  sic  in  eadem  rc  auctor 
epigrammatis  in  Anthol.  Burm.  I , p. 


355 : « Maeonio  vati  qui  par  aut  pro- 
ximus esset,  Consultus  Paean  risit  » 
etc.  ubi  proximus  tantum  non  par  est. 
Alterum  autem  epigramma,  quod 
ibidem  legitur,  ut  indefinitam  for- 
tasse hanc  quidem  vocem  relinquit , 
ita  firmat  nostram  de  altera  senten- 
tiam : De  numero  vatum  si  quis  sepo- 
nat Homerum , Proximus  a primo  , 
tum  Maro  primus  erit.  Et  si  post 
primum  Maro  seponatur  JJvmfrimi  , 
Longe  erit  a primo  quisque  secundus 
erit.  Hoc  posterius  epigramma  in 
margine  suo  indicarat  Spaldingius 
per  primum  otium  inspecturus:  quo 
facto  in  eandem,  ut  confido,  quam, 
hic  exposui  sententiam  ipse  quoque 
transiturus  erat.  Bvrr. 

54.  Panyasin ) Heracleae  auctorem, 
dequo  vide  iu  primis Heynium  in  in- 
dice auctorum  ah  Apollodoro  lauda- 
torum. Si  quaeris,  ex  quo  tandem 
utroque  in  cloqueudo  mixtum  puto- 
riut  veteres  Panyasin,  Hesiodum  re- 
spondeo intelligi  ct  Antimachum.  Hoc 
is,  qni  similia  hisce  prodit,  Diouysius 
dubitari  vetat.  Recensito  enim  Ho- 
mero, Hesiodo,  Antimacho  haec  subii- 
cit : Ilavuroi;  — r i;  — Aufo tv  aperic 
vjvfyxa T9.  Spectari  autem  virtutes  . 
eloquendi  apparet  iis,  quae  memo- 
rantur in  praecedentibus  istis  duobus:  . 
Hfftodoc  fuv  — VypovTioiv  — dvopa- 

TWV  XnOTTt  X5tt  SUUi- 

).o Zi  — , Avrtjxxjfos  J*  — aywvt- 
«Tixjft  rcz/jrr,voi  xxt  ros  avvqOoug 
Tr7{  ( minime  vulgare 

eloquendi  genus  Qu. ).  Superat  igitur 
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putant  in  eloquendo,  neutriusque  aequare  virtutes : ai 
terum  tamen  ab  eo  materia,  alterum  disponendi  ration 
superari.  Apollonius  in  ordinem  a grammaticis  datun 
non  venit,  quia  Aristarchus  atque  Aristophanes,  poi* 
tarum  iudices , neminem  sui  temporis  in  numerum  re 
degerunt  non  tamen  contemnendum  edidit  opus  ae- 
5 j quali  quadam  mediocritate.  Arati  materia  motu  caret 
ut  in  qua  nulla  varietas,  nullus  affectus  , nulla  persona 
nulla  cuiusquain  sit  oratio:  suificit  tamen  operi,  cui  s< 
parem  credidit.  Admirabilis  in  suo  genere  Theocritus 
sed  musa  illa  rustica  et  pastoralis  non  forum  modo, 
56  verum  ipsam  etiam  urbem  reformidat.  Audire  videor 
undique  congerentes  nomina  plurimorum  poetarum, 
• 

S{.  Neutriusque)  Sic  Tunc.  Flor.  Camp.  (quamquam  hic  ne  utriusque  i 
cum  Aid.  Primus  a sec.  m.  adscriptum  supra  habet  una  pars.  Reliqu  i 
omittunt  encliticam ; et  rccentiorcs  plcrique  virgulam,  quam  ego  posl: 
eloquendo,  post  putant  exhibent. 

Judicet)  Turic.  iudidum  cum  Alm.  Sed  a sec.  m.  iuditio,  et  sic  Camp.. 
nisi  quod  per  C.  — Edidit)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) reddit  cum 
Golh.  Yoss.  2;  reddidit  ex  Alm.  affertur. 

55.  Varietas,  null.  ajf.  nulla)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt 
cum  Alm.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) et  cdd.  posterr.  ante  Aid.  — Nulla  cu- 
iusquam ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  ( nisi  quod  cuiuspiam  ) Camp.  ( sed 
cuiusque  ) cum  Goth.  Voss.  2,3,  Alm.  Aid.  et  aliquot  edd.  ap.  Burm. 
quibus  accedit  Gesn.  Roll.  ex  Harl.  ed.  Reliqui  omittunt  nulla  et  diri- 
munt cui  usquam , Regio  monente  et  Badio  causante  , esse  quidem  apud 
Aratum  personas,  sed  non  loquentes. 

Operi ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) operis.  — Parem  credidit ) Guelf. 
aequalem  c.  parem  cum  Voss.  1,  3 ‘f  p.  c.  vel  aequalem  (ens.  cura  edd. 
posterr. autc  Aid.  — Theocritus)  Turic.  te  cus.  Flor,  tecus.  Ille  a sec.  m. 
textus  , hic  nostrum.  Mox  pro  sed  uterque  et.  — Pastoralis  ) Turic* 
postularis ; a scc.  m.  popularis  , et  sic  Camp.  Posturalis  Flor. 


Panyasis  materia  Hesiodum,  dispo- 
nendi ratione  pania  xxi  otxovo- 
pta)  Antimachum.  Quamquam  Grae- 
cus praeceptor  utrique  hac  parte  prae- 
fert Panyasiu. 

Aequali  quadam  mediocritate)  A- 
tttwtov  appellat  Lougiuus  XXXIII»  6, 


indicio  inler  eruditos  vulgato,  ut  vi- 
detur, in  quo  non  acquiescit  Hcynius 
Opusc.  I,pl6i.  Idem  fere  noster  VIII, 
5,  3z:  «dum  timent,  nc  aliquando 
cadant , semper  iaccnt»;  item  II , 4,  9 : 
«<  dum  satis  putaut  — virtutibus  ca- 
rent». * 
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Quid?  Herculis  acta  non  bene Pisandros ? Quid?  Nican- 
drum frustra  Sequuti  Macer  atque  Virgilius  ? Quid  ? 
Euphorionem  transibimus?  quem  nisi  probasset  Virgilius, 
idem  nunquam  certe  conditorum  Chalcidico  versu  car- 
minum fecisset  in  Bucolicis  mentionem.  Quid  ? Horatius 
frustra  Tyrtaeum  Homero  subiungit  ? Nec  sane  quis-  s7. 
quam  est  tam  procul  a cognitione  eorum  remotus  , ut 


56,  Pisandro»  ? Nicandrum ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  inse- 
runt Quid  ? Guelf.  dat  Menandrum,  Ex  Voss.  3 refertur  Neant! rum. 
— Pirgilius ? — Pirgilius  ) Intcriecta  hisce  cura  altero  ipso  nomine 
omittuut  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  cum  Alm.  Voss.  (quoto  quidem  non 
additur,  ncc  credo  horum  ullum  carere  histfe  ).  Mox  qui  habent  ista 
post  Euphor.  inserunt  frustra  Guelf.  Flor.  Camp.  cura  Goth.  et  edd. 
ante  Grypb. 

In  Bucolicis)  Guelf.  omittit  cnm  Voss.  i , 3 , Obr. 

Tyrtaeum  ) Flor.  ( oblitcrata  prima  manu)  dirceum.  Guelf.  Camp.  Goth. 
Iens.  (tac.  Gesn.)  Dyrcheum , Dircheum , Dircaeum , cum  Voss.  2,  Valh 
et  cdd.  ante  Aid. 


56.  Pisandros)  Camiro,  oppido 
Rhodi  oriundus , Heracleae , epici  car- 
minis deperditi  auctor.  De  eo  vide 
luculentam  disputationem  Hcyoii  in 
Exc.  I ad  Virg.  lib.  II. 

Nicandrum  — Macer  atque  Pirgi- 
lius)  De  Macro  cf.  VI , 3 , 96 , quibus 
ndd.  I.  H.  Voss.  ad  Tibuli,  praef.  p.  10. 
JPirgilium  expressisse  Nicandri  car- 
men hinc  discimus  , nec  memini  qui 
praeter  nostrum  prodat.  Erat  quidem 
in  promptu  Georgicon  ony  Nicandri, 
saepissime  illud  ad  partes  vocatum  ab 
Athenaeo , quo  uti  posset  Virgilius. 
Sed  velim  ex  hisce  deperditi  carminis 
reliquiis  aliquid  osteudi , in  quo  imi- 
tantem agnoscamus  poetam  Latinum. 
Macrobius  in  Saturnaliorum  opere  Ni- 
candrum quidem  non  recenset  inter 
Graecos  cos,  ex  quibus  profecerit  Vir- 
gilius.  Vbi  vero  expressum  a Virgilio 
Nicandrum  agnoverunt  VV.  DD.  tbc- 
riaca  exemplo  illi  fuisse  apparet:  conf. 


Heyn.  in  prooemio  ad  Virgilii  Georg. 

Euphorionem  -probasset  Pirgilius) 
Ecl.  X,  5o.  Recte  monet  I.H.Vossitis, 
aliorum  magis  sententiam  hic  prodi- 
tam a Quintiliano  quam  suam.  Neque 
enim  ipse  agnoscit,  Euphorionem  ma- 
gni factum  a Virgilio,  sed  Virgilii  au- 
ctoritate obtrusam  eins  lectionem  ab 
iis,  qui  docti  videri  vellent.  Et  satis 
profecto  apparet,  hos  , qui  velut  in- 
vito ingerantur  commemoraudi  scri- 
ptores miaus  placuisse  nostro:  ait 
enim  nec  utique  damno.  De  Euphorione 
autem  qui  cupiat  tam  veterum  quam 
reccntiorum  iudicia  cognoscere,  adi- 
bit Hnrletcm  in  Bibi.  Fabr.  I,  594. 
Quantum  Ciceroni  sordebat , tantum 
Tiberio  probabatur  hic  grammaticus 
et  poeta,  Chalcide  oriundus,  Euboeae 
oppido.  Cum  Cicerone  in  eo  iudican- 
do  sentit  Lucianus de Conscr.  llist.  67. 

Horatius  — Tyrtaeum  ) Ep.  ad  Pis* 
401. 
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non  indicem  certe  ex  bibliotheca  sumptum  transferre 
in  libros  suos  possit.  Nec  ignoro  igitur  quos  transeo  , 
. nec  utique  damno,  ut  qui  dixerim  esse  in  omnibus  uti- 
litatis aliquid : sed  ad  illos  iain  perfectis  coustilutisque 
58  viribus  revertemur.  Quod  in  coenis  grandibus  saepe  fa- 
cimus, ut,  quum  optimis  satiati  sumus , varietas  tamen 
nobis  ex  vilioribus  grata  sit.  Tunc  et  elegiam  vacabit 
in  manus  sumere,  cuius  princeps  habetur  Callimachus : 
secundas  confessione  plurimorum  Philetas  occupavit. 
83  Sed  dum  assequimur  illam  firmam,  ut  dixi,  facilitatem, 

57.  Damno  ) Turic.  Flor,  magno ; a scc.  m.  ille  non  agnovi  f ct  mox 
quod  pro  ut  qui’,  hic  nostrum.  Sed  ad  illos  i.  perfectis)  Turic.  Flor. 
( a pr.  m.  utcrq. ) sed  illos  i.  perfectos. 

57.  Quod  in)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Voss.  i,  2,  3,  Goth.  Reli- 
qui inserant  etiam , aliquot  et.  Camp.  et  hoc  omittit  cl  in.  — In  coeitis) 
Turic.  Flor,  ingeniis  cum  Alm.  In  scenis  Voss.  3.  — Grandibus)  Turic. 
gratuliis;  a scc.  m.  grandia.  Guelf.  grandis.  — Vt , quum  ) Turic.  Flor.  ( hic 
a pr.  ro.)  omittunt  ut.  Guelf.  et,  cum.  — Sumus)  Sic  Turic.  Flor.  Flo- 
rii. SanU  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2 , Alm.  Reliqui  coniunctivuin. 

Grata  sit.  Time  et  elegiam  vacabit)  Turic.  Gratia  si  tam  certe  licere 
iam  vacavit;  a sec.  m. grata  si  tamen  — vacabit.  Flor.  ( oblitcrata  fere 
prima  manu)  gratia  (mox  grata)  sit.  Tum  et  elegantiam  licere  iam  (pp- 
strema  duo  mox  delentur)  vocabit  ( mox  vacabit).  Etiam  Alm.  Tum  certe 
licere  iam.  — Confessione)  Turic.  Flor.  Camp.  conjessiones. 

Philetas)  Guelf.  Philotas  cum  Voss.  i*  3.  Ante  Gcsucrum  fere  Phi- 
laetas. 

59.  Assequimur  ) Flor,  a scc.  in.  adsequatur.  — Et  multa  ) Turic.  a 
pr.  m.  ut  m.  — Duc.  color  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tnc* 
Gcsn.  ) cum  Voss.  2,  et  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  inseruut  est.  In  Guelf. 
mullo  m.  quia.  m.  I.  formandus  et  duc.  cum  Iens.  ( tac.  Gesn. ) et  edd. 
posterr.  ante  Stocr.  nisi  quod  hae  formantia  mens.  Voss.  1 , 3 , mutili 
in  h.  1.,  si  recte  memorantur,  ceterum  conscutiefttes  cum  Guelf.  multa 
m.  quam  m.l.  formandus  et  duc.  Basii.  In  Goth.  festinanda  pro  formanda . 


57.  Indicem  ) Alius  est  index  «qua- 
les singtdis  libris  inscribuntur  rei  ap- 
plicantur* alius  libellus  recensum  con- 
tinens complurium  scriptorum , velut 
apud  L.  Senecam  Epist.  39*  index 
philosophorum  , et  Pliu.  Epist.  III , 5* 
2*  ubi  indicis  vice  se  Juncturum  ait. 
Indices  unius  cuiusdam  scriptoris  a 


Romanis  criticis  factos  videGell.lII*3. 

58.  Et  elegiam)  Cf.  1,8,6. 

Philetas)  Cous, grammaticus  ct  poe- 
ta, Ptolemaei  Philadelphi  praeceptor, 
Propertio  saepe  memoratus  et  cum 
Callimacho  coniuuctus,  nec  tameu 
nisi  fragmentis  nobis  innotescens. 

59.  Et  dixi)  Cl.  §.  1.. 
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opllmis  assuescendum  est  -•  et  multa  magis  quam 
multorum  lectione  formanda  mens  , et  ducendus  color. 
Itaque  ex  tribus  receptis  Aristarchi  iudicio  scriptoribus 
iamborum  , ad  Z£n  maxime  pertinebit  unus  Archi- 
lochus. Summa  in  hoc  vis  elocutionis , cum  validae , 6° 
tum  breves  , vibrantesque  sententiae  , plurimum  san- 
guinis atque  nervorum  , adeo  ut  videatur  quibusdam , 
quod  quoquam  minor  est , materiae  esse  , non  ingenii 
vitium.  Novem  vero  Lyricorum  longe  Pindarus  prin-  il 
ceps , spiritus  magnificentia,  sententiis,  figuris,  bea- 
tissima rerum  verborumque  copia  , velut  quodam  elo- 
quentiae llumine  : propter  quae  Horatius  eum  merito 
credidit  nemini  imitabilem.  Stesichorum , quam  sit  in- 6» 

— Ad  iCev)  Turic.  Flor.  Camp.  ad  haec  cum  Goth.  Voss.  a,  Alm.  Voll. 
(crr.  Bunn. ) Aid.  Bad.  ad  exitum  Guelf.  cum  Iens,  ct  edd.  post,  autc 
Aid.  Nostrum  egregie  reposuit  Pliilandcr.  Modo  Turic.  a scc.  m.  prae- 
ceptis , quum  a pr.  raeceplis . 

60.  Quibusdam  ) Turic.  quibus. — Quod  quoquam ) Turic.  (a  scc.  m. ) 
q.  quoque.  £ Flor,  quo  que ; sed  a sec.  m.  quod  quidem  , Ct  sic  Gtielf. 
Colli.  ( lac.  Gcsu.)  Camp.  cum  cdd.  ante  Basii.  — Ingenii  vitium  ) Turic. 
in  genitivum . 

6 1.  Copia , velut  quodam)  Turic.  c.  q.  Nostrum  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) 
Cainp.  cum  Voss.  2.  Reliqui  iuscrunt  et  post  cop . 

62.  Stesichorum ) Turic.  iste  sichorus.  Flor.  Stesichorus  cum  Locat, 
ct  edd.  post,  autc  Gibs.cxc.  Bad.  Gryph.  (1644)  ct  Stcphauo  aliquotque 
praeterea  , quibus  obsequutus  ct  Gibs.  Ster  sichorus  Camp.  cum  Voss.  1 , 

3.  Terpsicorus  Guelf.  Iens.  (crr.  Gesn.)  Tarv.  — Canentem  — sustinentem ) 
Turic.  canente  — sustentem  i a sec.  m.  canente  — sustinente , et  sic  Camp. 
cum  Gotb.  Voss.  2,  Vall.  et  edd.  post,  aute  Aid.  Canente  — sustinentem 
Flor.  Canentem  — sustinente  Iens.  (crr.  Gesn.)  Nohiscum  facit  Guelf. 
Tarv.  et  rell.  cdd.  etiam  nominativum  dantes  in  Stes.  — Simul  loquen- 

Ex  iribus)  Duos  reliquos  recte  4,  55;  Cic.  Brut.  95,  6.  Transla- 
Ruhnkeuius  I.  c.  p.  99,  designat  Simo-  tam  , ut  hic  XI , 3 , t ao ; XII , 9 , 3. 
nidem  et  Hipponactem.  — E£iv)  Cf.  61.  Horatius)  Carm.  IV,  2. 
ad  §.  x.  Archilochus  a Cicerone  prin*  62.  Stesichorum  ) Omnium  maxime 
cipe  loco  positus  Orat,  i ; quibus  add.  cum  hoc  iudicio  conspirat  Dionys.  Ilal. 
quae  exhibet  Fabri  c.  Harl.  vol.  II , p.  1.  c.  p.  4*1 ; Op  2 de  r.ai  Ivnai/opov  cv 
106  sqq.  re  r oie  ixarepov  tgJv  7zpotipr,p£vuv* 

60.  Vibrantesque  sententiae)  Pote-  (Pindari  et  Simonidis)  rcXcovEXTr,ixa?i 
6tatem  verbi  in  transitivam  vide  IX  t jwtrof  Qewyra , ovpiv  MJ.icr.zi.VY  *’jcsc- 
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genio  validus,  materiae  quoque  ostendunt,  maxima 
bella  et  clarissimos  canentem  duces,  et  epici  carminis 
onera  lyra  sustinentem.  Reddit  enim  personis  in  agendo 
simul  loquendoque  debitam  dignitatem : ac,  si  tenuisset 
modum,  videtur  aemulari  proximus  Homerum  potuis- 
se : sed  redundat,  atque  effunditur : quod  ut  est  repre- 
63  hendendurn,  ita  copiae  vitium  est  .Alcaeus  in  parte 
operis  aureo  plectro  merito  donatur  , qua  tyrannos  in-' 
sectatus  multum  etiam  moribus  confert : in  eloquendo 
quoque  brevis  et  magnificus,  et  diligens,  et  plerumque 
Homero  similis  sed  in  lusus  et  amores  descendit,  ma- 

doque ) Turic.  simullo  quando } a scc.  in.  simullo  quandoque  , ct  sic  Flor* 
a pr.  m.  — Est  reprehend .)  Turic.  Flor,  iuseruot  respexit  cum  Alm* 
Pro  repr.  Voss.  3,  respondendum ; cf.  III,  5,  i5. 

63.  Qua  ) Turic.  Flor.  ( a sec.  m.  uterq.  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) 
Carap.  quia  cum  Voss.  i 9 et  cdtl.  ante  Gryph.  cxc.  Aid.  qui  Nostrum  » 
ct  Basii,  qui  dat  qui , et  sic  Guclf. 

Insectatus)  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Alm. 
Bodl.  ct  cdd.  ante  Aid.  acc.  Basii.  Reliqui  insectatur . — Etiam  moribus ) 
Turic.  a sec.  m.  et  de  amoribus. 

Confert)  In  Turic.  confestim.  — Eloquendo)  Guclf.  eloquentia,  — 
Diligens)  Turic.  dicendi  cum  Alm.  non  Flor.  (cf.  §.  46;  item  89).  Mox 
copulam  et  ante  plerumque  hahent  Turic.  Camp.  cum  Ahn.  Reliqui 
omittunt.  — Plerumque)  Flor.  Guelf.  plurimumque  cum  Basii.  Gryph. 
Obr.  Plurimum  Camp.  cum  Andr.  Aid.  Sed  omittunt  vocem  Iens.  Tarv. 
Venct.  (err.  et  tac.  Gibs.  ) cum  cdd.  ante  Aid.  acc.  Bad. 

Jlomero)  Turic.  et  a pr.  in.  Flor,  orationis  cum  Alm.  Voss.  3.  Ho- 
ratio Aid.  — Sed  in  lusus)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  sed  et  eius  sit 
cum  Alm.  Sed  ethous  sit  Turic.  a sec.  m.  Sed  et  lusit  Voss.  1 , 3.  Sed 
in  lusos  Guelf.  Sed  in  luxus  Tarv.  Sed  et  in  lusus  Bestius  coniicit  in  Dc 
ratione  cmend.  leges.  — Et  amores)  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac9 
Gesn.)  inserunt  in,  cum  edd.  ante  Basii,  cxc.  Camp.  acc.  Obr.  — Aptior ) 
Guelf.  altior  cum  Voss.  3. 

voi  WxovfR  xpaToOvra*  di  rf, ; 
pLiyalonptnuott  TtSv  xaraTa;  -jzoOsnis 

( materiae,)  rpaypi^tov , tv  otf  ta  r.On 
xat  ra  af  icuuara  twv  irpoTduruv  ( per- 
sonis debitam  dignitatem ) rsT^pjxsv. 

Himcrensis  fuit,  aetatis  Phalnrideae, 
cuius  graves  Camenas  laudat  Horatius 
quoque  IV,  9 , 8.  Ingeniosissime  no- 
stri nomen  Aristidi  reddit  Xay  lorus  in 


Lett.  Lys.  pag.  242.  Quod  autem  epici 
carminis  onera  Ij  ra  Stes. ; sustinere 
dicit  Qu. , id  rectissime  Propertio  ac- 
commodat Wyttenbachius  Bibi.  C(it* 
111, 4,  p.  4* 

Copiae  vilium  ) Cf.  II,  4»  4 > XII, 
10,  i3. 

63.  Alcaeus  — — aptior ) Conf.  not. 
erit* 
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ioribus  lamen  aptior.  Simonides,  tenuis  alioqui,  sermone  «4 

Haec  de  Alcaeo  inquinata  esse  a mutantibus  , apparet.  Pro  Homero  , 
quod  nunc  vulgo  legitur,  repones  oratori  , si  contuleris  Dyonisium  1.  c. 
p.  422,  iroXktxov  youv  to  fx/r pov  rt;  ti  TrtpteXot,  pr,roptxviv  dv  svpot  no\t- 
raav , pro  quorum  extremis  aut  cum  Sylhurgio  legendum  7ro).iTixf,v  a. «. 
firropstzv  aut  pro  m\tnixv  reponendum  npxypexrtexv.  Mox  illud  et  eius 
sit  nihil  fere  continere  potest  nisi  haec:  et  Teius  Jit , cui  longe  aptius 
applicatur  veterum  prope  omnium  scriptura  et  in  amores  descendit.  Ha- 
bebit igitur  locus  ita  : « in  eloquendo  qnoque  brevis  et  magnificus  et 
plerumque  oratori  similis  *•  sed  et  Teius  fit  ct  in  amores  descendit* 
maioribus  tamen  aptior.  » Quid  significent  ea  quae  sic  eruo  , unusquis- 
que facile  agnoscet;  &n  ita  a modesto  solutae  orationis  scriptore  ( qualia 
est  noster*  dici  potuerint , merito  dubitabitur.  Exempla  quidem  hunc 
in  modum  de  Anacreontico  poeseos  genere  loquendi  afferre  non  contin- 
git; nisi  quod  notus  est  locus  Ciceronis  Tuscul.  IV,  33.  « Fortis  vir  in 
sua  rcpublica  cognitus  quae  de  iuvenum  amore  scripsit  Alcaeus?  nam 
Anacreontis  quidem  tota  poesis  est  amatoria.  » Congiunguntur  vulgo 
Alcaeus  ct  Anacreon,  ut  in  illo  Aristophanis  fragmento  p.  Brunck.  i38: 
'Aiffov  Si 9 fxot  ffxoWv  vt  )iaj3«v  ’A Xxcctov  xdvsexpfovtos.  Max.  Tyr.  in  de-' 
tensione  Anacreontis  Disp.  8,  p.  Dav.  prioris  ed.  $6 , rrjv  roS  Tr.tov  00- 
ftffroG  ri/vr.v  appellat ; quamquam  sentio  quid  intersit.  Debebat  omnis 
amatoria  poesis  ostendi  appellata  Trua.  Neque  eniin  sufficit  Horat.  I,  17, 
18*  (fide  Teia).  Addam  protinus  quae  huc  faciunt  aliorum  de  Alcaeo 
prodita.  Aureum  plectrum,  quo  donatur  poeta,  ab  Horatio  occipit  Cnrra. 
II,  i3,  2 6;  cuius  iudicium  firmare  hic  noster  putandus  est.  Alcaei 
ipsius  verba  quaedam  obversata  utrique  Romanorum , quae  est  Mcicrot- 
tonis  suspicio  ( cf.  Dubia  p.  i56),  minus  fit  probabile.  Adde  de  eodem 
Horat.  Carm.  1,  3z , 6 — 12;  IV,  9,  6.  In  parte  operis  laudari  Alcaeum 
interpretaberis , ut  aliquoties  monui , ob  partem  , de  parte.  Huic  au- 
tem parti,  quae  insectando  tyrannos  locum  faciebat  sententiis  virtu- 
tem commendantibus  ( multum  confert  moribus ),  oppouitor  altera,  le- 
ctioni nequaquam  assumcuda  , de  puerorum  amoribus.  Neque  enim  sed 
referes  ad  eloquendum  modo  , ubi  plerumque  quidem  Homero , vel  ora- 
tdri , sit  similis , sed  in  amores  quoque  descendat ; verum  ad  omnem 
eius  poesin,  quae  partim  sit  admirabilis  , partim  levis  , nec  digna  viri 
gravis  cura  (cf.  §.  58  ).  Gemina  Alcaei  in  eloquendo  laus  est  apud  Dio- 
nysium : ’A).xatov  Si  exerret  to  ptyukofvic  xat  ^pa^v  xat  ij Si*  /xrra  St ivo— 
t»toc,|Ti  Si  xat  tou$  e^oiftaTte^tou^  pu ri  eaynvstac.  — Dum  extrema  haec 
Spaldingii  verba  lego,  mirari  subit,  cur  loco  illorum  sed  et  Teius  fit , 
quibas  tantopere  ipse  diffidit,  non  proposuerit  sed  et  levis  fit , quod  a 
codicis  scriptura  sed  et  eius  sit  tam  prope  abest.  Nam  ab  adoptanda 
codicum  aliquot  scriptura  sed  et  lusit  vel  sola  perfecti  forma , quae  ce- 
teris non  bene  coit,  deterrere  debet.  Bvtt.  . 

64*  Simonides  , tenuis ) Turic.  simo  id  est  enim.  Flor,  (a  pr.  m.  ) S. 
enim.  Alra.  omittere  dicitur 'sec.  vocem. 

Sermone)  Turic.  sermones.  An  fuit  olim  sermonis  proprietate  et  iuc, 

Pv  Simonides , tenuis  alioqui)  Nva  memini,  qui  praeterea  sic  sentiat  de 
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proprio  et  iucunditate  quadam  commendari  potest: 
praecipua  tamen  eius  in  commovenda  miseratione  vir- 
tus , ut  quidam  in  hac  eum  parte  omnibus  eius  operis 
65  auctoribus  praeferant.  Antiqua  comoedia  cum  since- 
ram illam  sermonis  Attici  gratiam  prope  sola  retinet , 
tum  facundissimae  libertatis , etsi  est  insectandis  vitiis 


Neque  enim  salis  placet  iucunditate  quadam  ita  sine  genitivo  structum, 
et  ne  ablativus  quidem  ille  nudus  sermone  proprio . — Praecipua)  Tur. 
Flor.  Guelf.  Carup.  praecipue  cum  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  pr.  An  fuit 
praecipua  est  ? Modo  potest  omittit  Guelf.  — Commovenda  miseratione  ) 
Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) c.  miserationis.  Ille  a sec.  m.  commovendo 
miserationis , et  sic  Camp.  Facile  corrigas  miserationes;  sed  contorta 
oratio.  — Eius  operis  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  eiusdem.  Altu, 
omittere  dicitur. 

65.  'Attici  gratiam)  Flor,  (a  pr.  m.)  ad  gratiam . 

Facundissimae)  Turic.  (a  pr.  m.  ) Flor,  fecundi s simae  cum  Goth.  Voss. 
a,  et  cdd.  ante  Basii,  exc.  Camp. 

Est  insectandis)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a, 
lens.  Turv.  Aid.  Reliqui  inserunt  in.  — Fenus ta)  Turic.  Flor,  (hic  a 


Simonide.  Dionysius  quidem  haec 
1.  c.  p.  4*0 : hpeovidoo  di  nupaTnpu 
Tr4v  ix/oynv  t uv  ovopxruv,  Tf,f<rvvOi- 
oeojs  nrjv  dxpi€siav‘  jrpdf  rourot;  , x«Q’ 
6 /3i/ticuv  evpiexsrxi  xat  Iit vddpou , r 0 
©txTt£«<rOai  ph  pr/ulonpind; , ei;  exit- 
voi,  a).Aa  TraOnTtxw;.  (Extrema  trans- 
ponendo sanavi : est  enim  in  libris 
dW &»;  cxeiyo;  rxd. ).  Quae  hic  de  oix- 
t uxpcp  ciusprodunturetaQu.de  com- 
movenda miseratione,  spectant  ad 
©pr.vov;  , in  quo  opere  excclluit  Si- 
mouides,  habuitque  aemulum,  sed 
imparem  Pindarum;  cf. Schneider.  in 
fragnira.  Pind.  pag.  ao.  Aeschylum 
quoque  vicit  idem  laudandis  iis,  qui 
in  victoria  Marathonia  occubuerant ; 
qua  de  re  propositum  fuit  praemium 
in  ludis  Olympicis.  Sic  enim  anetor 
vitae  Aeschyli:  Airr,ps  di  (Ato^vXo;  ) 
w;  lipwvot  — cv  T&J  si(  rou;  cv  MapaO-wvt 
TcOvxxota;  i/.zytiy  hptovidn. 

iQjip  ihyvov  tzq >0  t f,;  jzipi  7 6 wp- 


♦ 


raOi;  "kund-mro;  ptrs^tiv  StXei,  S rov 
Aia/Jjt.oo  , w;  ifxutv , cVrtv  aXXorptov. 
Vid.  et  Pausan.  VI , 9 , 2.  Thrcni  in 
obtritos  ruina  conclavis Scopadas  ali- 
quod fragmentum  servatur  a Stobaco 
Scrm.  io3,  collatis  Phavoriui  verbis 
eodem  sermone  excitatis  paulo  infe- 
rius; vid.  lacobs.  ad  Simonidis  fr.  2. 
Cf.  nostr.  XI , l,  (4-16.  Qualis  nu- 
tem vis  fuerit  Simonidis  in  miseratio- 
ne movenda,  exemplum  habemus 
praccinrum  lamCulatiouciu  Danaes  ap. 
Dionysium  de  structura  extr.  Celeron» 
in  illo  pv>  piyaXoTzptitioQ  inest  aliqua 
tenuitatis  siguiiicatio, 

6 5.  Antiqua  comoedia  — liabcl ) Sca- 
bri quid  iuesse  sentio  huic  structurae, 
in  qua  ncccsse  est  ad  genitivum  illum 
fac.  libertatis  graccam  formam  o jGjc. 
intclligamus.  Nemo  enim,  opinor  , 
gratiam  trahet  ad  fac.  lib. , in  qua  ra- 
tione retinet  debebat  esse  post  libert . 
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praecipua  , plurimum  tamen  virium  etiam  in  ceteris 
partibus  habet.  Nam  et  grandis,  et  elegans,  et  venusta: 
et  nescio  an  nulla , post  Homerum  tamen  , quem  , ut 
Achillem,  semper  excipi  par  est , aut  similior  sit  ora- 
toribus , aut  ad  oratores  faciendos  aptior.  Plures  eius  ss 
auctores  : Aristophanes  tamen,  et  Eupolis,  Cratinusque 
praecipui.  Tragoedias  primum  in  lucem  Aeschylus  pro- 
tulit, sublimis  et  gravis,  et  grandiloquus  saepe  usque  ad 
vitium,  sed  rudis  in  plerisque  et  incompositus  .-  propter 
quod  correctas  eius  fabulas  in  certamen  deferre  poste- 

pr.  m.)  vetusta.  Haereo  sane  in  recepta,  desiderans  tenue  illud  quod  in- 
ter elegans  et  vemuium  intercedere  potest  discrimen.  Neque  tamen  ve- 
tusta lauJabili  significatione  quomodo  dici  potuerit,  comminiscor.  — 

An  nulla)  Hoc  dedi  ex  coniectura ; libri  enim  an  ulla , nisi  quod  Turic. 
Flor.  ( bic  a pr.  m. ) an  illa  cum  Basii,  cf.  IX  , 4 , 1 ; XI  , 3 , 97. 

Quem)  Turic.  quae. 

66.  Propter  quod  correctas  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  m.uterq.)  p.  quia 
redas  (postremum  Flor,  solus  corrigit)  cum  Alm.  Sed  Camp.  quod  p . 
correptas.  — Posterioribus ) Guclf.  posterioris  ; qui  et  modo  pleris.  — 
Permisere  , suntque  ) Turic.  permiserunt  quae  ; a sec.  m.  quod.  Camp. 
permiserunt  s.  q. 

Venusia  ) Cf.  not.  erit. 

Achillem  — excipi  par  est ) « Quem 
excipit  Homerus  v.  g.  in  laude  Nirei 
iu  Boeotia  180:  Ntpgv;o;  xakkt?rog  a- 
v no  v7ro  iXcov  n/Osv. Twv  aX).<ov  Aavauv 
fjLtz' upupova  Ur./suuvst  ».  GlsZV.  Ad 
prouoracn  nulla  optime  subaudietur 
poesis  , non  comoedia. 

66.  Correctas  eius  fabulas  ) De  cor- 
rectis veterum  fabulis,  et  boc,  quod 
prodit  Quintilianus,  an  recte  narra- 
tum videri  possit , nuper  egerunt  viri 
doctissimi  Boeckhius  et  Godofr.  Her- 
m annus  ( ille  in  libello  de  Aeschyli, 

Sophoclis,  Euripidis  quae  supersunt 
tragoediis ; bic  in  commentatione  luci 
tum  quidem  destinata  , sed  nondum 
edita)  quorum  alter  recte  fidem  ab- 
rogare videtur  nostro,  nemine  praete- 
rea simile  quidquow  prodente.  £t 


quoties  turbantem  aliquid  deprehen- 
dimus Fabium  in  rerum  veterum  me- 
moria ! Cf.  II,  i5,  3o;  II,  16,  4; III, 
6,  49;  III,  7,  19;  IV,  x,  68,73}  V, 
10,  3 , 17;  VI,  1,20  (adde  X,  1,  22)} 
VI,  3,  67;  VI.  5,  8}  VII,  1,  14;  VIII, 

3,  84;  VIII,  4,  28}  IX,  3,  8,  89;  IX, 

4,  xoi}  vide  et  X,  7,  27.  Id  quidem 
aliorum  quoque  testimoniis  confirma- 
tur, Aeschyli  etiam  mortui  fabulas  vi- 
ctoriam reportasse , qua  dc  rc  Philo- 
stratus  suo  more  AGnvouot  ait  ixikovv 
( stJtov  ) xai  TcOvcuTa  ct$  Atovuffta  t dc 
yhp  toO  Kiayyl.oo  ifniftaafuwv  avidi- 
ddffxsT 0 xat hixot ix  xsuvn;  ( Vit.  Apol- 
lon.  VI,  6);  cf.  Petit.  Legg.  Att.  pag. 
68;  Fabric.  Harl.II , pag.  168.  Addit 
Boeckhius  ( pag.  32)  locum  Suidac  v. 
Evyopu uv,  ubi  hic  Aeschyli  filius  nar- 
ratur rot;  tou  rrarpoj  — oi;  pr.rw  r,v 
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rioribus  poetis  Athenienses  permisere,  suntque  eo  modo 

67  multi  coronati.  Sed  longe  clarius  illustraverunt  hoc  opus 
Sophocles  atque  Euripides : quorum  in  dispari  dicendi 
via  uter  sit  poeta  melior , inter  plurimos  quaeritur.  Id- 
que  ego  sane,  quoniam  ad  praesentem  materiam  nihil 
pertinet,  iniudicatum  relinquo.  Illud  quidem  nemo  non 
fateatur  necesse  est , iis , qui  se  ad  agendum  compa- 

68  rant,  utiliorem  longe  fore  Euripidem.  Namque  is  et  in 
sermone  ( quod  ipsum  reprehendunt , quihus  gravitas 
et  cothurnus  et  sonus  Sophoclis  videtur  esse  sublimior) 
magis  accedit  oratorio  generi : et  sententiis  densus  , et 
in  iis,  quae  a sapientibus  tradita  sunt , paene  ipsis  par, 
et  dicendo  ac  respondendo  cuilibet  eorum , qui  fuerunt 
in  foro  diserti , comparandus  ; in  affectibus  vero  cum 


67.  Dicendi)  Turic.  Flor,  (hic  a pr. m. ) discendi • 

Vttr)  Turic.  Flor,  uterque;  ille  a sec.  m.  uter  quidem  cum  Camp. 
hic  nostrum.  Vocem  omittit  Voss.  1.  — - Ego  sane,  quoniam.  Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m.  ) eo  s.  <7.  Guelf.  ego  quia  ct  sic  Obr.  Ego  om.  Camp.  — 
Fore  Euripidem ) Sic  Turic.  Reliqui  E.  f.  Hic  quidem  Turic.  Euripidea. 

68.  Et  in  sermone)  Flor,  qui  et  s.\  a scc.  m.  et  vi  et  s.  et  sic  Turic. 
Camp.  cum  Bodl.  Aid.  Omittunt  in  Guelf.  cum  Gotli.  Voss.  a}  et  rell.  cdd. 
ante  Basii,  acc.  Obr.  Si  posset  probari  hic  vim  et  sermonem  ( cf.  V,  10, 
55)  opponendi  usus,  placeret  sane  talis  ratio  prae  recepta,  in  qua  sca- 
brities est  coniungcndi  hasce  locutiones  et  — accedit  — et  — comparandus 
•ine  verbo  6uito  in  altera  parte. 

Ipsum  reprehendunt  ) Turic.  i.  quod  reprehendet . Flor. «.  qui  reprehen- 
det', a sec.  m.  reprehendit.  Camp.  1.  reprehenderet.  Modo  pro  quod  Guelf. 
Gotb.  Iens.  (tac.  Gesn. ) quo  cum  edd.  posterr.  ante  Basii,  acc.  Obr. 
— Sublimior , magis ) Turic.  Flor,  inserunt  erit.  — Et  dicendo)  Sic 
Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ).  Reliqui  inserunt  in.  Mox  Turic.  Camp. 
Goth.  atque.  Guelf.  et.  Mox  pro  cuilibet  Guelf.  civiliter  cum  lens.  ( tac. 
Gesn.)  Tarv.  — Qui  miseratione)  Turic.  Flor,  inserunt  in.  — Constant} 
Turic.  (a  pr.  m.)  constat. 


«rK?st?of«vo;,Tcrpdxt{vtx^at.  Vnnm 
quidem  correctae  fabulae  Aeschyleae 
exemplum  per  ingeniosam  couiectu- 
rara  affert  idem  Boeckhius(pag.  i3a). 
Suspicatur  enim,  Sophocli  ..satiricam 
fabulam,  A/xuZv  auX/oyov  sive  ouv- 
e&sc  couccluw  cx  Aeschyli 


priore  , cuius  rei  argumentum  sit  sum- 
ma illa  loci  ab  Athenaeo  positi  simi- 
litudo 1.  I,  p.  17.  C.  D.  — Stigelins 
sui  seculi  eruditis  hominibus  hoc  de 
Aeschylo  iudicium  probari  negat. 

68.  Sententiis  densus  ) Cf.  in  locu- 
tione §.  102;  item  II , 5,  5)., 
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omnibus  mirus  , tum  in  iis  , qui  miseratione  constant  ,• 
facile  praecipuus.  Hunc  et  admiratus  maxime  est , ul  6, 
saepe  testatur  , et  sequutus  , quamquam  in  opere  di- 
verso, Menander : qui  vel  unqs  , meo  quidem  iudicio  , 
diligenter  lectus  , ad  cuncta  , quae  praecipimus  , effi- 
cienda sufficiat  : ita  omnem  vitae  imaginem  expressit ; 
tanta  in  eo  inveniendi  copia , et  eloquendi  facultas  ; ita 
est  omnibus  rebus,  personis,  affectibus  accommodatus. 
Nec  nihil  profecto  viderunt*,  qui  orationes  , quae  Cha-  70 
risii  nomine  eduntur,  a Menandro  scriptas  putant.  Sed 

69.  Praecipuus  — maxime  ) Turic.  praecipua  et  admiratus  miratus  m.  « 
scc.  ni.  praecipuus  et  admirandus  m.  et  sic  Bodl.  cum  Iens,  et  edd.  posterr. 
ante  Basii.  Sed  Flor.  p.  et  admirandus  miseratus  tn.  a scc.  m.  p.  e.  admiratus 
m.  et  sic  Camp.  Nobiscum  faciunt  Guelf.  ct  Goth.  nisi  quod  omittunt  et.  — 
Testatur  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.)  praestatur.  — Et  sequutus  ) Turic. 
Flor.  ( a scc.  m.  uterq. ) Camp.  iuserunt  eum  cum  Goth.  Voss.  2 , etcdd.  aute 
Basii. 

"Efficienda  ) Quos  codd.  Gibsonus  ffingenda  dare  ait,  neque  ipse  indica- 
vit , neque  vidi  ullos  , MSS.  dumtaxat;  nam  edd.  sane  dant  a Basii,  ante 
Gibs. ; cf.  V,  12,  21.  Placuisse  hocGibsoao  nec  miror,  nec  probo. 

70.  Eduntur  a.)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  adductura.  Ex  Alm.  adducuntur. 

Putant  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesa.  ) jura 

.Voss.  3,  ct  edd.  ante  Stoer.  acc.  Obr.  Reliqui  putent.  — Illa  mala  ) Turic. 
alia  m.  cum  Bodi.  Voss.  i , 3 ( sed  Guelf.  alia  solum,  omisso  mala)  Iens,  et 

Facile praecipuus)  Aristoteles  quo- 
que noXXotk  ait  ( Eu/jijrtJov  rpaywc tlou  ) 
si(  Tsisur&krt  — xai  6 Evpi- 

nidnt , ct  xai  vi  aiia  ph  tu  0« xovopti, 
dX/x  rpayiTUuxarof  7«  rwv  7roivrrwv 
yatvrrat.  Reliqua  de  huius  tragici  sa- 
pientia et  eloquentia  in  vulgus  nota; 
et  copiose  illustravit  Valckcnarius  in 
Diatribe. 

69.  Hunc-—  Menander  ) Imitationis 
vestigia  et  ipsi  deprehendimus,  de 
qua  saepe  monet  Valckcnarius;  conf. 

Fabr.  Bibi.  Gr.Harl.  II,  p.  466.  Ybi 
admirationem  testetur , fragmenta  no- 
bis relicta  non  ostendunt.  Sed  Phi- 
lemonis est  in  eam  sententiam  illud  in 
AnlhologiuEpigraiumatum  nobis  ser- 

Qvint.  In  st.  Tom.  IV 


vatura : E«  ra ic  uhnBtiainv  0 e nOvnxd- 
T£?  ktaQr.aiv  st^ov  dvdpe? , «;  fzriv  ti- 
V£5 , Anriyidpnv  av,  dxrr'  idtiv  Eu  puti - 
onv  (Cleric.  p.  364;  Iacobs.  ad  Anthol. 
tom.  II,  1,  pag.  187). 

Vitae  imaginem  expnssit)  Notissi- 
ma vox  Aristophanis  Byz. : fi  Mfvav- 
Spi  xai  /5 11 , nortpoc  dtp'  uuu iv  rrorepov 
iutur.au.70  j ct  Manlii  (V,  470):  •«Me- 
nander Qui  vitam  ostendit  vitae». 

70.  Charisii  nomine ) Fragmeuta 
eius  aliquot  servavit  Rutilius  Lupus 
v.  polyptoton,  prosopopoeia,  antulie- 
ton;  ubi  primo  loco  (p.37)  videudus 
Ruhnk.  Cf.  Cic.  Brat.83.  Fuit  aequae 
IU  Demetrii  Phalerei. 

E 
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mihi  longe  magis  orator  probari  in  opere  suo  videtur  , 
nisi  forte  aut  illa  mala  iudicia,  quae  Epitrepontes,  Epi- 
cleros,  Locri  habent,  aut  meditationes  in  Psophodee, 
Nomothete , Hypobolimaeo  non  omnibus  oratoris  nu- 


edd.  po»t.  nnte  Basii.;  illa  pivtlia  Obr.  — Epitrep.  — Locri ) Sic  latinis  litt. 
Flor.  Camp.  Guelf.  ( ia  ultiuio  quidem  Aoxpoi  hic  dare  videtur  ) Goth.  ( nisi 
quod  ultimum  leclos , err.  Gesn.,  cum  edd.  ante  Stocr.  exc.  Bad.  pr.  qui  Lo- 
pree t Basii,  qui  Locros.  de  Iens,  item  err.  Gesn.  ).  Mox  edd.  lod^os  et  ab 
Obr.  inde  graecis  litt.  Hic  tamen  vitiofc  imrpifQVTt;.  Illud  quoque  a Basii, 
inde  plerorumque  est  vitium»  epilreffontas  accusativum  facientium  et  reliqua 
eodem  casu  accipientium  ( nam  et  Basii.  ),  quod  vitavit  Obr.  Is 

eflinxit  /oj/6;  ( puerpera  ),  coiusmodi  nulla  memoratur  alibi  Menandro.  Mei 
quidem  Flor.  Camp.  et  reliqui  Locre , quod  e Voss.  2»  et  Vail.  afferunt»  quum 
ipse  diligenter  alterum  notarim  e Gotli.  nisi  forte  error  est  meus  » debeatis 
designare  Quelf.  dantem  lectos.  E Turic.  nihil  ponitur  » quasi  consentiente 
plane  cum  Burm.  graeca  emendatissima  daule  ; quod  cqntra  esse  suspicor, 
Gcsnerus  primus  auctore  Fabricio  in  bibi.  Aqxpol  dedit  ; ego  malui » per  le- 
vero mutationem  e Loct'e , Romana  retinere  elementa.  — Meditationes  ) Obr. 
illae  dictiones. 

Psophod.  — H/pob .)  Flor.  Camp.  ( hic  tamen  Sophode)  Sophocle  enomo- 
thete  hippobolimeo  (ultimo  in  Flor,  suprascriptumj*,  item  /Jj pobolime  Camp.) 
Cum  Guelf.  GoLh.  ( tac.  Gesu.  ) quamquam  variante  in  quibusdam  literis 


Orator  probari  etc. ) * In  opere  suo 
b.  e.  in  ipsis  comoediis  orator  proba- 
tur Menander».  Ita  Gesnerus;  qni 
simul  rectissime  monet,  inrsse  iro- 
niam, quam  plerumque  inducit  for- 
mula nisi  Jorte.  Neque  vox  mala  al- 
teri  iudicia  conitmgenda  est  tanquam 
faciens  unum  subiectum , sed  est  ad- 
jectivum pro  attributo  vel  praedicato. 
Turpiter  autem  se  dedit  Pavius  in  l(- 
bro  de  Graecis  mala  haec  iudicia  in- 
terpretatus posthabitum  Menandrum 
Philemoni.  Ium  qualia  sint  ea,  quae 
memorantur  iudicia , etsi  facile  in  ar- 
gumentis "wy  EmrpenosTuy,  quam 
comoediam  Sidonius  Apollinaris  He- 
cyrae Terentianae  similem  ait,  rrfe 
EmxMipw  (cf.  VII,  1,  14),  potest 
animo  concipi , in  fragmentis  quidem 
nobis  relictis  non  apparet.  Meditatio • 
nes  autem  sunt  pXUxu , oratioues  de 


re  non  iudiciali,  cuiusmodi  dixeris 
illam  , disertissimam  profecto 
et  spiritus  generosi  plenam , quam  ha- 
bemus inter  fragmenta  ex  Hypaboli- 
maeo  reliqua,  p.  ed.  Clerici  184  seq, 
cui  add.  Bcntl.  in  cmeudatt.  Phileleu- 
tberi  p.  64,  multa  dexterrime  sanaQ- 
tem  ; irem  Tonp.  Epist.  p.  33.  De  ips« 
quidem  hac  fabula  vide  nos  ad  1 , 10, 
18.  Poterat  autem  haec  ipsa  Menan* 
drei  operis  pars,  quae  meditationibus 
cernitur , accommodatior  dici  decla- 
matoribus quam  patronis.  Fabularum 
quae  hic  recensentur  tituli  aliis  quoque 
scriptoribus  commemorati  possunt  in- 
spici apud  Fabricium  ab  Harlete  an* 
ctura  vol.  II,  p.  463  sqq.  Nomoihe- 
ten  ut  noster  singulari  numero  desi- 
gnat Athenaeus  p.  247,  plurali  Aru- 
monius  v.  Au^vio*. 

Oratoris)  Cf.  aot,  erit. 
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meris  sunt  absolutae.  Ego  tamen  plus  adhuc  quiddam  7< 
collaturutn  eum  declamatoribus  puto , quoniam  his  ne- 
cesse  est,  secundum  conditionem  controversiarum  plu- 
res  subire  personas  , patrum  , filiorum  , militum  , ru- 
sticorum , divitum,  pauperum,  irascentium  , depre- 
cantium , mitium  , asperorum.  In  quibus  omnibus  mire 
custoditur  ah  hoc  poeta  decor.  Atque  ille  quidem  om-  7 1 
nibus  eiusdem  operis  auctoribus  abstulit  nomen,  et  ful- 
gore quodam  suae  claritatis  tenebras  obduxit.  Habent 
tamen  alii  quoque  Comici,  si  cum  venia  leguntur, 


scriptura,  velut  quoti  Guelf.  dat  enomothcti ; Goth.  cnomolhetae.  Nostra  cx 
hisce  quam  recte  eruatur,  apparet;  neque  attinuit  imitari  eos  qui  grue  cis 
literis  utuntur.  Turic.  ne  hic  quidem  memorari  miror.  — Oratorii  ) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  lens.  ( tac.  Geso.  ) cum  Voss.  i,  x, 
et  edd.  ante  Bad.  Reliqui  oratoriis.  Hos  imitari  religio  fnit,  quum  oratorii 
numeri  apud  Qu.  quidem  nihil  plane  possint  indicare,  nisi  compositionis  ar- 
tificium ( cf.  IX  , 4 , 57  ),  quod  hinc  prorsus  est  alienum.  Nostrum  ipsam  est 
quidem  non  adeo  consuetum  , sed  facile  ferri  posse  videtur,  quod  solitae  illi 
locutioni  omnibus  numeris  absolutae  hic  adiicitur  , cuius  tandem  artificii  nu- 
meros accipere  debeamus.  Nec  convenientius  erat  orationis  hic  ponere,  quam- 
quam eloquentiae  fortasse  praeferendum.  In  hoc  loco  nisi  forte  — absolutae  la- 
borat et  infelices  coniecturas  tcnlat  Stigelius. 

71.  Eum  ) Sic  Turic.  Flor,  cura  Alm.  Voss.  *.  Cum  Goth.  Omittunt  vocem 
Camp.  et  edd.  a Gryph.  ante  Obr.  Reliqui  esse.  — Filiorum  militum  ) Sio 
*^uric.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  inserunt  maritorum  , improbante  recte 
Burxn.,  qui  monet  in  reliquis  omuibus  paria  induci,  quod  hic  repente  deficiat. 
Saltem  debebat  esse  coehbum  , murdoruni. 

Custoditur  ) Turic.  Flor,  custodietur.  — Decor.  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  3 , et  edd.  ante  Gryph.  Reliqui  decorum  ( cf.  XI  , 
3»  >77  ) quod  non  quidem  ( ut  censebat  Badius,  referente  Burmauuo,  uequq 
enim  in  meo  exemplo  invenio)  facit  caudam  hexametri,  ut  aec  archipiratae  , 
censente  , mirum  , sic  ipso  Butmnnno;  cf.  Xf,  2,1. 

72.  Operis  auctoribus  ) Turre.  Flor.  ( hic  quidem  a pr.  m.  ) operibus  cum 
.£lm.  — Tenebras  ) Guelf.  omittit  cum  Voss.  f. 

Obduxit  ) Turic.  adduxit.  Camp.  induxit.  — Habent  tamen.)  Turic.  t.  h , 
— - Legantur  ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  legantur. 


7 1 . Declamatoribus  — neces  se  — su- 
bire personas ) Cf.  III,  8,  5i ; VI,  2, 

36;  IV,  1,47;  XI,  «,  55. 

Decor  ) Cf.  §.  27,  et  XI,  1,  4 T« 

72.  Si  zum  venia  leguntur ) Fateor 


me,  quid  sit  legere  cum  penia,  igno- 
rare. Cuinain  datur  haec  venia?  Le- 
genti au  scriptori  legendo?  Posterius 
probat  Gesnerus  in  Thesauro  Lat.  me- 
mor imius , quem  hic  tra^c  u rcrat , lo* 
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quaedam , quae  possis  decerpere  : et  praecipue  Phile- 
mon, qui  ut  pravis  sui  temporis  iudiciis  Menandro  saepe 
praelatus  est,  ita  consensu  tamen  omnium  meruit  credi 
i'i  secundus.  Historiam  multi  scripsere  praeclare,  sed  ne- 
mo dubitat  longe  duos  ceteris  praeferendos , quorum 
diversa  virtus  laudem  paene  est  parem  consequuta. 
Densus,  et  brevis,  et  semper  instans  sibi  Thucydides: 
dulcis,  et  candidus,  et  fusus  Herodotus:  ille  concitatis. 

Possis  ) Guelf.  possunt.  Voss.  i,  3,  possint.  Goth-  possit . 

Decerpere  ) Guelf.  decernere  cum  Voss.  i , 3.  — Pravis  ) Turic.  Flor. 
Camp.  pt'ave  cum  Goth.  Voss.  2,  Colb.  ( nou  V ali.  ut  Burin.  ) ct  edd.  ante 
Aid.  Error  est  a confusione  iiterarum  7 et  E , qualis  modo  in  Locre.  Guelf. 
oiuisso  ut  *(  cum  Voss.  i ) dat  quamvis  pro  nostro.  Multi  excusi  quamvis  pro 
ut.  — Iudiciis  ) Flor.  ( a pr.  m.  ) Ruse,  indicis.  Guelf.  omittit  cum  Voss.  3. 
— Tamen  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a,  Vall.  Alm.  et  edd. 
nule  Bad.  acc.  Basii.  Reliqui  omittunt,  quorum  est  Guelf.  — Credi  se c.  ) Flor. 
( a sec.  m.  ) c.  esse  s.  cum  Iens.  ( err.  Oesu.  ) ct  edd.  ante  Bad.  Sed  Guelf. 
esse  s. 

73.  Multi  scripsere  ) Turio,  mullis  scribere  \ a sec.  m.  in  mullis  scribere . — 
Longe  duos)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum 
edd.  autc  Gryph.  Reliqui  d.  I.  — • Parem  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) 
priorem. 

Fusus  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) Guelf.  Camp.  effusus  cura  Goth.  Voss.  a,  Bodl. 
et  edd.  ante  Gryph.  — Ille  concitatis  — melior  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) 
omittunt  cum  Alm. 


ci  : excusando  si  quid  minus  probabile 
occurrat.  Sed  quae  haec  est  ratio  ad- 
dendi hoc  de  animo  ad  indulgentiam 
composito,  qui  bona  quaedam  in  hisce 
scriptoribus  sit  inventurus?  Qui  in- 
dulget  vitiosis , is  sane  multa  poterit 
probare;  sed  verendum  erit, uc  plura 
quam  opus  sit.  An  accipiemus  ver 
niam  legendorum  talium  a praecepto- 
re discenti  concessam?  At  hoc  plane 
ieiunum;  neque  enim  «plus  inveniet 
boni  qui  volente  magistro  leget,  quam 
qui  nolente.  Longe  aptius  erat»  si 
eum  delectu  dixisset , vel  cum  cautione, 
vel  ut  §.  1 1 6 , cum  iuilicio.  An  forte  boc 
inerit,  si  reposueris  cum  verecundia ? 
(Milii  tamen  satisfacit  Qc$ucri  ratio. 


Nara  venia  utique  et  indulgentia  opus 
est,  si  quis  ceteros  comicos,  a Me- 
nandro obscuratos,  legere  animuin 
inducat.  Qui  igitur  a vitiis  illorum 
non  absterretur,  is  inveniet,  quae 
excerpere  etiam  volet.  Bvttm.) 

Philemon)  Cf.  III,  7,  18. 

Meruit)  Impetravit,  nou  dignus Jiiilf 

cf.  IX,  a,  98. 

73.  Thucydides  — Herotlolus  ) Hic 
quoque  Dionysium  1.  c.  p.  424  sqq. 
conferre  operae  pretium  fuerit,  cui 
quum  fere  iudicio  consentiat  noster, 
eloquendi  virtute  profecto  non  est 
posthabendus. 

Candidus  ) Cf.  §.  3», 
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hic  remissis  affectibus  melior ; ille  concionibus , hic 
sermonibus ; ille  vi  , hic  voluptate.  Theopompus  his  74 
proximus , ut  in  historia  praedictis  minor,  ita  oraloii 
magis  similis : ut  qui , antequam  est  ad  hoc  opus  solli- 
citatus , diu  fuerit  orator.  Philistus  quoque  meretur  , 
qui  turbae  quamvis  bonorum  post  eos  auctorum  exi- 
matur, imitator  Thucydidis,  et  ut  multo  infirmior,  ita 
aliquatenus  lucidior.  Ephorus  , ut  Isocrati  visum  , cal- 
caribus eget  Clitarchi  probatur  ingenium  , fides  infa- 
matur. Longo  post  intervallo  temporis  natus  Timagenes  73 
hoc  est  vel  ipso  probabilis , quod  intermissam  historias 
scribendi  industriam  nova  laude  reparavit.  Xenophon 
non  excidit  mihi , sed  inter  philosophos  reddendus  esf. 
Sequitur  oratorum  ingens  manus  , ut  cum  decem  si-  7s 


Fi)  Guclf-  ut  cum  Voss.  t.  — V oluptatc  ) Turic.  Flor.  ( uterq.  a sec.  m .) 
voluntate  cum  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  postt.  ante  Aid.  jxapi  — OouxvftJr,;* 
xtioyfi  — duvcyxovr « tov  Hpc<?0T0v.  Dionys.  I.  c. 

74.  Ah  hoc  ) Turic.  ab  hoc ; c 1.  III » 6,  53.  Mox  §.  80;  ab  hoc  pro  ob  hoc 
Flor.  ( a pr.  m.  ) Camp.  Iens.  Tarv. 

Qui  turbae ) Turic.  qui  turpej  a sec.  m,  quid  turpe.  Camp.  quid  turbae 
cum  Voss.  2,  (.non  Goth.  cf.  §.  42;  it.  82).  Guclf.  qui  tubae.  — Eos  ) 
Sic  Turic.  Flor.  Cuelf.  Voss.  2.  Reliqui  hos.  — Eximatur ) Turic.  (a 
sec.  m. ) Guelf.  Camp.  existimatur  cum  Golli.  Voss.  2,  et  edd.  autc  Aid. 

75.  Timagenes  ) Turic.  Flor,  (bic  a sec.  m.  t anteponit  ) imagines.  — 
Hoc  est  vel ) Turic.  hoc  e.  vel.  Camp.  h.  v.  Guelf.  Goth.  Iens.  ( tac. 
Gesn. ) v.  h.  cum  Voss.  2 , et  edd.  ante  Gryph.  Reliqui  v.h.est.  — Sed 
inter ) Turic.  Flor,  inseruot  mihi , iterum  positum. 

76.  Ft  cum  ) Sic  Turic.  Flor.  Goth.  Iens.  ( lac.  Gesh.)  cum  Voss.  2, 


74.  Praedictis  ) Cf.  VIII , 3,  83. 

Sollicitatus)  Ab  Isocrate  magistro; 
vMe  Cic.  de  Or.  II,  i3;  item  ut  in 
Ephoro  ; cf.  II,  8,  11.  * 

Meretur  ) Hic  quidem  alio  quam 
modo  ( 72  ) significatu  ; et  plane  $lru« 
ctura  sicut  dignus , quod  alias  me  le- 
gere nou  memini. 

Aliquatenus ) Suspicor  fuisse  ali- 
quanto. 

Clitarchi  — infamatur ) Hic  (reli- 
qui enim  hic  commemorati  notiores 


sunt,  quam  ut  mea  oratione  indigeant) 
comitatus  Alexandrum  mox  eius  res 
exposuit.  Fidem  scriptoris  cum  no- 
stro elevat  Cicero  Brut.  11  , et  qnn ur- 
vis ingeniosum  iudicio  in  elocutione 
destitutum  notat  Longinus  III,  7;  item 
Deraetr.  de  Eloc.  extr.  Vide  ct  Hey- 
nium  de  fontibus  Diodori  in  fronte 
Diod.  Bip.  p.  84,85.  In  Philisto  eonf. 
Cuc.  ad  Q.  fr.  II , i3,  ubi  paene  pusil- 
lum 1 hucj  didem  appellat. 

75.  Timagenes)  c(.  I,  10,  10. 

JG.  %l  cum  ) Cf.  IX /l,  3. 
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mul  Athenis  aetas  ana  tulerit.  Quorum  longe  prrnceps 
Demosthenes,  ac  paene  lex  orandi  fuit : tanta  vis  in  eo, 
tam  densa  omnia  , ita  quibusdam  nervis  intenta  sunt, 
tam  nihil  otiosum,  is  dicendi  modus,  ut  nec  quod  desit 
77  in  eo , nec  quod  redundet  invenias.  Plenior  Aeschines  , 
et  magis  fusus,  et  grandiori  similis,  quo  minus  strictus 
est:  carnis  tamen  plus  habet,  minus  lacertorum.  Dulcis 
in  primis  et  acutus  Hyperides  ; sed  minoribus  causis  , 

3 , et  cdd.  ante  Gryph.  cxc.  Camp.  qui  omittit  cum.  Sed  Guelf.  ut  tum . 
Reliqui  omittunt  ut.  — Lex  oraruli  ) Turic.  lexoran. 

Invenias)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  «n.  ) invenies. 

77.  Plenior)  Turic.  pleniora  j a sec.  m.  planiora } cf.  IX  , 4»  ^4*  — 
Minus  lacertorum)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Goth.  lens.  ( Lac.  Gcsn.) 


cum  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  L m. 

Minoribus  causis ) Turic.  Flor.  ( 
a quo  sed  quoque  abesse  narrant. 

Tam  densa  omnia  )*  Hoc  densi  vel 
crebri  vocabulum  frequentat  in  hisce } 
vid.  §.  68, 73,  102,  106;  cf.  II,  5,8. 
Sic  et  ttvxvov  est  apud  Dionys.  vol. 
(Reisk.)  V,  p.  4^3,  470;  item  ffvyxi- 
yiporr.pdjr,  p.  538  j Hermogenes 
de  Formis  p.  470 : Tat$  7ruxvoTr;ot  Twv 
tv  VOltoV. 

Quibusdam  nervis  ) Eadem  compa- 
randi  forma  §.82  , quandarn  — deam  ; 

81 , quodam  Delphico — oraculo • 

77.  Plenior)  Recte  contra  Barthiura 
ad  Stat.  Theb.  VIII,  683,  defendit  no- 
stram vocem  Burmannus,  ne  repona- 
tur , quod  vult  ille  , planior.  Neque 
enim  quidquam  magis  proprie  oppo- 
nitur stricto  et  gracili  quam  plenum  , 
velut , indicante  Burro.,  Ovid.  art. 
(io*  II,  661 : « Dic  habilem,  quaecum- 
que  brevis  , quae  turgida  , plenam  »; 
et  Rem.  327:  «Turgida,  si  plena  est, 
si  fusca  ©st , nigra  vocetur  ».  Qu.  De- 
clara VII,  p.  Bip.  140:  «solidum  ple- 
ri um  que  corpus  >*.  Vbi plus  carnis  t ibi 
plenius  corpus. 


hic  a pr.  m.  ) omittunt  cum  Alm. 


Hyperides  ) Qui  hoc  de  minoribus 
causis  Hyperidis  ingenio  accommoda- 
tis diserte  dicat  praeter  nostrum , non 
invenio.  Eo  tamen  tendunt  fere  quae 
leguntur  apud  Dionysium  (p.  434  sq.); 
Hermogenem  (p.  420,  491);  Longi- 
num c.  34  ; Ciceronem  de  Or.  III,  75 
Or.  XXVI , 3i.  De  Lysia  quidem  sic 
censet  Dionysius  p.  488,  S42;  et  Ci- 
cero de  opt.  gen.  Oratt.  cap.  3,  extr. 
Dolendnm  est  autem,  illam  quamDio- 
n)  sius  promisit  Hyperidis,  Demosthe- 
nis et  Aeschinis  censuram  desiderari: 
vid.  p.  45i , 629.  Funebris  eius  lau- 
dationis fragmentum  a Stobaco  serva- 
tum p.  6 1 8*(  ed.  Grsn.  ) , merito  ccr — 
tntim  laudant  VV.  DD.  In  quo  pro 
hisce  op»;  dl  yp tj  Sxpptiv  xai  r n;  ).v- 
TmjTracaivttv  si;  t 6 svdtyoptvov  legen- 
dum suspicor  — T>3  Xump  r.  aut  ).w  - 

moc  nxpztptiv  — St  Libaniocr  edimus» 
Hyperidcam  esse,  non  Demosthcneain  m 
orationem  stipi  twu  rrpeq  AMcfavdoov 
<rw*Qr,  xwv  , salis  illa  ostendit  lenioreiu. 
quam  est  Demosthenis  characterem. 
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ut  non  dixerim  utilior , magis  par.  His  aetate  Lysias  7* 
maior,  subtilis  atque  elegans,  et  quo  nihil,  si  oratori 
6atis  esset  docere , quaeras  perfectius  : nihil  enim  est 
inane, nihil  arcessitura;  puro  tamen  fonti,  quam  magno 
flum>n*  propior.  Isocrates  in  diverso  genere  dicendi  ni-  79 
tidus  et  comptus  , et  palaestrae,  quam  pugnae  magis 
accommodatus,  omnes  dicendi  Veneres  sectatus  est;  nec 
immerito:  auditoriis  enim  se, non  iudiciis  compararat: 
jn  inventione  facilis , honesti  studiosus : in  compositione 
adeo  diligens , ut  cura  eius  reprehendatur.  Neque  ego  &> 
in  his , de  quibus  loquutus  sum , has  solas  virtutes,  sed 
has  praecipuas  puto : nec  ceteros  parum  fuisse  magnos.  • 
Quin  etiam  Phalerea  illum  Demetrium  , quamquam  is 
primus  inclinasse  eloquentiam  dicitur , multum  ingenii 
habuisse  et  facundiae  fateor  , vel  ob  hoc  memoria  di- 
gnum, quod  ultimus  est  fere  ex  Atticis,  qui  dici  possit 
orator  : quem  tamen  in  illo  medio  genere  dicendi  prae*- 


78.  Esset ) Turic.  Camp.  est . Reliqui  sit.  Nostrum  e contectura  ; cf.  I, 
8,  5. 

79.  In  diverso ) Turic.  Flor.  ( Jiic  a pr.  na. ) iudici  verso. 

Auditoriis ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  audituris.  Guelf.  Auditoribus. 

Voss.  3,  auditoris.  — Se,  non)  Turic.  venit.  Flor,  venum  \ a scc.  m.  nil 
nisi  non.  — Iudiciis  ) Turic.  Flor,  (bic  a pr.  m.)  iudicis.  — Compara - 
rat)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  comparat  cum  Goth.  Vos*.  2,  ct  edd. 
ante  Aid.  ( exc.  Loc.  Ven.  ) acc.  Lcid.  Gibs.  Obr. 

80.  Loquutus  sum  ) Sic  Turic.  Camp.  Reliqui  «.  I. 

PJutlerca  illum  ) Sic  Voss.  i , 3;  phalera  attillum.  Turic;  a sec.  m. 
p.atihi ; item  demetrii . Reliqui  Phalereum  illum.  Cuelf.  Camp.  Phale- 
ri um  i.  — Is  primus  ) Turic.  Flor,  is  primum. 

Eloquentiam  ) Turic.  Flor.  ( bic  a pr.  m.  ) eloquentiae. 

Medio  ) Flor.  (•  sec.  m.  ) Guelf.  mediocri  cum  Voss.  i , 3. 


78.  Satis  esset)  At  non  est;  cf.  IV, 

S,  6. 

79.  Isocrates ) Non  opus  erat  cum 
Cappcronncrio  apponere  locum  Dio- 
nysii ( p.  432)  , qui  eUi  non  alienus 
ob  hoc  ipso  nostri,  non  tamen  adeo 
congruit , ut  possit  Quint ilianeus  inde 
expressus  videri.  Est  copiosius  prae- 


terea de  Isocrate  Dionysii  indicium 
( p.  534  — 585 ) , multa  et  ipsum  con- 
tinens huc  facientia. 

80.  Demetrius — is  primus  inclinasse 
— dicitur)  Cf.  Cic.  Brut.  9;  Hic  pri- 
mus inflexit  orationem. 

Praefert  — Cicero)  « Respicit,  pufo, 
quod  inrn  observatum  Almcloyeuio, 
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*i  feri  omnibufe  Ctcero.  Philosophorum  , ex  quibus  pluri- 
mum se  traxisse  eloquentiae  M.  Tullius  confitetur,  quis 
dubitet  Platonem  esse  praecipuum,  sive  acumine  disse- 
rendi , sive  eloquendi  facultate  divina  quadam  et  Ho- 
merica? multum  enim  supra  prosam  orationem  , et 
quam  pedestrem  Graeci  vocant,  surgit : ut  mihi  non 
hominis  ingenio,  sed  quodam  Delphico  videatur  oraculo 

81  instinctus.  Quid  ego  commemorem  Xenophontis  illam 
jucunditatem  inaffectatam,  sed  quam  nulla  consequi 
affectatio  possit?  ut  ipsae  sermonem  finxisse  Gratiae 
videantur,  et , quod  de  Pericle  veteris  comoediae  testi- 

81.  Traxisse  ) Tnric.  Flor,  (a  pr.  m.  uterq.)  transisse. 

Dubitet  Platonem ) Turic.  Flor.  Camp.  inserant  et.  Guelf.  dubitat  P. 

— Quodam ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) quaedam.  — Oraculo  instinctus') 
Turic.  Flor.  o.  de  instrictus.  Ille  a sec.  m.  o.  dei  instructus ; hic  de  in- 
stinctus. Camp.  o.  dei  instinctus.  Ex  Alm.  nil  affertur , nisi  instrictus. 

82.  Illam  iucunditatem  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  ( tac-  Gesn.) 
Camp.  cum  edd.  ante  Gryph.  Reliqui  i.  i. 

Consequi  affectatio  possit ) Sic  Turic.  Flor,  (uterque  tamen  adfi.)  Camp.  * 
Possit  affectatio  sequi  Guelf.  cum  Vos s.  1,  3;  a cons.  p.  Goth.  Iens,  cum 
cdd.  ante  Basii.  Reliqui  p.  a.  c.  — Sermonem  finxisse  G.  ) Sic-  Turic. 
Flor.  S.  g.  fi  Goth.  Camp.  Aid.  Bad.  fluxisse  s.g.  Guelf.  Ipse  s.  graecis 
fi.  oideatur  Iens,  cuui  edd.  ante  Aid.  quod  recte  improbat  Badius,  qui 
et  ipsi  non  male  scribi  posse  monet.  Singularem  videatur  ct  Turic.  (a 
sec.  m. ) ct  Goth.  — De  Per.  testimonium  ) Guelf.  de  veteri  peride  t. ; 
item  comoediae  omittente  Voss.  1 ; peride  autem  dante  Voss.  3.  — La- 
bris') Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) laboribus  cum  Alm.  E Voss.  a labo - 
rism9  nil  tale  Goth.  ( cf.  §.  74  J it.  86  ). 

ad  Orat.  27,  qui  ct  nl  i a quoque  illius 
elogia  citat  ex  de  Orat.  II , *3;  et  Offic. 

1, 1 » Gesnerus.  — Adde  Leg.  III , 6 ; 

Frfl.  V,  19.  De  medio  genere  dicendi; 
cf.  fj.  5a. 

8 1 . M.  Tullius  confitetur ) Cf.  Orat. 

3 : « Fateor  me  oratorem,  si  modo  sim, 
aut  etiam  quicumquc  sim , non  ex  rhe- 
torum officinis,  sed  ex  Academiae 
spatiis  exstitisse  ». 

Et  quam  pedestrem)  Parum  placet 
coniunrHo  et , cuius  nullam  hic  ido- 
neam vim  agnosco. 


Del/diico  — oraculo  ) Laudant  Cic. 
Brut.  3( , ubi  cum  love  comparatur 
Plato.  Adde  Cic.  Legg.  II,  75  de  Or. 
1(1,4*  Valde  similis  sententiae  figura 
de  Legg.  I,  22 : « praecepti  tanta  vis  — - 
ut  ea  non  homini  cuipiam,  sed  Del-, 
phico  deo  tribueretur  ». 

82.  y et.  comoed.  testim.)  Locus  est 
notissimus  Eupolidis  in  Ar,fiot;  comoe- 
dia. Cf.  Plin.  Ep.  I,  20,  ibique  Gesn. 
VidectnosadQu.il,  16,  19,  ubi 
ponitur  locus  Aristophaneus, ad  quem 
ipsos  hosce  Eupolidis  versus  profert 
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tnonium  est,  in  hunc  transferri  iustissime  possit,  in  la- 
bris eius  sedisse  quandam  persuadendi  deam.  Quid  re-  $3 
liquorum  Socraticorum  elegantiam  ? Quid  Aristotelem  ? 
quem  dubito  scientia  rerum  , an  scriptorum  copia , an 
eloquendi  suavitate  , an  inventionum  acumine  , an 
varietate  operum,  clariorem  putem.  Nam  in  Theophra- 
sto tam  est  loquendi  nitor  ille  divinus,  ufcex  eo  nomen 
quoque  traxisse  dicatur.  Minus  indulsere  eloquentiae  8« 
Stoici  veteres : sed  cum  honesta  suaserunt,  tum  in  col- 
ligendo probandoque,  quae  instituerant,  plurimum  va- 
luerunt : rebus  tamen  acuti  magis,  quam,  id  quod  sane 
non  affectant,  oratione jnagnifici.  Idem  nobis  per  Ro-ss 


* 83.  Elegantiam)  Turic.  Flor,  elegentium.  Ille  a sec.  ra.  elegantium  , hic 
nostrum. — Eloq.  suavitate)  Turic  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) e,  ustu  s.  cum 
Goth.  Voss.  2 ; e.  vis  s.  Alm.  E.  usu  s.  Guelf.  cum  Voss.  3,  Iens.  Tarv. 

— Loquendi  nitor ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) cum  Alm.  Omittit 
est  Guelft  dans.  eloq.  Sed  loquendi  totum  desiderat  Veneta.  Reliqui  elo- 
quendi n. 

84.  * Stoici ) Turic.  h/stori ; a sec.  ro.  krslorici.  Flof.  hystoriae ; sed 
•t  eloquentiae  omittit  a pr.  m.  ; a sec.  ipsam  nostram  reponit  scripturam. 

— Colligendo)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterq. ) coligendo.  Hic  a sec.  eli- 
gendo , ct  sic  lens,  cum  cdd.  post,  ante  Aid-  acc.  Bad.  Colon.  Paris.  Colin. 

Probandoque , quae)  Turic.  ora.  quae ; Guelf.  cncliticam  cum  Voss.  3; 
probandoque  quod  Goth.  Icus.  ( tac-  Gesn. ) Camp.  cum  edd.  ante  Aid. 
acc.  Bad.  Placet.  — //irtituer<irtt)lTaric.  Flor,  (a  pr.  m.  uterq. ) institue- 
ram.— Valuerunt  ) Guelf.  ora.  cunor  Voss.  3.  — Sane)  Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  o». ) sene . — Affectant)  Turic.  Flor,  adfeeti  tacuerunt.  Ille  a 
sec.  m.  affecti  tacuerunt  , hic  nostrum  ipsum.  Camp.  affectaverunt.  Goth. 
affectarunt  cum  Basii,  et  cdd.  post,  ante  Obr.  acc.  Roil. 

85.  Magnifici.  Idem)  Guelf.  inserit  Quid  romanorum?«c\\im  Iens.  (err. 
Gesn.  ) ct  edd.  post,  ante  Aid.  Qui  romanorum  inserit  Voss.  3. 


scholiastes.  Ciceroni  commemorantur 
in  Bruto  c.  9 , 1 5. 

83.  Loquendi  nitor)  Cum  variandi 
causa » tum  quia  magis  sermone  fami- 
liari quam  scriptis  meruisse  hoc  no- 
men videtur  Theophrastus , loquendi 
quam  eloquendi  maluisse  Quintilia- 
num suspicor ; cf.  IX,  4,  147.  Miras 
loquendi  delicias  sectatum  vides  apud 


nostrum  VIII,  1,  2;  sed  et  vcstitns 
cultusquc  apud  Athenaeum  I , p.  21 , 
a.  indicante  Almelovenio.  De  nomi- 
ne , quo  suum  Tyrtami  mutavit ; conf. 
Diog.  Laert.  V , 38.  — Facilius  ali- 
quanto fuerit , si  pro  tam  est  scribatur 
tantus  est. 

84  .S  loict — eoiligendo  probandoque) 
Cf.  II , 20 , 7. 
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manos  quoque  auctores  ordo  ducendus  est.  Itaque  ut 
apud  illos  Homerus , sic  apud  nos  Virgilius  auspicatis- 
simum dederit  exordium  , omnium  eius  generis  poeta- 
rum, Graecorum  nostrorumque,»  haud  dubie  proximus. 

86  Vtor  enim  verbis  iisdem,  quae  ex  Afro  Domitio  iuvenis 
excepi:  qui  mihi  interroganti  , quem  Homero  crederet 
maxime  accedere , Seoundus,  inquit,  est  Virgilius , pro- 
pior tamen  primo,  quam  tertio.  Et  hercule  ut  illi  naturae 
caelesti  atque  immortali  cesserimus  , ita. curae  et  dili- 
gentiae vel  ideo  in  hoc  plus  est , quod  ei  fuit  magis  la- 
borandum : et  quantum  eminentibus  vincimur,  fortasse 


Homerus , sio)  Turic.  Flor,  (hic  qmde#»  sit ) homeros  iit' s.  a pr.  oter- 
que  m.  Graecam  formam  retinet  Turic.  et  habet  Alm.  — Apud  nos  Virg.) 
Turic.  omittit  no«,  mox  pro  eo  reponit  Romanos  , et  idem  pro  nos 
Camp.  A pr.  m.  Flor,  omittit  apud.  . — Nostrorumque , haud  ) Sic  Turic* 
Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesu. ) cum  Alm.  Voss.  ■ , a,  3» 
et  cdd.  ante  Aid.  acc.  Basii.  Reliqui,  Regio  iubente  , inserunt  illi, 

86.  <Vtor)  Sic  Turic.  Flor,  V l Guelf.  cum  Voss.  3.  Reliqui  •Vtar.  — 
Ex  Afro)  Praepositionem  a pr.  m.  omittunt  Turic.  Flor.  Quae  desiderare 
narratur  Alm.  Ah  A . Iens,  cum  cdd.  post,  ante  Basii.  — Excepi ) Sic 
Turic.  Camp.  cum  Alm.  Voss.  i,  3,  et  edd.  ante  Basii,  (nisi  quod  Ve- 
neta cepi).  Turic: Flor,  (a  pr.  m.  aterq.)  excipi.  Reliqui  accepi.  Malim 
sine  praepos.  quae  Afro  — elicui . Hercule  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Goth.  (tac.  Gesa.)  Camp.;  cf.  V,  is,  16  ; X,  a,  3.  Reliqui  hercle.  — 
Vt  illi  ) Turic.  Flor.  < hic  a pr.  m. ) cum  i.  cum  Goth.  — Caelesti  atque 
immortali)  Guelf.  c.  atque  divinae  cum  Vo9S.  a,  ( cf . §.  8i;  it.  88  ).  Sed 
Camp.  divinae  atque  c . cum  Aid.  Basii,  (nisi  quod  haec  divine  at );  cf. 
V,  io  , 91 , et  hic  §.  95.  §Sic  et  X , 1 , 5 , ergo  ( eum  cdd.  post,  ante 
Aid.)  pro  igiCttr  ; item  X,  .4»  4«  — Ideo)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) 
idoneo.  — Quantum ) Guelf.  quanto  plus  cum  lens,  et  edd.  post,  ante 
Aid.  acc.  Basii.  Qaanto  Aid.  Obr.  — Eminentibus)  Sic  Turic.  Flor.  Camp. 
cum  Alm.  Reliqui  eminentioribus. 


86.  V tor  enim)  Quare  proximum 
appellarit,  tnetnr  se  auctoritate  Do- 
mitii; nec  opus  igitur  utar  scribere 
cum  recentioribus,  quum  nihil  novi 
mox  proferat. 

Quae  ex  Afro  — excepi)  Parum  tersa 
orntio.  Cf.  not.  erit.  In  accedendo; 
cf.  VI,  a,  35. 

, Vt — cesserimus , ita)  Cave  conjun- 
ctivum repetas  ab  ut;  est  indelinite 


positus  pro  eo:  cedendum  est.  Vsu» 
autem  satis  frequens  Latinorum  ia 
comparandis  suis  et  Graecorum,  alio— 
rumve  virtutibus,  gentem  suam  suos- 
qne  cives  prima  pluralis  numeri  per- 
sona designandi;  cf.  §.  $3,  99,  107. 
Ita  Tacitus  Ann.  I,  5o ; 11,  3,  bis. 
Agitur  ipsorum  qui  scribunt  res, quum 
decertat  Romanus  cum  alius  populi 
cive. 
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aequalitate  pensamus.  Ceteri  omnes  longe  sequentur.  87. 
Nam  Macer  et  Lucretius  legendi  quidem  , sed  non  ut 
phrasin  , id  est,  corpus  eloquentiae  faciant:  elegantes 
in  sua  quisque  materia  , sed  alter  humilis,  alter  diffici- 
lis. Atacinus  Varro  in  iis , per  quae  nomen  est  asse- 
quutus,  interpres  operis  alieni,  non  spernendus  quidem, 
verum  ad  augendam  facultatem  dicendi  parum  locuples. 
Ennium,  sicut  sacros  vetustate  lucos,  adoremus,  in  88 
quibus  grandia  et  antiqua  robora  iam  non  tantam  ha- 
bent speciem,  quantam  religionem.  Propiores  alii,  atque 


87.  Longe)  Tnric.  omittit  — Sequentur ) Camp.  Obr.  sequuntur ; 
male.  — Lucretius  legendi ) Turic.  L . loquendi.  Flor,  (a  pr.  m.  L.  eius 
loquendi.  — Phrasin , id  est , corpus)  Turic.  pars  in  idem  c.  Flor.  ( a 
pr.  m.)  pars  in  i.  e.  c.  Guelf.  ph.  i.  e.  ut  c.  cum  Iens.  (tac.  Gesn. ) ct 
edd.  post  ante  Bad.  — Elegantes  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.  ) legentes 
cum  Alm.  — Humilis  Flor,  luminis . 

yerum  ad  angendam)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  titerq. ) verus  augendam. 

88.  Vetustate  lucos)  Turicl  Flor,  (a  pr.  m.  uterq.)  vetus  tamen  locus. 
Ille  a scc.  m.  vetustatem  locutos. 

Alii , atque  ad  hoc , de  quo  loquimur)  Ita  Guelf-  cum  Alm.  Vosi-  i, 
3V  Basii.  AUasque  ad  hoc  de  qua  loquamur.  Turic.;  a sec.  m.  a.  atque  ad 
hanc  de  qua  loquimur , et  sic.  Flor.  Camp.  curo  Goth.  Voss.  a,  Locat 
Venet  Ruse.  Ad  hanc  atQue  de  qua  tlens.Tarr.  Alii  ad  hanc  phrasin  de 
qua  l.  Aid.  Reliqui  a.  a.  a.  hanc  phrasin  de  qua  l.  — Heroicis  ) Turic. 
Flor,  (a  pr.  m.  uterq.)  erois.  Ex  Alm.  ereis . Quid  sit  quod  c Voss.  3, 
quasi  varians  scriptura  ipsum  nostrum  profertur  heroicis , non  exputo. 
Fateor  mihi  aliquam  de  nostra  scriptura  suspicionem  subnasci  (ct  §.  5i). 


Aequtditate  ) « Aequalitatem , inter- 
pretor, aequabilitatem  ».  Gesn  erus.  Cf. 
§.54-  «ae^ua/iquadam mediocritate». 
Virgilius  nunquam  infra  se  descendit, 
quod  Homero  tacite  quidem  hic  im- 
putatur. Cf.  etiam  dicta  nobis  de  no- 
mine aequalius  ad  HI , $ , 60. 

87.  Macer  ct  Lucretius  ) Cf.  §.  56; 
item  de  Lucretio  1,4,4,  unde  ap- 
paret , quare  difficilis  appelletur ; vkl. 
et  not.  nostr.  ad  1 , 8 , 8.  Recte  antem 
Burro,  monet,  idem  operis  propositum 
respicientem  Ovidium  sublimem  ap- 


pellare Lucretium  Amor.  I,  i5,  a3- 
Eadem  causa  Statio  Sy Iv.  II,  7, 76  est : 
«dat  furor  arduus  Lucreti  » . Humilis 
igitur  Macer  propter  herbarum  pro- 
prietates , qnns  carmine  consectatur.» 

Atacinus  ^iarro^ribo  simplici  T9 
contra  quidem  libros  pl  erosque,  sed 
auctore  Horatio  Serm.  I,  10 , 46.  Cf. 
Qu.  1,5,  18,  sed  in  primis  Ruhnk. 
Ep.  Cr.  p.  199  — ao  1. 

88.  Ennium  — religionem) Miranda 
elocutionis  in  nostro  proprietas  etma- 
iestas»  Cf.  nos  ad  1 , 8 , 8. 
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ad  hoc,  de  quo  loquimur,  magis  utiles.  Lascivus  quidem 
in  heroicis  quoque  Ovidius  , et  nimium  amator  ingenii 
8»  sui : laudandus  tamen  partibus.  Cornelius  autem  Seve- 
rus, etiamsi  versificator  quam  poeta  melior , si  tamen, 
ut  est  dictum,  ad  exemplar  primi  libri  bellum  Siculum 
perscripsisset,  vindicaret  sibi  iure  secundum  locum.  Sed 


An  et  bic  fuit  epicis  ? Nisi  materiam  magis  quam  metrum  respexisset, 
noster,  non  profecto  lasciviam  notasset,  quam  nemo  in  versu  hexametro 
erat  miraturus,  quum  tot  siut  satirarum  hexametri  nequitiis  referti.  An 
▼oluit  aliquam  Heroidum  mcutionem  iniicerc?  Non  puto.  Neque  enim 
in  elegiis  quisquam  luxuriantis  ingenii  delicias  magnopere  improbabit  , 
si  inaxi me  alienas  a matronarum  heroicarum  dignitate.  Epica  profecto  me- 
tamorphoses potuerunt  appellari » quarum  noster  alibi  quoque  tetigit  le- 
vitatem et  lusus  IV,  1 , 77.  — Tamen  partibus')  Sic  Turic.  Flor,  cum 
AI w.  Basii.  Sed  a scc.  m.  Flor.  t.  parcius , et  sic  Camp.  cum  Gotb.  ct 
edd.  a Iens,  ad  Basii.  Laudandis  partibus  sine  coniunctionc  Guelf.  E Voss. 
3 , laudandus  partibus.  Voss.  a , laudandus  in  partibus  ( cf . 86  5 it.  89). 
Reliqui  t.  in  p.  Praepositio  omittitur  etiam  IX,  9,  m. 

89.  Etiamsi)  Turic.  etiam  sit . Guelf.  etiam  sic  cum  Voss.  3.  Fateor 
mihi  tersiorem  videri  orationem,  si  reponatur  etiamsi  sit , propter  illud 
quod  mox  infertur  alterum  si  tamen.  Camp.  et  si.  — Exemplar)  Turic. 
exempla.  Goih.  exemplum  cum  Vall.  ("cuius  quum  nulla  ap.  Badium  sit 
mentio,  suspicor  esse  in  Voss.  2;  cf.  §.  88  j item  91.  — Perscripsisset) 
Turic.  (a  pr.  ro.  ) praescripsisset. 

Sed  eum)  Flor.  Jerrenum.  Guelf.  Varrenum . Voss.  i,  3 1 Jarrenum, 


Heroicis)  Cf.  not.  erit.  De  Ovidio 
nota  omni* , dignus  tamen  iu  primis, 
cuius  de  hoc  poeta  prodita  conferan- 
tur, Seneca  pater  Controv.  II,  10;  Phi- 
lippus quidem  Melanthon  natura  gra- 
vem et  tetricum  hic  agnoscit  Qu. , cui 
Ovidius  partibus  modo  laudandus  sit 
visus;  esse  enim  totum  laudandum. 

89.  Cornelius  — Severus  ) Cf.  Voss. 
de  Histor.  Lat.  p.  109.  Si  propter  1<*~ 
cuin  de  Cicerone  a Seneca  patre  pro- 
latum , Suas.  6 , Ios.  Scaliger  conje- 
ctabat , pro  Siculum  in  nostro  repo- 
nendum esse  civile  bellum  , poterat 
vicissim  , id  quod  monent  Colomesius 
ctGestierus,  Aetnae  illa  descriptio, 
quam  adhuc  terimus,  commemorata 
Senecae  filio  eplst.  79 , suspicionem 


iniicerc  particulae  ex  illo  opere  Siculae 
expeditionis  decerptae.  CarmiuisSe- 
veriani  titulum  non  memorat  scholia- 
stes  Persii  ad  1 , 95. 

Etiamsi)  Gf.  not.  erit. 

Vl  est  dictum  ) Nihil  ego  hic  signi- 
ficari existimo  nisi  communem  et  per- 
vulgatum inter  homines  istius, vel  su- 
perioris temporis  sermonem , qui  dc 
opere  Severi  ita  judicaverint.  Non 
opus  igitur  requirere,  a quo  tandem 
hoc  dictum  Wr,  multo  minus  etiam  me- 
moriam torquere , ut  is  in  opere  Quin- 
tilianeo  locus  inveniatur.  Neque  enim 
solet  ita  sua  dicla  designare. 

Secundum  lomm  ) luter  epicos  La* 
tinos  a Virgilio. 

Sed  eum  etc. ) Cf,  not.  erit. 
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eum  consummari  mors  immatura  non  passa  est:  puerilia 
tamen  eius  opera  et  maximam  indolem  ostendunt  et 
admirabilem,  praecipue  in  aetate  illa,  recti  generis  vo- 
luntatem. Multum  in  Valerio  Flacco  nuper  amisimus,  go 
Vehemens  et  poeticum  ingenium  Saleii  Bassi  fuit,  nec 
ipsum  senectute  maturum.  Rabirius  ac  Pedo  non  indi- 


Alm.  Terrenum.  Basii.  Varenum  cura  Grypb.  marg.  Stepli.  Ricc.  « La- 
tere hic  poetam  aliquem  certum  mihi  est ; sed  quia  ille  raptus  in  prima 
aetate , paucis  forte  notus  ct  memoratus  fuit.  V arenum  si  legatur,  forte 
( fortasse ) ille  fuit  > vel  ipsi  gentilis , quem  a Cicerone  defensum  saepo 
apud  Fahium  nostrum  legimus.  Yarenuin  accusatum  a Bithynis  memorat 
Plinius  VII,  c.  6 ; sed  quem  hic  intelligi  vix  puto.»  Burra.  «Quum 
Gothanus  et  primae  editiones  consentiant,  et  praeterea  videantur  haeo 
Severo  Cornelio  convenire  , ut  de  quo  modo  dixerit,  cum  ad  exemplar 
primi  libri  bellum  Siculum  non  perscripsisse : nescio  an  opus  sit  quae- 
rere, quod  forte  ( fortasse)  nusquam  est.  » Gesner.  Turiccnsem,  sum- 
mae auctoritatis  librum % commemorari  non  video  ( cf.  63 ; item  prooe- 
mium nostrum  tertio  volumini  praemissum  p.  4 , 5 ).  A Mediolanensi- 
bus duobus  nihil  opis  exspectandum  , quorum  nterque  mutilus  est  ia 
nostro  loco.  Nec  tamen  dubito,  quin  verum  viderit  Burmannus.  Eum, 
quem  modo  versificatorem  appellarat  tantis  profecto  laudibus  Quint.  non 
mactavit.  Quis  vel  Bcntleius  vel  Ruhnkeuius  vel  Porsonus  nobis  eum  de- 
monstraturus est,  qui  hic  delitescit? 

Admirabilem)  Sic  Turic.  Flor.  Camp. cum  Goth.  Voss.  3,  Alm.  Bodl. 
ct  cdd-  ante  Basii.  Reliqui  mirabilem. 

90.  Saleii)  Flor.  tali.  Camp.  Sale  i cum  Jlusc.  Aid.  Barl.  Basii.  Sed  Gotb. 
Salii  cum  Iens.  Tarv.  Voss.  a.  Palat.  Gebh.  Syllae  Guelf.  cum  Voss.  1 , 
3 , quamquam  hi  sile. 

Senectute  maturum ) Turic.  s.  ma  turbi ; a scc.  ro.  senectus  maturavit 
cum  Barthii  cod.  Bodl.  Andrcana,  et  sic  haud  dubie  Palat.  Gebh.  Sed 
Flor,  (a  pr.  m. ) t.  turbit.  Coiinaei  ct  Vidoveei  edd.  s.  maturuit ; et  hoc 


90.  In  Valerio  Flacco ) Cf.  Fabr. 
Bibi.  Lat.  ed.  Em. , vol.  II,  p.  a5o  sqq. 
Itlaligoc  hic  laudatum  poetam  crimi- 
natur is , qui  multa  in  hoc  super  poe- 
tis indicio  Quintilianeo  reprehendit , 
CasparBarthius  Advers.  LVi,  1 1$  item 
ad  Stat.  Theb.  VI , g3; X , 700. 

Ingenium  Saleii  Hat  si  ) Cf.  nos  ad 
"VI , Pro.  3.  De  senectute  maturum 
consule  not.  erit. 

Fabirius  ) Hic , qui  carmine,  perse- 
qputus  est  bellum  Aclmicqjpj  aliquot 


scriptoribus  cum  eximia  laude  memo- 
ratur , velnt Ovidio  (Pont.  IV,  16 , 5 ), 
et  Velleio  II , 36  j et  L.  Senecae  ( Be- 
nef.  VI,  3 ).  Cf.  Voss.de  Histor.  Lat. 
I,  3i.  Nihil  eius  reliquum. 

Pedo)  Cf.  VI,  3,  6 1 . Eiusdem  The- 
seida  , quae  et  ipsa  intercidit , de- 
moustratOvid.  Pont.  1^,  10,71.  Ver- 
sus de  navigatione  Germanici  profert 
M.  Seneca  Suasor.  1.  Cf.  idem  Voss. 
de  PoeU  Lat.  p.  3a, 


7» 
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gni  cognitione,  si  vacet.  Lucanus  -ardens,  efc  concitatus, 
et  sententiis  clarissimus,  et,  ut  dicam  quod  sentio, 
91  magis  oratoribus  quam  poetis  annumerandus.  Hos  no- 
minavimus, quia  Germanicum  Augustum  ab  institutis 
studiis  deflexit  cura  terrarum,  parumque  diis  visum  est. 


inesse  suspicor  Turic.  et  Flor.  In  hac  autem  scriptura  an  sit  reprehensio, 
qualem  vulgo  agnoscunt  in  recepta , meriLo  dubitatur.  Res  manifesta  fo- 
ret, ai  pro  ipsum  legeretur  ipsa,  ut  ne  ipsa  quidem  senectus  attulisse 
eius  ingenio  maturitatem  diceretur.  Nunc,  quae  est  Gebbardi  sententia, 
potest  saue  intclligi  immaturae  tantum  mortis  significatio , et  habet  nec 
ipsum  quo  referatur,  si  memineris,  illum  sive  Varenum  sive  Cornelium 
Severum  ante  diem  mortuum  modo  narrari  , idemque  in  Valerio  Flacco 
eslendi.  Fatendum  tamen  ingratum  esse  asyndeton  in  verbo  maturuit  t 
orationem  autem  tersiorem  et  molliorem  in  recepta;  quamquam  rcl  ipsa 
liaec,  propter  illnd  nec  ipsum , potest  nonnisi  in  iuventute  exstinctum 
Sakium  testari.  Quo  tamea  ordine  recensetur,  totusqne  dicentis  de  eo 
habitus  is  fere  est,  ut  colligas,  nou  valde  laudabilem  ei  visum  SuJeium. 
In  EpisU  ad  Tryph.  x , pro  maturuisse  Flor.  ( a pr.  m. ) Guclf.  lena, 
{tac.  Gcsu. ) Tarr.  Aid.  maturavisse,  — Annumerandus)  Turic.  mitan - 
dus  ; a sec.  m.  imitandus , et  sic  Flor.  Guelf.Goth.  (tac.  Geso.  ) Camp. 
cum  Alm.  Rodi.  Bal.  Voss.  1,  s,  3,  Vall.  Bad.  Basii.  Grjrpli.  marg.  item. 
Vase.  Stcpb.  Obr. Numerandus  Iens.  (tac.  Geso.)  cum  eddL  post  ante 
Gryph.  Quam  scripturam  Regio  probatam  Badius  ( cui  accedere  Gal- 
licum narrat  Burmannus)  recte  ferendam  negat,  vel  enim  inter  oratores 
vel  oratoribus  annumerandus  scribendum  fuisse.  Praefert  igitur  quoti 
dant  MSS.  cui  firmando  adhibet  Gallaeus  locum  X,  ai;  non  male 
ilie.  Quamquam,  fateor,  tersius  aliquanto  magisque  explere  animum  le- 
ctoris videtur,  quod  nunc  legimus,  ita  tamen  ut  in  hac  ratione  scribere 
malim  sed,  ut  dicam  quod  sentio.  Quomodo  aufera  haec  scriptura,  si 
ipsa  fuit  Quintiliani,  abire  potuerit  ineain  , quam  praeferunt  antiquissi- 
mi quique  libri , non  exputp.  Est  tamen  praeterea  , quod  avertat  a vul- 
gata: lit  enim  clausula  hexametri  plena  in  hac;  quod  secus  est  in  i/m— 
tandus.  Acutioribus  itaque  locum  hunc  relinquo.. 

31.  Parumque  diis)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  parum  quae  his.  Alm, 


Lucanus  ) Nota  de  hoc  omnia.  Alii 
historicis  eum  potius  quam  poetis  an- 
numerant. Serv.  ad  Aeueid.  1 , 386  : 
« Lucanus  ideo  in  numero  poetarum 
esse  non  meruit,  quia  videtor  histo- 
riam composuisse  , non  poema.  Coof. 
inlerpr.  ad  Petron.  118,  et  nos  ad  III, 
8 , x3.  Sed  hic  consule  not.  erit. 

3*.  Germanicum,  Augustum  ) Diu 


est  quuravideruntVV.DD.de  Germa- 
nici Arateis  iuc  nequaquam  esse  co- 
gitandum, sed  solum  demonstrari  Do- 
mitianum imperatorem,  de  cuios  poe- 
tica laude  vide  nos  ad  IV,  Pro.  3.  Poe- 
tas, qui  eum  adulati  sint  hoc  nomine, 
refert  Dodwelius  Aunal.  Quintii.  §.  1 4^ 
hosce:  Sil.  Lai.  III,  618  — ao;  Vuler* 
Flaco.1, 12;  MuxUitl,  Vili • Si. 


a 


Digitized  k5y  ^OOgle 


79 


INST.  ORAT.  Lm  X,  1 

esse  eum  maximum  poetarum.  Quid  tamen  his  ipsis 
eius  operibus , in  quae,  donato  imperio , iuvenis  seces- 
serat , sublimius  , doctius , omnibus  denique  numeris 
praestantius  ? Quis  enim  caneret  bella  melius,  quam  qui 
sic  gerit?  Quem  praesidentes  studiis  deae  propius  audi- 
rent ? Cui  magis  suas  artes  aperiret  familiare  numen 
Minerva?  Dicent?  haec  plenius  futura  secula.  Nunc  euim  9i 

parumqu « his , et  sic  Catnp.  Sed  Guelf.  omittit  encliticaro  cum  Voss.  3. 
Scribendum  censeo  dis,  monosyllabo.  — Tamen  his ) Sic  Turic.  Flor. 
Camp.  Reliqui  t.  iis.  Guelf.  his  om.  , 

Donato  ) Sio  Turic.  Flor.  Guclfc  cum  Goth.  ( oon  Iens.  crr.  Gesn.) 
Bodl.  Voss.  i , 3,  Basii.  Gesn.  Bip.  Sed  pro  in  quae  donato  Voss.  2 , iniquam 
donatus,  quorum  prius  et  Goth.  (tac.  Gesn.);  cf.  §.  89;  item  109.  Sed 
tuspicoii  male  excerptum  Voss.  2.  Editorum  primus  Camp.  donatus  et  sio 
reliqui. 

Secesserat ) Hoc  e Lipsii  coniectura  (adTacit.  Hist.  IV,  86);  dedi  posf 
Gesn.  Bip.  Libri  omnes  successerat.  Cf.  Drakcob.  ad  Lir.  II,  5o , 3.  — 
Gerit ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Vall.  Camp.  Aid.  et 
edd.  post,  ante  Burm.  acc.  Bip.  Reliqui  egerit.  Burmaanus,  curiosus  inso> 
lcutioris  verbi  , appellat  Gronovium  in  Obss.  II,  3,  p.  178,  docentem 
exemplis,  agere  quoque  bellum  dici  ab  antiquis,  (add.  Oudcud.  ad  Suet. 
Caes.  45),  nec  attendit,  (id  quod  negat  etiam)  bellorum,  quae,  quoad 
rei  publicae  pracest,  adhuc  gerat  Domitianus  , fieri  meutionem,  non  eorum 
quae  egerit.  Gcsneriis,  recta  probans,  librum  suum  securius  inspexit. 
Probabat  Regius  codd.  scripturam  gerit  , non  suam  emendationem  repo- 
nebat. Cf.  DtaLenb.  ad  Liv.  Epit  XLIX  , p.  9S7. 

Deas  propius  ) Turic.  ea  propriis  ; a sec.  m.  eo  propius.  Flor.  ( a 
pr.  m.  ) ea  p.  cura  Alm.  — Familiai'e  numen  Minerva  ) Sic  Flor.  Basii. 
Sed  Turic.  familia  rennum  minerva  \ a sec.  m.  familiarem  ennium  mi - 
ntrvae.  Guelf.  f.  homert  Minerva.  Sbocr.  Chouet.  Leid.  f.  nomen  Mi-* 
nervae.  Reliqui  f numeti  Minervae,  quorum  gt  Bal. 

92.  Dicent ) Turic.  ( a sec.  m. ) Guelf.  dicunt. 

Secula  ) Om.  Turic.  — Ceterarum  ) Camp.  exterarum. 

Donato  imperio ) « Donato  imperio  e — cui  geminae  florent  vatnmqne  du- 
xn  i litari*  condonato  tum  suspicionibus  cumque  Certatur»  laurus;  olim  dolet 
fratris  , tum  suo  in  optimarum  artiam  altera  vinci ». 

studia  amori,  in  opera  poetica,  h.  c.  Praesidentes  studiis)  Deas  tam  pro- 

ml  ea  elaboranda,  a strepitu  rerum  gt«  pe  audientes  imperatorem  recte  Gesne* 
ren  clarum  secesserat  Domitiana*».  Ge*  rus  referi  ad  agone  m musicam,  quem 

sm  rus.  Illustrantur  haec  locis  Taciti  instituit  ille  anciore  Suet.  Dom.  4.  Cf. 
et  Suetonii  supra  a me  citatis.  Valde  Stat.  Sylv.IH,  5 , 28 , 3i  — 33;  etao- 
geminus  QnintiHaueo  adulandi  color  str.  IX, 4,  IJ. 
sst  apud  Statium  Achiil.  i * 10,  iS  ; TamiUurc  numen  Minerva) Se  enim 
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ceterararn  fulgore  virtutum  laus  ista  praestringitur. 
Nos  tamen  sacra  literarum  colentes  feras  , Caesar , si 
non  tacitum  hoc  praeterimus , et  Virgiliano  certe  versu 
testamur, 


Inter  victrices  hederam  tibi  serpere  lauros. 

53  Elegias  quoque  Graecos  provocamus,  cuius  mihi  tersus 
atque  elegans  maxime  videtur  auctor  Tibullus.  Sunt  qui 
Propertium  malint.  Ovidius  utroque  lascivior : sicut  du- 
rior Gallus.  Satica  quidem  tota  nostra  est,  in  qua  pri- 
mus insignem  laudem  adeptus  Lucilius  quosdam  ita  de- 

J Feras),  Guclf.  feres  cum  Vos s.  1,  3.  — Tacitum ) Turic.  Flor.  ( a pr* 
rn.  uterq.  ) tantum.  Ille  a sec.  totum , quod  possit  blandiri.  — Praete- 
rimus ) Guclf.  praeteribimus. 

93.  Quoque  Graecos  ) Sic  MSS.  quos  vidi  omnes  ( negligenlibus  fere 
Sis  qui  coutuleruot)  quo  acc.  Voss.  z,  et  Vall.  cum  cdd.  ante  Aid,  Regius 
transposuit  G.  q. , ct  sic  reliqui. 

Satira ) Quid  h.  1.  scripturae  dent  Codd.  parum  disco.  Turic.  quidem 
ct  Flor,  videntur  Satyra  cum  6urm.  At  Guelf.  Golh.  Camp.  cum  Gcsn, 
per  I.  Vulgo  sane  per  Y.  Cf.  IX,  3,  9,  et  Drakenb.  ad  Liv.  VII,  a,  7* 
Sed  mox.  §.  95.  Turic.  satur  egenus  , quamquam  a sec.  m.  satyrae  genus , 
ut  et  reliqui  , nisi  quod  post  Gesn.  per  I.  — Adeptus  Lucilius  ) Sic 
Turic.  Basii.  Reliqui  inserunt  est.  — Luc.  quosdam  ) Sic  Guclf.  Busit« 
(cum  Voss.  1,3)  quamquam  priorum  quidem  nterque  interpuncto  ante, 
et  maiuscula  litera  Q Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterq.  ) L.  quodam.  Relin- 
qui L.  qui  quosdam.  — ■*  Amatores  Basii,  sola  omittit.  Blanditur  sane. 


Minervae  filium  iactabat Domitianus , 
quam  in  rem  narrat  Pfiilostratus  ViL 
Apollod.  VII,  ia,  periisse  quendam  , 
tKtitfr,  «v  Tqpayrc , ou  r,p^e , pb 

KpoosOrrse  rxi(  fapooiatf  , ori 

Aopcnzvdi  A (bivx$  iXrt  kxl;. 

Inter  victrices)  Virg.  Ecl.VllI,  »3, 
de  Pollione. 

93.  Elegia  quoque)  H.  e.  non  epico 
solum  carmine. 

Gallus)  Cf.  1,5,8.  Prodita  de  eo 
erudite  collegit  I.  H.  Vossius  ad  Virg. 
£ci.  VI,  64*  Copiosius  habes  exposita 
apud  Fabr.  Bibi.  Lat  ed.Ernl»  pag. 
(sS-3o. 


Tota  nostra  est)  Idem  profitetur 
Diomedes  Gramm.  III,  482.  Put&cli, 
Lucilius)  Vixerit  cui  hic  nostro  pri- 
mum loco  obiiciatur.  Ipsi  aliquoties 
a Qu.  commemoratum  vidimus.  Cu- 
pidam notitia  locorum  de  eo  tractan- 
tium instruet  Fabr.  ab  Em.  auctus  Iit* 
p,  a3o,  3i ; add.l-G.  V ossium  depoli- 
tis lat.  p.  9,  12.  Agentem  saepissimo 
et  verbosissime  de  hoc  operis  sui  de- 
cessore Horatium  habes  Sertu.  1,4»  et 
ioj  11,  1.  Qui  hic  a nostro  improba- 
tur versus  Horatianus  est  1 , 4,  11;  ne- 
que dubium,  quin  illa  tollendi  ratio 
sit  in  expungendo  et  xeprchendepiio  , 
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ditos  sibi  adhuc  habet  amatores  , ut  eum  non  eiusdein 


non  in  assumendo , eligendo,  proban- 
do, ulcensuere  aliquot  post  Aeronem 
et  Porphyrionem  VV.  DD.,  quorum 
esi  hic  etiam  Gedoynus;  vid.Turncb. 
Advers.  XV,  9;  et  Burtn.  ad  h.  1.  Ho- 
ratius , quum  lutulentus  fluat  Luciliii6, 
mirandam  esse  negat , si  sit  quod  tol- 
lere ex  co  velis.  Quod  sane  iudiciuru, 
ut  parum  memor  est  Qu.  lectorum  sibi 
iu  auctoribus  ( cf.  VIII , 4 , 28)  , de- 
bilitavit immutando , quum  faciat  di- 
centem Horatium  « aliquid  esse  quod 
tollere  possis  ».  Sed  ipsa  ea  notatio 
veteris  potitae,  tanquam  qui  flueret 
lutulentus , movebat  stomachum  no- 
stro. Eruditionem  Lucilii  maxime  in 
praeceptis  linguam  spectantibus  agno- 
sces, qualia  tractavimus  1,6,  8 (et 
.ibi  eruditissimum  appellat  noster)  I , 
7,  i5,  19.  Nec  Horatius  diffitetur I, 
30,64  — 66 : u fuerit  Lucilius  — lima- 
tior — Quam  rudis  et  Graecis  intacti 
carminis  auctor  ».  Cf.  nos  ad  1 , 5 , a5. 
Haec  ad  usum  commentarii  sui  prae— 
paravcratSpaldingiu.s,quum  mecum  et 
cum  Heindorfio , quos  in  contraria  in- 
veniebat opinione,  multa  disputaret. 
Memini  autem  eum  , quo  erat  candore, 
ct  solius  veritatis  amantem  in  nostram 
tandem  transiisse  sententiam.  Sed 
quum  ante  ultimam,  quam  notatis  suis 
admovere  volebat  , manum  a falis 
abreptus  sit,  factum  ut  antiquata  illa 
intacta  tamen  hic  iuveuirem.  Iuleum 
immutata  relinquere  uuuc  eadem  ma- 
lui , et  meas  rationes  quam  brevissi- 
mis possem  subiicere.  Maximam  au- 
tem earum  iu  ipsa  imaginis  veritate 
videbam.  Nam  si  totus  est  lutulentus 
rivus,  quomodo  dici  potest  esse  in  eo 
(recte,  opinor,  Quintilianus  inserit 
aliquid  ) quod  improbes?  Omne  illud 
lutum  ilentplum  fortasse  velis  , abesse 
^■velis,  non  ipse  illud  auferre  et  tollere , 

Qvjnt.  lust.  Toni.  IV 


qui  verbi  activi  infiuitivus  ineptam 
hic  faceret  orationem.  Immo  de  tol- 
lendo , hoc  quidem  seusn , quidquid 
illud  sit,  cogitari  piatu-  tmu  potest  iu 
flumine  aquae  perennis.  Mutatam  eius 
naturam  optare  tauLnm  potes.  Acce- 
dit quod  in  altero  loco,  uhi  haec  sua 
dicta  defendit  Horatius  (I  Serm.  10, 
So)  ita  repetat  ea;  « At  dixi  fluero 
hunc  lutulentum  saepe  ferentem  Plura 
quidem  tollenda  relinquendis».  Vi- 
des hic  eum  aliqua  ad  mentem  suam 
melius  declaraudqm  addere.  Dixerit 
autem  fortasse  aliquis,  consulto  eum 
hic  duris  verbis  outrarc  oraliouem  , 
ut  vel  haec  se  defeudere  posse  osten- 
dat. Parum  illud  quidem  probabile. 
Sed  fac  ita  esse:  quomodo  his  verbis 
subiicere  potest  illa : « age  quaeso , Tu 
nihil  in  magno  doctus  reprendis  Ho- 
mero? » Sentire  quemvis  puto,  mi- 
nime hacc  valere  ad  excusandum  iu— 
dicium,  quo  maiorem  partem  libri 
alicuius  vituperaris.  Contra  optime 
omuia  procedunt  iu  contraria  ratione. 
Imago  desumpta  a flumine  violento, 
qui  lutum  , ligna,  lapides,  et  in  his 
haud  pauca  quae  usui  inservire  pos- 
sunt, quin  est  qui  aurum  quoque,  se- 
cum  rapit.  Dictum  autem  priori  loco 
non  sine  stomacho,  ob  nimios  Lucilii 
laudatores,  in  hunc  fere  sensura:  * in 
tam  lutulento ilumiue  mirum  sane  non 
est  reperiri  etiam  bona  et  utilia  quae- 
dam ».  Quod  autem  posteriori  loco 
addit  plura  quidem  relinquendis», 
illud,  fateor,  non  satis  eat  ex  prima 
imagine.  Sed  apparet,  hnecnunc  de- 
mum ad  minuendam  prioris  dicti  in- 
vidiam addi,  ipsisque  iuis  verbis,  ut 
taedium  operosae  correctionis  el  ex- 
planationis vitetur,  inseri.  Atque  sic 
tandem  recte  subiici  potuit  illud  «tu 
uibil  in  maguo  v,  latu  ad  Quintilia-* 
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modo  operis  auctoribus , sed  omnibus  poetis  praeferre 
,4  non  dubitent.  Ego  quantum  ab  illis,  tantum  ab  Horatio 
dissentio,  qui  Lucilium  fluere  lutulentum, e t,  esse  aliquid. 


$4.  Lutulentum  ) Gucl f.  luculenter  cnm  Voss.  1;  luculentum  Voss.  3, 
inspicor  2 , nam  sic  Goth.  ( tac.  Gesn. ) Camp.  Sed  Icas.  (tac.  eod. ) /o- 
tulenter  com  edd.  ante  Aid.  — Nam  eruditio)  Sic  Turic.  Flor.  Camp. 
cum  Goth.  Voss.  3,  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  inserunt  et.  — Abunde ) 
Turic.  Flor,  (hic  quidem  a pr.  m.  et  hab. ) Camp.  abundantia  cum  Alni, 
cf.  IV,  5,  i5.  — Multo  est)  Turic  .multum  et  est.  Flor.  Camp.  multum 
etiam  est.  Guelf.  Multum  est  cura  Alm.  Voss.  3 , et  edd.  ante  Aid.  Sed 
Goth.  multo  etiam  est  cum  Voss.  2.  Nostrum  et  in  Voss.  t , ut  quidem 
videtur,  etsi  turbante  aliquid  Burmauno.  Mirum  profecto,  quod  vetu- 
stissimi libri  abunde  non  daut , quod  sua  quidem  sc  commendat  latini- 
tate. An  fuit  acerbitas  et  abundantia , salis  multum  etiam  ? » Sed  ei  , 
qui  hoc  probarit  , docendum  fuerit  , quid  sit  abundantia  sic  per  so 
posita , deinde  defendenda  affectatio  structurae  in  ultimis  istis  salis 
multum  etiam.  Quod  mox  recurrit  multum , in  nostro  non  magnopere 
moror  (cf.  §.  42);  et  amplificatio  ista  comparativi  multo  tersior  nimia, 
fateor,  mihi  videtur  in  Quintiliano,  non  inagno  quidem  Horatii  admi- 
ratore. — Ad  notandos  hominum  mores ) Turic.  non  labor  eius  amoro 
cum  Altu.  Sed  Flor.  (cf.  ad  §-89)«  Guelf.  nisi  labor  eius  amore  cum 
Goth.  Voss.  1,  2,  3,  et  edd.  ante  Aid.  exc..  Camp.  qni  manifesto  nostram 
dat  scripturam.  Haec  igitur,  quam  merito  praetulit  Regius,  ubi  inven- 
tam, quamquam  aliquot  exemplaria  appellans,  non  testatus,  nobis  nunc 
ab  edilione  principe  sola  commendatur  ( in  qua  hic  quidem  aliquid 
consulto  mutatum  non  credo,  cf.  VI , 3,  47  j et  IX*  4,  n3;  ubi  pro- 
fecto aliquid  interpretationi  dedit  Camp. ) ; nisi  forte  fidele  est  illud  Gi— 
bsoni  in  Britannicis  suis  sileutium.  « Sunt  tamen,  qui  legant  et  in 
scribendo  labor  eius  amore  praecipuus  : sed  non  procedit,  de  lyrico 
enim,  in  quo  de  amore  labor  sit , paulo  post  dicet.  » Badius.  Non  male 


nura  nostrum  nos  convertentibus  ob- 
scurum esse  vix  potest , plane  eodem 
modo,  quo  nos  et  antiqui  Horatii  in- 
terpretes, nostrorum scholiasturum  de- 
cessores, illum  etiam  verba  haec  ac- 
cepisse. Nam  quum  dicit  « ab  Horatio 
dissentio , qui  Lucilium  llucre  lutu- 
lentum et  esse  aliquid  quod  tollere 
possis  putata  , vides,  eum  particula 
ct  duas  assertiones  tanquam  pariter 
iniquas  i ungere  et  ab  utraque  dissen- 
tire. Iam  qui  potuit  obloqui  iudicio  t 
quo  esse  dicerentur  nonnulla  in  Lucilii 
tarmuubus  quae  mutus  placerent  ? 5>vd 


si  bono  sensu  intellexit  verbum  tolteret 
parcam  illam  laudem  reprehendit, 
apparetque,  hanc  fuisse  causam,  cur 
vocem  aliquid , quae  in  Horatii  verb  is 
latet,  diserte  addiderit.  Haec  scripsi 
nondum  viso  Heindorfii  in  Horatii 
Satiras  commentario , quem  avide  ex- 
spectant studiosa  iuveu tus  et  sencctrts: 
cuius  de  hac  re  disputationem,  sive 
in  antiqua  sententia  permanserit , sive 
in  alteram  tot  ingeniosis  viris  proba- 
tam transierit,  non  sine  delectatione 
et  fructu  legam,  BvTT. 
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quod  tollere  possis , putat.  Nam  eruditio  in  eo  mira,  et 
libertas , atque  inde  acerbitas  , et  abunde  salis.  Multo 
est  tersior  ac,  purus  magis  Horatius  , et  ad  notandos 
hominum  mores  praecipuus.  Multum  et  verae  gloriae  , 
quamvis  uno  libro*  Persius  meruit.  Sunt  clari  hodieque, 

ille;  qiy  in  scribendo , i.  e.  describendo , amore  iunxisse  videtur.  Postre- 
ma eius  parum  intelligo.  Quid  enim  de  amoris  labore  in  paucissimis 
istis,  quae  mox  sequuntur,  de  lyrico  genere?  Reliqui  in  vocibus  nisi  — 
amore  agnoscunt  eam  sententiam , quae  supra  legitur  VI , 3 , 3 , ubi 
nostrum  locum  designabat  Burmannus,  mc  quidem  frustra  quacrcote. 
Poterat  ea  rectissime  poni  a Qu.  agente  dc  Cicerone  suo , de  Horatio 
nequaquam;  cf.  proximam  notam  ct  malignam  mox  eiusdem  laudem, 
item  1,  8,  6.  Quod  qui  spectet,  eruat  fortasse  e Turic.  scriptura  « non 
enim  labor  eius  amore  » i.  e.  tuto  pronuntiare  possum , Hon  enim  clc. 
Nihili  tamen  hoc  collatum  ad  nostrae  lectionis  proprietatem  ct  veritatem 
ct  elegantiam  , quae  unice  digna  est  Quintiliano  nec  potuit  profecto  sic 
sponte  nasci.  Quomodo  ea  lateat  in  illis  Turicensis  ductibus,  difficile 
dictu  , quamquam  ncc  despero  peritum  criticum  et  diplomaticum  hoc 
demonstraturum,  si  praesertim  ad  obscuratam  scriptionem  mature  ac- 
cesserit molesta  corrigentis  sedulitas  * qui  illa  ex  sexto  libro  huc  obtorto 
collo  attraxerit,  nixus  maxime  voce  praecipuus.  — Hodieque)  Camp. 
hodie  quoque  cum  Gotli.  Voss.  4,  ct  edd.  ante  Gryph.  Burmannus  able- 
gat ad  Gronovii  notam  in  Liv.  I,  26,  x3,  unde  a Drakenborcbio  dimitti- 
mur ad  Llv.  V,  »7,  «.—  Nominabuntur)  Turic.  Flor.  ( hic  a pt.  m. 
nominabantur } cf.  45. 


94.  Multum  et  verae  gloriae)  Non 
uno  modo  accipi  potest  coniunctio  et, 
ut  vel  ad  i ungat  modo  Persium  Horatio, 
vel , id  quod  praefero , valeat  et  qui- 
dem, hac  sententia*.  * multum  gloriae 
ct  quidem  verae  gloriae».  Est  autem 
coniunctio  in  omnibus,  quantum  vi- 
deo , libris.  — meruit.  Cf.  ad  §.  72. 
-i-  Persium , cuius  tenebrae  vix  po- 
terant delectare  nostrum,  cnr  tanta 
laude  prosequatur,  nondum  satis  in- 
telligo. Neque  enim  nunc  de  ipso 
quaero,  verum  de  Quiutiliano  eum 
iudicante.  Idem  quod  noster  dc  Per- 
sio  sentit  Martialis  loco  notissimo  IV, 
7 f 8*  " Saepius  in  libro  memo- 

ratur Persius  uno,  Quam  levis  in  tota 
Jtfarsus  Amaxouidt:  » j ubi  an  Marsus 


sit  is , de  quo  egimus  ad  VI , 3 , f 02  , 
plurimis  locis  Martiali  ob  epigratn— 
matum  elcguntiam  laudatus,  merito 
dubitatur. 

Sunt  — nominah.)  Cf.  III,  l,2lt 
unde  huins  quoque  loci  interpretatio- 
nem pete , si  forte  haeres.  Neque  e- 
nim  dubium,  quin  ut  robi  que  idem 
testari  voluerit  Qu.  Qui  sint  autem , 
quorum  hic  nomina  reticeat  noster, 
non  est  dictu  facile,  ut  nec  altero  foco 
quisquam  divinavit.  Iuvcnalem,  cu- 
ius fere  in  mentem  venire  Solet  inter- 
pretibus, hic  non  intelligi,  satis  li-  • 
quet , si  vera  sunt  quae  disputavimus 
in  praef.  nostra  tom.  I,p.  27  sqq.  Intra 
satirae  autem  scriptores  omnem  hano 
quae  nunc  fil  ccusuram  coercitam  essa» 
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et  qui  olim  nominabuntur.  Alterum  illudi  etiam  prius 
satirae  genus  , sed  non  sola  carminum  varietate  roix- 
tpm  condidit  Terentius  Varro  , vir  Romaqorum  erudi- 
tissimus. Plurimos  hic  libros  et  doctissimos  composuit, 
peritissimus  linguae  Latinae  et  omnis  antiquitatis , et 
rerum  Graecarum,  nostrarumque,  plus  tamen  scientiae 
S6  collaturus  , quam  eloquentiae.  Iambus  non  sane  a Ro- 
manis celebratus  est,  ut  proprium  opus;  quibusdam  in- 

96.  Etiam  — sed ) Sic  libri  omnes  et  mei  et  aliorum  ante  Aid.  qui 
recepit  Regianam  emendationem  est  et  — quod,  cum  omnibus  rell.  exc. 
Basii.  Est  etiam  dare  narratur  Alm.  me  quidem  incredulo,  quum  nihil  tale 
sit  in  Flor.  (cf.  §.  34)}  quod  pro  sed , nisi  ipse  dormitavit  habet  Camp. 
— Doctissimos ) Guelf.  eruditissimos  cum  Voss.  3.  Vide  permutatas  eius- 
dem potestatis  voces  §.86,  38.  — Graecarum ) Turic.  (a  scc.  m.)  gesta- 
rum — Collaturus , quam  eloquentiae)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  o- 
mittunt,  cum  Alm. 

36.  Opus ; quibusdam  ) Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) Guelf.  Reliqui 
inscruut  a.  Voss.  3*  et  hoc  et  quib.  omittere  narratur.  — Horatio ) 
Guelf.  macro,  mire.  — Illi)  Guelf.  illa  cum  Voss.  1,  3;  ille  Iens.  (tac. 
Gesu.)  cum  edd.  poster,  aute  Aid.  — Intervenire  rep.)  Guelf.  cum  Voss. 
1,  intervenit  rep.  Turic.  Flor,  interve  ( cf . ci5  ) non  rep.  ; a sec.  uterq. 


nemo  attentior  neget;  quare  nec  Mar- 
tialem cum  AlmeloYcnio  significatum 
credam. 

35.  Alterum  illud  — r condidit  Teren- 
tius y erro  ) Hanc  quae  est  vetus , scri- 
pturam probans  Gcsnerus  interpreta- 
tur prius  quasi  dictum  pro  praestan- 
tius, quum  Casauboni  ratio  (de  Sat.  II, 
a,  pag.  Ramk.  199),  vocandi  Varro-r 
niauam  Satiram  priorem , quia  Eonium 
anciorem  habeat,  Lucilio  maiorem, 
ii  imis  di  serte  pugnare  videatur  iis  quae 
§.  93 , dicat  Fabius.  Hoc  quidem  mihi 
odeo  manifestum  non  fit,  ncc  tamen 
magis  quam  Gesnerus  fido  vocabulo 
prius  tauquam  incorrupto.  Ipse  du- 
bitat,an  ex  compendio  posterius  perius 
ortum  sit.  Quid  si  proprium  fuit , ut 
respiceret  Qu.  ad  significatum  illuni 
pristinum  saLurge,  quo  leges  dicuntur 
rogari  per  suturum , i.  «.  iiiliullae  ? 


(Vid.  Novell.  IV,  1,  43).  In  qua  ra- 
tione sed  locum  optime  inveniret;  po- 
terat enim  videri  mixtura  ista  maxime 
diversorum  carminum  consociatione 
effecta.  CaSaubonianam  loci  nostri 
interpretationem  sequitur  Dacerius  in 
commentatione  de  Satira  inserta  tertia 
vol.  Acad.  luscriptt.  probatus  ille  Ge- 
dpyno  in  versione  francogallica.  De 
Satira  Varroniana , cf.  1 , 4 , 4 ; Hein— 
richius  , Kilonit-nsis  philologus  (Ex- 
planatt.  Horatian.  prooem.  1808,  ia- 
nuar.  4)  peregrinum  suadet  pro  prius t 
voculam  quod  librorum  auctoritate 
confirmari  putans. 

96.  y l proprium  opus  ) Quale  inter 
Graecos  condiderunt  Archilochus  t 
Hipponax,  Simonides;  cf.  §•  59. 

Quibusdam  interpositus)  I.  e.  aliis 
metris  mixtus  est  a quibusdam  Roma- 
uis* 
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terpositus : cuius  acerbitas  in  Catullo,  Bibaculo  , Hora- 
tio : quamquam  illi  epodos  intervenire  reperiatur.  At 
Lyricorum  idem  Horatius  fere  solus  legi  dignus.  Nam  et 
insurgit  aliquando,  et  plenus  est  iucunditatis  et  gratiae, 


n.  intervenire  non  r.  et  *ic  reliqui  omnes  ante  Gryph.  qui  meorum 
primas  omittit  non  de  coniectura  Regii , cum  posterioribus  esc.  Gesu. 
Bip.  Accedunt  quos  in  transcursu  evolvi  codd.  Italici  non  dantes  omnes. 
Recte  omitti  sententia  non  magis  ostendit  quam  ipsi  vetustissimorum 
libb.  ductus.  Nam  syllaba  re  hausta  a sequentis  vocabuli  initio , ni  vel 
solum  n a librario  accipiebatur  non  (cf.  X,  2,  24,  et  leviore  etiam 
occasione  non  existens  hic  §.  98).  Argumento  est  Guelf.  quoque  scri- 
ptura. Qni  vero  cum  Gesnero  et  Boettigero  ( ad  Horat.  p.  279 ) tueri 
capiat  non , ei  saltem  illis  reponendum  erit  pro  i/ii,  ut  iutclligantur 
Catulias  et  Bibaculus  , non  prior  solus ; quamquam  ne  sic  quidem  exi- 
stit  sententia  loco  idonea.  Ecce  autem  iterum  , vel  centies  potius , Cri- 
spinus  Gallaeus  , qui  a quibusdam  — reperiatur  tanquam  glossam  pro- 
scribit ; cf.  §.  4.  — Reperiatur ) Toric.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.  ) reperietur. 
Sic  99,  referentur  uterque  horum  a pr.  m.,  cum  Altn.  — At)  Turio, 
(a  pr.  m.)  a.  Guelf.  omittit  cum  Voss.  1,  3.  Nec  Locat.  An  (ut  Burin. 
ait),  sed  At.  Illud  autem  Ruse. — Legi)  Guelf.  lege.  Goth.  ( tuo.  G<-sn.) 
omittit  solus.  — Nam  et  ins.)  Guelf.  omittit  et.  — Figuris  ct  verbis ) 
Iens.  (tac.  Gesn. ) v.  e.  f.  cuin  cdd  poster,  ante  Aid.  — Felicissime) 
Turic.  (a  scc.  m.  ) ferocissime  cum  Bodl.  Bal.  Iens.  Tarv.  — Quendam ) 
Sic  Guelf.  quidem  Turic.  cum  Voss.  1.  Reliqui  quem.  An  forte  erat 
quem  tamen?  — Adiicere ) Taric.  adicei  e ( cf . IX  , 3»  19;  111,  6,  10). 
Flor,  ac  dicere ; a scc.  m.  addicere . 

v Bibaculo)  Cf.  VIII t 6,  17,  item 
Voss.  de  Poetis.  De  acerbitate  iambi ; 
cf.  IX f 4,  141. 

Quamquam  — reperiatur)  Cui  hic 
intervenire  epodos  dicitur,  is  neque 
Horatius  est  neque , id  quod  etiam 
alienius , Catullus;  sed  intelligendus 
iambus,  qui  quuin  subiuugit  sibi  epo- 
don, iam  non  purus  est  et  videtur  alius 
ab  eo , quod  proprium  appellatum 
erat  opus.  Epodos  , miuor  versus  ac- 
cedens alteri,  invento  Archilochi  nar- 
ratur frequentari  coeptus;  vid.  He- 
phaest.  p.  70;  Terent.  Maur.  p.  Putsch. 

2422. 


Insurgit  aliquando  ) Malignam  hn- 
iusraodi  laudem  Horatii  multi  indi- 
gnati non  tamen  eo  pervenerunt  ine- 
ptiarum, ut  cum  C.  Bsrthio  pro  ali- 
quando reponi  vellent  aquilae  modo • 
Neque  ego  Burmanuo  accedam  gemi- 
nanti sua  interpretatione  adverbium 
quasi  partite  positum  « aliquando  in- 
surgit, aliquando  iucunditatis  plenus 
est»*,  sic  enim  Graecorum  virtutes» 
quorum  Pindarus,  Alcaeus,  Stesicho- 
rus sublimitate,  lenitate  et  ineundi- 
tate  Anacreon  Simonidcsque  praesti* 
tcrint,ab  Horatio  consociatus  hic  com- 
mendari. Quod  vereor  uc  sit  ambitio- 
sius pro  Horatio  interpretari. 
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et  variis  figuris  et  verbis  felicissime  audax.  Si  quendam 
adiicere  velis , is  erit  Caesius  Bassus , quem  nuper 
vidimus:  sed  eum  longe  praecedunt  ingenia  viventium. 
97  Tragoediae  scriptores  veterum  Aecuu  atque  Pacuvius 
clarissimi  gravitate  sententiarum  , verborum  pondere  , 
auctoritate  personarum.  Ceterum  nitor  , et  summa  in 
excolendis  operibus  manus,  magis  videri  potest  tempo- 
ribus, quam  ipsis  defuisse.  Virium  tamen  Accio  plus 
tribuitur:  Pacuvium  videri  doctiorem,  qui  esse  docti 
9«  affectant,  volunt.  Iam  Varii  Thyestes  cuilibet  Graecarum 

Is  erit ) Turic.  Camp.  cum  Goth.  Vos*,  a omittunt  uj  Flor,  (a  pr. 
m.)  utramque  vocem,  leo*,  solum  erit  t cum  edd.  poster,  ante  A\d«  -r- 
Caesius)  Turic.  Flor. celsius.  Tarv.  Aid.  cessius.  — Vidimus)  Flor,  (a 
pr.  m. ) videmus. 

97.  Veterum)  Sic  Flor,  cum  Alm.  (cf.  $5)  Gryph.  (i536),  Basii. 
Sed  Guelf.  Verum.  Reliqui  omittunt,  quorum  et  Turic.  esse  miror.  — 
Clarissimi  ) Turic.  Flor,  gravissimus. 

Feriorum ) Camp.  verborumque  cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii,  acc. 
Grypli.  — Pondere , auctoritate ) Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr. m.)  GuelC 
Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Alm.  Tarv.  Reliqui  inserunt  et.  — 
Manus  ) Turic.  manu.  Guelf.  magnis.  Hoc  quidem  pro  magis  dare  narran- 
tur Vos*.  i,3.  — Videri  doctiorem  ) Guelf.  vendicare  d.  cum  marg. 
Basii.  Ex  Voss.  1 , 3 , venderet  doctiorem. 

98.  Varii  Thyestes  cuilibet ) Flor,  variis  tuo  testis  c.  Guelf.  Farrus 
c.  Goth.  (tac.  Gcsn. ) varus  c.  cum  ValL  Voss.  1 , a,  3.  Colbert.  Basii, 
et  aliquot  Burmanni ; cf.  111 , 8 , 4$. 

Graecarum ) Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  cum  Alm.  probante  iam. 


Verbis  ) Fateor  parum  plenam  mihi 
videri  hanc  orationem , quae  sic  sim- 
pliciter verba  ponit,  nullo  comitante 
apposito;  nam  huc  quoque  variis  tra- 
here , etiam  magi*  ieiunum.  Suspicor 
autem , varius  reponendum  esse  pro 
variis. 

Quendam  ) Vid.  not.  erit. 

Caesius  Bassus ) Hic  eodem » quo 
et  Plinius  maior,  Vesuvii  incendio 
periit,  teste  Probo  apad  Scholiasten 
Persii.  Apparet  congruentia  tempo- 
rum. Persius  sextam  ei  inscripsit  sa- 
tirarum suarfm. 


Longe — viventium  ) Miror , si  eum 
quem  solum  Horatio  adiicere  possis : 
« longe  praecedunt  ingenia  viven- 
tium ».  Videbantur  ne  ipsa  quidem 
digna, quae  cognoscerentur, quum  Ho- 
ratius, «solus  legi  dignus»  esset  Ho- 
rum quidem  aliquem,  qui  Quintiliano 
obversaretur , Statium  fuisse  suspicor, 
cnius  in  Silvis  sunt  Lyrica. 

97.  Veterum  ) Respicit  hoc  ad  il- 
lud , quod  mox  est  in  Vario  et  Ovidio 
Iam  , et  in  subsequentibus,  quos  vi- 
derim. Cf.  1,8,8. 

Accit)  — Pacuvium ) Horat ■ Epist.  11» 
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comparari  potest.  Ovidii  Medea  videtur  mihi  ostendere, 
quantum  ille  vir  praestare  potuerit,  si  ingenio  suo  tem- 
perare quam  indulgere  maluisset.  Eorum  quos  viderim, 
longe  princeps  Pomponius  Secundus , quem  senes  pa- 
rum tragicum  putabant,  eruditione  ac  nitore  praestare 
configebantur.  In  comoedia  maxime  claudicamus;  licet 
Varro  Musas,  Aelii  Stilonis  sententia , Plautino  dicat  3S 


nec  recijiente  Burmauno , qui  recte  vulgatam  repetit  inde , quod  Iam 
Varu*  iterit  in  quibusdam  codd.  Sic  enim  scribendum  in  Burmanni 
nota , po  Iam  Variis  y quod  sphalma  non  debebat  propagare  corrector 
ille  C*per.  Reliqui  Graecorum.  — Potest ) Guclf.  valet  pura  Voss.  i; 
cf.  §.  d.  Sic  et  mox  101.  Voss.  i , nominasse  pro  dixisset  quamquam 
sine  sosu. — Ille  vir)  Sic  Turic.  Camp.  Reliqui  v.  i.  — Temperare  — 
indubre ) Turic.  operari  — indulgere.  Offecit  o praecedens  verbo  tem- 
perar3  mox  istud  operari  formae  indulgere.  Alm.  operum  — i.  Basii. 
impeare  — «.  quod  aliquatenus  tuetur  Burm.  ad  partes  vocato  Senecae 
patri  loco  ControV.  lib.  I,  praef.  Nemo  ( Latrone ) plus  ingenio  suo 
impravit , nemo  plus  indulsit  hinc  alieno. 

Stnes  parum  tragicum ) Turic.  s.  quem  p.  tr  at  licum ; a sec.  m.  i.  pin- 
daitm  traicum , et  Pindarum  quidem  Iens.  Tarv.  Invenit  et  procuravit 
nuistrum  iam  Regius;  s.  non  p.  Guclf.  cum  Voss.  3.  Equidem  pro  illo 
Tidc.  quem  reposuerim  quidem ; cf.  96. 

»9.  Varro  Musas  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2 , cl  edd# 
a»e  Stocr.  exc.  Basii,  acc.  Roll.  Reliqui  hic  inserunt  dicat , quod  nos 
ciD  illis  infra  post  Plautino.  Quae  ratio  ( agnita  illa  , nisi  dormitavi  , 
ajuelf.  ipso)  facilior  sane  et  minus  implicita.  — Musas , Aelii  Stilonis 
silentia.  Turic.  musa  sepi  stilonis  s. ; a scc.  m.  musas  epistilonis  sen- 
tit iae.  Flor.  m.  epistilonis  s.  Guelf.  m.  elitlelionis  s.  Camp.  m.  Episto- 
liis s.  ct  sic  Goth.  Iens.  ( err.  Gesn. ) cum  cdd.  ante  Basii,  nisi  quod 


1 55  : « — aufert  Pacuvius  docti  fa- 
nm  senis , Accius  alti  ».  De  Pacuvio 
iem  sentientem  , vid.  Cic.  Orat.  1 1, 
iit. 

98.  Ovidii  Medea  ) Cf.  VIII , 5 , 6. 
F hoc  sibi  nimium  indulgente;  couf. 

tt8. 

Pomponius  Secundus  ) Cf.  VIII,  3 , 
3 Quos  se  vel  alios  vidisse , cos  hq- 
ro  pueritiam  vel  adolescentiam  vi' 
v do  attigisse  significat,  ut  modo  §. 
9. 1 18;  III,  1 , 18.  Sic  et,  «qui  a 
nus  auditus  est  » 102.  Senes  igitur 


tum,  quum  ipse  invenis  esset  Qu. , 
faventes  illi  veteribus  suis  ct  auimati 
fere  ut  ii,  quos  redarguendos  sibi  su- 
mit Horatii  epistola  secundi  libri  pri- 
ma,  parum  tragicum»  esse  iudicabaut 
Pomponium,  quippe  qui  nimium  con- 
cederet nitori  cuidam  nov itio.  Hora- 
tius item  comparandus  moxiu  Comi- 
cis iudicandis,  ut  ct  Gellius  XV,  34* 
Ad  senes  parum  , cf.  not.  erit. 

99.  Aelii  Stilonis  ) Cf.  1, 5,  61.  Sed 
ct  hic  uot.  erit. 
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sermone  loquuluras  fuisse  , si  Latine  loqui  vellent4,  licet 
CaeciMum  veteres  laudibus  ferant;  licet  T er entii  scripta 
ad  Scipionem  Africanum  referantur  : quae  tamea  sunt 
in  hoc  genere  elegantissima , et  plus  adhuc  haoitura 

100  gratiae  , si  intra  versus  trimetros  stetissent.  Vix  levem 
consequimur  umbram  , adeo  ut  mihi  sermo  ipse  Ro- 
mauus  non  recipere  videatur  illam  solis  concessam  At- 
ticis venerem,  quando  eam  ne  Graeci  quidetr  in  alio 
genere  linguae  obtinuerint.  Togatis  excellit  Afnnius  , 
utinamque  non  inquinasset  argumenta  puerorun  foe- 

101  dis  amoribus  , mores  suos  fassus.  At  non  historii  ces- 


excusi  plcriquc  Aep.%  Aid.  autem  diremptim  Epi  Stol.  Litcram  I \tiloni 
po.>t  H.tdr.  Iuuiuni  hoc  docentem  primus  dedit  Burm.  Ex  Voss.  3«  aV-runt 
Elistilonis.  Burmannus  malit  ex  Aelii  St.  sententia.  Remanent  araerv 
in  vulgala  ipsa  ambages,  ct  malis  : V.  ex  Ae.  St.  s.  Musas  P. dicat 
s.  E nostra  certe  morosior  aliquis  possit  eruere  , Varronem  diisse  , 
Musas  sententias  quidem  ab  Aelio  Stilonc,  sermonem  a Plauto  m|ua- 
turas.  Nemo  tamen  , opinor « dixit : sententia  alicuius  loqui  pro  eo  : 
cogitata  et  tensa  eius  proloqui.  Turic.  (a  pr.  m. ) locutura. — leretii  ) 
Flor,  ferenti. 

Tamen  ) Turic.  ( a pr.  m.  ) tam. 

100.  Levem  ) Turic.  legem  ; a sec.  m.  legem  gentes.  Flor,  lenem • 

Quando ) Turic.  Gamp.  quoniam.  Flor.  quum.  Goth.  Iens.  ( tac.  Ges,  ) 

cum  cum  edd.  ante  Aid.  An  fuit  auliquilus  quoniam  sine  eam  ? 1— 
Obtinuerint ) Guclf.  obtinuerunt.  Placet:  sed  solus.  Idem  linguae  oiuilt, 
pro  quo  Flor,  linguae  quae.  — Afranius.  Turic.  africanus. 

Vtinamqut ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  in.  ) u tinam  j cf.  VI,  3,  5 ; 13, 
3 , i. 

101.  Non  historia ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Ions.  (tac.  Gesnj) 


Plus  — intra  versus  trimetros  ) An 
tno  labori  parcebas  ita  iudicando , Fa- 
bi? Aristophanem  ad  tam  simplicem 
numerum  astringere  noluisses  puto- 
Sed  hunc  fortasse  tam  Menandro, 
quam  Sophoclem  Euripidi  postpone- 
bat noster , oratori  formando  scilicet 
intentus.  Nostri  indicium  prorsus  im- 
probat Benlleius  in  schcdiasmate  de 
metris  Terentianis»  — De  Scipione , 
cui  Terentiana  ascripta  fuerint,  conf. 
Sueton.  in  vita  Terentii. 


ioo.  Obtinuerint ) Vid.  not.  erit, 
Mores  tuos  fassus  ) Conf.  Ausi  . 
Epigr.  LXXII,  4«  Agoosco  hic  fri  L 
hominem  rhetorem  nostrum , nec  n<4> 
me  deliciae  artis  capiunt,  ut,  qi  J 
hodie  solent  plcrique,  indigner  test  - 
tem  sensussuos  et  aliquid  virtuti  c4- 
ccdeutem.  Idem  optimus  Gesnei  s 
et  bic  fecit  et,  quo  ablegat , ad  Pp. 
Epist.  IV,  27,  4,  acri  nec  in  fac  usa 
oratione  exagitans  nimiam  huius  nili 
sordium  patientiam.  Similis  ndd 
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serim  Graecis , nec  opponere  Thucydidi  Sallustium  ve- 
rear; neque  indignetur  sibi  Herodotus  aequari  T.  Livium, 
quum  in  narrando  mirae  iucunditatis , clarissimique 
candoris  , tum  in  concionibus  , supra  quam  enarrari 
potest , eloquentem  : ita  quae  dicuntur  omnia , cum 
rebus,  tum  personis  , accommodata  sunt : affectus  qui- 
dem , praecipue  eos , qui  sunt  dulciores , ut  parcissime 
dicam  , nemo  historicorum  commendavit  magis.  Ideo-  ««» 

Camp.  Tarv.  Transposuit  Regias,  quem  sequuti  rccentiores  omnes.  No- 
stram acrius  est  in  negatione  , vel  ut  illod  Virgilii  Gcorg.  IV , 53o.  At  non 
Cyrene  , quamquam  ibi  desit  verbum.  — Cesserim  ) Alni,  omitt.  ; nec 
aliter  Turic.  quantum  notantem  capio  Viricum  V.  C.  Sed  manifesto 
cesserit  Flor.  ( cf.  97  ) cum  reliquis  omnibus.  Nos  primi  expressimus 
emendationem  Burmanni  « ut  sint  iactant is  Fabii  verba,  qui  antea  fassus 
, claudicare  Romanos  in  comoedia  , et  hoc  convenit  sequenti  ve- 
rear. » Rectus  casus  historia  , qui  est  in  vulgata  , et  improprius  est  et 
languet.  Vide  tamen,  an  reponendum  fuerit  cesserimus f cf.  86,  item  X, 

7 , »9 , ubi  Guelf.  fecerim  pro  fecerimus. 

Neque  ind.  — aequari  ) Turic.  ne  i.  s.  hero  doctis  ( a sec.  m.  dotis  ) 
ae.  Camp.  neque  i.  H.  equari  sibi  , cuius  ordo  sane  placet,  et  similem 
suaserat  Regius  n.  i.  H.  sibi  ae cui  nonnisi  Aid.  et  Coliu.  auscultarunt* 
teste  Burni.  adde  Bad. ; neque  e Goth.  (tac.  Gesn.)  et  Camp.  assumpsimus 
reliqui  nec. 

Clarissimique  candoris  ) Guelf.  omittit.  — Enarrari  ) Guelf.  narrari ; 
cnm  Voss.  3 , Slcph.  Colin. ; male.  — Ita  quae  dic.  ) Sic  Turic.  Guelf. 
cum  Vos».  3;  itaque  d.  Flor.  Goth.  ( tac.  Gcsn.  ) Camp.  cum  Alm.  Voss. 

l, 2,  cum  edd.  ante  Aid.  acc.  Basii.  Reliqui  ita  d. , corrigente  Regio. 

Cum  rebus  ) Turic.  cum  in  rebus.  — Sunt  ) Sic  Turic.  Flor.  ( a pr. 

m.  uterq.  cum  Alm.  Reliqui  sed.  Pro  accommodata  Turic.  accommoda • 
Flor.  ( a pr.  m.  ) adeommoda. 

Quidem , prae c.  ) Guelf.  inserit  et , non  male.  Nostras  voces  cum  eos 
omittit  Goth. 


* 


t 


Boilavium  Renierii  reprehensio  in  A. 
P.  1.  II.  — De  Afranio , cf.  Rutgers. 
,Yar.  Lecti.  IV,  19. 

101 . Clarissimique  candoris  ) Conf. 
32,  et  nos  ad  II,  5,  19.  Sed  video 
exortum  nostrae  rationi  novam  adver- 
sarium Wyttenbachiura,  qui  cando- 
rem malit  ad  animi  sinceritatem  ac 
benevolentiam  referri  ( Bibi.  Crit.  III, 
4 » p.  »9 ).  Hoc , opinor , dedit  suae 


de  Patavinitate  Livio  exprobrata  sen- 
tentiae; et  vellem  nostras  rationes  at- 
tigisset et  convellisset.  Nunc  eas  te- 
neo. 

Supra  quam  enarrari  potest ) Plane 
pro  inenarrabiliter  % quod  est  apud 
Liv.XLI,  i5,  2;  cf.  VI,  3, 6. 

Commendavit ) Fateor  me  haerere 
in  voce.  Quod  hic  maxime  exspecta- 
bas, quodque  reddidit  Gedoynus, 
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qqe  immortalem  illam  Sallustii  velocitatem  diversis  vir- 
tutibus consequutus  est.  Nam  mihi  egregie  dixisse  vi- 
detur Servilius  Nonianus  , pares  eos  magis  , quam  si- 
miles : qui  et  ipse  a nobis  auditus  est , elati  vir  ingenii, 
et  sententiis  creber  . sed  minus  pressus  , quam  hiato  - 

iox.  IUam  ) Taric.  Flor.  ( hic  a pr.  m. , sed  reponit  ante  immori,  quo  loco 
et  Guelf.  habet ) pmitiuut,  cum  Alq».  Suspicor  haustum  a praecedentis  extre- 
mis. — Sallustii  ) T uric.  ( a sec.  m.  ) Camp.  Sallustius  cum  lena.  Tar^. 
Correxit  Regius.  — V 'cloeilatem  ) Turic.  ( a sec.  m. ) civilitatem  — Servilius 
Nonianus  ) Guelf.  Vir  gilbus  ( cf.  ad  VIII , 3 , 33  ) Novianus  , et  sic  in  sec. 
nomine  Iens,  cum  edd.  poster,  ante  Burm-  S.  Nonianus  Goth.  ( err.  Gesn.  ) 
cum  Voss.  a i S.  Nomianus  Camp.  Nostrum  et  Vall.  et  vetustissimi.  — Elati 
vir  ingenii  ) Turio.  Flor,  clarius  ingenii.  Ille  a sec.  m.  clarus  ingenio  , et  sic 
Camp.  cum  Goth.  Voss.  a , Colfc.  et  edd.  aute  Basii.  Claret  v.  i . Guelf.  Ex 
Voss.  3 affertur  daret  v.  i.  Goth.  elatus  ingenio  , in  quo  , nisi  post  Gesn.  et 
ipse  connivi  , verae  demum  scripturae  semina  servantur.  Quis  enim  clarum 
ingenium  dixit*  nisi  forte  ipsum  hominem  significaret  * cuius  esset  ingenium  , 
ut  ■ 19.  Elatum  , quod  idem  est  ac  sublatum  i.  e.  amplum  , sublime,  poterant 
optime  ij , qui  sublatius  vel  elatius  dicero  opponunt  ei , quod  est  pressius  et 
tenuius.  Quod  facinut  Cicero  et  Plinius  minor ; cf.  VI»  x,  19;  et  hic  104  ela- 
tum — spiritum  ; it.  44  elatior  ingenii  vis , ubi  Goth.  Voss.  a clarior  pro  ela- 
tior. Etiam  139,  clarae  sententiae  possmt  videri  esse  potius  elatae ; neque 
tamen  opns  mutatione  ; cf.  §.  46.  Nostrum  itaque  hic  reposui.  — 
Creber  ) Turic.  Flor,  c rebor  ; a sec.  m.  uterque  crebior , et  sic  Camp. 
cum  Goth.  Voss.  a , Colb.  et  edd.  ante  Basii.  — Pressus  ) Turic.  ( a 
sec.  m.  ) Camp.  expressus  cnm  BodI.  Paris.  ( i54a  ) Colin.  — Postulat ) 
Guelf.  omittit  cum  Voss.  1 , 3. 

xo3.  Quam  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) quia.  Guelf.  Quem  cum 
Voss.  1,3.*—  Praecedens  ) Turic.  pendens. 

tractavit , inesse  non  puto  ; nisi  forte 
est  pro  « approbavit  suis  lectoribus  »• 

Nnm  ornavit , amabiles  reddidit  non 
sufficit. 

ioa.  Velocitatem)  Cf.  IV,  3 , 107. 

Animadvertendum  autem  summa  hic 
proprietate  positam  vocem  subiecto 
consequendi  verbo.  Et  hoc  quidem 
unusquisque  sentietnon  dici  nunc  pro 
habentia,  acquirendo ,sed  e%sc pensare, 
praecurrentem  ita  consequi,  nt  non 
sit  potior  ipso  qui  sequebatur;  quo 
aomiuc  m diversae  virtutes»  aptissi- 
me dicuntur.  De  consequendo , cf.  X, 
x,  7.  Jrqniof  talem  ad  §.  86  ; X , 1 , t?. 


Servilius  Nonianus  ) Homo  et  mo- 
rum et  ingenii  fama  florens,  qui  Ro- 
manis rebus  tradendis  inclaruit , post- 
quam diu  foro  celeber  fuerat.  Verbis 
utor  Taciti  Annal.  XIV,  19;  cf.  Dial. 
de  Oratt.  x3;  Plin.Epist.  I,  i3,3. 
Hunc  ut  patrem  coluit  Persius;  vid. 
Suet,  in  vita.  Eios  in  sepulcro  in  via 
Appia  nuper  effossa  statua,  consulari 
babitu  , cura  Canovae  , eximii  scul- 
ptoris optimique  viri. 

Elati  vir  ingenii ) Vid.  not.  erit. 

Sententiis  creber)  Cf.  68. 

Pressus  ) Cf.  IV,  x , 1 1 7, 
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riae  auctoritas  postulat.  Quam,  paulum  aetate  praece-  <°3 
dens  eum  Bassius  Aufidius , egregie  , utique  in  libris 
belli  Germanici , praestitit , genere  ipso  probabilis  in 
omnibus,  sed  in  quibusdam  suis  ipse  viribus  minor.  Su~ 
perest  adhuc , et  exornat  aetatis  nostrae  gloriam  , vir 

Aufidius)  Guelf.  Assiduus ; ex  Voas.  3,  AssidiuS.  — Sed  in)  Turic. 
Flor.  ( hic  • pr.  m.  ) omittunt.  — • Suis  ipse  ) Tunc.  Flor,  vis  ipse . 
Guelf.  ipse  omittit  cum  Vos*.  3.  Vtrumque  omittit  Camp.  cum  Gotb. 
Voss.  2 f et  edd.  ante  Basii. 

104.  Superest  ) Turic.  super  eius ; a sec.  m.  sermone  superior  eius.  — 
Adhuc , ei)  Turic.  Flor,  (hic  a pr-  m.  ) ad  hoc , omisso  c*.  — Memoria) 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  memoriae. 


io3.  Bassus  Aufidius)  Ab  huius 
(historiarum)  fine  avunculum  suum 
rerum  gestarum  libros  condidisse 
XXXI,  narrat  Plinius  minor  Epist.  III, 
5 , 6.  Lecti  erant  hi  Aufidii  libri  iatn 
Senecae  patri , elogia  Ciceronis  inde 
haud  dubie  proferenti  in  Suasoria  VI. 
Quare  illum  , cuius , quamquam  senis 
admodum  , multa  cum  laude  meminit 
L.  Seneca  Epist-  XXX,  filium  illius 
fuisse,  suspicantur  Lipsius  et  Gerb. 
Io.  Vossius  (de  Historicis Lat  I,za). 

X04.  Superest  adhuc— -vir seculorutn 
memoria  dignus)  a Illa  Quintiliani 
fortasse  ad  Tacitum  referuntur.  Am- 
bigo ideo,  quia  haec  vivo  Domitiano 
Fabius  scripsisse  videtur.  Atqui  no- 
ster tunc , ut  opinor,  nil  vulgaverat  9 . 
Lipsius  in  testimoniorum  de  Tacito 

Ken^pue.  PLinium  maiorem  signi- 
iri  cura  aliis  putat  et  defendit  Ge- 
snerus.  Burraannus  (quae  ctGedoyni 
sententia)  neutrum  intelligendum  cen- 
set, idemque  suspicatur  in  isto  rem 
vel  remitti  ( cf.  nott.  erit.)  Utere  no- 
men alicuius  historici.  «Nam  haec 
verba  » , inquit,  « necesse  est  capere 
de  aliquo,  qui  historiam  suam  , ante- 
quam ederet,  recitavit;  quae  quum  li- 
berrime esset  scripta,  fuere  quaedam 
quae  dixerat  circumcisa , et  ita  libertas 


ei  nocuit».  Plinium  quidem,  quid- 
quid ad  commendandum  talem  loci 
intellectum  eruere  sibi  videtur  Gesne- 
rus  e Pliniana , quam  modo  indicavi, 
epistola  , manifesto  arcet  temporum 
ratio,  quum  nimis  incredibile  sit,haoc 
a Qu.  scripta  iam  fuisse  ante  Domi- 
tiani imperium  ( cum  Tito  imperante 
Plinius  perierit),  illo  autemrerum  po- 
tiente retractata  modo  atque  edita.  Sic 
enim  hanc  difficultatem  amoliri  cona- 
tur Gesn.  Quidquid  nobis  offertur  in 
hisce  Institutionum  libris,  quamquam 
meditatum  diu  et  probatum  a maturo 
scribentis  ingenio , speciem  tamen  ha- 
bet sponte  et  iliico  nascentis,  non 
praeparati,  operisve  taoqnum  ex  pri- 
dem artificiose  politis  cdolatisquc  fru- 
stis compositi  et  tessellati.  Nec  pote- 
rat ferri  talis  commemoratio,  velut  vi- 
ventis , quam  nulli  ccrty  homini  esset 
assignaturus  vel  peritissimus  lector, 
quum  praesertim  intclligi  eum,  quem 
nunc  quidem  non  nominet , tam  con- 
fidenter dicat  scriptor.  Id  quoqoe 
excludi  videtur  his  tam  effusis  scri- 
ptoris laudibus , intercidisse  tempo- 
rum iniuria  et  nomen  et  famam  eius, 
quem  hic  commeudarit  uoster.  Ali- 
qua tanti  ingeuii  memoria  ad  nos  quo- 
que erat  perventura»  si  maxime  seri- 
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seculorum  memoria  dignus,  qui  olim  nominabitur,  nunc 
inteliigitur.  Habet  amatores,  nec  imitatores;  ut  libertas, 

Habet  ) Turic.  habent.  — Imitatores  \ ut  ) Turic.  immerito  remitti . 
Flor,  (a  pr.  ra.  ) immerito  remuti.  E*  Alm.  affertur  immerito  remitti . 
Ex  Vos*,  i,  immeritorem  ut.  exVoss.  3,  immerilores  ut.  Gu.  imitatores  uti  9 
et  sic  Flor.  ( a sec.  m. ) Carap.  — et  uti  Goth.  quoque  (tac.  Geso.)  cum 
Vos*,  i.  — immerity  ut  Bodl.  Aid.  item  marg.  Bas.  ( unde  per  errorem 
refert  Burm.  H.  imitatores  nec  immerito  ) ct  Giyph.  cum  aliquot  apud 
Borm.  — Ei)  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra. ) vel.  Ex  Alm.  affertur  illa.  Ia 
hoc  et  in  illo  uti  latere  aliquid  suspicor  ( cf.  not.  exeg.  ).  — Nocuerit ) 
Guelf.  Goth.  (tac.  Gesa.  ) nocuerat  cum  Vos*,  i,  2,  3. 


pta  sublata  essent.  In  illo  intelligendi 
▼erbo  c L VI, 3, 38.  Tacitura  autem 
quo  minus  hic  inveniamus , multa 
sane  possunt  vetare  ; quorum  tamen 
illud , quod  a tempore  editi  ab  eo 
operis  repetitur,  argumentum  satis 
infirmatur,  si , id  quod  Burm.  monet, 
recitantem  inter  amicos  quae  nondum 
-vulgaverit  fingamus.  Quales  non  solis 
poetis  et  oratoribus  consuetas  fuisse 
recitationes  nemo  dubitaverit ; cf.  in 
Servilio  Noniano  Pliu.  Epist.  I,  i3, 
].  c;  Sueton.  Claud.  41.  Remanet 
scrupulus , quod  ipsa  illa  Taciti  liber- 
tas Domitiano  maxime  timenda  erat, 
nec  videtur  eo  superstite  a taro  obno- 
xio cultore  cum  ulla  laude  potuisse 
commemorari.  Etiam  hoc  assensum 
cohibet,  quod  ampliora  fere  sunt, 
quae  hic  in  hominem  congeruntur  en- 
comia , quam  quae  cadant  in  aliquem 
conditionis  et  ordinis  eius , cuius  fuit 
Tacitus.  Dicas  principis  domum  con- 
tingere eum  vel  magna  rerum  gesta- 
rum gloria  florere,  quem  sic  laudat 
noster.  Alioqui  tempora  belle  con- 
gruunt , quum  ex  Dodwellianis  ratio- 
nibus scribendi  huius  libri  Quintilia- 
nci  annus  incidat  in  quartum  et  tri- 
gesimum vitae  Taciti.  Si  quis  lentam 
illam  et  fcie  timidam  dicendi  ratio- 
nem, quam  maxime  probat  Fabius  , 
abhorruisse  indicet  a vehementia  et 
novitate  Taciti , eum  recordari  velim  r 


insignem  in  aliquo  genere,  quamvis 
improbato,  praestantiam  vix  repudiari 
ah  intelligeotissimo  pulchrique  et  ho- 
nesti studiosissimo  indice,  qualem 
nemo  neget  nostrum.  Praeterea,  quam- 
quam rei  manifesta  non  reperio  testi- 
monia, nihil  habet  alienum  a veri  si- 
militudine, disciplina  quoque  Quin- 
tilianea  fuisse  usum  Tacitum,  cui  cum 
Plinio  Fabii  discipulo  familiaritatem 
intercessisse  novimus.  Saltem  conci- 
liatum magistri  animum  et  generosis 
quibusdam  vitiis  minus  infensum  mihi 
fingo  in  eo,  quem  fortasse  Plinius 
commendant.  Quum  primum  autem 
victum  esset  illud  periculosae  elo- 
quentiae odium , non  poterat  non  ve- 
hementer amplecti  et  admirari  noster 
impressas  ingenio  Corneliano  alti&si— 
mae  sapientiae  et  magni  animi  notas. 
Sic  equidem  quo  magis  liunc scriptoris 
mei  locum  animo  revolvo,  tanto  faci- 
lius in  eam  concedo  scntengpiu^t 
Tacitum  hic  quasi  posteris  prmnisjKn 
et  annuntiatum  putem.  Multum  ta- 
men abest,  ut  verba  ipsa  Quiutiliaui 
recte  planequc  interpretari  mihi  vi- 
dear, qui  ne  sana  quidem  aut  emen- 
data hic  omnia  censeam. 

J labet  amatores  — nocuerit)  Mirum 
dictu  est,  quam  insolita  etsi  diversa 
ratione  verba  ut  — nocuerit  in  hoc  loco 
acceperint  Badius  et  Burmannus:  et 
Gcsaerus  urngis  etiam  insperata  aflert. 
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quamquam  circumcisis  quae  dixisset , ei  nocuerit.  Sed 
elatum  abunde  spiritum  , et  audaces  sententias  depre- 

S«i  elatum  ) Turic.  Flor,  te  latum.  Hic  a tec.  m.  te  elatum.  Carap. 
teri  latum.  — Et  audaces  ) Turic.  Flor,  ut  a.  Huius  quidem  secundam 
ni  anum  non  satis  agnosco,  et  fortasse  nil  nisi  recepta.  — Deprehendas  ) 
Turic.  Flor,  deprehendenda  sed  iam  in  his  ; a scc.  m.  utertjue  deprehen - 


Badius  ut  idem  esse  ait  ac  postquam. 
Bormannus,  hoc  improbans,  parti- 
culam interpretatur  quamvis  «quam- 
vis libertas  ei  nocuerit».  Annon  sen- 
tiebat huic  rationi  obstare  « quamquam 
circumcisis»?  Nam  omittere  se  id  vo- 
cabulum nusquam  dicit.  Et  quomodo 
credibile  erat , « cum , cui  libertas  no- 
cuerit, habiturum  imitatores  *?  Gesne- 
ros  ita  ordinat  sententias : « Scriptor 
hic  a Qu.  laudatus  nullum  habet  imi- 
tatorem, ut  nec  ipsa  libertas  habet  imi- 
tatorem, quamquam  huic  libertati, 
circumcidendo  nocuit ».  Quamquam 
etiim  non  his  ipsis  verbis  interpreta- 
tionem profert,  quae  si  ponere  vo- 
luisset , ipse  eam  reiecturus  erat , eo 
tamen  res  redit.  Adeone  , quod  in 
promptu  est,  Latine  doctissimos  vi- 
ros non  vidisse!  Nempe  Gedoynns 
non  ignoravit , ut — nocuerit  esse  fre- 
quentissimam illam  appendiculam,  in 
qua  ante  ut  subauditur  ita:  « 1'amour 
de  la  verite  lui  ayaut  ete  fatal  ».  Ego 
tamen  et  in  eo  haereo , quod  nocuisse 
dicitur  libertas  ei , cui  amatores  qui- 
dem dederit,  sed  imitatores  abstulerit; 
nec  omnia  haec  manifesto  sic  praestat 
vetustissima  scriptura.  Ex  ea  quidem 
imitatorem  magis  eruas  quam  plura- 
lem; quo  tamen  ipso  non  multum  pro- 
ficimus. Paulo  clarius  videbatur,  si 
transponeretur  : H.  imitatores  nec  a- 
maiorem ; volant  multi  similes  videri 
tanto  ingenio,  sed  eidem  laudes  de- 
bitas invident;  tantum  nocuitei, quod 
inultos,  libere  vitia  notando,  laesit. 
£cd  quo  ablegat  Gcsacrus  §.  1 26 , ge- 


minam nimis  ostendit  orationem , 
quam  ut  hicquidquam  sollicites.  Fa- 
teor tamen  , me  mihi  non  satisfacere 
in  hisce,  ftollinus  sumit,  Tacitum 
multa  tunc  e scriptis  suis  metu  tem- 
porum detraxisse,  quae  postea  resti- 
tuta sint.  -—  Non  temere  Spaldiogius 
eius , qui  emendare  hunc  locum  vel- 
let, animum  intendit  in  illud  libro- 
rum uti  et  in  variationem  « , vel , illa. 
Mihi  quidem  tria  haec  pariter  insititia 
videntur,  et  illud  uti  natum  e dativo 
cui.  « Habet  amatores , ncc  imitatores; 
cui  libertas  quamquam  circumcisis 
quae  dixisset  nocuerit»,  h.e.,  «quum 
-—ei  nocuerit ».  — Tacitum  autem  quo 
minus  hic  agnoscam  , tum  illa  faciunt, 
quae  Spaldingii  quoque  fiduciam  in- 
fregerunt, tum  alia,  in  quibus  uoa 
infimum  locum  occupat  illud,  « Su- 
perc6t  adhuc»  ; quibus  verbis  horni- 
uem  iuniorem,  suum  fortasse  disci- 
pulum, futuris  temporibus  nuntiaro 
non  potuit  Qu.  Quis  vero  fuerit , in 
eo  non  multum  desudabis,  si  timidam 
nostri  naturam  reputaveris;  qui  quam- 
vis satis  manifestum  fecerat,  vivorum 
neminem  sibi  attingi;  tamen  non  po- 
tuit, quin  satiricos  non  solum  sed  ly- 
ricos etiam  sui  temporis,  non  nomi- 
natos illos , tanta  laude  mactaret  ( §. 
94»  96)«  Qua  quum  ne  unum  quidem 
dignum  nomiuare  possimus,  quid  mi- 
rum si  illum  quoque  ignoramus,  quem 
longe  alia,  quam  quae  praetenditor, 
causa  bic  iadigilatum  esse,  ipsa  elogii 
forma,  quod  sensit  etiam  Spaldingius, 
demonstrat.  Bvrr, 
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hendas  etiam  in  iis , quae  manent  Sunt  et  alii  scripto* 
res  boni : sed  nos  genera  degustamus,  non  bibliothecas 

105  excutimus.  Oratores  vero  vel  praecipue  Latinam  elo- 
quentiam parem  facere  Graecae  possint.Nam  Ciceronem 
cuicumque  eorum  fortiter  opposuerim.  Nec  ignoro, 
quantam  mihi  concitem  pugnam , quum  praesertim  non 
sit  id  propositi,  ut  eum  Demostheni  comparem  hoc  tem- 
pore: neque  enim  attinetj  quum  Demosthenem  in  primis 

106  legendum  , vel  ediscendum  potius  putem.  Quorum  ego 
virtutes  plerasque  arbitror  similes,  consilium , ordinem 
dividendi,  praeparandi , probandi  rationem  , denique , 

dendas , Flor,  solus  etiam , alter  ibi  relinquit  priorem.  — Sunt  et  alii  ) 
Turic.  ( a pr.  m.  ) tue  et  alie.  — Non  bibliothecas  ) Iens.  ( non  Camp. ) 
omittit  non  cum  edd.  ante  Aid.  Correxit  Regius;  cf.  IX  , z , so3  ; IX  , 
3,12.  lidem  mox  male  interponunt  post  parem. 

105.  Possint  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) cum  Alm.  Reliqui 
possunt.  — Eorum  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) forum , cum  Alm. 
Die  a sec.  m.  foro.  — Non  sit  id  ) Hoc  ordine  Flor.  n.  i.  s.  Guclf. 
Camp.  Golh.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarv.  Reliqui  i.  n.  s . quorum  et  Turic. 
videtur. 

106.  Dividendi  ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  videndi  cnm  Goth.  Voss. 
2,  3 , et  edd.  aute  Aid.  — Probandi  rationem  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr. 
m.)  probandi  rationi . Ille  a sec.  m.  probandae  rationi.  Camp.  probantium 
rationis . 

Rat.  denique  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) cum  Alm.  Reliqui  in- 
senuit omnia.  — Astrictius)  Turic.  adstructii ; a sec.  manu  adstr  ictum. 
— Illi  — huic  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) illic  — hit. 


Scriptores)  Hoc  nomen , sicut  «xvy* 
ypaftit  apud  Graecos,  historicos  ma- 
xime significat.  Vetustissimos  autem 
Caelium , Sisennam , alioqui  sibi  me- 
moratos , hic  recensere  noluit. 

io5.  Parem  facere)  Hoc, nisi  fallor, 
consulto  assumpsit  e vocabulis  ratio- 
num subducendarum.  Cf.  nos  ad  VI , 
3,93. 

Eorum ) Facile  hoc  per  synesin  pro- 
mitur ex  eo  quod  erat , « Latinam  el. 
parem  facere  Graecae  » , ut  non  opus 
ait  corrigere  cum  Francio. Graecorum 
(conf.  IX,  i,  79).  DefqrUUtr > v.  I» 


Quum  praesertim  - comparem)  H.  e.z 
« Gratis  videor  suscipere  tantas  lites  > 
quales  tum  demum  sustinere  cogerer, 
si  propositum  operis  mihi  esset,  quod 
a multis  fit,  ut  Dem.  cum  Cic.  com- 
pararem. Et  facilius  tum  poteram  , 
velut  in  legitima  concertatione,  im- 
petum horum  , qui  hoc  pro  piaculo 
abominantur,  repellere».  Haec  mo- 
nui, ut  satisfacerem  Gesnero , haerere 
se  fatenti,  qui  hoc  minuat  augeat  ve 
pugnam,  si  compares,  vel  uou  com- 
pares. GuuUyum  propositi  cf.  ad  V II* 
i , 5o. 
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quae  sunt  inVenHonis.  tri  eloquendo  est  aliqua  diversitas: 
densior  ille,  hio  copiosior;  ille  concludit  astrictius , hic 
latius ; pugnat  ille  acumine  sernper , hic  frequenter  et 
pondere;  ilii  nihil  detrahi  potest,  huic  nihil  adiici;  curae 
plus  in  illo , in  hoc  natiirae.  Salibus  certe,  et  cdmtnise-  '°7 
ratione , qui  duo  plurimum  affectus  valent , vincimus. 

Et  fortasse  epilogos  illi  mos  civitatis  abstulerit : sed  et 
nobis  illa , quae  Attici  mirantur,  diversa  Latini  sermo- 
nis ratio  minus  permiserit.  In  epistolis  quidem  , quam- 
quam sunt  utriusque,  dialogisve,  quibus  nihil  ille,  nulla 
contentio  est.  Cedendum  vero  in  hoc  quidem  , quod  ille  «08 


107.  Qui  — affectus  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.  ) q . — adfectibus 
cum  Alm.  ille  a Scc.  m.  quae  — in  affectibus  , et  sic  Obr. ; quae  — af- 
fectus Camp.  — Latini  sermonis ) Turic»  l.  sermoni ; a «c.  m.  latino 
sermoni,  Guclf.  nominis  l.  (sed  et  diversi)  cum  Voss.  1,3}  latinis 
sermonis  Goth.  ( tac.  Gcsn.  ). 

Quamquam  sunt  ) Goth.  ( tac.  Gesn.  ) q.  sint,  — Dialogisve  — illi  ) 
Turic.  Flor,  dialogi  sui  quibas  nihil  Uti.  Ex  Aiin.  affertur  dialogi  smi 
quibus  nihil  illi.  Obr.  nihil  dat  nisi  dialogisve  , profecto  ei.  Argentora- 
tensi.  Reliqui  hacc  omnia  omittunt*  Apparet  reposuisse  nos  e conie— 
clara  ille, 

108.  Quidem  ) Turic.  quod;  a sce.  manu  omittit;  et  sic  Giielf.  Camp. 
cum  Goth.  Voss.  i,  et  edd.  ante  Basii. 

Ille  et ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  omittunt  Me , cum  Goth.  Vos*.  *$ 


et  ille  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd. 

106.  Et  pondere)  Comparat  fhir- 
mnnmis  IX,  i , 20  * ubi  tamen  cum 
reprehensione  ponitur , quod  hic  se- 
cas est* 

Huie  nihil  adiiei ) Cf.  VI , 3 , 5 j XII, 

i , an. 

107.  Qui  duo  — affectui)  In  ioco 
quoque  affectum  esse  vidimus  libri VI, 
capite  3 , quamquam  diserte  quidem 
nou  inditur  hoc  nominis. 

Kincimus  ) Cf.  86.  De  salibus  , cf. 
VI,  3,  a. 

Alos  civitatis  ) Cf.  II , 16,4. 

Et  nobis)  Coniunctio  ei  hic  fere  vim 
fiabet  vocis  vicissi/n.  In  istis  diversa 
~ ratio  cf.  100. 


ante  Stoer. 

Dialogisve, quibus  nihil  itle)  Spectat 
ad  libh)6  Ciceronis  de  Oratore,  Bru- 
tam-, item  de  philosophia  agentes,  ia 
quibus  est  familiarium  inter  se  confa- 
bulatio, cuiusknodi  nihil  scripsit  De- 
mosthenes. Orationem  vero  hic  ego 
non  praestem , neque  exemplis  simi- 
libus illustrem.  &ahem  in  insehtm 
ante  quibus , ut  subaudiatur  effecit , 
protulit.  Nisi  forte  simile  reponas  ante 
itle. 

Nulia  contentio  est ) Tantum  prae- 
stat Cicero.  Demosthenis  quidem  epi- 
stolae paucissimae , numero  seX , et  de 
publicis  negotiis  scriptae  ad  senatum 
pleracque,  ut  uc  potuerint  quidem 
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et  prior  fuit , et  ex  magna  parte  Ciceronem  , quantus 
est,  fecit.  Nam  mihi  videtur  M.  Tullius,. quum  se  totum 
ad  imitationem  Graecorum  contulisset , effinxisse  vim 
Demosthenis,  copiam  Platonis , iucunditatern  Isocratis. 
Nec  vero  quod  in  quoque  optimum  fuit , studio  conse- 
quutus  est  tantum  , sed  plurimas  , vel  potius  omnes  ex 
se  ipso  virtutes  extulit  immortalis  ingenii  beatissima 
ubertate.  Non  enim  pluvias , ut  ait  Pindarus,  aquas 
colligit ; sed  vivo  gurgite  exundat,  dono  quodam  provi- 
* dentiae  genitus  , in  quo  totas  vires  suas  eloquentia  ex- 
uo periretur.  Nam  quis  docere  diligentius  , movere  vehe- 
mentius potest  ? Cui  tanta  unquam  iucunditas  affuit  ? 

Fecit  ) Sic  ct  Turic.  Flor,  cura  ncc  ullus  praeter  Leid.  facit  ( err. 
Harlcte  ) quem  per  sphalma  expressit  Burm.  editio  ; exprobrante  immo- 
deste Cappcr.  vide  Epist.  Burm.  p.  36. 

Isocratis  ) Turic.  Flor.  Socratis  cum  Bern. 

109.  Quoque  ) Guclf.  quocumque.  E Voss.  1 , affertur  quoquam.  — > 
Omnes  ) Turic.  Flor.  Carap.  omittunt  cum  Alm.  Sed  Flor.  ( a ace.  m.  ) 
s.  vd  plurimas  potius  ex  se.  Goth.  lens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarv.  s.  vel  pl . 
p.  omnes  ex  se.  Locat,  s , v.  p . aa  p.  o.  e.  s.  cum  edrl.  posterr.  ante  Aid. 
iubente  Regio.  Nostrum  et  VulL  — Extulit  ) Guelf.  omittit  cum  Voss.  1. 

Vbertate  ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  ubertas  cura  Alm.  Rodi.  Ioann. 
Voss.  1 , 2 ( f an  forte  3 ? neque  enim  Goth.  cf.  91  \ item  X , x,  17  )• 
Bern.  ct  cdd.  ante  Grypb.  cxc.  Bad.  Nostrum  dant  ct  Goth.  Vall.  Si  ipsa 
esset  in  MSS.  praeferrem  alteram  scripturam.  — Pluvias  ) Goth.  ( tnc* 
Gesn. ) ut  pluviales.  Camp.  plurimas.  — Ait  Pindarus  ) Flor.  ( a pr. 
manu  ) ad  pindoras.  — Aquas  ) 'Carap.  aliquis. 

Vires  suas  ) Turic.  al.  (cf.  §.  24  ; item  X , 7 , 14  ) curas  s.  Flor. 
alias  vires  s.  Guelf.  virtutes  s.  cum  Bern.  Iens,  coque  posterr.  ante  Aid. 
Burmannus  hunc  c glossemate  errorem  repetit  (quo  hinc  ablegat)  ad  II  , 
1 , 5 , in  quo  loco  Obr.  virtOt  pro  vis  , citatis  Servio  ad  Aeneid.  i , 
169,  et  Schol.  ad  Hor.  Carni.  IU,  4,  66.  Turicensem  scripturam  nataucx 
suspicor  ex  nota  critica  ad  vires  apposita : « alii  curas.  » 

tio.  Cui  tanta  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr,  uxauu  ) alicui  quarnquasrem 


tam  varias  formas  induere , totque  sen- 
tentias ad  scientiam  rerum  humana- 
rum divinarumque  pertinentes  tra- 
ctare. In  epistolis  Ciceronianis  vicis- 
sim  totus  homo  cernitur,  isque  Cice- 
ro, agilis  mcutc  neque  ullius  yoju  vir- 
iatis aut  artis  capax. 


109.  Vtail  Pindarus)  Neque  exsl.u»  t 
haec  hodie iu  carminibus  Pindari,  ne- 
que dum  recepta  sunt  in  fragmento- 
rum collectionem  ; indicata  tamen  ah 
Heynio  in  Indice  auctorum  fragrueutis 
aubiecto. 

1 101  Cid  tanta)  Cf.  uot.  erit* 
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Ipsa  illa  , quae  extorquet,  impetrare  eum  credas,  et, 
quum  transversum  vi  sua  iudicem  ferat,  tamen  ille  non 
rapi  videatur  , sed  sequi.  Iam  in  omnibus  , quae  dicit  , ,,, 
tanta  auctoritas  inest , ut  dissentire  pudeat : nec  advo- 
cati studium,  sed  testis  aut  iudicis  afferat  fidem ; quum 
interim  haec  omnia  , quae  vix  singula  quisquam  inten- 
tissima cura  consequi  posset,  fluunt  illaborata  , et  illa, 
qua  nihil  pulchrius  auditu  est,  oratio  prae  se  fert  tamen 
felicissimam  facilitatem.  Quare  non  immerito  ab  ho-  ,I4 
minibus  aetatis  suae  regnare  in  indiciis  dictus  est : 

Suspicor  fuisse  auf  cui.  — Affuit?  Ipsa)  Sic  Turie.  Flor.  ( hic  a pr« 
manu  ) cum  Alni.  Ieus.  et  posterr.  ante  Aid.  Reliqui  iuseruut  ut.  — 

Ipsa  — tum  ) Turie.  ipsae  illae  quae  extorque  eum.  Flor.  ( a pr.  manu  i 
ipse  ille  quae  extorquet  eum  , omisso  uterquo  impetrare.  ■ — Ferat  ) 
Turie.  (a  sec.  manu  ) Iens,  feriat  cum  cdd.  posterr.  ante  Aid.  Non  Camp* 
i correxit  Regius,  — Non  rapi  ) Turie.  n.  repe.  Flor.  ( a pr.  inanu  ) rv 
repente.  Goth.  ( tac.  Gesu. ) omittit  non ; cf.  xo4*  — Sequi  ) Turie.  si 
qui ; a sec.  manu  si  cui. 

m.  Quae  dicit)  Flor,  (a  pr.  manu  ) q.  dicet.  Camp.  q.  dixit. 

Inierim  ) Turie.  ( a sec.  manu  ) Camp.  lena.  Tarr.  inter.  — Quisquam 
intentissima  ) Flor,  inserit  et. 

Fluunt  illaborata  ) Obr.  inserit  ut  , mnlc.  — Nihil  pulchr.  ) Turie* 
Flor,  inserunt  quae ; et  pro  auditu  iidem  habent  auditum.  Suspicor  fuisse; 
qua  nihil  unquam  pulchrius  auditum  est.  — Prae  se  fert  ) Camp.  p.  «« 
ferat. 

ni.  Hominibus)  Turie.  Flor.  Gaelf.  omnibus  cum  Alm.  Voss.  3.  — 

Id  consequutus  ) Turie.  (a  *ec.  manu)  id  est  sequutus  ( uhi  recte  videtur 
admonere  Vlricns  V.  C.  primam  manum  intellectam,  quasi  esset  idem 
sequutus , compendio  c accepto  pro  em).  Camp.  Iens,  (de  Goth.  crr. 
Gcsn.  ) id  est  c.  cum  cdd.  ante  Rad.  — Noni,  sed  el.  ) IIoc  ordine  Tur. 
Flor.  Gnelf.  Goth.  omuesque  MSS.  et  editi  aute  Basii.  Reliqui  praeter 
Gcsu.  Bip.  s.  e.  n. 


Videatur)  Malim  videtJr.  Neque 
cuirn  probarim,  quod  plerique  aute 
ipsa  illa  inserunt  ut.  NoStra  ratio  lon- 
ge acrior  et  vehemenlior , quum  prae- 
sertim mox  sit,  « tanta, inest  ut» , in 
quo  nimia  foret  cum  nostris  struendi 
similitudo.  . Sed  fortasse  et  sic  ferri 
potestconiuuctivus  in  hoc  verbo,  do- 
TtoX  a». 


, ii  i. Studium  —fidem)  Cf.  IV,  1,7. 

Auditu)  Cf.  not.  erit. 

1 1 1.  Regnare  in  iudiciis  ) « Respicit 
huc  ipse  Fam.  V'il , »4:  o/imt  qtoim  re- 
gnare existimabamur ; ctFarn.  IX,  18, 
amisso  regno  forensi ».  Gesnerus.  Ad 
priorem  locom  recte Manutius  altcfum 
demonstrat  pro  Sulla  7. 

G 


Qyint.  Init.  Tom.  IV 
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apud  posleros  vero  id  consequutus,  ut  Cicero  iam  non 
liominis  nomen , sed  eloquentiae  habeatur.  Hunc  igitur 
spectemus  : hoc  propositum  nobis  sit  exemplum : ille 
n3se  profecisse  sciat , cui  Cicero  valde  placebit.  Multa  in 
Asinio  Pollione  inventio  , summa  diligentia  , adeo  ut 
quibusdam  etiam  nimia  videatur  : et  consilii  et  animi 
satis  : a nitore  et  iucunditate  Ciceronis  ita  longe  abest, 
ut  videri  possit  seculo  prior.  At  Messala  nitidus  et 
candidus,  et  quodammodo  praeferens  indicendo  nobilita- 
114  tem  suam  ; viribus  minor.  C.  vero  Caesar  si  toro  tantum 
vacasset,  non  alius  ex  nostris  contra  Ciceronem  nomi- 
naretur ; tanta  in  eo  vis  est,  id  acumen  , ea  concitatio, 
ut  illum  eodem  animo  dixisse  , quo  bellavit , appareat. 
Exornat  tamen  haec  omnia  mira  sermonis , cuius  pro- 
n5  prie  studiosus  fuit,  elegantia.  Multum  ingenii  in  Coelio, 

1 13.  Inventio ) Turic.  Flor,  ventio.  Hic  a scc.  m.  invenio , ct  sic  Go. 
cura  Gotb.  Bcrn.  Iens.  Tarv.  — Seculo ) Iens,  secundo  cara  edd.  posterr. 
nnte'  Alti,  non  Camp.  correxisse  cx  ingenio  Regium  fatetur  Badius.  — 
Praeferens)  Vide  ad  VI,  2 , 14;  accedunt  Flor.  Gotli.  ( tac.  Gcsn.  ) 
Altu.  Voss.  1 , 2,  3.  Reliqui  prae  se  ferens.  — Ai  dicendo)  Turic.  inci- 
dendo $ a sec.  m.  incedendo. 

1 14.  C.  vero)  Camp.  G.  vero  ; cf.  I , 7 , 28 ; IV,  3,  i3. 

Alius)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  aliud.  — Acumen,  ea)  Turic. 
Flor,  (hic  etiam  aen  j a pr.  ra.  uterque)  actum  en  ea. 


1 13.  Seculo  prior  ) Cf.  Dial.  de  orr. 
21:  «Asinius  — videtur  mihi  inter  Me» 
nenias  ct  Appi  os  studuisse». 

Messala)  Cf.  1,  5 , x b ; add.  Voss. 
de  Ilist.  I , p.  88. 

114.  Eodem  animo  - appareat)  Com- 
parat Burraanuus  locum  Livianum 
XXXIX,  5o,  extr.  Dicebantur  enim 
ab  eodem  animo  ingenioque , a quo  ge- 
sta erant ; cui  ipse  medelam  lianc  af- 
ferre conatur : d.  e.  ab  eo  , eodem  a.  i. 
quo  g.  e. , merito  nou  receptus  a Dra- 
k«:u  horclio,  quamquam  iudicitim  suum 
tacente.  Saltem  in  Burtnanniana  illa 
tiucudatione  a quo  non  in  quo  refingi 
debebat , sed  ia  atque.  Alia  de  Cae- 


sare sententia  Dialogi  de  orr.  c.  21. 

Cuius  proprie  studiosus  ) Tentantem 
proprii  Gesnerura , ut  significetur  Cne- 
snr  omnis  insolentiae  dicendi  irapa— 
tientissimus  (cf.  Geli.  N.  A.  I,  10), 
probare  nou  possum.  Verius  videtur 
quod  ipse  subiiat,  proprie  studiosum 
esse  in  primis  et  maxime  studiosum. 
Tacita  mentio  inest  librorum  de  ana- 
logia» de  quibus  vide  I,  7,  34;  Burni. 
recte  demonstrat  locum  Cic.  Brut.  7S : 
«Caesar  autem  rationem  adhibens, 
consuetudinem  vitiosam  et  corruptam, 
pura  ct  incorrupta  cousueUidinc  ciucq- 
dut  >». 

n5.  In  Coelio)  Vide  IV,  i,  ia3. 
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et  praecipue  in  accusando  multa  urbanitas  , dignusque 
vir , cui  et  mens  melior,  et  vita  longior  contigisset.  In- 
veni qui  Calvum  praeferrent  omnibus  , inveni  qui  Ci- 
ceroni crederent,  eum  nimia  contra  se  calumnia  verum 
sanguinem  perdidisse;  sed  est  et  sancta  et  gravis  oratio, 
et  custodita  , et  frequenter  vehemens  quoque.  Imitator 
autem  est  Atticorum  , fecitque  illi  properata  mors  in- 
iuriam,  si  quid  adiecturus  sibi,  non  si  quid  detracturus 


115.  Accusanda  mulla)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  accusanda  muta. 

— Dignusque)  Turic.  a* pr.  m.  copulam  omittit.  — inveni  — Ciceroni ) 
Turic.  al.  ( cf.  109);  int'e  qUi  eon  calva  praeferent  omnibus  in  ve  qui 
ciceronem ; a acc.  manti : alii  invectiva  praeferunt  omnibus  in  verrem . 
Flor.  Gueif.  (nisi  quod  hic  Calvium  praeferant)  I.  q.  C.  p.  L q.  Cice- 
ronem cura  Alm.  Vow.  t,3,  Bcrn.  lens.  Tarv.  Sed  Carnp.  — — qui 
contra  ( pro  qui  Ciceroni)  cum  Locatt.  Ruse.  Akl.  Gryph.  Gibs.  Obr. 
Nostra  est  iu  Goth.  Voss.  2,  Vall.  Pro  Basii.  Caelium.  — Per- 

didisse) Gueif.  perfudisse.  — Gravis)  Flor,  (a  sec.  m. ) Gueif.  brevi • 
cum  Bal.  loaun.  Vos*.  3 , Bcrn.  Iens,  ct  edd.  poshcrr.  aulc  Aid. 

Oratio  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  u.  ) omittunt  cum  Alm. 

Custodita)  Sic  Turic.  Flor.  C.unp.  cum  Alm.  Reliqui  castigata.  — Au- 
tem est)  Sic  Turic.  Flor.  Gueif.  Catnp.  Goth.  Iens.  (lac.  Gc*n.  ) eunt 
cdd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  Reliqui  e.  a.  — Sibi)  Sic  Turic.  Flor,  (hic 
quidem  a sec.  m.  juii , non  omissum  mox,  et  sic  Guclf.,  ked  Bcru. 
fuerit)  Camp.  cuin  Alm.  Voss.  2,  Gotb.  Audi*.  Reliqui,  omittunt. 

116.  Detracturus  — tribus)  Turic.  d.  sulpicius  insignum  fuit  ut  ser- 


C alvum  ) Vide  IX  > 3 , 56  ; et  conf. 
Wexoliutn  ad  locum  Bruti  Cic.  uiox 
poneudum.  • 

(fui  Ciceroni  crederent  ) « In  Bruto 
82»  ubi  inter  alia:  Accuratius  quoddam 
dicendi  et  exquisitius  afferebat  genus  , 
quod  quamquam  scienter  clcqanterque 
tractabat , lumium  tamen  inquirens  in 
se , atque  ipse  sese  observans , metuens  - 
(pie  ne  vitiosum  colligeret , etiam  verum 
sanguinem  deperdebat.  Haec  est  illa 
calumnia , quae  zaxt^n/vo  v fecit. 
Vid.  supra  ad  VIII , pr.3i : 'Infelicem 
calumniandi  se  poenam  damnat  etiam 
noster  X , 3 , 1 o ; et  X , 4 , 3 : et  infeli- 
cem verborum  cavillationem  , X , 7, 1 4 ; 
add.  oumiuo,  XII,  10, 77  ».  Gesuerus. 


Locus  Plinii  minoris  I,  2 , 2,  quem 
huc  advocat  Regius,  vereor  ut  recto 
sit  ab  eo  captus.  Dciuostlseneui  qui- 
dem Latinum  ibi  Calvum  dici  existi- 
mat.  Fluctuat  eius  scriptura  , et 
Corlianam  si  sequaris  iu  extremis, 
eruas  sane  Calvum , qui  libi  ( Arrinuo, 
ad  quem  est  epistola  data)  * semper , 
mihi  nuper  est  visus  Demosthenes.  Ne- 
que absouum  strigosam  illam  Calvi 
brevitatem  quibusdam  visam  esse  ou« 
votij tat  Deuiostbencani. 

Oratio  — cust .)  Sic  a Pliu.  tnioore  , 
IX,  26,  i a, quae  cusiotlilius  prestiusque 
dicuntur,  opponuntur  sublimibus  et 
audculibus;  et  mpdo  iu  loco  Cicero* 
niauo  erat  Calvus  ipse  sese  observans» 
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*>«  fuit.  Et  Servius  Sulpicius  insignem  non  immerito  fa- 
<nam  tribus  orationibus  meruit.  Multa,  si  cum  iudicio 
legatur  , dabit  imitatione  digua  Cassius'  Severus  : qui , 
si  ceteris  virtutibus  colorem  et  gravilatem  orationis 
>17  adiecisset,  ponendus  inter  praecipuos  foret.  Nam  et 
ingenii  plurimum  est  in  eo  , et  acerbitas  mira  ; et  ur- 
banitas eius  summa:  sed  plus  stomacho,  quam  consilio 
dedit.  Praeterea  ut  amari  sales,  ita  frequenter  amaritudo 
, ,8  ipsa  ridicula  est.  Sunt  alii  multi  diserti  , quos  persequi 

vius  sulpicius  insignem  non  in  mero  (postrema  duo  vocabula  sola  e Flor, 
afferuntur,  non  correcta  illa  a sec.  m.  ) f.  id  t.  a sec.  manu:  d.  insignis 
— in  merito  f.  id  t.  ucqne  enim  quidquam  praeterea  immutatum  re- 
fertur. Iens.  Tarv.  </.  fuit . Insignis  et  S.  S.  insignem  immerito  f.  t.  Mox 
Locat,  et  poster,  ante  Aid.  Insignis  et  S.  S . s.  non  immerito  f.  t.  Aid. 
iuhedte  Regio  Insignem  et  S.  S.n.i.  f.  t.  Goth.  ( err.  Gesn.  ) a pr,  tan- 
tum manu  non  ante  insignem  inserit,  alioqui  nostram  ipsam  dans  cuiq 
Guclf.  Vall.  ( ut  videtur)  Caoip.  Eam  ex  ipsa  Turic.  prima  rnauu  veram 
censeo , quamquam  mimis  placet  Et  in  fronte  positiim.  — Colorem ) 
Flor,  (a  pr.  m.)  calorem . —e  Foret  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) ornit- 
tuut  cuin  Alm. 

117,  Est  in  co ) Turic.  omittit.  — Et  acerbitas  ) Turic.  Flor,  omit- 
tunt copulam.  — Eius  summa)  Sic  Turic.  Cutnp.  Icus.  ( tac.  Geso.) 
cum  Audf.  ct  cdd.  ante  Bad.  acc.  Basii.  Sed  Turic.  ( a pr.  m. ) et  sum- 
mo cum  Voss.  3.  Ex  Alm.  affertur  et  summa  (cf.  g5  ).  Flor.  Guclf.  et 
sermo  cum  Voss.  1 , Bern.  Reliqui  et  vis  s.  a quibus  stant  Goth.  ValL 

118.  Sunt  alii ) Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  cum  Goth.  Basii.  .S.  au- 


1 16.  Servius  Sulpicius ) Gonf.  §.  22. 
Dc  non  immerito  — meruit ; conf.  VI, 
4,5. 

Cassius  Severus)  Cf.  §.  22. 

Colorem  ) Nimiam  affectuum , irae, 
‘inaliguitatis , invidiae , simplicitatem 
improbat  in  Cassio  noster.  Neque 
e 11  i na  ille  qaidquam  eorum  dissimu-r 
lare  solebat,  quae  animum  puugercnt 
cl  exasperarent;  securus  qualis  ipse 
cilleretur  iudicibus,  modo  infamaret 
adversarium.  Tale  quid  hic  coloris 
Vocabulo  significari , totius  orationis 
series  docet.  Et  video  mecum  facere 
elegau  t issimum  Erneslium  in  Tcchnol. 
Lut.  p.  65  , qui  mimis,  utopiuor , erat 
fissequutus  Teefiuoh  Gracc.  pag.  384  J ’ 


Colorem  omnem  depositum  in  primis 
videmus  XI  , 1 , 57. 

1 1 7.  Praeterea  — ridicula  est  ) Re- 
fertur hoc  ad  eam , quam  in  Cassio 
laudaverat  urbanitatem,  interieet* 
brevi  * quae  sensum  uou  interpellet  a 
sententia  de  errore  Cassii.  Adiuvatur 
enim  illa  summa  huius  oratoris  urba- 
nitas ipsa  eius  amaritudine,  quae , vel 
sine  silibus,  per  se  ipsa  ridicula  est, 
i.  e. , risum  movet  auditorum.  Fidi — 
culum  esse  in  laude  dicitur,  nou  ia 
vituperio.  Vid.  VI,  3,  22,  seqq.  Fran— 
cii  coniectura  amantur  pro  amari , spe- 
ciem magis  habet  quam  subslautiani. 

1 18.  Diserti)  An  minus  honesto  illo 
significatu  hic  usurpat,  ex  quo  est  di- 
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longum  est.  Eorum  , quos  viderim  , Domitius  Afer  , et 
lulius  Africanus , longe  praestantissimi.  Arte  ille  , et 
toto  genere  dicendi  praeferendus , et  quem  in  numero 
veterum  locare  non  timeas:  liic  concitatior,  sed  iti  cura 
verborum  nimius,  et  compositione  oonnunquam  longior, 
et  translationibus  parum  modicus.  Erant  clara  et  nuper 
ingenia.  Nam  et  Trachalus  plerumque  sublimis,  et  salis 


tcm  a.  Iens,  cum  cdd.  ante  Bad.  Reliqui  inierunt  et.  — Persequi  longum 
est.  Eorum  quos  ) Turic.  Flor.  .(  hic  a pr.  in.)  omittunt  cum  Alm.  1 il 
causa  est  homoeoteleuton  quos.  — Eiderim)  Turic . viderem  $ a sec.  m. 
videram.  — Afer , et  lulius  ) Tutic.  feret  i.  a scc.  m.ferettius.  — Longe 
praestantissimi  ) Turic.  I.  nf.  ( cf.  n5)$  praesentissimi , a scc.  manu 
reponitur  nostrum  , nc<J  deleto  tameri  , quod  interjectum  erat.  Flor.  L. 
aliis  praesentissimi ; a sec.  m.  I.  a.  praestantissimi.  Ex  Alm.  nihil  uist' 
praesentissimi  affertur.  Suspicor  criticam  fuisse  notam  , ut  §.  109.  — * 
Arte)  Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  cum  ^lm.  Reliqui  praemittunt 
verborum.  — focare)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  bilare , cum  Alni, 
sed  Flor,  a sec.  habere,  et  sic  Guelf.  cum  Bcvns  ct  cdd.  inde  a Iens, 
ante  Aid.  acc.  Basii.  Stoer.  Chouct.  Leid.  aliisque  apud  Burm.  An  pri- 
mitus fuit  citare  vel  recitare  ? ■—  Modicus  ) Turic.  ( a pr.  m.  ) «o— 
dirum.  Guelf.  modicis.  • 

119.  Nam  et  Trach.  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) Camp.  omittunt 
nam  , cum  Alm.  Sed  Camp.  ut  (,pro  nam  et)f  quod  possit  placere  , ut 
Vitetur  iteratio  horum  Nam  et  hac  §.  ct  117.  Sed  cf.  not.  Cxcg.  ad  §. 
25,  26.’-  — Apertus)  Turic.  Camp.  aptus  cum  Bodl.  Andr.  — Decor) 
Turic.  (a  scc.  m.)  decora  cum  Iens,  et  cdd.  poster,  ante  Bad.  — Extra ) 
Tnric.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) ex  ira. 


t 


ctum  Antonii  Vllt,  Pro.  i3?  Sed  hoc 
vix  credibile  in  magistro  suo  facturum 
Domitio. 

Longum  est ) Cf.  not.  erit,  ad  1, 6,  9. 

lulius  Africanus)  V id. VIII,  5,i5. 
Fortasse  filius  eius,  qui  Tacito  pcri&sc 
narratur  sub  Tiberio  Annal.  VI , 7 , e 
Santonis  Gallica  civitate  oriundus. 
Quae  hic  concitatio  ci  tribuitur,  ea- 
dem sunt  vires  XII,  io,  it;  composi- 
tione longior  quod  dicitur,  refero  ad 
lougiora,  quae  compositionis  gratia 
faciat,  hyperbata  ;cf.  VIII,  6, 65;  IX, 
4»  145.  Domitium , vide  ad  V,  7,  7, 


non  longe  est  ab  ca,  quae  hid  agno- 
scitur, arte ; tudiciurn  eius  est  acerri- 
mum, nunquam  ablatum  illud  vehe- 
mentia vel  nimia  elegantiae  allecta- 
tione. Similiter  Terentium  Horatius 
Epist.  II,  1,  59;  arte  ait  vincere; 
quamquam  Beqtleius  hoc  ad  metricam 
etiam  virtutem  refert  in  Scliediasinatc. 

Locare)  Vid.  not.  erit. 

119.  Tracludus  ) Vide  VI , 3,  78. 
Conferepdo  singula,  quae  demosliau- 
tur,  loca  apparebit,  Trachalus  quan- 
topere debuerit  lectus  descendere  ab 
eo,  qualis  videbatur  auditus.  Talis 
patrum  nostrorum  memoria  fuit,  quem 


cuius  loco  modo  designato  maturitas  ^ 
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apertus  fuit , et  quem  velle  optima  crederes  : audilus 
tamen  maior.  Nam  et  vocis,  quantam  in  nuito  cognovi, 
felicitas,  et  pronuntiatio  vel  scenis  suffectura,  et  decor, 
omnia  denique  ei , quae  sunt  extra , superfuerunt.  Et 
Vibius  Crispus,  compositus,  et  iucundus,  et  delectationi 
jio  natus  .-privatis  tamen  causis  quam  publicis  melior.  Iulio 
Secundo  si  longior  contigisset  aetas,  clarissimum  profecto 
nomen  oratoris  apud  posteros  foret.  Adiecisset  enim  , 
atque  adiiciebat  ceteris  virtutibus  suis,  quod  desiderari 
potest.  Id  est  autem,  ut  esset  multo  inngis  pugnax  , et 
. »2t  saepius  ad  curam  rerum  ab  elocutione  respiceret.  Ce- 
terum interceptus  quoque  magnum  sibi  vindicat  locum. 
Ea  est  facundia,  tanta  in  explicando,  quod  velit,  gratia : 


tio.  Id  est  ) Turic.  Idem.  — Pugnax  ) Turic.  Flor,  pugnans  cum 
Alco.  — Et  saepius  ) Turic.  ( a sec.  m-  ) Cainp.  ut  s.  — Respiceret  ) 
Turic.  ( a scc.  m. ) resipisceret  cum  Ieus.  Tarv.  Correxit  Regius. 
iai  ) Velit')  Turic.  vellet  cum  Alm.  Sed  Flor,  vellit  \ ( cf.  1*7). 
Gratia  : tam  ) Turic.  gratam ; a scc.  manu  gratia  , nec  tamen  reposito 


eloquentiae  Germanicae  excmplariau- 
dnt  Fridericus  magnus  in  libello  de 
eruditione  Germanorum,  Regiotnon- 
i.ious  olitn  ecclesiastes,  Quantius  no- 
mino. 

V cUc  optima  ) Quo  hoc  optimorum 
studium  pertinet?  An  ad  genus  di- 
cendi oplitnum  ? Qualem  vidimus  bo- 
nam mentem  II,  12,  12;  et  mox  est 
§.  122:  ad  optima  tendentium  cf  8.  1 3i , 
meliora  vellet.  Mulim  tamen  hic  qui- 
dem ad  honestatem  et  recti  ainorcm 
trahere,  qui  iu  hoc  oratore  apparue- 
rit. Neque  enim  boot  dicendi  genus 
adeptus  fuit,  si  visus  modo  id  velle. 

Vibius  Crispus  ) Vide  V,  i3  , 48. 

120.  Ini  io  Secundo)  Cf.  X,  3,  12  j 
et  nos  ad  VI,  Pro- 3;  item  XITjto,  1 1. 

Adiiciehal)  Attende  vim  imperfecti. 
Scrapcr  adiiciebat , neque  taincu  ad- 
iecerat  antequam  moreretur. 

Respiceret ) Cf.  III , 1 1,  26 , ubi  no-  0 


talum  fere  Secundi  illum  errorem  in- 
venies, ut  et  hic  §.  33;  pugna  autem 
est  causae  ipsius  tractatio,  solita  illo 
uegligi  a cupidis  sententiarum  et  lo- 
corum communium.  Nimium  igitur 
Secundus  dabat  rebus  extra  causam  9 
nec  satis  pugnabat , ut  ei  magis  pu- 
gnaci  fieri  optandum  esset-  Hunc  pu- 
gnae et  pugnandi  usum  habes  IV,  3 , 
2 ; V,  IS,  22;  VI,  4,  4,6;  hic  §.79; 
et  passim  locis  in  iudicc  quaerendis. 
Sic  op.  Senecam  patrem  Coutrov.  U , 
praef. : «Deerat  dii  oratorium  robur 
et  ille  pugnatorius  mucro  •». 

12 1 .In  explicando -^gratia  ) Verbi 
originem  ipsam  tenere  oportet,  ne  for- 
te explicare  acci  p iax  ifttcrpretari.Qtx  itl-i 
quid  scire  vult  auditorem,  tam  apta 
et  decenter  verbis  eloquitur , ut  uihil 
obscurum  remaneat  in  magnis,  nihil 
vile  videatur  iti  parvis;  cf.  VIII,,  6,  S. 
Haec  ipsa  et  Fabii  nostri  vel  praeci- 


JMjzed  byiioogle 


1NST.  ORAT.  LIB.  X,  I lo3 


lui 

ivi, 


or, 

Et 

ini 

li) 


t 


tam  candidum  et  lene  et  speciosum  dicendi  genus : tanla 
verborum,  etiam  quae  assumpta  sunt,  proprietas:  tanta 
in  quibusdam  ex  periculo  petitis  significantia.  Habebunt  ,u 
qui  post  nos  de  oratoribus  scribent,  inagnam  eos  , qui 
nunc  vigent,  materiam  vere  laudandi.  Sunt  enim  summa 
hodie , quibus  illustratur  forum  , ingenia.  Namque  et 
consummati  iam  patroni  veteribus  aemulantur,  et  eos 
iuvenum  ad  optima  tendentium  imitatur  ac  sequitur 
industria.  Supersunt , qui  de  philosophia  scripserint , n3  ' 


tam. — Lcnc  ) Turic.  levo\  a scc.  m.  leve,  ct  sic  Flor.  Guclf.  cum  Bcrn. 
Ieus.  Tarv.  (cf.  §.  ia).  Non  improbanda  Cappcrouucrio  videtur  scriptura;* 
mihi  prorsus,  quum  hic  nulla  sit  corapositiouis  incutio  , sed  vehementi 
ct  forti  opponatur  lene  tl.  g.  velut  XII,  io,  66  ; cf.  et  XIX  , 4,  i3o, 
i36 , hic  §.  44.  £0  quaccumque  mox  laudantur  in  hoc  oratore  conspirant 
omnia;  in  assumptis  proprietas,  in  periculosis  significantia.  Mox  X , 2, 
2.3 , yi  solis  Iens,  ct  Tarv.  levi  , leviter,  improhunle  recte  Gesncro. 

In  quibusd  ex  ) Turic.  Flor.  ( hic  n pr.  m.  ) Carap.  ex  q.  in.  Ex 
Alni,  affertur  tantum  7.  in.  Goth.  ( tue.  Gesn.  ) nostris  verbis  anteponit 
etiam  cum  Voss.  2. 

122.  Habebunt  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  manu  uterque  ) habebant. 

Scribent ) Turic.  (a  pr.  m.  ) scribet.  — Magnam  cos ) Turic.  (a  scc. 

manu  ) inserit  in  cum  Iens.  Tarv.  — Materiam  ) Flor,  materiem  ( cf. 
.VIII,  6 , 7 ).  — Laudandi ) Turic.  ( a sec.  m.  ) laudanda  cum  Iens.  Tarv. 

123.  Scripserint  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) Guclf.  cum  Gotlt. 
Iens,  ct  edd.  poslcrr.  ante  Bad.  Reliqui  scripserunt  , quorum  ergo  ct 
Camp.  — Adhuc  ) Catnp.  omittit. 

pua  est  virtus.  Apud  Senecam  patrem 
Controv.  lib.  II,  praef.  « explicatio  — 
splendida  quidem , sed  operosa  et  im- 
plicita». Fateor  autem  plocituruni 
magis  mihi,  si  fuerit  quid  v.  quam 
quod  v.  Nam  alia  ratio  est  V III , 3, 61. 

Lene)  Vide  not.  erit. 

Assumpta  — proprietas)  Cf.  VIII,  6, 
totum  caput:  ubi  arcessita  sunt,  quae 
hic  assumpta. 

Ex  periculo  — significantia)  Vel  au- 
dacissituc  novata  in  elocutione  non 
carent  perspicuitate;  cf.  II,  1 1, 3;  VIII, 

6,  1 1 ; XI , 1,32;  item  hic  §.  49. 

«22.  Sunt  enim  summa)  «Florebat 


Aper , Marcellus,  Maternus,  Messalla, 
Caecilius  Plumis,  et  multi  alii'  vide 
Tacitum». Pseudo-Turncbus.  « Vid. 
Plinianas  epistolas  passim ; et  lib.  I\  , 
ep.  26,  de  summis  ingeniis  quasi  sca- 
tentes». Almclovenus. 

V eteribus  aemulantur)  Hoc  ipsum 
huius  Quintiliane!  secui  i videtur  , 
quod  promiscua  utitur  structura  acmu? 
laudi ; conf.  §.  O2 , ubi  est  accusativus 
verbo  iuuetus.  Alioqui  dntivusnddi- 
tus  aetmilando  significationem  habet 
invidiae  et  animi  iniqui.  Sic  aliorum 
quoque  verborum  structuram  iullcxc* 
rant  novi ; vid.  IX  , 3,  1. 


. » 
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quo  in  genere  paucissimos  adhuc  eloquentes  literae 
Romanae  tulerunt.  Idem  igitur  M.  Tullius,  qui  ubique, 
etiam  in  hoc  opere  Platonis  aemulus  extitit.  Egregius 
vero,  multoque,  quam  in  orationibus,  praestanlior 
Brutus,  suffecit  ponderi  rerum:  scias  eum  sentire,  quae 
»14  dicit.  Scripsit  non  parum  multa  Cornelius  Celsus,  Sextios 

Qui  ubique  ) Sic  Flor.  Gnelf.  cum  cdd.  inde  a Basii,  anle  Burm.  Qui 
ubi  Turic. ; sed  a sec.  m.  ut  ubique.  Goth«  ( tac.  Gcsn.  ) q.  et  ubique 
( ct  pro  etiam  in  hoc  mox , item  tac.  Gcsn. , et  in  hoc  , sibi  constans  ) 
cum  Voss.  2.  Sed  Catnp.  q.  ut  ubique , et  sic  reliqui,  in  qua  ratione  pa- 
rum grate  subauditur  est  ad  idem.  — Orationibus  ) Guelf.  oratoribus. — 
Ponderi  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  manu  pondere  cuin  Alm. 

* 124.  Sextios  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  cod.  antiquissimo 

-Danielis  ( cf.  VI,  2,  11  ) teste  Nicolao  Fabro  1.  c.  Goth.  Voss.  2,  Bcrn. 
ct  cdd.  ante  Aid.  Sextius  Turic.  a sec.  m.  Ex  Alm.  ailcrtur  Sextus.  Aid. 
Bad.  Sceplios.  E Voss.  1.  Sccptior.  E Voss.  3,  scectios.  Reliqui  Scepticos, 
quae  videtur  Philandri  coniectnra  , frustra  illustrata  a Pscudo-Turnebo  , 
ipsoque  nuper  Gcsnero.  Burmaunum  , qui  Schottum  inspexerat  ad  $cue— 
eam  Patr. , sordes  reliquisse  in  primis  miror. 

y 

n3.  Etiam  in  Aoe)  Leve  sane  in  hac  quo  Christum  natum  tradit , haec  re- 


oratione  vilium  , quasi  ubique  Plato- 
nis maxime  aemulus  srt  Cicero.  Sed 
hoc  ut  vitaretur  longiore  anfractu  opus 
erat.  Nempe  ut  ubique  Graecorum 
praestantissimi  cuiusque,  ita  in  hoc 
opere  Platonis. 

Egregius  — Rrutus  ) Hoc , etsi  ini- 
quior,Tacitus  agnoscit  Dial.  De  Oratt. 
ai:«  Brutum  philosophiae  suae  relin- 
quamus. Nam,  in  Orationibus  mi- 
norem esse  fama  sua,  etiam  admira- 
tores eius  fatentur».  Cf.  hic  Brut.  I , 
97  : de  Finib.  1 , 3. 

124 .Non parum  mulla)  Aimclove- 
num  multa  volentem  tollere  recte  re- 
vincit Burmannus,  araaudaas  lectorem 
ad  VI , 2,3,  ubi  exemplis  Ciceronia- 
nis defendit  usum  nostrum. 

Cornelius  Celsus , Sextios  sequulus ) 
«Duo  — fuerunt  Sextii.  Q.  videlicet 
Sextius  pater,  qui  a divo  Iulio  lutum 
clavum  sibi  oblatum  recusavit,  ct  eius 
filius,  de  quo  B.  Hieronymus  auuo 


fert : Sextius  Pythagoricus  philoso- 
phus nascitur.  — Sextiorum , praeter 
Senecam  in  epistolis  et  libris  de ‘ira 
saepe,  et  cap.  ult.  lib. VII,  naturalium 
quaestionum,  meminit  Qu.  c.  1 iib.X». 
Nicolaus  Faber,  ad  ScucC.  patr.  Con— 
trov.  lib.  II  praef. , pag.  98  (ed.  Paris. 
i6i3,fol.  ).  VidcetF.  A.  Wolfium  ad 
Sueton.  Illustr.  Gramm.  18;  et  Fabri—  • 
cii  Bibi.  Graec.  ab  Harlete  auctam  vol. 
I,  p.  870  sqq.  Ille  Senecae  ia  quaest. 
naturali,  locus  hic  est:  «Sextiorum 
nova  et  Romani  roboris  secta  inter  ini- 
tia sua  , quum  magno  impetu  coepis- 
set, exliucta  est»;  conf.  ct  Plutarch. : 
Quomodo  sentias  te  projicere , |*ag.  77. 
Loca  de  Sextio  plurima  apud  Senecam 
invenies  in  indice  ed.  Paris.  i6t3,  fol. 
Horum  igitur  philosophorum  sectam  t 
Pythagorae  aemulam,  scriptis  expri- 
mere conatus  est  is,  qui  omnis  fere 
doctrinae  conimentariosadoraavitCel- 
sus;  cf. II,  |5,22.  p 
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sequutus  , non  sine  cultu  ac  nitore.  Plancus  in  Stoicis 
rerum  cognitione  utilis.  In  Epicureis  levis  quidem  , sed 
non  iniucundus  tamen  auctor  est  Catius.  Ex  industria 
Senecam  in  omni  genere  eloquentiae  distuli , propter 


Plancus ) Turic.  Flor,  plautius.  Hic  quidem  a sec.  m.  Plautus , et  sic 
Guelf.  Iens,  cum  Bern.  et  edd.  au  te  Aid.  qui  tainen  per  splialma  PUucus . 
Qua  vero  auctoritate  eoi  , qui  nostrum  dant  ( quorum  suut  Goth. ; cf.  II  v 
14»  2,  Camp. ) castigate  nomen  exhibere  dixerit  RegiuJ , equidem  ignoro, 
nullo , quod  sciam  f usquam  memorato  Stoicae  philosophiae  auctore  t 
qui  hoc  nomine  fuerit.  Recensetur  nunc  sane  Plancus  in  Stoicorum  Ca- 
talogo , quem  adornavit  Fabricius  in  Bibi.  Graeca  Vol.  III,  p.  072  , cui 
loco  subiicit  Hcumannus  , notam  demonstrautem  Cic.  Fatuil.  X,  12, 
tmde  Stoicus  agnoscatur  Plancus.  Quod  ut  mihi  in  hoc  homine  persua- 
deat , multum  abest : minus  tamen  adducar  , ut  eum  aliquid  de  philo- 
sophia literis  mandasse  credam.  In  alia  omnia  abit  Gesnerus  in  Indice 
Quintilian.  curulem  hunc  Planum  censens  atque  eum , cuius  mentio  est 
ex  Cicerone  VI,  3 , 44»  (eepiqc  repetiit  Ernestus  in  Fabr.  B.  L.  ) nam 
»c  certum  quidem  eius  norneu.  Iu  hac  memorati  hic  scriptoris  iguora- 
tionc  , is  videtur  loco  consulthrus  , qui  P.  aliquem  Faustum  ostenderit 
Stoicorum  dogmatum  scriptorem.  Incst  enim  hoc  maxime  nominis  in 
vetustissima  scriptura.  Cf.  Lipsius  ad  Tacit.  Ann.  III,  48,  e M.  Folio 
exculpens  3/.  Lolliuqt.  ( Non  inutile  tamen  erit  observare  , Rubciliuin 
illum  Plautum  , qui  Augusti  stirpem  attingebat  et  sub  Nerone  periit , 
Stoicae  sectae  addictam  ct  Musouii  familiarem  fuisse  , ut  docet  Tacitus 
Ann.  XrV  , 57 , 5g , Butt.  ) 

Cognitione  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gcsn.  ) cognitioni  cum  edd.  postem 
ante  Stoer.  cxc.  Basii,  acc.  Rolliuo.  Potest  placere,  sed  obstat  quodam- 
modo §.  128  , multa  rerum  cognitio. 

Epicureis  ) Turic.  Flor.  Cauip.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) epicuris  cum  edd. 
ante  Bad.  — Iniucundus  ) Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  iniucundis,— 
Auctor  est  Catius.  Ex  ) Flor.  a.  e.  cautius.  Ex  cum  Basii.  Sed  Guelf. 
Auctorem  ex  , cum  Voss.  3-  Sed  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) Catius  est.  Ex  , 
•misso  auctor.  Camp.  a.  Cadus  est  ex.  Voss.  1 , a.  et  cuius.  Ex.  Iens. 
sluctovem  ex  cum  Tarv. 

125.  ^loquentiae  distuli ) Aid.*  Basii,  inserant  aer  satum,  Regio  iabente  , 


Plancus ) Cf.  not.  erit. 

Cognitione ) Cf.  not.  erit. 

Catius)  «Ille,  cuius  spectra  a (iiJw- 
).a  Epicuri)  ridet  Tullius  Fara.  i5,  16 
ct  19».  Gesucrus. 

iaf».  Senecam — distuli)  « Distuli  de 
Seneca  loqui,  quum  de  quocumque 
genere  eloquentium  , qui  oratori  siut 
imitandi,  loquerer:  ct  quum  de  poetis; 


et  quum  de  oratoribus  et  quum  de 
philosophis  Romanis  ».  Badius.  Hoc, 
quod  iam  lecturi  sumus,  de  Seneca 
iudiciuin  quantivis  est  pretii.  Confe- 
rendum autem  cum  eo  Gcllianum 
(XII,  2)  in  quo  ct  ipso  accusatur  Se- 
necae protervitas  in  carpendis  vete- 
rum scriptis.  Nec  negligenduin  est , 
quidquid  ibi  exprobratur  Senecae , in 
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vulgatam  falso  de  me  opinionem  , quia  damnare  eum , 
et  invisum  quoque  habere  sum  creditus.  Quod  accidit 
mihi , dum  corruptum  et  omnibus  vitiis  fractum  dicendi 
genus  revocare  ad  severiora  iudicia  contendo.  Tum 
autem  solus  hic  fere  in  manibus  adolescentium  fuit. 
Quem  non  equidem  omnino  conabar  excutere , sed 
potioribus  praeferri  non  sinebam,  quosillenon  destiterat 
incessere,  quutn  diversi  sibi  conscius  generis,  placere 
se  in  dicendo  posse,  quibus  illi  placerent,  diffideret. 
Amabant  autem  eum  magis  , quam  imitabantur : tan- 

qncm  bene  revincit  Badius.  Nec  ab  cius  et  Burmanni  ratione  me  abducit 
GisbcrUis  Koen  iu  obss.  MSS.  mccutn  communicatis  , quamquam  de- 
monstrans Io.  Saresherienscm  , qui  hoc  versatum  ipsum  praefert  Policrat. 
VIII  , i3  , p.  600.  Quod  enim  Koenius  uejfc , recte  Fabium  potuisse  di- 
latum a se  in  omni  genere  eloquentiae  Senecam  dicere  , quia  restarent 
aliae  huius  doctrinae  partes  ab  ipso  explicandae  hoc  et  seqq.  libris;  non 
attendit  vir  doctus  , solum  hic  significari  ccusum  scriptorum , quem 
adhne  egit  Fabius  hoc  capite  , in  cuiusque  fine  collocatur  Seneca  ; cf.  , 
§.  75.  ««  Xenophon  — inter  philosophos  reddendus.  » 

Quia  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante 
Basii.;  quae  Voss.  i.  Reliqui  qua.  Cf.  11«  i5  , 6. 

Eum , et  ) Guelf.  omittit  et.  — Et  omnibus  ) Goth.  ( tac.  Gcsn.  ) ex 
o.  cum  Voss.  2.  — Revocare  ad  ) Turic.  r.  af  ( cf.  118  ) ad\  a sec.  ro. 
r.  aliquos  ad.  — Severiora  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) seycria  , 
mox  ille  severa  , et  sic  Camp.  Goth.  ( lac.  Gcsn. ) 

ia6.  Tum  autem ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum,  cum  Goth.  Voss.  2* 

( err.  Burm. ) Iens.  Tarr.  -r-  Hic  ) Turic.  ( a pr.  m.  ) Flor,  huic . 

Quem  ) Flo?.  ( a pr.  m.  ) Camp.  omittunt. 

Conabar  ) Turic.  Flor.  Goth.  ( tac.  Gesn. ; posteriorum  uterque  a pr. 
m.  ) Camp.  conabor.  — Praeferri  ) Turic.  perferre.  Flor.  ( a pr.  manu  ) 
praejerre.  — Quum  diversi ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) omittunt  quum 
cum  Alin.  * 

Posse , quibus  ) Sic  Turic.  Camp.  ( nisi  qupd  hic  possem  ) cum  Alm. 
Basii.  Crjpb.  ( i536  ).  Inserunt  in  Flor.  ( cf.  121  ) Guelf.  cum  Goth. 
Voss.  1 , 2.  Vall.  Icuv  ct  cdd.  posterr.  ante  Grvph.  Reliqui  inserunt 
iis  , iuhpntc  Regio.  — Ilii  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) ille  , quod  ct  ex  Abn. 
a fler  tu  r.  — Placerent ) Turic.  placere  cum  Alm.  — Diffideret  ) Flor« 


iis  quidem,  quae  sunt  reliquae,  cius 
operum  partibus  non  inveniri;  conf. 
Fabr.  Bibi.  lat. cd,  Era.  vol. II , p.  107, 
8.  Sallustium  non  ipsum  carpit  aut 


irreverentius  tractat,  sed  pravos  imi- 
tatores notat  epi&L  ni.  Fortasse  ta- 
men noster  et  familiares  eiusdem  s <r-? 
mones  respexit,. 
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• tumque  ab  eo  defluebant , quantum  ille  ab  antiquis 
descenderat.  Foret  euim  optandum  , pares,  aut  saltem  117 
proximos,  illi  viro  fieri.  Sed  placebat  propter  sola  vitia, 
et  ad  ea  se  quisque  dirigebat  effingenda,  quae  poterat: 
deinde  quum  se  iactaret  eodem  modo  dicere  , Senecam 
infamabat.  Cuius  et  multae  alioqui,  et  magnae  virtutes  >18 
fuerunt:  ingenium  facile  et  copiosum,  plurimum  studii, 
inulta  rerum  cognitio : in  qua  tamen  aliquando  ab  his, 
quibus  inquirenda  quaedam  mandabat , deceptus  est. 
•Tractavit  etiam  omnem  fere  studiorum  materiam.  Nam  u, 
et  orationes  eius,  et  poemata  , et  epistolae , et  dialogi 

( si  recte  interpretor  excerpentem  ) diffiderent . — Amabant  autem  eum  ) 
Turic.  am.  eum.  Guelf.  et  am.  aut  e.  — Ab  eo  ) Sic  Turic.  Flor,  Golli. 

( tac.  Gcsu.  ) Catnp.  Alti.  B.ul.  Basii.  Reliqui  ab  illo. 

127.  Enim  optandum  ) Turic!  Flor.  e.  aliquid  o.  cum  Alni.  Suspicor 
fuisse  alioqui.  Sed  pro  foret  Turic.  fore;  Alm.  fere  ( cf.  xi6  ).  — Aug 
saltem  ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  Golli.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) ac  s.  cum 
Voss.  2 , 3 , et  edd.  ante  Bad.  acc.  Basii.  — Proximos , illi  viro)  Turic* 
Flor,  primos  i.  viros.  Guelf.  illo  pro  illi.  — Sed  placebat  ) Turic.  Flor. 

( hic  a pr.  m.  ) omittunt.  — Ea  ) Turic.  Flor,  omittunt. 

«28.  Alioqui , et  magnae  virt.  ) Turic.  ( a sec.  manu  ) aliae  quidem 
m.  v.  Camp.  alie  quidem  virL  — Multa  ) Sic  Turic.  Flor.  Cuelf.  Catnp- 
cum  Basii.  Reliqui  multarum  ( cf.  IX,  a,  47  \ V , 10,  91  ).  Iens.  ( tac. 
Gesn.  ) huic  voci  praemittit  et  cum  edd.  aute  Basii,  acc.  Gryph.  — Co- 
gnitio ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.  ) omittunt.  — Ab  his  ) Sic  Turic. 
Flor.  Camp.  Reliqui  ab  iis  : cf.  VIU,  63.  — Omnem  ) Gotb.  ( tnc.  Grsn.) 
Camp.  omnium.  Io.  Sarcsber.  omnem  fere  omnium  stud.  nuit,  unde  Golh. 
scripturam  commendat  Gibs.  Koeu.  cf.  §.  n5.  Nostrae  scripturae  lavet 
I*  4»  5*  * omni  studiorum  genere.  » — Materiam.  Eam  ) Turic.  Flor. 

( a pr.  m.  uterque)  nam  materiam.  Ille  a scc.  m.  tollit  priore  loco  «ao/n, 
nec  reponit  altero , et  sic  Alm.  • 

129.  Orationes  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) orationem. 

Dialogi  feruntur  ) Turia  Flor,  dialoge  f.  Ille  a «ec.  m.  dialogi  effe- 


126.  Defluebant— descenderat)  Cf. 
1,8,9.  Egregia  proprietas  eloco  tio- 
nis.  Qui  cupiat  nossc,  quid  sit  sana 
et  elegantia  mutando  corrum  pere , is 
Tideat  mihi  coniecturam  Frnhcianam 
desciverat  pro  descenderat.  Et  en , ita 
dantem  Campanum!  (cf.  §.  94) 

127.  Enim  o/Handum  ) Cf*  uot.  erit. 


129.  Orationes)  « Sive  causarum 
actiones.  Egit  multas  et  illustres  , at- 
que in  ipso  senatu:  ut  omittam  quas 
principi  scripsit,  in  senatu  recitandas. 
Neq  uc  dubito  Edicta  ad  populum  et 
Epistolas  graviores,  ah  illo  conscri- 
ptas, aut  dictatas;  quorum  omuium 
levis  memoria  stiperest,  et  tulit,  ut 
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feruntur.  In  philosophia  parum  diligens,  egregius  tamen  • 
vitiorum  insectator  fuit.  Multae  in  eo  claraeque  sen- 
tentiae , multa  etiam  morum  gratia  tegenda  : sed  in 
eloquendo  corrupta  pleraque,  atque  eo  perniciosissima, 
«3o  quod  abundant  dulcibus  vitiis.  Velles  eum  suo  ingenio 
dixisse,  alieno  iudicio.  Nam  si  aliqua  contempsisset,  si 
parum  non  concupisset,  sinon  omnia  sua  amasset, si  rerutn 

runtur  , ct  sic  Camp.  leas,  cum  edd.  ante  Aid.  Secanda  Flor,  mantis , 
nostra  ipsa.  Nostris  vocibus  Iens.  ( tac.  Gcsu.)  subiicit  et  cum  edd.  posterr. 
ante  Aid.  pro  quo  Regius  suadebat  etsi.  — Multae  — morum  gratia  )# 
Turic.  Flor,  multo  multi  amorum  g.  Ille  a sec.  ui.  multa  multis  amorum 
g.  Hic  nostram  ipsam.  M.  i.  e.  clarae  s.  m.  e.  m.  g.  Gotb.  ( tac.  Gcsn. ) 
Carap.  Vicissim  e Voss.  i , multaeque  i.  e.  c.  s.  m,  e.  m.  g . Vocem  fuit 
ante  nostra  omittit  Goth. 

Legenda  ) Turic.  Flor.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarv.  legendo. 

Atque  eo  ) Goth.  ( tac.  Gesn. ) inserit  in.  — Abundant ) Guclf.  Gotb, 

( tac.  Gesn.  ) abundat.  • 

i3o.  Eum  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) Camp.  enim.  Voss.  i , cum.  — 
Nam  si  aliqua ) Turic.  Flor,  omittunt  si;  vicissiin  X,  1,  3.  Guelf.  quam 
si  fuit  pro  quam  fuit.  Camp.  n.  in  a.  Flor.  ( a sec.  m. ) n.  s.  nil  aequa - 
Uum  , et  sic  Gotb.  lens.  ( err.  Gesn.)  cum  Voss.  a,  Vall.  ct  edd. posterr. 
ante  Basii,  cxc.  Aid.  ( hic  enim  n.  nisi  a.  ) acc.  Grypb.  N.  simile  quam 
Guelf.;  ex  Voss.  i n.  simile  sine  quam.  — Parum  non  ooncupisset  ) Sic 
Turic.  Flor.  Guclf.  Goth.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  cum  Voss.  i.  Reliqui  omit- 
tunt non , inter  quos  meorum  primum  Iens.  — Consensu  ) Guelf.  ratio 
sensu  ; ( cf.  V , «3,  19  )• 

sectatus  esset ».  Praeter  neglectum  liie 
accusativum  ad  concupisset,  t\i\i  omitti 
ita  latinc  quidem  non  poterat , parum 
nimis  leviter  accipitur  pro  minas , vel 
non.  Gedoynus  multa  licere  sibi  ra- 
tus, nostrum  incisum  priori  coul  in  uat: 

« s’il  eut  meprisc  certaincs  beautes,  qui 
b le  bien  prendre  ne  sout  pas  des  beau- 
tes » (vide  mibi  Francogallos  istos 
omnia  in  veteribus  vertendis  circum- 
loquentes!);  «s’il  en  eut  mediocre- 
ment  desii  e quelques  autres  ».  Extun- 
dit sibi  sententiae  obiectum!  Standum 
autem  esi  auctoritate  1V1SS. , qui  omnes 
vindicant  non.  Inde  ego,  timidus  ta- 
men , ncc  mibi  satisfaciens,  haec  in- 
terpretando eruo;  «Si  uoa  consulto 


solet,  aevum.  Lipsius  in  Vita  Sene- 
cae. Poemata , « certum  est  ubcrtiin 
scripsisse.  Ipse  in  exsilio  fecisse  osten- 
dit, et  Tacitus,  iam  etiam  seniorem, 
et  inania.  Ita  enim  invidi  calumnian- 
tur apud  Neronem : Obiiciebant  etiam, 
eloquentiae  laudem  uni  sibi  asciscere , 
et  carmina  crebrius  factitare,  postquam 
Neroni  amor  eorum  venisset  ».  Idem. 
Dialogi.  « Quos  Fabius  oominat , nec 
ultra  m.  Idem. 

x3o.  Si  parum  non  concnpisset)Hic 
quum  plerique,  contra  MSS.  quidem , 
omiltaut  non , eorum  solus  Rollinus 
dignatus  est  explanationis  aliquid  re- 
spergere: «Si  quaedam»,  ait  ille, 
«orationis  lenocinia  minus  studiose 
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pondera  minutissimis  sententiis  non  fregisset : consensu  4 
potius  eruditorum  , quam  puerorum  amore  comproba- 
retur. Verum  sic  quoque  iam  robustis  , et  severiore  '3* 
genere  satis  firmatis  legendus,  vel  ideo , quod  exercere 


i3t.  Legendus)  Guclf.  legendum.  — Indicium)  Tunc,  Flor.  Camp. 
tudicem , curo  Vall.  a sec.  m.  — Quae , quod)  Turic.  Flor.  Guclf.  ornit- 


quaesiv  isset  ca , quae  nimis  tenuia  in- 
fraque  dignitatem  rerum  posita  es- 
sent». Parum  igitur  accusativi  loco 
habeo  et  interpretor  id  ipsum  quod  non 
est  satis  , quod  est  exile  et  minutum . 
Fateor  interim  hoc  quod  confeci  sen- 
tentiae nimis  similq  videri  illi  alteri, 

e rerum  pondera nou  fregisset  ». 

Verum  endem  accusatio  providenda 
est  in  altero  sententiarum  pari.  Quid 
enim  est  omnia  sua  amare  nisi  hoc 
nihil  eorum , quae  succurrant  scribenti , 
contemnere?  Nisi  illud  fortasse  discri- 
men nguoscas  , ut  contemnere  aliqua 
sit,  trausirc  omnino  aliqua  nec  io  scri- 
pto ponere;  non  omnia  sua  amare , 
quaecuinqae  inveneris,  iis  non  ad  tae- 
dium usque  indulgere  omnibus,  aut 
multifariam  vanando  et  figurando  le- 
ctoribus ca  obtrudere.  Et  sane  horunv 
quoque  vitiorum  bona  est  copia  apud 
Senecam.  Vellem  tamen  in  cultissimo 
lioc  de  Seneca  loco  nihil  parum  effe- 
ctum aut  pondere  suo  vacuum  a nobis 
inveniri.  Quare  nec  snfHcio  mihi  in 
iis,  quae  protuli.  Fortasse  recondi- 
tius aliquid  latet  in  nostris  ipsis,  quae 
potuerunt  ct  corrupta  esse,  antequam 
ad  nos  perferrentur.  Nihil  minus  fero, 
quam  quod  Gedoynus:  si  non  omnia 
sua  amassel  vertit:  «s’il  n’cut.pasct£ 
aoioureux  de  toutes  ses  productions  ». 
INcque  enim  matfeta  ad  iusta  opera 
xefero*,  sed  ad  snbnatas  inter  scriben- 
dum quascnmque  sententias.  Ad  fra- 
cta illa  minutissimis  sententiis  rerum 
pondera  Colomesiua  verba  Gtllianj» 


ponit,  non  aliena  sane,  sed  quorum 
mentionem  supra  iam  iniccisset  Pseu- 
do-Turnebus  ad  126  (cf.  111,  1 
et  quae  Burnianuus  eidem  exprobrat 
ad  IV,  1,61  );quod  Alnjelovcno  quo- 
que, doctiori  quidem  illi , accidit  in 
voce  illa  Caligulae  calcem  sine  arena 
appellantis  Senecae  orationem  ( Suet. 
Coi.  c.  53  ) , itidem  a Tumebo  memo- 
rata. — Equidem  de  sententiae  repe- 
titae crimine,  quod  suae  ipse  rationi 
Spaldingiusobiicit,  sollicitus  non  sim; 
quum  non  haec  modo,  sed  omnia  quae 
quadruplici  iliosi  introducantur,  non- 
nisi leviter  variatam  cnmdem  aenten- 
tiam  exhibeant;  ita  tamen  ut  quidam 
per  gradus  ascensus  existat , quem  hao 
sermonis  forma  manifestiorem  red- 
dam. « Seneca  levia  etiam  et  vera 
oratore  indigna  lenocinia  non  sctnpcr 
contempsit ; immo  concupiscebat  illa,  at- 
que , ut  verbo  dicam,  omnia  sua  ama- 
bat: quo  factum,  ut  rerum  poudera 
minutissimis  sententiis  frangeret  ».Scd 
durus  est  ille  vocis  parum  usus,  quem 
Sp.  fihgit.  Milii  illud  exploratum  est, 
excidisse  post  illam  vocabulum  sensus 
boni,  a cuius  primis  literis  facilis 
aberratio  esset  ad  similia  quae  sequun- 
tur, in  hunc  modum,  «si  parum  con- 
cupiscenda non  coucupissct»,  vel  «si 
parum  convenientia  non  concupisset », 
Cf.  Cic.  Faroil.  XV,  6 : honos  non  ni- 
mis concupiscendus.  Noster  infra  XI, 
3,  180:  parum  conveniens  personae 
risus . Bvtt. 


I I o 


M.  FAD.  QVINT1LIANI 


» potest  utrinque  indicium.  Multa  enim,  ut  dixi,  probanda 
in  eo,  multa  etiam  admiranda  sunt : eligere  modo  curae 
sit,  quod  utinam  ipse  fecisset.  Digna  enim  fuit  illa  na- 
tura, quae  meliora  vellet,  quae,  quod  voluit,  effecit. 

II.  Ex  his  ceterisque  lectione  dignis  auctoribus  et 
verborum  sumenda  copia  est  et  varietas  figurarum,  et 
componendi  ratio:  tum  ad  exemplum  virtutum  omnium 
mens  dirigenda.  Neque  enim  dubitari  potest,  quin  artis 
pars  magna  contineatur  imi/atioJie.  Nam  ut  invenire 
primum  fuit , estque  praecipuum  : sic  ea,  quae  bene 
3 inventa  sunt,  utile  sequi.  Atque  omnis  vitae  ratio  sic 
constat,  ut,  quae  probamus  in  aliis,  facere  ipsi  velimus. 
Sic  literarum  ductus , ut  scribendi  fiat  usus , pueri 
sequuntur:  sic  musici  vocem  docentium,  pictores  opera 
priorum,  rustici  probatam  experimento  culturam  in 
exemplum  intuentur.  Omnis  denique  disciplinae  initia 
3 ad  propositum  sibi  praescriptum  formari  videmus.  Et 
hercule  necesse  est , aut  similes  aut  dissimiles  bonis 

tunt  quae  cum  Alm.  Vos*,  t , 3 , Iens..  Torv.  Habent  Goth.  cLVall.  E 
Voss.  3 , refertur  ct  quod  meliora.  — Effecit  ) Turic.  Camp.  efficit  cum 
Alm.  Iens.  Tarv. 

i.  Copia  est  et)  Turic.  Flor.  Camp-  omittunt  est  cum  Goth.  Iens,  et 
cild.  ante  Aid.  Malim  paene  pro  ct  verb.  scribi  est  v. , hic  autem  ouiitti 
▼cibum.  Inscribitur  caput  de  imitatione  in  Guclf.  Goth.  cum  edd.  omni- 
bus autc  Gesu.  esc.  Obr.  Mihil  inscriptionis  in  Turic.  Flor.  Camp. 
Invenire')  Guelf.  omittit  cum  Voss.  .i , 3 , Bern. 

Estque  praecipuum')  Guelf.  est  quae  praecipue  cum  Voss.  i,  3,  Bern.j 
nisi  quod  hi  tres  praecipua.  — - futile)  Camp.  utiliter. 

%.Vlt  quae)  Flor,  utique.  — Ipsi ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) ipse. 

— Ductus,  ut)  Flor,  doctus  i-  a scc.  m.  u pro  o,  sed  non  addilum  ut. 

— Vocem  docentium  ) Turic.  Flor,  ducentium , omj.sso  vnc. , hic  u sec. 
m.  o tantum  pro  u.  — Intuentur ) Iens.-  tuentur  cum  cdd.  ante  Basii. 

Initia)  Turic.  Flor.  (hic.  a pr.  m.  ) omittunt  cura  Alm. 

3.  Haxule)  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Goth.  (tac.  Gesu. ) Camp.  Reliqot 
hercle  ; cf.  X , i , 86.  — Frequenter  imitatio  ) Flor,  frequentem  imitatis  ; 
a scc.  mauu  o pro  s. 

i3i.  V irinque  iudicium  ) « Tam  lau-  facere  apud  Cic.  pro  Rose.  Amer.  3o.i 
dantium  quam  vituperantium».  Ba-  a.  Rustici  — intuerUur)  « Vide  Co— 
dius.  Sic  utrumvis  ct  facere  et  non  lumell.  XI , t ».  Almelovenius. 
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simas.  Similem  raro  natura  praestat,  frequenter  imitatio. 
Sed  hoc  ipsum , quod  tanto  faciliorem  nobis  rationem 
omnium  facit,  quatp  fuit  iis,  qui  nihil,  quod  sequerentur, 
habuerunt , nisi  caute  et  cum  iudicio  apprehenditur  , 
nocet.  Anteomnia  igitur  imitatio  per  se  ipsa  non  sufficit,  4 
yel  quia  pigri  est  ingenii  contentum  esse  iis , quae 
sint  ab  aliis  inventa.  Quid  enim  futurum  erat  temporibus 
illis , quae  sine  exemplo  fuerunt,  si  homines  nihil  nisi 
quod  iam  cognovissent,  faciendum  sibi  aut  cogitandum 
putassent  ? Nempe  nihil  fuisset  inventum.  Cur  igitur  5 
nefas  est  reperiri  aliquid  a nobis,  quod  ante  non  fuerit  ? 
An  illi  rudes  sola  mentis  natura  ducti  sunt  in  hoc  , ut 
tam  multa  generarent,  nos  ad  quaerendum  non  eo  ipso 
concitemur,  quod  certe  scimus  invenisse  eos  , qui  quae- 
sierunt? Et  quum  illi,  qui  nullum  cuiusquam  rei  ha-  s 

Rationem  omnium ) Sic  Ttiric.  Flor.  (l»ic  a pr.  m. ) Camp.  cum  Alm* 
Reliqui  inserunt  rerum.  — Jis ) Flor,  (a  pr.  m. ) omittit.  Ad  erat  q.  his 
Juit  qui?  cf.  , 1 , i3o. 

Apprehenditur)  Camp.  apprehendatur. 

4.  Siifficit ) Flor.  ( a pr.  in.  ) suffecit. 

Quae  sint ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  7.  sunt.  — Quae  sint)  Turic.  qui 
e.,  a sec.  m.  quis  s.  Camp.  cum  s. 

Iam)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) imago.  Gnelf.  Camp.  omittunt.  Ex 
'Alm.  affertur  in  mago.  Inde  Burm.  eruit  iam  maiores , frustra  ille.  — * 
Cognovissent ) Turic.  Goth.  (tac.  Gesn.)  cognovisset.  Camp.  agnovisset. 

5.  Nefas)  Turic.  Flor,  inventus  cum  Alm.  Ille  a 4cc.  m.  inventum , 
hic  nostrum.  Pro  est  Turic.  ( a pr.  m. ) es. 

Reperiri)  Turic.  Flor.  (hic.  a pr.  m. ) reperire.  — An)  Turic.  tam 
Cum  Alm.  (non  Flor.  cf.  X y 1 , 127)}  a sec.  maun  tamen  , et  sic  Camp. 

6.  Cuiusquam  ) Gnelf.  Camp.  cuiusque  cum  Goth.  Nisi  me  retineret 
-vetustissimorum  librorum  religio*  mallem  prope  hoc,  potestate  ea,  de 
qua  egi  ad  IV,  1,  4 6.  In  omnibus  cuim  artibus  (ea  est  quaeque  res  ) 
magistro  ca ruerunt  primi  illi. 

4.  Ante  omnia)  Conf.  V,  i3,  6 , vel  dam  fines  rebus  earamqnc  virtutibus 

• etiam  propterea».  assignantur , ultra  quos  ascendere  per 

5.  Cur  igitur  nefas  ) « Vt  hic  nefas , conditionem  suam  illis  non  liceat.  Sic 

ajc  fas  t.  9,  ad  fatum  quoddam  sive  XI,  3,  181 : Neque  tamen  illud  est  ne» 
aeternam  legem  refertur  , qua  perfc-  fas.  Simile  mox  X,  a,  26 : Totum  ex - 
ctiones  rerum  possibiles  (ftloaofnriov  primere paene  homini  inconcessum.  «Et 
y*p)  determinantur : h.  e. qua  sui  qui-  quoties  licet  ita  ponitur».  Gesnerus. 
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biierunt  magistrum  , plurima  in  posteros  tradiderint , 
nobis  usus  aliarum  rerum  ad  eruendas  alias  non  pro- 
derit, sed  nihil  habebimus , nisi  beneficii  alieni  ? quem- 
admodum quidam  pictores  in  id  solum  student , ut 
7 describere  tabulas  mensuris  ac  lineis  sciant.  Turpe 
etiam  illud  est,  contentum  esse  id  consequi,  quod 
imiteris.  Nam  rursus  quid  erat  futurum  , si  nemo  plus 
etfecisset  eo  , quetn  sequebatur?  Nihil  in  poetis  supra 
Livium.  Andronicum-,  nihil  in  historiis  supra  Pontificum 

Habuerunt ) Iens.  Tarr.  Aid.  habuerint.  — Tradiderint ) Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  tradiderunt  cura  Icus.  Tarr.  Aid. 

Vsus)  Turic.  Flor,  (liic  a pr.  manu  ) omittunt  cum  Alm. 

Aliarum  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  ra.  uterque  ) aliorum.  Loc.  illarum  cum 
posterr.  edd.  ante  Bud.  acc.  Basii.  Gryph.  itera  Gibs.  Obr.  Cappcr.  Mox 
pro  eruendas  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) Guclf.  Caiup.  erudienti <s  cum 
Bcrn.  et  cdd.  ante  Aid.  ISostrnra  , quod  coniicerc  videtur  , aut  videri 
vult,  Regius,  Goth.  Vall.  item  Alm.  Fateor  tamen  displicere  milii  rei 
et  rerum  continuationem,  iu  quotidiano  illo  maxime  rei  vocabulo,  quod 
ipsum  languorem  ingenerat  orationi.  Etiam , quo  nomine  Badius  aliarum 
tuetur  prae  illarum , usus  notissimae  locutionis  aliarum  alias  hic  qui- 
dem non  bene  procedit  , ubi  nounisi  bipcrtila  divisio  intclligitur , ut 
novae  res  ex  prioribus  illis  eruantur,  nou  aliae  ex  aliis.  Quod  si  pete- 
retur, positus  talis  decebat:  rerum  aliarum  ad  alias  eruendas  usus . 

Quidam ) Turic.  poeta  et;  a Sec.  manu  po&lac  et,  et  sic  Camp.  — 
Describere  — mensuris)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  describerent  — 
mensuras.  Guelf.  p.  tabula  ac  m. 

7.  Etiam ) Goth.  ( tac.  Gesn.  ) enim.  — Consequi , quod  imiteris  ) 
* Turic.  consequi  dimitepis  ; a sec.  m,  consequi  de  metris . Voss.  2,c.  quocl 
mireris.  — Nam  rursus  ) Turic.  rursus  nam.  — Erat ) Goth.  esset.  — 
Hemo  ) Goth.  nihil.  — EJJecisset  ) Guelf.  efficiet.  Camp.  ^jfficisset . 

Eo,  quem ) Iens.  Tarv.  eo  quae.  Locat,  eo  quod  cum  edd-  posterr. 
ante  Bad.  qui  verbosius,  etsi  non  sine  acumine,  de  scripturae  ulriusquc 
discrimine  agit.  — Historiis)  Flor,  (a  pr.  niauu)  posteris.  Camp  poste- 
rius. — Navigaretur)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  navigat 
remus. 


6.  Pictores  — ac  lineis  sciant)  Fateor 
parum  hoc  capi  a me,  nisi  forte  in- 
tclligaulur  ii  pictores  , qui,  ut  aliena 
opera  insuas  tubulus  diligenter  trans- 
ierant , singulas  eorum  partes  antea 
mensuris  ct  lineis  dimetiuntur. 

7.  Nam  rursus)  Adverbium  respicit 


ad  4.  «Quid  enim  futurum  erat». 

Livium  Andronicum  — Pontificum 
annales  ) Recte  ablcgaut  VV.  DD.  aci 
Cic.  de  Or.  II,  12;  item  Brut.  c.  18. 
De  Livio,  conf.  et  Bcntlej.  ad  Horat. 
Epist.  II,  1, 71.  Malim  prope  poesi  ■ 
prae  poetis  ia  loco  nostro;  cf.  X,  1, 29  % 
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annales  haberemus  : ratibus  adhuc  navigaretur  : non 
esset  pictura  , nisi  quae  lineas  modo  extremas  umbrae, 
quatn  corpora  in  sole  fecissent , circumscriberet.  Ac  si  s 
omnia  percenseas,  nulla  sit  ars,  qualis  inventa  est,  nec 
intra  initium  stetit:  nisi  forte  nostra  potissimum  tempora 
damnamus  huius  infelicitatis , ut  nunc  demum  crescat 
nihil.  Nihil  autem  crescit  sola  imitatione.  Quod  si  prio-  * 
ribus  adiicere  fas  non  est , quomodo  sperare  possumus 
illum  oratorem  perfectum?  quum  in  his,  quos  maximos 
adhuc  novimus , nemo  sit  inventus  , in  quo  nihil  aut 
desideretur , aut  reprehendatur.  Sed  etiam  qui  summa 
non  appetunt,  contendere  potius,  quam  sequi  debent. 
Nam  qui  agit  , ut  prior  sit,  forsitan  etiam  , si  non  tg 
transierit,  aequabit.  Eum  vero  nemo  potest  aequare. 

Circumscriberet ) Flor,  circumscriberent , et  sic  Iens.  cuna  edd.  posterr. 
ante  Aid.  Sed  Iens.  Tarv.  ct  modo  fecisset.  Correxit  Regius. 

8.  Sit ) Turic.  (a  aec.  m.)  fit.  — Damnamus)  Guelf.  mandamus . — 
Crescat  nihil.  Nihil ) Turic.  alterum  nihil  omittit,  quapropter  transpo- 
sui voces  j quae  in  reliquis  quidem  libris  ita  continuantur:  nihil  crescat . 
Nihil  Stocr.  Cbonet.  crescet.  — Autem)  Sic  Tarric.  Flor.  Guelf.  Goth« 
(tac.Gesn.)  Camp.  cum  Alm.  Vall.  Voss.  I,  2,  3»  Bern.  Basii.  Grypli. 

( 1 536  >.  Reliqui  enim. 

9.  Si)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  ) omittunt. 

Adiicere)  Flor,  addicere  , nt  et  mox  xo.  Voss.  3 , (a  pr.  m.)  addere. 

Sed  Voss.  1 prioribus  omittit.  — Possumus  ilium  ) Iens,  possimus  ul- 
lum cum  edd.  posterr.  ante  Basii.  Mox  p.  ullum  ante  Obr.  acc.  HolL  Sed 
nostram  vindicant  mei  quoqne  MSS.  et  Camp.  — Quum  ) Turic.  Flor. 
quam.  Ille  a sec.  m.  quamquam  , hic  quum.  -*  His  ) Sic  Turic.  Flor. 
Guelf.  Reliqui  iis.  — Quos  ) Turic.  (a  pr.  m.)  quo.  — Inventus)  Flor. 

(a  pr.  m.)  infestus.  — Summa)  Flor.  Camp.  summam  cum  Goth.  Voss. 
a,  ct  edd.  ante  Aid.  Acc.  Bad ; cf.  VIII,  Pro.  i.  — Appetunt ) Turic. 
Flor,  adpetent.  Goth.  Iens.  (lac.  Gcsu.)  Camp.  cum  Voss.  a,  et  edd.  ante 
Stocr.  appetent. 

10.  Agit)  Guelf.  omittit.  — Qui  sequitur ) Turic.  equitur ; 9 acc.  m.- 


Pictura — circumscriberet)  « Hanc 
picturae  originem  assignant  omnes: 
cui  debeatur,  non  convenit.  Vid.  Plin. 
■XXXV,  3,  s.  5;  Athenag.  Leg.  pro 
Christi, p.  59;  Dechair,  etc.>*.  Gesn. 
8.  Damn.  — infel.)  Conf.  11 , 5,  24. 

Qvint.  Inst.  Toni.  IV 


9.  Illum  oratorem  perfectum)  Ge- 
sn crus  recte  ablegat  ad  totius  operis 
Prooem.  §.9;  hic  §.  28;  item  Cice- 
ronis in  primis  oratorem^  initio : adde 
ct  no$tr.  VfU,  Pro.  «3;  XII,  i,  21« 
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cuius  vestigiis  sibi  utique  insistendum  putat.  Necesse 
est  enim,  semper  sit  posterior,  qui  sequitur.  Adde  quod 
plerumque  facilius  est  plus  facere,  quam  idem.  Tantam 
enim  difficultatem  habet  similitudo,  ut  ne  ipsa  quidem 
natura  in  hoc  ita  evaluerit , ut  non  res  simplicissimae, 
quaeque  pares  maxime  videantur,  utique  discrimine 
aliquo  discernantur.  Adde  quod  quidquid  alteri  simile 
est,  necesse  est  minus. sit  eo,  quod  imitatur,  ut  umbra 
corpore,  et  imago  facie,  et  actus  histrionum  veris 
affectibus.  Quod  in  orationibus  quoque  evenit.  Namque 
eis , quae  in  exemplum  assumimus  , subest  natura , et 

equatus.  — Evaluerit  ) Turic.  evaluerit.  Iens,  valuerit  cum  edd.  ante  Aid. 
ace.  Bad.  cf.  IX,  3,  i3  , et  debebat  in  eodem  capite  §.  1,  reponi  evaluit 
pro  valuit. 

Res  simplicissimae  — - discrimine  ) Sic  Turic.  Flor.  Carop.  (nisi  quod 
hic  quae)  cum  Alm.  Bodl.  Audr.  Basii,  sed  postremus  omittit  utique . Obr. 
item,  sed  pro  simpl.  dat  simillimae  , et  sic  narratur  locum  dare  Bern. 
Sed  ® Voss.  1 , r.quae  dissimillimae  videbantur  refertur.  Reliqui  r.  quae 
simMimae  v.  A.  nisi  quod  lens,  et  rell.  aute  Aid.  acc.  Bad.  Gryph.  (1544) 
inserunt  utique , Gotb.  autem  et  Voas.  i,  videntur,  indicativum  habent. 
— «■  Discernantur)  Turic*  disnanturf  a sec.  m.  dissocientur , et  sic  Obr< 
At  Flor,  desinant ur , a sec.  m,  nostrum.  Hoc  quidem  non  ferendum  ducot 
ob  ingratam  etymi  iterationem  discrimine  discernantur.  Latere  suspicor 
distineantur  i cf.  Drakenb.  ad  Liy.  IV,  69,  3. 

ii.  Est  minus  sit  eo)  Turic.  e.  m.  eo;  a sec.  m.  esse  m . eo;  Bern.  est 
essem,  sit  eo.  Camp.  e.  esse  m.  eo,  et  sic  Obr.  necesse  est  omittit  Guelf. 
— Et  imago  — e|  actus  ) Turic.  Flor,  omittunt  copulam  secundam  cum 
Alm*,  utramque  Camp.  et  sic  Obr.  — Orationibus  ) Voss.  1 ,3,  oratione , 
soli.  Placet  oratoribus  Gryph.  — • Evenit  ) Turic.  Flor,  (a  pr.  ra.  uterque  ) 
venit.  — Eis)  Sio  Flor.  Camp.  His  Guelf.  Reliqui  m;  cf.  VIII,  6,  63; 
VI,  1,  9.  — Assumimus ) Flor,  absumimus.  Guelf.  sumimus  cum  Voss. 
I.  a 

Natura , et  vera ) Turic.  naturam  et  u;  a sec.  manu  naturae  vari*. 


to.  Res  simplicissimae)  I.  e.,  minime 
variae , in  quibas  nihil  magnopere  ex- 
spectetur  discriminis,  qualis  fuerit 
gramen,  folium.  Recte  Gcsuerus  hic 
admonet  inditoernibilium  illorum;  cf. 
.VII , praef.  4. 

Di scer nantur  ) Cf.  uot.  erit, 

1 1 . Actus  histrionum  veris  affectibus) 


Cf. falsos  affectus t VI,  a , 35.  Minue 
accipe  de  tota  rei  cuiusque  vi,  non  de 
sola  maguitudine,  ne  fotfe  haereas  ia 
umbra ; quare  et  Gedoynus  Vertit 
«ainsi  1’ombre  est  plus  Jotble  que  le 
corps  ». 

•Subest  natura , et  vera  vis  ) Coaf.  I $ 
3,5. 


♦ 
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vera  vis:  contra  omnis  imitatio  ficta  e9t,  et  ad  alienum 
propositum  accomtnodatuivQuo  fit,  ut  minus  sanguinis  i* 
ac  virium  declamationes  habeant,  quam  orationes:  quia 
in  illis  vera,  in  his  assimulata  materia  est.  Adde  quod 
ea,  quae  in  oratore  maxima  sunt,  imitabilia  non  sunt  , 
ingenium  , inventio , vis , facilitas , et  quidquid  arte  non 
traditur.  Ideo  plerique  , quum  verba  ex  orationibus  «3 
excerpserunt , aut  aliquos  compositionis  certos  pedes , 


Ohr.  naturae  vera.  — Contra ) Toric%  ( a kc.  m.)  contraria.  — Ficta ) 
Turic.  Flor  .facta  cum  Alm.  Stoer.  (Jhoucb  Leid.;  cf.  II,  i3,  q.  Neque 
enim  vel  hic  plane  est  dn  nihilo.  Praefero  tamen  receptam,  propter  se- 
quentia maxime.  — Accomodatu 9)  Guelf.  commodatur  cum  Leid.  ck 
marg.  Choueti. 

it.  Quo  fit  ) Turic.  Flor.  Catnp.  quod  facit  cum  Alm.  Quod  ft  Iens. 
Tarv.  — Declamationes  ) Turic.  Carop.  declamatores. — Habeant ) Tur* 
Flor,  (a  pr.  ra.  uterque)  habent.  — Orationes ) Turic.  (a  sec.  m. ) Camp. 
oratores.  Inest  aliquid  scabri  cum  in  oratione  tum  in  argumentatione 
horum.  Malim  e vetustissimis  libris  sic  rescribere:  et  ad  alienum  pro- 
positum accommodat  quod  fiioit : ut  minus  sanguinis  et  virium  habent 
declamationes  quam  orationes . , . 

Quia)  Sic  Flor,  sed  a pr.ro.,  et  hic  et  Turic* quam  cnm  Alm.;  a sec* 
zn.  Turic.  quamquam.  Reliqui  quod.  , _ * 

Assimulata ) Turic.  Flor.  Camp.  dissimulata.  GuelC  Goth.  Iens.  ( tac. 
Gesn.)  Tarv,  assimilata  cura  Beru.  Aid.  $ cf.IX,  a,  »7.  Dicas  dis  natum 
e praecedente  his , ut  et  hic  malis  reponere  simulata ; sed  videtur  fre- 
quentatum nostro  hoc  compositura.  — ■ Quod  ea)  Camp.  qui  ea.  Goth, 
(a  scc.  m.)  omittit  quod.  — Oratore ) Iens,  oratione  cum  edd.  posterr* 
auto  Aid.  — Inventio , vis  ) Tnric.  Flor.  Camp.  inventionis  cum  Bodl. 
Colbert  Yoss.  Goth.(err.  Gesn.)  Loc.  Ven.  Ruse.  Bud.  Andr.  Inven- 
tiones Iens. Tarv.  Aid.  cum  Voss.  1 , 3.  Nostrum,  nisi  dormitavi,  Guelf, 
In  cdd.  prima  Basii,  et  est  fortasse  a coniectura  Philandri. 
i3.  Ideo)  Sic  Turio.  Flor. cuin  Alui.  Reliqui  Ideoque. 

Verba  ex  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) Camp.  Reliqui  inserunt 
quaedam.  — Se , quae  legerunt)  Turic.  sequa  elegerunt  ; a sec.  m.  sequi 
eleg.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) se  qua  elegerunt.  Flor.  Carop.  Iens.  ( Utc. 
Gesn.  ) 1,  quae  elegerunt  cum  cdd.  ante  Leid.  acc.  RoQ.  Sed  Guelf, 
nostrum. 


1 i,  i 2.  Accommodatur  —quam  ora- 
tiones ) Cf.  nott.  critt. 

1*.  Vis ) Couf , VIII,  3,  88;  LX,  s, 


104;  hic  §.  zS.  Adde  quod  attende  tet 
positum  , brevissimo  intervallo  (conf. 
X|  i,.  »3);  sed  Uoc  fortasse  consulto* 
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mire  a se»  quae  legerunt,  effingi  arbitrantur : quui* 
et  verba  intercidant  invalescantque  temporibus  , ut 
quorum  certissima  sit  regula  in  consuetudine , eaque 
non  sua  natura  sint  bona  aut  mala  : nam  per  se  soni 
tantum  sunt:  sed  prout  opportune  proprieque  aut  secus 
collocata  suut:  et  compositio  cum  rebus  accommodata 
sit,  tum  ipsa  varietate  gratissima.  Quapropter  exactis- 
simo iudicio  circa  hanc  partem  studiorum  examinanda 
sunt  omnia.  Primum,  quos  imitemur;  nam  sunt  plurimi, 
qui  similitudinem  pessimi  cuiusque  et  corruptissimi 
concupierunt.  Tuin  in  ipsts,  quos  elegerimus,  quid  sit. 


Effindi  ) Turic.  effendi ; a sec.  mato  offendi.  Flor.  ( a pr.  m. ) effencs. 
Vos».  3 , affingi ; e£  X , 3 , 4. 

Arbitrantur  ) Turic.  Flor,  arbitrabantur.  — Quum  et  ) Turic.  Flor. 
Guclf.  et  eum  cum  Alm.  Iens-  Tarv.  Sed  omittit  ei  Camp.  cum  Voss.  a, 
Gotb.  et  edd.  ante  Basii. 

Intercidant  ) lens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarr.  intercident.  Correxit  Regius.  — 
Invalescantque  ) Turic.  Camp.  invalescant  cum  Iens.  Tarr.  et  invalescant 
Loc.  cum  Ven.  Ruse,  iubente  Regio.  — Eaque  ) Guelf.  ea  quae.  Gotb. 
( tac.  Gcsn.  ) ea  siue  enclitica.  — Non  sua)  Guelf.  iuserit  sunt. 

Proprieque  ) Turic.  proprie.  — Accommodata  sit , tum  ) Camp.  omittit 
sil  cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii,  exo.  Aid.  Sunt  post  collocata  omittere 
narratur  Voss.  1,  qui  et  tamen  ipsa  pro  tum  i. 

14.  Studiorum  examinanda ) Turic.  Flor,  inscnmt  alia  cura  Alra.  sed 
Obr.  illa.  — Quos  imitemur)  Turic.  Flor.  q.  at  ( cf.  X,  t,  ix5)  »mi- 
tendum:  ex  Alm.  modo  q.  imitendum.  Ille  a scc.  m.  q.  ad  imitandum  t 
hic  nostrum. 

Concupierunt)  Sic  Flor,  cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii,  exc.  Camp. 
Sed  Tnric.  non  cupierunt.  Reliqui  concupierint  j cf.  IV,  3,  16.  — Tum  ) 
Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  Deinde.  — Sit,  ad  quoti) 
Turic.  Flor.  Guclf.  Cainp.  omittunt  ad  cum  Gotb.  Voss.  2,  Vall.  Colbcrt 
Voss.  1,  3,  Iens.  Tarv.  — Nos  efficiendum)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Gtmp.  cum  Iens,  et  edd.  ante  Gryph.  exc.  BacL  Efficiendum  nobis  Gotb. 


i3.  Intercidant  inv alescant que)\ ni- 
cuique  succurrant  versus  nobilissimi 
Horatiani,  Mulla  renoscentur  quae  iam 
cecidere  cadentque  ete-  Ad  Pis.  70  sq.; 
cf.  Qu.  VIII,  6,  3a.  Hic  autem  con- 
tra omnes  quidem  libros  reponere  li- 
bet timpore  pro  temporibus , qni  pln- 
valis numerus  deberi  videtur  librwig- 


rum  socordiae,  quorum  iungenti  huie 
vocabulo,  non,  nt  par  erat,  verbis. 
Potuit  etiam  adhaerescere  bus  ex  eo 
quod  sequitur  u/,quum  antiqua  ratio- 
ne scriptum  esset  tempori;  cf.  III,  8, 
17.  Eadem  opera  recte  rescribas  quae- 
que pro  eaque;  quod  aliquantum  tur»' 
Jwt  orutiouvjn. 
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ad  quod  nos  efficiendam  comparemus.  Nam  in  magnis  is 
quoque  auctoribus  incidunt  aliqua  vitiosa , et  -a  doctis 
inter  ipsos  etiam  mutuo  reprehensa;  atque  utinam  tam 
bona  imitantes  dicerent  melius,  quam  mala  peius  dicunt. 
Nec  vero  saltem  iis , quibus  ad  evitanda  vitia  indicii 
satis  fuit,  sufficiat  imaginem  virtutis  effingere,  et  solam, 
ut  sic  dixerim  , cutem,  vel  potius  illas  Epicuri  figuras,  . 
quas  e summis  corporibus  dicit  effluere.  Hoc  autem  his 
accidit , qui  non  introspectis  penitus  virtutibus  , ad 
primum  se  velut  aspectum  orationis  aptarunt:  et  quum 
iis  felicissime  cessit  imitatio,  verbis  atque  numeris  suut 


Vnll.  Voss.  2,  Colb.  probante  Badio,  sed  comparare  sic  dici  non  docente. 
Reliqui  efficiendum  nos . 

15.  In  magnis ) Guelf.  omittit  in.  Contra  Camp.  quoque. 

Imitantes)  Flor,  (a  pr.  m.  ) imitandos.  — Peius)  Turic.  pius ; a scc. 

m.  prius.  Flor,  (a  pr.  m. ) eius.  — Dicunt)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. 
dicant  cum  Vos»,  i , ct  edd.  ante  Gryph.  esc.  Bad.  — Evitanda)  Camp. 
evitandum. 

Judicii  satis)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  iudicatis.  Me  a sec.  m. 
indicatur.  — Sic  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  omittunt  cum  Vos*,  r,  3. 
— Dixerim)  Turic.  (hic  per  compendium  n ) Flor,  dux  urim , a pr. 
manu  uterque.  — Cutem ) Guelf.  artem.  — Epicuri ) Guelf.  Excerpta 
Santeniana  epicarmi.  — Quas  e summis ) Flor,  (a  pr.  m. ) quae  se  s. 
Guelf.  quae  summis.  Goth.  ( tac.  Gesn. ) quas  summis  cum  Voss.  i , 2 , 
3,  ut  fertur; <7.  ex  summis  Camp. 

16.  His)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Baxil.  Reliqui  iis;  cf.  §.  vt. 

lis ) Guelf.  Camp.  Basii,  his.  — Imitatio , verbis)  Sic  Turic.  Flor* 
Guelf.  Camp.  cura  Goth.  Vtfs».  1,  2,  3.  Yall.  len*.  Tarv.  Cappcr.  Re- 
liqui inserunt  qui,  iubente  Regio  , quem  etsi  obsequere  ci , rccle  im« 
probat  Badius.  i*..- 


»5.  Nam  in  magnis  — vitiosa  ) Cf. 
X,  1 , 24 : mutuo  reprehensorum  exem- 
plum VIII,  3,  3i. 

Nec  saltem  ) De  saltem  cf.  VIII,  4, 
25. 

Culem  ) Cf.  V,  12,  18,  quamquam 
usn  bine  diverSo. 

Illas  Epicuri  figuras)  «A  quibus 
spectra  illa  Catiana , de  quibas  ad  X, 
1,  124.  Disertissime,  ut  solet,  Lucre- 
tius IV,  48,  ■ cuius  Tcrba  quum  respe- 


xerit aperte  noster,  hic  ascribenda 
sunt.  Dico  igitur  rerum  effigias  te - 
nuesque fi guras  Mttiier  ab  rebus  sum- 
mo de  corjtore  earum ; Quae  quasi 
membrana  est  vel  cortex  nominitanda 9 
Quod  speciem  ac  formam  similem  ge- 
rit eius  imago , Quoiuscumque  cluet  de 
eorporc  fusa  vagari ».  Gcsnerus.  Ab- 
legant praeterea  ad  Geli.  N.  Alt.  V, 
16,  ubi  c nostro  effluere  pro  affluere 
legendum  monet  Burmaumis. 
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non  multum  differentes,  vim  dicendi  atque, inventionis 
non  assequuntur,  sed  plerumque  declinant  in  peius,  et 
proxima  virtutibus  vitia  comprehendunt , fiuntque  pro 
grandibus  tumidi , pressis  exiles  , /ortibus  temerarii , 
laetis  corrupti,  compositis  exsultantes,  simplicibus  negli- 
,7<g-m/es.Ideoquequi  horride  alque  incomposite  quamlibet 
illud  frigidum  et  inane  extulerunt , antiquis  se  pares 
credunt:  qui  carent  cultu  atque  sententiis,  Atticis 
scilicet:  qui  praecisis  conclusionibus  obscuri,  Sallustium 
atque  Thucididem  superant:  tristes  ac  ieiuni  Pollionem 
aemulantur  : otiosi  et  supini , si  quid  modo  longius 

Virtutibus)  Guelf.  virtutis.  Camp.  omittit. 

17.  Quamlibet)  Sic  Flor,  cum  Golh.  Vidi,  (sed  hic  a scc.  m. ) Geso. 
Bip.  Quam  licet  Camp.  Qui  licet  Turic.  j a scc.  m.  quid  licet.  Reliqui 
quidlibet.  — Illud  frigidum)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Golh.  lens. 
( lac.  Gesa. ) cum  edd.  ante  Gryph.  cxc.  Bad.  qui  omittit  illud.  Reliqui 

f.i. 

Extulerunt)  Iens,  (non  Goth.  err.  Gesn.)  extulerint  cum  cdiL  ante 
Aid.  acc.  Bad.  — Carent  ) Turic.  parent. 

Atticis)  Turic.  (a  sec.  m. ) Camp.  atticos  cum  Voss.  2,  (nil  tale  in 
Golh.  cf.  X , 1,  109}  itera  hic  24)*  Ohr.  Attici  Guelf.  cum  Voss.  1,  3, 
Bcrn.  — Scilicet ) Camp.  omittit  cum  Goth.  Bad.  — Ac  ieiuni)  Turic. 
acie  iulif  a scc.  m.  ac  e iuli.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  et  i.  cuio 
cdd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  et  mox  Basii,  ac  supini. 


16.  Exsultantes  ) Conf.  VIII»  3»  56  } 
Gesneras  cf.  IX  y 4 » 66. 

17.  Quamlibet  illud  Jrigidum  ) Af- 
fectu nata  transpositio  adverbii , pro: 
illud  quamlibet  frigidum.  (Mihi  ante 
vocem  quamlibet  mente  concipiendum 
vitietur  aliquid  , ad  quod  referatur  il- 
lud. BvrTM.). 

Auieis  scilicet)  Facile  elativo  hnic 
applices  ex  prioribus  vocabulum  pa- 
res , sc.  se  credunt.  Sed  caret  concin- 
nitate haec  oratio  , quum  unicuique 
praeterea  corruptorum  generi  certum 
reddatur  verbum : superant , aemulan - 
fur.  iurant.  Quare  suspicor  legen- 
dum : Auici  sunt  scilicet.  Quibus  ca- 
rere dicuntur  sententiis , sunt  eae,  quas 


tractavit  noster,  L VIII,  c.  5.  Mox 
relativum  qui  libenter  compendifa- 
ciatn,  ad  quod  subaudiendum  erat 
sunty  minime  necessario  loquendi  aro- 
fraclu»  quum  tristes  ac  ieiuni , otiosi 
et  supini  sine  his  impedimentis  proce- 
dant. Conclusiones  autem  care  nd  nu- 
meros referas:  sunt  subtiles  illae  con- 
clusiones, dc  quibus  agit  v.  c.  Corni- 
ficius memoratus  nostro  IX,  3,  98. 

Supini)  m Qualis  Maecenas  fuisse 
dicitur,  qui  supinus  Iuvenali  Sat.  I, 
66 ; et  ita  carpit  compositionem  vitio- 
sam Maecenatis  noster  1.  IX , 4».  (hoc 
quidem  supinitati  non  tribuam)*  Vid. 
Meibora.  Maecen.  cap.  a3 ; ita  et  Mar- 
tialis VI,  42  i Non  attendis  , el  aura 
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circumduxerunt , iurant  ita  Ciceronem  loquulurutn 
fuisse.  Noveram  quosdam , qui  se  pulchre  expressisse  18 
genus  illud  caelestis  huius  in  dicendo  viri  sibi  viderentur, 
si  in  clausula  posuissent , Esse  videatur.  Ergo  primum 
est , ut , quod  imitaturus  est  quisque  , intelligat , et 
quare  bonum  sit,  sciat.  T um  in  suscipiendo  onere  consulat 
suas  vires.  Nam  quaedam  sunt  imitabilia , quibus  aut  >9 
infirmitas  naturae  non  sufficiat,  aut  diversitas  repugnet. 
Ne,  cui  tenue  ingenium  erit,  sola  velit  fortia  et  abrupta : 


Circumduxerunt)  Camp.  circumduxerint » — Loquu turum)  Turic.  (a 
sec.  m.)  Camp.  loquutum  cum  Goth» 

»8.  Dicendo)  Turic.  (a  pr.  m.)  dicendi . — Viri)  Turic.  omittit.  — 
Si)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt.-»  Posuissent)  Guelf.  potuis* 
sent  cum  Bern. ; cf.  VIII , 6 , 3o»  — - Videntur  ) GuclC  viderentur . 

Vt)  Guelf.  omittit.  — Vires ) Turic*  Flor,  (hic  a pr.  manu)  res * 

19.  Imitabilia)  Sic  Taric.  Guelf.  cum  Goth.  et  edd.  aute  Aid.  exc* 
Camp.  Mirabilia  Voss.  i.  Reliqui  inimitabilia. 

Infirmitas ) Camp.  Jirmitas.  — Sufficiat)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.) 
Camp.  sufficit. — Aut)  Turic.  Flor.  ( a pr.  mnhu  uterque)  an.  — Repu * 
gnet)  Turic.  (a  »ec.  m.)  Camp.  repugnat.  — Ne,  cui)  Sic  Turic.  Flor* 
Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  t,  x,  3.  Vall.  Bad.  Reliqui  Nec  cui. 
— Velit)  Guelf.  velut.  — Cui  Jorte)  Turic.  Flor.  Guelf.  qui  f.  cum 
Goth.  Voss.  i , x,  3,  Iens.  Tarv.  A »ec.  manu  Turic.  qui  fortem , et  sic 
Camp.  Mox  amorem  Turic.  (a  sec.  m.)  Camp.  cum  Voss.  1,3.  — • Subii-*. 
It Salis  ) Flor,  (a  sec.  m.  ) sublimitatis  cum  Goth.  Vall.  Bad.  Basii.  Grypi», 
et  aliquot  apud  Barro.  — Perdat)  Turic. Camp.  perdet.  — Assequatur ) 
Guelf.  sequatur . Turic.  Flor.  Camp.  persequatur  cum  Goth.  Voss.  i,  2» 


me  supina  Iam  dudum  , quasi  negli- 
genter  audis».  Burtnaunus. 

18.  In  clausula  — Esse  videatur)  Cf. 

IX,  4»  73. 

19.  Imitabilia)  Iam  quidem  de  iis 
nou  agit , quae  imitatione  exprimi  fle- 
queant , nec  prius  illud , quod  dede- 
rat praeceptum,  tractat, ut,  quae  quis- 
que imitanda  sumeret , quare  bona 
essent,  sciret $ sed  ea  quoque,  quae 
et  digna  sint  imitatione  eamque  ad- 
mittant in  genere,  non  cuivis  promi- 
scue speranda  esse  monet.  Persequitur 
enim  alteram  suam  legem  « consolat 


vires».  Quare  sine  negat iorie  scrfben- 
dum  erat  nomen  imitabilia;  quam- 
quam non  est  quod  dubitemus  dc  vocc 
inimitabilis , circa  quam  haeret  et  pau- 
lulum aestuat  optimus  Gesncnis  m 
Thesauro,  sui  Q11.  immemor,  cuius 
locum  designat  alios sequutus  II,  17* 
xt  qui  debebat  esse  II,  (6,  16.  Vir- 
gilius  metro  solo  coactus  variavit  non 
imitabile  fulmen  Acu.  VI , 690. 

Ne,  cui ) Pendet  hoc.ab  illo  «con- 
sulat suas  vires»  \ et  iam  percensen- 
tur singula  9 quae  illo  praecepto  con  « 
Unentur.  • * 
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cui  forte  quidem,  sed  indomitum,  amore  subtilitatis 
et  vim  suam  perdat,  et  elegantiam,  quam  cupit,  non 
assequatur.  Nihil  est  enim  tam  indecens  , quam  quum 
*° mollia  dure  fiunt.  Atque  ego  illi  praeceptori,  quem  in- 
stituebam in  libro  secundo,  credidi  non  ea  sola  docenda 
esse, ad  quae  quemque  discipulorum  natura  compositum 
videret.  Et  adiuvare  debet , quae  in  quoque  eorum 
invenit  bona  , et,  quantum  fieri  potest , adiicere,  quae 


3,  Bodl.  Alm.  Colb.  Ioann.  et  edd.  ante  Basii.  — Dure  fiunt)  Sic  Tur. 
Guelf.  cum  Gotb.  Voss.  a , (quamquam  hic  durae)  Vall.  ( err.  Badio) 
Bad.  Stocr.  Chouct.  Leid.  Durescunt  Turic.  (a  sec.  ni. ) Camp.  cum  Bodl. 
et  cdd.  ante  Bad.  acc.  Obr.  Reliqui  dura  f. 

20.  Atque)  Camp.  At  quae.  — Illi)  'luric.iV//r. 

Instituebam)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Obr.  Reliqui  instituerem . 
— In)  Vos*.  i,3,  omittunt.  — Credidi  ) Sic  Flor.  ( a prima  quidem 
manu  credi  ) Guelf.  cum  Alm.  Ioann.  Vos*.  i ; 3,  ieu».  et  edd.  posterr. 
uute  Grypli.  exc.  Bad.  Credi  Turic. ; a sec.  m.  c mutatur  , incertum  in 
O an  T.  Reliqui  tradidi , quorum  Goth.  Vall.  Camp.  probante  Regio;  cf. 
111  ,3,4-  — Quae  quemque  ) Turic.  quem  quem\  a sec.  manu  quemquam, 
et  sic  Camp.  cuui  Voss.  3.*  Quem  solum  Guelf.  — K ideret  — debet  ) 
Turic.  ut  deret  ea  dutare  debent ; a sec.  m.  ut  de  re  ea  dubitare  debeat . 
Flor.  ( a pr.  m.  ) videret  ea  diuare  debent . Reliqui  v.  Nam  is  et  adiu- 
vare (nisi  quod  Flor.  JV . el  is,  Camp.  n.  ipse  et,  Guelf.  adiuare)  d. 
Nostram  quum  in  ipsis  vetustis  scripturis  latere  videremus , omisimus 
fiam  is.  Breviter  subiiciuntur  haec  omnia  et  adi.  — ‘fingere ; habentqua 
speciem  parentheseon.  Pluralis  debent  natus  , postquam  et  adiuvare  abi- 
erat in  ea  dutare  vel  diuare. 

Invenit)  Sic  Turic.  Flor. Camp.  cum  edd.  ante  Gryph.  exc. Bad.  Reli- 


Qunm  mollia  dure  Jiunt)  Is  qui  na- 
tura acer  ct  vehemens  ( ingenium  in- 
domitum), si  supra  modum  velit  ele- 
gans esse,  eo  maxime  displicebit,  quod 
dure  et  rigide  faciet  mollia  ea,  quae 
captabit. 

20.  Praeeeplnri  — in  libro  secundo  ) 
Vide  eius  libri  cap.  8.  Nexum  harum 
ego  sententiarum  talem  comminiscor. 
«Possum  videri  contraria  iis,  quae 
supra  suaserim,  nunc  docere.  Si  enim, 
id  quod  libro  secundo  praecepi,  ma- 
gister non  debet  iudulgerc  discipu- 
lorum cuiusque  ingenio,  sed  fingere 


illud  iisque,  quibus  natura  carcat,  in- 
struere: quidni  ipsi  quoque  imitando 
virtutes,  ad  quas  minus  nati  sumus , 
acquiramus?  Sed  quum  difficilius  est 
suam  naturam  immutare , quam  alie- 
norum ingeniorum  fieri  rectorem;  tum 
ne  Ille  quidem,  qualem  volebam  , do- 
ctor  quidquam  contra  naturam  cona- 
bitur». Apparet  nihil  minus  feren- 
dum, quam  Gallaci  (cf.  X,  1,  96) 
illam  tollendi  audaciam , qui  verba 
«diflicilius  — fingere»  proscribenda 
censet.  Nec  tamen  recte  i unguntur 
haec  praecedentibus  per  vocem  Atque, 
ct  suspicor  reponendum  atqui. 
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desunt,  et  emendare  quaedam  et  mutare.  Rector  enim 
est  alienorum  ingeniorum  atque  formator;  difficilius  est 
naturam  suam  fingere.  Sed  iffe*  ille  quidem  doctor  , 
quamquam  omnia  , quae  recta  sunt,  velit  esse  in  suis 
auditoribus  quam  plenissima,  in  eo  tamen,  cui  naturam 
obstare  viderit , laborabit.  Id  quoque  vitandum  , in  quo 
magna  pars  errat,  ne  in  oratione  poetas  nobis  et  histo- 
ricos, in  illis  operibus  oratores  aut  declamatores  imi- 
tandos putemus.  Sua  cuique  proposita  lex,  suus  cuique 
decor  est.  Nam  comoedia  non  cothurnis  assurgit , nec 
contra  tragoedia  socculo  ingreditur.  Habet  tamen  omnis 

qui  invenerit.  E x Voss.  i , affertur  viderit  et  ihvenerit.  Ex  Voss.  3 , 
viderit  bona  et  invenit — Rector  — formator ) Turic.  (a  sec.  m. ) re- 
ctorem — formatorem  , et  sic  Camp.  — Alienorum  ) Goth.  Ieus.  (tac. 
Oesu.  ) aliorum  cum  edd.  posterr.  aute  Basii.  — Difficilius  ) Camp.  Dif  • 
fxcile , 

2r,  Tamen  , cui)  1'ur*c*  inserit  hi.  Volebat  profecto  si. 

Errat ) Carnp.  erat  cum  Voss.  3.  — Illis  ) ^ Sio  Turic.  Flor.  Guelf. 
cum  Alm.  Vos;.  1,2,  Goth.  et  edd.  post  Iens,  ante  Gryph.  esc.  Bad. 
qui  in  margine  nostrum;  ullis  Turic.  a sec.  manu  , et  sic  Bodi.  Nulli» 
Camp.  Reliqui  illorum , operosa  quadam  axpifitia  , commcodante  Badio. 

22.  Sua  cuique  proposita)  Turic.  (a  pr.  ro.)  tua  cuiusque  proposito . 
Bern.  s.  c.  propositio  cum  Voss.  3,  qui  et  addit  est. 

Suus  cuique)  Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque)  suis  e . 

Nam  ) Sic  Turic.  Camp.  cum  Andr.  quae  tamen  addit  neque.  Reliqui 
Nec,  — Comoedia)  Turic.  Flor,  (a  pr,  manu  uterque)  comoediae.  Quid 
lateat,  non  exputo. 

Non  ) Hoc  dedimus  e conicctura  pro  librorum  omnium  in. 

Cothurnis  ) Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ro. ) Camp.  Reliqui  cothurnos, 
— Nec ) Turic.  (a  sec.  m.)  Camp.  omittunt.* 

Socculo  ) Sic  Turic.  (quamquam  tragoedias  occulo)  cum  Obr.;  a sec. 
mana  sacculo.  Camp.  sacco.  Reliqui  socco.  Apparet  hoc  maximcflocol, 
sicut  et  §.  20 ; et  X,  1 , 107;  X,  3,  9.  Argeutoratensem  Obrechtijeo- 
dicem  habere  aliquid  Turiceusis  et  Florentinae  auctoritatis;  cf.  praef. 
Spald.  vol.  I,  png.  3x,  et  39  huiusce  editionis.  En.  Tavr. 

Tamen)  Camp.  enim;  cf. IX,  4,  63;  item  X,  3,  27.  Goth.  (tac.  Gesa.) 

22.  Decor)  Cf.  X,  1 , 71; it.  hic §.  27.  carminibus  narrari  cocna  Thyestae 

Nam  comoedia)  Ex  Horatii  arte  poe*  Singula  quaeque  locum  tem-ant  sor- 
tica  sumptus  est  hic  sensus  scribentis»  tita  decentem  ».  Regius.  Monet  Cap- 

(v.  89  — 92).  «Versibus  exponi  tra-  peronn.  Ciceronem  aliquam  tamen' 

gicis  res  comica  non  vult:  Indignator  «tragicas  res  praene comice  tractandi  » 

item  privatis  ac  prope  socco  Dignis  rationem  tribuere  Caesari,  quem  facit 
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eloquentia  aliquid  commune ; imitemur,  quod  commune 
est.  Etiam  hoc  solet  incommodi  accidere  eis,  qui  se  uni 
alicui  generi  dediderunt^ut  si  asperitas  iis  placuit  alicuius* 
hanc  etiam  in  leni  ac  remisso  causarum  genere  non 
exuant:  si  tenuitas  ac  iucunditas,  in  asperis  gravibusque 
causis  ponderi  rerum  parum  respondeant  ; quum  sit 
diversa  non  causarum  modo  inter  ipsas  conditio,  sed  in 
singulis  etiam  causis 'partium  ; siutque  'alia  leniter,  alia 
aspere , alia  concitate  , alia  remisse , alia  docendi , alia 
movendi  gratia  dicenda : quorum  omnium  dissimili» 


enim  pro  tamen  cum  Vos*.  at  3.  — Commune*  imitemur  ) Sic  Toric.  Flor. 
( hic  a pr.  m.  ) cum  Alm.  Reliqui  inserunt  Id. 

o3.  Incommodi)  Turic.  incom.’  a *cc.  m.  in  eo.  Camp.  transponit  aec» 
inc.  Modo  Goth.  len*.  (tac.  Gesn.  ) solet  hoc  cum  edd.  posterr.  ante 
Basii.  — Eis  ) Turic.  eiu*  ; a sec.  m.  nostrum , et  sic  Flor.  His  Gucff. 
Basii.  Reliqui  iis ; cf.  §.  ii. 

K nt ) Turic.  (a  scc.  m.  ) Flor,  (a  pr.  m.)  Camp.  omittunt.  Turic. 
pro  qui  te  uni  alicui  a pr*  m.  quis  eum  a.  in  quo  est  nostrum  ipsum. 
— lis  ) Sic  Turic.  Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.)  cum  edd.  posterr.  ante  Basii. 
Reliqui  Ais;  cf.  §.  i$. 

Etiam ) Flor,  (a  pr.  m. ) omittit.  — Ac  iucunditas)  Sic  Toric.  Flor. 
Camp.  cum  Alm.  Bodl.  Alm.  (nisi  quod  ex  his  tribus  aut  ).  A sec.  m. 
Flor,  vel  nuditas.  Reliqui  aut  (sed  Iens.  [tac.  Gesn.]  Tarv.  ac  cum- 
edd.  posterr.  ante  Basii,  exc.  Aldo)  nuditas. — Ponderi)  Turic.  in  pon - 
deri ; a sec.  manu  in  pondere.  — Parum)  Toric.  (a  sec.  m.  ) parium. 

Respondeant)  Turic.  (a  pr.  m.  ) respondeat.  — Inter  ipsas)  Flor.  ( a 
*ec.  m.)  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  inserunt  se  cum  Voss.  a,  et  edd.  po— 
sterr.  ante  Bad.  Hic  (nihil  ad  nostrum  quidem  locum  monens)  supra 
(§.  i5,  inter  ipsos  ) ut  et  VIII 9 6 , i , refert  Vallam  ( vid.  Elcgg.  p.  604) 
annotasse,  utroque  modo  recte  dici  Grammaticis  inter  ipsos  et  inter  se? 
adde  IV,  i3,  et  de  quo  Valla  ipse  agit  1.  c.  VI,  3,  3a.  Nostrum  ta- 
men locum  ibidem  ponit  cum  prouomine  se.  — Causis  paritum)  Camp. 
patium  causae  cum  Vall.  (nisi  quod  ,hic  et  in  reliquis  sine  splialraate 
partium)  Locat  et  edd.  posterr.  ante  Basii.;  partium  causis  Iens.  ( tac. 
Gesn.)  Tarv.  quorum  alter  modo  similibus  pro  lensiano  similis ; emen- 
data Regio  et  in  singulis  mutata  scriptura;  et  sanum  habent  MSS.  ct 
Camp.  cum  reliquis;  partibus  causae  Goth.  ( err.  Gesn.)  cum  Voss.  2. 

Sinique)  Turic.  sint  quique.  Camp.  sint.  Iens,  sintque  qui  cum  Locat, 
ct 'edd.  posterr.  ante  Bad.  Sintque  quia  Tarv. 

Movendi ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  moriendi.  Camp.  monendi  — 


in  Dialogis  de  Oratore  con fabulantem  III , 8. 


INST.  ORAT.  UB.  X,  2 I zi 

atque  divisa  inter  se  ratio  est.  Itaque  ne  hoc  quidem  =4 
suaserim, uni  se  alicui  proprie,  qjuem  per  omnia  sequatur, 
addicere.  Omnium  perfectissimus  Graecorum  Demos- 
thenes-, aliquid  tamen  aliquo  in  loco  melius  alii:  plurima 
ille.  Sed  non  qui  maxime  imitandus,  et  solus  imitandus 
est.  Quid  ergo?  non  est  satis  omnia  sic  dicere,  quomodo  »5 

Dicenda  ) Turic.  dicit  cum  Alm. ; a sec.  m.  dicant , et  sie  Flor.  Dicent 
Iens,  cum  cdd.  poslerr.  ante  Bad.  qui  nostrum  ( ut  ct  sintque)  case  iu 
Vall.  testatur.  Addicunt  Guelf.  Goth.  Cump.  Contractum  et  corruptum 
indicativum  e gerundiis  ct  participiis  passivis  vidimus  , et  vicissitn  , ut 
VII,  i v tf  j VII,  3,$  ( quv  loco  id  ipsum  quod  Alm.  habet  Flor.) 

IX#  a,  77;  adde  IX  , 4 , *3«-  Qui  dicant , dicent  scripserunt,  inservie- 
runt suo  illi,  quod  interposperaut  supra  qui. 

Divisa  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) cum  Alm.  Reliqui  diversa. 

24.  Suaserim , uni  se  «/.)  Turic.  Camp.  suaserimus  non  u.  a.  Flor. 

(a  pr.  m.)  1.  non  u.  a.  cum  Alm.  — Addicere)  Turic.  addici  rei  cum 
Alm.  (nihil  Ule  dante  Flor.;  cf.  §.  5).  Guelf.  Camp.  adiicere  cum  Goth. 
(quod  miror,  cum  Voss.  1,  non  memoretur,  et  e Vall.  nostrum  diserto 
Badius,  c/.  §.17;  item  27  ) Iens.  Tarv.  Est  aliquid  incommodi  iu  sequa- 
tur illo,  tertia  persona,  quae  quo  referatur  proprie  non  habet,  quam- 
quam interpreteris  d/ro  zotvoO  vclut  illud,  de  quo  egimus,  velit  II,  »S  , 

12;  durius  tamen  in  minus  generali  verbo  , quam  est  velle , dicere.  Fa- 
cile accommodandi  causa  librarius  post  uni  poterat  scribere  alicui  t 
etiamsi  in  exemplo  esset  aliquem.  Sic  eruas:  uni  se  aliquem  p.  q.  p.  o. 
sequatur  a.  Vel,  transponendo,  ut  manifestior  appareat  omissi  iu  vetu- 
stissimis pronominis  se  causa  : se  uni  aliquem.  Discerpta  enim  baec  in 
suaserim  seu  ni  (pro  quorum  postremo  non velut  X,  1,  96).  Adver- 
tit autem,  quod  vetustissimi  illi  dant  addici  passivum,  cuius  ope  su- 
pervacuum fit  se.  Turic.  et  Alm.  tamen  illud  rei  errorem  prodit.  Sim- 
plicissimam loci  medelam  hanc  dicas  : uni  nos  alicui  P . q.  p*  o.  sequa- 
mur ( leni  mutatione  ; cf.  IV,  2 , 89  ; VIII , 3 , 82  ; X,  1 , 1 ; hic  7 , et 
mox  $.  27.  Turic.  imitabitur;  item  Vos».  1,  adhibeamus  X,  3,  f» , Goth.. 
Voss.  2,  quaeratur  X , 5,  i3,  addicere.  Ex  illo  rei  cflicia»  Est  enim. 

— Omnium  perf.)  Sic  Flor,  (a  pr.  m.  ).  Sed  Turic.  omnem  p.  cum  Alm. 

( cf.  modo);  longe  omnium  p.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  et  cdd.  ante 
Leid.  exc.  Basii,  acc.  Roll.  A sec.  m.  Flor,  omnium  longe  p.  Reliqui 
Longe  p.  quibus,  nisi  dormitavi,  addicit  Guelf.  — Aliquo  in  loco ) Turic* 
omittit  in.  Camp.  m a.  I.  — Alii  ) Guelf.  aliis . 

Ille)  Burru.  cx  sphalmate  , ut  videtur,  propagato  s Capper,  — 

Et  solus  imitandus ) Turic.  Flor.  Camp.  omittunt  cum  Goth.  Alm.  Pro 
ef , quod  Guelf.  dat,  edd.  post  Basii,  etiam , acc.  Bad.  Transponit  Tarv. 
ct  s.  est  1. 

2.rj.  Omnia  sic  ) Campi,  omittit  — Mihi ) Flor.  (»  pr.  m. ) niilul.  Turic. 
nJul  cum  Alm,  — Consequi^ i£uelf.  sequi.  — JSocercl  ) Sio  Turic.  Flor. 

24.  F ni — addicere  j)  Cf.noftHrltt. 


124 


M.  FAB.  QVIPiTlLIANt 


M.  Tullius  dixit  ? Mihi  quidem  satis  esset , si  omnia 
consequi  possem.  Quid  tamen  noceret , vim  Caesaris  , . 
asperitatem  Coelii,  diligentiam  Pollionis,  iudicium  Calvi, 
quibusdam  in  locis  assumere  ? Nam  praeter  id  , quod 
prudentis  est , quod  in  quoque  optimum  est , si  possit , 
suum  facere  ; tum , in  tanta  rei  difficultate  , unum  in- 
tuentes  vix  aliqua  pars  sequitur.  Ideoque  quum  totum 
exprimere,  quem  elegeris,  paene  sit  homini  inconcessum: 
plurium  bona  ponamus  ante  oculos  , ut  aliud  ex  alio 
*7  haereat,  et,  quod  cuique  loco  conveniat,aptemus.Imitatio 
autem  ( nam  saepius  idem  dicam  ) non  sit  tantum  in 
verbis.  Illuc  intendenda  mens,  quantum  fuerit  illis  viris 
decoris  in  rebus  atque  personis  , quod  consilium  , quae 
dispositio,  quam  omnia  etiam,  quae  delectationi  videantur 
data  , ad  victoriam  spectent : quid  agatur  prooemio  , 

Gnelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  i,  a,  et  edd.  ante  Stocr.  acc.  Chouet. 
Roll.  Reliqui  nocet . Pro  vim  Turic.  vi;  a sec.  m.  divi. 

26.  Tum ) Guelf.  tamen ; cf.  §.  i3;  itein  X,  3,  to.  Camp.  sed  tamen 
pro  sed  tum.  — Quod  cuique  loco  ) Sic  Turic.  ( a sec.  manti)  Camp.  cum 
Bodl.  Quod  de  cuique  longo  (cf.  IX,  4»  94).  Turic.  Flor,  cum  Alin. 
quod  cuique  (omisso  loco ) Goth.  Iens.  ( tac.  Geso,  ) cum  Vall.  Vota. 
2,  et  edd.  autc  Basii,  acc.  Bad.  Reliqui  quo  quidque  loco , et  aic  Guelf. 
sed  mox  veniat  cum  Voss.  1,  et  aptaremus  Basii,  (mire  ). 

,»7.  Intendenda  mens)  Turic.  intenda  mens.  Flor.  ( a pr.  manu)  inten- 
damus. Alm.  intendam s.  — Quantum)  Turic.  quae  cum.  Flor,  (a  pr.  m.) 
quae  tum. — Decoris)  Turic.  (a  sec. m.)  Obr.  decori ; male.  — Dispo- 
sitio ) Flor,  depositio.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) disputatio.  — Quam  omnia 
etiam)  Turic.  quod  omne  iam\  ex  Alm.  nil  nisi  Qd  i.  c.  quod. 

Spectent ) Turic.  spectat.  — Agatur  ) Goth.  ( tac.  Gesn. ) agant.  — 

*5.  liocerel  ) Intellige  : «etiamsi 
consequi  possem  * ; confi  1,8,5;  vim 
Caesaris  vide  etl,  7, 34;  XII,  10,11; 
et  cf.  bic  §.12.  De  Coelii  asperitate 
consule  IV,  2 , >23. 

Assumere)  I.  e.  foris  arcessere.  Vult 
enim  iu  toto  quam  simillimus  quidem 
esse  Ciceronis  noster;  nec  tamen  re- 
cusat virtutes  ab  huius  ingenio  alienas 
aliunde  mutuari , Ciceronianisque  ad- 
iungcrc.  Sic  Cic.  Inv.  II , 24  * voca* 


btili  assumptiva  ratio  redditur,  quod 
» Joris  adiuncto  argumento»  causa  de- 
fendatur. Vide  et  X,  1 , 121. 

26.  Sequitur)  Cf.  VIII,  Pro.  18;  adde 
XI,  2, 39.  Mox  ad  §.  27,  Almelov. 
ponit  locum  Plinii  Epistt.  I,  8,14; 
k sequi— gloria,  non  appeti  debet*. 

27.  SaefHus  idem  ) Cf.  §.  i3,  16. 
AAkucloriam  spectent)  Conf.  11,4» 

li:  ^Ti2.  22  : item  XU,  10,  48. 
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quae  ratio  et  quam  varia  narrandi , quae  vis  probandi 
ac  refellendi , quanta  in  affectibus  omnis  generis  mo- 
vendis scientia,  quamque  laus  ipsa  popularis  utilitatis 
gratia  assumpta , quae  tum  est  pulcherrima , quum 
sequitur , lion  quum  arcessitur.  Haec  si  perviderimus  , 
tum  vere  imitabimur.  Qui  vero  etiam  propria  his  bona  >3 
adiecerit , ut  suppleat , quae  deerant , circumcidat , si 
quid  redundabit , is  erit , quem  quaerimus  , perfectus 
orator  : quem  nunc  consummari  potissimum  oporteat , 
quum  tanto  plura  exempla  bene  dicendi  supersint , 
quam  illis  , qui  adhuc  summi  sunt,  contigerunt.  Nam 
erit  haec  , quoque  laus  eorum , ut  priores  superasse  , 
posteros  docuisse  dicantur. 


Affectibus  omnis ) Turic.  Flor.  ( a pr.  manu  atcrqae  ) actibus  omnibus, 
Ilie  nil  nisi  omnis  corrigit.  Ex  Alm.  actibus,  — MoWmdis  ) Turic.  Camp. 
movendi  ; Vos*.  3 moventia.  — Quamque  — gratia)  Turic.  Flor,  (bic  a 
pr.  m.  ) omittunt  cum  Altu.  Pro  quamque  Guelf.  quam  quod.  lens,  quan- 
taque cum  edd.  posterr.  ante  Gesn.  Nostrum  Goth.  Camp.  Bero.  margo 
Basii,  et  suasit  Regius.  — Tum  est)  Turic.  cum  e.  Iens.  Ttrr.  tamen  e. 
Mox  Guelf.  ante  seq.  omittit  cum.  — Haec  si  ) Turic.  Flor,  inseruut  cum . 

Perviderimus)  Guelf.  'providerimus.  Goth.  (tac.  Gesn.)  pervidebimus. 
Vos*,  x,  praeviderimus  (cf.  §.  24  ; item  X,  3»  18)  , cum  Iens,  et  edd. 
posterr.  ante  Slocr.  cxc.  Basii,  acc.  Gibs.  Obr.  Capper.  Nostrum  dat  et 
ValL — Vere)  Turic. Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm. 

28.  Redundabit , is)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt.  Alm.  re - 
dumi  abit  omittere  dicitur.  A Camp.  abest  is. 

Potissimum)  Camp.  perfectissimum.  — Oporteat)  Sic  Turic.  Flor, 
Camp.  Reliqui  oportebat.  — Quum  tanto)  Turic.  (a  sec.  m.)  imitando. 
Cum  imitando  cum  tanto. 

Plura)  Turic.  Flor,  (bic  a pr.  m.)  Camp*  plurima.  Gallaeus,  nimium 
sibi  sumens , suadet  c.  t.  pauciora  e.  b.  d.  s.  quanto  plura  illis  qui  ctc. 
— Supersint)  Guelf.  Camp.  supersunt  cum  Goth.  et  edd.  ante  Gryph.  Sed 
Turic.  qua  super.  Flor,  (a  pr.  m. ) quia  suf>er.  — Contigerunt)  lens. 
( crr.  Gesn. ) contigerit  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  qui  contigerunt . — 
Posteros)  Flor. (a  pr.  manu  ) poteras. 


Laus  - popularis  - assumpta  ) Quid- 
quid coronae  datur  ad  plausum  peten- 
dum. Sic  XII,  10,  71,  laxis  vulgi  di- 
citur* .Est/rtfgqr*  qualis  Ciceronem 


sequebatur  VIII,  3,  3,  ubi  §.  x,  est 
ipsum  nostrum. 

28.  Deerant)  Non  male  Franci ua 
suadet  repoucndujn  deerunt. 
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HI.  Et  haec  quidem  auxilia  extrinsecus  adhibentur : 
in  iis  autent,  quae  nobis  ipsis  paranda  sunt,  ut  laboris, 
sic  utilitatis  etiam  longe  plurimum  affert  stilus.  Nec 
immerito  M.  Tullius  hunc  optimam  effectorem  ac  magi- 
strum dicendi  vocavit.  Cui  sententiae  personam  L.  Crassi 
in  disputationibus , quae  sunt  de  oratore , assignando  , 

* indicium  suum  cum  illius  auctoritate  coni  unxit.  Scri- 
bendum ergo  quam  diligentissime,  et  quam  plurimum. 
Nam  ut  terra  altius  effossa  generandis  ateudisque  semi- 
nibus fecundior  fit  1 sic  protectus  non  a summo  petitus, 

X.  Turic.  inscr.  dat  quomodo  scribendi  sit\  a sec.  *n.  qui  modus  seri - 
bendi  sil , ' et  sic  G0U1.  Cum  cdd.  ante  Sloer.  Quomodo  scribendum  sit 
Guclf.  cum  edd.  rell.  ante  Gcsn.  cxC.  Obr.  Nihil  inscriptionis  iu  Flor. 
Camp.  — Et)  lena,  hoc  ipsum  , cx  quo  At  refert  Gcsn.  Sed  fortasse  in 
eius  exemplo  A repositum  erat  a miuiatorc  , omissa  enim  a typo  theta 
prima  hiera  tn  ienv  et  TarV.  At  Gotb.  AW.  male. 

In  iis  autem)  Tmc.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt,  Alm.  nonnisi  in 
desiderare  narratur.  Gaelf.  Flor.  his  a. 

Ftiluatis  ) Flor.  ( a pr.  mano  ) utilitas.  Gotb.  ( tac.  Gesn. ) transponit 
etiam  ut.  — Stilus)  Turic. sterilis. 

Ac  mag.)  Gotb.  ( Uc.  Geso.)  et  m.  — Focavit)  Sic  Turic.  a scc.  m. 
a pr.  votatii.  Reliqui  vocat. 

Cui)  Turio.  Comp.  cuius.  — L.  Crassi)  Turic.  t C.  a sec.  m.  t Cras- 
sus , et  sic  Camp.j  dat  caim  rei  Crassus  , ( ef.  VI,  t % ao). 

a.  Aliius)  Flor,  (a  pr.  m.  ) alium.  Guclf.  alte,  et  sic  Stoer.  Cbouet. 
Leid.  Nostrum  et  Bodl.  et  sic  Gebhardut  (Crepp.  111,  8,  p.  i*3)  legi 
iobet  e Pal.it.  suo,  uti  videtur. 

Generandis)  Camp.  germinandis .—  Fecundior  /it)  Sic  Turic. (a  scc* 
na.  ) Camp.  cum  Aid.  Bad.  Basti.  A pr.  m.  ille  omittit  Jit,  et  sic  Flor. 
Guelf.  Gloh.  Ieus.  (tac.  Gesa.)  cum  Vos*. 2,  3,  ct  edd.  ante  Aid.  sec.  Obr. 
Reliqui  f.  est.  % 

Sic  profectus)  Turic.  si  p. ; a sec.  m.  si  profecto . Ruse,  sit  p. 

A summo)  Turic.  assumo.  — Et  fundit)  Sic  Camp.  cum  Gotb.  Basii. 
Gryph.  (i536)  Gesu.  Bip.  Sed  Turic.  effunditur  ( boc  ipsum  conieciat 
Gailaeus,  sed  omissis  modo  non  et  petitus , relicto  continetur , verbisejue 
bis  omnibus  Nam  sine  — labris  nascentia  pro  glossemate  proscribendis, 
summum  interpretans  proj undis simusn  c Plauti  summo  puteo ; cuius  nte- 

^ 1.  Stilus ) Cf.  VII*  t,  54.  Inferioris  M.  Tullius)  De  Or.  I,  33* 
quidem  aetatis  auctores  ijou  moror  t 

yelut  Geli.  W.  A.  III , 3 : m stilo  atque  a.  Profeclus  non  a summo  petitus  ) 
fucetia  sermonis  Planto  congruentis*.  Cf.  I,  3 , 5, 
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studiorum  fructus  et  fundit  uberius,  et  fidelius  continet. 
Nam,  siue  hac  quidem  conscientia,  ipsa  illa  ex  tempore 
dicendi  facultas  inanem  modo  loquacitatem  dabit , et 
verba  in  labris  nascentia.  Illic  radices;  illic  fundamenta  3 
sunt : illic  opes  velut  sanctiore  quodam  aerario  recon- 
ditae, unde  ad  subitos  quoque  casus,  quum  res  exiget, 
proferantur.  Vires  faciamus  ante  omnia,  quae  sufficiant 


dici  culter»  quavis  sica  magis  nefarius  (cf.  X , *,  *o)  retunditur  a lo- 
quacitate Capperonncrii  bouam  quidem  causam  tuente , sed  taedii  ple- 
nissima ) Colb.  etiam  fundit.  Vidovaei  ed.  (i538),  et  effundit.  Reliqui 
effundit.  — Dicendi  faculta s ) Flor.  ( a pr.  m. ) d.  difficultas  ; natum  ea 
male  continuando  vitium. 

3.  Aerario  reconditae)  Turic.  ea  rarios  conditae ; a sec.  m.  sacrario 
sunt  conditae  cum  Palat.  Gebh.  (Grepp.  111,  18,  p.  i5i  ),  et  sic  Camp. 
Sed  Flor.  ue.  sunt  conditae.  Guelf.  ctc.  conditae  , quod  et  ex  AI  m.  refer- 
tur; sacrario  r.  Iens,  cum  Rodi.  Andr.  et  edd.  ante  Aid.  Nostrum  ct 
Gotk.  Vall. 

Quoque ) Obr.  omittit.  — Exiget)  Guelf.  exigent.  Voss.  i,  exigunt. 


Camp  .exigit. 

Hac — conscientia)  Nihil  aliud  est 
haec  oonsc.  nisi  huius  rei  conte.  Est 
autem  haec  res  insumptus  in  scribendo 
labor.  Is  demum  , qui  etiam  dum  ex 
tempore  dicit,  memor  esse  potest  plu- 
rimorum a se  exercitii  causa  scripto- 
rum , siue  inverecundia  aut  levitate 
prodibit  ad  orandum.  Reliqui  extem- 
poralitatis gloriam  pudoris  tantum  et 
severitatis  iaclura  acquirent.  Huic  ego 
sententiae  quid  desit,  non  video;  qua- 
re conscientiam  t hinc,  ut  putat,  alie- 
nam , voce  constantia  mutantem  Ge- 
«uerum  nequaquam  sequor.  Nostra 
ratio  est  Rollini  et  videtur  fuisse  eo- 
rum , qui  huic  loco  haec  interpreta- 
tionis causa  adhibuerunt : nisi  Ubi  con- 
scius  sis  laboris , Stigelii  et  Landside- 
lii.  Idem  sensit  Gedojrnus,  ita  red- 
dens ille  nostra  , quamquam  nimis  ad 
noyitium  vocis  siguificatum:  «si  no- 
tre  propre  consciencc  ne  nous  repond 
dc  celte  pr ecautioa  ».  Faoultys  autem 


vel  hic  commode  cesserit  alteri  voci 
facilitas ; cf.  X , i,  44 , cuiusmodi  usus 
est  II,  4,  17;  IV,  1, 54;  vide  et  IV, 
t>6i.  Nostrum  quidem  hic  libri  tuen- 
tur. Sic  et  §.  10,  facilitas , quod  ha- 
bent duoediti,  ut  convenientius,  blan- 
ditur; collato  maxime  loco  §.  7,  ubi 
est  suspecta  Jacililas. 

3.  Sanctiore  — aerario ) Quamquam 
non  uno  loco  boc  vocabuli  legitur  ap. 
scriptores , tainen  non  male  Badius 
censet  Livium  maxime  oh  oculos  fuis- 
se nostro  XXVII,  10, 11.  Vid.  de  san- 
ctiore Romae  aerario  Mauut.  ad  Cic« 
Alt.  VH,  i5. 

Subitos  quoque)  «Sic  omnes  habent: 
forte  » ( fortasse)  «quod  quisque  su- 
perlativum exigit  Sed  tamen  aptius 
ad  subitos  quosque  casus  dixisse  mihi 
quidem  videretur».  Badius, non  male. 

Vires faciamus)  Cf.  VII,  10,  14;  X, 
1,  41 , 87 ; hic  §.  10 , Jitcere  in  hi*  est 
acquirere,  colligere,  alere.  Illustrat 
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i laboti  certaminum , et  usu  non  exhauriantur.  Nihil 
enim  rerum  ipsa  natura  voluit  magnum  effingi  cito  , 
jnaeposuitque  pulcherrimo  cuique  operi  difficultatem  ; 
quae  nascendi  quoque  hanc  fecerit  legem  , ut  maiora 
animalia  diutius  visceribus  parentis  continerentur.  Sed 
quum  fit  duplex  quaestio,  quomodo  , et  quae  maxime 
& scribi  oporteat , iam  hinc  ordinem  sequar.,  Sit  primo 
vel  tardus,  dum  diligens,  stilus:  quaeramus  optima,  nec 
protinus  offerentibus  se  gaudeamus.-  adhibeatur  iudiciuin 

4.  Effingi  cito)  Turic.  effugitio ; a sec.  m.  effugere , sine  adverbio ; e/"- 
fugere  citn  Palat.  Gebhardi , qui  hoc  ipsum  probat,  Latinos»  quod  cito 
cGccluin  sit»  ffugisse  dicentes  narrans.  Hoc  cuiquatn  facile  persuasuram  eum 
rectissime  negat  Burraannus  , prolata  de  suo  coniectura  affingere,  unde  no- 
stram extudimus.  Reliqui  effici  cito j cf.  X>  2,  i3.  Confusionem  verbb.  effin- 
gere et  efficere  vide  X,  1 » 69. 

Difficultatem  ; quae  ) Turic.  difficultatem  que  quae  ; a sec.  mana  difficulta- 
tem quoque.  — Quoque  hanc  fecerit)  Turic.  (a  sec.  m.  ) quaeque  h.  fecerat. 
•*—  Diutius)  Turic.  diiunclis.  Flor,  disiunotis.  — Parentis)  Sic  Guelf.  Camp. 
cum  Gotli.  parentibus  Turic.  Reliqui  parentum.  Nostrum  probat  Gcsncrns. 
— Sed)  Camp.  omittit.  Mox  ante  quomodo  iuscrit  et.  — Hinc  ) Guelf.  hic* 
Obr.  hunc.  cf.  II , 1 1 , 1 ; III , I » 1. 

5.  Protinus  ) Turic.  prunus;  a sec.  tnann  primo  se  , et  sic  Camp.  cum  BodI. 
Amlr.  Aid.  — Off.  te)  Hoc  ordine  Guelf.  Bad.  Basii.  Efferentibus  sed  Turic.; 
a-scc.  manu  ferentibus.  Flor,  efferentibus  se.  Rcliqni  s.  0.  — Gaudeamus  > 
Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  gaudemus.  — Inventis  — probatis)  Guelf. 
iniuenlis  (lioc solum  c Beru.  quoque  affertur)  — probantis  cum  Vo&s.  i9 


maxime  illud  a Gesnero  in  v. facere 
positam  Phaedri  (itl,  8,  5)  quo  cibo 
Jecisti  tantum  Corporis  ? 

Labori  certaminum  ) « Cum  respe- 
ctu ad  sacra  Graecorum,  velsolemnia 
Romauorum,  et  ipsa  quoque  Diis  di- 
cata, spectaculorum  certamina.  Quia 
ipsa  illa  oratorum  professio,  cerlamert 
est,  aywv  , et  togata  quaedam  mili- 
tia». Gesuerus. 

4.  Effingi) « Ita  capite  praecedenti » 
(§.  1 5)  « imaginem  virtutis  effingere  » . 
Burmanuus.  Vid.  uoL  erit. 

Praeposuitque  — difficultatem  ) An 
aliqi/id  obversabatur  nostro  Hesiodaui 
illius  rpcisip otOrv  iQnxuv?  £.  289. 


Maiora  animalia  diutius)  «Elegans 
est  de  elephante  locus  Achillis  Tatii 
ahAlmelovcnio  indicatus  1.  IV(c.  4)* 
p.  225  sq.:  Kurt  piv  avro»  n pr>rrtp  9 
JCpGvuuraTov  di.  Kai  yip  dexa  eviao- 
Toic  TrXdrrtc  t»j  v trropiv.  Mctsc  di  ro- 
ffflturrsv.  etwv  ntpiodo*  TixrcTat , oraia 
0'  rdxo;  yeotov  yevnrai.  Ata  ro uro. o i [jlcl*  _ 
ytvirat  peyac  *>J>»  popfiiVy 
tx»  alxijv”,  ‘7roX0c  t>jv  /Siotvjv,  PpzdvQ 
rnv  tsXsutuv».  Gesuerus.  Aristotelis, 
et  Plinii  in  eaudem  rem  loca  iam  Re- 
gius demonstravit,  ct  deinceps  alii. 

5 .Pwtinus  — gaudeamus)  iuugen- 
dmu  est  verbo  linito  adverbium  , uoa 
participio. 
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inventis,  dispositio  probatis.  Delectus  enim  rerUm  ver- 
boruinque  agendus  est,  et  pondera  singulorum  exami- 
nanda. Post  subeat  ratio  collocandi,  versenturque  omni 
modo  numeri non  , ut  quodque  se  proferet  verbum  , 
occupet  locum.  Quae  quidem  ut  diligentius  exsequamur,  s 
repetenda  saepius  erunt  scriptorum  proxima.  Nam 
praeter  id,  quod  sic  melius  iunguntur  prioribus  sequentia, 
calor  quoque  ille  cogitationis  , qui  scribendi  mora  re- 
frixit, recipit  ex  integro  vires  , et  velut  repetito  spatia 
sumit  impetum ; quod  in  certamine  saliendi  fieri  videmus, 

quamquam  in  postremo  per  apicem  modo.  Intentis  Flor.  ( a pr.  m.  ) — Agen- 
dus. ) Iens,  habendus  cum  edd.  posterr.  mite  Basii,  acc.  Grjrph.  Gibs.  Roll. 
Vtrumque  recte  dici  Burmannus  putat,  auctore  Valla  clegg.  V,  6of  et  ades| 
sane  verbi  agere  exemplum  e Plinio  (VII,  29)  a Gestiero  in  Thesauro  positum, 
ln  ipso  tamen  delectus  vocabulo  frequeutius  saltem  esse  habere  Gibsouus  recte 
‘latuit.  An  difTert , quod  bic  improprie  usurpatur  ille  delectus  et  est  quasi  pro 
censut'a  ? Inierim  standum  videtur  Jibris  vetustissimis;  cf.  V,  6, 3;  itera  VI, 
3,  73.  — Post  ) Turic.  Flor,  potest ; a sec.  m.  uterque  postea  , et  sic  Camp. 
cum  edd.  ante  Stoer.  exc.  Aid.  Basii.  Poema  Goth.  ( tac.  Gcsu.  ) Nostrum 
tuetur  Guelf.  et  lutet  in  autiquis.  — - P ersenturque  ) Turic.  versetur  ; « sec- 
m.  serventur  , et  sic  Camp.  Suspicor  • Turic.  abesse  encliticum,  ut  abest  a 
Camp.  — Omni  modo  ) Guelf.  Camp.  omnino , proclivi  errore.  — Proferet  ) 
Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) properet.  Guelf.  pmjerat.  Camp!  profert. 
Voss.  1 , 3 omittunt  non,  ut  — scriptorum  proxima , Guelf.  dissimiles  , ut 
et  Bcrn.  quantum  video. 

6.  Quae  ) Bad.  quem  , sed  per  sphalma,  ut  suspicor. 

Pt  — exsequamur ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  nmou  ) exequimur , omissa  con- 
junctione. — Scriptorum  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) Flor,  scriptori  cum  Jens.  et 
edd.  posterr.  aute  Bad. 

Nam  ) Turic.  non.  — Mora  refrixit , recipit  ) Turic.  morare  rejinxit finxit 
r. ; a sec.  manu  mora  revixit  sic  r.;  in  margiuc  appositum  vel  refrixit.  Flor* 
morare  refrixit  fix  r.  Jens.  ( tac.  Gesn.  ) m.r.  sic  r.  cum  edd.  posterr.  ante 
Bad.  quorum  Loc.  Ven.  Ruse,  etiam  recepit , male.  Dicas  sane  latere  sic  in  illo 
fix ; displicet  tamen  eo  ingestum. 

Impetum  — conatum  ) Turic.  impetu  — conatu,  in  altero  cum  Camp.  — Ad 
illud  aliud  ) Sic  Flor.  A prima  quidem  manu  cum  Turic.  aliud  solum.  Hic  a 
sec.  m.  in  aliud.  Okr.  in  illud.  Reliqui  omittunt  aliud.  — P tque  ) Turic.  uti - 
que.  Guelf.  ut  quae.  Voss-  1 ut.  — Expulsuri  tela  ) Camp.  inserit  uti. 

6.  In  certamine  saliendi  — in  iacu-  proventus,  et  in  re  levicula,  non  in 

lando — expulsuri  tela)  Nimis  sibi  iu-  incessu  exercituum  duorum, 

dulsit;  est  prope  Homericus  similium 

Qvint.  Inst.  Touj.  IV 


I 


M.  FAB,  QVINTILUM 


1 3q 


ut  conatum  longius  petant , et  ad  illud  aliud,  quo  con- 
tenditur, spatium  cursu  ferantur  : utque  in  iaculando 
brachia  reducimus , et , expulsuri  tela , nervos  retro 
7 tendimus.  Interim  tamen  , si  feret  flatus , danda  sunt 
vela,  dum  nos  indulgentia  illa  non. fallat.  Omnia  enim 
nostra,  dum  nascuntur,  placent.-  alioqui  nec  scriberentur. 
Sed  redeamus  ad  iudicium , et  retractemus  suspectam 
B facilitatem.  Sic  scripsisse  Sallustium  accepimus.-  et  sane 
manifestus  est  etiam  ex  opere  ipso  labor.  Virgilium 


7.  Feret  ) Turic.  Flor,  Guclf.  ( qui  et  cum  pro  si ) fieret  cum  Voss.  1 , 3, 
Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.;  a s«e,  m.  illorum  uterque^/um^ctsicCamp, 
cuin  Bodl.  Goth.  Voss.  2.  Bad.  «t  aliquot  edd.  apud  Burm,  Nostrum  recte  tue- 
tur Burm.  advocatis  de  vento  ferente  Servio  ad  Aeo.  VII , 27.  Barthio  ad  SUL 
Theb.  111*  19  ferri  et  fieri  commutata,  praeter  Burm.  bic  e Victorii  VV,  LL,* 
XXII*  7 , docet  Dralu-nb.  ad  Liv.  V,  54  * <>•  Modo  /lautus  Turic.  a pr.  manu  f 
et  fletus  Ruse,  per  errorem. 

8,  Sic  srripsisse  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) sed  $. 

Accepimus  ) Turic.  ncce/wnus  ; a sec.  m.  acceptemus.  Flor.  ( a pr.  m.  ) acci— 
pimus.  — Labor  ) Turic.  Flor.  ( bic  a pr.  m. ) labore.  Ille  a sec.  in.  praemittit 
et.  — Varus  ) Flor.  ( a pr.  m.  ) Guelf.  variis ; cf.  VI , 3 , 78,  et  proorra.  nostr. 
Volumini  secundo  praemissum.  Ibi  per  errorem  recensetur  Colbcrt.  codex  ia 
spriptura  Varrut\< st  enim  Coliuaei  editio  ( Paris.  141,4  ).  Optes  sane  ia 
hoc  nomine  aliquem  ostendi  MS.  qui  habeat  Varius ; quem  virum  hoc  pro- 
didisse mftlto  credibilius  sit , quippe  familiarem  Virgilii  ct  circa  opera  cius, 
ut  constat  inter  scriptores , occupaturo.  Malim  igitur  vel  nullo  libro  auctore 
hoc  nomen  restitui , nixus  in  primis  varietate , de  qua  vide  X , 1 , 98.  In  Flor, 
ad  111,  8*  4S,  nihil  a vulgata  recedit.  Idem,  qui  hic  error,  in  MSS.  Virgilii 
Bucol.  IX,  35,  et  io  commentariis  Philargyrii  ad  Virg.  £cl.  11,  70.  Servii  ad 
Ecl.  III,  20. 


7.  Interim  tamen  ) Quid  sit  h.  1.  in- 
terim , ostendit  §.  18.  Aliquando  ta- 
men ; cf.  I , , 1 , 8. 

8.  Virgilium  — Varus  ) Cf,  not.criU' 
Cognoscimus  igitur  aliquem  ex  iis, 
quos  Gellius  refeit  amicos  familiares- 
que  P.  Virgiliide  ingenio  moribusque 
cius  memoriae  quaedam  prodidisse. 
Ii  « dicere  solitum  ferunt,'  parere  se 
yersus  more  atque  ritu  ursino:  nam- 
que , ut  illu  bestia  fetum  ederet  inef- 
figiatum iufonnemque,  lambrudoque 
id  postea , quod  ita  edidisset , confor- 


maret ct  fingeret;  proinde  ingenii  quo- 
que sui  partus  recentes  rudi  esse  facie 
et  imperfecta : sed  deinceps  tractando 
coleudoquc  reddere  iis  se  ori»  et  vtil-r 
tus  lineamenta  ».  N.  A, XVII,  10.  Ua 
lumheudo  pauciores  factos  esse  versor 
recte  coni  icitur  ex  eo,  quod  Pseudo- 
Donatus  prodit  in  vita  poetae:  «Quurc» 
Georgica  seri hc u t , traditur  quotidie 
meditatos  mane  plurimos  versus  di. 
ctare  solitus,  ac  per  totum  diem  retra- 
ctando ad  paucissimos  redigere,  uor* 
absurde  caruicu  sc  ur&^v  uiofe  pnrev* 
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quoque  paucissimos  die  composuisse  versus,  auctor  est 
Varus.  Oratoris  quidem  alia  conditio  est.  Itaque  hanc  , 
inoram  et  sollicitudinem  initiis  impero.  Nam  primum 
hoc  constituendum  , hoc  obtinendum  est , ut  quain 
optime  scribamus  : celeritatem  dabit  consuetudo.  Pau- 
latim  res  facilius  se  ostendent,  verba  respondebunt, 
compositio  prosequetur  : cuncta  denique  , ut  in  familia 
bene  instituta , in  officio  erunt.  Summa  haec  est  rei. 
Cito  scribendo  non  fit,  ut  bene  scribatur:  bene  scribendo  lo 
fit,  ut  cito.  Sed  tum  maxime,  cum  facultas  illa  contigerit, 
resistamus,  ut  provideamus,  et  ferocientes  equos  frenis 


9.  Hoc  constituendum  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) est  c.  Voss.  i , k.  insti- 
tuendum. — Hoc  obtinendum  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) ac  o.  curo  Obr.  Vide  Vf 
a , 3.  Est  post  obt.  omittit  Carnp. — Ostendent  ) Turic.  Flor.Gnclf.  osten- 
dit. Flor,  a sec.  m.  ostendet.  Voss.  i , 3 , ostendunt.  — Respondebunt ) Tu- 
ric. Flor.  ( hic  a pr.  maau  ) respondemus.  — Prosequetur  ) Sic  Turic. 
Flor,  cum  Alm.  et  Obr.  pro  cuius  nomine  apud  Burro.  Capper.  Gesn.  Harl. 
per  errorem  y oss.  Sed  Turic.  a sec.  m.  prosequentur.  Camp.  per  sequentur. 
Goth.  persequetur ; unde  Gesuerus  eruit  per  se  sequetur  , minus  feliciter. 
Reliqui  sequetur. — Fam.  bene  tnst.  ) Turic.  Flor.  Camp.  omittunt  bene  cum 
Alm.  Videtur  librarii  ad  proxima  aberrantis  error , quum  voculam  huc  per- 
tinere uou  putaret. 

10.  Dene  scribatur:  bene  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) omittunt  «crs 
bene.  Error  est  ex  homoeoteleuto.  Mox  Turic.  (a  pr.  m.  ) scribendi.  — Fa- 
cultas ) Aid.  Bad.  ( crr.  Bu  rro.  ) facilitas . — Resistamus  ) Turic.  resti- 
tamas.  Flor.  ( a pr.  m.  ) restituamus.  An  fuit  restitemus  ? Frequens  con- 
fusio; cf.  Drakenb.  ad  Liv.  X,  19,  S.  Sed  ipsum  nostrum  aliquoties  apnd 
Qu.  hac  potestate,  vel  ut  IX , 3,  5S,  et  mox  §.  19. 

yt  provideamus  ) Flor.  Camp.  et  p.  cum  Alm.  Obr.  ( err.  Burm. ) marg. 
Basii.  Steph.  Sed  Flor,  a sec.  m.  ut  prohibeamus  cum  Goth.  Voss.  2 , et 
edd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  qui  ac  prohibeamus , quod  cx  Vall.  quoque 


dicens,  et  lambendo  demum  effin- 
gere ». 

Die  composuisse ) « Rarior  locutio 
pro  in  die  , ut  Petron.  cap.  44  » loqui- 
tur: et  ita  dc  Lucilio  Horat.  Scrm.  1, 
4,  9:  • in  hora  saej>e  ducentos  — versus 
dictabat ».  Burmanuus.  An  reponemus 
quotidie?  Gcsncrus,  ut  ex  indice  ap- 
paret , quoque  (pronomen)  die  iuiixit, 
quod  quidem  nou  placet. 


9.  In  officio  crtuit  ) Minus  memori 
sententia  supra  posita  recurrit;  vide 
VIII , Pro.  3o;  cf.  infra  §.  i5. 

10.  Cito  scribendo  — ut  cito)  « Pollio 
apud  Plin.  Secuud.  VI»  epist.  29: 
Commode  agendo  factum  esty  ut  saepe 
agerem  : saepe  agendo , ut  minus  com- 
mode »,  Pithocus. 
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quibusdam  coerceamus:  quod  non  tam  moram  faciet, 
quam  novos  impetus  dabit.  Neque  enim  rursus  eos,  qui 
robur ‘aliquod  in  stilo  fecerint,  ad  intelicem  calumniandi 
,i  se  poenam  alligandos  puto.  Nam  quomodo  sufficere 
officiis  civilibus  possit , qui  singulis  actionum  partibus 
insenescat  ? Sunt  autem , quibus  nihil  sit  satis  ; omnia 
mutare,  omnia  aliter  dicere , quam  occurrit  , velint : 
increduli  quidam,  et  de  ingenio  suo  pessime  meriti,  qui 


refert  Badius,  et  Bad,  qui  prohibeamus , omissa  cou  i unctione  j provideamus 
ct  Bern.  de  coniuoctione  nil  proditur.  — Et  ferocientes  equos  ) Turic. 
Flor,  efferentis  e.  cum  Alm.  Guclf.  Camp.  Bern.  et  edd.  ante  Gryph.  uisi 
quod  praeter  antiquos  illos  efferentes , ad  quos  redit  Basii.  Sed  Aid.  et 
ferentes . Goth.  ( err.  Geso.  ) ferentes  cum  Voss.  a,  Vall.  ex  quorum  al- 
tero Badius  et  quoque  ponit.  Nostrum  qui  coniecit , uou  recepit  Badius. 
Turic.  a sec.  m.  efferentibus  equis.  Post  equos  Flor,  a sec.  m.  quos  inserit 
cum  Vidov.  Basii.  — Quibusdam  ) Turic.  Flor.  ( hic  « pr.  m.  ) quibus , 
cum  niarg.  Basii.  Sed  omittit  vocem  Vidov.  — Coerceamus  ) Turic.  ( a 
pr.  iu.  ) coerceamur  ; item  frenos  a sec.  ni^  Non  est  persanatus  locus  , in 
quo,  quum  Badii  illud  ferocientes  quantumvis  sit  ingeniosum  , et  melius 
certe  invento  Burinanuiano  , placente  Gesuero  , efferentes  se  ( ntque  euira 
de  equis  proprie  hoc  me  legere  merniui  , aliud  jutem  est  efferre  sine  re- 
ciproco j cf.  Drakenb.  ad  Liy.  IV,  33,  io,  sed  hoc  iudigehat  addito  obit» 
cto  ) j subita  illa  ncc  ullo  remedio  mollita  equorum  mentio  non  est  fe- 
renda. Ingenio  sane  caret,  sed  sensui  fortasse  sufficiat  atilc  ferocientes  in- 
sertum velut.  Tum  pro  ut  prov.  malim  et  p.  Multum  tamen  abest,  ut  du- 
plicem illam  mutationem  vou  efferentes  xgitcx£(  fieri  censeam.  Furentes  re- 
ponentis Burmanni  eruditioni  condonabimus.  Regio  desideranti  aliquot  hic 
verba  nil  tamen  nisi  ascribendam  esse  particulam  ac  liquet.  luserrbal  ille 
profecto  aute  coerc.  — Novos  ) Turic* novus,  miro  errautis  torpore.  — Ne- 
que enim  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Nec  vero , Cump.  cum  Aid.  Cf.  III , 3, 
i.  Reliqui  Nec  e.;  cf.  IX , 3 , 79.  — Fecerint  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesu.  ) 
fecerunt  cnm  edd.  posterr.  aute  Basii. 

Calumniandi  se  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) c.  esse.  Obr.  p.  sese  ; cf.  X , s , 
22,  male;  vid.  IX,  4t  84,  137. 

11.  Officiis  civilibus  possit  ) Turic.  qfficibus  civiliis  sit ; a sec.  m.  no, 
ptrum  , ct  sic  Flor.  Camp.  O.  p.  c.  Guelf.  Reliqui  c,  o.  p.  — Singulis 
fictionum  ) Turic.  Flor,  inserunt  vel , quod  prior  sec.  m.  mutat  in  velut  , 
pt  sic  Camp.  Suspicor  transponendum  vel  singulis  a.  — Insenescat  ) Guelf. 
Insuescat.  Camp.  insenescatur.  — Qccurrit  ) Camp.  occurrat  cum  Obr.  — *• 

Calumniandi  sc ) Cf.  VIII,  Pro.  3i;  1 1.  Singulis  actionum)  Vid.  not.  erit 

item  X,  7,  14,  ubi  idem  illud  iitfcli-  De  ingenio  suo  pessime  meriti)  Cfc 

{itatis  vocabulum*  uot.  ait. 
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diligentiam  putant  , facere  sibi  Scribendi  difficultatem. 
Nec  promptum  est  dicere,  utros  peccare’validius  putem,  « 
quibus  omnia  sua  placent,  an  quibus  nihil.  Accidit  enim 
ingeniosis  adolescentibus  frequenter  , ut  labore  consu- 
mantur , et  in  silentium  usque  descendant  nimia  bene 
dicendi  cupiditate.  Qua  de  re  memini  narrasse  mihi 
Iulium  Secundum  illum  , aequalem  meum  , atque  a 
me,  ut  notuin  est,  familiariter  amatum,  mirae  facundiae 
virum  , infinitae  tamen  curae  , quid  esset  sibi  a patruo 
suo  dictum.  Is  fuit  lulius  Florus  in  eloquentia  Galliarum,  <3 

Velint  ) Turic.  Pior,  velut  Cum  Iens,  ct  cdd.  posterr.  ante  Aid.  — Qui- 
dam ) Turic.  Flor,  quidem  cura  Basii.  — Pessime  meriti  ) Turic.  Flor. 

( a pr.  m.  uterque  ) possim  emeriti.  Modo  suo  omittnut  Turic.  Flor. (hic 
a pr.  m.  ) Carop.  cum  Alra.  Fortasse  nec  male  } « ingenio  nocent;  inge- 
nium infamant  omne  , non  suum  solum.  » 

ia.  Enim  ingeniosis  ) Sic  Guelf.  cum  Basii. ; sed  Flor,  etiam  i.  cnm 
Golh.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  enim  etiam  t.  No- 
stra ratio  placet , quamquam  vetustissimis  libris  auctoribus  non  factis  £ 
vulgata  vel  ob  insuavem  compositionem  alienior.  Ex  male  capta  emenda- 
tione orta  vide^ip  geminatio  coniunctionum.  Cf.  VI , 3 , 9. 

Iulium  Secundum  — familiariter  amatum  ) Turic.  nil  nisi  viroter  ama - 
tum  ; a sec.  m.  viriliter  armatum.  Flor,  a pr.  m.  et  ipse  omittit  omnia 
haec  , cum  Alm.  — Mirae  facundiae  virum  ) Turic.  mira  fecundiae  fe - 
rum ; a sec.  m.  mira  facundia  virum*  Flor,  duo  postrema  itidem,  a pr.  m. 

Quid  esset  ) Goth.  quod  e.  Placet.  •—  Patruo  ) Turic.  Flor,  patrio  ; a 
sec.  m.  ille  patre , et  sic  Camp.  , hic  nostrum.  Guelf.  patrono * 


12.  Validius ) » V ahhus  non  est  in 
usa,  sicut  contra  raro  valide  dicimus». 
Badius,  memoratus  etiam  Burmanno. 
Vicissim  ad  Deciam.  IX,  14,  p.  Burm. 
aoz,  idem  desiderare  narratur  val- 
dius , ubi  vide  Burro.  Poetae  quidem 
in  hisce  recedunt  a reliquo  usu , velut 
Horat.  Epist.  1,9,6.  Ad  Pis.  3ai. 

Memini  narrasse)  «Ob  hunc  locum 
reor  Vullain  ridere  eoaquiraem/m  cum 
praesenti  modo  construendum  putant: 
curo  quotamcu  Cicero  fere  construxit: 
et  Maro  non  raro».  Badius.  An  forte 
tale  quid  iu  codice  ipso  allitum  a Val- 
lae  mauu?  Neque  enim  in  Elegg.  in- 


venio. Sed  tum  non  erat  Badius  di- 
cturus « reor  »• . Et  sane  non  deest  bona 
copia  exemplorum  iu  ea  qualis  hic  con- 
structione. 

l3.  Is  fuit  lulius  Florus ) «Raphae! 
qui  se  codicem  Valieusetn  vidisse  dis- 
simulat, ex  eo  transcripsit  nulla  syl- 
laba mutata  »,  scii,  notam  suam.  Ba- 
dius. Quae  in  commentario  Regiano 
bic comparet  nota,  Iulium  Florum  fa- 
cit cx  maioribus  Flori  historici  ali- 
quem , nulli , ut  ait,  posteriorum  se- 
cundi. Fuisse  autem  hunc  historicum 
Quinliliaui  discipulum  , ut  ex  ipsius 
eloquentia  liqueat.  Sic  enim  coni  ungo 
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quoniam  ibi  demum  exercuit  eam , princeps  , alioqui 
inter  paucos  disertus,  et  dignus  illa  propinquitate.  Ia 
quum  Secundum,  scholae  adhuc  operatum , tristem 
forte  vidisset,  interrogavit,  quae  causa  frontis  tam 

i3.  Secundum  j Turic.  Flor,  secundo.  — Scholae  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) 
scevole.  — Adductae  ) Sic  Turic.  Flor.  ( a sec.  m.  uterque  ) Guelf.  cum 
Goth.  Voss.  2,  Bem.  Basii.  Gryph.  ( 1 544  ) aliisque  apud  Burm.  edd. 
Abducte  Caiop.  cum  leos.  nisi  quod  ae.  Reliqui  obductae , quod  iam  Tarr. 
Ablegat  Burm.  ad  Hcins.  in  Ovid.  Heroid.  XXI,  i65.  Turic.  adducentem. 


Flor,  adducente . 

sententias  aptidRegmra,quum  «liquere 
quod  nulli  secunda»  sit  ex  eius  eloquen- 
tia», nimis  fatue  dicatur,  quamquam 
eo  ducit  distinctio  in  editionibus  com- 
mentarii. Illud  Hlterum  tamen , Quin- 
tiliani discipulum  fuisse  auctorem 
breviarii  Florum  , quare  tantn  fiducia 
ex  oratione  eius  colligatur  a Valla  Re- 
gioque, ignorare  roe  fateor.  Volater- 
ranus, ut  notum  est.  Epitonia  tore  m 
Livii  hislorioeque  Romanae  scripto- 
rem credidit  esse  ipsum  nostri  Iulium 
Secundum , quum  aliquot  librorum 
scripturam  in  titulo  breviarii,  lulii 
prae  «altera  *d/mae/, probaret.  Parum  il- 
le probabiliter;  nam  ne  aetas  qoiilem 
congruit,  quum  Florus  exeunte  Tra- 
iaui  principatu  scripserit,  Secundus 
fueritQu.  aequalis.  Burmanuus  quid- 
quid est  mentionis  Flororum  apud  ve- 
teres, temporum  reliquarumque  di- 
versitatum fere  securus,  congessit* 
Mibi  ea  magnopere  se  commendat  ra- 
tio, ut  hic,  quem  noster  demonstrat, 
ipse  ille  fuerit,  ad  quem  scripta  est 
Horatii  epistola  libri  primi  tertia.  Si 
enim , id  quod  censeo  et  agnoverunt 
V V.  DD. , Florus  Senecae  patri  me- 
moratus Controv.  25,  quamquam  uo- 
miue  non  addito,  idem  est  nostro, 
plane  congruit  artas,  ut  Latronem  au- 
dierit is,  qui  Tiberii  nondum  princi- 
pis fuerit  familiaris , vid.  uos  ad  IX , 


»■>31.  Et  praeterquam  quod  est  ex 
m studiosa  coliorte»  Horatianus  ille  Vs. 
6;  id.  vs.  a3:  « linguam  causis  acuit » • 
Restat  ut  in  Gallia  versatum  probe- 
mus, quod  inde  quodammodo  eruo, 
quia  vocntns  fuit  lulius  Florus  ille  ap. 
Tacitum  iil , 40.  Treverorum  rebel- 
lis, civitate  donatus,  quam  fortasse 
noster  ei  impetravit.  Galliae  quantum 
floruerint  eloquentig,  Lugdunensis 
illa  academia  et  ari*(  Suet.  Calig.  20  ; 
iuvenal.  I,  44),  argumento  sunt* 

Alioqui)  Conf.  V,  S,  4,  cuinsmodr 
usus  adverbii  est  et  II , 1 , 4;  item  Tac. 
Annal.  IV,  « (Tiberius) , validus 
alioqui  spernbndis  honoribus».  Simile 
et  alias  apud  eundem  Annal.  XVI , 1 ; 
ubi  frustra  Huinsius  ei  suadet  pro  et. 
Non  desiderare  illud  et  videtur  alio- 
</ru,sed  ipsum  complecti.  Florus  prae- 
terquam quod  « Galliarum  in  eloqueu- 
tia  princeps»,  ubicumque  eum  indi- 
cares «iuter  paucos  disertus»,  erat. 
Cave  tamen  alioqui  ad  loci  significa- 
tionem astringas.  Dedemur»,  vide  VI, 
Pro.  11. 

Scholae  — operatum)  « Fabiana  ele- 
gantia dignum  est  vocabulum.  Quum 
euira  facere  et  operari  ad  omnia  sint 
communia,  tamen,  quum  per  se  po- 
nuntur, rebus  sacris  , utpote  divinis, 
et  studiis  sanctioribus  propria  sunt ». 
Badius. 
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adductae  ? nec  dissimulavit  adolescens  ; tertium  iarri  14 
diem  esse,  quod  omni  labore  materiae  ad  scribendum 
destinatae  non  inveniret  exordium : quo  sibi  non  prae- 
sens tantum  dolor,  sed  etiam  desperatio  in  posterum 
fieret.  Tum  Florus  arridens*,  Numquid  tu,  inqnit , 
melius  dicere  vis,  quam  potes  ? Ita  se  res  habet.  Cu-  1$ 
fandum  est,  ut  quam  optime  dicamus:  dicendum  tameri 
pro  facultate.  Ad  profectum  enim  opus  est  studio  , non 
indignatione.  Vt  possumus  autem  scribere  etiam  plura 
celerius  , non  exercitatio  modo  praestabit , in  qua  sine 
dubio  multum  est,  sed  etiam  ratio ; si  non  resupini, 
spectantesque  tectum  , et  cogitationem  murmure  agir 
tantes , exspectaverimus  , quid  obveniat , sed  quid  res 

Tertium  ) Tnric.  tertiam,  — * Quod  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  eam 
Bodl.  Voss.  i,  Obr.  Quo  Camp.  cum  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Goth.  Voss.  2. 
Tarv.  Reliqui  ex  quo.  Nostrum  probat  fiumi.  — Destinatae  ) Turic.  ( a 
sec.  m.  ) destinato, 

i5.  Pro  facultate  ) Turic.  prole r facultatem  ; a sec.  m.  propter  facul- 
tatem , et  src  Flor,  a pr.  ni.  — Ad  profectum  ) Turic.  Flor,  ad  fecero  tum . 
Ille  a sec.  m.  ut  id  fecem  fu/n;  hic  ad  perfectum  cum  Goth.  — Plura  ee- 
lerius  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  i • 

2 , 3 > et  cdd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  inserunt  et.  In  Guel£  videtur 
esse  hoc.  Camp*  modo  et  pro  etiam. 

Tectum ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt. 

Cogitationem  murmure)  Turic.  cogitationum  murmere • 

Obv.  Sed  quid)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  omittunt  sed  cura  Goth.  Voss. 
t (Voss.  2 nulla  in  hoc  meutio),'ct  cdd.  au  te  Gry  ph.  Inserta  est  particula 
ex  ingenio,  cuius  quidem  nescio,  sed  oeccssario. — Intuiti)  Turic.  i/tlu- 
lit.  Flor,  intulitify  a sec.  m.  intuitu , et  sic  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum 
Vall.  «t  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Sed  Camp.  pro  his  intuiti  h, 
q.  m.  a.  scrib.  dat:-  quo  inierim  animo  tandem  ad  strib.  et  sic  Aid.  Nostrum 
reposuisse  videtur  Philauder  ; ingeniose.  Bonam  copiam  einrat  Regius,  cui 
et  corrupta  nostra,  et  illa  legelfentur,  quae  ab  audaculo  Campano  viden- 
tur profecta.  — Quod  sequitur)  Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) Camp. 

i4*  Tertium  - diem  esse,  quod)  Plane  repeteret  immemor,  quae  sunt  II,  u, 

sic  Plinius  Epist.  IV,  27,  1 : «Tertius  4.  Sunt  tamen  utrique  loco  suae  venc— 
dies  est,  quod  audivi  recitantem  Seu-  res,  ut  geminatione  carere  nolis.  Ma- 
tium ».  - lim  hic  quod  obv.  quo  ipse  loc  us  go 

i5.  Resupini — qnid  obveniat)  Acci-  minus  deducit, 
dit  nostro,  quod  supra  §-9,  ut  suo 
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poseat , quid  personam  deceat,  quod  sit  tempus  , qui 
iudicis  nuimus  , intuiti  , humano  quodam  modo  ad 
scribendum  accesserimus.  Sic  nobis  et  initia  , et  quod 

16  sequitur  , natura  ipsa  praescribit.  Certa  sunt  enim 
pleraque  , et , nisi  conniyeamus  , in  oculos  incurrunt : 
ideoque  nec  indocti  nec  rustici  diu  quaerunt , unde  in- 
cipiant: quo  pudendum  est  magis,  si  difficultatem  facit 
doctrina.  Non  ergo  semper  putemus  optimum  esse,  quod 
latet;  immutescamus alioqui,  si  nihil  dicendum  videatur, 

17  nisi  quod  non  invenimus.  Diversum  est  huic  eorum 


Reliqui  quae  sequuntur.  — Praescribit  ) Camp.  praestabit  cum  Alti.  Grjph. 
ct  aliquot  Burm.  nec  tamen  (ut  ille  ait)  Basii. 

16.  Conniveamus ) Turic.  omittit  cum  Altn.  Nulla  mentio  Flor.;  cf.  X, 
1,  89.  Commoneamus  Voss.  3.  — Ideoque  Goth.  Iens.  ( tac.  Gcsn.  ) Guelf. 
Camp.  omittunt  encliticam , cum  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  — Pudendum ) 
Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) putandum  cum  Alm.  Sed  Turic.  a scc.  m.  quos . 
— Semper  putemus)  Sic  Turic.  (quamquam  hic  a pr.  m.  pe  tensus)  Flor. 
Camp.  Reliqui  p.  s. 

Immutescamus)  Turic.  ininmutescamus ; a sec.  m.  ne  inmutescamus , et 
sic  Flor,  (nisi  quod  imm.)  cum  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Stoisr.  acc. 
Gibs.;  item  Gesn.  ipse  in  Thesauro  h.  v.  Sed  Camp.  nec  imm.  cum  Goth. 
Voss.  a. 

Quod  non  inv.)  Guelf.  omittit  non.  Contra  habet  Goth.  crr.  Gcsn.  qui 
omissionem  et  probat  et  ad  notam  suam  amandat  lectorem , quae  nulla  est. 

17.  Eorum  ) Turic.  ( a sec.  tn.  ) ergo.  — Qui  primo  ) Turic.  inquiri  modo; 
a sec.  m.  in  quo  queri  est  mos.  Camp.  q.  primum  cum  Goth.  Addidit  no» 
atris  quasi  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Basii.  Sunt  haec  tentamina  emen- 
dandi monstri  illius  Turic.  in  quo  taaign  nihil  latet  nisi  nostra  ipsa,  an- 
tecedente vitium , insequente  decurr.  — Volunt ) Turic.  velurtt ; a sec.  m. 
vclut.  An  fuit  velint  ? cf.  §.  11.  Frigere  videtur  illud  volunt.  Vunm  vidi 


Humano  — modo ) Sic  F lalinam 
« paene  non  humana  voce  » efflandam 
dicit  XII,  10,29,  unde  putes  « huma- 
num modum  » opponi  murmuri  supra 
posito.  Sed  quidquid  certa  ratione 
fit , humanum  est  et  decet  « sanctius 
— animal  mentisque  capacius  altae  », 
quum  ille,  quem  modo  adumbravit, 
advocandi  afflatus  divini  impetus  aut 
dei  cuiusdam  sit,  aut  bestiae. 

16.  Immutescamus)  «Rarioris  usus 


hoc  verbum  etiam  occurrit  apud  Sta- 
tium I.  VI,  184:  sic  fata  repente  Con- 
cidit , abruptisque  immutuit  ore  que — 
relisi  ubi  tamen  quidam  codices  obm.f 
sed  Bartliius  cx  simillimo  locolib.  V, 
S42 , defendit  imm.» . Burruannus. Ex 
ea  autem  quae  hic  est  forma  immute- 
scamus alioqui  facile  apparet  insta  e- 
mendalio  loci  II,  4,  3o.  Legemus  ibi 
appareat  alioqui. 
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vitium  , qui  primo  decurrere  per  materiam  stilo  quam 
velocissimo  volunt,  et  sequentes  calorem  atque  impetum, 
ex  tempore  scribunt;  hanc  sibam  vocant:  repetunt 
deinde  , et  componunt , quae  effuderant : sed  verba 
emendantur  et  numeri,  manet  in  rebus  temere  congestis, 
quae  fuit,  levitas.  Protinus  ergo  adhibere  curam  rectius  '8 
erit , atque  ab  initio  sic  opus  ducere , ut  caelandum  , 
non  ex  integro  fabricandum  sit.Aliquando  tamen  affectus 
sequimur  , in  quibus  fere  plus  calor  , quam  diligentia  , 
valet.  Satis  apparet  ex  eo  , quod  hanc  scribentium  ne- 
gligentiam  damno,  quid  de  illis  dictandi  deliciis  sentiam. 

Leid.  hic  protinus  sublidentem  hanc  silv.  uoc.  parenthesis  loco  ; ordinem 
Gibsono  merito  improbatam»  — > Manet ) Turic.  ( a sec.  m.  ) manent ; et  sic 
Goth.  Iens,  (tac.  Gesn.)  Camp.  cum  Voss.  * ct  cdd.  oute  Basii.  — Conge- 
stis) Turic.  concestis  ; a sec.  m.  contextis , et  sic  Flor,  (sed  a pr.  m.con- 
testis  ) ; cf.  X , 7 , 16. 

Fuit ) Gotb.  fudit  cum  Yost.  a,  Iens,  et  tdd.  posterr.  ante  Basii.  Pla- 
cet Gesnero , immerito. 

18.  Protinus  ) Guelf.  Propter.  — Caelandum  ) Camp.  edendum.  Alm.  ee- 
lendum.  — Sequimur)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss. 

2 (Gotb.  nou  notavimus  per  errorem  profecto;  cf.  X , 2 , 27)  et  cdd.  ante 
Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  sequemur.  — Valet  — damno)  Turic.  Flor,  (hic 
a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.  Ib  repositis  Flor,  omittit  ex  eo.  — Sentiam) 
Flor,  (a  pr.  m. ) Camp.  sententiam. 


xj.  V olunt ) Cf.  not.  erit. 

Silvam  vocant ) lu  hac  vocabuli  po- 
testate conferendus  maxime  Cicero, 
qui  saepe  ea  utitur.  Sed  loca  demon- 
strautur  in  Lexicis,  ubi  et  reliqua  de4 
hac  voce  quaerenda. 

18.  Opus  ducere)  Cf. dicta  ad  II,  17, 
3;  et  Burru,  ad  Val.  Flacc.  1 , 429. 

Aliquando  — sequimur  ) In  hisce 
non  est  praeceptum,  ut  futuro  opus  sit 
in  verbo;  sed  quo  interdum  spectet 
consilium  orantis  ostenditur , cui  saue 
illam,  cuius  ante  mentio  fuit,  veloci- 
tatem magis  conducere  , quam  consi- 
deratam nimis  diligentiam.  Ita  modo 
§.  i5,  quae  sit  perpetua  naturae  ratio 
definiebatur,  praeteribit , nou  quid, 


certo  cogitandi  modo  usurpato,  even- 
turum sit.  Sequimur , interpretare 
sectamur , quaerimus. 

Dictandi  deliciis)  «Scilicet  iam  tum 
notabilis  erat  ea  mollities,  ut  circa 
scribeudi  artem  negligentiores  essent 
homines  in  aliquo  fastigio  constituti 
(vid.  I,  1,  28):  quae  postea  ita  inva- 
luit , ut  dictare  iam  esset  eruditorum 
homiumu  opus,  quemadmodum  antea 
scribere.  Itaque  vario  dictandi  genere 
supergressum  se  alios  dicit  Sidonius 
Apollinaris  VIII,  6;  et  ab  initio  eius- 
dem epistolae  coniungit  studia  certan- 
di , dictandi , lecti tandique.  Vid.  quae 
hic  Savaro  , iteinque  ad  latissimae  di- 
ctationis campum  IX , 9.  Hinc  apud 
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Nam  in  stilo  quidem  quamlibet  properato  dat  aliquanti 
cogitationi  moram  non  consequens  celeritatem  eius 

manus  : ille  , cui  dictamus,  urget , atque  interim  pudet 
etiain  dubitare  , aut  resistere  , aut  mulare  , quasi  con- 
scium infirmitatis  nostrae  timentes.  Quo  iit,  ut  non 
rudia  tantum,  et  fortuita,  sed  impropria  interim,  dum 
sola  est  connectendi  sermonis  cupiditas,  effluant:  quae 


19.  Nam  in)  Turic.  Flor.  Catup.  omittunt  in,  cum  Voss.  t , 3,  Alm. — 
Quamlibet  propsrato ) Guelf.  quaelibet  et  p.  Inserit  et  Voss.  1 quoque,  cum 
Iens.  Tarv.  Expunxit  Regius.  Goth.  perpetrato , solus.  — Biut ) Turic.  Flor, 
omittunt.  — Ille)  Cump.  omittit.  — Aut  resistere , aut  mutare  ) Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  tu.)  omittuul  cum  Alm. 


Cassiodorum  Vor.  VI 1 1 , * 3 « ex  per-  . 
sona  Athalarici  regis  Ambrosius  di- 
ctationibus adhibetur , et  suburitur, 
omnia  bona  cumulat  lingua  diserta , et 
Quod  a nobis  praecipitur , gratia  di- 
ctantis ornatur.  Sermo  est  de  Quae- 
sturae dignitate , cui  uihil  hodie  si- 
milius muuerc  secretariorum  i uti  mo- 
rum. Hinc  nati  de  arte  dictandi  (b.C. 
epistolas  scribendi)  libelli.  Quae 
quuiu  ita  sint,  oon  errasse  censeo, qui 
Egiuhnrdi  de  Carolo  M.  verba  C.  25, 
ita  iuterpretuutur , ut  scribendi  artis 
et  formaudorum stilo,  calamo,  penna 
elementorum  imperitum  fuisse  dixe- 
rit: quod  nec  iu  mentem  aliter  venire 
potest  cuiquam  ipsa  verba  inluenti. 
lentabat  el  scribere , inquit , tabulas- 
que et  codicillos  ad  hoc  in  lectulo  suo 
cervicalibus  circumferre  solebat , ut 
quum  vacuum  tempus  esset , manum  ef- 
fingeudis  literis  assuefaceret.  Sed  pa- 
rum prospere  successit  labor  praeposte- 
rus ac  sero  inchoatus.  At  incredibile 
est , doctum  adeo  principem  piugere 
lileras  nescisse?  At  uou  minus  iucre- 
dibile , nisi  crederemus  Cassiodoro, 
Quaestorem  Principis  in  scribendis 
quae  formaret  edictis  principalibus 
manu  sua  uou  usuro,  sed  dicpissc.  At 


sunt  loca  auctorum  idoneorum,  uby 
scripsisse  Carolus  dicitur  ? At  potuit 
hoc  per  alios.  Sed  correxit , Thegano 
teste  dc  gestis  Ludov.c.  7 , libro»  sa- 
cros ? Ita  nirairnm,  ut  ipse  oculis  ute- 
retur , et  quid  corrigi  deberet,  osten- 
deret. Ex  Synodo  ad  S.  M neram  pro- 
fertur, Carolum  annotasse  quaedam 
in  tabidis , quas  ad  capitiimi  lecti  sui 
cum  graphio  haberet , et  cum  consilia- 
riis inde  tractasse , idque  quidam  ab 
illis  audisse  dicitur,  qui  interfuerunt. 
Nempe  animadversi  sunt  pugillares: 
quid  sibi  vellent,  aliquis  pro  sita  de 
Carolo  opinione  interpretatus  est.  O- 
stcudit  doctissimus  Fontaninus  Vin- 
dic.  diplom.  II,  3,  p«  170 , Caroli  tcin- 
*pestatc  vulgo  principes  viros  et  epi- 
scopos quoque  eius  artis  imperitos 
fuisse.  A quibus  ea  res  initiis  pro— 
fecla  sit,  satis  hic  ipse  Fabii  locus  do- 
cet , et  Plinii  utriusque  consuetudo, 
limior  enim  de  avunculo  suo  narrnt 
111,  5,  x5j  de  se  IX,  36,  2;  IX,  , 
2 ctc.  Gbsnerus. 

19.  Resistere)  Cf.  uot.  erit,  ad  §.  1 o. 

Item  X,  7.  ‘4;  XI,  2, '46;  XI,  3.  ix*. 

20.  Impropria  ) Gcsnerus  hic  rectu 
remittit  ad  VIII , 2 , 6. 


\ 
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nec  scribentium  curam  , nec  dicentium  impetum  con- 
sequantur. At  idem  ille  , qui  excipit , si  tardior  in  scri- 
bendo , aut  inertior  in  legendo,  velut  offensator  fuerit, 
inhibetur  cursus,  atque  omnis,  quae  erat,  concepta 
mentis  intentio  mora  et  interdum  iracundia  excutitur.  . 
Tum  illa  , quae  altiorem  animi  motum  sequuntur  , *« 
quaeque  ipsa  animum  quodammodo  concitant,  quorum 
est  iactare  manum  , torquere  vultum  , simul  vertere 

%o.  Ille  i qui)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  tu. ) omittunt  qui  cum  Alro. — 
Tardior  — legendo)  Turic.  ( hic  quidem  cum  Camp.  etiam  prius  in 
omittit)  Flor  (hic  a pr.  m.)  f.  r.  I.  a.  incertior  et  diligendo , cum  Alm. 
nisi  quod  c*  hoc  et  non  refertur.  Incertior  etiam  Gtielf.  cura  Bern.  marg. 
Basii  ct  Vidor.  — Offensator)  Turic.  offensatur  \ a sec.  m.  offensatus . 
Flor,  (a  pr.  m.)  offensatum.  — Fuerit)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  utcrque) 
Guclf.  fuit  cum  Voss.  1.  Displicet  recepta.  Quid  enint  eit  illud  putidi  di- 
scriminis, tardior  aut  inertior?  Et  quare  legat  is  cui  dictatur?  Puto,  quum 
inbetur  a dictante.  Sed  sic  non  scriba  miser,  verum  ipse  sibi  impedimento 
est,  qui  cogitat.  Insuave  etiam  asyndeton  ante  velut.  Refingam  ista  hunc 
in  modum  : A.  i.  i.  q.  e.  si  tardior  scribendo  ( sive  in  s.  ) aut  incertior , 
et  delendo  velut  offensator  fuit  (sive  fuerit),  Nihil  profecto  similius  equo 
offensatori  (eius  «nim  proprium  hoc  vocabulum  arbitror,  quamquam  hic 
solutn' oblatum , quare  additum  re/ut),  quam  delendo  se  interpellans,  qui 
scribit.  Oscitatorem  coniectauti  Badio  condonabimus;  cf.  X,  7,  10;  XI, 

3,  i3o.—  Cursus)  Turic.  (a  sec.  ro.)  cura  eius . — Concepta ) Hoc  couie- 
cit  Regius,  male  improbatus  Badio.  Libri  quidem  omnes  conceptae. 

21.  Altiorem)  Sic  Guelf.  cum  Gryph.  ( i536)  Coi  in.  Vidov.  marg.  Ba- 
sii. Obr.  Aptiorem  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Bern.;  cf.  X,  1,  63.  Reliqui 
apertiorem.  Mos  Turic.  Flor,  motum  animis  , hic  deleto  a sec.  m.  s . — 
Fultum)  Turic.  Flor,  (a  pr.  na.  uterque)  volutum.  — Simul  vertere  latus 
et  inierim  ) Turic.  sinti  elatus  i. ; a sec.  m.  sintie  latus  i.  Flor,  simul  et  ela- 
tus i.  Guelf.  simul  et  interimt  cum  Stoilr.  Chouet.  Lcid.  Vude  sit  ver- 
tere , nisi  forte  e Golh.  et  Voss.  a,  uonduiu  disco,  ct  haereo  sane  iu  verbo, 
quod  ita  simpliciter  iunctum  lateri  non  novi.  An  hacc  fuit  Quintiliani 
manus:  vultum  simul , inierim  et  latus  (scii,  torquere) , inierim  obiurgare 
(scii,  latus)?  Quamquam  vel  voci  simul  diffido,  velut  natae  e ductibus 
vocis  vultus.  Vude  autem  litera  s.  iu  Turic.?  Neque  enim  potuit  esse  vul- 


Consequanlur  ) Conf.  X,  1 , 102 ; X , 
2 , 25.  Est  « parem  oblinere  digni- 
tatem ». 

Tardior  — offensator  fuerit ) Yid, 
nob  c*it« 


ai.  Simul  — obiurgare)  Vid.  noli 
erit.  Quae  hic  uisi  solum  decere  ne- 
gat, eorum  similia  qui  uno  modo  prae- 
sente faciat,  furiosum  paene  iudicat  I, 
a,  3i ; utrumque  tamen  recte  ct  con- 
gruenter. 
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latus  et  interim  obiurgare,  quaeque  Persius  notat,  quum 
leviter  dicendi  genus  significat , 

Nec  pluteum , inquit,  caedit , nec  demorso s sapit 
ungues ; 

**  etiam  ridicula  sunt , nisi  quum  soli  sumus.  Denique  ut 
semel , quod  est  potentissimum  , dicam  : secretum  in 
dictando  perit.  Atqui  liberum  arbitris  locum,  et  quam 
altissimum  silentium  scribentibus  maxime  convenire 
nemo  dubitaverit.  Non  tamen  protinus  audiendi , qui 
credunt , aptissima  in  hoc  nemora  silvasque ; quod  illa 
caeli  libertas  , locorum  amoenitas  , sublimem  animum. 


tus.  Illud  ia  primis  tenendum  , obiurgare  hoc  loco  esse  ferire  ( cf.  Gra er. 
od  Flor.  I,  1,  8,  et  intpp.  ad  Petron.  34),  ct  referendum  ad  latus,  ac- 
cusativum; cf.  II , ii,  io:  XI,  3,  ia3. — Quaeque  Persius ) Guelf.  quae 
P.  male.  — — ungues ) luric.  Flor,  demorsus  — unguis,  nisi  quod 

Turic.  iurguis , et  a sec.  tn.  itirgiis.  — Soli  sumus ) 'luric.  Flor,  (hic  a pr 
m.  ) solis. 

aa*  Potehlissimum ) Turic.  Flor.  Camp.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) potissimum 
cum  Voss.  2 ( Goth.  non  notavimus)  et  edd.  ante  Basii.  — In  dictando 
perit ) Sic  luric.  hior.  Camp.  cum  Alin.  Goth.  Voss.  2,  Basii.  Relicui 
quod  d.  p.  nisi  quod  Guelf.  q.  d.  coni perit , et  inarg.  Basii,  q.  d.  competit 
(err.  Burin. ).  — Atqui  ) Hoc  dedi  ex  couicctura.  Libri  enim  omnes  atque, 
multi  tameu  post  maximam  distinctionem. 

Caeli  libertas  ) Flor.  ( a pr.  m.  ) dciliis  liberatis . 

focorum  ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  locorumque • 


Persius  — quum  leviter  dicendi  ge  • 
nus)  Sat  I,  106.  Cave  autem  cum 
Gesnero  praeferas  leniter . Est  genus 
dicendi  uegligentia  corruptum,  in 
«juo  summa  est  levitas , rerum  pon- 
dere carens,  nulla  lenitas ; cf.  §.  17, 
ih  rebus  — * levitas. 

22.  V r semel  — dicam  ) Cf.  X , 1 , 
17;  XI,  1, 66. 

Aptissima  — nemora  sil  vas  que) 
Locum , in  ipsa  harum  deliciarum 
reprehensione,  mirifice  comptum  ni- 
tidumque,  vix  legas  sine  recordatione 
eoruui  quae  Pliuius , nostri  discipu- 


lus t in  diversam  sententiam ; et  adhi- 
buit Gesnertis;  Epist.  I,  6;  IX,  36,  6; 
sed  et  alterius,  quem  ego  Tacitura 
esse  adhuc  tcueo,  qui  in  Dia),  de 
Oratt.  c.  9 extr. , ct  12,  suavissimam 
habet  studendi  in  agris  commenda- 
tionem. Eo  respexit,  ut  monitum 
Plinius  ipse  IX,  io,  2.  Vt  illic  nemo- 
ra et  luci , ita  et  hic  ano  variato  vo- 
cabulo. Beatiorem  autem  spiriUtm 
pro  quo  laetiorem  repouere  ausus  est 
Obrechtus,  rectissime  defendit  Bur- 
maunus  , allegans  locum  nostri  X,  t p 
109.  Nec  aliud  dives  vena  Horatii. 
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et  beatiorem  spiritum  parent.  Mihi  certe  iucundus  hic  ,3 
magis,  quam  studiorum  hortator,  videtur  esse  secessus. 
Namque  illa  , quae  ipsa  delectant , necesse  est  avocent 
ab  intentione  operis  destinati.  Neque  enim  se  bona  fide 
in  multa  simul  intendere  atiimus  totum  potest : et  , 
quocumque  respexit,  desinit  intueri,  quod  propositum 
erat.  Quare  silvarum  amoenitas,  et  praeterlabentia  a* 
flumina,  et  inspirantes  ramis  arborum  aurae,  volucrum- 
que  cantus,  et  ipsa  late  circumspiciendi  libertas  , ad  se 
trahunt:  ut  mihi  remittere  potius  voluptas  ista  videatur 
cogitationem  , quam  intendere.  Demosthenes  melius  , 15 

Parent ) Gotli.  parant ; sed  et  modo  quid  pro  quod  (ubi  Camp.  qui ) 
cum  interrogatione  in  clausula.  Schelius  ad  Diul.  dc  Oratt.  c.  12  , couii- 
cit  pariant , nostrum  recte  tuente  Burm.  qui  ponit  loca  Ovidii  Art.  1 , 207; 
Rcnted.  8o5. 

23.  Certe  iucundus ) Flor,  inserit  vim  demoni.  Alui.  videmoni ; cf.  §.  16» 
Bene  mecum  agitur  , quod  nihil  eiusmodi  habet  Turic.  meus.  Sed  vel 
nunc  aegerrimo  animo  bonam  copiam  hic  eiuro,  — Quae  ipsa  ) Sic  Turic* 
Flor.  Guelf.  Omittit  ipsa  Carap.  Reliqui  1.  q.  Blanditur  sane  alter  ordo, 
sed  noster  cum  difficilior  videatur,  deserere  eum  non  sum  ausus.  Inter- 
pretor : «haec  quum  per  se,  nullis  iiterarum  lenociniis,  voluptatem  faciant.  » 
Vulgata  ieiunior. 

Delectant ) Iens.  (tac.  Gesu.)  Tary.  delectent  curo  Aid.  Male:  ut  et  ad- 
vocent ( cf.  not.  exeg. ) cum  cdd.  posterr.  unte  Aid.  Sed  Vos».  1 (a  ui.  pr.) 
amovent.  — Respexit)  Sic  Turic.  Guelf.  Cnmp.  cuiu  Gotli.  ct  edd.  ante 
Bad.  acc.  Basii.  Reliquae  respexerit.  Parum  recte;  cf.  IX,  4 , 96. 

24.  Inspirantes  — volucrumque ) Turic.  Flor,  (hic  a pr. m.)  rami  (hoc 
et  Guelf.  cum  Voss.  1 , 3)  <1.  arme  (Flor,  tamen  ac)  voluerunt.  Turic.  a 
s.  m.  i.  rami  a.  volucram  , et  sic  Camp.  nisi  quod  ramis.  — Vol.  ista  ) 
Camp.  v.  ipsa  cum  Gotli.  P’ oluplalis  ista  Flor.  — Quam  ) Turic.  Flor,  (hic 
a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm. 

a3.  Quae  ipsa)  Vid.  not.  erit. 

Avocent  ) Vomauns  in  Anthol. 

Burm.  III,  5i:  Oblectat  hortus  avocat , 
pascit , tenet ; quam  scripturam  ibi 
Btirmannus  e Codd.  reposuit  et  no- 
stro quoque  loco  firmavit;  nara  ad- 
vocat illic  etiam  vulgatum  erat. 

Bona  fide ) 1.  e.  plane , prorsus 
{da  vero  Fqfccll.  ex  nostro  loco), 

Cf*  Daciam.  Qu.  XII,  1 ; ibique  Burm, 


item  Senec.  palr.  Controv.  lib.  V, 
praef.  Duk.  ad  Flor.  II,  r;  Geso, 
Thes.  v.  Bonus  p.  62S.  Interdum 
respondet  Graeco  £ti*£y&c,  non  qui- 
dem hic,  sed  illo  Declamm,  loco. 
Minus  recte  hic  Badius  interpretatur 
sedulo  et  diligenter. 

25.  Demosthenes  melius , qui  se  — 
recondebat  ) Cf.  XI,  3 , 54*  Plutarch. 
iu  Vit.  Demosth.  c.  7,  «x  towtov  xa- 
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qni  se  in  locum  , ex  quo  nulla  exaudiri  vox  , et  ex  quo 
nihil  prospici  posset,  recondebat,  ne  aliud  agere  mentem 
cogerent  oculi.  Ideoque  lucubrantes,  silentium  noctis, 
et  clausum  cubiculum , et  lumen  unum  veiut  tectos 
Jg  maxime  teneat.  Sed  cum  in  omni  studiorum  genere  , 
tum  in  hoc  praecipue  bona  valetudo,  quaeque  eain 
maxime  praestat , frugalitas , necessaria  est : quum 


a5.  Nulla  exaudiri)  Turic.  n.  extuidire\  a sec.  m.  nullam  exaudire,  e t 
sic  Camp.  qui  et  t^ocem.  Flor,  (a  pr.  01.)  nulla  exaudire.  Goth.  n.  audire. 
Obr.  modo  a quo  pro  ex  quo. 

Et  ex  quo ) Turic.  (a  pr.  m.)  Flor,  est  et  quo.  Guelf.  et  e quo.  Goth. 
(tac.  Gesn.)  et  ex  qua.  Iens.  (tae.  Gesn.)  poterat  et  ex  quo  cum  cdd. 
ante  Bad.  uisi  quod  Aldus  mox  potest  pro  posset;  utrumque  recte  impro- 
bante Badio,  qtii  omissis  nostris  mhilque  cum  edd.  ante  Obr.  exc.  BasiL 
acc.  Roll.  Sed  Obr.  mox  poterat  pro  posset.  — Recondebat ) lens,  recum- 
bebat cum  cdd.  posterr.  ante  Aid.,  qui  recipiebat. 

Alentem  cogerent)  Turic.  inserit  occuli , sequente  tamen  mox  oculi. 

Ideoque)  Camp.  ideo.  Placet.  — Clausum)  Goth.  (tac.  Gesn.)  clusum 
cum  Yali.  Bad.  c f.  IX,  4* 

Felut  tectos ) Turic.  Flor,  et  velud  rectos.  In  illo  inter  et  et  veiut  supra- 
scriptum  vel.  Guelf.  Camp.  v.  rectos  cum  Alm.  Voss.  1,  a,  Goth.  Bcrn. 
ct  edd.  ante  Leid.  acc.  Gibs.  Interpretatur  Badius:  «veiut  recta  in  rcra 
unam  intentos  , in  eam  videlicet  quam  proposuerint  » 'lentat  Burrn.  vel 
etiam  lectus  , inultos  testatus,  qui  de  Romanis  in  lecto  studentibus  prodi- 
derint. Huic  respondent  Clipper,  ac  Gcsnerus,  modestius  hic  et  eruditius. 
Apparet,  quam  exigua  sit,  qua  hi  nituntur,  receptae  auctoritas.  Mihi  iuxta 
ac  Hurmanno  «nec  lectos  nec  rectos  satis  placet.»  Quare  enim  *velut  te- 
ctos»? Nurn  in  cubiculo  clauso  non  sunt  tecti?  In  primis  autem  attenden- 
dum censeo  et  illud  praemissum  in  vetustissimis.  Latet  aliquid , ni  fallor» 
in  isto  rectos , quem  nominativum  suspicor  graccac  alicuius  vocis.  Ad  Pli- 
nium quoque  IX»  36,  s , vulgatam  nostram  tuetur  Gesnertis. 

a6.  Frugalitas  ) Alm.  fragilitas , solus.  — Ab  ipsa  ) Turic.  Flor,  ipsa 
cum  ipsa.  Hic  ab  altera  manu  ipsa  ab  ipsa. 


r&ytidv  psv  oir.odopfoui  ixtforriTnptov, 
6 <?>»  duffco $£T0  xxi  xx$'  viuxi.  Enar- 
rantur ibidem  et  reliquae  viri  exer- 
citationes , de  quibus  conferendus 
etiam  Libanius  in  vita  DemosLh.  (p. 
4 ed.  Demostli.  Reisk. ) 

Ijumen  unum)  Ablegat  Burninnnus 
ad  Bjrnk.crshoek.ii  Observ.  luris  Rom. 
1 , 14,  cx  hoc  loco  ostendentes*  quid 


sit  lumen  unicum  apud  VIpianum. 

Veiut  lectos)  Vid.  not.  erit. 

26.  Frugalitas  ) Cave  ad  nostram 
hodie  rationem  circumscribas  vocis 
potestatem  , et  de  sola  cibi  et  potus 
temperantia  intelligas;  cf.  I,  6,  17; 
XI , 3,  rg  , ubi  noli  ud  facilem  cibo- 
rum digestionem  astringere  vocabu- 
lum; XII  * 1 , 8 * sunt  boni  moret. 
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tempora  ab  ipsa  rerum  natura,  ad  quietem  refectionem- 
que nobis  data , in  acerrimum  laborem  convertimus. 
Cui  tamen  non  plus  Irrogandum  est , quam  quod 
somno  supererit , haud  deerit.  Obstat  enim  diligentiae  .7 
scribendi  etiam  fatigatio : et  abunde  , si  vacet , lucis 
spatia  sufficiunt:  occupatos  in  noctem  necessitas  agit. 
Est  tamen  lucubratio,  quoties  ad  eam  integri  ac  refecti 
venimus,  optimum  secreti  genus.  Sed  silentium  et  se* 
cessus , et  undique  liber  animus  , ut  sunt  maxime 
optanda  , ita  non  semper  possunt  contingere  : ideoque 
non  statim  , si  quid  obstrepet , abiiciendi  codices  erunt, 
et  deplorandus  dies:  verum  incomtnodi^repugnandum, 
et  hic  faciendus  usus,  ut  omnia,  quae  impedient,  vincat 
c 

Data)  Camp,  datam»  Haud  deerit ) Turic.  Guclf.  Camp.  aut  d.  cum 
Gotb.  Vos*,  x,  a,  et  edd.  ante  Gryph*  ^xc.  Bad.  qui  nostrum,  quod  re- 
repositum  inveniebat  iu  Vall.  Nulla  hic  varietas  notatur,  neque  in  Flor, 
neque  Alm.  ut  hos  duumviros  ( cf.  §.  22  ) sponsores  habere  videamur  opti- 
mac  emendationis.  Fuit  quum  alterum  scripturam  sic  interpretarer:  tempus 
quod  aut  nimium  impeuditur  somno,  nut  natura  ipsa  eidem  subtrahitur, 
quum  insomnes  sumus  casu  aut  valetudine  <cf.  X,  6,  1,  intermissus  somnus ). 
Sed  hoc  parum  conveniret  sequentibus,  Nec  perspicua  oratio , si  hoc  vo- 
luit. Nimium  ausus  Regius,  recidens  ille  nostra;  quem  solus  expressit  Al- 
dus. Modo  pro  supererit  Palat,  superavit , quod  praefert  Gebbardua  (Crcpp. 
III,  18),  sine  causa. 

28.  Ft  sunt)  Turic.  (a  »ec.  m. ) Camp.  quae  *. 

Ita  non)  Turic.  Flor.  Camp.  n.  4.  male.  — Impedient ) Sic  Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  lens.  (tac.  Gesa.)  cum  edd.  ante  Gryph.  exc,  Bad.  Reliqui 
impediunt.  Ex  Alm.  Voss.  x afferunt  impediant. 


Quum  — convertimus  ) Displicet 
et  indicativi  structura,  et  cumulatum 
quum.  Malim  reponi  quo , ut  referatur 
ad  studiorum  genus . 

Quam  quod  somno  — deerit)  Ad 
cui  intcllige  labori ; ue  forte  neutrum 
accipias , de  toto  negotio  in  genere 
pronuntiatura.  Quod  superest  somno, 
illud  intelligitur  tempus  , quod  ni- 
mium a picrisque  souino  concedi  so» 


let;  dee  st  nutem  , quidquid  corpori 
reficiendo  parum  est. 

27.  Si  vacet  — occupatos  ) Attende 
opposita  , grate  variata  structura. 

28,  Codices  ) Plane  pro  codicillis  % 
pugillaribus ; cf.  §.  32,  quales  sunt 
apud  Plinium  1.  c.  iustrumenta  labo- 
ris extemporalis. 

Faciendus  usus)  Simili  modo  hic 
facere  dicitur,  ut  in  viribus  faciendis 
§.  3 j Jacienda  forma  X , 6 , 3. 


144 


M.  FAB.  QVJNTIUAM 


intentio;  quam  si  tota  mente  in  opus  ipsum  direxeris  , 
nihil  eorum , quae  oculis  vel  auribus  incursant , ad 
,s  animum  |>erveuiet.  An  vero  frequenter  etiam  fortuita 
hoc  cogitatio  praestat,  ut  obvios  non  videamus  , et 
itinere  deerremus  : non  consequemur  idem,  si  et  volue- 
rimus ? Non  est  iudulgeudum  causis  desidiae.  Nam  si 
non  nisi  refecti , non  nisi  hilares  , non  nisi  omnibus  aliis 
curis  vacantes  , studendum  existimaverimus  , semper 
erit,  propter  quod  nobis  ignoscamus.  Quare  in  turba  , 
itinere , conviviis  etiam  faciat  sibi  cogitatio  ipsa  secre- 
tum. Quid  alioqui  fiet,  quum  in  medio  foro,  tot  circum- 
* 

ag.  An  vero)  Turic.  (a  sec.  m.  ) At  v.  Aid.  Basii.  Gryph.  ( »536)  An 
non , suadente  Regio.  Sed  post  vero  inserunt  si  Gryph.  (1544)  Sleph. — 
Frequenter  etiam ) Turic.  (a  sec.  m.)^  et  e.  Camp.  f.  ac  e.  cf.  V»  2,3. 

Fortuita)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) fortuitu. 

Hoc  cogitatio ) Golh.  Iens.  (lac.  Gesn.  ) Catnp.  haec  e.  cum  cdd.  ante 
Bitd.  male.  — - Itinere  deerremus)  Turic.  Flor,  ita  erremus  cum  Alra.  A 
sec.  manu  Turic.  ita  erramus.  Guclf.  ita  ne  e.  cum  Voss.  3 , Beru.  imi 
qttod  hi  iuncta  voce.  — Non  nisi  hilares)  Turic.  nonnisi  nihil  apres\  a 
sec.  rnanti  nonnisi  nihilo  f/ res  si.  Flor,  (a  pr.  ai.)  non  nisi  nihil  aps.  Ipsa 
haec  omittunt  Voss.  1 , 3 , non  Guelf.  qui  mox  non  habet  omnibus  , ut  nec 
Basii.  Gryph.  ( »536),  quum  vicissim  aliis  desideret  Iens,  cum  cdd.  posterr. 
ante  Aid. 

Existimaverimus)  Guelf.  cxistimarimtts  cum  Alm.  Existimavimus  ex  Voss. 

1 affert ur.  — Erit ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt. 

3o.  Quare  in  ) Turic.  (a  sec.  m.)  Camp.  inserunt  si. 

Itinere)  Turic.  itur  esse)  a sec . in.  itur  et.  Flor,  (a  pr.  m. ) intuere. 
Voss.  1,  itineri.  Voss.  3,  itinerum.  — Conviviis  etiam  ) lens,  inserit  vel 
concione  cutu  cdd.  posterr.  ante  Burm.  cxc.  Bad.  Stoer.  Clamet.  Leid.  male 
voces  reducente  Gibsono , suorum  Codd.  securo.  Neque  euim  ullus  MS. 
haec  (err.  Gcsu.  ) neque  Camp.  Badius  quidem  rectissime  «hoc,  iuquit, 
ab  aliquo  imperito  e margine  in  contextum  intrusuin  opinor.  Nutu  si  in 
concione  auctor  posuisset,  inepte  intulisset:  Quid  alioqui  fieltquum  in  medio 
Jbro  etc.  quum  in  concione  lotige  plus  strepitus  sit  quam  iu  foro:  in  foro 
eniin  ad  iudices  modo  tit  oratio,  in  concione  ad  universum  populum.» 
Sibi  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) ibi. 

AUotfui ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) aliquid. 

X9.  An  vero  — non  consequemur ) siros  — nos  neque  — neque  — ne~ 
Cf.  VI,  a , 3o ; item  Cic.  pro  Rabi-  que,  » 
rio  petii,  c,  5 i » Au  vero  cervos  uo- 
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slantilws  indiciis  , iurgiis,  fortuitis  etiam  clamoribus  , 
erit  subito  continua  oratione  dicendum  , si  particulas  , 
quas  ceris  mandamus , nisi  in  solitudine  reperire  non 
possumus  ? Propter  quae  idem  ille  tantus  amator  se- 
creti Demosthenes,  in  litore,  in  quod  se  maximo  cum 
sono  Huctus  illideret , meditatis  , consuescebat  concio- 
num fremitus  non  expavescere.  Illa  quoque  minora  3, 
( sed  nihil  in  studiis  parvum  est  ) non  sunt  transeunda, 
scribi  optime  ceris,  in  quibus  facillima  est  ratio  delen- 
di: nisi  forte  visus  infirmior  membranarum  potius  usum 


Iudiciis , iurgiit ) Flor,  (a  pr.  m. ) iudicit , iurgis . Ex  Alm.  affertur  vir- 
gis. — Mandamus ) Turic.  (a  sec.  m.  ) mandemus.  — Quae  idem  ) Turic. 
quidem ; a sec.  m.  quod  quidem , et  sic  Camp.  — In  quod  ) Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  i.  quo  cum  Goth.  Voss.  i,  2.  Vall.  et  Iens.  Tarv.  Basii,— 
Se)  Camp.  omittit  cum  Gotli.  Vall. 

Maximo  ) Guelf.  maxime.  — Illideret)  Goth.  illiderentur , sed  e Voss. 
2 illideretur , et  sic  Vall.  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Il- 
luderet. Voss.  3;  an  cum  se,  non  doceor;  vide  V,  14,  34  ablegante  Burro. 

3i.  Parvum  ) Turic.  Flor.  Camp.  parum  cura  Alra.  Hic  quidem  maxi- 
mae auctoritatis  libros  sequendos  esse  non  putavi.  Neque  enim  probatus 
vocis  parum  significatus , de  quo  vide  X,  1,  i3o;  III,  ( , 5;  I,  i,  18, 
nostro  loco  congruit)  et  plerumque  in  similiBus  ei,  quae  hic  promitur, 
sententiis  parvi  nomine  utitur  auctor,  velut  I,  1,8,  21;  I,  5,  7;  I,  fi, 
ao ; I,  7,  33.  Comparatur  quoque  parvum,  non  parum,  recte  minoribus . 
Quamquam  dicat  aliquis,  parvum  sane  esse  in  studiis,  nihil  autem  quod 
nimis  parvum  sit , i.  e.  parum.  Sed  hoc  proprie  reddes  quod  non  est  satis , 
neque  id  huc  facere  quisquam  putabit;  cf.  XII,  2,  4’ 


3o.  Continua  oratio  ne  — particulas) 
Lucubrando  enim  et  meditando  non- 
nisi particulae  orationum  et  disiecti 
sensus  effinguntur 

Demosthenes , in  litore)  Ati  Si  touto 
(to  «uxaTdjrXnxrov  stvat  ) fxaiv  av- 
Tov  dvejxov  paydsctov  tyjpovvr a xotc 
xivovfttv7)v  tTfo <9p<Z>t  mrjv  ^dXarrav  , 
rrcyi  tou;  ar/iaXous  ^adi^ovra , /i- 
yctv  xxi  tw  vr.i  SaXdrrr,;  cnjvt- 
•3t£«a3ai  fipiu  ti;  tou  drifiov  xoctat- 
£02;.  Libamus  iu  vita  Dem.  « — ex 
ane  — qui  in  Phalericum  etiam  de- 

Qvint.  Insl.  Tom.  IV 


scenderiin : quo  in  loco  ad  fluctum 
aiunt  declamare  solitum  Demosthe- 
nem , ut  fremitam  assuesceret  voce 
vincere.»  Cic.  de  Fin.  V,  2. 

3i.  Partnim  ) Vide  not.  erit. 

Scribi — ceris)  Necessarium  vide- 
tur, quod  in  solo  Flor,  a sec.  manu 
invectum  video,  ut  praemittatur  prae- 
positio: in  ceris.  Nisi  forte  vitavit  in- 
suavem iterationem  « in  ceris  in  qui- 
bus» , facili  ad  subaudiendum  parti- 
eulue  adiccliouc. 
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exiget : quae  ut  iuvant  aciem , ita  crebra  relatione  % 
quoad  intinguntur  calami , morantur  manum  , et  co- 
3z  gitationis  impetum  frangunt.  Relinquendae  autem  in 
utrolibet  genere  contra  erunt  vacuae  tabellae,  in  qui- 
bus libera  adiicienti  sit  excursio.  Nam  interim  pigritiam 
emendandi  angustiae  faciunt;  aut  certe  novorum  inter- 
positionem priora  confundant.  Ne  latas  quidem  ultra 
modum  esse  ceras  velim  , expertus  iuvenem  studiosum 
alioqui  praelongos  habuisse  sermones , quia  illos  numero 

Exiget)  Turic.  (a  sec.  m»)  Carop.  exigat. 

Iuvant)  Turic.  viganl\  a sec.  m.  vigeant»  Flor,  (a  pr»  m. ) figant.  Aliu* 
fugant.  — Ita ) Guelf.  omittit» 

Crebra  — calami,  morantur ) Turic.  Flor,  crebro  relationi  quod  (Flor* 
a sec.  m.  quoad)  inguilur  (Turic.  a sec.  m.  fungitor ; Flor,  intinguntur ) 
calami  Repetitione  m»  cum  Alm*  uisi  quoti  quoad  solum  refertur,  et,  quoa 
Philander  memorat , aliis » ex  quibus  tamen  relationis  quoad  intinguntur » 
Guelf.  crebro  relationi  q.  i.  c.  m . Voss.  1,3:  crebro  relationi  quod  i.  c*i 
m.  cum  Iens*  Tarv.  Crebrae  r.  q*  «.  c.  m.  Aid.  Crebro  r.  q.  i.  c.  m.  Basii* 
Burtnaunus  , relatione  vocabuli  repetitione  glossam  ratus,  haec  couiectatt 
Crebra  , quoad  Unguitur , calami  repetiuone . Significatus  , qualis  bic , ro- 
iationis  plane  physicus»  si  ita  loqui  licet»  ferendus  quidem  non  videtur» 
tnedelam  tamen  loco  non  reperio. 

3a»  Contra  erunt  vacuae ) Turic.  Flor*  e.  C.  i )et  quae  J illa  a sec.  ro.  rei 
Solum  , hic  nostrum.  Guelf.  c.  eum  v.  cum  Goth*  Voss.  i » a,  Bcrn.  Vall» 
Iens.  Tarv.  Reliqui  omittunt  interiectum , suadente  etiam  Regio.  Sed  Ba- 
dius vacuae  solum  habet.  Adiicienti  sit ) Flor,  sit  adiicicnda  sint.  Ei 
AI»,  adiicienda  sunt.  Gueir.  adiicicnda  s.  cum  Voss.  i Bern.  adiiciendi  z. 
Camp.  Cum  Goth.  et  edd.  ante  Stocr.  acc.  Obr.  Cur  non  corrigebat  Bcgius 
ut  IV»  5,  6?  Turic.  quin  nostram  ipsum  det , non  dubito.  — Interpositio- 
nem ) Sic  Turic*  • pr.  m.  cum  Alm*  Reliqui  interpositione*  — Confundant» 
Sic  Turic.  Flor*  Guelf.  cum  Goth.  Voss.  i » %,  3,  Iens*  Tarv.  Basii.  Con- 
funduntur Locat,  cum  posterr.  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  corrfundunU 
*—  Fltra  modum.  Camp*  admodum.  — Praelongos  habuisse  ) Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m.)  p,  alius  cum  Alm.  Ille  a sec.  manu  post  longos  alios . 

Quia  — versuum ) Turic.  ( hic  a sec.  m.  numeris  ) Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) 
yui  illis  numeros  usum.  Camp.  quod  i.  numeris  v» 


CribrA  c alantf,  morantur  ) Vide 

toot.  erit. 

3i.  Confundant)  Goniuhctivus  re- 
cte ponitur,  quum  demonstretur, quod 
Kcri  possit  alio  quodam  eveniente  $ 


hfC  similis  ratio  id  faciunt , ubi  od~ 
iicitur  interim  ; « confisus  stilus  » est 
I,  i,  28. 

Alioqui ) Cf.  §.  i3.  Neque  enim 
video,  quomodo  praelongorum  ner- 
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versuum  metiebatur,  idque  vitium,  quod  frequenti  ad- 
monitione corrigi  non  potuerat,  mutatis  codicibus  esse 
sublatum.  Debet  vacare  etiam  locus,  in  quo  notentur  , 33 
quae  scribentibus  solent  extra  ordinem , id  est,  ex  aliis, 
quam  qui  sunt  in  manibus  loci , occurrere.  Irrumpent 
enim  optimi  nonnunquam  sensus,  quos  neque  inserere 
oportet , neque  differre  tutum  est : quia  interim  ela- 
buntur , interim  memoriae  suae  intentos , ab  alia  inven- 
tione declinant ; ideoque  optime  sunt  in  deposito. 

IV.  Sequitur  emendatio  , pars  studiorum  longe  uti- 
lissima. Neque  enim  sine  causa  creditum  est , stilum 
non  minus  agere,  quum  delet.  Huius  autem  operis  est, 
adiicere , detrahere , mutare.  Sed  facilius  in  iis  simpli- 


'Admonitione)  Carap.  ammonitione.  — Potuerat ) Flor,  (a  pr.  m.  ) po- 
tuerant. 1 

33.  Id  Mt,  ex  ) Turic.  idem  et  ; • scc.  m.  item  et , et  sic  Camp.  — Quam 
qui)  Goth.  (tac.  Gcsn.  ) quamquam. 

In  manibus)  Guelf.  Iens.  (tac.  Geso.)  immanibus  cum  Tarv. 

Loci)  Camp.  locis  cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii. 

Irrumpent  ) Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  in.  ),  Reliqui  Irrumpunt.  — 
Tutum  ) Guelf.  tantum.  — Interim  dabuntur  inierim  ) Turic.  Flor.  ( hic 
a pr.  manu)  omittunt  cum  Alm.  — Sui ) Turic.  Fior.  Camp.  suae  curri 
reliquis,  exceptis  Guelf.  Goth.  Vosa.  i,  2,  3,  leus.  et  edd.  posterr.  ante 
Basii,  tum  Grypb.  (1S44)  Stcph.  Rollin.  Geso,  (refertur  et  Alm.}  cf.  §. 
3.6),  qui  omnes  tuentur  eruditissimam  scripturam. 

x.  Iis)  Sic  Turic.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  posterr.  ante  Ba- 
sii. Reliqui  his.  — Delicienda  ) Guelf.  adiicienda.  — Astringere)  Sic  Camp. 
cum  edd.  ante  Burm.  (cxc.  Gryph.  Roil.)  Reliqui  adslringere.  Solus  Obr. 
stringere.  Male,  cf.  II,  2,  4.  Alterum  est  brevitatis,  ut  IV , x * xo8i  — * 
Inordinata  digerere)  Turic.  Flor,  (a  pr.  manu)  omittunt  cum  Alm.  Pro 
«liero  Guelf.  dirigere  cum  Goth.  Vos*.  Vall.  Rad.  et  aliqupt  Burm. 


monum  consuetudo  parum  studiosum 
arguat ; nisi  forte  imparatus  qui  ad 
orandum  accedat  verbosus  fit,  idque 
fuerit  exspectandum  a desidia  raro 
aut  nunquam  studentis.  Et  baec  for- 
tasse rectior  ratio.  Ad  habuisse  male 
retuleris  adverbium. 

1.  Stilum — delet)  Quum  «luxuriem 
illam,  quae  in  summa  ubertate inest, 


depascitur.»  (Cic.  de  Or.  II,  z3). 
Fateor  autem , pro  ili  o quod  modo  est 
creditum  malle  me  traditum  ; cf.  I9 
10,  17.  Quamquam  utraque  scriptu~ 
ra  aliquod  dictum  vel  praeceptum  « 
veteribus  memoriae  proditum  deside- 
rat; quod  equidem  demonstrare  noa 
possum. 
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ciusque  iudicium , quae  replenda  vel  deiicienda  sunt: 
premere  vero  tumentia,  humilia  extollere , luxuriantia 
astringere , inordinata  digerere  , soluta  componere  , 
x exsultantia  coercere,  duplicis  operae.  Nam  et  damnanda 
sunt , quae  placuerant ; et  invenienda  , quae  fugerant. 
Nec  dubium  est , optimum  esse  emendandi  genus,  si 
scripta  in  aliquod  tempus  reponuntur , ut  ad  ea  post 
intervallum  , velut  nova  atque  aliena  , redeamus , ne 
nobis  scripta  nostra , tanquam  recentes  fetus , blan- 
3 diantur.  Sed  neque  hoc  contingere  semper  potest,  prae- 
sertim oratori , cui  saepius  scribere  ad  praesentes  usus 
necesse  est : et  emendatio  finem  habeat.  Sunt  enim  qui 
ad  omnia  scripta  , tanquam  vitiosa , redeant , et  quasi 
nihil  fas  sit  rectum  esse,  quod  primum  est  , melius 

frustra  defendente  Badio,  Burmanno  saltem  ferente.  Cf.  XI,  1 , 6.  Burro, 
monente.  Mox  resoluta  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.)  Catnp.  Sed  hoc  adhaere* 
scebat  ex  omissis  illis  et  antecedente  quoque. 

2.  Placuerant ) Turic.  Camp.  Tarv.  placuerunt . Placet , et  tum  ad  hunc 
modum  refingendum  fugerunt , quod  non  facit  Tanr.  Mox  et  inv. — dub . 
est.  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.)  Camp.  omittunt.  — Esse ) Turic.  (a  sec. m.) 
Camp.  est. 

Reponuntur)  Sic  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.)  Camp.  Reliqui  reponantur. — 
Tanquam)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.)  quam.  Ille  a sec.  m.  quasi , et  sic 
Camp.  cum  edd.'  ante  Basii. 

3.  Et  emendatio ) Sic  Turic.  Flor,  (a  see.  m.  ) Reliqui  inserunt  ipsa. 
Quamquam  Turic.  mendalio.  — Habeat)  Sic  Camp.  Habent  Turic.  Reliqui 
habet.  — Vitiosa.  Guelf.  vitia  cum  Voss.  x.  — Manus)  Guclf.  manibus 
cum  Voss.  i,  2,  (an  3?)  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Bad. 


Replenda — deiicienda)  Exquisi- 
tius variata  verba  pro  adiiciendo  et 
detrahendo.  Illius  commoda  in  Lexi- 
cis  afferuntur  exempla  Digest.  XLII, 
.1 , 4 : « repletur  quod  sententiae 
deest»\tt  Ovid.  Her.  X,37:  « — quod 
▼oci  deerat  plangore  replebam.»  Hu- 
ius , rarioris  item  significatus , meu- 
tiouem  habet  Erncstus  iu  Clave  Cic. 

Soluta  — exsultantia  ) Cf.  X , 2 , 
16.  Apparet  hacc  perlinere  ad  nu- 


meros. Sed  ipsa  inordinata  quoque 
eodem  referenda  suspicor,  vid.  IX, 
4 , 23  — 32 , quoniam  de  dispositione 9 
quam  sane  intelligcre  jwleras,  iiuuc 
non  agit  noster,  sed  de  sola  elocutione. 

2.  Placuerant ) V id.  not.  erit. 
Tanquam  recentes  fetus)  Pseucfo- 

Turnebus  recte  remittit  ad  Epist.  ad 
Tryph.  2. 

3.  Melius  existiment)  Remittit  Ge- 
sim  us  ad  X ,1 , 1 1 5. 
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existiment . quidquid  est  aliud  , idque  faciant , quoties 
librum  in  manus  resumpserunt,  similes  medicis  etiam 
integra  secantibus.  Accidit  itaque , ut  cicatricosa  sint , 
et  exsanguia,  et  cura  peiora.  Sit  ergo  aliquando,  quod  4 
placeat , aut  certe  quod  sufficiat ut  opus  poliat  lima  , 
non  exterat.  Temporis  quoque  esse  debet  modus.  Nam 
quod  Cinnae  Zmyrnam  novem  annis  accepimus  scri- 
ptam , et  Panegyricum  Isocratis , qui  parcissime , decem 
annis  dicunt  elaboratum  , ad  oratorem  nihil  perlinet: 
cuius  nullum  erit,  si  tam  lardum  fuerit,  auxsilium. 


Resumpserunt  ) Sic  Turic.  ( a pr.  m.  ) Flor.  Guelf.  resumserunt  cfTm 
Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Bad.  acc.  Basii.  Reliqui  resumserint . 

4.  Ergo)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Bad. 
Reliqui  igitur . — Opus  — exterat)  Turic.  pus  spolliati  ( a acc.  manu  sim- 
plex L ) ima  exterat.  Flor.  ( a pr.  m. ) o.  p.  ima  exterat.  — Cinnae  — 
scriptam , et.  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt  cum  Alm.  Pro  Pane- 
gyricum autem  nihil  habent  nisi  cum.  — Zmirnam  ) Sic  Goth.  ( tac.  Gesn.) 
nisi  quod  per  I.  Reliqui  Smyrnam ; cf.  IX,  a,  64;  item  YV.  DD.  ad  Tac. 
Annal.  IV,  b$. 

Qui  parcissime)  Turic.  q.  partis  simum ; a sec.  m.  parcissimum.  Goth. 
(tac.  Gasn.  ) Camp.  quam  p.  — Tam)  Goth.  (tac.  Gcsn.)  omittit. 


Cura  peiora  ) • Non  absimilis  est 
locus  ille  Plinii  XXXV,  io>»  (p.  Hard. 
€96)  «nocere  saepe  nimiam  diligen- 
tiam.» Passerat.  «De  Tiberio  hoc 
notat  Sueton.  cap.  70 : illum  ex  tem- 
pore praes  lautiorem  habitum , quam  a 
cura. » Burro. 

4.  Poliat  — non  exterat  ) « Plin. 
lib.  V,  epist.  1 v:  Itaque  opus  non  iam 
splendescit  lima  , sed  atteritur. » Pi- 
tbocus.  Vide  et  Plin.  lib.  IX,  Ep.  35.» 
Alm. 

Cinnae  Zmyrnam  novem  annis ) 
C.  Helvius  Cinna  historiam  Zmyrnae 
vel  Myrrhae  (cf.  IX,  2, 64)  brevi, 
sed  obscurissimo  carmine  exposuit , 
cui  vellit  defosso  thesauro  novem  an- 
nis incubuisse  dicitur,  Notum  csl  Epi- 


gramma Catulli : Zmyrna  mei  Cin- 
nae nonam  post  denique  messem , 
Quam  coepta  est,  nonamque  edita f>ost 
hiemem  etc.,  vide  Burm.  ad  Anthol. 
II , Ep.  a5o , et  F.  A.  Wolfium  ad 
Sueton.  Gramm.  c.  18.  Inde  Horatii 
illud  ad  Pis.  388.  Affert  huc  Gcsoc- 
rus,  non  intempestive  quidem,  iocum 
in  carmen  de  virgine  Aureliancnsi 
conicctum  non  , ut  ille  putat,  a Me- 
nagio,sed  a Mommorio  , supplicutn 
libellorum  magistro:  Illa  Capellani 
dudum  exspectata  f mella  Longo  post 
tandem  tempore  prodit  anus.  Cinnae 
Zmyrnam  a Gcdoyno  fabulam  scc- 
nicam  acceptam  recte  notat  Capper. 

Qui  parcissime)  Alii  enim  quin- 
decim annos  assignaat,  ut  Platarchus 
narrat  in  vita  Isocratis. 
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V.  Proximum  est , ut  dicamus , quae  praecipue  scri- 
benda sint.  Hoc  exuberantis  quidem  est  operis,  ut  ex- 
plicemus, quae  sint  materiae:  quae  prima  aut  secunda, 
aut  deinceps  tractanda  sint : nam  id  factum  est  etiam 
primo  libro  , quo  puerorum , et  secundo  , quo  robustio- 
rum studiis  ordinem  dedimus : sed  , de  quo  nunc  agitur, 
* unde  copia  ac  facilitas  maxime  veniat.  Vertere  Graeca 
in  Latinum  veteres  nostri  oratores  optimum  iudicabant. 
Id  se  L.  Crassus  in  illis  Ciceronis  de  Oratore  libris  dicit 


1.  Scribenda  tini ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
t.  sunt  cura  edd.  ante  Bad.  Modo  est  omittit  Flor,  a pr.  m.  Inscriptionem 
autem  nulla  habent  neque  hic,  neque  in  proximo  capite , Turic. Flor.  Camp. 
Sed  Guelf.  et  Goth.  Quae  scribenda  sint  ( rell.  sunt  ante  Basii. ) praecipue 
cum  edd.  ante  Gesn.  exc.  Obr.  — Hoc ) Turic.  hacc  cura  Iens.  Tarv.  Heo 
Camp.  cum  Goth.  Voss.  2$  cf.  VIII,  6,  2.  — - Exuberantis ) Turic.  ex/>«- 
rantibus  id;  a sec.  raanu  exsuperantibus  id.  Flor.  (apr.  m. ) ex  imperan- 
tibus id 9 cum  Guclf.  Voss.  1 , 3,  (nisi  quod  in  his  tribus  id  non  com- 
paret) Iens.  (err.  Gesn.)  Tarv.  Id  tamen  et  Goth.  habet. 

Quidem  est  operis  ) Turic.  qua  idem  operis  ( an  fuit  laboris  ? ) ; a sec.  m. 
quia  idem  operis . Flor.  ( a pr.  m.  ) qua  id  operis.  In  hoc  inciso  quidem  alieno 
est  loco,  si  refertur  ad  Hoc , et  facilius  applicetur  ei , quod  in  picrisque  vett. 
antecedit,  id.  Tum  reponat  aliquis  Haec  exsuperantis , ubi  tamen  neque  Haec 
placuerit,  neque  vulgarius  verbum  succedens  exquisitiori  exuberantis.  Aa 
igitur  Hic  erit  probandum  prae  Hoc?  Libentius  tamen  , quoniam  est  exsulat 
e vetustissimis  modo  transpositionibus  indulgeri  possit,  haec  eruam:  Hoc 
quidem  exuberantis  sit  operis ; cf.  X,  1 , 38 ; item  hic  §.  19 ; et  V,  1 , 3.  Sit 
corruptam  ia  id.  Ille  autem  ablativus  imperantibus  natus  ex  male  divulso  ex. 
Similis  usus  rou  sit  pro  Juerit  VII,  9»  5.  — Explicemus  ) Turic.  explicc  in  eis; 
a sec.  m.  exempli  cui  in  eis.  Flor.  ( a pr.  m. ) explicem  eis.  — Quae  sint)  Turic* 
(a  sec.  m. ) Guelf.  Camp.  Goth.  Ieus.  ( tac.  Gesn. ) Tarv.  q.  sunt  cum  Voss.  2. 
Aid.  — Et  secundo)  Flor,  inserit  ia. — Quo  robustiorum)  Sic  Turic.  Quoiam 
robustiorum  Guelf.  Quo  robustorum  Flor,  (a  pr.  m. ) Alm.  Reliqui  quo  iant 
robustorum.  NosU^im  coniecit  Francius  $ cf.  II , 2 , 14.  — Facilitas  ) Turic.  (a 
sec.  m. ) Gotb.  (tac.  Geso.  ) Camp.  Basii  .facultas;  cf.  II , 2 , 11  ; IV,  17,10, 
1 , 59.  Pro  ac  daut  et  Guelf.  Goth.  Ieus.  ( tac.  Gesn,  ) cum  edd.  poslerr.  ante 
Grjrph. 

2.  Iudicabant)  Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  iudicarant  cum  Alm. 

Id  se)  Turic.  Camp.  ipse. — Oratore)  Turic.  (quamquam  per  compendium) 


*.  Hoc  — est  operis  ) Vid.  notL  cr. 
Primo  libro  — secundo ) I,  cap.  9, 
II,  cap.  4 , 10. 

Sed 9 de  quo  nunc  agitur)  Com- 
modum hoc  pro  quo  legendum  suadet 


Gesuerus.  Fortasse  lenius  eo.  Recepta 
scriptura  impeditam  habet  structu- 
ram, si  ex  illo  explicemus  repetitur 
explicandum  est. 

2,  Crassus  — Cicero ) Prius  vide 
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factitasse.  Id  Cicero  soa  ipse  persona  frequentissime 
praecipit:  quin  etiam  libros  Platonis  atque  Xenophontis 
edidit  hoc  genere  translatos.  Id  Messalae  placuit : mul- 
taeque sunt  ab  eo  scriptae  ad  hunc  modum  orationes  ; 
adeo  ut  etiam  cum  illa  Hyperidis  pro  Phryne  difficillima 
Romanis  subtilitate  contenderet.  Et  manifesta  est  exer-  3 
citationis  huiusce  ratio.  Nam  et  rerum  copia  Graeci 
auctores  abundant , et  plurimum  artis  in  eloquentiam 
intulerunt:  et  hos  transferentibus,  verbis  uti  optimis 
licet : omnibus  enim  utimur  nostris.  Figuras  vero,  qui- 

Flor,  ( hic  a pr.  id.  ) oratoriis.  Ille  a sec,  m.  oratore  id  se.  Camp.  post  vocprn 
nostram  inserit  maxim  um.  — Id  Cicero)  Camp.  Idcirco.  — Id  Messalae)  Tiir. 
in  M.  Obr.  idem  M . Iens,  Marco  i • M.  cum  edd.  ante  Basii,  exc.  Camp.  Id 
Flor,  (a  pr.  m.)  omittit. 

Romanis  — contenderet ) Turic.  romanus  ( a pr.  manu  romana  ) — conten- 
'dere. 

3.  Huiusce  ) Turic.  ( a sec.  m.  ) huius  esset.  Voss.  i ,3  huius  esse.  — Ex- 
cogitandi etiam  necessitas  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm. 


dcOr.  I,  34.  Alteram  demonstrare 
non  contingit  Neque  enim  nisi  in 
genere  commendatam  Graecarum  li- 
terarum  exercitationem  memini  me 
reperire  in  scriptis  Ciceronianis,  ve- 
lut  initio  libb.  de  Officiis  , de  Fini- 
bus , eaque  parte  Bruti , ubi  de  stu- 
diorum suorum  ratione  exponit.  Su- 
spicor et  hanc  frequentissime  de 
vertendo  Graeca  praecipientis  Cicero- 
nis mentionem  esse  ab  illa  toties 
nobis  animadversa  securitate  Quinti- 
liani, qui  libros  cmmnaxime  laudatos 
neque  memoria  tenuerit  neque  inspe- 
xerit. Sed  suam  inopiam  hic  testari 
interpretes  debebant. 

Platonis  ■ — translatos  ) Platonis 
quidem  Timaeum  ct  Protagoran},  Xe- 
nophontis autem  Oeconomicum.  Ru- 
bnk.enius  in  praefatione  Rutilio  Lupo 
praemissa  p.  18,  lacunam  arguit  in. 
hoc  loco,  quamquam  nemini  animad- 
versam , quia  non  potuerit  uou  esse 


memor  Qu,  versarum  a Cieerone  ora- 
tionum Aeschinis  ct  Demosthenis  da 
causa  Ctesiphontis , cui  operi  prae- 
posita de  optimo  genere  oratorum  di- 
sputatio reliqua  facta  est. 

Illa  Hyperidis  — subtilitate)  Cf, 
X,  I,  77,  ubi  citatis  scriptorum  lo- 
cis apparet,  subtilitatem  magis  quam 
robur  laudari  in  Hyperide.  Quae  hia 
notatur  in  Romano  sermone  talium 
venerum  inopia,  eam  supra  quoque 
significavit  noster  X , 1 , 100. 

3.  Omnibus  — nostris)  « In  inter- 
pretatione e Graecis  quidquid  verbo- 
rum bonorum  adhibeamus  nostrum 
est,  nemo  occupavit,  libere  utimur  ; 
at  in  altero  excrcitationisgenerc,  qttq 
aliorum  vel  poetarum  vel  oratorum  , 
Romanorum  quidem,  sensus  aliis  La- 
tinis conamur  reddere,  difficultatem 
res  habet,  quum  optima  iara  occupata 
sint  ».  Gesncrus. 

Figuras  vero  — excogitandi ) Quao 
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bus  maxime  ornatur  oratio  , multas  ac  varias  excogi- 
tandi etiam  necessitas  quaedam  est : quia  plerumque  a 
4 Graecis  Romana  dissentiunt.  Sed  et  illa  ex  Latinis  con- 
versio multum  et  ipsa  contulerit.  Ac  de  carminibus 
quidem  neminem  credo  dubitare,  quo  solo  genere  exer- 
citationis dicitur  usus  esse  Sulpicius.  Nam  et  sublimis 
spiritus  attollere  orationem  potest : et  verba  , poetica 
libertate  audaciora , non  praesumunt  eadem  proprie  di- 
cendi facultatem.  Sed  et  ipsis  sententiis  adiicere  licet 
oratorium  robur  , et  omissa  supplere  , effusa  substrin- 


4.  Et  illa  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  etiam  i.  cum  Voss.  a et  edd.  posterr. 
ante  Basii.  — Dicitur  usus  esse ) Tunc,  ducitur  est.  Flor,  (a  pr.  m.)  ducitur 
esse.  Alm.  dicitur  esse. 

Et  sublimis  ) Turic.  est  s.  Flor.  ( a pr.  m. ) e s. 

Audaciora)  Turic.  Flor,  audatiore ; a pr.  m.  ille  auditiliore\  hic  auditiort. 
Guelf.  audacior  cum  Voss.  3.  — Non  praesumunt)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alno. 
Basii.  Burm.  Gesn.  Bip.  Nec  p.  Obr.  Reliqui  MSS.  et  excusi  ante  Locat,  et  p. 
et  Camp.  quidem  praesumit.  Mox  omnes  praesumunt  solum  , quo  redit  Capp. 
hinc  alienissima  effutiens  in  nota.  Gedoynus^quoque  e prava  scriptura  meras 
nugas  eliciens  defungitur. 

Eadem ) Turic.  Flor.  Guelf.  eandem  cum  libris»  nt  videtur»  omnibus  exc. 
Camp.  (nam  hic  expresse  nostrum)  Obr.  Burm.  Gesn.  Bip.  Nostrum  suasit 
Rollinus.  — Proprie)  Iens,  omittit  cum  posterr.  edd.  acte  Aid.  — Supplere, 
effusa  ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  inseruut  ec. 
Pro  effusa  Guelf.  admissa.  Bern.  autem  omittit  supplere  effusa. 


hic  significantur  figurae , sunt  illae 
verborum  primum , deinde  etiam 
grammaticae  potius  quam  rhetoricae» 
quoniam  id  spectatur,  quod  Romani 
ct  Graeci  sermonis  diversitas  facere 
vertentem  cogit,  cf.  I»  1,  i3j  IV,  a,  118. 

4.  Non  praesumunt  — Jdcultatem  ) 
Nihil  difficultatis  in  loco,  modo  me* 
mineris  praesumere  esse  in  anteces- 
sum auferre , cuius  significationis  te- 
stem Gesn  crus  recte  citat  locnm  XI , 
1 , 27.  Sed  eodem  faciunt  levi  difte- 
rentia  , quibus  utitur  Burmannus,  II, 
4*  7 i 1 1 *o,  27  j VIU , 6,  cf.  nos 
ad  1 , 1 1 io. 


Oratorium  robur)  Cf.  II,  4«  2> 
« tauto  robustior , quanto  verior». 
Poeticae  enim  fictioni  inanem  quen- 
darn  tumorem  tribuit. 

Substringere)  «Nescio  an  haec  le- 
gerit Tertullianus  , certe  simili  modo 
hoc  verbo  utitur  de  Oratione  c.  t , 
dc  brevitate  orationis  dominicae  quan- 
tum — substringitur  verbis  , tantum 
diffunditur  sensibus  ».  Burmannus. 
Elegantissimum  huius  verbi  usum 
habet  ct  Ovidianus  ille  substricta  ge- 
rens — ilia  Ladon  Metam.  III , a 16  > 
astricta  ilia  uostcr  VIU , 3 , io. 
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gere.  Neque  ego  paraphrasim  esse  interpretationem  5 
tantum  volo , sed  circa  eosdem  sensus  certamen  atque 
aemulationem.  Ideoque  ab  illis  dissentio  , qui  vertere 
orationes  Latinas  vetant , quia , optimis  occupatis , 
quidquid  aliter  dixerimus , necesse  sit  esse  deterius.  Nam 
neque  semper  est  desperandum  , aliquid  illis , quae  di- 
cta sunt,  melius  posse  reperiri:  neque  adeo  ieiunam  ac 
pauperem  natura  eloquentiam  fecit , ut  una  de  re  bene 
dici , nisi  semel,  non  possit.  Nisi  forte  histrionum  multa  s 
circa  voces  easdem  variare  gestus  potest , orandi  minor 
vis,  ut  dicatur  aliquid,  post  quod  in  eadem  materia 
nihil  dicendum  sit.  Sed  esto , neque  melius , quod  inve- 


5.  Paraphrasim  ) Sic  Tunc.  Flor,  (nisi  quod  pha , qood  a sec.  ra.  emendat 
Flor.)  cum  Locat.  Ven.  Ruse.  Pavaphrasin  Goth.  (tac.  Gesn.)  et  sic  sec.  Tur. 
manus.  Per  jfrasim  Camp.  Periphrasim  (err.  Gesn.)  Icus.  Tarv.  Reliqui  grae- 
cis  litt. 

Esse)  Tnric.  Flor,  (hic  a pr.  manu  ) omittunt. 

Volo  ) Tnric.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) vero , sed  per  compendium  — Ver- 
tere orationes  ) Guelf.  veteres  oratores. 

Latinas  ) Turic.  latina . — V stant ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittant  cam 
Alm.  Vetent  Camp. 

Optimis  occupatis  ) Turic.  optimus  o.;  a sec.  m.  optimis  occupati.  — Necesse 
sit  esse  deterius)  Turic.  necesse t sed  erius ; a sec.  m.  necesse  sit  sederius.  Flor 
( | pr.  m. ) n.  s.  deterius.  — Semper  est  desperandum)  Turic.  sed  per  illud  d.‘ 
a sec.  m.  sic  per  illud  d.  Flor,  (a  pr.ro.  ) sed  per  illud  est  d.  Alm.  semper  illud 
d.  Obr.  semper  est  sperandum ; et  modo  et  pro  neque , — Nisi  Turic.  non . 

Non  possit)  Camp.  omittit  non. 

6.  Nisi  forte)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.  — Multa  circa 
voces  easdem  ) Turic.  muta  c.  vetes  eadem . Flor.  ( a pr.  m.  ) mula  c.  veteres 
eadem  Guelf.  quoque  muta.  Basii,  in  marg.  mutur.  — Post ) Goth.  praeter, 
cum  Voss.  2 , et  edd.  a Iens,  inde  ante  Basii,  acc.  Grjphio. 

Sed)  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.j 


5.  Paraphrasim  — interpretatio- 
nem. Facile  apparet  attendenti  prius 
esse  snbiectnm  , alterum  attributum ; 
nc  forte  quis  propter  vim  oppositio- 
nis , attributum  priore  loco  positum 
putet. 

A b illis  dissentio)  Aliquid  eorum, 
quos  hic  improbat  uoster , opinio- 
nis simile  demonstrat  Pscudo-Tut- 


nebus  apnd  Cic.  de  Or.  I,  34  initio. 

6.  Histrionum  — gestus)  «Satis 
constat,  contendere  eum  » ( Cicero- 
nem ) « cum  ipso  histrione  solitum  t 
utrum  ille  saeptus  eandem  sententiam 
variis  gestibus  efficeret,  an  ipse  per 
eloquentiae  copiam  sermone  diverso 
pronuntiaret  ».  Macrobius  Satum. 
II,  10. 
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7 nimus , esse , neque  par : est  certe  proximus  locus.  An 
vero  ipsi  non  bis  ac  saepius  de  eadem  re  dicimus , et 
quidem  continuas  nonnunquatn  sententias  ? Nisi  forte 
contendere  nobiscum  possumus , cum  aliis  non  possu- 
mus. Nam  si  uno  genere  bene  diceretur,  fas  erat  exi- 
stimari praeclusam  nobis  a prioribus  viam.  Nunc  vero 
innumerabiles  sunt  modi,  plurimaeque  eodem  viae  du- 

8 eunt.  Sua  brevitati  gratia,  sua  copiae ; alia  translatis 
virtus,  alia  propriis.  Hoc  oratio  recta  , illud  figura  de- 
clinata commendat.  Ipsa  denique  utilissima  est  exerci<- 
tationi  difficultas.  Quid  ? quod  auctores  maximi  sic  di- 


Esse)  Sic  Turic.  Flor.  Gnelf.  Camp.  cnm  Goth.  Vos*,  i , 2,  3,  Alm.  Vall. 
et  edd.  ante  Grvph.  exc.  Aid.  Reliqui  sit,  corrigente  Regio;  sed  eadem  nostrao 
structura  est  apud  Horatium  Epistt.  I , x , 81.  Esto  — teneri.  — Par  )Turic. 
Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  pars.  — Proximus  locus ) Guelf.  proximis  locis . 
Camp.  proximis  l.  cum  Bad.  Gryph.  Stoer.  Chouet.  Rollin.  Capper.  Sed  MSS. 
reliqui  nostrum. 

7.  An  vero  ipsi  non  bis  ) Flor.  Guelf.  A.  v,  i.  nobis  cum  Vo*s.  1 , 3;  an  non 
ipsi  nos  Goth.  cum  Vos s.  2 (err.  Burro.  ) : addat  au  omittat  Gotb.  bis,  parum 
attendi.  A.  v.  i.  nos  sine  bis  Camp.  An  non  ipsi  nobis  Iens.  (err.  Gesn.)  Tarv. 
An  non  ipsi  nos  bis  Loc.  Ven.  Rose.  Bad.  Gryph.  Rollin.  An  vero  ipsi  nos 
bis  Aid.  — Contendere  ) Turic.  ad  intenderr,  a sec.  manu  ad  id  intendere.  Flor, 
(a  pr.  m.)  intendere.  Positus  voculae  non  mirus  est  in  nostra  scriptura , ubi 
duobus  verbis  divellitur  ab  An  suo.  Mox  Nisi  forte,  exquisitior  figura  loquen- 
di ingrate  recurrit  post  paucos  versus.  Quamquam  cf.  X * x , 23.  An  hic  po- 
tius quam  supra  §.  6 omitti  debebant  haec  duo  vocabula,  ct  sic  scribi  tota  sen- 
tentia : An  vero  ipsi  nos  bis  ac  saepius  — sententias , ac  contendere  nobiscum 
possumus,  cum  aliis  non  possumus  ? cf.  X , 3 , 29. 

Cum  aliis  non  possumus)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.)  omittunt  cnm  Alm.  Vos». 
1 ,3.  — Kno  genere  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Gotb.  Voss. 
x,  2,  3,  et  cdd.  ante  Aid.  Hic  nostris  dumtaxat  subiiuigit,  Regio  suadeute;  re- 
liqui inserunt  tantam.  — Diceretur ) Guelf.  dicetur  cum  Gotb.  Voss.  3 1 lens» 
ct  cdd.  posterr.  ante  Leid.  exc.  Basii. 

Erat  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) erit  cmn  edd.  posterioribus  ante  Leid.  exc. 
Basii.  — Viam.  Nunc)  Flor,  (a  scc.  m.)  Camp.  inserunt  in  dicendo  cum  Gotb. 
Voss.  2 (ut  yidetur)  et  edd.  ante  Stoer.  exc.  Basii,  acc.  Gibs.  Obr.  Pro  nunc 
vero  Alm.  numero. 

8.  Sua  brevitati  gratia  , sua  copiae : alia)  Iens,  sive  brevitatis  g.  sive  c.  a. 

cum  edd.  posterr.  ante  Bad.  Sed  Turic.  s.  b.  gratiam  ut  alia ; a sec.  m.  gratia9 
retento  an  omisso  ut  nescio.  Flor,  prima  manus  penitus  abrasa  , et  sua  coptae 
repositum.  Alm.  haec  duo  verba  omittit.  Guelf.  s.  brevitate  g.  s.  copia  cmn 
Voss.  x | 3-  *—  Auctores)  Camp.  oratores * ,, 
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Kgenlius  cognoscuntur?  Non  enim  scripta  lectione  se- 
cura transcurrimus : sed  tractamus  singula , et  neces- 
sario introspicimus  , et , quantum  virtutis  habeant,  vel 
hoc  ipso  cognoscimus,  quod  imitari  non  possumus.  Nec  9 
aliena  tantum  transferre , sed  etiam  nostra  pluribus 
modis  tractare  proderit : ut  ex  industria  sumamus  sen- 
tentias quasdam , easque  versemus  quam  numerosissi- 
me, velut  eadem  cera  aliae  atque  aliae  formae  duci 
solent.  Plurimum  autem  parari  facultatis  existimo  ex  ■» 
simplicissima  quaque  materia.  Nam  in  illa  multiplici 
personarum , causarum  , temporum , locorum , dictorum t 
factorum  diversitate  facile  delitescet  infirmitas,  tot  se 
undique  rebus  , ex  quibus  aliquam  apprehendas  , offe- 
rentibus. Illud  virtutis  indicium  est , fundere,  quae  na-  u 

Cognoscuntur)  Taric.  Flor,  (a  pr.  m.  uterqne  ) cognoscantur  cora  Alm.  — 
Ipso  ) Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) ipsi.  — Possumus  ) Turic.  Flor.  ( hic  a 
pr.  m. ) possimus  \ a sec.  m.  Turic.  modo  imitare . 

9.  Pluribus)  Goth.  Iens,  plurimis  cum  ed<^  posterr.  ante  Ald.acc.  Bad.; 
omittit  modis  Obr.  per  errorem. 

Aliae  atque  aliae  formae  — solent ) Turic.  in  alia  alias  quae  forma  — so- 
lent ; a scc.  m.  solet.  Flor,  in  alias  quae  formae  — a scc.  m.  aliae  aliaeque 

f,  — s.  Guelf.  alia  aliaeque  f.  — i.  Alm.  in  alia  aliasyue  formas  — s.  Camp, 
in  alias  atque  alias  formas  — solet. 

10.  Parari  ) Turic.  parare  cum  Voss.  i , 3.  Paratae  Guelf.  — Nam  in)  Tur. 
Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  (lac.  Gcsn.)  Camp.  Tarr.  omittunt  in  cum  Voss.  i» 
a.  2V.  in  ulla  Voss.  3.  — Caujarum)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  cum 
Alm.  Vicissim  dictorum  abest  a Voss.  3.  Paria  desiderantur  tria  , sed  ego  re* 
rum  fuisse  suspicor  pro  causarum  , et  illod  quidem  facillime  excidebat. 

Delitescet)  Goth.  ( err.  Gesn.)  delirescet  cura  Vall.  Bad.  male  hoc  probante. 

— Se  undique)  Turic.  secundi.  Flor.  ( a pr.  m. ) secundique  — Ex  quibus  ) 
Turic.  Flor,  et  quibus ; ille  a sec.  m.  e.  q.  ; hic  nostrum.  — Aliquam  appre- 
hendas. Turic.  Flor.  Guelf:  aliquem  a . ( Guelf.  depr .)  cum  Alm.  — Offeren- 
tibus ) Turic.  offertium. 

11.  Firtutis  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  virtutum  cum 

' 9.  Numerosissime)  Cf.  VIII , Pro. 

a. 

Eadem  cera  — duci  ) Cf.  X,  3 , *7* 

Eandem  cerae  fingenti  habilis  imagi- 
nem demonstrant  VV.  DD.  opnd  De- 
metrium dc  elue.  §.  196,  p.  Schn. 


1 15.  Plin.  VII » g , 11.  Cic.  dc  Or.  III, 
45..S-  '77- 

10.  Causarum  ) Cf.  not.  erit. 

11.  Fundere  — contracta  ) Con- 
trarium est  illi  §.  4«  effusa  substrin — 
gere . Sic  et  Cic.  dc  Fiaib.  IU , i5>. 
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tura  contracta  sunt,  augere  parva,  varietatem  simili- 
bus, voluptatem  expositis  dare,  et  bene  dicere  multa 
de  paucis.  In  hoc  optime  facient  infinitae  quaestiones  , 
quas  vocari  Shst;  diximus,  quibus  Cicero  iam  princeps 
« in  re  publica  exerceri  solebat.  His  confinis  est  destructio 
et  confirmatio  sententiarum.  Nam  quum  sit  sententia 
decretum  quoddam  atque  praeceptum ; quod  de  re  , 
idem  de  iudicio  rei  quaeri  potest.  Tum  loci  communes, 

Voss.3.  — Parva ) Turic.  Flor,  parte.  IUc  a sec.  m.  parca ; hic  nostrum.  Alm. 
partes . 

Voluptatem  ) Alm.  voluntatem.  Nil  tale  mei;  cf.  X,  4 » 33* 

Infinitae ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) infinitas. 

Orfftic)  Guelf.Goth.  (tac.  Gesn.)  Carnp.  thesis  cum  cdd.  ante  Aid.  sed  Bad. 
Theseis.  — Re  publica)  Turic.  rebus . 

1 x.  Destructio  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) restructio.  Ule  a sec.  m.  restrictio , 
et  sic  Camp.  cum  Bodl.  Audreaua  ed. 

Quoddam)  Turic.  Flor,  (hic a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm. 

De  re)  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesu.)  de  reo  cum  Vos s.  2.  Vall.  el  cdd.  posterr. 
ante  Basii,  item  compluribus  apud  Burm. 

Idem ) lena.  (tac.  Gesn.)  id  est  cum  edd.  poster,  ante  Aid. 

Indicio  rei  quaeri  jsotest ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.,  sed  quae)  iudicio  que  p. 
Ille  a sec.  m.  i.  quoque  p.  — Flexus  recedentia  ) Turic.  fi  ai  (cf.  X,  1,  118) 
recentia ; a sec.  sn.fi.  alios  recedentia , et  sic  Camp.  Sed  Flor,  (a  pr.  m.  )fi  re- 


fundi — et  — dilatari , tibi  posito  a 
Da  visio  Senecae  loco  « latius  virtus 
funditur» ; et  aliquoties  Plin.  Hist.  N. 
fundi  in  latitudinem.  Noster  VIII,  3 , 
10.  Novatum  dicendi  genus,  quod 
is , qui  dilatat  aliquam  rem  } dicitur 
fundere  eandem. 

Expositis)  Cf.  II,  S , 19.  Latioris 
illius  significationis  illud  quoque  Se- 
necae  Epist.  55,  p.  Bip.  i5g,  « Fron- 
tem — — tantum  novi , et  exposita 
quae  ostendit  etiam  transeuntibus. 

0rm; ) Cf.  II , 1 , 9.  Recte  de- 
monstrant Cic.  ad  Att.  IX  ( 4:  « Ne 
me  totum  aegritudini  dedam,  sumpsi 
mihi  quasdam  tanquam  3«cm;  » elc. 
cf.  ep.  IX:  « Siatiz  meas  commentari 
non  desino  ».  Monet  Gcsucrus,  Pa- 


radoxa esse  eiusdem  generis,  quae  et 
ipsa  maturus  iam  et  houoribus  de- 
functus Cicero  tractavit. 

12.  Destructio  el  confirmatio  sen- 
tentiarum) transfertur  ad  sententias 
et  decreta  ab  hominibus  proposita  id 
quod  usurpari  proprie  solebat  de  re- 
bus narratis.  Narrationum  enim  pro- 
prie est  avxffxtvn  xai  xxraTxsun.  Ge- 
snerus  ad  eos  , quos  indicavimus  II  , 
4,  18,  addit  Theonem  in  progyman. 
p.  Camerar.  64  seqq.  In  sententia  0 
quae  est  de  re  iudicium,  fieri  potest 
idem  quod  in  facto  narrato,  qnod  est 
res  ipsa.  Idem , qui  hoc  monet , Gc- 
suerus  ablegat  ad  VIII , 3,  21 , ut  de- 
struere ostendatur  esse  refutan. 

Loci  communes  , quos  — scriptos  ) 
Cf.  II,  4,  27;  IV,»  t 117. 


INST.  ORAT.  LIB.  X,  5 I 5 7 

quos  etiam  scriptos  ab  oratoribus  scimus.  Nam  qui  haec 
recta  tantum,  et  in  nullos  flexus  recedentia  copiose  tra- 
ctaverit , utique  in  illis  plures  excursus  recipientibus 
magis  abundabit , eritque  in  omnes  causas  paratus. 
Omnes  enim  generalibus  quaestionibus  constant.  Nam  ,3 
quid  interest , Cornelius  Tribunus  plebis  quod  codicem 
legerit , reus  sit.-  an  quaeramus,  Violelurne  maieslas , 
si  magistratus  rogationem  suam  populo  ipse  recitave- 
rit ? Milo  Clodium  reclene  occiderit , veniat  in  ludi— 
cium  : an  , Oporlealne  insidiatorem  interfici , vel  per- 
niciosum reipublicae  civem  , etiamsi  non  insidietur  ? 
Calo  Marciam  honestene  tradiderit  Hortensio : an , Con- 
veniatne  res  talis  bono  viro  ? De  personis  iudicatur , 
sed  de  rebus  contenditur.  Declamationes  vero  , quales  14 
in  scholis  rhetorum  dicuntur , si  modo  sunt  ad  verita- 

centia.  Guelf.  recidentia.  — Copiose ) Turic.  complose.  Guelf.  compositione 
cara  margg.  Basii,  et  Vidov.  — Excursus)  Turic.Flor.  recursus  cum  Alm.  — 
Omnes  causas  paratus  ) Tnric.  omnis  causa  seratas ; a sec.  manu  omni  c.  scr. 
Palatinus  Gebhardi  o.  c.  seratas.  Flor,  (a  pr.  m.)  o.  c.  eratas ; a sec.  m.  o.c. 
gratus , et  sic  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  et  edd.  ante  Obr.  acc.  Rollin.  esc.  lens. 
Tarv.  quae  Gracchus.  £ Gebhardi  emendatione  nostrum.  Modo  habundavit 
Flor. 

13.  Quaestionibus)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.  Constat 
Turic.  — Tribunus  plebis)  Turic.  r.  pl.  — Si  magistratus  rogationem  ) Turic. 
imrnaieslas  r.;  a sec.  m.  quod  r.  Camp.  si  r.  Flor,  (a  pr.  m. ) si  magistratus 
omittit.  — Recitaverit ) Turic.  recitavit . — Judicium:  an)  Guelf.  Iens.  (tac. 
Gcsn.)  omittunt  an  cum  Vos s.  3,  ct  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Badio,  qui 
proscribendum  falso  iudicat.  Mox  pro  ne  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque ) nec. 

Non  insidietur ) Turic.  Flor,  inserunt  nisi. 

Honestene  — Hortensio)  Flor,  honesteque  — hortentia  (hoc  a pr.  in.).  — 
Re  s talis  ) Flor,  (a  pr.  m.)  re  salis. 

14.  Dicuntur)  Turic.  Flor-  dicentur . — Similes)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.) 
similibus . — Adolescit  profectus)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  sed  ado)  adule - 


i3.  Cornelius  — codicem  legerit) 
Cf.  IV,  4,8.  Cornelianarum  fragmen- 
tum adhuc  neglectum  legitur  apud 
Aquilam  Romanum  p.  Ruhnk.  i56. 

Cato  Marciam  ) Cf.  111  , 5 , fi. 
Cnppcronnerius  Caloni  hoc  ea  pro* 


brantes  demonstrat  Tertullianum  A - 
po/ogetic.  39,  et  Augustinum  de  bono 
coniugii  18,  et  lib.  de  fide  et  operibus 
Vil , item  mentionem  facti  habentem 
Strebouem  lib.  XI  p.  5i5. 
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tem  accommodatae , et  orationibus  similes,  non  (antum 
dum  adolescit  profectus , sunt  utilissimae , quae  inven- 
tionem et  dispositionem  pariter  exercent , sed  etiam 
quum  est  consummatus,  ac  iam  in  foro  clarus.  Alitur 
enim  atque  enitescit,  velut  pabulo  laetiore,  facundia, 
et  assidua  contentionum  asperitate  fatigata  renovatur. 
,5  Quapropter  historiae  nonnunquam  ubertas  in  aliqua 
exercendi  stili  parte  ponenda , et  dialogorum  libertate 
gestiendum.  Ne  carmine  quidem  ludere  contrarium 
fuerit : sicut  athletae , remissa  quibusdam  temporibus 
ciborum  atque  exercitationum  certa  necessitate , otio 
i$  et  iucundioribus  epulis  reficiuntur.  Ideoque  mihi  vidfetur 
M.  Tullius  tantum  intulisse  eloquentiae  lumen , quod 
in  hos  quoque  studiorum  secessus  excurrit.  Nam  si  nobis 
sola  materia  fuerit  ex  litibus , necesse  est , deteratur 
fulgor  , et  durescat  articulus,  et  ipse  ille  mucro  ingenii 

scent  inventus.  Ille  a acc.  m.  adulescet  i uvent  ut , et  sic  (nisi  quod  o)  Camp. 
eam  Alos.  Bodl.  Andr.  (sed  hi  praesens  adolescit). 

Et  dispositionem  ) Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Tarr.  omittant  et9 
male.  — Consummatus ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  consummatis , ille  etiam 
claris  a acc.  m. 

Alitur  ) Turic.  aliter.  — Enitescit)  Goth.  (tac.  Gesn.)  nitescit  curoVoss.i. 

15.  Epulis  ) Turic  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  et  ullis , cum  Alm.  Ille  a sec. 
m, eduliis,  et  sic  Bodl.  Palatin.  Gebh.  Vox  quidem  non  est  reiiculn. 

16.  Deteratur)  Turic.  Flor,  (a  pr.  m.  uterque)  deteretur . Guelf.  deterrea- 
tur. — Quotidiana  pugna ) Turic. Flor,  (hic  duplici  T)  cotidiano  alia  p.  Ille  a 
acc.  m.  cotidiani  a.p.  hic  nostrum..  Ex  Alm.  Quolidio  alia  p . Etiam  Camp. 
per  oo. 


14.  Pariter  exercent  ) I.  e.  simul 
cum  elocutione , cuius  proprie  est  in 
stilo  exercitatio. 

15.  Ciborum  — certa  necessitate  ) 
Redditur  presse  Graeca  victas  athle- 
tici appellatio , arxy  xof  ctyiot , de  qua 
vide  Salmas.  ad  Tertullian.  dc  Pallio 
p.  161 » 2;  item  citatos  in  avayxoyz- 
ytiv  apud  Hcsjch.  et  Valcken.  in 
iu  Diatriba  p.  79,  80.  Eodem  redit 


illa  §.»7  sagina;  cf.  et  Cic.  pro  Sex- 
tio 36-  Tacit.  Histor.  II , 88.  Nostr. 
XI , 3 1 a6  ; XU , 10  v 41.  Declaro.  IX. 
5 , p.  173.  Apparet  in  gladiatore,  qui 
comparatur  declamant» , esse  obesi — 
talem  , in  milite,  qui  dicenti  in  foro 
robur  nervis  astrictum. 

16.  Durescat  articulus)  Recte  com- 
parant mqjlcm  articulum  11»  12,  x. 
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quotidiana  pugna  retundatur.  Sed  quemadmodum  fo-  ,7 
rensibus  certaminibus  exercitatos,  et  quasi  militantes 
reficit  ac  reparat  haec  velut  sagina  dicendi : sic  adole- 
scentes non  debent  nimium  in  falsa  rerum  imagine  de- 
tineri , et  inanibus  simulacris  , usque  adeo,  ut  difficile 
ab  his  digressos  sit  assuefacere , ne  ab  illa , in  qua  prope 
consenuerint , umbra , vera  discrimina , velut  quendam 
solem , reformident.  Quod  accidisse  etiam  Porcio  La-  ,g 
troni , qui  primus  clari  nominis  professor  fuit,  tradi- 
tur : ut  quum  ei , summam  in  scholis  opinionem  obti- 
nenti,  causa  in  foro  esset  oranda,  impense  petierit, 
uti  subsellia  in  basilicam  transferrentur.  Ita  illi  caelum 
novum  fuit,  ut  omnis  eius  eloquentia  contineri  tecto 


17.  Exercitatos  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  excitato s cum  Alm.  — Et  quasi 
Taric.  et  quas  t a sec.  tn.  equos. 

Sic  adolescentes  — nimium  in  falsa)  Turic.  recalescentes f Flor,  (a  pr.  ra. 
secalescentes  f.  cum  Alm.  Sed  Camp.  in  omittit.  — Difficile) Turic. Flor. dif- 
ficilius Cum  Alm.  Difficilis  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  cum  Voss. 
2»  3,  et  cdd.  aute  Gryph.  exc.  Bad.  cuius»  quamquam  tacentis,  nostra  scri- 
ptura videtur  esse  emendatio.  An  fuit  antiquitus  difficile  iis  digressos  ? — 
Digressos)  Turic.  (a  pr.  m. ) Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  di- 
gressus cum  Voss.  2, 3,  et  edd.  ante  Gryph.  exc.  Bad.  Mox  Basii,  assuefieri  ex 
coniectura  Philandri.  — Consenuerint)  Flor,  consuerint ; a sec.  m .consuerunt. 
Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn- ) consueverunt . Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  Tarr.con- 
xueverint. 

j8.  Etiam  Porcio)  Turic.  Flor,  inserunt  in.  An  fuit  M? 

Prtfessor)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  professus.  Item  Flor,  (a  pr.  m.) 
numinis . — Traditur : ut)  Turic.  traditus  autem.  — /rl  — eius)  Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm. 


17.  Pmbra  — solem)  Notissimae 
similitudines,  velut  XII , io , i5;  et 
apud  Ciceronem,  ubi  vide  Erneslum 
in  Clavev 

18.  Porcio  Latroni)  Cf»  IX,  *,  )r> 
In  basilica  ; cf.  XII , 5 , 6 et  Lcxica 
M.  Seneca  in  pracf.  lib.  IV  Controv. 
* narratur , — declamatoriae  virtutis 
L«a tronemPorcium  unicum  exemplum, 
q uum  pro  reo  in  Hispania  rustico  Por- 
«io  propinquo  suo  diceret,  usque  eo 


esse  confusnm  , ut  a soloecismo  inci- 
peret , nec  ante  potuisse  confirmari , 
tectum  ac  parietes  desiderantem  y 
quam  impetravit,  ut  iudicium  cx 
foro  in  basilicam  transferretur.  Vsquo 
eo  ingenia  in  scholasticis  exercitatio- 
nibus delicate  nutriuntur,  ut  clamo- 
rem, silentium , risum , caelum  deui- 
que  pati  nesciant».  Vide  his  utentem 
Wolfium  in  praef.  ad  edit.  MarccU 
lianae  p.  a3. 
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,s  ac  parietibus  videretur.  Quare  iuvenis , qui  rationem 
inveniendi  eloquendique  a praeceptoribus  diligenter  ac- 
ceperit : quod  non  est  infiniti  operis , si  docere  sciant  et 
velint : exercitationem  quoque  modicam  fuerit  conse- 
quutus , oratorem  sibi  aliquem,  quod  apud  maiores  fieri 
solebat , deligat , quem  sequatur , quem  imitetur ; in- 
diciis intersit  quam  plurimis,  et  sit  certaminis , cui  de- 
20  stinatur,  frequens  spectator.  Tum  causas  vel  easdem  , 
quas  agi  audierit , stilo  et  ipse  componat , vel  etiam 
alias,  veras  modo,  et  utriuque  tractet,  et , quod  io  gla- 
diatoribus fieri  videmus , decretoriis  exerceatur , ut  fe- 
cisse Brutum  diximus  pro  Milone.  Melius  hoc,  quam 
rescribere  veteribus  orationibus,  ut  fecit  Cestius  contra 


19.  Infiniti)  Tnric.  Flor.  Gaelf.  Camp. finiti  cum  Goth.  Voss.  i,  2,  3,  Iens. 
Tarv.j  cf.  X,  x,  38.  — Velint)  Turic.  (a  scc.  m.  sed  ab  eadem  et  sciat t el  id 
quoque  Camp. ) Camp.  vclut.  Guclf.  vel  in.  Iens,  vel  cum  edd.  ante  Basii, 
quae  omittit  cum  reliquis  aute  Obr.  acc.  Rollin.  Nostrum  et  Flor.  Alm.  Goth. 
Voss.  z.  — Spectator.  Tum  causas  ) Turic.  Flor,  spectatorem  causis.  IUc  a 
scc.  m.  spectator  in  causis ; hic  nostrum. 

20.  Vel  etiam  alias  ) Turic.  Flor,  sed  v.  e.  alias  vel  alias.  Hic  novissima  duo 
vocabula  tollit  sec.  m.  — V irinque  ) Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  utrumque  cum 
Goth.  et  edd.  ante  Gryph.  — Decretoriis ) Turic.  at  — delectoris  (cf.  §.  12; 
sed  quid  ibi  sit  lineolae  interiecUe  non  exputo).  Flor,  de  lectoris  cum  Alm. 
(ubi  tamen  hoc  esse  narratur  pro  varia  lectione);  a sec.  m.de  rhetoricis , cum 
Tarv.  Aid.  Bed.  De  rheloriis  Guelf.  cum  Iens.  (tac.  Gesn.)  Loc.  Ven.  Ruse. 
Retiariis  Basii,  cum  margine  Cod.  Vall.  V el  directoriis  Camp.  De  rectoriis  Vall. 
a pr.  m.  In  derecioriis  Voss.  1,  3,  Bern.  (sed  hic  fortasse  sine  in).  In  rebus  acti t 
Gryph.  Stoer.  Chouet.  Leid.  Gibs.  Rollin.  Dextris  el  laevis  Obr.  Nostrum 
tuentur  Vall.  (a  sec.  m.)  Voss.  2,  Goth.  et  suo  ingenio  Nic.  Faber  ad  Senecam. 
— Orationibus)  Camp.  actionibus ; cf.  IV*  1»  3 2. 

Cestius  ) Sic  Flor,  cum  Bos.  Tertius  Guelf.  Sextius  Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.) 


19.  Et  velint  ) Cf.  II,  3 * 5. 

Quod  — fieri  solebat)  Cf.  notam 
Spald.  ad  VI » Pro.  3 ; item  XII  * 1 1* 
5. 

ao.  Quas  agi  audierit ) l e.  quibus 
agendis  interfuerit. 

Decretoriis)  Cf.  VI,  4»  Noster 
quidem  locus  an  solo  adiectivo  de- 
fungi possit , recte  dubitabitur ; ct 


suspicor  praemittendum  armis  ( cf. 
not.  erit. ).  Reiu  magnopere  illuslrat 
Seneca  pater  pracf.  lib.  IV,  Controy. 
« Gladiatores  gravioribus  armis  di- 
stant quam  pugnant  ».  Sic  Caligula 
( Sueton.  S4  ) *•  « Battuebat  pugnato- 
riis » ( ea  sunt  decretoria)  <*  armis  ». 

Brutum  diximus  ) Cf.  X»  1 , z3. 

Cestius)  Homo  fuit  Graecae  origi- 
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Ciceronis  actionem  habitam  pro  eodem,  quum  alteram 
partem  satis  nosse  non  posset  ex  sola  defensione.  Citius  n 
autem  idoneus  erit  iuvenis , quem  praeceptor  coegerit 
in  declamando  quam  simillimum  esse  veritati,  et  per 
totas  ire  materias  : quarum  nunc  facillima , ut,  maxi- 
me favorabilia  decerpunt.  Obstant  huic,  quod  secundo 
loco  posui,  fere  turba  discipulorum,  et  consuetudo  clas- 
sium certis  diebus  audiendarum  : nonnihil  etiam  per- 
suasio patrum  , numerantium  potius  declamationes  , 
quam  aestimantium.  Sed,  quod  dixi  primo,  ut  arbitror,  » 

cum  Alm.  (couL  §.  it)  ct  edd.  posterr.  nntc  Basii.  Reliqui  Sestius.  Nostrum 
probant  Burtnauuus,  Gesnerus,  Wolfius.  Vicissim  M.  Senecae  (in  praef.l. II, 
Controvv.)  obtrusus  Cestius  pro  Sextio , monentibus  Fabro,  Schotto  et  ud 
nostrum  locum  Burmanno.  — Satis  ) Turic.  Flor,  sitis  cura  Alin.  Ille  a sec. 
m.  litis  , et  sic  Camp.  cum  Aid.  ct  marg.  Bad.  Gr/ph.  item  aliquot  ap.  Burm. 

Hic  nostrum. 

ai.  Autem  idoneus ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  A.  si  i.  Guelf.  cum 
Voss.  i,  a,  Golh.  Iens.  Tarv.  Reliqui  a.  sio  i.  — Totas  ire ) Turic.  tota  scire  g 
a Sec.  m.  totas  scire , et  sic  a pr.  m.  Flor.  — V t maxime)  Sic  Turic  Flor.  cum. 
Alm.  Ille  a sec.  ra.  aui  m.  et  sic  Camp.  Reliqui  et  m.  — Obstant ) Sic  Turic. 
Flor.  Guelf.  Reliqui  obstat.  — Loco ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum 
Goth.  Voss.  a,  Alm.  loann.  Reliqui  libro ; cf.  I,  io,  »8. 

Fere  turba  discipulorum)  Turic.  Flor  .feretur  d.  Ille  a sec.  m.  fremitus 
populorum.  Hic  nostrum , nt  et  Guelf.  cum  Goth.  Voss.  i,  a,  Vall.  Bcrn.  Iens, 
et  edd.  posterr.  ante  Busil.exc.  Aid.  Reliqui  frequens  f.d.(  rectissime  impro- 
batum Regio)  nisi  quod  Camp.  lepide  Jremens  t.d.  Capper.  nostrum  voluisse 
videtur,  appellans  aliquot  loca  libri  I,cap.  a (velut  §.  t5),  ubi  tui  ba  sine  illo 
Jrequens  (neque  amant  ciusinodi  additamenta  qui  stilo  pollent);  sed  operae 
defuerunt:  omittitur  enim  fere. 

ais,  rhetoricen  factitans  Romae,  qui, 
id  ipsum  quod  hic  iu  Miloniana  cau- 
sa fecisse  narratur,  solebat  rescribere 
Orationibus  Ciceronis.  Testis  est  Se- 
neca pater  p.  Bip.  399  , a quo  et  re- 
fertur in  Mdonem  recitans.  Eatidem 
Caligulae  fuisse  temeritatem  prodit 
Suetonius  c.  53,  recte  monente  Capp. 
cf.  Wolfius  in  praef.  quatuor  oratio- 
nibus , a Marclaudo  notatis  , adiecta 
p.  10 ; item  nos  in  disputatioue  dc 
Marcelliaua  p.  34. 

Qvint.  Tnsl.  Tom.  IV 


■t 

31.  Quod  secundo  loco  posui)  I.  e. 
« per  totas  ire  materias  » J cf.  VII , a, 
9 ; « quod  tertio  loco  posui  # IX  , 2 , 
6 pr.  I.  posuimus . 

Consuetudo  — aestimantium  ) Re- 
cte Almelovenus  ablegat  ad  II , 7,  1.1 

. 22.  Primo  — loco)  I,  a,  i5.  Illud 
ut  arbitror  deliciandi  magis  causa  di- 
xisse mihi  videtur  , quam  propter 
oblivionem.  Ad  quam  sustinere  au 
forte  quem  inseremus  ? 

L 


'/ 
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libro , ned  ille  se  bonus  praeceptor  inaiore  numero , 
quam  sustinere  possit,  onerabit:  et  inanem  loquacita- 
tem recidet,  ut  omnia,  quae  sunt  in  controversia,  non* 
Ut  quidem  volunt , quae  in  rerum  natura  , dicantur  : 
et  vel  lo.ngiore  potius  dierum  spatio  laxabit  dicendi  ne» 
i3  cessitateni,  vel  materias  dividere  permittet.  Vna  enim 
r diligenter  effecta  plus  proderit,  quam  plures  inchoatae 
et  quasi  degilstataei  Propter  quod  accidit  i ut  nec  suo 
loco  quidque  ponatilr:  nec  illa,  quae  prima  sunt , ser- 
vent suam  legem;  iuvenibus  flosculos  omnium  partium 
in  Oa  , quae  sunt  dicturi , congerentibus  : quo  fit , ut 
timentes  , ne  sequentia  perdant , priora  confundant 
VL  Proxima  stilo  cogitatio  est,  quae  et  ipsa  vires  ab 

ia.  Sustinere ) Tiiric.  Giielf.  sustineri  cum  Aid.  Stoer.  Chmict.  Lcid.  — 
trwnem)  Sic  Camp-  Sed  Turic.  animam.  Flor,  (a  pr. m.)  animiam.  Reliqui 
Yumiam}  cf.  X,  3,  s.  — Recidet ) Turic.  Flor.  Guelf.  recidere  cnm  Goth»  Voss* 
2,  Alm.  Bern:  — Quidem  ) Sic  Toric.  Flor,  (a  pr.  tO.  oterque).  Rcliqtii qui- 
dam , quari  serio  aliqui  hoc  vellent.  — Dierum)  Guelf .dixerim.  — Materias 
dividere)  Turic.  materiam  si  d.;  a sec.  «d. materiam  sibi  d et  »ic  Camp.  coni 
Bodl.  Andr.  Materiat  sibi  d.  Iens,  cum  cdd.  ante  Bad.  Materiam  d.  Goth.  (tac. 
Gcsn.)  cum  Voss1.  a. 

o3.  yna  enim  ) Trtric.  tldlr.  Guelf.  Omittunt  crtd»  Alm.  VoSs:  a,  3»  Goth. 
iens.  Tarv.  Mok  Loc.  curti  posterr.  ante  Bod.  V na  solnm. — Qaidqite ) Tnrlcr. 
fclor.  (a  pr.  m.  uterque)  quidquid  cum  Alm.  Ille  a sec.  quicqttam , et  sic  Camp-. 
Cum  edd.  ante  Gryph.  — Confundant)  Guelf.  confundant. 

i.  lofrcriptione  carere  videntur  Turic.  Flor.  Habent  receptarti  illam  de  com- 
pilatione Guelf.  Goth.  Iens,  et  reliqui,  non  Cairtp.  a-  Accipfty  et  est  inter  ) 


Pl  qiiideih  tb} uni)  Declamantes 
Vjuidem  iuvenes  hoc  volunt,  ant  velle 
potins  videntor. 

Materias  divulere  ) HOc  nC  videa- 
tur pugnare  illi , quod  copit  fieri , ut 
per  totas  eatur  malcriaft  , tertendum 
est,  ( quod  Rollinu*  monuit,  verten- 
tioqne  expressit  GcdoinuS)  pluribus 
'declamandi  dlcbuH  ab  0 n6  qnodart 
discipulo  totam  pertexi  materiato. 
‘fsonipu*  diemdi  s/ntihm  pctliuet  ad 
'm  classes  cerlix  dicbtts  audiendas.  »* 
xA.  Servent  suum  legem)  Amplio- 


ra fere  fiunt  principia  dcclafiiatirtrttuttt 
refertaque  iis  , quae  minime  eius  sint 
loci.  Neque  enim  inchoantes  illi  ct 
degustantes  discipuli  humano,  ut  par 
est , et  civili  ingressu  ( Hf , 8,  ) 

utuntur,  occasione  promendi  bellas 
suas  senteutias  mox  destitutum  se  iri 
timentes.  Confundere  priora  erit  igi- 
tur permiscere  ea  rebus  alienis , nec 
legitimo  Ordine  tractari  sinere. 

V.  Cogitatio  est ) Placet  Omittens 
est  Codex  unus  Florentinum 
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hoc  accipit,  et  est  inter  scribendi  laborem,  extempora- 
lemque  fortunam  media  quaedam , et  nescio  an  usus 
frequentissimi.  Nam  scribere  nec  ubique , nec  semper 
possumus : cogitationi  temporis  ac  loci  plurimum  est. 
Haec  paucis  admodum  Ijoris  magnas  etiam  causas  com- 
plectitur. Haec  , quoties  intermissus  est  somnus  , ipsis 
noctis  tenebris  adiuvatur.  Haec  inter  medios  rerumactus 
aliquid  invenit  vacui , nec  otium  patitur.  Neque  vero  a 
rerum  ordinem  modo,  quod  ipsum  satis  erat,  intra  se 
ipsa  disponit , sed  verba  etiam  copulat,  totamque  ita 
contexit  orationem  , ut  ei  nihil  praeter  manum  desit. 
iNam  memoriae  quoque  plerumque  inhaeret  fidelius  , 
quod  nulla  scribendi  securitate  laxatur.  Sed  ne  ad  hanc 
quidem  vim  cogitandi  perveniri  potest  aut  subito,  aut 
cito.  Nam  primum  facienda  multo  stilo  forma  est,  quae  3 

Turic.  accipiet  quae  i.;  a sec. m.  accipiet  qnod i.  Flor,  acci/fet  quae  i. ; a sec.  m. 
accipiet  et  est  quae  i.  Camp.  (qui  et  hac ) accipiet  quod  i.  Suspicor,  primitus 
fuisse:  accipit  estquei .;  neque  enim  commoda  relatio  est  interet  — et,  quum 
prius  rectius  coalescat  cum  ipsa.  — V tus  frequentissimi ) Turic.  unus  frequen- 
tissime vim ; a sec.  m.  unius  frequentissimi  vim.  Flor,  unus  frequentissimi  vim , 
in  quo  manus  sec.  mutat  usus*  Camp.  usus  frequentis  simus  cum  Goth.  Yoss. 
a,  Vall.  (sed  hic  obscure). 

Nec  ubique ) Flor.  Guelf.  non  ubique  cum  Voss.  f. 

Cogitationi ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.)  cogitatio. 

Admodum  horis ) Turic.  Flor,  inserunt  est\  idem  mox  inter  inlamiissus 
somnus  omittit  Camp.  — fracui — patitur')  Turic.  Flor.  v.  n.  experientium  cum 
Alm.  Ille  a sec.  m.  v.  n.  experientiam , hic  nostrum.  Gnclf-  vacuum  otium  p. 
cum  Voss.  1,  3,  Bern.J  vacuum  o.  non  p.  Iens,  cum  edd.  posterr.  au  te  Aid.  F.  n . 

©.  pariter  Camp.  Suspicor  fuisse  v.  n.  patitur  otium;  cf.  VII,  2,  14. 

2.  Rerum ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  eum. 

Copulat , totamque)  Turic.  compula  lamque ; a scc.  m.  coniunctim.  Flor,  (a 
pr.  m.)  Camp.  copulalamque.  Sed  ille  a sec.  (praeter  repositam  nostram)  post 
contexit  inserit  plerumque.  — Nam  ) Turic.  Camp.  namque.  Flor,  nam  eU 
Turic.  et  memoria.  — Quoque ) Guelf.  omittit. 

Fidelius , quod  ) Turic.  Flor./I  que  dire  raptim,  sed  Guel  {.fidelius  que.  Goth. 
f.  quae  cum  Alm.  Voss.  2.  Inhaerent  f.  quaen.s.  s.  laxantur  Camp.  quod  pia- 
-cet.  Omittit  Guelf.  scribendi. 

3.  Multo  stilo ) Taric.  posterius,  Camp.  cum  Goth.  et  Vall.  prius  omittit. 

Accipit,  et  est  ) Cf.  not.  erit.  2.  Praeter  manum  ) I.  e.  piaeler 

Media  quaedam)  Cf.  XI , 2,  3.  stilum. 


164 


M.  I^AU.  QVINTIL1AM 


nus  etram  cogitantes  sequatur : tum  assumendus  Usus 
pnulatiin,  ut  pauca  primum  complectamur  animo, quae 
reddi  fideliter  possint:  mox  per  incrementa  tam  modica, 
ut  onerari  se  labor  ille  nou  sentiat , augenda  vis , et 
exercitatione  multa  continenda  est,  quae  quidem  ma- 
xima ex  parte  memoria  constat:  ideoque  aliqua  milii 
^ in  illum  locum  differenda  sunt.  Eo  tamen  pervenit , ut 
i» , cui  non  refragetur  ingenium,  acri  studio  adiutus 

— Eliam  cogitantes  ) Iens,  incogitantes  cum  cdd.  posterr.  aute  Aid.  qui  nea 

cogitantes. 

7bm  modica — Libor)  Tdric.  tam  odll  anlonetari  l. ; asec.  irt.  t.  edita  uton. 
Reliqua  uon  adduntur  n conferente.  Flor,  (a  pr.  ni. ) tam  odit  aut  onerari  /.  — - 
Eis)  Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  w. ).  Reliqui  usu . 

4.  Ingenium  ) Turic.  Flor,  omittunt  CuiU  Alm.  Alter  a src.  m.  reponit  m- 
gtnia.  — Vl  ei  tam  ) Turic*  Flor,  ut  ei  etiam  Guelf.  ut  etiam  cum  Goth.  Vos s. 
1,  2,  3.  Reliqui  ut  ea  etiam.  Nostrum  e couirctura.  — Quam  quae)  Sic  Tu- 
ric.; a pr.  inanu  quamque.  Voss.  t , 3,  quoque.  Reliqui  quaeque  , nisi  quod 


3.  Augenda  t>il *- • qudt  — nicmoria 

cbnstat)  Significatur  vis  animi  Ion* 
gam  quoque  orationem  sine  scriptio* 
ue  complectentis  ; ehquC  Augenda  est 
(ut  vitulum  ferre  assuescendo  moi 
taurum  ferat , cf.  1 , 9 , ) et  exerct* 

talione  continenda  ( cf.  de  tuli  huius 
verbi  usu  dicta  ad  inscr.  'nostri  libri 
et  Burm.  ad  Ihxtrou.  II,  postquant 
Jorma  comparata  fuit  plurima  scri- 
bendo. Sed  illa  « inscripta  comple- 
ctendi vis  » quid  magnopere  est  nisi 
memoria?  Itaque  in  illuin  locum  (libw 
NI,  c.  a)  diilcrcudus  ex  magua  parte 
eins  tractatus;  cf.  eius  cap.  §.  4>*ubi 
Milonis  Crotoniatae  similitudine  et** 
lam  Gesuerus  utitor  in  nota. 

4.  Eo  tamen  pervenit  >1*1  — tantum 
tonsequatm-y  ut.  Nisi  negligentiorem 
toties  experti  essemus  nostrum  in  vo- 
cabulis iisdem  geminandis  ( cfc  X,  S, 
7 ) , magis  fortasse  offenderemur  du- 
pliti  lioc  )<t , quod  stilo  , ut  ait  ille  , 
vltpasccudum  fuisse  videbitur.  Qua- 


te enim  hon  ita  ordinavit  orationem, 
ut  defungeretur  uno  ut  cum  suo  con— 
ittnctivo?  Aliena  tamen  fuerit  zpin* 
quae  prius  ut,  itemque  haec,  tantum 
tonsequatur , expungenda  suadeat,  ut 
talis  sttuctura  contingat.  Constitui 
autem  debet,  quod  sit  subiectum  in 
Verbo  pervenit.  Recte  Gesncrus  simi- 
lem formulam  dcinoustrat  X,  7»  1 9- 
In  harum  lucutiouum  neutra  irapet- 
•onalc  verbum  pervenire  aguosces. 
Vel  subaudies  res  , qug  expresso  opus 
erat,  yelut  VI,  3,  5i.  Crit  igitur  no- 
stro quidem  loco  vis  illa  e prioribus 
huc  vocanda  in  altero  facilitas  ex- 
temporalis. Ita  simul  apparet,  quare 
verbosior  fieri  maluerit  Qu.  quam 
omittere  mentionem  ipsius , quam 
nunc  tractabat , virtutis  oratoriae. 
Hacc  quousque  pervenire  posset,  o- 
stendere  volebat,  non  quid  homini 
Studioso  accideret ; quamquam  res 
eodem  redire  potest  videri.  Verum 
sic  ad  exemplrtin  tantum  recidebat  W, 
cui  dignitas  praecepti  quaerebatur. 
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tantum  consequatur  , ut  ei  tam  quae  cogitarit,  quam 
quae  scripserit  atque  edidicerit , in  dicendo  iidein  ser- 
vent. Cicero  certe  Graecorum  Metrodorum  Scepsium 

Obr.  aeque  ac  quae , probatus,  non  compilatus,  ut  criminatur  Burm.,  Rollino; 
et  sic  Bip. 

Edidicerit ) Turic.  Flor,  ederint.  Ille  a sec.  m.  ediderit , et  sic  Guelf.  Camp. 
Hic,  nostrum.  Vulgatum  horum  mC  — servent  ita  refingi  iubet  Gesn  erus  : ut 
eandem  q.  c.  quam  quae  t.  a.  e.  i.  d.  f.  s.  magis  ille  consulens  auribus  quam 
Obrechtus.  Pro  atque  modo  an  Gotli.  mire! 

Scepsium  ) Turic.  Flor.  ( hic  a sec.  m.  nostrum  ) Sotrsium.  Camp.  Scepcium. 
Voss.  i,  E scepsium.  Voss.  3,  Beri ^Esceptium.  Iens.  Ephesium  cum  edd.  po- 
sterr.  ante  Aid.  Hic  Septium.  Vnll.  Sccptium  cum  edd.  rell.  aute  Capper.  exc. 
Basii.  Nostro  addicere  videntur  Guelf.  Gotli.  Infra  XI,  a,  26.  Turic.  Guelf. 
Goth.  (tac.  Gesn.  ) Camp.  Sceptine  cum  Aid.  Sed  leni.  (tac.  Gesn.)  Torv. 
Septius  : ibi  nostram  asserit  Regius,  et  est  iam  in  Locat.  — Empylum ) Sic 
Turic.  Flor,  (nisi  quod  minuscula  E)  cum  Vall.  Bern.  Empilium  Guelf.  Em- 
pilum  Voss.  1.  Empilium  V oss.  3;  Emphylum  Goth.  cum  marg.  Bad.  Emptu» 
lum  Voss.  2,  cum  marg.  Vall.  Eu ripilum  Camp.  Emphillum  Iens.  Tarv.  Eri- 
philum  Loc.  Ven.  Ruse.  Reliqui  Eriphylum.  Hunc  uon  apud  Ciceronem  so- 
lum , qui  eius  memor  dicitur  a nostro  in  vulgatis , sed  apud  omnes  omnino 
scriptores  frustra  quaeri  testantur  VV.  DD.  quod  non  debebat  praetermitti  ab 
editore  Bibliothecae  Fabricianae  vol.VI,  p.  129.  Apparet  autem  aliquid  ausum 
Camp.  refingendo  nomine  ad  XI,  *,  i5,  in  quo  ipso  vitioso,  exigua  est  libro- 
rum meorum  varietas.  Sed  ille  Larissaeus  est,  noster  Rhodius.  Nomen,  quala 
posui,  vel  reliqui  potius  ex  vetustissimis,  etsi  alias  ignotum,  memoratur  ta- 
jnen  a Plutarcho  in  Bruto  ( initio  ) , diciturqne  ita  audiisse  rhetor  quidam  fa- 
miliaris Bruti , ab  ipso  aliquoties  in  epistolis  appellatus,  cuius  supersit  exi- 
guus quidem  nec  contemnendus dc  Caesaris  caede  libellus,  inscriptus  Brutus. 
Patria  rhetoris  a Plutarcho  non  proditur.  Sed  debebat  eius  nomen  ndiici  ca- 
talogo illi  Fabriciano.  Schneiderns  saue  ( ap.  Wezel.  ad  Cic.  Brut.  88)  Char - 
madam  ex  Cic.  de  Or.  11,  83,  ct  altero  nostri  XI,  2,  26,  loco,  restituendum  hic 
pro  illo  Eriphylo  censet;  sed  mihi  hoc  non  persuadet,  cura  propter  ductuum 
diversitatem,  tum  propter  patriam;  Charmadas  enim  Atheniensis  videtur % 
quamquam  expressum  hoc  apud  neminem  invenio.  Quintiliano  aliquem  hic 
errorem  imputare  religio  mihi  quidem  non  fuerit.  Verum  hominem  aliquem, 
Empyli  nomine,  qui  memoria  in  primis  polleret,  inter  veteres  celebratum 
1 omnino  negare  non  sustineo;  quum  vel  Brutianus  ille  possit  intelligi.  Ille  alter 

, XI , a , 1 5 , Eurypylus  Larissaeus , ut  protinus  confessione  bac  ignorantiae  de- 

fungar, etiam  minus,  quis  et  qualis  esset,  indagari  potuit.  Longe  enim  sano 
abest  quod  Petrus  Gerardus  Dukerus  (libro  infra  memorando)  demonstrat 
apud  Diogenem  Laertium  mentionem  fieri  Eurylochi , sceptici  ( lib.  IX,  68), 
j itera  Eurylochi  Larissaei  ( II,  25),  hominis  Socratis  aetate  potentis  et  divitis, 

qui  Libanio  (Ded-  29)  sit  Carystius  (mendose  tamen , ut  recte  roouet  Mena- 

t 

l Cicero  — Metrodorum  Sepsium  ct  Empylum  Rhodium)  Cf.  not.  erit. 
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et  Empylum  Rhodium,  nostrorumque  Hortensium  tra- 
didit, quae  cogitaverant,  ad  verbum  in  agendo  relulis- 
s se.  Sed  si  forte  aliquis  inter  dicendum  effulserit  extem- 
poralis color , non  superstitiose  cogitatis  demum  est 

gius) : et  ipse  hoc  agnoscit  Dukerus.  Quod  autem  ad  Aristot.  Polit  ( in  Ad- 
dendis p.  49»)  Sclmeidcrus  Eurypylum  cx  Aleuadarum  familia  ( in  quo  qui- 
dem est  patriae  cum  nostro  communio)  ostendit  ap.  Herodotum  IX,  5S,  item 
Eurypylum  scriptorem  ap.  Athenaeum  XI,  p.  5o8,  ut  et  plurcs  Eurypylos  ct 
Eurypylcn  in  bibtiolheca  Apollodori,  hoc,  inquam , semina  saltem  quaedam 
habet  inveniendae  fortasse  aliquando  probabilis  dc  hoc  nostro  coniecturae. 
Nihil  praeterea  apud  VV.  DD.  reperi,  nec  ipse  quidquam  erui. 

5.  Aliquis  ) Turic.  Flor,  (hic  a scc.  m.)  aliqui  cum  Voss«  i , 3,  Burm.  inde 
efficit  alicui ; sed  premomine  indiget  color. 

Effulserit ) Guelf.  obfulxerit.  Goth.  effluxerit  cum  ValL  Vos s.  2,  marg.  Colb. 
Cf.  Burm.  ad  Deciam.  IX,  7,  ubi  offulsit  restituit  e Codd. , etDrakenb.  ad  Sil» 
XIII,  1 1 4 (quum  subito  dextrum  offulsit  conatibus  omen)  ubi  itidem  pro 
effulsit  alterum  illud  e MS.  repositum.  Quod  quo  minus  hic  quoque  placeat, 
obstare  videtur  inter  dicendum.  Litcram  X huic  vocabulo  iufulciri  solitam 
vide  apud  Drakenb.  ad  Liy.  XXI,  62,  — Color ) Turic.  cohors  cum  Alui, 

(non  Flor.  couf.  X,  5,  20).  Fuisse  colos  suspicatur  Burm.,  non  ego.  Anu/i- 
qui — effulserint  extemporales  colores  ? Sed  hoc  displicuerit.  — Regredi  ) Sic 
Turic.  ( a sec.  m.)  Camp.  cuin  Palat.  Gebk.  A pr.  ille  cum  Flor»  redi , qui  a 
sec.  m.  redire , et  siu  reliqui. 


5.  Effulserit  extemporalis  color ) 
Quem  Obrechtus  hic  substituere  velit, 
calor> probatus  Burmanno  et  Gesnero, 
lenissima  reponatur  mutatione.  Et  in 
extemporalitate  est  sane  calor ; cuius- 
modi  aliquid  c sequenti  capite  §.  12, 
huc  advocat  Burm.  « si  calor  ac  spi- 
ritus — successum  extemporalem  >►. 
Opponitur  calor  diligentiae  X,  3, 18. 
Ipsi  cogitatioui  idem  ille  calor  tri- 
buitur VIII,  Pro.  27;  X,  3,  6.  Sed 
effulgendi  verbum  calori  parum 
convenit,  qui  non  spectatur,  verum 
sentitur.  Color  autem  , quem  techni- 
co illo  tantum  significatu  accipere  ni- 
mis fortasse  assuevimus, de  quo  vide 
IV,  2,88;acc.  X,  1 , 116, hic  fuerit 
splendor , nitor.  A\ius  extemporali- 
tatis color , alius  extemporalis  ; ille 
speciem  dat  ex  tempore  fusae  ora- 


tionis , hic  ex  ipso  rei  praesentis  in- 
stincto oboritur.  Proprie  usurpantem 
colorem  rhetores  simulationem  ma- 
gis significant , quam  ornatum;  la- 
tiore usu  color  tribuetur  singulis  ia 
dicendo  locis,  qui  exquisitiore  cultu 
nitescunt,  quaedam  velut  orandi  mun- 
ditiae. Ita  Cicero  Pompeium  , confe- 
rens eum  tabulae  magni  cuiusdam 
pictoris,  « omnibus  a sc  pictum  et 
politum  artis  coloribus  » ait  ( ad  Att. 
II , H ).  Sunt  quales  t ( ib.  I , 

*4  )•  Mox  noster  X,  7,  7 : « scripto- 
rum colorem  *»  quem  « subito  eflu&a 
reddant  » significat  quidem  speciem  , 
sed  ornatam  eandem  et  splendore  a — 
liquo  renidentem.  Laudatum  in  ex- 
temporalibus, non  quidem  Gallio- 
nem, sed  Cnssium  Severum,  suu- 
que  praeparata  longe  antecedentem , 
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inhaerendum.  Neque  enim  tantum  habent  curae,  ut  non 
sit  dandus  et  fortunae  iocns,  quum  saepe  etiam  scriptis 
ea,  quae  subito  nata  sunt , inserantur.  Ideoque  totum 
hoc  exercitationis  genus  ita  instituendum  est, ut  et  digre- 
di ex  eo,  et  regredi  in  id  facile  possimus.Nam  ut  primum  q 
est,  domo  afferre  paratam  dicendi  copiam,  et  certam:  . 
ita  refutare  temporis  munera  longe  stultissimum  est. 
Quare  oogitatio  in  hoc  praeparetur,  ut  nos  fortuna  de- 
cipere  non  possit , adiuvare  possit.  Id  autem  fiet  me- 
moriae viribus  , ut  illa , quae  complexi  animo  sumus  , 
fluant  secura  , non  sollicitos  et  respicientes,  et  una  spe 
suspensos  recordationis  , non  sinant  providere : alioqui 
vel  extemporalem  temeritatem  malo,  quam  male  co- 
haerentem cogitationem.  Peius  enim  quaeritur  retror-  , 
sus,  quia  dum  Ula  desideramus,  ah  aliis  avertimur : et 


6.  Vt  primum  ) Turic.  et  primo.  — Domo)  Turic.  Flor.  ( sed  in  hoc  recen- 
tioris  hoc  manus  esse  narratur,  quae  veterem  scripturam  eraserit ) Guelf.  do- 
mum. — Rejulare ) Turic.  Flor,  res  Juturi  cum  Alm.  Alter  a sec.  m.  refutari , 
Ct  sjc  Guelf.  Gotli.  Iens.  (lac.  Ge6D.)  cum  Voss.  r , 2,  ct  edd.  posterr.  ante 
Aid.  Sed  Camp.yutart.  — Munera)  Tyrie,  omittit.  — Stult^ssifnupf)  Turic? 
( a sec.  m.)  stultissima . 

Adiuvare  possit)  Guelf.  omittit,  solito  errore.. 

Vt  illa)  Camp.  u.  ea  cum  Qoth.  ct  cdd.  nute  Aid.  acc.  Bad.  Gryph* 
Complexi)  Turic^  compleri. 

Sumus)  Turic.  (a  scc.  m.)  sumimus.  Camp.  simus  cum  Goth.  ct  ed(J.  ante 
Basi!.  — Secura)  Gotli.  omittit.  • 

Tion  follic.)  Turic.  (a  scc.  manu)  qcc  s.  Iens,  ne  t.  cum  edd?  ppslcrr.  antq 
faeid.  exc.  Basii,  acc.  Koll.  Capper. 

Sollicitos  et)  Tufic.  Flor,  sollicflo  sic.  Ille  a sec.  in.  sollicitos  sict  hic  po- 
•Irum. 

7.  Dum  illa ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm*  Reliqui  cum  i. ; Cpnf.  XI T 


apud  Senecam  patrem  (praef.  lih. 
Exc.  Controv  v,  III ),  demonstrat  Qe- 
sncru$. 

6.  R^utare)  Valde  huic  verbi  po- 
testati congruit  locus  Ciceronis  pro 
R abi  r.  post.  16,  «quam  bonitatem 
uoq  modo  non  nspemarj  ac  rejulare , 


sed  complecti  etiam  pt  augere  debe-r 
tis  » ; ct  coni  ungit  eundem  cum  no- 
stro Gcsnerus  in  Thesauro.  Cf.  et 
Sahp.  ad  Capitoljn.  ju  ^nt.  Rio  V»  JJ. 
2S7.  Incidit  liu«  plane  in  Franco- 
Gallornm  rejiiser,  ut  et  alio  quodatq 
Jmstrandi  significatu;  vicj* 
tiurtfiabil, 
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ex  memoria  potius  repetimus , quam  ex  materia.  Plura 
sunt  autem,  si  utrumque  quaerendum  est,  quae  inve- 
niri possunt , quam  quae  inventa  sunt. 

VII.  Maximus  vero  studiorum  fructus  est,  et  velut 
praemium  quoddam  amplissimum  longi  laboris,  ex 
tempore  dicendi  facultas-, quam  qui  non  erit  consequutus, 
inea  quidem  sententia  civilibus  officiis  renuntiabit,  et 
solam  scribendi  facultatem  potius  ad  alia  opera  con- 
vertet. Vix  enim  bonae  fidei  viro  convenit  auxilium  in 
publicum  polliceri , quod  in  praesentissimis  quibusque 
periculis  desit:  ut  monstrare  portum,  ad  quem  navis 

3,  48.  — Repetimus ) Flor,  (a  pr.  m. ) inspectibus,  Voss.  3,  Obr.res  petimus. 
— Si  ulriunquc)  Turic.  Flor,  strutius  utrumque.  Ille  a sec.  m.  sed  strictius  u. , 
hic  nostrum.  Camp.  si  strictius  u.  cum  edd.  ante  £ad.  Aliquid  turbare  dici- 
tur Alni.  Emendat  Burm.  si  utrum  rectius  \ Gesn.  si  utcumque , ut  sit  utcumque 
«quovis  modo,  omnino  »;  appellatis  locis  XI,  24;  XI,  3,  101.  Ego  tali  sen- 
tentiae necessarium  censeo  utique , non  utcumque , in  quo,  si  strutius  illud 
nihil  in  recessu  habere  iudicetur  , equidem  acquiescam. 

1.  Turic.  inscriptionem  hanc  habet  Quemadmodum  exlemjioralis  facilitas 
pateretur.  Guelf.  Goth.  Q.  e.  facultas  paretur  et  contineatur  cum  reliquis  ante 
Gesn.  cxc.  Obr.  Nihil  eiusmodi  in  Flor.  Camp.  — Et  relui)  Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m.)  Camp.  omittunt  et.  — Praemium  quoddam  amplissimum. 
Turic.  primus  quidam  piius  (postremae  vocis  primis  duabus  literis  superpo- 
nitur v littera).  Flor.  Guelf.  primus  quid  amplius  cum  Voss.  1, 3,  Bernl 
Omittit  amplissimum  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Vati,  (sed  ex  hoc  expuueta 
dicitur  vox  amplius)  Grypli.  Sed  amplius  pro  superlativo  reliquae  edd.  aute 
Stoer.  Praemium  el primum  confundi  a librariis  docet  hic  Bnrm.Cf.  111,  1 1,  28. 

Bonae  fidei)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ro.)  Camp’.  bona  fide.  Postremus  et  Neo 
pro  Vix  cum  Aid.  et  inarg.  Vidov. 

Quod  in)  Turic.  Flor,  omittunt.  Ille  a scc.  m.  quod  solum  , et  sic  Guelf* 
Camp.  cum  Goth.  et  edd.  aute  Basii. 

V t monstrare) Turic.  Flor.  Guelf.Camp.irt/rorecum  Goth. Voss.  1 , xt  3,  Vall. 
Bern.  Iohann.  Alm.  et  edd.  aute  Aid.  acc.  Basii.  Aldus  quidem  ctCcrvic.  mon- 
strare dc  coniectura  Regii , Badius  ut  propius  veteres  ductu^  reposuit  indicare . 
quod  habent  reliqui,  addito  a Grypli.  inde  ut.  Quod  Bad.  longius  esse  putabat 
ab  antiqua  scriptura  monstrare , id  proxime  ad  eam  accedit,  testibus  diploma- 
tum tubulis;  nec  verbi  potestas  ipso  tam  apta  est  in  indicando  quam  in  mon- 
strando. Sed  inserendo  ul  post  dosil  non  poterant  defungi,  qui  restituturo, 
superent  locum. 

Portum , ad  quem  'naris  ) Turic.  Flor.  p.  at  at  ( cf.  X , 5 , 20 ) intra  passum  #t. 

c 

7.  Si  utrumqne)  Cf.  not  erit.  Vi  monstrare)  Cf.  not.  erit. 

1.  /fcuu/t(.)Cf.  dicta  ad  p-45. 
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accedere,  nisi  lenibus  ventis  vecta,  non  possit.  Siqui-  » 
dem  innumerabiles  accidunt  subitae  necessitates  , vel 
apud  magistratus,  vel  repraesentatis  iudiciis  continuo 
agendi.  Quarum  si  qua  , non  dico  cuicumque  innocen- 
tium civium , sed  amicorum  ac  propinquorum  alicui 
evenerit,  stabitne  mutus,  et  salutarem  petentibus  vocem, 
statim,  si  non  succurratur,  perituris,  moras  et  seces- 
sum et  silentium  quaeret,  dum  illa  verba  fabricentur. 


Hic  a sec.  m.  nostrum , ille  pro  intrare  p.  — n.  reliquis  omnibus  deletis  haec: 
intra  portum  naris.  Quae  quidem  scriptura  eo  me  deducit , ut  Qu.  ipsius  ma- 
num hanc  fuisse  putem : ut  intrare  portum  naris  nisi  l.  r.  r.  n.  p.  Implicatur 
similitudo  ipsi  orationi  et  per  insperatum  adncctitur  rei,  cui  illustrandae  in- 
servit Sic  modo  X , 4 * 4 » ut  °PUS  P°l<at  lima  et  IX,  a,  78 , ut  — eludant , ubi 
non  debebam  nullam  aguoscere  comparatioucm.  Subito  oborta  comparatio 
est  et  infra  §.  23  ; item  X,  3,  7 , flatus , danda  rela  ; et  X,  1,  4»  athleta ; X,  3, 
io  , ferocientes  equos ; XII  Pro.  23,  nec  adhuc  a littore i XII,  7,  4;  portum. 
Praeterea  frequentissimum  est  nostro  subiungere  sententias  per  ut  inductas, 
de  quo  genere  egi  in  disputatione  de  Marcelliana  p.  61  — 65.  Illa  profecto  in 
Turic.  et  Flor,  prima  manus  nihil  nisi  criticam  continebat  animadversionem  ; 
« intrare  portum  at  alii  » (vel  potius  alii  solum)  « intra  portum  ».  Mmu|uum 
obscuratum  esset  verbum  intrare , altero  indigere  se  senserunt  librJS»  qui 
inseruerunt  accedere,  quod  nunc  sane  est  in  ipsis  vetustissimis. 

Nisi  lenibus  rentis  vecta,  non  possit ) Turic.  non  l.  r entibus  r.  n.  p.;  a sec. 
xn. , non  L rentis  rectari  p.  Camp.  nisi  l.  r,  recta  p. 

2.  Accidunt  ) Turic.  Flor.  Camp.  accedunt.  — Apud  magistratus,  rei)  Turic. 
Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt  cum  ALm.  Est  homoeoleleulon,  ut  supra  X,  6, 
«;  et  hic  §.  >4. 

Judiciis ) Flor,  iudicis ; a sec.  m.  indicibus.  — Cuicumque ) Turic.  quicumque. 
— Statim  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  statimque  cum  Goth.  Voss.  1,  2,  et  edd. 
ante  Stoer. 

Quaeret)  Turic.  Flor.  ( Hic  a pr.  m.  ) Camp.  quaerat. 

Fabricentur)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  fabricantur . Iens.  Tarv.  fabrice- 
tur. Cf.  IX,  3,6. 


Vecta  ) Malim  acta.  Navem  enim 
ventis  rectam  poclis,  puto , relinque- 
mus ; cf.  §.  23. 

2.  Apud  magistratus ) Aliquoties 
noster  ostendit  causas  apud  magi- 
stratus oratas  extraordinario  iudicio, 
Velnt  III , to  , 1 ; IV,  r , 72 ; V,  x3, 
6;  repraesentata  iudicia,  sunt  ma- 
turata ante  diem. 

Petentibus  — perituris  ) Dum  pe- 


tunt ii,  qui,  nisi  succurratur,  statim 
perituri  suat. 

Illa  rerba)  I.  c.  illa  tam  egregia, 
quibus  superbit.  Sic  §.  8 : « velocitas 
illa»,  etiam  quodammodo  §.  10: 
« brevia  illa»,  et  §.  32  : « illa  elabo* 
rata  » ; ut  non  indigeamus  mutatione, 
quam  ad  Dial.  de  Oratt.  c.  9,  sugdet 
Schelius  « illic  verba  ». 
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et  memoriae  insidant,  et  vox  ac  latus  praeparetur  ? 

3 Quae  vero  patitur  lioc  ratio  , ut  quisquam  sit  orator 
imparatus  ad  casus  ? Quid  , quum  adversario  respon- 
dendum erit,  fiet  ? Nam  saepe  ea,  quae  opinati  sumus, 
et  contra  quae  scripsimus,  fallunt,  at  tota  subito  causa 
mutatur;  atque  ut  gubernatori  ad  incursus  tempesta- 
tum, sic  agenti  ad  varietatem  causarum  ratio  mutanda 

4 pst.  Quid  porro  multus  stilus,  et  assidua  lectio,  et  longa 
studiorum  aetas  facit , si  manet  eadem  , quae  fuit  inci- 
pientibus, difficultas  ? Periisse  profecto  confitendum  est 
praeteritum  laborem,  cui  semper  idem  laborandum  est. 
Neque  ego  hoc  ago,  ut  ex  tempore  dicere  malit,  sed  ut 

s possit.  Id  autem  maxime  hoc  modo  consequemur.  Nota 
sit  primum  dicendi  via.  Neque  enim  prius  contingere 

3.  V ero  ) Turic.  Flor.  ( hic  a sec.  m. ) mora  cum  Alm. 

Ratio)  Turic.  Flor.  Guelf:  ovatio  cum  Iens.  (lac.  Geso. ) Tarv.  §cd  Turic,  a 
scc.  abortu.  Goth.  (tac.  Gesn.)  omittit  patitur  cum  Yoss.  %.  — Imparatus  ad 
c<JS«*PTuric.  Flor.  Guelf.  aliquando  mittere  casus  cum  Goth.  Voss.  1*2,3, 
Alm-  Bern.  Aliquando  mitteretur  c.  leus.  Tarv.  Nostra  quidem  in  ipsoCatnp, 
$ed  reposita  haud  dubie  a corrigente.  Burmannus  teutat:  qui  aliquando  muti- 
ret  ud  casus , verbum  muliendi  errori  locum  dedisse  teneus , etiamsi  aliter 
ordinata  fuerit  structura.  Milii  tale  quid  succurrit : ut  quisquam  nesciat  ora — ’ 
tor  aliqua  committere  casui . Dativum  quidem  illum  alibi  vix.  reperio.  Neque 
tamen  casu  scribere  ausim,  antiquo  more,  — Casus ? Quid)  Caiqp.  iuscrit 
Aut . 

Ft gub. ) Turic.  Flar.  ( hic  a pr.  ) omittunt  ut. 

Ad  varietatem)  Turic.  Flor.  ( hic  tamen  relinet  accusativum)  aut  varietate , 

4.  Multus ) Turic.  Flor.  ( a pr.  m.  uterque  ) multis, 

. Assidua  ) Flor,  (a  pr,  m.)  ad  sua  cum  .Alm., 

Studiorum  ) Guelf.  studio  cum  Voss.  1,  a,  3,  Goth.;  cf. X,  1,  44j  XI,  3,  5o. 
Idem  ) Turic.  omittit  cum  Voss.  3.  ' — Dicere  malit  ) Flor.  ( a pr.  m. ) dice- 
remus alit.  Bern.  dicei-cm  aliter.  — Consequemur ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m,) 
Carap.  consequimur. 

5.  Dicendi)  Turic.  Flor.  a\  (cf.  §.  1)  aliquendi  cum  Alm.  (sed  hic  omisso  at), 
Jlle  a sec.  manu  alloquendi , hic  nostrum.  Camp.  eloquendi.  — Causarum) 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt.  — Quamquam  — sint ) Sic  Turic.  b lorf 
Reliqui  q.  — sunt.  — Sil  ac  sec.)  Turic.  sed  ad  s.;  a sec.  m.  nostrum  cum  Voss. 
I,  3.  Sed  Flor,  si  ad  s. ; a sec.  m.  sil  quid  s. , et  sic  reliqui  cxc,  Guelf.  qui 

3.  Vt  quisquam  — ad  casus ) Cf.  4-  L°nSa  — tielas  ) Cf.  1 , 8,8, 
nui.  erit.. 
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cursus  potest , quam  scierimus , quo  sit  et  qua  perve- 
niendum. Nec  satis  est,  non  ignorare,  quae  sunt  cau- 
sarum iudiciaiium  partes,  aut  quaestionum  ordinem 
recte  disponere.-  quamquam  ista  sint  praecipua  : sed 
quid  quoque  loco  primum  sit  ac  secundum,  et  deinceps: 
quae  ita  sunt  natura  copulata  , ut  mutari  aut  intervelli 
sine  confusione  non  possint.  Quisquis  autem  via  dicet,  s 
ducetur  ante  omnia  rerum  ipsa  serie,  velut  duce:  pro- 
pter quod  homines  etiam  modice  exercitati , facillime 
tenorem  in  narrationibus  servant.  Deinde,  quid  quoque 
loco  quaerant,  scient,  nec  circumspectabunt;  nec  of- 
ferentibus se  aliunde  sensibus  turbabuntur,  nec  confun- 
dent ex  diversis  orationem,  velut  salientes  huc  illuc, 
nec  usquam  insistentes.  Postremo  habebunt  modum  et  7 
' finem , qui  esse  citra  divisionem  nullus  potest.  Expletis 
pro  facultate  omnibus , quae  proposuerint,  pervenisse 


atque  s. , et  Gfjnp.  qui  i.  quidque  s.  — Et  deinceps  ) Sic  Turic.  Flor,  Reliqui 
ac  d.  — Coli  Jusione)  Guclf.  confessione  i cf.  IV,  2,  47* 

6.  Via  dicet  % ducetur ) Sic  Flor,  Vi  adicet  ducet  ducetur  Turic.  Vi  adicietd . 
a sec.  manu.  Adducet  d.  Guelf.  Viamque  discet  d.  Camp.  Viam  discet  d.  Goth. 
Vos s.  z , Vall.  Bad.  Basii.  Viam  ducet  d.  Voss.  3 ; via  ducetur  d.  lens,  cum  edd« 
posterr.  ante  Aid.  (err.  Burm. ).  Reliqui  viam  qua  ingrediendum  sit  discet  d.* 
quod  in  quibus  exemplaribus  i»  qui  hoc  testatur  Regius  invenerit,  equidem 
non  reperio,  ut  ipsius  glossam  putem.  — Circumspectabunt ) Turic.  Flor,  rum 
sp.  Ille  a sec.  tn.  iterum  s. , hic  nostrum.  — Confundent  ex  ) Turic.  Flor,  in- 
serunt sed.  — V elui  salientes  huc  illuc ) Turic.  Flor,  valet  salientibus  hic  il- 
lud; ille  a scc.  m.  velut  sal.  (nescio  dativumne  an  acens.)  hinc  in  illud ; hic, 
velut  salientes  hinc  illuc.  — V squam  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) Camp.  un- 
quam. Goth.  omittit  nec  usquam. 

7.  Expletis  pro  facultate)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  manu)  omittunt  pro.  — 


5.  Mutari  aut  intervelli ) « Cf.  XII, 

St  17  ».  Gesnerus. 

6.  Via  dicet)  I.  c.  ordine  et  ratio- 
ne utetur  in  dicendo ; cf.  II , 17,  41 ; 
IV,  5,  3;  VII,  10,  5 ; VII,  2,  56. 
Cic.Orat.  XXXIII  initio.  Quamquam 
nullo  horum  quidem  locorum  adeo 
praecise  usurpatur  haec  locutio.  Sed 
referebat  hic  breviorem  esse,  ut  in 


rc  modo  diligenter  explicata  , quid 
esset  « dicendi  via  ». 

Ante  omnia  — Deinde  ) Cf.  V,  i3, 
6.  Insolens  tamen,  quod  post  quisquis 
secundo  loco  pluralem  usurpat  ; sed 
intervenerant  isti  homines , ad  quos 
deflexit  oratio. 

Insistentes)  Cf.  not.  cr.  ad  IX,  4,1®* 

7.  Expletis  — senlitnt)  Scabra 
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se  ad  ultirfium  sentient.  Et  haec  quidem  ex  arte  , iHa 
vero  ex  studio : ut  copiam  sermonis  optimi , quemad- 
modum praeceptum  est,  comparemus;  multo  ac  fideli 
stilo  sio  formetur  oratio,  ut  scriptorum  colorem,  etiam 
quae  subito  effusa  sunt , reddant ; ut  quum  multa  scri- 
8 pserimus,  etiam  multa  dicamus.  Nam  consuetudo  et 
exercitatio  facilitatem  maxime  parit , quae  si  paululum 
intermissa  fuerit , non  velocitas  illa  modo  tardatur,  sed 
ipsum  os  quoque  concurrit.  Quamquam  enim  opus  est 


Omnibus  — pervenisse  se  ad  ) Turic.  o.  proposuisse  ad.  Flor.  o.  proposuissem  ad; 
a scc.  m.  nostrum,  nisi  quod  proposuerunt.  — Sentient ) Turic.  Flor,  (hic  a 
|>r.  m.)  sentiunt.  — Ex  arte  ) Turic.  et  arta. 

Etiam  quae  ) Gotli.  ( crr.  Gesn. ) e.  ea  q.  cum  Voss.  a , Iens,  et  edd.  posterr. 
ante  Basii.  — Effusa  sunt)  Flor,  (a  pr.  m.)  effulta  s.  Guclf.  e.  sint.  — Etiam 
multa  ) Turic.  etiamque  mulla;  a sec.ni.  etiam  quam  m.  Camp.  etiam  et  m. 
Iens,  etiam  qui  m.  cum  edd.  ante  Aid.  In  quam  hoc  qui  depravari  a quibus- 
dam narrat  Regius;  inter  interpretandum  iu  auditoriis,  suspicor:  neque  enim 
in  libris  reperio  excusis.  Badius  hoc  ipsum  fortasse  in  codice  sublatum  a Valla 
existimat , quum  sententiam  suam  tueri  voluerit;  v.  Elegg.  Vall.  I,  17,  p.  55 
sqq.  Dubitari  nequii , quin  quam  multum  , abstersa  iam  et  evanescente  excla* 
matiouis  forma,  in  potestatem  intentionis  abierit  apud  scriptores,  velut  est 
Cic.  Verr.  III , 88  : Fecerunt  alii  alia  quam  multa.  Plin.  H.  N.  XIV , 21 , p. 
Harii.  728  , quam  multis  peremptis ; vide  Lexica.  Itaque  sane  hic  illud  ipsuui 
quam  a Q11.  profectum  suspicor. 

8.  Non  veloc.)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  non  cum  Goth.  a.  — 
Sed)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  1,  a,  3«  Vall.  Alni,  et 
edd.  autc  Bad.  Ex  huius  quidem  coniectura  reliqui  (praeter  Basii.)  nostrae 

haec  est  oratio  ex  copulae  defectu.  Quemadmodum  praeceptum  est ) 
Inseram  enim  post  expl.  Sed  in  eo  « Ab  initio  inde  huius  libri  ».  Ge- 

quoque  haereo,  quod  additur  quae  sncrus. 

proposuerint , in  quo  magis  eorum  est  Comparemus',  multo  ) Inserendum 
significatio,  quae  cum  auditoribus  censeo  ut , quod  concinnitas  postulat^ 
communicaverint  orantes, quam  quae  „„  gemiuationem  moror  protinus 
ipsi  intra  se  taciti  disposuerint  (cf.  rccllrr(,olij  potestate  ul ; (cf.  X, 
lib.  IV,  cap.  4)-  Hasce  difficultates  6,4). 
vitaris  legendo  omnibus  pervenisse  se.  „ 

Quod  si  audacius  videatur , scribe  o.  Eliam  mulla  ) Cf  noL  cr,t‘ 
propositis  pervenisse  se.  In  participio  8.  Os  quoque  concurrit)  Quid  apu<I 
enim  illa  , quam  dixi,  potestas  mi-  Romanos  sit  os  concurrens , Lexica 

nus  inest;  (cf.  ad  UI,  8,  41,  sed  ct  docent  in  vorc  concurrendi.  Dc  tern- 

Jiic  not.  erit.).  porc  huius  verbi  consule  not,  exit.. 

• 


♦ 
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naturali  quadam  mobilitate  animi , ut , dum  proxima 
dicimus,  struere  ulteriora  possimus,  semperque  nostram 
vocem  provisa  et  formata  cogitatio  excipiat:  vix  tamen  9 
aut  natura,  aut  ratio  in  tam  multiplex  officium  diducere 
animum  queat,  ut  inventioni,  dispositioni , elocutioni , 
ordini  rerum  verborumque,  tum  iis,  quae  dicit,  quae 
subiuncturus  est , quae  ultra  spectanda  sunt,  adhibita 
vocis,  pronuntiationis  , gestus  observatione  , una  suffi- 
ciat. Longe  enim  praecedat  oportet  intentio , ac  prae  se  10 
res  agat:  quantumque  dicendo  consumitur , tantum 
ultimo  prorogetur : ut  donec  perveniamus  ad  finem,  n 


voculae  sukiicinnt  ei  -iipxniix,  mira  levitate.  Idem  et  £71,(1*  (conf.  StepW 
Tlies.  vol.  I,  p.  7»  et  91 ) hariolatus  erat  ct  alpct.  Graecum  nomen  ullum  aut 
lacunam  inserendo  relictam  cave  credas  inveniri  in  ullo  librorum,  quos  ne- 
gligentiores  hic  critici  tacent.  — Os  quoque  concurrit ) Turic.  Flor,  atque  c . 
CUui  Alm.  Alter  a sec.  manu  coit  atque  c. , et  sic  Guclf.  Voss.  3 cum  reliquis 
omnibus.  Nostrum  primi  recepimus  ex  verissima  Gcsueri  contectura,  qui  et 
ipse  in  textu  ponere  debebat.  Turic.  a sec.  m.  eque  c.  Quod  autem  idem  con- 
curret habet,  verius  puto,  sed  sapra  scribendum  tardabitur.  Lochmanni  con- 
icclucae  nihil  hic  proficiunt,  suadentis  «sed  ipsa»  (velocitas)  « coit  atque  con- 
currit», vel  «sed  ut  hoc  ipsum  coit  atque  concurrit».  «—  Quamquam ) Turic. 
qui;  a scc.  manu  quid.  — Animi , ut) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  omittunt  ut 
Cum  Voss.  3.  — S.  ulteriora  possimus  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ra.)  in  ora  r. 
possumus.  Guelf.  u.  s.  possumus. 

9.  Dispositioni ) T uric.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) dispositio.  Mox  elocutioni  omittit 
Guelf.  cum  Voss.  1,  3. 

Iis , quae  dicit ) Turic.  isque  didit ; a sec.  ro.  is  qui  dicit.  Flor,  (a  pr.  manu) 
iis  quae  edidit.  — Adhibita  vocis)  Turic.  adhibati  v. ; a sec.  m.  adhibeat  et  i>. 
— Gestus  observatione , una ) Tnric.  gustus  in  gestu  observationum  in  una  ; a 
scc.  m.  in  deletur  et  praecedenti  voci  pron.  applicatur  que  enclitica.  Flor. 
gestus  in  gestu  observatione  in  una.  Gaeif.  g.  observationem  in  lana , cum 
Voss.  1 , 3,  ia  ultimis  duobus.  Camp.  g.  obseivalioncm  una. 

<0.  Oportet)  Guclf.  omittit  cum  Voss-  3. 

Vt  donec  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittunt  cnm  Alm.  Mox  pro  perve- 
niamus Guell'.  perveniat.  — Non  minus— procedamus)  Turic.  Flor.  ( hic  a 
pr.  ra. ) id  unus  — procedimus.  — Gradu  — ojfensantesque  ) Tnric.  gradus  in- 
torsidenles  ojffonsansque.  In  Flor,  si  non  sunt  recenti  oris  manus. 


10.  Praecedat  — intentio ) Sit  in- 
tentio ultra  id  quod  cummaxime  pro- 
nuntiant. Eiusraodi  est  illa  , in  qua 
kaerebara  , antecedens  memoria  1,  1, 


afi,  ot  plane  verum  reddiderit  Gedoy  * 
mis ; sed  cf.  XI , a,  3. 

Prorogetur  ) 1.  e.  repraesentetur, 
potestate  ad  solutionem  pecuniarum 
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minus  prospectu  procedamus,  quam  gradu  , si  non  in- 
tersistentes offensantesque  brevia  illa  atque  concisa  sin- 
gultantium modo  eiecturi  sumus. Est igiturusus  quidam 
irrationalis , quem  Graeci  aXer/sv  rpiftiiv  vocant , qua 
manus  in  scribendo  decurrit,  qua  oculi  totos  simul  in 
lectione  versus,  ilexusque  eorum  et  transitus  intuentur, 
et  ante  sequentia  vident,  quam  priora  dixerunt.  Quo 
constant  miracula  illa  in  scenis  pilariorum  ac  ventilato- 

! Atque  concita)  Turic.  inserit  iterum  illa.  Camp.  a.  conscia. 

Singultantium  ) Turic.  singultalium  ; a sec.  m.  sigillalim. 

T ziscUtri ) Turic.  ducturi  cum  Alni.;  a sec.  ra.  clicluri.  Flor,  electuri  ( conf. 
X,  S^po).  Burin.  suadet  eructaturi , appellato  Heinsio  ad  Ov.  Metam.  XIV, 
Nos,  ductaturi . De  voce  et  verbis  hoc  Tacit.  Annal.  IV,  3* ; Stat.  Achill. 

I,  ia5.  Eiicere  enim  vix  est  singultantium , sed  nimis  properum;  sumus  pro 
reliquorum  simus  dedimus  e Turic.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  et  edd.  ante  Stoer. 

1 r.  Fsus  quidam ) Turic.  vivi  q.  Camp.  via  quaedam. 

Irrationalis  ) Turic.  (hic  in  ) Flor.  Guelf.  irrationabilis  cura  Goth.  Voss.  2, 
3;  Alm.  et  edd.  post  Camp.  aute  Stoer.  acc.  Gibs.  Obr.  Roll.  (nou  Lcid. );  cf. 

II,  16,  16. 

Qua  — qua ) Sic  Turic.  (nisi  qnod  sec.  loco  a pr.  manu  quam)  Flor.  Guelf. 
Camp.  cum  Voss.  1,  % , 3,  Bem.  (hic  tamen  in  priore  non  memoratur  ) lena. 
Tarv.  Aid.  Basii.  Reliqui  quo  — - quo.  — Flexusque)  Turic.  Camp.  Jluxusque. 
— Dixerunt ) Turic.  ( a sec.  m.)  dixerint . 

Fentilatorum)  Flor,  (a  pr.  m.)  Guelf.  ventulatorum  cum  Voss.  i,  1 ( an  3?) 
Bern.  — Emiserint)  Guelf.  miserint. 


pertinente,  de  qua  vide  Lexica.  Et 
idem  praerogare. 

Eiecturi ) Cf.  not.  erit. 

1 1.  A/oyov  rpijS r,v  ) Cf.  II,  i5,  i3. 

Qiui  manus  in  scribendo  ) Apposite 
demonstrat  Gcsncrus  locum  Ciceronis 
de  Or.  II,3oJ.  i3o. 

Pilatiorum  ac  ventilatorum  ) Illos 
respondere  praestigiatoribus  quos  ho- 
die scyphorum  vel  perarum  lusores 
appellamus , Lcxica  docent  ct  qui- 
dem ex  hoc  modo  loco,  itemque  ynius 
inscriptionis  auctoritate  apud  Fabret- 
tnm.  Plores  enim  ne  apud  Forcelli- 
num  quidem  testes  invenio,  sedulum 
alioqui  lapidum  literatornm  explo- 
taborcin.  Hos  plane  nusquam  pr^te- 


rea reperimus  hac  quidem  potestate, 
nisi  forte  huc  pertinet , quem  Gesac- 
rus  excitat  in  Thesauro,  Prudentii 
versus  Peristepb.  XIV  , 78.  «Tu  ven- 
tilator urbis  » , ubi  commode  a^uo- 
scas  praestigiatorem  , imponentem 
vulgo;  possis  tamen  et  eum,  qui  ignem 
ventilet.  Accedit  proxime  ad  Fabii 
notationem  Suidas  i 11  voce  yy.TO/oyoi, 
qui  oi  $r,f 0X0701  ait  rouj 
T<jS  rayit  r r,e  piTuSiotuis  twv  'pr,<pta* 

«TraTfuvTJC  <ru'JxpnaC,rjais.  Huiu&modi 
artificum  mentionem  apud  veteres 
persequitur  , quem  indicat  Burin. , 
Casaubonus  ad  Alhcn.  I,i6,  p.  1 <y 
B,  et  magis  quidem  perfunctorie  ad 
Thcophr.  Ktpt  arrovoca;  p.  ( Fiscb. ) 
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Him,  ut  ea,  quae  emiserint,  ultro  venire  in  manus  cre- 
das, et  qua  iubentur  decurrere.  Sed  hic  usus  ita  proderit,  ■> 
si  ea,  de  qua  loquuti  sumus,  ars  antecesserit,  ut  ipsum 
illud , quod  in  se  rationem  non  habet , in  ratione  verse- 
tur. Nam  mihi  ne  dicere  quidem  videtur,  nisi  qui  dispo- 
site , ornate,  copiose  dicit,  sed  tumultuari ; nec  fortuiti  >3 
sermonis  contextum  mirabor  unquam  , quem  iurganti- 
bus  etiam  mulierculis  superfluere  video  : cum  eo  quod, 
si  calor  ac  spiritus  tulit,  frequenter  accidit,  ut  successum 
extemporalem  consequi  cura  non  possit.  Deum  tunc  14 


Iubentur)  Turic.  htvenlur.  Alm.  intentus  i c(.  §.  to. 

ia.  Si  ca , Ac  qua  locuti ) Turic.  alia  si  eum  tota  loca  l.)  a sec.  m.  nihil  repo- 
nitur nisi  ad  alia.  Flor,  alia  si  ea  tota  loca  locutis ; a sec.  m.  si  ea  tota  de  qua 
/.  Goth.  ( tac-  Gesn.)  s.  de  ea  q.  I,  •*-  Illud — in  ratione)  Turic.  t.  non  habet 
in  oratione.  Flor,  item  a pr.  m.  nisi  quod  ratione.  Camp.  omittit  in  se.  — 
Nam  mihi  ne  d. ) Turic,  Flor,  (a  pr.  m.)  n.  m,  d.  cum  Alm.  Sed  Turic.  a sec. 
manu  non  m.  d. 

Sed  tumultuari)  Sic  Turic.  Cael?.  Ille  a sec.  ta.  s.  tumultuati.  Flor.  Alm. 
Voss.  1 , Iens.  Tarv.  s.  tumultuarii.  Sed  Goth.  ( tac.  Gesn. ) Camp.  nec  tumui - 
tuarii  cum  Voss.  2.  Reliqui  Sed  nec  tumultuarii , revellentes  ab  antegressis, 
quae  diremptio  est  in  ipso  Guelf. 

j3.  Video:  cum  eo  quod)  Sic  Voss.  a,  Goth.  (nisi  quod  ex  hoc  video  cum 
■cum  e.  q.  afTcrlur,  quod  quidem  ego  non  praestiterim)  Iens.  Tarv.  cum  edd* 
ante  Bad.  Cum  eo  quod  (omisso  rideo ) Turic.  Flor.  Guelf.  Video  quod  Camp. 
t:uiu  Vall.  Bodl.  Andr.  Obr.  Quod  solum  Voss.  i , 3.  Reliqui  video  quem . — 
■Frequenter  accidit ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac. Gesn.)  Camp.  cum  Voss-. 
a,  et  edd.  ante  Bad.  aci.  Basii.  Reliqui  inserunt  enim,  cuius  auctorem  appel- 
lare Vallensem  videtur  Bad.,  sed  per  errorem  hand  dubie. 

14*  Tunc)  Turic.  tamen.  — Id  evenisset ) Turic.  inter.  Flor,  (a  pr.  m.) 
interim.  Alm.  id  evenisset  tm  nit , unde  Burmannus  eruit  cum  maxime , cuius 
glossa  fuerit  quum  id  evenisset.  Voss.  3,  id  evenisse . — Ait,  dictitabant)  Sic 
'Camp.  ex  coniectura  profecto,  conf.  V,  i3,  19;  sed  quae  sola  sani  qnidquam 
coloris  habeat.  Guelf.  diclitubcint  soluin;  dictitabant  Voss.  i,3;  aiebant  solum 
Colli. cmn  Voss.  2.  Reliqui  (Flor,  sane  a pr.  m.  d.  agebant  ) dicit  aiebant , in 
quo  ipso  latere  puto  dictitabant.  Neque  tamen  co  acquiescendum , quasi  Ci- 


85.  Cave  ad  mirdcula  referas  geniti- 
vum pilariorum  ctc. , qui  pendet  n 
* cenis  \ sicut  et  Alciphron  111,  20, 
siit  se  ti;  ro  Siarpov  adductum  , quum 
venisset  ad  praestigiatorem. 

i3.  Ctun  co  quod  — jrequenter  ac- 


cidit ) Est  structura , qualem  vidimus 
II , 4 , 3o.  Sequentia  autem  ut  succes- 
sus — non  possit  ita  intcllige  : « ut 
sucoessns  orationis  extemporalis  vin- 
cat successum  curae  ct  meditationis*. 
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affuisse , quum  id  evenisset , veteres  oratores , ut  Cicero 
ait,  dictitabant.  Sed  ratio  manifesta  est.  Nam  bene 
concepti  affectus  et  recentes  rerum  imagines  continuo 
impetu  feruntur , quae  nonnunquam  mora  stili  refri- 
gescunt, et  dilatae  non  revertuntur.  Vtique  vero  quum 
infelix  illa  verborum  cavillatio  accessit , et  cursus  ad 
singula  vestigia  restitit,  non  potest  ferri  contorta  vis , 
sed , ut  optime  vocum  singularum  cedat  electio  , non 
«s continua,  sed  composita  est.  Quare  capiendae  sunt 
illae,  de  quibus  dixi,  rerum  imagines,  quas  vocari 
tpocvrctoia;  indicavimus  , omniaque , de  quibus  dicturi 
erimus  , personae  , quaestiones  , spes , metus , habenda 
in  oculis,  iu  affectus  recipienda.  Pectus  est  enim,  quod 
disertos  facit , et  vis  mentis.  Ideoque  imperitis  quoque, 
si  modo  sunt  aliquo  affectu  concitati , verba  non  de- 


cero  ipse  veteribus  annumeretur  istis  oratoribus , ubi  opus  erat  scribere  velut , 
non  ut.  Locum  quidem  Ciceronis,  in  quo  legatur  huiusmodi  vel  ipsius  vel 
veterum  ab  ipso  memoratorum  sententia»  ostendere  non  est  in  promptu.  Quod 
enim  demonstrant  de  Orat.  I,  46,  §.  202,  quicumque  inspexerit,  alia  omnia 
inveniet;  cf.  III,  1,  8.  Congruet  aliquis  eorum  , si  repertus  fuerit,  locorum  , 
ubi  quae  summa  cum  eloquentia  per  extemporalem  impetum  fusa  sint,  divi- 
nitus dicta  perhibentur.  — Affectus  et)  Turic.  adjectet;  a scc.  manu  (re Beto 
etiam  modo  concepto)  affectu  ad.  — Quae  nonnunquam  mora)  Turic.  Flor, 
(hic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.  — Restitit)  Obr.  resistit . Placet;  cf.  X, 
3, ‘9.  • 

Ferri ^ Turic.  Flor,  (sed  hic  a sec.  m.  at  ferri  i vide  lib.  Xf  s , 109  ) } Gueif. 
Jieri  cura  Alm. ; surli  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Aid. 
i5.  Quare  capicrulac)  Turic.  (a  pr.  ra.)  si  qua  re  capienda . 

Indicavimus ‘)  Camp.  diximus  cum  Bodl.  Audr. 

Affectus)  Gueif.  affectibus;  Turic.  adjectis. 

Sunt  aliquo)  Turic.  sint  alio  quo;  Flor,  sint  a. 

Desunt ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  sunt. 


14.  Ft  Cicero  ait , dictitabant ) Cf. 
not.  erit. 

Dilatae  non  revertuntur ) Cf.  X , 
3 extr. 

Infelix  illa  — cavillatio ) Cf.  X,  3, 
10. 

Restitit ) Cf.  not.  erit. 


Ferri  contorta  vis)  Imitatur  Cice- 
ronem in  eo  qui  supra  positu*  est, 
loco  IX  , 4 • 55.  Est  enim  contortus  in 
laude.  Ferendi  verbum  vide  etiam  ad 

IX,  4.  *8. 

i5.  De  quibus  dixi)  Cf.  VIII,  3,  #»4. 
Item  XI , 3,  62;  XH  , io,  6 , demon- 
strante Gesnero. 
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sunt.  Tum  intendendus  animus  , non  in  aliquam  rem  >s 
unam , sed  in  plures  simul  continuas:  ut,  si  per  ali- 
quam rectam  viam  mittamus  oculos , simul  omnia  , 
quae  sunt  in  ea  circaque , intuemur,  non  ultimum  tan- 
tum videmus , sed  usque  ad  ultimum.  Ad  dicendum 
etiam  pudor  stimulos  habet  et  dicendorum  exspectata 
laus:  mirumque  videri  potest,  quod,  quum  stilus  se- 
creto gaudeat , atque  omnes  arbitros  reformidet,  ex- 
temporalis actio  auditorum  frequentia  , ut  miles  con- 
gestu signorum  , excitatur.  Namque  et  difficiliorem  >7 

\6.  Tum  intendendus ) Guelf.  tamen  i.  cnm  lens.  Tarv. 

Non  in  aliquam ) Flor,  (a  pr.  ni.  ) omittit  in. 

Plures ) 'JTuric.  Flor,  (liic  a pr.  m.)  omittunt  curo  Alm. 

Continuas  : ut  si  per  )Turic.  continua  sunt  super ; Flor,  (a  pr.  ni.)  continuas 
si  super.  Ex  Altu,  super  pro  ji  per. 

Sunt  in  ea  circaque ) Flor,  quae  Jiunt  quae  semper  i.  e.  circa  quae;  a sec.  ra. 
quae  Jiunt  in  ea  circa  quae.  * 

Intuemur , /10/1)  Turic.  Flor,  (liic  a pr.  m.)  inserunt  amnis  curo  Alm.  — 
Tantum  ) Gotli.  (tac.  Gcsn.)  tamen. 

Ad  dicendum)  Sic  Camp.  curo  Goth.  Voss.  2 , Colbert.  Sctl  Turic.  Flor,  ad- 
discendum. Flor,  (a  sec.  ro.  ) anteponit  addit.  Reliqui  Addit  ad  d.  Mox  pro 
stimulos  Turic.  (a  sec.  m.  ) stimulus.  — Habet  ) Sic  Flor.  Guelf.  Carap.  cum 
Gulti.  Voss.  a,  Colb.  et  edtl.  uute  Grypli.  Sed  TAric.  Flor,  (hic  a pr.  ro. ) 
baec  omnia  habet  — laus  omittunt  cura  Alm.  Voss.  1 , 3.  Reliqui  addit.  — 
Mirumque  ) Turic.  marumque ; et  a sec.  m.  amarumque.  Guelf.  utrumque  cum 
Voss.  1,  3 , Iens.  Tarv.  Sed  Rem.  mirum  utrumque . Mox  pro  stilus  Flor. (a 
pr.  m.)  stimulos.  — Arbitros  ) Flor.  ( a pr.  m.)  Camp.  arbores.  — Congestu) 
Flor.  Camp.  concentu  cura  Audr.  Aid.  Basii.  Gryph.  ( i536);  contentus  Alm. 
(conf.  §,  14);  cum  gestu  Voss.  1.  Valde  obnoxium  permutationi  vocabulum 
(cf.  X,  3,  17)»  nec  est  quod  aversemur concentum  signorum  , quae  toties  ap. 
Livium  aWosque  scriptores  canere  dicuntur.  Sed,  id  quod  recte  monet  Badius, 
aliena  iiiuc  fuerit  commemoratio  eorum,  quae  auditum  feriunt , non  octtlos. 
Signa  sua  singuli  habent  manipuli  (cf.  Duker.  ad  Liv.  XXXIll,  9,  8 , it.  Lips. 
de  militia  II,  8,  p.  86);  quo  plura  ergo  signa,  eo  frequentior  militum  concur- 
sus. Burmanno  tatufu  militem  hic  accipienti  de  duce  exercitum  alloqueute, 
cuiusiuodi  exhibitos  sane  in  nummis  recte  ille  demonstrat  apud  Spanliemiuni 
de  V.  e.  I*.  N.  Disseri,.  IX,  circumstantibus  signis,  nequaquam  accedo.  Nimium 
iacet  similitudo  oratori  petiia  ab  oratore  et  ipso,  quamquam  militari. 

17.  Difficiliorem  cogitationem  ) Turic.  Flor.  ( liic  a pr.  m.)  inserunt  esse.  — 
JSxpellit  ) Turic.  explevit.  Flor.  ( a pr.  m.)  explebit . Iu  Alm.  turbari  aliquid 

|6.  Congestu  signorum  ) Cf.  uot.  erit. 
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cogitationem  exprimit  et  expellit  dicendi  necessitas, 
et  secundos  impetus*  auget  placendi  cupido.  Adeo  prae- 
mium omnia  spectant , ut  eloquentia  quoque  , quam- 
quam plurimum  habeat  in  se  voluptatis,  maxime  tamen 
>3  praesenti  fructu  laudis  opinionisque  ducatur.  Nec  quis- 
quam tantum  fidat  ingenio,  ut  id  sibi  spyret  incipienti 
slatim  posse  contingere;  sed,  sicut  in  cogitatione  prae- 
cipimus, ita  facilitatem  extemporalem  a parvis  initiis 
paulatim  perducemus  ad  summam:  quae  neque  perfici, 
■a  neque  contineri,  nisi  usu  , potest.  Ceterum  pervenire 
eo  debet , ut  cogitatio  non  utique  melior  sit  ea  , sed 
tutior;  quum  hanc  felicitatem  non  prosa  modo  multi 
sint  consequuti,  sed  etiam  carmine,  ut  Antipater  Sido- 


uarratuf ; expolit  Qryphii  ( 1S44  ) margo,  Stocr.  Chonet.  Leid.  recte  itnpro-* 
lutum  Gibsono.  — Praemium ) Turic.  Flor.  Guclf^Camp.  pretium  cum  Goth. 
Voss.  2,  Vall.  Bcrn.  etedd.  ante  Aid.  acc.  Basii.  Correxit  Regius,  rectissime 
et  laudabiliter  ista  aetate;  cf.  quem  demonstrat  Burrn-  Gronorium  Observ.  II, 
25;  item  Drakenb.  ad  Liv.  XXVI,  40,  i5;  et  Rentl.  ad  Terent.  Andr.  II,  f , 
20.  — Spectant ) Camp.  expectant  cum  Voss.  2 , Vall.  Goth.  et  edd.  ante  Basii. 
— Habeat ) Flor,  (a  pr.  m. ) omittit. 

18.  Incipienti  slatim)  Camp.  omittit.  Mox  Flor,  possit. 

Praecipimus ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  1 (An  2 ?) , ct  edd. 
ante  Aid.  Reliqui  praecepimus.  Modo  pro  sicut  Turic.  sic.  — Facilitatem 
extemporalem  ) Sic  Turic*  Flor,  (hic  a pr.  ro.)  Camp.  Reliqui  inserunt  quoque. 

19.  Tutior  ) Turic.  utior;  a scc.  m.  utilior , et  sic  Flor,  cum  Basii.  Gryph, 
( 1 536  ).  — Felicitatem)  Turic.  Flor.  Camp.  facilitatem  cum  Bodl.  Goth.  Voss. 
2,  et  edd.  ante  Gryph.  acc.  Obr.;  cf.  V,  7,  17.  — Non  prosa  — etiam  carmine') 
Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  Alm.  et  edd.  autc  Aid.  Reliqui  in  bis  in- 
serunt. — Enim  ) Turic.  Flor.  ergo.  — Non  ipsum  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  Tary.  Reliqui  t.  n.  Mox,  Regio  iubente, 
Guelf.  Iens.  Tarv.  omittunt  tam. 


17.  Expellit)  Auget  hoc  et  intendit 
id  quod  praecesserat  exprimendi  ver- 
bum , ct  in  utroque  est  vehementiae 
ct  nisus  , per  quem  aliquid  elucta- 
mur, significatio.  Sic  erant  X,  3,  6, 
« expulsari  tela  ».  Respondent  ei  con- 
tra « secundi  impetus  ». 

Ft  — ducatur)  Malim  et  — duci- 
tur , ut  sint  haec  epiphonematis  loco, 


noniustaect  a reliquis  diremptae  sen- 
tentiae, quae  abdipte  nimis  inducitur; 
cf.  Drakenb.  ad  Liv.  II , 43 , 10.  Lo- 
cus Virgilii  similis  estGcor^  III,  n 
Tuitus  amor  laudis  , tantae  victos-ia 
curae!  cf.  nostr.  1 , 12 , 7.  De  opinio- 
ne vide  II , 12 , 5. 

18.  In  cogitatione  ) X , 6 , 3. 

19.  Antipater  — Archias)  «Dc  illa 
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nius , et  Licinius  Archias : credendum  enim  Ciceroni 
est : non  quia  nostris  quoque  temporibus  non  et  fece- 
rint quidam  hoc  , et  faciant ; quod  tamen  non  ipsum 
tam  probabile  puto,  (neque  enim  habet  aut  usum  res, 
aut  necessitatem  ) quam  exhortandis  in  hanc  spem  , 
qui  foro  praeparantur,  utile  exemplum.  Neque  vero  au 
tantam  esse  unquam  fiduciam  facilitatis  velim , ut  non 
breve  saltem  tempus,  quod  nusquam  fere  deerit,  ad  ea, 
quae  dicturi  simus,  dispicienda  sumamus  ; quod  qui- 
dem in  iudiciis  ac  foro  datur  semper.  Neque  enim  quis- 
quam est,  qui  causam,  quam  non  didicerit,  agat. 
Declamatores  quosdam  perversa  ducit  ambitio  , ut  <■ 
exposita  controversia  protinus  dicere  velint:  quin  etiam, 


Puto)  Goth.  credo  cum  Voss. »,  Colb. ; cf.  X,  1 , 98. 

Habet  aut  usum  res , aut  necessitatem  ) Turic.  h.  visum  tamen  est  tamen  ha- 
bet aut  n.  Flor,  (a  pr.  manu ) h.  habet  visum  est  tam  tamen  habet  aut  0.;  a scc. 
m.  tam  anteponit  sensui.  Camp.  h.  tam  aut  «.  r.  a.  n.  — Spem)  Turic.  Flor, 
subiiciunt  at  (cf.  14)  speciem.  Camp. speciem. 

oo.  Tantam — saltem  tempus ) Turic.  Flor,  tantas  eum  brevem  (Flor,  breve  ) 
saltem  qui  Joro  tempus.  Ex  Alm.  tantam  breve  saltem  tempus  (cf.  §.  16)  Guclf. 
t.  e.  u.  fiducia  ut  n.  b.  s.  t.  Voss.  1,  3,  e.  u.  tanta  fiducia  f.  u.  n.  b.  s.  t.  Golh. 
Iens.  ( tac.  Gesn.  ) e.  u.  t.  f — t . per  transpositionem , itemque  omittunt  velim 
cum  Voss.  2,  Tarv.  et  cdd.  posterr.  ante  Aid.  qui  et  ipse  cum  Bad.  eodem  modo 
transponit.  Bcrn.  tanta  e.  u.J.  /.  ut  n,  b.  s.  t.  Camp.  tanta  cuiquam  esse  debet 
fiducia  f.  u.  n.  b.  s.  t.  (conf.  §.  14)  cum  Andr.  nisi  quod  hic  cuique.  Inseruit 
Regius  velim y vere,  ut  videtur)  nam  hoc  quum  abiisset  in  vel y evanuit.  — 
N usquam)  Camp.  nunquam  cum  Goth.  — Simus)  Sic  Turic.  Flor.  Reliqui 
sumus.  — Dispicienda  sumamus)  Turic.  despicientia  summus ; Guclf.  despi- 
cienda s.  cum  Voss.  3.  — Quod  quidem  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt 
cum  Alm.  T rauciendo  hic  peccatum  a librariis  suspicor.  Verus  ordo  e^at 
hic : saltem  tempus  ad  ea , quae  dicturi  simus , dispicienda  sumamus : tpiod 
nusquam  fere  deerit,  in  iiulidis  ac  foro  datur  semper.  — Non)  Flor,  (apt. 
m.)  omittit.  Camp.  nec. 

21.  Ducit)  Turic.  Flor,  (hicapr. m.)  omittunteum  Alm.  Discet  Guclf. cum 
Voss.  i,3,  Beru.  — r Ac  scenicumt  verbum)  Flor,  (a  pr.  m.)  at  enim  con- 
troversia, 


Cic.  de  Orat.  III^  5o,  de  hoc  pro  tate  uti,  cui  (idem  negare  nemo  au  - 
ipso  c.  8 n.  Gesnerus.  ^ debit  *».  Gcsocrqs.  * * 

Non  quia)  «•  Poteram  aequales  me- 
morare , sed  malo  Ciceronis  auctori-  20.  Quod  quidem  ) Cf.  not.  erit» 
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quod  est  in  primis  frivolum  ao  scenicum  , verbum  pe- 
tant , quo  incipiant.  Sed  tam  contumeliosos  in  se  ridet 
invicem  eloquentia  : et  qui  stultis  videri  eruditi  volunt, 

21  stulti  eruditis  iudicanlur.  Si  qua  tamen  fortuna  tam  su- 
bitam fecerit  agendi  necessitatem , mobiliore  quodam 
opus  erit  ingenio,  et  vis  omnis  intendenda  rebus,  et  in 
praesentia  remittendum  aliquid  ex  cura  verborum  , si 
consequi  utrum  que  non  dabitur.  Tum  et  tardior  pro- 
nuntiatio moras  habet , et  suspensa  ac  velut  dubitans 
oratio : ut  tamen  deliberare  , non  haesitare , videamur. 

23  Hoc,  dum  egredimur  e portu,  si  nos  nondum  aptatis 
satis  armamentis  aget  ventus  : deinde  paulatim  simul 
euntes  aptabimus  vela,  et  disponemus  rudentes,  et  im- 
pleri sinus  optabimus.  Id  potius,  quam  se  inani  verborum 


Conttthcliosos  in  se  ridet ) Flor.  c.  irridet  i a scc-  m.  inserit  in  te.  — V olunt ) 
Camp.  velint  curo  Goth. 

Indicantur ) Sic  Flor,  cum  Basii  Reliqui  videntur;  cf.  IX,  4,  107.  Cete- 
roqui  multa  hic  turbat  Flor,  qui  sic:  et  qui  stulti  ( a sec.  ra.  stultis ) videri  eru- 
ditis res  eruditis  ( postrema  duo  tolluutur  a ni.  scc.)  volunt  stultis  (scc.  manu 
stulti)  eruditis  indicantur.  I11  iudicando ; cf.  XI,  1,  66. 

22.  Mobiliore)  Flor,  meliore . — Et  vis)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)cmit- 
tulit.  — Et  in  praesentia)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ro.)  ne  i.  p.  — Si  consequi) 
Flor,  si  non  sequi.  Guclf.  si  solum  cum  Bcru.et  edd.  Sleph.  Rognii,  Gryph. 
(i54'|)  Stocr.  Chouet.  Leid.  Reliqui  si  sequi.  Nostrum  cx  couiectura.  — 
Non  dabitur ) Flor,  (a  pr.  m. ) omittit  non.  — Non  haesitat «)  Turic.  Flor. 
( hic  a pr.  m.)  omittunt  non- 

a3.  Aptatis  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  optatis. 

Ventus  ) Turic.  Flor.  ( hic  .1  pr.  m.)  ventis. 

<4 piabimus  — di qtonemut  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  aptavimus  — disponi - 
nuis?  — Potius) ‘Turic.  Flor.  Guelf. protinus  cum  Voss.  1 , 2,  3 (non  Goth.} 
couf.  X,  3,  18).  — Inani)  Gotlu  mari  cum  Voss.  2.  — Quo  volent)  Turic. 


21.  Qui  stultis  — indicantur)  Egre« 
gia  est  oppositionis  proprietas  in  hisce 
nderi  volunt  — iudicanlur. 

; #2.  In  praesentia)  Cf.  dicta  IX,  4* 
109. 

23.  Hoc  , dum  egredimur  e j>orlu  ) 


Cf.  VI , 4 . 10.  Minus  apte  huc  ad  vf>— 
cat  Gallaeusloc^irgiliana  Georg.  l|% 
3*2 , 352,  3.  egregia  quidem 

simililudipe,  insignem  tamen  naevum 
agnosco  inmriihn  illam,  qua  in  idem 
vcihum  aptandi  noster  retabitur  j cf. 
$•  7- 
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torrenti  dare,  quasi  tempestatibus,  quo  volent,  auferen- 
dum. Sed  non  minore  studio  continetur  haec  facultas,  A 
quam  paratur.  Ars  enim  semel  percepta  , non  labitur  : 
stilus  quoque  intermissione  paululum  admodum  de  ce- 
leritate deperdit:  promptum  hoc,  et  in  expedito  positum, 
exercitatione  sola  continetur.  Hac  uti  sic  optimum  est , 
ut  quotidie  dicamus  audientibus  pluribus,  maxime  de 
quorum  simus  iudicio  atque  opinione  solliciti  : rarum 
est  enim  , ut  satis  se  quisque  vereatur.  Vel  soli  tamen 

J» 

Flor.  Guelf.  Catnp.  qui  v . cura  Voss.  t,  3,  Vall.  (sed  Vos s.  i,  non  memoratur), 
et  edd.  ante  Bad.  Sed  mox  Catnp.  Aid.  aujerentur. 

»4.  Percq?ta ) Flor.  (asec.  ra.  ) Gnelf.  praecepta  cum  Goth.  Voss.  2,  Storr. 
Chouet.  Leid.  — Non  labitur ) Turic.  Flor.  Guelf.  Catnp.  n.  capitur  cum 
Goth.  Voss.  a,  Bern.  Vall.  et  edd.  ante  Bad.  sec:  sed  Basii,  n.  rapitur.  Obr. 
mora  l.  Vnde  sit  nostrum,  nondum  reperio.  Neque  enim  Voss.  1 , 3,  qui 
tacentur  , vindices  credo  huius  scripturae.  Capitur  dici  po6se  eo  intellectu , 
quo  captos  qculis  , mente , membris  usurpemus,  si  quis  defendat,  eum  aucto- 
ritate carere  recte  monet  Gesncrus.  — Paululum  ) Sic  Tnric.  Flor.  Camp. 
paulum  Guelf.  Goth.  lens,  cum  reliquis  omnibus  e*c.  Gesn.  Bip.  qui  per  er- 
rorem paulo } cf.  XI,  3,  63. 

Deperdit ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) perdit  cum  edd.  ante  Gryph.  Sed  Vall. 
nostrntn.  — Promptum  ) Guelf.  in  promptu.  — /n  expedito  positum  ) Guelf. 
inexpeditum  p.  Flor,  (a  pr.  m.)  i.  e.i portum.  Camp.  inexpedito  portu. 

Atque  opinione)  Sic  Camp.  Aid.  Reliqui  ac  o. ; cf.  V,  2 , 3.  Pro  altero  Goth. 

( err.  Gesn.)  optime.  — Enim  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  manu  ) omittunt*  — 
Quisque  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Voss.  3, 
Bcrn.  ct  edd.  ante  Gryph.  exc.  Bad.  Reliqui  quisquam , iubente  Regio..  — Soli 
tamen)  Guelf . solita  mendicamus  (prava  coniuuctione),  Flor,  sotita  enim. 
Colb.  solitae  tamen.  Goth.  solita  cum  Vall.  et  edd.  ante  Aid.  ex£.  Camp. 


9 24*  ^rs  — non  labitur)  Maxime 

occedit  huic  labendi  significatui,  quod 
ministrat  Forcelliuus  ex  Virgilto  Ecl. 
1, 64,  ubi  labatur  Servius  reddit  «re- 
spuatur vel  oblivioni  ti‘adalur  ».  In 
genere  quidem,  quidquid  in  auiroo 
non  est  firmum  aut  rectum  , labare  ct 
mox  labi  dicitur  , in  quo  est  errandi 
potestas.  Vclut  Ovid.  Fast.  I,  190: 
«Pars  mihi  de  festo  uc  labet  ulla  tuo». 
Est  etiam  labi  evanescere,  ut  apud 
Stat.  Thcb.  IV,  645.  Alitis  est  generis 


ct  longe  expeditius  Plin.  Epistt.  II , 
3,  4:  « ne  verbo  quidem  labitur  *. 
Ceterum  gradus  esse  in  hisce  unicui- 
que facile  apparet;  ars  firmissime  du- 
rat, stilus  ipse  non  multum  damni 
accipit  a defectu  exercitationis)  proin  - 
ptum  hoc  ex  tempore  dicendi  artifi- 
cium solo  usu  tcuetur. 

Parum  — ut  — se  quisque ) Cf.  di- 
cta ad  IV,  1 , 46 ; sed  cl  X,  2,6. 
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“5  dicamus  potius,  quam  omnino  non  dicamus.  Est  ilia 
exercitatio  cogitandi,  totasque  materias  vel  silentio 
(dum  tamen  quasi  dicat  intra  se  ipsum)  persequendi  , 
quae  nullo  non  et  tempore  et  loco , qlfando  non  aliud 
agimus , explicari  potest:  et  est  in  parte  utilior,  quam 
is  haec  proxima.  Diligentius  enim  componitur,  quam  illa, 
in  qua  contextum  dicendi  intermittere  veremur.  Rursus 

Dicamus—* omnino  non  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)'  omittant  cum  Ahn.(a 
quo  tamen  potius  abesse  non  narratur).  Camp.  mox  dicamus  ignorat.  Golb. 

( crr.  Gesn.  ) d.  p.  7.  non  animo  cum  Voss.  2.  Reliqui  omnes  non  omnino  , 
quod  primi , suadente  iam  Gcsncro,  transposuimus. 

25.  Est  illa  ) Flor,  et  alia.  Guelf.  Camp.  est  alia  cum  Goth.  Voss.  2,  et 
rdd.  ante  Stoer.  acc.  Gibs.  Obr.  Roll.  ( Capper.  idem  volebat , sed  operae  non 
paruerunt ).  Nostram  dat  ct  Turic.  — Intra  se  ipsum ) Flor,  (a  pr.  m.)  Camp. 
omittunt  se  cum  Vall.  Locat.  Vcn.  Ruse.  Contra  ipsum  Guelf.  cura  Voss.  1, 3, 

Ien9.  Tarv.  — Et  tempore  ) Flor.  Guelf.  est  t.  cum  Voss.  1,  3,  Iens.  Tarv.  Et 
omittunt  Locat,  ct  posterr.  ante  Grypb.  Ex  t.  Camp.  cura  Goth.  Vos4.  2.  — 

Et  loco ) Flor.  ( a pr.  m.  ) omittit  et  ( cum  Voss.  2,  non  Goth. ; cf.  §.  23).  Te  l. 
Guelf.  cnm  Voss.  1,  3.  Locoque  Camp.  cum  Aid.  Basii.  Re  l.  Iens,  cum  posterr. 
ante  Aid.  — Quando  ) Turic.  Flor,  (hic  quidem  asec.  m.  nostrum,  sed  prae- 
misso vel)  Guelf.  quomodo  cum  Voss.  1,  3»  Bern.  — Explicari ) Turic.  Flor. 

(hic  a pr.  m.)  explicare . 

Vtilior)  Turic.  Flor.  Guelf.  utilitatis  cum  Alm.  Bern.  Sed  Voss.  1,  3»  pole - ^ 

state  utilitatis  pro  parte  u.  • 

26.  Conwonitur  ) Flor.  ( a pr.  m. ) componuntur. 

/'erem t®)  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  deberemus  cum  Alm. 


a5.  Est  illa ) Inserendum  censeo  et. 
Structuram  vide  ad  IX , 3 , 10 ; item 
10 ; IX  , 4 , 37.  Cave  autem  hic 
aliam  quandam  ab  adhuc  memoratis 
cogitandi  exercitatioucm  agnoscas  ; 
«St  ct  ipsa  ex  tempore  dicendi , sed 
quae  cogitando  fiat ^ cf.  Plin.  Epistt. 
IX,  36, 2. 

Dicat  intra  se  ) Malis  sane  e com- 
muni formula  dicas  intra  te;  sed  re- 
spondet, quod  supra  erat  §.  23,  «quam 
se  dare  **  pro  « quam  tc»;cf.  et  illum 
tertiae  personae  usum,  de  quo  egi- 
mus ad  II,  i5 , 12:  item  XII,  7, 6. 

Explicari)  Inest  etymi  vis,  ut  quasi 
lota  aliqua  res  nullis  ycl  temporis  vel 


spatii  angustiis  coartata  expromi  pos~ 
sit ; cf.  X,  1 , 12 1. 

26.  Diligentius— camponilur^Quum. 
exercitatio  ipsa  dicitur  componi,  intel— 
ligendus  est  animus  cius,qui  seexer—  * 
cet.  Is  enim  accuratius  severiusquead 
prudentem  rerum  dicendarum  dele- 
ctum componitur  et  temperatur;  quum 
contra,  sitnulatquc  eloqui  verba  coe- 
pimus , si  vel  soli  simus,  tamen  in- 
terrumpere illum  cursum  ct  quaeren- 
do saniora  interim  obmutescere  re— 
formidemus,  leviora  putins  ct  putida 
infercieutes.  Mox  rursus  proprie 
dicitur  pro  contra , exadverso  : vide 
Scrv.  ad  Virg,  Gcorg.  III,  i3SL 
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in  alia  plus  prior  confert,  vocis  firmitatem,  oris  faci- 
litatem , motum  corporis,  qui  et  ipse  , ut  dixi , excitat 
oratorem , et  iactatione  manus , pedis  supplosione  , 
sicut  cauda  leones  facere  dicuntur  , hortatur.  Studen- 
dum vero  semper , et  ubique.^ieque  enim  fere  tam  17 
est  ullus  dies  occupatus,  ut  nihil  lucrativae , ut  Cicero 
Brutum  facere  tradit,  operae  ad  scribendum,  aut  le- 


In  alia  plus  prior)  Sic.Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  cum  marg.  Basii.  /.  a.  prinr 
plus  Goth.  cum  Voss.  x,  3,  Vall.  et  edd.  ante  Aid.  qui  (err.  Burm.)  illa  alia 
pr.pl.  Voss.  i,  in  illa  pr.  pl.  Mox  cum  Badio  reliqui  illa  pr.  pl. 

Firmitatem — facilitatem)  Camp. firmitate  —Jacilitate  cum  Goth.  Voss.  z , 
Alm.  (nihil  tale  Flor.;  cf.  $.  16  ),  et  edd.  ante  Leid.  exc.  Basii,  acc.  Roll.  $ed 
post  Camp.  et  motu  pro  motum.  Inde,  pro  ea,  quam  inveniebat,  ceterorum 
constitutione , belle  Gesnerus  firmitati  — facilitati , motu  (i.  c.  motui).  — Qui 
et  ipse)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  quae  et  ipsae ; Camp.  quae  et  ipsa.  — £V- 
eital ) Turic.  Camp.  excitant.  Flor.  ( a pr.  m.  ) exertant.  Gebh.  ( Crcpp.  III , 
18)  e Palatino  alTert  et  commendat  exsertat,  recte  improbatus  Burmanno, 
homo  sine  iudicio  ingeniosus;  cf*.  X,  i,  7. 

OratoreiH)  Turic.  oratore.  Guelf.  orationem . 

27.  Vllus  dies  occupatus  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  manu)  ullis  occupatis.  Ab 
Alm.  nonnisi  dies  abesse  narratur. 

Lucrativae — Operae)  Sic  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Vall.  et  edd.  ante  Aid. 
acc-  Basii,  caqne  posterr.  ante  Roll.  Lucra  vel  ut — opera  Turic.  (sed  hic  et 
tradi  pro  tradit).  Lucretur  vel  ut — opera  Flor.  Reliqui , quorum  primus  An* 
dreas  Alcriensis  ( 1470)»  lucri  vel , ut — (quamquam  Aid.  lucri  velut  ineptis- 
sime), operae.  Post  lucri  omittunt  vel  Grjrph.  (i536)  Vidov.  — Aut  Icgcn- 
dum)  Sic  Turic.  Flor.  Vel  adi.  Goth.(tac.  Gesn.)  Camp.  Omittit  haec  Guelf. 
Reliqui  a.  ad  l.  nisi  quod  mox  ante  dic.  quoque  ad  inserit  Roilin.  Harl.  — 
Momento)  Flor.  ( a pr.  m.)  moden.  Camp.  modo 


In  alia  — vocis  firmitatem  ) Haec 
ineunda  est  struendi  ratio , ut  accu- 
sativi illi , firmitatem , facilitatem , 
motum,  epexegesi  inserviant,  pende- 
antque  0 praepositione  in. 

Vt  dixi)  X,  3,  at.  Frustra  Gesne- 
rus respicit  ad  I,  a,  3r. 

Dicuntur , hortatur)  Insuuvis  soni 
iteratio.  An  praestabit  scribere  dicunt? 

Studendum  — ubique)  Almelovc- 
nuset  Capperonnerius  indicant  locum 
sanctissimi  philosophi  de  Legg.  libro 
VII,  assiduum  nec  intermissum  no- 
cte dicquc  studium  commendantem 


ingenuorum  et  a reliquis  laboribus 
vacantium  p.  Steph.  807,  d.  e. 

»7.  Lucrativae  — operae)  Primum, 
ubi  hoc  tradat  Cicero,  non  est  in  com- 
perto. Demonstrant  quidem  VV.  DI), 
locum  Oratoris  cap.  10,  §.  34:  «Iaru 
quantum  illud  est , quod  in  maximi» 
occupationibus  nunquam  intermitti» 
studia  doctrinae!  semperant  ipse  scri- 
bis aliquid,  aut  me  vocas  ad  scriben- 
dum »,  sed  ipsi  non  acquiescunt. 
Quamquam  fateor  mihi  boc  sufficere, 
qui  perfusoriam  illara  scriptorum  lo- 
ca commemorandi  rationem  in  nostro 
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gendum  , aut  dicendum  rapi  aliquo  momento  temporis 
possit.  Siquidem  C.  Carbo  etiam  in  tabernaculo  solebat 
jS  hac  uti  exercitatione  dicendi.  Ne  id  quidem  tacendum, 
quod  eidem  Ciceroni  placet,  nullum  nostrum  usquam 
negligentem  esse  sermpnem  : quidquid  loquemur  ubi- 


28.  Tacendum , quod ) Sic  Turic. Flor,  (hic  a pr.  ra.).  Reliqui  inserunt  est. 
— - Eidem)  Turic.  Camp.  idem. 

Loquemur)  Turic.  Flor.  Golh. ( tac.  Geso.)  Camp.  loquimur  cum  Voss.  %. 
Loqueremur  Vos*.  3.  Mox  Camp.  iuserit  vel. 


toties  agnoverim.  Deinde  lucratiimm 
Imius  aevi  vocabulum  esse  negant, 
nedum  ut  co  Cicero  usus  sit  ( nam  et 
hoc  cavet  Burmauuus)  in  ipso,  qui 
respicitur,  loco.  Ciceroni  sane  nihil 
Uile  obtrudemus  \ sed  nec  necesse  est 
ipsa  cius  verba  posuisse  nostrum.  Vox 
sane  ista  nec  vetustissimis  libris  de- 
tenditur,  neque  apud  alios  quam  iu- 
ris  civilis  auctores  legitur.  Attamen 
structura,  qualis  est  in  vulgata,  aptis- 
sime decurrit  nec  quidquam  habet 
peregrini  coloris ; quum  illa  aliorum 
lucri  vel  — operae , plane  non  sit  fe- 
renda. Neque  ego  huius  aetatis  scri- 
ptores abhorrere  video  a fingendis  ta- 
libus adicctivis  j cf.  dicta  ad  III,  3, 
9.  Lucrum  io  primis  est,  quod  in- 
speratum commodis  nostris  acquiri- 
tur. Itaque  operam  lucrativam  a Qu. 
dici  potuisse  censeo  quidquid  operae 
iniunctis  et  necessariis  laboribus  ne- 
gotiisque  vclut  surriperetur  et  dile- 
ctis studiis  accederet.  Simili  modo 
subseciva  temporum  usurpavit  I,  12, 
i3. 

C.  Carbo  etiam  in  tabernaculo ) 
Hoc  ipsum  de  tabernaculo  apud  nul- 
lum alium  invenio  auctorem  : sed 
Carbonis  industriam  in  exercitationi- 
bus commemorat  Cicero  Brut.  c 27 
( ubi  vide  Wezelium  ) , et  dc  Orat. 

1 , 34.  Hoc  , eloqncnttssimo  sui  tem- 


poris patrono , percellendo  primum 
inclaruit  magnus  orator  L.  Licinius 
Crassus,  unius  lura  et  viginti  anno- 
rum adolescens.  Sed  eundem  bellicas 
res  gessisse  non  reperio,  ut  in  taber- 
naculo meditari  potuerit,  et  vereor 
quam  maxime,  ne  quid  hic  turbave- 
rit noster  permutatis  iut«r  se  Cn.  Pa- 
pirio Carbone  ter  consule.  Cinnae 
amico , Sullae  adversario,  qui  multis 
rebus  gestis  turpi  supplicio  interem- 
ptus est  a Pompeio,  ct  C.  Papirio 
Carbone , tribuno  plebis , mox  con- 
sule, Gracchanarum  turbarum  socio. 
Accedai  igitur  hoc  reliquis  eius  erro- 
ribus j cf.  X,  1 , 66.  Pscudo-Turne— 
bus  non  male  huc  advocat  Brutum  in 
tentorio  nocte  ante  pugnam  Pharsa- 
licam Polybii  historias  excerpentem 
quod  narrat  Plutarchus. 

28.  Ciceroni  placet ) Frustra  quae- 
sivi, quod  relicui  securi  trauscurre— 
runt , ubi  hoc  e$set  apud  Ciceronem. 
Qui  locus  dum  appareat,  ignorabimus, 
quantum  ex  ipso  sumpserit  noster  , 
quid  de*suo  addiderit.  Id  quod  hic 
deesse  videtur  debere  post  vel  ante 
esse , minus  necessario  desideratur  , 
quia  praecedit  placet.  Ad  loqueniu» * 
autem  nequaquam  incidendum  est , 
ne  ubicumque  diremptum  inde  pen- 
deat  et  vacillet. 


i 
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cumque  , sit  pro  sua  scilicet  portione  perfectum.  Scri- 
bendum certe  nunquam  est  magis,  quam  quum  mulla 
dicemus  ex  tempore.  Ita  enim  servabitur  pondus,  et 
innatans  illa  verborum  facilitas  in  altum  reducetur : 
sicut  rustici  proximas  vitis  radices  amputant , quae 
illam  in  summum  solum  ducant  , ut  inferiores  penitus 
descendendo  firmentur.  Ac  nescio  an  utrumque,  quum  »9 
cura  et  studio  fecerimus,  invicem  prosit,  ut  scribendo 
dicamus  diligentius,  dicendo  scribamus  facilius.  Scri- 
bendum .ergo  , quoties  licebit ; si  id  non  dabitur,  Cogi- 
tandum : ab  utroque  exclusi , debent  tamen  anniti , ut 


Sit)  Tnric.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) sint.  — Scilicet ) Camp.  ait.  — Perfectum)  • 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  perfecte  cura  Aim.  — Innatans)  Turic .ina  trans. 

Flor.  Gamp.  intrans  cum  Goth.  Vos*.  2,  Audr.  Aid.  Bad.  utraqpc  Basii,  et 
aliquot  Gihs.  et  Burm.  lura  trans  Guclf.  V na  trans  Voss.  1 , 3.  Trans  in 
Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  Vibrans  Gryph.  ( 1544)  cum  aliquot  Burm. 
Meorum  primus  Stoerius  habet  nostrum,  verissimam  illatu;  quamquam  unde 
sumptam  iuxta  cum  Burm.  ignoro.  — Reducetur)  Turic.  reducemur  (cf.  X,  2, 

24  ).  Guelf.  reducatur  cum  Voss.  ij  2,  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid. 

— Proximas  — amputant)  Turic.  prox  imus  vitiis  a.  Flor.  (apr.  m.)  proximis 
vitibus  a.  Et  Alui,  omittere  radices  narratur.  Guelf.  p.  vires  r.  ara  putent . Con- 
iunctivum  amputent  etiain  Icus.  Tarv» 

Ducant)  Turic.  diatni.  Flor.  Golli.  (tac.Gcsn.)  Camp.  'ducunt.  — Vt-Jtr- 
menlur ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  sed  el  ab  ea  in  fine  formantur  ) et  i.  p.  ili '«* 
scendi  formantor.  Guelf.  u.  inferiore  p.  d.f 

29.  An  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  ) ac  si.  Camp.  an  si. 

Dicamus  diligentius , dicendo)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  dic.  diligi 
Goth.  ( lac.  Gcsn. ) d.  diligentias.  « 

Exclusi ) Guelf.  exclusu.  Optabat  Burro,  exclusus,  sed  frustra.  — Anniti) 
Turic.  Flor.  Guelf.  inicere  cum  Bcrn.  (ex  quo  iniicere).  Vincere  Iens.cuiu 
<dd.  posterr.  ante  Aid.  Sed  Alm.  m ice  re.  Vall.  initere.  Camp.  inniti  cum 
Goth.  (err.  Gcsn.)  Voss.  2 (couf.  VI,  l,  7).  Aid.  Bad.  utr  .Anniti  vel  ad  niti 
Basii,  et  reliqui.  Suadet  Badius  id  agere.  Ego  antiquum  illud  vincei -e  repo- 
nerem,.si  aliud  eius  exemplum  ad  manus  esset  pro  efficiendo  usurpati,  ut  vice 
versa  efficere  saepissime  est  pro  vincendo  sive  probando.  Nuuc  reliqui  vul- 
gatum, etsi  longa  correctiouum  serie  e vestigiis  antiquae  scriptura  derivutum. 


Innatans  illa  verborum  facilitas  ) 
Cf.  VII  f i,44*  Adyocant  hnc  VV. 
DD.  Colum.  IV,  8 , qui  rusticorum  il* 
Jnd  artificium  amputandi  summas  ra- 
dices vitium  tangit , dc  coque  prae- 


cipit; cf.  et  I.  H.  Vossium  ad  Georg. 
lili.  II , p.  Comraent.  394.  Ablaquea- 
tionis est  vocabulum.  Innatare  autem 
comparant  Graeco  <7UTroAd£{tv. 

29.  Anniti)  V.  Not.  Ciit. 
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neque  deprehensus  orator  , neque  litigator  destitutus 
3o  esse  videatur.  Plerumque  autem  multa  agentibus  acci- 
dit, ut  maxime  necessaria  , et  utique  initia  scribant , 
cetera,  quae  domo  afferunt,  cogitatione  complectan- 
tur , subitis  ex  tempore  occurrant.  Quod  fecisse  M.- 
Tullium  commentariis  ipsius  apparet.  Sed  feruntur 
aliorum  quoque,  et  inventi  forte  , ut  eos  dicturus  quis- 
que composuerat , et  in  libros  digesti ; ut  causarum 
quae  sunt  actae  a Ser.  Sulpicio:  cuius  tres  orationes 
exsta'nt;  sed  ii,  de  quibus  loquor,  commentarii  ita 
sunt  exacti , ut  ab  ipso  mihi  in  memoriam  posteritatis 
3«  videantur  esse  compositi.  Nam  Ciceronis  ad  praesens 
modo  tempus  aptatos  libertus  Tiro  contraxit : quos  non 
ideo  excuso , quia  non  probem , sed  ut  sint  magis 
admirabiles.  In  hoc  genere  prorsus  recipio  hanc  brevem 

— Neque  deprehensus ) Turic.  Flor,  inserunt  at  ( conf.  §.  1 9).  — Destitutu  O 
Turic-  destinatus. 

30.  Complectantur  ) Turic.  complectuntur , et  vicissim  affeiunl  Iens.  Tarv.  — 
Commentariis  ipsius ) Guclf.  c.  suis • Gotb.  suis  c.  cum  Voss.  2,  Colb.  Com- 
mentari si  per  suis  Voss.  1 , qui  et  appareret.  — Et  inventi  forte)  Turic.  rt 
tinuenlif  Flor,  (a  pr.  m.)  et  tumenti  fore . Camp.  e . i.  quoque  f.  — Dictu - 
ruj)  Turic.  dictus 'is. 

Sunt  actae  a.)  Turic.  s.  at  acta  ca.  Flor.  s.  at  actae  a (cf.  §.  29).  Guclf.  s. 
apte  a.  — Orationes)  Turic.  oratores. 

Ii)  Sic  Goth.  ( tac.  Gcsn.)  Camp.  Aid.  Iis  Turic.  Flor,  Reliqui  hi.  — ■ 
Isoquor  ) Turic.  Flor,  (hic  a scc.  m.  locor ) locis  cum  Alm.  Voccra  omittit  Voss, 
3.  Videantur  esse  ) Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesu.) 
cum  edd.  ante  Stoer.  cxc.  Bad.  qui  omittit  esse.  Reliqui  e.  v. 

31.  Nam)  Guclf.  tam  cura  Voss.  3.  — ■ Ideo)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ro.)  in 
eo  cum  Alm.  Aid.  * — Libcllosqnc — teneantur)  Turic . libellus  que  —*■  teneatur . 

— Vel ) Flor,  omittit  cura  Aid.  — Fas  sit ) Flor,  (a  pr.  m. ) faxit  ( vide  11  , 
ao,  9).  Guelf.  dixit  cum  Voss.  3. 


3o.  Commentariis  ipsius)  Vide  di- 
cta ad  IV,  1,  69;  it.  Sigon.  aut  Andr. 
Patrie,  ad  Cic.  fragm.  Or.  proGabin- 

In  libros  digesti ) In  verbo  dige- 
rendi cf.  regerere  ad  III,  6 , 59. 

Causarum  — tres  orationes)  Quum 


non  piares  tribus  orationes  prodie- 
rint Serv.  Sulpicii , aliquam  multas 
tamen  egit  causas:  quarum  quum  far- 
te modo  servati*  videri  possint  com- 
mentarii , tamen  curam  paene  poste- 
ritati scribentis  osteudunb  De  ipso 
cf.  X,  1,  1 16. 
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annotationem  , libellosque  , qui  vel  manu  teneantur,  et 
ad  quos  interim  respicere  fas  sit.  Illud,  quos  Laenas  3» 
praecipit,  displicet  mihi,  quae  scripserimus,  in  sum- 
mas, sive  commentarios  et  capita,  conferre;  facit  enim 
discendi  Qegligentiam  haec  ipsa  fiducia  , et  lacerat  ac 
deforra§t  orationem.  Ego  autem  ne  scribendum  quidem 


3i.  Laenas  ) Gnelf.  laudas  cura  Bern.  — Praecipit)  Turic.  praecepit , sed 
et  mox  displiett.  — Mihi , qttae ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  inserunt  ne  in 
his  cum  Bodl.  Alm.  Goth.  Voss.  a ( horum  uterque  nec),  1 (hic  hoc  ne  in  his ) 
3,  Bern.  et  edd.  ante  Bad.  (post  Camp.  quidem  iis).  Ea  solum  inserit  Obr. 

— Scripserimus , in)  Toric.  Guelf.  Goth.  (tac.  Geso.)  Camp.  inserunt  vel 
cum  Voss.  2,  ct  cdd.  ante  Bad.  Sed  Flor.  Obr.  velut.  — Summas , sive  com- 
mentarios) Turi*  summas  commentarium.  Flor,  (a  pr.  m.)  s.  sine  c.  Guelf. 
s.  in  commcnlariumQam  Voss.  t,3.  Badius  multum  sibi  licere  ratus  eam,  quae 
hodie  obtinet,  invexit  scripturam.  Nimis  leviter  ille,  quum  de  loco  despe- 
rasset  Regitis.  Equidem  sic  eum  restitui  posse  arbitror:  mihi  y vel  in  iis  quae 
scripserimus  velut  in  summas  commentarium  et  capita  conferre.  Hyperbaton 
quod  est  in  accusativo  d|p mentarium  locum  dedit  erroribus.  Neque  euim 
cuiquara  credam,  ‘commentarios  esse  posse  pro  synonymo  summarum  et  ca- 
pitum. «Conferre»  autem  «commentarium  in  summas  et  capita»  nihilo  aut 
paulo  durius  dictum  censeo  quam  «conferre  ea  quae  scripserimus  in  summas 
et  capita».  Alias  quidem  « cou ferre  aliquid  in  libros»  perbibentur,  velut 
Prooert.  tot.  op.  §.  »5;  III,  3,  io;  VIII  t*ro.  1.  Erit  igitur  hic  conferre  idem 
quod  digerere;  c f.  §.  3o:  « Eel  in  iis»  iaterpretor,  quia  convenieutius  ma- 
gisque probandum  erat,  eorum  quae  cogi  tara  mus  modo  , non  autem  scripsera- 
mus, commentarium  condere  in  capita  et  summas  digestum.  — Enim  di- 
scendi) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Edisendi , Goth.  (tac.  Gesn.)  cum  Voss.  a, 
doann.  Reliqui  inserunt  et.  — Quod  simus  ) Sic  Guelf.  Camp.  ( nisi  quod  hic 
scimus)  cum  edd.  ante  Capper.exe.  Ald.Colin.  Sed  Turic.  non  simus.  Flor, 
(a  pr.  m.  ) quae  simus.  Alm.  n sintus  ( cf.  §.  af  ).  Reliqui  inserunt  non,  quo- 
rum et  Goth.  (lac.  Geso.)  qui  et  sumus.  Quod  et  non  sibi  iuvicem  officientia; 
#vide  Jj.  ia.  Nec  modo  pro  ne  Turic-  Flor.  — Persecuturi ) Sic  Flor.  pr. 
quidem  m.  persecutura  ) Guelf.  cum  Iens.  ( tac.  Gesn.)  et  edd.  posterr.  ante 
Bad.;  item  a Stoer.  inde  ante  Obr.  Persecuturta  Turir.  Reliqni prosecutor/.  — 

— Id  quoque)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  IIoc  q.  Goth.  (tac.  Gesn. ) cam 
Voss.  3,Colh.  ValL  Aid.  Bad.  Basii.  Reliqui  hic  q. 


3r.  Qui  vel  manu  teneantur)  « Id 
quoque  permittam  , ut  ipsa  manu  te- 
neat orator  ciusmodi  libellos  et  su- 
binde inspiciat  ».  Fateor  tamen  di- 
splicere mihi  vel  illud ; cf.  noL  erit. 

'62.  Laenas  ) Cf.  III,  1 , ai. 


Quae  scripserimus  — conferre)  CE 
nol.  erit. 

/wtcerai  ac  deformat)  «Quum  enim 
quaedam  eorum  quae  scripta  sunt  in 
coui  me  litari  is  amplioribus,  memoriae 
adhuc  obversentur,  quaedam  excida- 
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puto  , quod  simus  rtemoria  persecuturi.  Nam  id  quo- 
que accidit , ut  revocet  nos  cogitatio  ad  illa  elaborata, 
33  nec  sinat  praesentem  fortunam  experiri.  Sic  anceps  inter 
utrumque  animus  aestuat,  quum  et  scripta  perdidit,  et 
non  quaerit  nova.  Sed  de  memoria  destinatus  est  libro 
proximo  locus  , nec  huic  parti  subiungendu^,  quia 
sunt  alia  prius  nobis  dicenda. 

33.  Perdidit)  Flor,  (a  mc.  m.)  fterdit  cum  Gotfi.  Vos*,  a,  Iens.  ct  edd.  pcf- 
slerr.  ante  Stocr.  — Locua)  Turic.  Flor,  (a  pr.  manu)  omittunt  cum  Altu.  — 
Dicenda  ) Turic.  Flor.  Cnmp.  aubiiciunt  de  his  (Turic.  deis  ; Camp.  de  ii*  ) 
quae  sunt  cum#Voss.  t,  3,  Alm.  (hic  de  is).  Sc<l  Goth.  (tac.  Gesn.)  Guelf.  de 
his  modo.  Paulo  ante  Turic.  sati  pius  pro  sunt  alia  prius . 

rint,  quaedam  ex  parte  tantum  se 
ostendant,  cmergantque  : hinc  teuo-* 
rem  orationis  multum  interpellandae 
dissimilitudinem  quandam  oriri  ne— 
cesse  est , quin  illa  concurrentis  oris 
▼ilia  existere,  de  qnihns  XI,  3,  ian». 

Gesn  erus. 

Quod  simus  — persecuturi ) «Vbi 
satis  fidere  possumus  memoriae,  riu 
scribendum  quidem  esse  conseo  *. 


Talia  sunt  X,  6 j §»:  memoriae  — /a-* 
xatur ; item  ibid.  §.  4 de  Hortensio 
aliisque.  Igitur  indigere  locum  ne-1 
gatione  ngn  puto  , quam  inserunt 
post  qiuJ^E t hanc  fidelitatem  me- 
moriae  significari  credo  verbo  perse- 
quendi^ non  prosequendi.  Alloqui  sa- 
ne edisci  vult  quae  scripta  sint  »b 
oratoribus,  vclut,  quod  refert  Capp* 
XI ,i»ij  44* 


ARGVMENTVM  LIBRI  XI 


,4pte  dicendum  este.  Cap,  1 — 3.  in  diversis  causarum  generibus 

— 6.  in  singidis  orationis  partibus  — 8.  quid  deceat , ante 
omnia  spectandum  — i 3.  non  revera  diversum  hoc  ab  utili 

15.  in  primis  dedecet  iactatio.  eloquentiae  — 17.  an  Cicero - 
rus  hoc  vitium  fuerit.  — a5.  concedendam  tamen  nonnlinquam 
Jiiluciam. — 27.  suam  auctoritatem  oratori  vel  non  vel  parce 
esse  interponendam.  — 29.  alia  morum  vitia.  — 3i.  ipsa  elo- 
quentiae genera  pro  personis  diversa.  — 3g.  neque  pro  perso- 
nis oratorum  tantum , sed  eorum  etiam  pro  quibus  et  do 
quibus  dicunt.  — 43.  sed  interesse  etiam , apud  quem  dicamus 

— 46.  habendam  rationem  temporis  et  loci  — 49.  conditionis 
causarum— bq.  eorum  contra  quos  dicimus  — G§.  quomodo  inter- 
dum cavendum , ne  offendas  eos  contra  quos  dicere  cogeris  — 75. 
quomodo  iudex  captandus.  — 78.  quomodo  tractanda  in  aliis 
ea , quorum  nos  ipsi  nobis  conscii  — 84.  quomodo  res  pudendae 

85.  ratio  minuendae  invidiae.  — 92.  Diversissima  dicendi 
genera  merito  laudari  — Cap.  II.  Memoria  excolenda . — 4- 
causa  et  natura  memoriae—  ij.  Simonides  artis  memoriae 
auctor  :8.  eius  artis  ratio  — 24.  eiusdem  tamen  in  ediscen- 
dis iis , quae  sunt  orationis,  nullus  usus  — 27.  Simplicior 
edisceruli  ratio.  — 40.  Omnium  maxime  confert  exercitatio. 

44-  -dn  ad  verbum  sil  ediscendum.  — 5o.  Celebria  memoriae 
exempla.  — Cap.  III.  Pronuntiatio  sive  Actia.  — 10.  an  rudis 
actio  sufficiat  — 12.  Naturae  vilia.  — 1 4.  Vocis  virtutes  et  vilia 
1 g.  cura  vocis  — 34.  exercitatio  — 33.  pronuntiatio  dilucida 

— 35.  distincta  — 4o.  ornata  — 43.  aequalis  eadem  et  varia. 

— 53.  Spiritus  ratio.  — 57.  Cantandi  vitium.  — 61.  Pronun- 
tiatio apta.  — 65.  Gestus  ratio  — 69.  decor  — 71.  significatio. 

72,  ullus.  — 82.  Ceterae  corporis  paries.  — ^8.  Nimia 
imitatio.  — 93.  Recepti  quidam  manuum  et  digitorum  gestus. 

— 116.  Vitiosi  gestus.  — i3i.  de  aliis  quibusdam  quae  inter 
orandum  fieri  et  agi  solent  — 137.  Cultus  et  amictus  ratio. 

1 5o.  Actionis  diversitas  pro  personis  et  pro  rebus , cum 
promiscuis  quibusdam  ad  actionis  decorem  praeceptis.  — 177. 
Non  omnia  tradi  et  doceri  posse  , quum  alia  alios  deceant  , 
et  naturam  suam  quisque  consulere  debeat. 
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ORATORIAE 

INSTITVTIONIS 

LIBER  VNDECIMVS 


I,  L arata*  6icut  superiore  libro  continetur,  facultate 
scribendi,  cdgitandique , et  ex  tempore  etiam,  quum 
res  poscit , orandi ; proxima  est  cura,  ut  dicamus  apte: 
quam  virtutem  quartam  elocutionis  Cicero  demonstrat, 
quaeque  est  meo  quidem  iudicio  maxime  necessaria. 
Nam  quum  sit  ornatus  orationis  varius  et  multiplex  , » 

Inscriptionis  nihil  in  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Sed  Goth,  (tac.  Gesn.) 
literis  aureis  De  apte  dicendo;  in  Ambr.  2,  literis  uncialibus  designatur  linis 
X,  initium  XI  libri. 

i.  Superiore ) Sic  Flor.  Ambr.  2,  GuelL  Camp.  Goth,, lens.  ( tac.  Gesa.) 
cum  edd.  ante  Lcid.  Reliqui  sufteriori . 

Poscit)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  poscet. 

Quaeque  est  meo)  Sic  Flor.  Camp,  cum  Goth.  et  edd.  ante  Stoer.  Quemque 
est  m.  Turic.  Reliqui  omittunt  est , quod  mox  pouuut  in  fine  post  nccess.  prae- 
ter Ambr.  i,  Guelf.  Tum  Turic.  necessario : esse  autem  post  Cicero  inserit 
Goth.  male. 

2 .Sit)  Guelf. omnis.  — Illustrabit ) Turic.  Flor,  lustrabit  cum  Alm.  /| 
lustrabit  Camp.  Mox  et  post  deslr.  omittit  Turic.  ♦-  Prodest ) Turic.  pudent. 
Ex  41x>>^>  De  Flor.  Siletur;  conf,  X,  7,  lo.  ^ Et  nitida)  Turic. est  n. 


1.  Vt  dicamus  apte,)  Rectissime 
Capperonuerius  remittit  nos  ad  Her- 
mogenem de  Formis  dicendi  II , 9 , 
<1  ni  locus  praeceptis  refertus  eslpru- 
deutissimis. 


Cicero)  De  Orat.  III,  «o:  Quinam 
igitur  tlicendi  est  modus  snaLor , — 
quam  ut  Latme , ut  plane  t ut^rruiie,  ut 
ad  id%  quodeumque  agetur , apte  coti- 
gvuenlcrque  dicamus  ? 
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conveniatque  alius  alii:  nisi  fuerit  accommodatus  rebus 
atque  personis  , non  modo  non  illustrabit  eam  , sed 
etiam  destruet , et  vim  rerum  in  contrarium  vertet. 
Quid  enim  prodest,  esse  verba  et  latina,  et  significantia, 
et  nitida  , figuris  etiam  numerisque  elaborata,  nisi  cum 
iis,  in  quae  iudicem  duci  formarique  volumus  , con- 
3 sentiant  ? si  genus  sublime  dicendi  parvis  in  causis, 
parvum  limatumque  grandibus,  laetum  tristibus,  lene 
asperis,  minax  supplicibus,-  summissum  concitatis. 


Flor.  ( a pr.  m.)  esse  el  n.  — Etiam  numerisque  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) 
omittunt  cum  Alin.  Flor,  pro  iis  in  quae  dat  his  quae.  — Duci)  Flor.  dici. 

3.  Si  genus  ) Voss.  i , segnius.  — Parvum  limatumque)  Pro  duobus  hisco 
Basii,  limitalumque , pessime.  Parum  l.  Guelf.  Ks  Voss,  2,  parvum  limitu- 
turn , absque  copula,  uon  conspirante  Goth.  (cf.X,  7,25).  Au  ct  ibi  « parum 
limatum  » ? neque  euim  io  reliquis  plus  uno  apposito,  praeterquam  quod  11U 
timo  loco  trux  atque  violentum . Sed  quid  tum  liet  senleutiae  ? Satis  limatum 
ut  sit  ««ornatu  sufficiente,  non  parco  et  maligno,  conditum»,  magnopere  vereor. 
Nam  Cic.  de  Or.  1,  3g,  iuugit  <«  maxime  limatum  atque  subtilem  •>  et  Plin.  epp. 
I,  20, 2i, opponit  «limatioris»  et  « maioris » iugeoii  vitium.  Nostr.  II,  8, 4; 
item  hic  §.  3i. 

Summissum)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Iens,  cum  edd.  ante  Gcsn.exc. 
Camp.  Roll.  Reliqui  subm.;  conf.  IV,  2,  4^> j VI»  2»  16  ; VII,  4,  27.  Idem 
iidem  mox  §.  9,  16  (ubi  tamen  et  Camp.  sed  per  errorem  tum  mittentes , vi- 
cissim  subm.  Guelf.  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Grypli.  acc.  Roll.  Gesu.). 

Concitatis ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  cogitatis;  cf.  IX,  4, 1 13.  Mod  « 
leve  Gnelf.  et  mox  ac;  itera  Camp.  et  veste  pro  ac  v.  < — Deformentur)  Camp. 
deformetur.  Goth.;  deformantur  y recte  improbante  Geso. 

* 


2.  ‘J Son  modo  non  illustrabit ) Po- 
sterius non  codices  aliquot , meorum 
quidem  nullus,  omittunt:  quod  de- 
fendunt, qui  huius  structurae  pluri- 
ma apud  veteres  exempla  agnoscere 
sibi  videntur.  Nec  facile  responderi 
potest  iis,  quae  Drakonborchus  et  di- 
sputat ct  auctoritate  vincit  ad  Liv. 
XXV,  26,  10;  itero  ad  IV,  21  , 6. 
Adde  Gesn.  nd  Plin.  Epislt.  VIII , 7, 
2.  Plerumque  sane  negante  apodosi 
opus  eaiuit  recte  omittatur  in  protasi 
altera  iSgatio  ; quod  solum  se  cum 
Perizonio  ad  Saucii um  ferre  testatur 
ad  hunc  locum  Gesuerus  J cf.  practeV 


Lexioographos  Ern.  in  Clave  Cio. 
vocc.  non  ct  modo  , nimis  tamen  le- 
viter de  fungentem. 

Significantia)  Respondet  hoc  voci 
plane  in  loco  Ciceronis  supra  iudic.i  t ».«, 
cf.  X,  1 , 49 ; item  , in  re  quoque 
ipsa,  VIII,  Pro.  3i.  Cappcr.  ct  liie 
fufXTtv  crepat. 

3.  Panus  in  causis)  Salva  elegan- 
tia praepositionem  retineri  hic  posse 
non  credo, quum  praesertim  adhibe  tui  i 
verbum  dativum  flagitet.  Neque  ta- 
men abest  ea  ab.  ullo  libro. 

Parvum  limatumque)  Vide  m t, 
erit. 
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trux  atque  violentum  iucundis  adhibeamus  ? ut  moni- 
libus , et  margaritis , ac  veste  longa  , quae  sunt  orna- 
menta feminarum  ,•  deformentur  viri  ; nec  habitus 
triumphalis*  quo  nihil  excogitari  potest  augustius  , fe- 
minas deceat.  Hunc  locum  Cicero  breviter  in  tertio  de 
Oratore  libro  perstringit : neque  tamen  videri  pote*st 
quidquam  omisisse  , dicendo  , non  omni  causae,  neque 
auditori  , neque  personae , neque  tempori  congruere 
orationis  unum  genus.  Nec  fere  pluribus  in  Oratore  ea- 
detn.  Sed  illic  L.  Crassus,  quum  apud  sununus  oratores, 
hominesque  eruditissimos  dicat srflis  habet , partem 
hanc  veluf  notare  inter  agnoscentes.  Et  hic  Cicero  al- 
loquens  Brutum  testatur  esse  haec  ei  nota  ; ideoque 
brevius  a se  dici , quamquam  sit  fusus  lo^us , tracle- 
turque  a philosophis  latius.  Nos  institutionem  professi, 
non  solum  scientibus  ista,  sed  eliamf  discentibus  tradi- 
mus : ideoque*  paulo  pluribus  verbis  debet  haberi  venia. 
Quare  notum  sit  ante  omnia,  quid  conciliando,  docendo, 

4.  Hunc  lacum)  Flor,  inserit  librum ; cf.  X,  5,  av. 

In  tertio)  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) omittunt,  cutn  Alm.  nisi  quod  in  ihi 
remanere  signilicafur.  — Quidquam  omisisse)  Turic.  quiquam  misisse.  Flor. 
q.  submisse.  Goth.  ( tnc.  Geso.)  omisse.  — Neqtie  —neque — meque)  Sic  Turic. 
Flor.  Guelf.  Carap.  Reliqui  nec  — nec  — nec.  Modo  Guclf.  nec  (quod  et  Goth. 
fac.  Gesn. ) tamen.  Mox  §.  6.  Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.)  Camp,  nec 
releva  cum  cdd.  ante  Gryph.  acc.  Obr.  item  Catnp.  nec  decurr. 

Fere)  Flor.’(  a pr.  m .)Jlere.  — Oratore)  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
Tarv.  Camp.  oratione . 

5 . -Haec  ei)  Flor.  Goth.  (tac.  Gesn.)  e.  h.  — Latius  ) Camp.  latinis.  — 
Institutionem  ) Turic.  institutione  cum  Voss.  i,  3.  — Debet  haberi ) Guelf.  d. 
habere.  Goth.  decet  h.;  cf.  III,  9,  8 ; VIII,  3,  1 1 , nec  tam  male,  quam  vide- 
batur Ccsuero,  si  veniam  scribatur;  cf.  IX,  4,  67;  Tac.  Anu.  XV,  67,  «nosci 
decebat  militaris  viri  sensus  iucomptos  ct  validos». 

6.  Sit  ante)  Sic  Tnric.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) Catnp. «cum  Alm.  Reliqui  inse- 

* e 

4.  Cicero)  « Dc  Orat.  III , 55:  Ncc  illud  aptum  , quod  rptftrov  vocat,  tra- 
tamen  haec  Fabii  vt*rba  ita  accipicn-  ctat  in  Oratore  c.  21  sq.  ».  Gesuerus. 
da,  quasi  plaue  uiliil,  praeter  verba 
laudata , esset  apud  Ciceronem  dc  hoc 
argumento.  Suut  enim  pluscula.  Ita 

Qvjnt.  In  st.  Tom.  IV 


Notare)  Cf.  1 , 5 , 17. 

6.  Conciliando)  Cf.  IV,  3»,  9. 
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movendo  indici  conveniat : quid  quaque  parte  orationis 
petamus.  Ita  neque  vetera , aut  translata,  aut  ficta 
verba  in  incipiendo  , narrando , argumentando  tractabis 
mus,  neque  decurrentes  contexto  nitore  cinctutus,  ubi 
dividenda  erit  causa  , et  in  partes  suas  digerenda  , 
neque  humile  atque  quotidianum  sermonis  genus , et 

t 

ruiit  nobis.  — Aut  translata ) Camp.  nec  t.  cum  B^d.  Basii.  Obr.  male.  — In 
incipiendo  ) Guclf.  C!unp.  omittunt  praepositionem  cum  Goth.  Voss.  2 * et  edd. 
onte  Stoer.  acc.  Roll.  imjKtncndo  Goth.  cum  Vos».  2.  Kciba  Flor,  a pr.  ra.  •— ? 
Decurrentes  ) Flor.  Gnelf.  Ambr.  a , decurrentis  cum  Goth.  et  edd.  ante  Burm. 
est  Camp.  Alodo  §.  4,  agoosccuiis  quoque  Arahr.  2«  et  mox  partis , sed  so- 
lus. Nostrum  et  Rollinus  reponi  i usserat. 

Dividenda  ) Turic.  dividendo.  Guelf  .videnda. 

Digerenda')  Turic.  Flor,  digendas.  Alter  a sec.  m.  quantum  quidem  agno- 
sco, disenda.  Guclf.  Cmup.  dirigenda  cum  Goth.  Voss.  2*  Bodl.  Audr.  et 
ulrquot  Burm.;  c|.  X,  4,  1 j. itera  Drakeub.  ad  Liv.  VIII,  22,- 5,  — Ne que  hu- 
mile) Turic.  nege  h.  Flor.  ( a pr.  m.  ) neget  h.  — Lacrimas , ubi ) Aldus,  Re- 
gio obsequutus,  inserit  nef  Badio  recte  improbatus.  — Opus)  Flor,  (a  pr. 
in.  ) potius. 

Tractabimus)  Non  est  dubitandum,  tractare  vim  suam  extendere  etiam 

quin  tractare  hic-  plane  dicatur  pro  ad  sequens  decurrentes  circuitus  dicit  • 
usurpare  , in  quo  quum  haereret  Rol-  Bunuannus  , etsi  nemo  obloquutus 
limis,  aptabimus  suasit  reponere. Ne*  est,  quicumque  tamen  locum  diligen- 

que  erat  quod  huc  traheret  Burmau-  ter  inspexerit,  notyiaquam  probabit, 
uus  eum  tractandi  significatum,inquo  Noluit  Quintilianus  singula  hic  verba 

nt  religiosa  quaedam  cura  et  dili-  opponere  (quare  errarunt,  qui  pro  * 
geutia,  anxiumque,  ut  ipse  dicit,  exa-  vaul  translata  » mallent  unec  t.>»),  sefl 
xnen , ct  de  hoc  quidem  cf.  «os  ad  IY, . integras  sententias,  vel  ut  neque  —t 
1,18.  Sufficit  quod  tractare  est  roa-  tractabimus,  neque  — dabimus , nec 
uu  apprehendere , qua  ratione  arma  (malim  neque)  — siccabimus.  Ita,  pu- 

tractare  dicimus,  unde  facile  elici-  to,  apparet,  decurrentes  quoque  illo» 
tnr,  qna  bic  opus  est , usus  frequen-  circuitus  desiderare  •suum  verbum, 
lis  significatio.  Hanc  ipsam  seorsim  nec  posse  illo  tractandi , quod  verbis 
ix  hoc  loco  recenset  Forccllinqs  in  v.,  assignatum  erat,  defungi.  Cuius  nc- 
iisus  ille  adhibendi  verbo  in  dccla-  cessitalis  in  primis  admonet,  quod 

undo , quod  recte  in  hac  potestate  postremo  loco  itidem  intercurrit  ubi 

improbat  Ruhnkenius,  indicante  do-  . r—  erit , sicut  et  hic.  Quale  autem 
ciis6iraoSchacfcroadI)ionys.deCom-  hoc  fuerit  verbum  , equidem  non  di- 
pos.  p.  4 * ■ Quo  hinc  remittit  Rurrn.  cam,  quum  nullum  succurrat  adeo 
VII,  1,20,  tractare  aliud  est.  Sed  proprium  aut  ductibus  congruens  , ut 
superest  aliquid,  quod  vetet  me  nc-  ' assensum  imperet.  Intcrim  suadebo 
quiescere  in  hoc  loco*  Quod  eoim  post  digerenda  inserere  continuabis  . 
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compositione  ipsa  dissolutum  , epilogis  dabimus  , nec 
ideis  lacrimas , ubi  opus  erit  miseratione  , siccabimus. 
Nam  ornatus  omnis  non  tam  sua  , quam  rei , cui  adhi-  7 
betur,  conditione  constat:  nec  plus  refert,  quid  dica», 
quam  quo  loco.  Sed  totum  hoc , apte  dicere  , non  elo- 
cutionis tantum  genere  constat,  sed  est  cym  incentione 
commune.  Nam  si  tantum  habent  etiam  verba  momen- 
tum , quanto  res  ipsae  maius  ? Quarum  quae  esset  ob- 
servatio , suis  locis  subinde  subiecimus.  Illud  est  dili-  s 
gentius  docendum,  eum  demum  dicere  apte,  qui,  non 
solum  quid  expediat,  sed  etiam  quid  deceat , inspexerit. 
Nec*me  fugit , plerumque. haec  esse  coniuncta.  Nam 
quod  decet,  fere  prodest : neque  alio  magis  animi  iudT- 

7.  Omnis  non  tam  ) Camp.  negationem  omittit. 

Totum  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ra.  ) circum  cura  Alm. 

* Sed  est  — commune)  Turic.  s , et  cum  inventione.  Flor.  5.  et  in  inventione. 
Ab  Alm.  noniiisi  exsulare  dicitur  vox  commune,  Gotb.  s.  etiamsi,  c.  cura  Icn». 
et  edd.  posterr.  ante  Aid.  An  primitus  fuit  s.  est  commune  inventioni ? 

Habent  ) Guclf.  habeat  cura  Voss.  i,3.  Habeant  Arabr.  2,  cura  Aid.  — Res 
ipsae ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) re  in  ipsa.  Arabr.  2,  r.ipse.  Iens.  (tac.  Geso.) 
Tarv.  r.  ipsa p 

Maius  )Turic.  Flor.  Arabr.  2 , Guclf.  Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesrf! ) magis 
cura  Voss.  1,  a,  3,  et  cdd.  ante  Aid.  Correxit  Regius.  — Subierimus)  Turic. 
sitbiemtts.  Camp.  subiicitmus. 

8.  Diligentius)  Turio.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  subdili gentis.  Tuber  hoc  eminent 
natum  suspicor  eodem  errore,  quo  istam  paulo  ante  omissionem  , §.  6,  post 
digerenda.  — Docendum  ) Camp.  dicendum  ( qui  et  raox  omittit  demum  ) cum 
Iens.  Tarv.  — Quid  exp.  ) Turic.  Camp.  quod  e.  cura  Goth. 

Sed  etiam — coniuncta.  Nam)  Turic. Flor,  (hic  a pr.m.,nec  fortasse  omnia 
haec,  sed  post  deceat  modo)  omittunt.  Alm.  et  ipse  ignorat  haec : inspexe- 
rit— coniuncta.  Nam  (cf.  X,  7,  26»),  Inter  haic  pro  q. deceat  Goth.  (tac.  Gesn.)  • 
q.  decet.  — Quod  decet ) Flor,  (a  sec.  ra.)  Ambr.2,  Camp.  q.  deceat  cum  Alm. 
(qui  et  quid)  Voss.  1,  2,  3,  Goth.  Iens.  Tarv.  — Judicum  ) Flor,  (qui  et  mox 

mus  t in  cuius  clausula  reliquis  hic 
com parentibus  nimis  simjlr  erroris 
causa  facile  deprehenditur;  cf.  XI,  3, 

84,  ubi  habes  « continuos  et  d.  1.  » 

Circuitus  quidem  pro  periodis  dici 
nemo  non  videt,  ct  cf.  §.  49» 


Cordfbsitione  dissolutum ) Cf.  X , 

7.  Conditione  constat — genere  con- 
stat) Vide  mihi  iisdem  vocibus  ite- 
randis non  parcentem;  cf.  X , 2,  i 2. 

8.  Quod  decet  % fere  prodest  ) « Viri, 
quae  laudamus  ad  VIII  pr.  itj.o  Gesn.'. 
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cum  conciliari,  aut,  si  res  in  contrarium  tulit,  alienari 
s solent.  Aliquando  tamen  et  haec  dissentiunt.  Quoties 
autem  pugnabunt,  ipsam  utilitatem  vincet  quod  decet. 
Nam  quis  nescit , nihil  magis  profuturum  ad  absolutio- 
nem Socrati  fuisse,  quam  si  esset  usus  illo  iudiciali  ge- 
nere defensionis  , et  oratione  summissa  conciliasset  iu- 
• dicurn  animos  sibi , crimenque  ipsum  sollicite  redar- 
I0  guisset?  Verum  id  eum  minime  decebat : ideoque  sic 
egit , ut  qui  poenam  suam  honoribus  summis  efset  ae- 
stimaturus. Maluit  enim  vir  sapientissimus  , qUod  su- 
peressrt  ex  vita , sibi  perire  , quam  quod  praeterisset. 


gnlct ) Camp.  indicium  cum  Vos*.  3,  cui  Burmannus,  ut  ei  aliquot  praeterea 
nostri  ctiain  in  Dcclamm.  locis»  praesidium  frustra  quaerit  cx  grammatica, 
re  init  te  iis  ille  ndVV.  DD.  notas  in  Declara.  CCCX  (p.  Burm.  610).  Tu  vide  nos 
ad  II,  »6*  4,  ubi  totum  cap.  16  librisec.de  Analogia  Vosstan  i consulendum. 

9.  Profuturum  ad  absolutionem  ) Turic.  Flor,  pro futuram  abt.  Ex  Alm.  pii 
nisi  profuturam.  Camp.  hod' solum  muiat,  ut  absolutionem'  praeferat.  — So- 
crati) Flor.  Gnelf.  Camp.  Socratis  cum  edd.  ante  fiad.  Nostrum  tueri  vide- 
tur Turic.  — Illo)  Turic.  Flor.  ille.  Guelf.  omittit  usus.  . 


9.  Pincet  ) Frustra  Francius  re- 
ponere  volebat  vincat.  Neque  enim 
tam  suadet  Fabius  , quam  praedicit , 
quid  facturus  sit  optimus  quisque 
orator , ideruque  vir. 

Profuturum  ad  absolutionem  So - 
crati  ) Dc  hac  re  vulgo  nola  omnia  , 
ct  recte  lectorem  Gcsnerus  remittit  nd 
ApologiaeSocratis  Xenophonte»  prin- 
cipium, ubi  in  editione  Bachio-Zen- 
niaua  referuntur  veterum  loca  buc 
facientia  j item  consulendi  VV.  DD. 
nd  Diogenem  Laertium  II,  40.  Quod 
est  mox  de  Lj  sia  , cf.  II , 16 , 3o. 

10,  Poenam — aestimaluru^  Quum 
lites , id  quod  monet  Gesnecus,  di- 
cantur aestimari  quinquaginta  v.  c. 
l dentis,  ingeniose  potuit  a Fabio  dici 
Socrates  poenam  ( i.  c.  quod  adversa- 
rii iinperiliquc  cives  poeda  dignum 
censerent  ) aestimasse  summis  hono- 


ribus , qui  sibi  victum  in  Prjtaoeo 
publice  praebendum  adiudicassct. 
Idem  Gcsnerus  hoc  ifostri  loco  poe- 
nae vocabulum  vindicari  censet  apud 
Cic.  de  Os.  L f>4  contra  Criticorum 
dubitationes,  cui  accedit  Ernestus. 

Maluit  — praeter.)  Vix  sublimius 
ullum  et  gravitatis  plenius  dictum 
reperias  ex  ingeniosis  filis  et  a peri- 
culo petitis  ( 11,  11,  3 ),  quae  vo* 
cantur  u&ptopz.  Doleas  , quod  suam 
quodammodo  viro  iufriugit,  sibique 
ipse  officit  noster  mox  eadem  iteran- 
do. Neque  enim  brevi  datrime&to  — .- 
ultimae  senectutis  ae* ‘uui  seculorti/n 
omnium  consequutus  Socrates  (qwnii- 
quam  et  haec  per  se  egregie  dicuntur) 
quidquain  aliud  est,  quam  hoc  ipsum, 
quod  nunc  laudamus.  Et  saculu  il|j 
mox  quoque  recurrunt  §.  i3.  Prae- 
stabat prius  solum  poucre,  quod  haud 
dubie  melius  est  ulle  10. 
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Et  quando  ab  hominibus  sui  temporis  parum  inlellige- 
Katur  , posterorum  se  iutliciis  reservavit,  brevi  detri^ 
mento  iam  ultimae  senectutis  aevum  secutorum  omnium 
consequulus.  Itaque^juamvis Lysias, qui  tum  indicenda  i 
praestantissimus  habebatur  , defensionem  illi  scriptam 
obtulisset , uti  ea  noluit  : quum  bonam  quidem,  sed 
parum  sibi  convenientem,  iudicasset.Quovel  solo  patet, 
non  persuadendi , , sed  bene  dicendi  finem  in  oratore 
servandum , quum  interim  persuadere  deforme  sit. 
Non  fuit  hoc  utile  absolutioni : sed  , quod  est  maius  , 
homini  fuit.  Et -nos  secundum  communem  potius  lo-  . 
quendi  consuetudinem , quam  ipsam  veritatis  regulam, 

' divisione  hac  utimur»  ut  ab  eo,  quod  deceat , utilita- 
tem separemus.  Nisi  forte  prior  ille'  Africanus,  qui 
patria  cedere , quam  cum  tribuno  plebis  humillimo 
contendere  de  innocentia  sua  maluit,  inutiliter  sibi  vi- 

10.  Posterorum ) Tnric.  Flor.  Guelf.  Cnrop.  posteriorum  ctim  Voss.  3.  * . 

1 1.  Qui  lum ) Inserant  unus  marg.  Basii,  ct  ed.Gryph.  (i536)  quod  collau- 
dat Burm.  Sed  auctoritate  caret. 

Obtulisset)  Sic  Turic.  Flor.  ( hic  per  /»)  Amhr.  a,  Gadf.  Canip.  entn  Goth. 
Voss.  a,  et  edd.  ante  Gryph.  Reliqui  attulisset.  — • Qtinm  bonam]  Flor. Camp. 
inserunt  eam  cum  Aid.  Diciturea  inserere  Alm.  ( cf.  §.  8).  — Persuadendi )’ 
Turic .persuadendum.  Interim)  Camp.  interdum. 

Absolutiopj)  Flor,  absolutione. 

ia.  Et  nos  ) Guelf.  etia/n  n.  cum  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  (qui  omittit 
particulam).  Non  displicet. 

Quam  ) '1’uric.  omittit.  Goth.  pro  quam  cum  dat  quantum.  Mox  de  (Vm.Gotii. 
Iens.  (tac.  Ge&n. ) Ambr.  a»  Guelf.  Tarv.  omittunt  de  cum  Voss.  t,  a,  3. 


Iam  ultimae  ) Nisi  abesse  prias  , 
transponi  t*men  velim. 

ii.  1 Son  persuadendi — in  oratore 
pen'Ondum.  Conferendam  esse  nostri 
disputationem  lib.  II,  cap.  i 5 ccrta- 
tim  monent  VV.  DD.  Vix  tamen  hic 
acquiesco  in  oratore  , pro  quo  repo- 
nendum mihi  videtur  oratione , fre- 
quentissima  confusioue;  cf.  inter  plu- 
rima IX,  4,  ioi.  Sil  te  m oratio  ma- 


gis quam  orator  accedit  ad  illud  Me— 
torices  vocabulum  , quo  proprie  indi- 
gebat locus  noster. 

Non  — absolutioni : sed — homini ) 
In  homine ; cf.*VI,  3,  3{: 

ia.  Africanus,  qui  patria  ) « Enar- 
rat Liv.  XXXVIlI,  5i  sq.  » Gcsne- 
rns  ; adde  et  Cap.  56,  item  Geli.  IV, 
1 8: Appian. Syriae,  c 4o,p.(Schweigh.) 
597  scq. 
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detur  consuluisse : aut  P.  Rutilius  , vel  quum  illo  pene 
Socratico  genere  defensionis  est  usus  , vel  quum,  rev.o-  > 
cante  eum  P.  Sulla , manere  in  exsilio  maluit , quid 
fi  sibi  maxime, conduceret , nesciebat*  Hi  vero  parva  illa, 
quae  abiectissimus  quisque  animus  utilia  credit,  si  cum 
virtute  conferantur,  despicienda  iudicaverunt : ideoque  , 
perpetua  secutorum  admiratione  celebrantur.  Neque  nos 
simus  tam  humiles  , ut  quae  laudamus,  inutilia  creda~ 
.4  mus.  Sed  hoc  qualecumque  discrimen  raro  admodum 
evenit.  Ceterum  idem  fere , ut  dixi , in  omni  genere 
causarum  et  proderit , et  decebit.  Est  autem  , quod 
omnes  et  semper  et  ubique  deceat , facere  ac  dicere 
honeste:  contraque  neminem  unquam  ullo  in  loco. 


Rutil.  vel)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) omittant  cum  Alm.  — Sulla)  Libri 
quidem  raei  ct  hic  Sylla,  nec  quidquam  contra  eos  annotatur  e Turic.  Flor. 
Ambr.  2,  ut  nec  ullo  praeterea»  ubi  hoc  nomen  legitur,  loco,  vel  ex  his,- vel 
ex  Ambr.  1.  Sed  vici&sim  quoque  silent  conferentes  ad  XI,  i,  85,  ubi  repente 
fiuria.  ct  cum  eo  Gesu.  SuUa%  praeter  1,  4,x»;  nam  clibi Sullae  Burm.  Geso., 
sed  Flor.  Ambr.  t%Sjrllae.  Tu{ic.  siletur.  Veterem  formam  fuisse  per  U v 
argumento  sunt  ista  sullaturit  VIII,  3,  3a;  VIII,  6, 3a,  ubi  .nulla  de  U in  vett. 
dubitatio ; cf.  nos  ad  V(  10,  3o.  ‘ * . 

Quid  sibi)  Turic.  Flor.  Guclf.  Carop.  quod  s.  cum  GotU.  Iens.  'Tarv.  Modo 
• revocantem  Flor.  . • 

i3.  Simus)  Flor.  Camp.  sumus  cum  Alm.  Nostrum  Turic.  {cf. §.  11),  quqd 
praestat. 

»4.  Hoc  ) Ambr.  2,  Guclf.  omittunt  cum  Goth.  Voss.  2,  3,  Aid’.  — Evenit ) 
Ambr.  2,  Camp.  eveniet  cum  Goth.  Voss.  3 (an  x?),  Aid.  Eveniret  Guclf. 
cum  Voss.  2 (an  3?).  — Ceterum)  Flor.  Ambr.  2 , Guclf.  omittunt  cum 
Goth.  Voss.  1.  Mox  Turic.  id  est  pro  idem.  ' *■  . 

Vbique  deceat , facere)  Sic  Turic.  Omittit  Flor  .facere,  sed  0 sec.  ro.  co4 
loco  reponit  persuadere.  Ambr.  2,  Guglf.  Camp.  u.  persuadere  cum  Voss.  3 , 
et  cdd.  (de  Iens.  err.  Gesn. ) ante  Gryph.  exc.  Bad.  pr.  qni  nostrum,  nisi 
quod  decet.  Ex  Alm.  refertur,  deceat  traicitom  esse  post  honeste : (cf.  jj.  »3). 
Goth.  u.  suadere  cum  Voss.  1,  et  reliquis  edd. 

Honeste:  contraque ) Camp.  Aid.  Bad.  sec.  Basii,  insernut  honesteque deceat 


Rutilius)  Cf.  V,  2,  4.  Repulsae  hu- 
ius, quam  ab  eo  Sulla  tulit,  gloriam 
celebrant  ct  Senccn  aliquot  ibf  positis 
locis  et  Oridius  cx  Ponto  1 , 3 , 63 
— 66. 


«4.  Vt  dixi  ) §.  8.  , 

Est  autem  — honeste  ) "Recte  Ge 
snerus  confert  Mox  post  con 

iraque  an  forte  excidit  quod  ? 
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turpiter.  Minora  vero , quaeque  sunt  ex  mediis , ple- 
rumque sunt  talia  , ut  aliis  sint  contemnenda,  aliis  non 
sint , aut  pro  persona  , tempore , loco  , causa  magis  ac 
, minus  vel  excusata  debeant  videri , vel  reprehendenda. 
Quum  dicamus  autem  de  rebus  aut  alienis,  aut  nostris,  ■ 
dividenda  ratio  est  eorum,  dum  sciamus  pleraque  neu- 
tro loco  convenire.  In  primis  igitur  ■ omnis  sui  vitiosa 
iactatio  est , eloquentiae  tamen  in  oratore  praecipue  ; 
affertque  audientibus  non  fastidium  modo,  sed  plerum- 


facere  ( praeter  prironm,  ultimo  loco  potientes  deceat)  cum  aliquot  apud  Burm . 
Mox  cdd.  ante  Gesn.  haec  tantum  inserunt  , facere  deceat,  quae  nullus  agno- 
scit codex.  — Enquam  ullo)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
cum  cdd.  ante  Stoer.  acc.  Roll.  Reliqui  transponunt.  Mox  in  omittunt  Flor, 
(a  pr.  m.)  Camp.  cum  Voss.  i.  ■*-  Quaeque)  Camp.  quae,  quod  volebat  Re- 
gjus.  — Plerumque)  Flor,  (a  sec.  manu)  Ambr.  x,  Guelf.  plura  cum  Goth. 
Voss.  a,  Vall.  Bern.  Iens,  et  cdd.  posterr.  anteGibs.exe.  Aid.  Basii. GrjrjA.  — 
Talia,  ut)  Turic.  alii  aut.  — ■ Contemnenda  ) Sic  (nisi  quod  perp  post  m) 
Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.)  cum  Alm»  Reliqui  concedenda.  — Excusata  ) Sic 
Turic.  Flor.  Ambr.  x,  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Voss.  i,x,  3,  Goth.Oolb.  Ifern. 
ct  edd.  ante  Stoer.  Reliqui  excusanda.  Mox  Camp  .debent.  Sed  Bern.  .pro 
m . ac  m.yel  e.  modo  m.  vel  m.  e. 

t5.  Tamen  in  oratore  — audientibus  non  fastidium)  Turic.  Flor,  (etsi  hic 
mentionibus,  nec  apparet,  an  det  noni  sed  omnia  vulgata  habet  a sec.  manu) 
t.  entionibus  nonf  cum  Alm.  Modo  eloquentiae  omittit  Camp.  Diffidendum 
.sane  est  supplementis. iis,  quae  receutiorcs  prnestaut  Codd.j  ct  illud  «in  oratore 
praecipue » Supervacuum  potest  videfi , quippe  cuius  vis  ipsa  lateat  in  eloquen- 
tiae vocabulo.  Deinde , nisi  forte  superstitiosa  veterum  libb.  reverentia  la- 


Ex  mediis  ) Ita  medias  artes  dixit 
II , xo  , i , quae  neque  laudari  per  se 
neque  vituperari  possent . 

Contemnenda  ) Cf.  V , f3,  xx. 

Excusata  ) Magis  pro  nomiuc  hoc 
accipiendum  quam  pro  participio. 

. i 5.  Loco)  Attende  hoc  fere  dici  hic 
•pro* persona.  Qui*  enim  sua  tractat , 
alio  est  loco  quam  qui  aliena.  Agi tuf 
hoc  praecepto  de  co  qu<jd  in  orando 
aut. ut  litigatores  dicimus,  out.ut ad- 
vocati j cf.  IV  , i , 45,  46  ; VI,  x,  36, 
item  bic  §.  38 , 55,  59,  $4.  Hoc  si 
animadvertisset  Gcdoynus,  non  erat,* 


quod  haereret  iu  verbis  J^iscc.  Sunt 
autem  multa  (h.  c. pleraque)  neque 
ab  litigatore  proferenda,  neque  ab 
advocato. 

E iliosa  iactatio  ) « Cic.  Divin.  iu 
Caec.  1 1 : Cum  omnis  arrogantia 
odiosa  est,  tum  Ula  ingenii  atque  elo- 
quentiae mullo  molestissima , Id-Or.it. 
4x1  Eloquentiam  illi  ipsi  qui  consc- 
quuti  sunt , tamen  ea  se  valere  dissi- 
mulant ctc. ; plura  enim  sunt  ibi  pa- 
tre eloquentiae  dignissima. » Gesn. 

Eloquentiae  tamen  — audientibus) 
Cf.  not.  c(it. 
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>6  quectiamodiiim.Habet  enim  mens  nostra  natura  sublime 
quiddam  et  erectum  , et  impatiens  superioris.  Ideoque 
abiectos , aut  summittentes  se  , libenter  allevamus  , 
quia  hoc  facere  tanquam  maiores  videmur:  et,  quoties 
discessit  aemufatio,  succedit  humanitas.  At  qui  se  supra 
modum  extollit,  premere  ac  despicere  creditur,  nec 

'7  tam  se  maiorem,  quam  minores  ceteros  facere.  Inde 
invident  humiliores  ( nam  hoc  vitium  est  eorum , qui 


bor , affert  non  esse  illud , quod  requirebatur,  verbum  dixerim,  sed  magno- 
pere languere.  Movet  exspectabas,  velut  est  11,  4,  29;  quamquam  non  nego 
similem  fere  usum  verbi  XI,  3,  5.  Neque  tanien,  si  maxime  haec  recte  u inc 
sentiuntur,  expedio  et  eruo  loci  constitutionem  ; quae  vetustissimorum  Codd. 
vestigia  referat;  quid  in  istfs  lionibut  (en  enim  est  a tamen)  lateat  nequaquam 
comminiscens.  Cave  tironibus  iude  exsculpas,  quorum  nulla  hic  ratio.  Illud 
salis  intelligere  videor,  sui  esse  delendum , quippe  natum  ex  male  geminatis 
vicipii  inter  se  literis.  Eloquentiae  enim  genitivus  non  recte  procedit,  qutim 
jam  alter  auditus  est  sui , nec  locus  convenit  voci  diremptae  ah  eo  unde  pendet 
lactatio.  Alia  re^cst  §.  5o.  Totum  hunc  sensum,  vitiosa  — humanitas , exlii- 
betf  lorilegium  Santenianum.  In  quo  quidem  omittuntur,  sed  consulto,  elo- 
quentiae— praecipue,  et  pro  abj.  aut  est  a.  et , et  in  fine  hunulilas  (monachum 
decente  vitio)  scribitur  (cf.  IX,  4)88).  Cetera  congruunt  receptae.  Sententiue 
causa  Almelovenus  comparat  1,6,  4° , itbi  tamen  longe  miuus  odiosum  quam 
hic  odium.  Etiam  IV,  1,  9,  habes  Lactationem  eloquentiae . 

^6,  Erectum  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  rectum  cum  Alm.;  cf.  XI, 
3,  72. 

17.  fiam  hoc  vilium  ) Sic  Flor,  (a  sec.  m. ) Camp.  Aid.  Basii.  Grjrph.  cum 
Vascos.  Steph.  Roll.  Capper.  Sed  Turic.  Flor,  nam  hoc  officium . Officiunt  sibi 
invicem  nam  et  /<  (cf.  IX,  4,  140),  et  officium  facile  oriebatur  ex  hoc  vilium. 
Illud  ex  Alm.  quoque  refertur;  nam  non  item  ( cf.  §.  14  ). 


17.  Invident  humiliores  — rident 
superiores , improbant  boni)  Hoc, quam 
Capper.  signavit)  parenthesi  apparet 
continuari  ista,  invident  — rident  — 
improbant  ; salva  et  eleganti  stru- 
cturas Vulgo  , quae  et  mea  primum 
erat  ratio  , vitium  refertur  ad  id  quod 
proprie  hic  tractatur,  lactationis  vi- 
tium, sicut  aliquoties,  quorum  maxi- 
me illud  sit,  quod  reprehendat,  solet 
subiicere  noster,  velut  X,  2,  16.  Sed 
primum  vix  potest  demonstrari,  eos 


qui  se  supra  modum  attollant  omnes 
esse  tales , ut  nec  cedere  velint  nec 
possint  contendere , deinde  nonnisi 
traiicicndo  vocabula  plura  talis  con- 
tingit interpretatio;  et  suasit  ciig&mocli 
quid  Burraannus/  duriore  sane  nec 
facile  probanda  medicina.  Sine  nans. 
tamen  proqederc  nequaquam  potest 
iuterigclu  haec  Sententia.  Cum  illo,  ut 
carere  poteramus  hoc  additamento  y 
ita  sua  se  illud  tuetur  elegantia  ct 
‘proprietate. 
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nec  cedfere  volunt,  nec  possunt  contendere),  rident 
superiores,  improbant  boni.  Plerumque  vero  deprehen- 
das arrogantiam  falsam  de  se  opinionem  : sed  in  veris 
quoque  sufficit  conscientia.  Reprehensus  est  io  hac  parte 
non  mediocriter  Cicero,  quamquam  is  quidem  rerum  a 
se  gestarum  maior  quam  eloquentiae  fuit  in  orationibus 
utique  iactator.  Et.  plerumque  illud  quoque  non  sine  >8 
aliqua  ratione  fecit.  Aut  enim  tqebatur  eos , quibus 
erat  adiutoribus  usus  in  opprimenda  cAniuratione  , aut 
respondebat  invidiae:  cui  tamen  non  fuit  par,  servatae 
patriae  poenam  passus  exsilium  : ut  illorum,  quae  ege- 
rat in  consulatu , frequens  commemoratio  possit  videri 
non  gloriae,  magis,  quam  defensioni,  data.  Eloquentiam 
quidem'  quum  plenissimam  diversae  partis  advocatis 

Boni ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  a»  Carop.  cum  Goth.  Voss.  a , Vall.  Alm. 
Locat.  Vcnet.  Ruse.  Obr.  Roll.  Capper.  Gesn.Bip.  Sed  Guelf.  bonit  cum  Iens. 
Tarv.  Reliqui  bonos.  Nostrum  volebat  et  Regius.  — Falsam)  Sic  Flor.  Camp. 
cum  ^odl.  Andr.  Aid.  Vidov-  Falsum  Turic.  Reliqui  fallacem.*  — De.se) 
Ambr.  2,  Guelf.  omittunt  cum  Goth.  Voss.  1,2,3.  — In  %pris)  Sic  Turic* 
Flor.  Ambr.  2,  Gnelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  cum  edd.  ante  Gryph.  acc. 
Obr.  GesA.  Bip.  In  his  veris  Voss.  1,  3.  Reliqui  in  his  veri . — Maior  quam) 
Ambr.  2*,  omittit,  relicta  lacuna.  . « 

18.  Et  plerumque)  Sic  Turia  Flor.  Goth.  (tac.  Geso.)  Camp.  Acp;  Guelf. 
Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  cdd.  ante  Stoer.  Reliqui  At  p.  Ambr.  2 omittit  haec 
omnia,  utique  — quoque*  cum  lacuna  item.  — Fecit)  Turic.  Flor  .Jacit  cum 
Alm.  Voss.  2,  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  acf.  Bad.  pr.  ut  et  infra 
§.  43.  Turic. Jecit.  Hic  Voss.  3,  Athementer  turbare  et  mutilaro  orationem 
dicitor.  — Adiutoribus  usus  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Reliqui 


In  veris  quoque  ) Intellige  « in  ve- 
ris rebus  » vel  , quod  commendat 
Gesnerus,  « eloquentiae  bonis.  » 
Reprehensus — Cicero)  Testem  hu- 
insmodi  de  Cicerone  indicii  Pseudo- 
Turnebus  demonstrat  Plutarchum  in 
comparatione  Demosthenis  et  Tullii. 
Is  quidem  contra  quam  noster  Titau- 
rwv  <?s  ait  01)  r it  tpyz  zai  tz;  rrpz- 
£»t;povov,  z>Xa  xal  tov;  >0700;  irexj- 
vti  tou;  lipn^ivou;  utt’  aJrow  xzi 
ytypxppjhovf  , famp  laoxpzrct  zzc 


Avz£<pfv«  toi;  troftarutf  dtzpitpz- 
xtvoutvo;  , oii  rov  Pcuuauuv  $f,pov 
iytiv  z Jtwv  xzi  6p3 oOv.  Vocem  uti- 
que, quae  mox  legitur,  astringes  ad  m 
orationibus , ut,  etiamsi  forte  in  alio 
scribendi  genere  vel  eloquentiam  ia- 
ctaverit  Cicero,  in  orntionihus  saltem 
nihil  eiusmodi  fecerit.  Est  igitur  uti- 
que pro  dumtaxat } cf.  mox  §.  21. 

18.  Respondebat  ) Cf.  V,  7,  14. 

1 g.  Diversae  partis  advocatis  ) Vc- 
Iut  Hortensio  pro  Quintio. 
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concederet,  sibi  nunquam  in  agendo  immodice  arroga- 
vit. Illius  sunt  enim  , Si,  iudices  , ingenii  mei , quod 
sentio  quam  sit  exiguum-,  et,  Quo  ingenio  minus  possum, 
subsidium  mihi  diligentia  comparari.  Quin  etiam  contra 
Q.  Caecilium  de  accusatore  in  Verrem  constituendo  , 
quamvis  multum  esset  in  hoc  quoque  momenti  , uter 
ad  agendum  magis  idoneus  veniret,  dicendi  tamen  fa- 
cultatem magis  illi  detraxit,  quam  arrogavit  sibi : seque 
non  consequuluAi , sed  omnia  fecisse , ut  posset  eam. 
consequi , dixit.  In  epistolis  aliquando  familiariter  apud 

* 

u.  a.  Mox  in  omittant  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  manu).  Hic  quoque  Arobr.  2 
pro  enim  — erat  dat  in  et  mox  lacuna  intercedente  a.  u.  i.  o. , iterum  post  ali- 
quod intervallum  pondebat.  In  altera  omissione  peccare  dicuntur  idem  Voss. 
i,3;  sed  sitic  lacunae  mentione , ex  quibus  refertur  ponebat , unde  aliquid 
exsculpere  conatur  Bucjnannus;  frustra  ille.  Nobis  animadvertenda  est  Ambr.: 
*,  et  Vossianorum  f,  3 conspiratio.  Nihil  eiusmodi  in  Guelf.  — In  consu- 
latu ) Arabf.  2,  comula.  Voss.  1,  3,  consulatu . Guelf.  Exc.  Santeu.  consul 
cum  Goth.  Voss.  a. 

•15.  Concederet , sibi  nunquam)  Turic.  Flor-  concedere  s.  omisso  nunquam  . 
quod  et  abest  al)  Alm.;  sed  a scc.  m.  reponit  Flor.  — Arrogavit)  Turic.  in- 
terrogavit. Flor,  (a  pr.  m.)  in  rogavit.  Alra.  introgavit . — Enim , Si  , iudi- 
Ces,  ingenii  mei)  Sic  Flor,  (quamquam  non  doceor,  an  mei  habea%)  Ambr.  i 
(hic  quidem  ingeni ).  . Sed  Turic.  ex  hisce  proscribit  enim  cum  V«Js$.  3,  et 
Guelf.  ut  opinor,  neque  enim  satis  clare  notavi.  Illius  enim  si  iud.i.  mei  Beru. 
Omittunt  Goth.  Voss.  a , sunt  enim  K et  videtur , id  quod  ex  Voss.  2 referunt , 
etiam  Goth.  dare  ingenii  mei.  Catnp.  sunt  si  quid.es  t in  me  ing.  iud.  Reliqui 
s.  enim  si  quid  est  in  me  ing.  iud.;  cf.XI,  3,  97.  Duplex  / genitivi  in  Cicerone 
non  tuhtriin,  in  Quintiliano  referente  Ciiferonem  libentissime;  cf.  lih.  I , cap. 
5,  §.  a3.  Et , Quo  ingenio  minus)  Sic  Turic.  Flor.  ( hic  quidem  possum 
antevertit  vocabulo  minus)  Aid.  Consentiunt  Ambr.  2,  Guelf.  Voss.  3,  Beru. 
Iens,  et  edd;  postrrr.  ante  Aid.  qui  tamen  pro  quo  daut  quod;  item  Catnp. 
Goth.  (err.  Gesn.  ) Voss.  a , Vall.  sed  quia  exhibentes  pro  quo.  Reliqui  ct  nam 
quo  m.  1.  — Diligentia  ) Toric.  Camp.  diligentiam.  Aid.  subsidio — diligen- 
tiam cum  Bad.  Basii,  et  edd.  Cic. 

20.  Magis  idoneus)  Flor,  minus  i.  — Non  consequutum  , sed  omnia ) Flor, 
n.  secas  o.;  a sec.  m.  n.  e.  o.  Mox  ea  pro  eam  idem  cum  Carop.  Sed  Aml>r- 
a,  etiam. 


Illius  tunl  — comparavi  ) Princi-  gaulum  ab  iis  quae  legimus  iu  Oosli  i» 
pia  yunt  vel  ex  principiis  Quintianae  edd. 
et  orationis  pro  Archia;  mtitata  illa 
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amicos,  nonnunquam  in  dialogis,  aliena  tjincn  persona, 
verum  de  eloquentia  sua  dicit.  Et  aperte  tamen  gloriari, 
nescio  an  sit  magis  tolerabile  vel  ipsa  vitii  huius  sim- 
plicitate; quatn  illa  ii\  iactatione  perversa , si  abundans 
opibus  pauperem  se , nobilis  obscurum,  et  potens  infir- 
mum , et  disertus  imperitum  plane  et  infantem  vocet. 
Ambitiosum  gloriandi  genus  est,  etiam  deridere.  Ab 
aliis  ergo  laudemur.  Nam  ipsos  , ut  Demosthenes  ait  , 

21.  Aliena ) Ambr.  2.  Guelf.  omittunt  cum  Vos s.  i,  3,  Iens,  et  posterr.ante 
Aid.  Sub  Golh.  ( tac.  Geso. ). 

Tamen  ) Goth.  cum  , cum  Iens,  ct  edd.  posterr.  ante  Aid. 

V erum — gloriari ) Interiecta  omittunt  Turic.  Flor.(bica  pr.m.)  cum  Alni. 
Kappts  — Ipsa,  vitii)  Turic.  Flor,  (nisi  quod  ex  hoc  cupit ) i.  alia  cupi  cum 
AUn-  /-  (Ua  v.  Camp.  cum  Al8.  Vidov.  — Illa  in  iactatione ) Sic  Turic.  Flor. 
Reliqui  omittunt  in.  — Se , nobilis  ) Turic.  sedn.  Flor,  n’  n.  Nobiscum  fa- 
ciunt Alm.  Vascos.  Steph.  Capper.  Geto.  Bip.  Reliqui  et  scripti  et  excusi  in- 
serunt neget , Camp.  neget  si.  — Infirmum « et  disertus  ) Bod.  inserit  i.  quam 
si  se  d . cum  posterr.  ante  Capper.  Ipje  sane  Bad.  invexit  hoc,  sed  ut  reme- 
dium, si  retineretur  neget , quod  ipsum  iatyrobabat;  ct  sic  suadens , nec  reci- 
piens tamen,  pro  si  ante  abundans.  Gesnerusi  carens  ille  prima  Badii  ed. , 
auctorem  hunc  perversae  quae  oblinebat  scripturae  suspicatur;  «ed  recta  ante 
se  restituentem  Capper.  tacet.  ~ Vocet)  Turic.  Flor.  ( bic  a pr.  in.)  vocedt. 
— Ambitiosum)  Sic  Turic ‘Flor.  Reliqui  Ambitiosissimum. 

22.  Ab  aliis  ergo  ) Turic.  alia  ab  illis  cum  Alm.  sed  Flor.  ( a pr.m.)  alia  ab 

aliis  (cf.  §.  17).  Illud  consulto  novatum  puto,  quod  in  Florilcgio  est,  ab  aliis 
laudari  mereamur , ut  mox  nam  nos  erub . — Erubescere , etiam  quum)  Turic. 
e.  id  iam  et  c.  Flor.  e.  etiam  etc.  — Laudabimur  ) Guelf.  laudamur  cum  Iens, 
rt  posterr.  edd.  ante  Stocr.exc.  Aid.  — /7oc  sc  coegisset ) Guelf.  Excerpta 
Santeuiaua  haec  s.  dicere  c.  Obr.  nostfis  subiicit  eloqui.  Burmannus  Gronoviuin 
uppellatadLiv.IV,  26,  10, 'ubi  eLain  copiosior  Drabeub.  \ 

ditor,  quum  quem  divitem  novit  is  ei 
se  pauperem  venditat , ne  sperans 
quidem  ullum  mendacii  successum. 

22.  V t Demosthenes  ait  ) Pro  Co- 
rona p.  Rsk.  270,  7tov  di  naudtixs  um 
SiptC  pvnc3rtvu t;  ruti  uiv  'o?  iXn- 

rcru^rr/oTwv  ood’  tte  ilrrot 
jri^’t*«utov  tocovto»  0 uoev,  dXX&  x&v 
tripo u Xgyovros  ipvJptdvtm.  Alter 
Jocus  eiusdem  est  orationis  iu  princi- 
pio p.  ih.  226 ,27. 


11.  Illa  in  iactatione  perversa  ) 
Neutro  genere  accipe  illa  perversa  , 
nec  quidquam  offendet  in  loco,  quem 
varie  tentarunt  VV.DD.  quum  abes- 
set in  praepositio.  Simplicitatem , vide 
nd  II , 2 , 5 , et  cf.  luvenalem  II , 18, 
« Horum  simplicitas  miserabilis. 

Ambitiosum  ) Plane  pro ' superbum $ 
cf.  §.  5o  , 67  ; XII  ,11,  14  , et  ali- 
quot Senecae  loca  in  epistolis  p.  Bip. 
407 , 408  , bis.  410  ; Martial.  IX,  63 : 
item  nos  ad  VI,  4, 6.  Deridetur  au- 
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erubescere,  eliqpi  quum  ab  aliis  laudabimur,  deeet.  Neque 
hoc  dico,  non  aliquando  de  rebus  a se  gestis  oratori 
esse  dicendum.,  sicut  eidem  Demostheni  pro  Ctesi- 
phonte  : quod  tamen  ita  emendavit,  ut  necessitatem 
id  faciendi  ostenderet , invidiamque  omnem  in  eum 
»3  regereret , qui  hoc  se  coegisset.  Et  M.  Tullius  saepe 
dicit  de  oppressa  conjuratione  Catilinae  ; sed  modo  id 
'virtuti  senatus,  modo  providentiae  deorum  immorta- 
lium assignat.  Plerumque  contra  inimicos  atque  obtre- 
ctatores plus  vindicat  sibi.  Erant  enim  tuenda  , quum 
obiicerentur.  In  carminibus  utinam  pepercisset , quae 
non  desierunt  carpere  maligni  , 

• • 

Cedant  arma  togae , concedat  laurea  linguae.  • 
et 

0 fortunatam  natam  me  consule  Romam. 

* . * 

• 

a3.  Sed  modo ) Turic.  inserit  id,  quod  modo  ante  faciendi  omittit  Flor,  a pr. 
m.  Semel  id  hio  ponit  Carap.  ante  modo . 

• Erani — obiicerentur  ) Turic.  erat — obicenelur. 

24*  Laurea  linguae)  Turic.  Flor,  laudare,  Illeeubiicit  at  linuae  , criticam 

23.  Et  M.  Tullius  ) « Eleganter  carminibus  fiat  dativus  ; neque  enim 
ipse  causam  dicit  pro  Domo  c.  35  : facile  intelligitur  , cui  tandem  rri 

Quis  unquam  audivit , quum  ego  de  a parcere  debuerit  Cicero  , nisi  forte 
me  nisi  coactus  ac  necessario  dice~  suis  laudibus  , sed  nemo  talia  lectori 

rem  etc.»  Gesnerus.  Hacc  iis  quidem,  subaudienda  reliquerit.  Versus  illi  tot 

qui  cum  Marclando  faciunt,  minus  ad  calumniis  adversariorum  obnoxii  prac- 

rem  pertinere  videbuntur.  Fateor  au*  tcrea  leguntur  alter  apud  ipsum  Cic. 

tem  scabri  aliquid  me  sentire  ra  in  Pis.  c.  3o,  et  Philipp.  II  ♦ S , alter 

Quintiliani  oratione.  Quid  est  quod  apud  Iuvenalcm  X,  122,  item  n«- 

id  sequitur  praecedente  oppressacon - atrum  IX  , 4,  41.  Esse  depromptos  ex 

iuratione  ? Nec  pluralem  illum  facile  carmine  heroico  de  suo  consulatu  vel 

concoquo , erant  — obiicerentur . An  de  suis  temporibus,  satis  apparet.  ISiec 
reponemus  hacc  : « sed  » ( iniellige  dubito,  qnin  hi  tituli  sint  eiusdeio 
eam  i.  oppressad»  conj. ) « modo  — d|cris , quum  Manutius .diversa  car- 
assignat.  Plerumque  — vindicat.  — mina  existimet  ad  Farailiai*.  1*9,  p. 

Erat  — obiiceretur  » * ut  iteruift  in-  Graev.  9«.  Nihildum  condidisse  tlc 

’ telligatur  oppressa  conj.  *,  cf.  not.  erit.  rebus  suis  Ciceronem  , aperte  colligo 

• 24.  //»  carminibus  ) Aptius  videtur  cx  epistola  ad  Lucceium  Famill.  V , 

strui  locus,  omissa  praepositione,  ut  is,  quae  scripta  est*  Coss.  Lentulo 
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Et , levem  illum , a quo  in  concilium  deorum  advocatur; 
et,  Minervam,  quae  artes  eum  docuit : quae  sibi  ille  , 
sequutus  quaedam  Graecorum  exempla , permiserat. 
Verum  eloqpentiae  ut  indecora  iactatio , ita  nonnun-  *& 
quam  concedenda  fiducia  est.  Nam  cjuis  reprehendat 
haec?  Quid  putem  ? Contemtumne  me  ? Non  video  nec 
in  vita, -nec  in  gratia  , nec  in  rebus  gestis , nec  in  hac 
mea  mediocritate  ingenii,  quid  despicere  possit  Antonius  i 
Et  paulo  post  apertius  : An  decertare  mecum  voluit  con- 

annotationem  (conf.  X,  7,  29);  hic  nostrum  a scc.  m.  Nostrum  praestare  ilii 
niteri,  laurea  laudi , quod  est  in  libris  Cic.  in  Pis.  ex  ipsa  dicti  ratione  nemo 
neget,  astipulante' etiam  Plutarcho  iu  comparatione  Cieret  Dem.  a;  sed  locus 
Pisonianus  laudem  retinfre  paene  cogit.  Post  nostras  voces  et  omiUuut  Turic. 
Flor.  Camp.  Contra  O desiderant  Atnbr  2,  Guelf.  cum  Voss.  1 , 3.  — In 
cone.)  Praepositionem  omittunt  Arahr.  2,  Guelf.  loanu.  (tac.  Gibs.)  cum  Voss. 

1,  3.  — Advocatur)  Turic. advocatus  cum  Alm.  Sed  Flor,  vocatus  (cf.  fj.  12). 

— Quae  artes  eum  docuit ) Sic  Turic.  Q.  a.  e.  edocuit  Guelf.  Q.  e.  a.  edocuit 
Ambr.  2,  cum  Alm.  non  Flor.  Q.  a.  e.  omnes  d.  Catnp.  Q.  e.  a.  edocuit  Iens. 

( tac.  Geso.  ) cum  posterr.  anle  Grjph.  exc.  Aid.  qui  cum  reliquis  q.  omnes  e, 
a . edocuit. 

a5.  Ita  nonnunquam  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cttm  Alm.  Ita  omittunt  Ambr. 

2,  Guelf.  cum  Voss.  3.  Reliqui  siq  n. 

Reprehendat)  Turic.  reprehendetur.  Flor.  Camp.  reprehendet.  Alm.  repre- 
hendatur ( cf.  24).  — Nec  in  vitay  nec  in  gratia)  Turic.  Flor,  (hic ‘a  pr.  m.) 
Camp.  bis  omittuntui , Aim.  ante  gr.  , 


Marcellino  et  Marclfe  Philippo  A..V. 
C.  697.  Quod  tertium  ponit  noster , 
numeris  resolutis,  ex  eodem  opere 
decerptum  facile  credo,  miror  tamen, 
quare  moluerit  Qu.  destruere  metra. 
Huc  quoque  aliquid  ex  illa  pro  domo 
oratione  confert  Gesnerus,  nec  tamen 
salis  manifesto  cum  nostris  coniun- 
ctum  , quum  ibi  c.  34»  Clodius  irri- 
dere fingatur  , quqd  Cicero  soleat  di- 
cere, sc'Iovem  esse,  Minervam  autem 
sororem  suam*  Qui  sint  Graeci,  quo- 
rufti  exempla  sequutus  sit  Cicero,  non 
«.•quidem  dixerim.  Pericles  enim  ille 
Olympius  et  Aspasia  luno  ( cf.  II  , 
»6  , 19  ),  luic  facere  nou  videutur  } 


etiam  minus  Pisistratus  a'  Minerva 
reductus.  Minervae  proprium  Cice- 
roni cultum  recte  demonstrat  Gesne- 
Mis,  dc  quo  vider  Cic.  dc  Legg.  II,  17$ 
Dion.  Cuss.  XXX VIU,  17. 

25.  Quid  putem  ) Philipp.  II , 1. 
Similem  Antonii,  sed  patrui,  super- 
biam ipse  Cicero  expertus  erat  IX,  3, 
94>  Quod  id  allero  , qui  hic  sequitur, 
loco  non  tam  eloquentiam  laudari 
raqnet  Gesnerus,  quam  ubertatem  ma- 
teriae, recte  id  quidem  animadverti- 
tur ? sed  inest  tamen  etiam  facundiae 
suae  conscientia,  quam  commodissime 
dissimulata,  . 
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tertiane  dicendi?  Hoc  quidem  beneficium  est.  Quid  en*.m 
plenius,  quid  uberius  , quam  mihi,  et  pro  me,  et  conlru 
*7  Antonium  dicere  ? Arrogantes  et  illi , qui  se  iudicasse 
de  causa , nec  aliter  affuturos  fuisse  proponunt.  Nam 
et  inviti  iudices  _ audiunt  praesumentem  partes  suas : 
nec  hoc  oratori  contingere  inter  adversarios , quod 
Pythagorae  inter  discipulos  , potest , Ipse  dixit.  Sed 
istud  magis  minusve  vitiosum  est  pro  personis  dicen- 
»8  tium.  Defenditur  'enim  aliquatenus  aetate ,.  dignitate, 
auctoritate : quae  tamen  vix.  in  ullo.tanta  fuerint , ut 
non  hoc  affirmationis  genus  temperandum  sit  aliqua 
moderatione , sicut  omnia  , in  quibus  patronus  argu- 
mentum ex  se  ipso  petet,  fuisset  tumidius,  si  accipien- 
dum criminis  loco  negasset  Cicero  , Equitis  Rcftnani 

26.  Mihi  et  pro)  Sic  Taric.  Flor.  Camp.  cnm  Alm.  et  libris  Cic.  quamquam 
nostri  mox  omittunt  et9  male.  Reliqui  ii  ic  igoorant  et.  Pro  uberius  Flor .vertus 
cum  Alm.  (ut  ct  mox  3a,  veriora  Turic.  Flor. ) ; sed  ex  hoc  aute  insertum  alta 
aflertur. 

27.  Affuturo»)  Obr.  eam  tuituros  % mira  audacia. 

Inviti  iudices  ) Turic.  inutium  d.  Flor,  tutftrum,  sed  a scc.  m.  in  loco  raso.  — 
iVTec  hoc)  Turic.  Flor.  Guelf.  ne  hoc.  — Discipulos , potest)  Sic  Turic.  Flor, 
cum  ALm.  Reliqui  inserunt  contigit.  Camp.  etiam  philosophos  dat  pro  disc. 

— Minusve  vitiosum  ) Flor,  (a  pr.  m.)  in  usu  vitiorum.  € 

28.  Quae  tamen  ) Turic.  quantum  cum  Alm.  (cf.  25  ).  Sed  Ftor.  quae  tanta. 

— Fuerint)  Turic.  Y\oc.  fuerunt.  t^ump.Jueril,  — Petet.  Fuisset)  Sic  Turic. 
Flor,  (hic  a pr.  m.).  Reliqui  inserunt  Quod.  — - Si  accipiendum  criminis) Sic 
Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  ra.  ) ; pro  acc.  Altu.  dee.  Reliqui  interiectura  omittunt. 

. Camp.  nisi  pro  si  cum  Goth.  et  sec.  m.  Vallensis.  ■—  Loco  negasset ) Sic  Turic . 
Flor,  (hic  a pr.  m.)'  Arnbr.  a,  Guelf.  cum  Goth.  Iens,  et  cdd.  posterr.  ante 
Basii.  Reliqui  inserunt  esse , quorum  recenseri  et  Camp.  miror;  sed  me  dor- 
mitasse suspicor.  — Autem  Romani)  Transponunt  Turic.  Flor.  Guelf.  — 
F obis  iudicantibus)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Bodl.  Andr.  Aid.  Reli- 
qui his  i.  cum  libris  Cic. 

27.  Proponunt  ) Nove  dictum  vi- 
detur. Accedit  XII,  1,  i3,  sed  ipsum 
mollitis  nostro.  Apparet  ibi  maxime 
usum  hunc  verbi  essi  rhetoribus  pe- 
culiarem , qualem  vidimus  lib  IV,  c. 

4.  1q  ipsa  igitur  causae  propositione 
hoc  pracdicuut  iudicibus  arrogantes 
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illi,  ae- sui  litigatoris  iustam  agtiosv? 
vel  petitionem  vel  defensionem  ; ui 
fecissent , ne  acturos  quidem  fuisse  ; 
nunc  illtco  probaturos  talem. 

Praesumentem  ) Cf.  X,  5,  4 ; item 
111,6,35. 
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esse  filium , se  defendente.  At  ille  fecit  hoc  etiam  favo- 
rabile, conitingendo  cum  iudierbus  dignitatem  suam. 
Equitis  autem  Romani  esse  filium  , criminis  loco  poni 
ab  accusatoribus , neque  vobis  indicantibus  oportuit , 
neque  defendentibus  nobis..  Impudens,  tumultuosa  , 
iracunda  actio , omnibus  indecora  : sed  ut  quisque  ae-. 
tate,  dignitate,  usu  praecedit,  magis  in  ea  reprehen- 
dendos. Videas  autem  rixatores  quosdam  neque  iudicum 
reverentia,  neque  agendi  more  ac  modo,  contineri  s 
>]uo  ab  ipso  mentis  habitu  manifestum  sit , tam  in 
suscipiendis,  quam  in  agendis  causis  nihil  pensi  habere. 
Profert  enim  mores  plerumque  oratio,  et  animi  secreta  30 
detegit.  Nec  sine  causa  Graeci  prodiderunt,  Vt  vivat 
quemque  etiam  dicere.  Humiliora  illa  vitia  : summissa 
adulatio,  affectata  scurrilitas,  in  rebus  ac  verbis  parum 
modestis  ac  pudicis  vilis  pudor , in  omni  negotio  ne- 
glecta auctoritas;  quae  fere  accidunt  iis  , qui  nimium 


29.  Dignitate, usu)  Turio,  dignitatem  suam  u.  cura  Alra.  (cf.  28).  Nil  nisi 
suam  inserit  Flor,  — Reprehendendus)  Flor,  reprehendens  cura  Amhr.  2 (nisi 
quod  reprendens ) Goth.  Reprehendes  Guelf.  cum  lens,  et  edd.  posterr.  ante 
Aid.  — More  ac)  Turic.  Flor.  ( liic  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alni.  Hectc  te-» 
jiet  Burm.  Praecipue  enim  necessarium  more,  quod  alterum  magis  secuin 
trahit»  quam  ut  possit  illud  sine  hoc  ferri.  Camp,  nostra  verba  posteriore  loco 
ponit  et  modo  iudiciorum  pro  iudicum . — Contineri  t quo  ah  ipso ) Sic  Turic. 
Camp.  cum  Alm.  C.  quo  ipsa  Amhr.  2 » Guelf.  cum  Bern.  Et  quo  ab  ipso  Flor* 
Quos  ipso  Andr.  Aid.  Gibs.  Reliqui  ex  quo  ipso, 

30.  Vivat)  Turic.  iubant.  Flor.  (apr.  m.)  iubeat.  Guelf.  Camp.  iuval  cum 
Goth.  Iens.  Tarv.  Etiam  abest  a Turic.  Flor.  ( a pr.  manu  ) Camp.  Pro  eo  et 
Guelf.-  — Acerbis)  Ambr.  a,  Guelf.  omittunt.  -**  Vilis)  Turic*  verbis 
cum  Alra.  nisi  quod  hic  per  compendium. 


28.  Equitis  autem  Rom. ) Cic.  pro 
Coelio  c.  2. 

29.  Videas  — rixatores  ) Aliquid 
simile  horum  vide  lib.  VI , cap.  4* 

30.  Graeci  prodiderunt  ) Soloni 
t rihuitur  sententia  to»  Xefyw  eTd&j>ov 
srjsu  rwv  cjoyuv , vel,  oio;  0 rponof, 
rotovrov  itvac  xai  tov  Ao'70'y.  Vide,  q&i 


haec  indicantetaliter  quoque  ab  aliis 
eundem  sensum  enuntiatum  afferunt) 
Erasmnm  in  Adagg.  I,  6,  5o.  Menag. 
ad  Latfrt.  I»  58.  Davis*  ad  Cic.  Tuse* 
V.  16, 

*Vilit  pudor  ) Attende  nomeu  ad-, 
ieclivum  potestate  participii  usur- 
patum. 
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3,  aut  blandi  esse  , aut  ridiculi  volunt.  Ipsum  etiam  elo- 
quentiae genus  alios  aliud  decet.  Nam  neqUe  tam  ple- 
num , et  erectum  , et  audax  , et  praecultum  senibus 
convenerit,  quam  pressum  , et  mite  , et  limatum  , et 
quale  intelligi  vult 'Cicero,  quum  dicit,  orationem  suam 
coepisse  canescere;  sicut  vestibus  quoque  non  purpura 
3j  coccoque  fulgentibus  illa  aetas  satis  apta  sit.  In  iuveni- 
bus  etiam  uberiora  paulo , et  pene  periclitantia  ferun- 
tur. At  in  iisdem  siccum,  et  sollicitum,  et  contractum 
dicendi  propositum  , plerumque  affectatione  ipsa  seve- 
ritatis invisum  est : quando  etiam  morum  senilis  aucto- 
ritas immatura  adolescentibus  creditur.  Simpliciora 
militares  decent.  Philosophiam  ex  professo  , ut  quidam 


3i.  Praecultum  ) Golli.  petulcum . Nonnisi  casum  iuterpretor.  'Percultum 
Obr.  male.  Non  inauditum  est  vocabulum  nostrum.  — Convenerit ) Turic. 
conveniret  cum  Al,n-  Sctl  Flor,  convenit  (cf.  29).  Camp.  conveniet. 

Pull  — canescere ) Tubic.  Flor,  (hic  a pr.  manu)  omittunt  cum  Alm.  Modo 
iidem  quali.  Guelf.  autem  ante  eam  vocem  omittit  et.  — Coccoque ) Goth. 
Iens.  croco<jue  cum  Turv.  Loc.  Vcn.  Ruse-  « Non  ausim  damuare  antiquam  le- 
ctionem erveoque.  Phrygibus  obiicitur  Aen.  IX,  614«  picta  croco  etjulgcntt 
murice  vestis  ».  Gesucrus.  Plurimi  vetusti&simique coccum  tueatur , et  est  usi- 
tata couiunctio  mentionis  pur/mrae  coccique. 

3a.  Propositum , plerumque  ) Turic.  omittit , sed  Flor,  prius  modo  (a  pr.  m.) 
cum  Alm.  ajfectione  uterque.  ^ 

Auctoritas  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) auctor  cum  Alm. 


Immatura  adolescentibus  ) Sic  Turic. 

3i.  Coepisse  canescere  ) Vide  Cic. 
Bnit.  c.  2. 

3a.  Paene  periclitantia  ) Cf.  X,  1, 
121.  Apparet  pcriclilantia\ps> a vitiosa 
indicari  ( ut  quae  in  nugas  illas  nia- 
guificas  iatn  abierint;,  quare  ca,  quae* 
iuventuti  possunt  concedi  et  gloriae 
duci  1 dicuntur  paene  periclitari. 

Propositum  ) Cf.  I X » 4 , * 9* 

Quando  etiam  morum  ) Coniun- 
ctiouis  eadem  vis  est  quae  alterius 
quoniam , et  graecae  irci  ( non  7 aa  ), 
in  quibus  significatur  eius  quodargu* 
ineuli  loco  tangitur  inter  omues  per- 


Flor.  Camp.  Reliqui  inserunt  in. 

vulgata  notitia.  Commonefacit  quasi 
illud  quando  lectorem  rationis  eius  , 
quam  alibi  saepe  iam  expertus  sit. 
Nam  si,  id  quod  vulgo  sentitur , no  . 
mores  quidem  severissimi  placent  iu 
adolescentibus,  velut  intempestivi  n«  - 
que  huic  aetati  debiti,  quando  minus 
orationis  feretur  gravitas  ea,  quae  au!  1 
iugenio  carentem  arguat  aut  fraudi» 
faciat  suspicionem. 

33.  SimplicidPa  militares  ) Appar.  t 
siugulis  ct  aetatibus  et  condilionitm» 
sua  diccudi  genera  accommodari,  q>i  1 
iu  rc  milites  tam  brevi  mentione  ili-  I 
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faciunt,  ostentantibus,  parum  decori  sunt  plerique 
oYationis  ornatus  , maximeque  ex  affectibus,  quos  illi 
vitia  dicunt.  Verba  quoque  exsquisitiora,  et  compositio 
numerosa  tali  proposito  diversa.  Non  enim  sola  illa  lae-  3$ 
tiora  , qualia  a Cicerone  dicuntur  , Saxa  atque  solitu- 
dines voci  respondent ; sed  etiam  illa,  quamquam  plena 
sanguinis  , Vos  enim  iam,  Albani  lwnuli  alque  luci,  vos 
inquam  , imploro  atque  testor , vosque , Albanorum 
obrutae  arae,  sacrorum  populi  Romani  sociae  et  aequales: 
non  conveniant  barbae  illi  atque  tristitiae.  At  vir  civilis,  33 
vereque  sapiens,  qui  se  non  otiosis  disputationibus,  sed 
administratioui  reipublicae  dediderit,  a qua  longissime 
isti,  qui  philosophi  vocantur,  recesserunt,  omuia,  quae 
ad  efficiendum  oratione,  quod  proposuerit , valent , li- 


33.  Dicunt ) Cnmp.  debent. 

34..SW0)  Sic  Turic.  Flor.  Goth.  (tac.  Geso,  sed  posteriorum  uterque  a pr. 
iu.)  Guelt.  Camp.  Reliqui  solum. 

Obrutae  ) Aiubr.  4,  obtrutae.  Camp.  o Brute. 

35.  Dediderit)  Ambr.  a.  G tic  1 f.  dederit  cum  Gotli.  Stoer.  Chouet.  Leid.  — 
Omnia,  quae  ad  ejji  ciendam  ) Turic.  omnique  dejiciendum  est.  Flor,  (a  pr.  m.) 
omnino  id  ejiciendum  est.  — Proposuerit)  Turic .propositione  cum  Alm.  nou 
Flor.  (cf.  3i)-  Proposuerint  Ambr.  a (sed  bic  et  modo  quae),  Gnelf.  Carup. 
et  edd.  ante  Rad.  — Quod  honestum  ) Turic.  Ambr.  a , Camp.  quid  h.  cum 
Goth.  Voss.  i.  Iens.  Ta^v.  Libenter  modo  ab  Obr.  an  consulto  omissum  sit,  non 
dixerim.  * ' 


milti  doleo  et  miror;  sed  festinat  no- 
ster ad  illam  satis  sibi  invisam  phi- 
losophorum nationem  ; cf.  X , i , 35, 
et  mox  §.  34,  barbam  atque  tristitiam. 
Simpliciora  hic  accipio  non  quidem 
de  animo,  ut  modo  §.4f,  sed  de  arti- 
ficii rhetorici  masculo  quodam  negle- 
ctu, et  est  proba,  in  summa  brevita- 
te, praeceptio;  cf.  §.  45. 

Ilii  vitia  dicunt ) Reponendum  cen- 
seo ducunt,  cf.  VI,  i,  7 ad  sententiam. 

34.  Sara  — Albani)  Cic.  pro  Arch. 

8 pro  Mil.  3i.  Altera  haec  ex  Milo- 
niana quamquam  plena  sanguinis  di- 

yviNT.  Inst.  Tom.  IV 


cuntur  a nostro  proptefea,  quod  sunt 
severa,  ct  paene  sicca,  si  cum  laetio- 
ribus illis  conferantur.  Gedoy  nas  qui- 
dem plena  sanguinis  opposita  accepit 
laetioribus  , tanquam  magis  virum 
decentia , ut  quamquam  spectaret  ad 
non  conveniat  ct  mirum  videretur,  si 
Ciceroniana  haec  , quamquam  ma- 
scula et  robusta , tamen  spernerentur 
a philosophorum  simulata  tristitia. 
Qitain  interpretationem  a vocabulo 
ipso  sanguinis  feni  non  credo,  stru- 
ctura sane  voois  quamquam  aliqua- 
tenus commendatam. 

O 


\ 
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benter  adhibebit : quum  prius  , quod  honestum  sit  , 
3«  efficere  in  animo  suo  constituerit.  Est  quod  principe* 
deceat,  aliis  non  concesseris.  Imperatorum  ac  trium- 
phalium separata  est  aliqua  ex  parte  ratio  eloquFntiae  : 
sicut  Pompeius  abunde  disertus  rerum  suarii  m narra- 
tor: et  hic,  qui  bello  civili  se  interfecit,  Cato  eloquens 
37  senator  fuit.  Idem  dictum  saepe  in  alio  liberum,  in  alio 
furiosum,  in  alio  superbum  est.  Verba  adversus  Aga- 
memnonem a Thersite  habita  ridentur:  da  illa  Diome- 
di, alii  ve  cui  pari,  magnum  animum  ferre  prae  se 
videbuntur.  E%a  te  consulem  putem , inquit  L.  Crassus 


36.  Concesseris ) Toric.  Flor,  (liic  a pr.  m.)  Camp.  cesseris.  Primae  syllaba» 

offecit  quod  praecedit  non,  « 

Civili  se  interfecit ) Flor.  ( a pr.  m. ) civilis  et  interfuit.  Camp.  modo  is  dans 
pro  hic  placet. 

37.  In  alio  liberum)  Flor,  (a  pr.  m.)  i.  a.  librorum.  Guelf.  Ambr.  a,  omit- 
tunt cdm  Vos*.  i,3.  — Verba)  Toric.  verbunu  — Da  illa)  Turic.  de  i.  Flor. 
Guelf.  Camp.  at  i,  cum  Goth.  Voss.  2,  Vail.  et  edd.  aute  Aid.  Ad  i.  Ambr.  a. 
Correxit  Regius.  — Pari ) Ambr.  x,  Guelf.  Camp.  (sed  iu  lioc  apparet  vitii 
origo  ingenium  daule  pro  magnum)  par  cum  Goth.  Voss.  3,  Bern.  — Inquit 
L.)  Turic. vel  cum  Voss.  3.  Omittit  Camp.  L.  Flor,  cum  Alm.  inquit . Sed 
Flor,  (a  sec.  m.)  Ambr.  1,  Guelf.  Goth.  leas.  (lac.  Gesu.)  inquit  inserunt  post 
Ego  te  , liic  omittunt,  cum  edd.  ante  Gryph.  Nostrum  verum  esse  nequa- 
quam dubito,  sive  inquit  solum  abiit  io  rei , sive  nota  pracnomiuis  perperam 
accepta  simul  oblitcrata  est.  Nam  noque  carere  locum  verbo  sermonem  in- 
dicante, neque  dirimi  illud  tam  louge  a subtecto  suo  tero.  — Ferres  ) Goth. 
feres.  Suspicatur  Gesa,  feras.  Sed  ut  hoc  pro  poles  ferre , ita  illud  pro  po- 
teras ferre,  quoniam  dictum  aliquod  certum  spectatur,  semel  prolatam;  cf. 

VI,  i,  a5. 


36.  Pompeius  abunde  disertus  ) 
Inesl  extenuatio  quaedam  in  ipso  illo 
abunde.  Neque  enim  magna  eloquen- 
tia exspectatur  ab  eius  fortunae  homi- 
nibus ; vide  Cie.  de  Lege  Mao.  c.  14: 
« (Pompeius)  quantum  dicendi  gra- 
vitate et  copia  valeat,  io  quo  ipso  in- 
est  quaedam  diguiUs  imperatoria  , 
res-r  saepe  coguostis  » ; cf-  et  dicta 
nobis  ad  III , 8 , So.  Laudes  illae  fa- 
cundiae Pompeianae  Cio  profealbo 


c.  1,  habere  magis  honoris  testificatio- 
nem quam  veritati»  religionem,  unus- 
quisque intelligit ; vide  et  Cic.  ad 
Att.VH,i7, qui  miratur  epistolas  suas 
aliis  scribendas  mandantem  Pompe- 
ium. De  Catone  Vticensi  cf.  (Jic. 
Brnt,  c.  3 1,  multo  cius  eloquio  tri- 
buentem. 

37.  Verba  — a Thersite  habita. 
Iliad.  U , xx a — x^x  , X70. 

Inquit  L.  Crassus)  Cf.  VIII,  3,  3$. 
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Philippo , quum  tu  me  non  putes  senatorem  ? Vox  ho- 
nestissimae libertatis;  non  tamen  ferres  quemcumque  di- 
centem. Negat  se  magni  facere  aliquis  poetarum,  utrum  38 
Caesar  ater  an  albus  homo  sit:  insania ; verte , ut  idem 
Caesar  de  illo  dixerit , arrogantia  est.  Maior  iu  personis 
observatio  est  apud  tragicos  comicosque.  Multis  enim 
utuntur,  et  variis.  Eadem  et  eorum,  qui  orationes  aliis 
scribebant,  fuit  ratio  ; et  declamantium  est.  Non  enim 
semper  ut  advocati , sed  plerumque  ut  litigatores  dici  - 
infis.  Verum  etiam  in  his  causis  , quibus  advocamur  , 39 
eadem  differentia  diligenter  est  custodienda.  Vtimur 
enim  fictione  personarum,  et  velut  ore  alieno  loquimur: 
dandique  sunt  iis  , quibus  vocem  accommodamus  , sui 
mores.  Aliter  enim  P.  Clodius , aliter  Appius  Caecus  : 
aliter  Caecilianus  ille,  aliter  Terentianus  pater  fingitur. 
Quid  asperius  lictore  Verris  ? Vt  adeas , tantum  dabis.  <0 
Quid  fortius  illo , ctiius  inter  ipsa  verberum  supplicia 


38.  Ater — ut  idem ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ra. ) omittunt  cnm  AI m. propter 
homoeoteleuton.  — Tragicos  comicosque  ) Hcc  ordine  Turic.  Flor.  Arobr.  2 , 
( tac.  Gesn.  ) curo  Vo»s.  3»  nisi  quod  c omedosque.  Reliqui  c.  C. 

Enim  utuntur ) Turic.  omittit*  — Scribebant ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) 
Carop.  scribant.  Goth.  scribebat. 

yt  advocati ) Turic.  Camp.  et  a.  Guclf.erta.  Mos  Carop.  omittit  ut  (ante 
Ulig. ) , pro  quo  Flor.  ( a s«c.  in. ) et. 

39.  In  hi*  ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  (.  iis. 


Advocamur  ) Flor.  Guelf.  advocamus 
Aid. 

40.  Illo)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.ro.) 
pr.  ro. ) inserunt  alia  cum  Aim.  * 

• 

38.  Aliquis  poetarum)  Vide  quanto 
cura  contemptu  loquatur ; neque  enim 
tum  oblitus,  bnne  fuisse  Catullum 
( carm.  92  ),  putandus  est. 

Qui  — aliis  scribebant  ) Cf.  UI,  8, 
5i ; II,  i5 , 3o,  III , 1 vio* 

• 39.  Aliter  enim  ) Cf.  (II  , 8 , 54  • 
ubi  idem  Ciceronis  locus  respicitur , 
nisi  quod  hic -etiam  16  caput  oratio- 


cum  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante 
o.  — yiro^qui,)  Turic.  Flor,  (hic  a 

nis  pro  Coelio  obversatur  nostro,  in 
quo  sunt  et  Caeciliani  et  Terentiani 
patris  personae.  Ex  Verrinis  qua1* 
roox  ponuntur , quum  compositionem 
tractaret , a nostro  iam  in  exemplum 
adbibita  sunt  IX,  4, 71,  101;  vide  et 
IV,  s,  106.  Milouianae  ipsam  illam, 
quam  hic  , virtutem  tangit  ct  VI , 1, 
35 i 5,  m. 
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una  vox  audiebatur,  Civis  Romanus  sum  ? Quam  di- 
gnae Milonis  in  peroratione  ipsa  voces  eo  viro,  qui  pro 
republica  seditiosum  civem  toties  compescuisset , qui- 
<i  que  insidias  virtute  superasset?  Denique  nOn  modo  quot 
in  causa,  totidem  in  prosopopoeia  sunt  varietates:  sed 
hoc  etiam  plures , quod  in  his  puerorum  , feminarum  , 
populorum , mutarum  etiam  rerum  assimulamus  affe- 
4*  ctus  , quibus  omnibus  debetur  suus  decor.  Eadem  in 
iis,  pro  quibus  agemus,  observanda  sunt.  Aliter  enim 
pro  alio  saepe  dicendum  est,  ut  quisque  honestus,  ftli- 
rni/is,  invidiosus , favorabilis  erit , adiecta  propositorum 

Pro  rep.  sed.)  Turic.  Flor-  prv/>e  s.  sed  prior  reditiosum.  Carap.  proprie qui 
pro  K.  P.  s. 

41.  Plures  , quod)  Turic.  Flor,  (liica  pr.ro.)  Camp.  omittunt  quod  cwn  Altu, 

— Feminarum  ) Turic.  Flor.  Camp.  sublidunt  que.  — Populorum')  Aid.  Basii. 
pupillorum  cum  Gryph.  ( 1 336  ) vana  couiecturn.  — Mutarum  ) Turic.  Flor. 
Ambr.  2 , Guclf.  Camp.  mullarum  cum  Alm.  Bcrn.  Icos.  Tarv.  E Voss.  1,  3, 
mullorum.  Nostrum  Gotb.  Vall.  et,  ut  credibile,  Voss.  2.  Vicissim  §.  82, 
amula  non  deformiter»  Turic.  Guelf.  Neque  dubito,  quin  recte  habeat  mu- 
tarum  rerum,  ipse  mitem  calidius  pronuutiaverim  ad  VI,  1,  z5.  — Assimu- 
lamus) Turic.  (quamquam  hic  ads.)  Catnp.  assimulavimus.  Erntne  igitur  as- 
a iniulabimus  ? Goth.  ( tac.  Gesn.)  aisimilamus ; cf.  VII,  io,  9,  item  1.  F.  Gro- 
nov.  ad  Tac.  Anna!.  XI,  11  , et,  quo  ipse  ablegat,  in  Diatribe  Slatiauu  c.  6 , 
recte  improbantem  I;  sed  vide  et  Ernest.  ad  Tac.  Agr.  c.  10. 

42.  Adiecta ) Turic.  delicta  cum  Alm.  Adiecta  Flor,  (a  pr.  m.)  cf.  §.  33.  — ■ 
Propositorum)  Turic.  propos itionum.  — Anteactae)  Turic.  Camp.  actae.  Flor. 
actae  ante.  Mox  Turic.  differentiae.  ' — humandas  ) Gotb.  iucunditas , uiiro. 

— Fltum  ire)  Turic.  Flor,  vult  cineris.  Hic  a sec.  m. ulcisci.  Mox  et  imurtus 
iidem  ( alter  a pr.  m.)  omittunt  cum  Alm.  qui  in  nostris  turbore  dicitur. 


41.  Prosopopoeia  ) Cf.  III , 8 , 49; 
IX  , a , 3i.  Sed  haec,  quae  nunc  tra- 
ctatur, est  prosopopoeia  fadeas  par- 
tem  alicuius  causae. 

Decor ) Cf.  X,  1*71. 

42.  Honestus  ) Apparet  ex  oppo- 
sito vis  vocabuli  , cf.  I,  1,  18;  IX,  1, 
61 ; XI , 3,  «37.  HornL  «d  Pis.  ai3. 
Ita  frugi  usurpat  Plaut.  in  Aulul.  IV, 
9,  6.  Eadem  ratio  est  invidiosi  ad  fa- 
vorabilem, de  quo  vide  nos  ad  IV,  I, 
20,  ct  erat  modo  §.  28.  Invidiosus  igi- 


tur hic  est  non,  ut  plerumque, qui  fa- 
cit invidiam  , sed  qui  laborat  ea;  cf. 
•icta  IV , t , 42. 

Propositorum  ) Hic  quidem  propo- 
sita ad  mores  magis  spcclaot  , qtiniu 
ad  artis  rationem  , utpqtc  de  quibus 
dixit  modo  §.  32.  Est  aliquid  simi  le 
II,  2,  7.  Sed  egere  de  hac  potestal« 
Lcxicographi ; id  monere  non  super- 
vacuum videtur  , propositum  esse 
eius,  qui  non  in  diem  vivit,  sed  cer- 
tam sibi  vitae  rationem  descripsit  , 
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quoque  et  anteactae  vitae  differentia.  facundissima  vero 
in  oratore  humanitas , facilitas , moderatio,  benevolen- 
tia. Sed  illa  quoque  diversa  bonum  virum  decent,  ma- 
los odisse  , publica  vice  commoveri , ultum  ire  scelera 
et  iniurias  : et  omnia,  ut  initio  dixi,  honesta.  Nec  tan-  't3 
tum,  quis  et  pro  quo,  sed  etiam,  apud  quem  dicas, 
interest.  Facit  enim  et  fortuna  discrimen  et  potestas  ; 
nec  eadem  apud  principem , magistratum  , senatorem  . 
privatum,  tantum  liberuin,  ratio  est:  nec  eodem  sono 
publica  iudicia  , et  arbitrorum  disceptationes  aguntur. 
Nam  ut  orantem  pro  capite  sollicitudo  deceat  et  cura  , U 
et  omnes  ad  amplificandam  orationem  q*uasi  machinae : 
ita  in  parvis  rebus  iudicibusque  vana  sint  eadem  , ri- 

Et  omnia  — honesta)  Turic.  Flor,  (hic  a scc.  IU.  ttlruftlquc  ut  tollit)  ut  o.  u. 
i.  ri.  ut  h.  posterius  cum  Alni. 

43.  Quis)  Turic.  Flor,  qui  cum  Alm. 

Tantum)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  (err.  Gcsn. ) Camp.  cum 
Alm.  Voss.  2,  Bcrn.  et  edd.  LcitI.  Roll.  Reliqui  tamen.  Probat  autem  no- 
strum Gesn. 

Sono)  Flor,  (n  pr.  m.)  Camp.  bono  cum  Alm.  (cf.  42). 

44.  Amplificabam)  Turic.  Flor.  Camp.  amplificandum.  Dubito  an  recte. 
Mox  Turic.  maginae  et , inserens  copulam  ante  ita.  — Iudicibusque)  Sic  Flor. 
Ambr.  2,  Gd9f.  ( nisi  quod  hic  i.  quae  diremptira  ) cum  Vos».  3,  et  edd.  an  tu 
Aid.  Indicibus  sine  copula  Turic.  Camp.  Reliqui  iudiciisque , suadente  Regio 
et  vindicantibus  Goth.  Vall.  Deiudc  una  Atnbr.  2,  Guelf.  Camp. 


quae  ex  novi  lia  latinitate  principia  so- 
lent appellari. 

Publica  vico  commoveri  ) Cf.  VI  , 
2»  35. 

• E t initio  dixi  ) * Nempe  huius  ar- 
gumenti , de  eo  quod  deCct , §.  14«» 
Gcsnerus. 

43.  Principem  — tantum  liberum  ) 
Cf.  IV  , 1,  72  , et  loca  ibi  demonstra- 
ta,in  quibus  dc  dignitate  cognoscen- 
tis: adde  de  principe  indice  V,  i3,  6 ; 
de  privato  V,  10,  11 5;  tantum  liber 
(velut  intimae  conditionis  apud  quem 
dicere  possis)  vocatur  ut  VII  «7,  10, 


tantum  avis.  Variae  hominum  condi- 
tiones , sed  non  tanquam  de  iure  co- 
gnoscentium , recensentur  V , 10,  26. 

Eodem  sono  ) Iu  publicis  enim 
causis  paululum  erit  inclamandum  } 
cf.  II,  10,  10;  item  de  iudiciis  pu- 
plicis  111,  10  , 1.  Diversam  magna- 
rum parvarumque  litium  tractatio- 
nem tangit  et  supra  VIII , 3 , 14.  Pro 
sono  poterat  spiritum  quoque  dicere, 
velut  XII , 2 , 20 ; 1 , 10,6. 

44.  In  parvis  rebus  iudicibusque  ) 
Ne  longus  fieret , paulo  iusolentius 
ipsos  iudicts  dixit  jxirvos. 
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deaturque  merito,  qui  apud  disceptatorem  de  re  levis- 
sima sedens  dicturus , utatur  illa  Ciceronis  confessione, 
non  modo  se  animo  commoveri , sed  etiam  corpore  ipso 

45  perhorrescere.  Quis  vero  nesciat , quanto  aliud  dicendi 
genus  poscat  gravitas  senatoria , aliud  aura  'popolaris  ? 
Quum  etiam  singulis  iudicantibus  , non  idem  apud  gra- 
ves viros , quod  leviores ; non  idem  apud  eruditum  , 
quod  militarem,  ac  rusticum  deceat:  sitque  nonnun- 

46  quam  summittenda  et  contrahenda  oratio , ne  iudex 
eam  vel  intelligere  vel  capere  non  possit.  Tempus 
quoque  ac  locus  egent  observatione  propria.  Nam  et 
tempus  tum  triste , tum  laetum,  tum  liberum  , tum 
angustum  est,  atque  ad  haec  omnia  componendus  ora- 

47  tor : et  loco  publico,  privatone,  celebri,  an  secreto, 


45.  Quanto)  Sic  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Goth.  (tac.  Geso.)  cum  Vou»  2,  Ohr. 
Cuncto  Turie.  cum  AJm.  (conf.  43).  Cum  Camp.  Reliqui  quin.  Non  debebat 
probari  structura  nesciendi  , qualis  est  dubitandi  per  interrogationem  aut  ut* 
gationetn,  sine  auctoritate.  Nostra  figura  est  X»  1,  53. 

Aura  ) Ambr.  2,  iura.  Guelf.  Exc.  Sant.  vita  cum  tnarg.  Basii,  (err.  Burm.). 
— Quod  leviores)  Turic.  quos  l.  Camp.  inserit  et.  Mox  et  iuter  sum  tui  u . 
contrah.  omittunt  Turic.  Flor.  — Non  possit  ) Negatiom.%»  ignorant  Turic. 
Flor,  cum  Alni. 

46.  Tum  triste , tum  laetum  ) Hoc  ordine  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Reliqui 
t.  laet.  I.  triste.  Chias  mus  inest. 


■Sedens  dicturus)  ludicum  quidem 
proprie  est  sedere  j agunt  tamen  ali- 
qui etiam  sedentes  , relut  apud  no- 
strurn  XI,  3«  i34,  »35,  et  quidem  in 
minoribus  rebus  , item  apud  Plio. 
EpisL  II,  19,  3.  Cumulantur  ergo  hic 
quae  exiguam  ostendant  causam:  apud 
disceptatorem,  de  re  levissima,  sedens. 
Ciceronis  verba  sunt  in  Diviu.  con- 
tra Caeci  1.  c.  i3.  Quod  corpore  ipso 
refert  ex  Cic.Quiutiliauu»,quuin  apud 
ipsum  legamus  tolo  corpore , hic  qui- 
dem animadvertunt  V«V.  DD.  qualia 
memoriae  aberrantis  exempla  uobis 


plurima  sunt  oblata  et  notala;  cf.  in- 
ter alia  VIII , 4 , 28 , et  hic  §.  19. 

45.  Gravitas  senatoria  — aura  po- 
pularis ) Eximia  proprietate  oppo- 
nuntur invicem  sententiae  et  conato — 
«m;  cf.  V,  1 if  42.  Mox  47  eadem  ra- 
tione forum  ct  curia. 

InLclitgcre — capere)  Prius  ad  sum - 
mittendum  spectat , alterum  ad  eoa— 
trahendum.  Subtiles  niuiis  aut  ma- 
gnificas sententias  uou  inleUigit  iu- 
dex ineruditior  propter  diiiicultatem, 
verbosiorem  oralioucut  non  ca/nl  pro- 
pter ambitum. 
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aliena  civitate , an  tua,  in  castris  denique  , an  foro  di- 
cas , interest  plurimum  , ac  suam  quidque  formam  , et 
proprium  quendam  modum  eloquentiae  poscit:  quum 
etiam  in  ceteris  actibus  vitae  non  idem  in  foro,  duria, 
campo  , theatro  , domi , facere  conveniat;  et  pleraque, 
quae  natura  non  sunt  reprehendenda  , atque  interim 
sunt  necessaria , alibi  quam  mos  permiserit , turpia 
habeantur.  Illud  iam  diximus,  quanto  plus  nitoris  et  ;s 
cultus  demonstrativae  materiae,  ut  ad  delectationem 
audientium  compositae,  quam,  quae  sunt  io  actu  et 
contentione,  suasoriae  iudiciaiesque  permittant.  Hoc 
adhuc  adiiciendura,  aliquas  etiam , quae  sunt  egregiae 
dicendi  virtutes , quo  minus  deceant,  effici  conditione 
causarum.  An  quisquam  tulerit  reum  in  discrimine  ca-  45 
pitis,  praecipue  qui  apud  victorem  et  principem  pro  se 
ipse  dicat,  frequenti  translatione  , fictis  aut  repetitis 
ex  vetustate  verbis , compositione , quae  sit  maxime  a 
vqlgari  usu  remota,  decurrentibus  periodis,  quam  lae- 
tissimis locis  sententiisque  dicentem  ? Non  perdant  haec 


47.  Quendam  modum  ) Turic.  quaedam  modo. 

Atque  interim ) Sic  Turic.  Catnp.  Reliqui  inserunt  ideo , prae  quo  G«*sn. 
malit  adeo. 

48.  Adiiciendum  ) Ambr.  a,  Guelf.  Exc.  Sunt,  audiendum  cum  Vos*,  i , 3. 

49.  Praecipue  qui  ) Turic.  Flor,  praecipuaeque. 

. Principem  ) Turic.  Flor,  (hic  * pr.  ra. ) principalem  cum  Alm.  — Ditat ) 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  manu)  dicant. 

Aut  repetitis ) Sic  MSS.  et  edd.  ante  Basii.  (Camp.  quidem  atque  r.}  de 
Goth.  Iens.  ( tac.  Geso. ).  Reliqui  ac  r.  Basii,  et  r. 

Quae  sit ) Turic.  7.  sunt.  — Laetissimis  locis  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  1, 
Camp.  cum  Goth.  Vall.  T«v.  Aid.  Bad.  Capper.  Gno.  Bip.  Latissimi»  locis 
Guelf.  Reliqui  l.  iocis.  — Periclitanti  ) Turic.  periclitanlla,  leua.  periculi 
tanti  eam  posterr.  ante  Aid.  non  Camp.  Regius  rerum  suadet  Simili  errbre 
mox  Flor.  ( a pr.  m.  ) Guelf.  Exc.  Sant.  institutorem. 


47.  Aliena  civitate  ) Malim  in- 
teri in. 

48.  Jam  diximus  ) VIII , 3 , it  , 
aeqq. 

49<  fotorem  et  principem  ) Liga- 


rium describere  noster  ridetor  Gf- 
doyno. 

Compositione  ) Cf.  IX,  4*  <43,  nbi 
▼alde  similia  hisce  nostri*. 

Laetissimis  locis  ) Sunt  qui  et  abe- 
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omnia  necessarium  periclitantis  sollicitudinis  colorem  , 
petendumque  etiam  innocentibus  misericordiae  auxi- 
50  lium  ? Commoveaturne  quisquam  eius  fortuna  , quem 
tumidum , ac  sui  iactantem , et  ambitiosum  institorem 
eloquentiae  in  ancipiti  forte  videat  ? 'Non  immo  oderit 
reum  verba  aucupantem , et  anxium  de  fama  ingenii , 
si  et  cui  esse  diserto  vacet  ? Quod  mire  M.  Coelius  in  de- 
fensione causae , qua  reus  de  vi  fuit , comprehendisse 
videtur  mihi , Ne  cui  vestrum  , atque  etiam  omnium  , 
qui  ad  rem  agendam  assunt,  meus  aut  vultus  mole- 
stior , aut  vox  immoderatior  aliqua  , aut  denique,  quod 
nimium  est,  iactantior  gestus  fuisse  videatur.  Atqui 

50.  Commoveatur  ne ) Flor,  conveniatne.  Ambr.  a,  Guelf.  Goth.  (lac.  Gesn.) 
Fxc.  Saiit.  moveaturne  cum  Voss.  * , 2,  3,  Cwlb.  — Anxium  ) Turic.  Flor, au- 
xilium cum  Alm. 

Diserto)  Carap.  disertum  cum  Goth. 

51.  F ideturmihi)  Hoc  ordine  Turic.  Flor.  Guelf.  Carnp.  Reliqui  m.  v.  — 
Assunt y mens)  Sic  Turic.  Goth.  (tac.  Gcsn.)  Cuinp.  curo  B<xll.  Voss.  2,  3, 
Obr.  Bip.  Assumeris  Guqlf.  Exc.  Saot  Reliqui  a.  mens  y qnod  et  ex  Flor, 
diserte  refertur.  Hoc  ipsum  in  Vall.  fuisse  priusquam  a sciolo  quodam  lectio 
violata  sit,  narrat  Badius,  Aldum  laudans,  hominem  literatissimum , qui  ani- 
madverterit praepositum  adiectivum  sequentibus  particulis  vcl,ete\  proli.» 
latinitate  debere  convenire  utrique  vocabulorum  sequentium  eas  particulas. 
Hoc  igitur  ita  animadversum  ab  Aldo  colligit  ex  ipsius  scriptura  Badius;  ne- 
que enim  ubi  aliquid  criticae  annotationis  in  Qu.  ab  Aldo  scriptum  exstet, 
compertum  est  mihi.  At  non  erat,  quod  mntaret  Aldus,  quum  omnes  ante  eum, 
excepto  Camp.,  praeferrent  meus.  Regulam  quidem  illatu  latinitatis  non  agno- 
sco- Mens  haec  molestior  protinus  excepta  a vultu  nequaquam  placet.  Mox 
metuitor  Goth.  cum  Vali.  Voas.  2,  videantur  autem  Turic.  Flor. 


res  dicuntur  V,  i3,  4*;  IV,  «,  59,  et 
ipsum  nostrum  appositum  est  IV  , 5, 
1;  cf.  nos  ad  X,  1 , 46. 

5o.  Non  immo  oderit  ) Ita  conti- 
nuanda oratio  per  interrogandi  figu- 
ram; non.,  ut  vulgo,  non  a ceteris  di- 
stinctione revellendum,  nt  sit  respon- 
sio nd  illam  priorem  quaestionem  ; 
cf.  ad  sententiam  XI,  3, 3,  non  est  pro 
nonne,  ut  modo  §.  49,  mox  cf.X, 
«,48. 


5i.  M.  Coelius  — comprehendisse ) 
Verbum  interpretor  exhausisse  , it  t 
significasse,  ut  nullam  eius  i*ei  par  lens, 
in  summa  noiatMi  brevitate , praeter - 
mitteret ; cf.  VII,  3,  ia;  X,  1 , 
summa  celeriter  comprehensa.  Coelii 
ista  oratio  memoratur  Suetonio 
claris  rliet.  c.  2,  et  Festo  voce  Oreae. 
Suspicor  inde  fuisse  illud  Jtugalitutis 
etymon  1 , 16,  29. 

Quod  nimium  est ) Vnice  assent ior 


, inst.  ouvr.  i.in.  xi,  i 217 

sunt  quaedam  actiones  in  satisfactione,  deprecatione, 
confessione  positae  : sententiolisne  flendum  erit  ? Epi- 
phonemata aut  enthymemata  exorabunt  ? Non  quidquid 
■neris  adiicietur  affectibus,  omnes  eorum  diluet  vires  , 
et  miserationem  securitate  laxabit  ? Age , si  de  morte  53 
filii  sui , vel  iniuria,  quae  morte  sit  gravior,  dicendum 
patri  fuerit,  aut  in  narrando  gratiam  illam  expositionis, 
quae  continget  ex  sermone  puro  atque  dilucido , quaeret, 
breviter  ac  significanter  ordinem  rei  protulisse  conten- 
tus, aut  argumenta  diducet  in  digitos,  et  propositionum 

52.  Flendum  erit*)  Taric.  Flor.f  operuit  cum  Alni. 

Epiphonemata  ) Taric.  epiphonena.  — Meris ) Tunc.  Flor,  (liic  « pr.  m. ) 
meritis  cum  Alni.  Mox  iidern  (Flor,  a pr.  m.  ) errorum. 

53.  Quaeret ) Turio.  Flor,  (a  pr.  m.)  el ; alter  superscriptum  nostrum  iterum 
tollit  a manu  3.  Turic.  pro  contirtget  modo  contingen , ct  horum  uterque  mox 
rcproluliste  (Flor,  re  pertulisse , hoc  cum  Guelf.  Goth.  Voss.  2,  Camp.  non 
leos.  ) comestus , sed  Flor,  a pr.  tantum  manu. 

Diducet  in  digitos)  Turic.  Flor,  ducet  in  dicito s cum  AI  na.  in  pr.  voce.  Dicet 
i . d.  Guelf.  £xc.  Sunt. 

Rollino  corrigenti  q.  minimum  e.  Re-  vjSntffroc  Ixion,  ct  noster  raox  §.  84* 
ceptae  nullum  ego  sensum  commi  ni-  Pertinet  eo  hoc  quoque  , qood  stu~ 

acor.  Nam  quod  Gedojnns  reddit  ge-  praius  se  suspendit , taedio  vitae  post 
sturn  si  quis  accuset,  nimiam  esse  re-  tantum  dedecus  , VII,  4»  44* 
prehendendi  asperitatem,  id  quidem  53.  Aut  in  narrando  — aut  argu- 
alienissimum.  menta  diducet.  Badius  pro  istis  aut 

52.  Satisfactione  ) Gf.  VI , 1,  5o.  legendum  censet  an  utrbbiqne.  Equi- 
deprecatione  V , 1 3 * S.  dem  priore  tantum  loco  , ubi  periisse 

Epiphonemata  ) Habent  illa  super-  an  suspicor  ob  id  quod  sequitur  in  , 

hiae  ct  ferociae  speciem,  qualis  est  in  mox  a librario  additum  cruf;  cf.  V,  4« 

illo  Miloniano,  quod  ponit  noster  2.  jfrgumcnta  diducta  in  digitos  habet 

VIII,  5»  11,  quo  et  ipso  loco  coniun-  ad  IV  , 5 , 25,  ubi  male  5 pro  53,  14 

gilnr  cum  enthymemate  §.  9.  Neque  pro  1 14.  Valde  autem  suspicor  inler- 

cniro  , ut  continuo  hic  testatur  Qu. , cidisse  hic  non  inter  protulisse  et  con- 

remissa  et  humilis  oratio  deceat  cura,  tentus  , quod  facile  fiebat  sequenta 

qui  de  stupro  maris  conqueritur.  En  syllaba  coit.  Neque  enim  breviter  et 

est  iniuria  morte  gravior , de  qua  ali-  significanter  ordinem  rei  proferre  alie- 

quid  ad  hurfl  locum  exponnnt  Burm.  num  est  a summa  irae  concitatione  ; 

et  Gcsn.  Inudantes  Herald.  anim.  iu  ct  ddbebat  , qui  iniuriam  acceptam 

Salm.  V,  18,  i5.  Burro,  ad  Petron.  c.  tfre  doleret,  hoc  amtentus  esse,  non 

a5.  Lncian.  Didi.  Dcor.  6 pr.  ubi  gratiam  narrationis  quaerere. 
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ac  partitionum  captabit  leporem,  et,  ut  plerumque  irt 
hoc  genere  moris  est , intentione  omni  remissa  loque- 
'■>i  tur?  Quo  fugerit  interim  dolor  ille?  Vbi  lacrimae  sub- 
stiterint? unde  se  in  medium  tam  secura  observatio 
artium  miserit?  Non  ab  exordio  usque  ad  ultimam  vo- 
cem continuus  quidam  gemitus,  et  idem  tristitiae  vul- 
tus servabitur,  si  quidem  volet  dolorem  suum  etiam  in 
audientes  transfundere  ? quem  si  usquam  remiserit  , 
s5  m animum  iudicantium  non  reducet.  Quod  praecipue 
declamantibus  (neque  enim  me  poenitet  ad  hoc  quoque 
opus  meum,  et  curam  susceptorum  semel  adolescen- 
tium respicere)  custodiendum  est , quo  plures  in  schola 
finguntur  affectus,  quos,  non  ut  advocati,  sed  ut  passi, 
ss  subimus:  quum  etiam  hoc  genus  simulari  litium  soleat, 
quum  ius  mortis  a senatu  quidam  vel  ob  aliquam  ma- 
gnam infelicitatem  , vel  etiam  poenitentiam  petunt , in 
quibus  non  solum  cantare  , quod  vitium  pervasit , aut 


54.  Quo  fuderit)  Turic.  Flor.  Camp.  quod  J. 
f^squam)  Turic.  uni.  Gotb.  (taC.  Ge&n.)  Cmn p.  unquam. 

55.  Quod  praecipue)  Prius  omittunt  Turic. Flor,  cum  Alni.  — Semel)  Turic. 

se  m per  cum  Alm.  non  Flor.  ( cf.  45).  — Quo  plure s in)  Turic.  Flor,  (hic  « 

pr.  m.  ) quod  p.  est  in. 

56.  Quum  ius  ) Flor.  Ambr.  2,  Guclf.  cuius  cum  Alm.  Voss.  1,  3«  item  mos 
Flor,  obliquam  pro  ob  aliquam. 

Solum  cantare ) Locat,  inserit  non  cum  poste rr.  edd.  ante  Bad.  iubente  Rc- 


54.  Observatio  arlium  ) Pluralem 
cf.  ad  X,  1,  47 : observationem  ad  IX* 
4,95;  VIII,  2 ,20. 

55.  Neque  enim  — respieere  ) Cf. 

VII,  3,  3o. 

Jffcctus  — subimus  ) * Primo  passi 
ex  Graecorum  usu  positum  arbitror» 
(cf.  l,o,3i  ) « quod  non 

modo  ad  i Dionam  ab  ulio  illatam,  sed 
«d  ipsam  animi  affectationem  perti- 
net : deinde  subimus  et  ipsfttn  ex 
Graeco  vKod-jvai  ductum  » ( cf.  Vl, 
3,  93;  item  Piat.  Gorg.  p.  Stepli. 


464  ,c.  d.  ),  e subimus  affectus  h.  e, 
tauquam  personam  induimus».  Gc- 
•ncrus.  Vide  et  dicta  ad  §.  i5. 

56.  Quum  etiam — soleat)  Ad  necti- 
tur boc  priori  sententiae,  quo  magis, 
quod  ibi  defenditur,  probetur.  Sic 
est  supra  |.  45, 47.  Idem  valet  quando 
cam  indicativo,  velut§.  3o.  De  geaere 
boc  litium,  cf.  VII , 4,  39. 

Cantare  ) Alia  bic  (^testate  rer- 
bum,  quam  de  qua  egimus  ad  VIII  , 
6,  38.  Conferendus  buc  nostri  locita 
XI,  3,  57  seqq.  item  170,  182  $ item 
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lascivire , sed  ne  argumentari  quidem  nisi  mixtis  , et 
quidem  ita  , tit  ipsa  probatione  magis  emineant , affe- 
ctibus decet.  Nam  qui  intermittere  in  agendo  dolorem 
potest,  videtur  posse  etiam  deponere.  Nescio  tamen  an  57 
huius,  de  quo  loquimur,  decoris  custodia  maxime  circa 
eos , contra  quos  dicimus , examinanda  sit.  Nam  sine 
dubio  in  omnibus  statim  accusationibus  hoc  agendum 
est , ne  ad  eas  libenter  descendisse  videamur.  Ideoque 
mihi  illud  Cassii  Severi  non  mediocriter  displicet , Dii 
boni,  vivo : et , quo  me  vivere  iuveti,  Asprenatem  reum 
video.  Non  enim  iusta  ex  causa  vel  necessaria  videri 

gio;  cf.  §.  2.  Sed  hic  manifesti*  ratio  omittendae  negationis,  pro  qha  testem 
Badias  appellat  Budaeum  «Gallorum  doctissimum.  Illud obserrntione  dignum, 
quod  solum  hic  .ponitur , non  modo , in  quo  recentioris  latinitatis  notain  agno- 
scerem, nisi  iis,  quae  ad  Marcellianam  (p.  73)  nimis  secure  a me  olim  pro- 
nuntiata sunt,  nunc  paucissima  quidem  sed  aliqua  tamen  exempla  obstare  vi- 
derem; qualia  sunt  apud  ipsum  Ciceronem  de  Orat.  I,  46,  «ueque  solum  in- 
scientiam meam,  sed  ne  rerum  quidem — »,  et  ap.  Liv.  V,  42:  « non  mentibus 
solum  consipere,  6ed  ne  auribus,  « quidem  — ».  — Pervasu)  Turic.Flor.  Camp. 
persuasit  cum  Alm.  Bodl.  Voss.  1 ; cf.  VIII,  a,  21. 

Nisi  mixtis ) Turic.  Flor,  in  mixtus.  Ex.  Alm.  immixtis , cui  continuo  an- 
tecedere dicitur  argumentis  , me  vix  credulo. 

P" t ipsa ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  inserunt  in. 

In  agendo)  Flor,  (a  pr.  m.)  in  egendo.  Alm.  negemlo  (cf.  55  ). 

57.  Contra  quos)  Flor.  Ambr.  a,  Camp.  circa  q.  cum  Bcru.;  cf.  V,  i3,  28. 

— Nam  sine)  Camp.  latet  s.  mire ! — Ne  ad  eas)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.) 
nec  a.  e.  Goth.  nostris  praemittit  ut , solus.  — Asprenatem  ) Turic.  Ambr.  a, 
uspernuiem,  cum  Aid.  et  edd.  a Gryph.  ante  Roll.  Viliores  etiam  asper  nan- 
tem , ut  Guelf.  Exc.  Sant.  Goth.  Vall.  lens.  ( tac.  Gesu.  ) Camp.  Tarv.  cum 
Voss.  i,2,3.  Nostrum  a Loc.  inde  ante  Grypb.  clsnox  a Roll.  (in  Harletis 
saltem  editione).  Flor,  nobiscum  facere  dicas , si  fidele  silentium.  , 


Cic.  Orat.  c.  18,  epilogus  paene  can • 
ticum,  Plin.  Epp.  II,  14,  t3,  indicante 
Gesnero.  Plasma  vocabatur  a nostro 
1,8,2. 

57.  Custodia — examinanda  ) Mire 
haec  iunguntur,  me  quidem  nullum 
ejusmodi  locutionis  exemplnm  in 
promptu  habente;  malebas  agitanda , 
agenda : ferre  poteras  exigenda  exhi- 
benda , quamquam  ne  hacc  quidem 


usurpata  reperto.  Eri  tue  igitur  exa- 
minare hoc  loco:  cum  diligentia  ad- 
ministrare , quasi  cuncta  experiendo 
et  minima  discriminis  momenta  explo- 
rando ? % 

Sine  dubio  ) Spectat  ad  id  quod 
mox  infertur  §.  58.  Praeter  hoc  ta- 
men ; cf.  1 , 6,  <2.  Deinde  statim  ae- 
cus. interpretare  Graeco  «vtumc. 
Cassii  Scs  eri  ) Cf,  X , 1 , 21. 
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potest  postulasse  eum,  sed  quadam  accusandi  voluptate, 
ss  Praeter  hoc  tamen,  quod  est  commune,  propriam 
moderationem  quaedam  causae  desiderant.  Quapropter 
et  qui  curationem  bonorum  patris  postulabit , doleat 
eius  valetudine  : et  quamlibet  gravia  filio  pater  obiectu- 
rus , miserrimam  sibi  ostendat  esse  hanc  ipsam  neces- 
sitatem : nec  hoc  paucis  modo  verbis  , sed  toto  colore 
actionis , ut  id  eum  non  dicere  modo  , sed  etiam  vere 
s3  dicere  appareat.  Nec  causanti  pupillo  sic  tutor  irascatur 
• 

58.  Tamen ) Camp.  autem.  — Postulabit ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp. 
postulavit . — Valetudine)  Turic.  Flor.  Camp.  (hii  quidem  valit.  cufn  icus. 
Tarv.  Gesn.)  valetudinem ; cf.  Drakenb.  ad  Liv.  V,  n , 5;  item  nos  nd  III,  6, 
76.  Infra  XI,  2,  35;  Goclf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  valitudo  per  I com  Iens,  et 
posterr.  ante  Aid.  Nec  hoc)  Turic.  Flor.  Guelf.  nc  hoc  cum  lens.  ( tac. 
Gesn.)  Tarv.  An  fnit  nec  solum?  • 

05.  Nec  causanti)  Ambr.  2,  neccanli . Guelf.  Exc.  Sunt.  n.  Cati:  ex  Voas.  i, 
n.  ca  serat  i.  Cum  Rollinus  iam  litigantem  interpretatus  hic  esset  causantem  9 
incredulo  tamen  Burm.  qui  latinitate  Quintiliane»  hoc  indiguum  putaret  et 
iutelligeret  causas  asserentem  , quare  tutorem  malae  administrationis  accuset, 
Gesnems  quidem  praeter  similitudinem  Graecae  rationis,  ubi  drro  rf,;  oiy.r, ; 
dicatur  dizi^irdizi , usus  est  testimonio  loci  ex  Emancipato  Afranii  ap.  Nonium 
II,  137.  Vide  ut  facunde  contra  causeris  patrem , plura  daturus  in  Thesauro, 
tibi  ea  nunc  est  videre;  ex  solo  tamen  hoc  Nonii  capite  et  vetustissimis  sane 
latinitatis  auctoribus.  Nec  plane  intellexit  Nonius,  quum  reddidit, 

causam  dicere;  cf.  nos  ad  IV,  1,  19.  Ergo  ne  nunc  quidem  satis  acquiesco  iu 
tali  usu,  qui  mox  nonnisi  infimae  fuit  latinitatis.  Et  adest  facillima  emenda- 
tio, ad  quam  manu  quasi  ducimur  ab  Ambr.  nec  peccanti;  cf.  VIII,  6,  3o;  VI» 
a,  i5.  Stant  tamen  a recepta  mngni  testes  Turic.  Flor,  etiam  Bern.  Goth.  ncc 
potest  negari  plenior  et  robustior  in  ea  esse  sententia.  Et  sunt  actiones  tute- 
lae male  gestae  inter  controversias  scholasticas , vclut  decl.  Quini.  346  , 355  : 
cf.  et  VI,  a,  14.  — PufttUo  ) Ambr.  a,  pupullo  cnin  Bern.  — V l non  rema- 
ncanty  Turic.  Flor,  non  omittunt  cum  Alm.  — ■ Oporteret)  Flor.  Camp.  opor- 
teat.  — Ipsos  loqui , quando)  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Snnt-  (baro 
quidem  etiam  quoque  desiderant)  Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  omittunt  cum 
. Alm.  Voss.  1,  2,  3,  etedd.  ante  Stoer.  Vndc  sumpserit  hic,  non  reperio;  ne- 
que tamen  dubito  quin  vere.  Suspicor  antiquitus  transpositum  Etiam  qua  n da, 
unde  facilius  iutelligitur  homoeotclcuton  occasionem  faciens  omissioni.  — 
Deceat)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  deceret.  Apparet  summa  '1'unc. 


58.  Qui  curationem  — postulabit  ) 
Gesnerus  recte  remittit  ad  VII,  4, 1 1, 
ubi  mox  §.  29  sit  de  eadem  decoris 
observatiouc.  Item  ad  Dcclam.  Qu. 


349,  in  caius  sermone  ( p.  Bip.  34 1 } 
de  huius  actionis  ratione  agatur. 

59.  Causanti  ) Cf.  not.  erit. 
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unquam , ut  nou  remaneant  amoris  vestigia , et  sacra 
quaedam  patris  eius  memoria.  Iam  quomodo  contra 
abdicantem  patrem,  querentem  uxorem  , agi  causain 
oporteret,  in  libro,  ut  arbitror,  septimo  dixi.  Quando 
etiam  ipsos  loqui , quando  advocati  voce  uti  deceat  , 
quartus  liber,  in  quo  prooemii  praecepta  sunt,  con- 
tinet. Esse  in  verbis  quod  deceat , aut  turpe  sit,  nemini  6n 
dubium  est.  Ynum  iam  igitur  huic  loco  , quod  est  sane 
summae  difficultatis,  adiiciendum  videtur,  quibus  mo- 
dis ea , quae  sunt  natura  parum  speciosa , quaeque 
non  dicere,  6i  utrumlibet  esset  liberum  , maluissemus, 
non  tamen  sint  indecora  dicentibus.  Quid  asperiorem 
habere  frontem  potest,  aut  quid  aures  hominpm  magis 
respuunt, quam  quum  est  filio  lilii  ve  advocatis  in  matrem 
perorandum?  Aliquando  tamen  necesse  est,  ut  in  causa 
Cluentii  Habiti : sed  non  semper  illa  via  , qua  contra 
Sassiam  Cicero  usus  est : non  quia  non  i!|e  optime  , 

praestantia,  qui  hic  quidem  cum  Flor,  consentit,  suprp  in  oport.  non  item, 
plune  ad  Ciceronianam  convenientium  temporum  severitatem  j cf.  §.  56  5 item 
VIII,  6 , 67. 

60.  Esse  in  ) Sic  Turic.  Ftor.  Reliqui  iuserunt  et. 

Difficultatis  — esset  — maluissemus ) Turic.  difficultas  — esse  (hoc  cum  Flor., 
pr.  m.,  Golh.,  tac.  Gcsn.,Camp. ) — invaluissemus. 

61.  Filiive ) Sic  omnes  mei  et  scripti  et  excusi  (de  Iens.  tac.  Gesu.)  ante 
Lcid.  cuius  errorem  filiisve  propagarunt  Gibs.  Barm.  Cappcr.  — Habili)  Cf. 
IV,  a,  16.  Aspirationem  et  B literam  omnes  quidem  libri  mei ; et  Bcckiusad 
Cic.  suum  praefatione  testatur  Cod.  in  or.  pro  Clu.  semper  Habitum  dare  ; 
item  ad  frontem  orationis  ipsius  vol.  111,  p.  5,  ubi  suspicor  nullum  Cod.  iu~ 
ventum,  qui  Avitum.  Nihil  agunt  Mamilius  et  Latnbinus  ad  Lucret,  p.  179, 
quum  videamus  in  Inscrr.  Habitum  p.  Grut.  295 , quo  ct  Graevius  utitur  ad 
nostrum  in  Cic.  tuendum,  et  eiusdem  origiuis  nomina  p.  678,  1$  Ilabendum , 
p.  782, 3,  Habentem.  Quamquam  Aviti  sunt  plurimi,  nec  error  infrequens, 
vel  ut  Tac.  Aifti.  XI,  35;  XIII,  3{.  Mox  alterum  nomen  libri  mei  simplici  S 
dant  Susiani  ante  Gryph.  1644»  nisi  quod  Turic.  nulla  mentio ; cf.  IV,  2,  io5. 


In  libro  — septimo — quartus')  VII, 
4 , 24  seqq.  , ubi  quod  hic  querentem 
uxorem  id  essa  malae  tractationis 
actionem , recte  monet  Cappcr.  IV,  t, 
40,  46.  Dc  istis  Quando  etiam  ipsos 


loqui  , cf  not.  erit.  Mox  ( §.  60  ) de 
eo  quod  deeest  in  verbis,  est  VIII,  3, 
iS  — 40. 

60.  Asperiorem  — frontem  ) Cf. 
IV,  i,  42  , hic  §.  85. 
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sed  quia  plurimum  refert , qua  in  re  et  quo  modo  lae- 
si dat.  Itaque  illa,  quum  filii  caput  palam  impugnaret, 
fortiter  fuit  repellenda.  Duo  tamen  , quae  6ola  super- 
erant , divine  Cicero  servavit.  Primum , ne  oblivisce- 
retur reverentiae,  quae  parentibus  debetur  : deinde  ut, 
repetitis  altius  causis,  diligentissime  ostenderet , quam 
id,  quod  erat  in  matrem  dicturus,  non  oporteret  modo 
«3  fieri,  sed  etiam  necesse  esset.  Primaque  haec  expositio 
fuit , quamquam  ad  praesentem  quaestionem  nihil  per- 
tinebat, adeo  in  causa  difficili  atque  perplexa  nihil  prius 
intuendum  credidit,  quam  quid  deceret.  Fecit  itaque 
nomen  parentis  non  filio  invidiosum  , sed  ipsi,  in  quam 
64  dicebatur.  Potest  tamen  aliquando  mater  et  in  re  le- 
viore aut  minus  infesta  contra  filium  stare:  tum  lenior 
atque  summissior  decebit  oratio.  Nam  et  satisfaciendo, 
aut  nostram  minuemus  invidiam  , aut  etiam  in  diver- 
sum eam  transferemus : et  si  graviter  dolere  filium 
palam  fuerit , credetur  abesse  ab  eo  culpam  , fietque 
«i  ultro  miserabilis.  Avertere  quoque  in  alios  crimen  decet, 
ut  fraude  aliquorum  concita  credatur : et  omnia  nos 


6x.  Servavit)  Flor,  servabit , idem  mox  neo.  est  (a  pr.  m.);  deinde. 

63.  Pertinebat)  Turic.  pertinebit , Flor,  (a  pr.  m. ) diceret  cum  Guelf.  Exc. 
Santen. 

64.  Infesta ) Tnric.  Flor.  Ambr.  x,  Guelf.  Camp.  infeste  cara  Vos*.  3,  (Tur. 
Iens,  per  AE  ) corrigente  inin  Regio.  An  voluit  ambiguum  vitare,  quia  poUrat 
inteliigi  ablativus?  Modo  at  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  — Tum  lenior ) Turic. 
eum  L cf.  XI , 3 , 40,  41.  — Fuerit  ) Turic.'  Flor,  fuerat , Gotii.  Icna.  ( tac. 
Gesp. ) erit  cum  posterr.  edd.  ante  Grypb.  cxc.  Aid.  — Culpam  ) Sic  Turic. 
Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  cura  edd.  ante  Grjrph.  exc.  Camp.  Reliqui  culpa  , 
cf.  VI,  1 , 3Ti.  Modo  Ambr.  2,  crederetur ; conf.  V,  «1,  4.  Mox  Guelf.  Exc- 
Santen.  advertere. 

6b.  Fraude  aliquorum  ) Turic.  inserit  ultro  miserabiles  rcpeltndo  quae  forte 


61.  Laedat)  maNcr  illa , in  quam 
dicimus. 

64.  Satisfaciendo  )Vcf.  §.  Si , 76. 

Fllro  ) Eadem  poteitate  dictam 
qua  modo  in  diversum  , petita  signi- 
ticdtioue  ab  eo  qaod  usurputm  ultro 


citroque  • cf.  Drakenb.  ad  Liv.  X L , 
ix,  4.  Neque  tamen  sufficit  quod  rt 
ibi  Drakeab.  et  io  Thesauro  Gosue- 
rus  interpretamento  adbibent  instipa  . 

65.  Concita ) Iateiligc:  «mater  iu 
filium. » 
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passuros  , nihil  aspere  dicturos,  testandum  : ut  etiamsi 
non  possumus  conviciari , nolle  videamur.  Etiam  , si 
quid  obiiciendum  erit,  officium  est  patroni,  ut  id  filio 
invito,  sed  fide  cogente,  facere  credatur.  Ita  poterit 
uterque  laudari.  Quod  de  matre  dixi , de  utroque  pa- 
rente accipiendum  est.  Nam  inter  patres  etiam  filios- 
que, quum  intervenisset  emancupatio,  litigatum  scio. 

In  aliis  quoque  propinquitatibus  custodiendum  est , ut  es 
inviti , et  necessaria,  et  parce  iudicemur  dixisse : magis 
autem  aut  minus , ut  cuique  personae  debetur  reve- 
rentia. Eadem  pro  libertis  adversus  patronos  obser- 


erant  iu  superiore  versu;  et  mox  idem  dicturo  cum  Flor.  •—  Concita  ) Camp. 
concitata. 

Possumus  ) Sic  Flor,  (Turic.  quidem  possum , sed  udius  syllabae  intervallo 
relicto)  Ambr.  2,  Camp.  cum  edd.  ante  Grypli.  Reliqui  possimus.  Huic  au- 
tem verbo  inde  a Basii,  primo  subiicitur  /ion,  quod  abest  ab  omnibus  qui  col- 
lati  sunt  MSS.  — Filio  invito  ) Turic.  Camp.  inserunt  suo  cum  Alm.  nou 
Flor.  ( cf.  §.  5 9 ).  Modo  td  Flor.  ( a pr.  m. ) omittit ; et  mox  Turic.  dat  laudaret 
cum  Alm. 

Emancupatio  ) Sic  Turic.  Reliqui  emancipatio ; cf.  VI , x , 44.  Mox  idem 
litigatus. 

66, Necessaria)  Sic  Turic.  Flor.  Camp. cum  Alm.  Reliqui  necessario.  Iidcm 
mox  parte , cum  Iens.  (tac.  Gesn.)  Tarv,  corrigente  Regio.  — Libertis  ) Flor, 
(a  pr.  manu  ) Guelf.  Exc.  Santen.  libertatis.  — Putronos  ) Ambr.  a,  ( relicto 
aliquanto  lacunae,  quum  supra  65  , pro  patroni dedisset  patro ) Guelf.  exc. 
Santen.  nos.  Flor,  patronus.  — Personas,  Turic.  Flor,  personis;  ille1  modo 
si  pro  sic. 


Vl  etiamsi  non  possumus  convicia- 
ri , nolle  videamur  ) Quod  hic  a re- 
centionbus  post  possumus  inseritur 
non  sensui  nequaquam  conducit.  Erit 
enim  non  posse  non  conviciari  vel  in- 
vitum aliquid  dicere  ignominiosum  ; 
sed  quis  hoc  appellet  conviciari  , in 
quo  seroper  est  voluntas  et  libido  in- 
iuriae  inferendae?  neque  ego  Quin- 
tilianum poto  cuiquam  hoc  concessu- 
rum, ut  aliquando  necesse  fuerit  con- 
sudari matri.  Imrno  hoc  rhetor  , re- 
juisjmy  videri  matri  , quod  omnino 


fieri  nequibat , ut  pietati  reponatur  • 
quod  necessitatis  est.  Et  sic  ipse  red- 
didit Gedoynus.  Respondet  alteruru 
mox  si  quid  obiiciendum  erit.  In  no- 
Icndo  ; cf.  IX,  2,  72  ; item  velle  ibul. 
5-  7S- 

Quum  intervenisset  emancupatio  ) 
« Qui  enim  alias  litigaret  cum  patre 
filius,  qui  in  ipsius  potestate  est?  Huc 
pertinet  Afranianae  fabulae  titnhis  , 
quem  modo  laudavimus  ex  Non.  II , 
137.  Nam  dfiDiiro  licet 

causari  adversus  patrem.  » Gesu. 
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vantin.  Et  ut  semel  ^ilura  complectar , nunquam  de- 
cebit sic  adversus  tales  agere  personas,  quomodo 
contra  nos  agi  ab  hominibus  conditionis  eiusdem  iniquo 
animo  tulissemus.  Praestatur  hoc  aliquando  etiam  di- 
gnitatibus, ut  libertatis  nostrae  ratio  reddatur,  ne 
quis  nos  aut  petulantes  in  laedendis  eis  , aut  etiam 
ambitiosos  putet.  Itaque  Cicero  , quamquam  erat  in 
Cottam  gravissime  dicturus,  neque  aliter  agi  P.  Oppii 
causa  poterat , longa  tamen  praefatione  excusavit 
«g  officii  sui  necessitatem.  Aliquando  etiam  inferioribus, 
praecipueque  adulescentulis,  parcere  aut  mederi  decet. 

67.  Eliam  dignitatibus ) Turic.  inserit  al  (cf.  §.  2$  ),  Camp.  vel.  Ambr.  1, 
Ouelf.  loann.  ( lac.  Gibs. ) e.  dignationibus  cum  Iens,  et  edd.  postcrr.  ante 
Aid.  Burmanno  hoc  probanti , quia  saepe  haec  foriua  in  bonis  codd.  succedat 
illi  alteri  ( de  quo  cf.  DraVcnb.  nd  Liv.  II  , 16,  5 ) non  accedam  in  notione , 
qualis  hic  est,  concreta , ut  cum  dialecticis  nostris  loquar.  Tu  r icens  is  illum 
intcrpoiatiouern  hic  non , ut  alias,  indicem  diversae  scripturae  accipio,  vc- 
rura  aliis  interpretor  , ut  voluerit  is,  qui  hoc  daret,  quum  patris,  matris, 
propinquorum  dignitati  aliquid  concessum  esset , aliis  quoqoe  dignitatibus 
queudam  honorem  haberi.  Sed  displicet  vel  propter  id  qnod  modo  erat  aliis 
propinqq. 

Eis  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Iis  Ambr.  2,  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  edd. 
ante  Basii.  Reliqui  his ; cf.  X,  2 , 11.  Modo  ut  petulantes  Turic.  Flor,  (hic 
a pr.  manu  ) cum  Alm. 

68.  Mederi)  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Esc.  Santcn.  Camp.  cum  Voss. 
t,  2,  3 ; Goth.  rideri.  Iu  Iens,  iam  est  uostrum  (cf.  IX,  3,68),  quod  iu 
nullo  equidem  eoa.  reperiri  credo.  An  aliqua  couiectura  invecturo  sit,  du- 
bitari potest.  Neque  tamen  difficultate  caret,  quum  vix  possit  deinonst rai i 
locus,  ubi  sic  dicatur  aliquis  mederi  homini  (nqu  rei  ) pro  t*o  quod  est,  cor- 
rigere , monere,  emendare;  nisi  forte  intelligitur  medicina,  quae  paratur 
leniendo  dolori  ex  necessaria  reprehensione  orto!  Hanc  enim  Gcdoyui  raliouciu 
esse  video,  qui  longo  sane  anfractu  verborum  brevia  liacc  et  praecisa  reddit, 
lpsn  codd.  scriptura  fert  interpretationem  satis  probabilem , ut  videri  iun- 
gatur  cum  illo  quod  iteruin  subauditur  parcere  «decet  aut  parcere , aut  spe- 
ciem certe  habere  percentis- » Neque  est  quod  hoc  niinus  probemus  propter 
mox  illatum  rursus  videatur  in  Qu.  quem  repetentem  verba  modo  posita  to- 
ties vidimus.  — 1 \am  et  nobilis  et  iuvenis  ) Turic,  et  mobilis  nam  et  i.  No- 

67. Praestatur — dignitati  bus)Prim  stratibus,  principibus;  cf.  VII,  i9  3 2 

cf.  ad  II,  17,  a.  Dignitates  autem  In  Cottam  gravissime  dicturus)  Cf, 
dicuntur  ut  potestates  pro  bomiuibus  V , i3 , 20. 
in  aliqua  dignitate  constitutis,  mngt-  68.  Mederi  ) Cf.  noL  erit. 
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Vtitur  hac  moderatione  Cicero  pro  Coelio  contra 
Atratiuum , ut  eum  non  inimice  corripere , sed  paene 
patrie  monere  videatur.  Nam  et  nobilis  et  iuvenis  ; et 
non  iniusto  dolore  venerat  ad  accusandum.  Sed  in  his 
quidem  , in  quibus  vel  iudici,  vel  etiam  astantibus  ratio 
nostrae  moderationis  probari  debet,,  minor  est  labor: 
illic  plus  difficultatis  , ubi  ipsos , contra  quos  dicimus  , 
veremur  offendere.  Duae  simul  huiusmodi  personae  Ci-  63 
ceroni  pro  Murena  dicenti  obstiterunt,  M.  Calonis  Ser- 
viique  Sulpicii.  Quam  decenter  tamen  Sulpicio  , quum 
omnes  concessisset  virtutes , scieutiam  petendi  consu- 
latus ademit?  Quid  enim  aliud  esset,  quo  se  victum 
homo  nobilis  et  iuris  antistes  magis  ferret  ? Vt  vero 

strum  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  Reliqui  N.  el  iuv.  el  nob.  — Astantibus) 

Sic  Turic.  Flor,  (hic  quidem  adst.  ) Camp.  cum  Alin.  Reliqui  assistentibus. 
Modo  ne  iudici  Turic.  Flor,  et  mox  oratio  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  cuoi 
Vow.  1 , Rem.  leus.  Tarv.  his  scripsi  e Turic.  Flor.  Ambr.  2.  Reliqui  iis. 

Minor  est  labor  ) Acubr.  2 , Guelf.  omittunt  est. 

69.  Obstiterunt)  Turic.  obstiterint.  Camp.  astiterunt. 

f' t vero  rationem)  Turic.  u.  vereor  (post  hanc  vocem  intervallo  relicto) 
actionum.  Quid  sit  quod  biet  ibi  scriptura , non  exputo ; neque  enim  quid— 
quam  commode  videtur  posse  inseri.  Sed  vulgata  non  acquiesco,  et  ex  Turic. 
haec  eruo:  Pt  vere  rat.  quum  enim  scriptum  esset  vulgari  errore  orationem 
pro  rat.  mox  or  adhaesit  illi  vere.  Iam  vere  rat.  redd.  habet  illam  veritatis  po- 
testatem , quae  est  cum  aequitate  et  iustilia  coni  uncta,  quomodo  dicitur  vere 

Pro  Coelio)  « In  ipso  exordio  ali- 
quoties. >»  Gesoerus.  Contra  Alrati- 
num  hic  recte  dici  dubito  , ct  malim 
circa  A.*  cf.  VI,  1 , 41.  Mox  potest 
alienum  videri,  quod  nobilis  alicuius 
exemplum  ponitur,  quum  antea  di- 
ctum fuerit  di'  inferioribus  , nisi  forte 
ii  addito  illo  praecipue  adolescen tulis 
ad  aetatem  astringuntur.Falcor  tamen 
libentius  mecnriturum  istis  el  nobilitt 
quum  praesertim  duplex  et  magis  con- 
gruat , quam  ut  nunc  est,  triplex.  In 
Sulpicio  mox  est  nobilitas.  Cf.  not. 
erit» 

Patrie  monere  ) « Quia  vox  illa 

Qvint.  I/isl.  Totn.  IV 


patrie  a nullo,  quod  sciam,  usurpetur, 
inaltem  patrio  more  monere  , ut  cx 
primis  syllabis  verbi  monere  to  more 
sit  absorptum:  sed  nihil  definio;  plura 
enim  Fabius  primus  usurpavit.»  Bur- 
monnus. 

69.  Duae  — personae  — M.  Cato- 
nis Sarviique  Sulpicii  ) Altcudc  ge- 
nitivum redditum  vocabulo  personae , 
nou  nominativum,  cx  proba  latinita- 
te ; cf.  111  , 8 , 53  J V , a , 3.  Id 
ipsam  hic  Badius  quoque  animad- 
vertit. 

Vt  vero  rationem  ) Cf.  not.  erit» 

l' 


* 
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rationem  derensionis  suae  reddidit , quum  se  studuisse 
petitioni  Sulpicii  contra  honorem  Murenae , non  idem 
70  debere  actioni  contra  caput,  diceret?  Quam  molli  autem 
articulo  tractavit  Catonem?  Cuius  naturam  summe 
admiratus , non  ipsius  vitio  , sed  Stoicae  sectae  , qui- 
busdam in  rebus  factam  duriorem  videri  volebat:  ut 
inter  eos  non  forensem  contentionem  , sed  studiosam 
disputationem  crederes  incidisse.  llaec  est  profecto  ratio 
et,  certissimum  praeceptorum  genus,  illius  viri  obser- 
vatio, ut,  quum  aliquid  detrahere  salva  gratia  velis, 
concedas  alia  omnia  : in  hoc  solo  vel  minus  peritum, 
quam  in  ceteris,  adiecta , si  poterit  fieri , etiam  causa  , 
cur  id  ita  sit , vel  paulo  pertinaciorem  , vel  credulum  , 
7:  vel  iratum,  vel  impulsum  ab  aliis.  Hoc  illis  commune 
remedium  est,  si  in  tota  actione  aequaliter  appareat 


aestimare . V l vere  autem  pro  quam  vere  variasse  putandus  est , veluti  apud 
Cic.  est  ad  Att.  II,  21,  ul  — humilis , ul  demissus  erat;  in  quibus  ipsis  locu- 
tionibus ut  non  tam  ad  nomen  pertinet  adiectivum  quam  ad  verbum , et  si- 
gnificatur modus  magis  faciendi  aliquid, quam  gradus  praestantiae  aut  vilitatis 
in  re  ipsa  vel  persona.  Camp.  ut  non  r.  — Actioni ) Sic  Turic.  Flor.  ( hic  a 
pr.  m.)  Camp.  cura  Alm.  Audr.  Reliqui  accusationi. 

70.  Studiosam  ) Turic.  Ambr,  2 , studiosum . Camp.  studiorum.  Aid.  stu- 
diosorum. 

71.  Halio  et ) Turic.  Flor,  (bic  a pr.  m.  ) inserunt  ut  quum  cum  Alm.  prae- 
sumptum  ex  sequentibus.  — Poterit)  Flor.  Ambr.  2»  Guelf.  Exc.  Santen. /»o- 
tuei‘it  cum  Voss.  3,  Goth.  Iens.  Tarv.  cf.  Vll , 1 , 44  ; 2,  22.  — Id  ita  ) Sic 
Ambr.  2,  cum  loaun.  Alm.  Voss.  1 , 3,  Bcrn.  Aid.  Dita  Turic.  dicta  Icu&on. 
(tac.  Gesn.  ) Tarv.  Reliqui  ita solutu. 

72.  Si  in)  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Saptcn.  Camp.  nisi  cum  Gotb.  Voss.  x. 


70,  Tractavit  Catonem  ) « Locus 
est  divinus  c.  29  sq.  » Gcsnerus;  cf. 
II,  12, 2. 

71.  CeHissimum  — genus  ) Hoc 
eave  iungas  verbo  est,  sed  appositio- 
nem ognosce  vocis  observatio. 

In  ceteris  , adiecta  ) Qui  toto  hoc 
sensu  ab  in  hoc  solo  ad  impulsum  ah 
aliis  acquieverunt  adhuc,  quod  sciam, 
omnes  critici , videntur  e vocc  conce- 


das recte  elicere  sibi  visi,  quod  deest 
ei  verbum  finitum.  Id  equidem  pro- 
bare non  possum,  qunrn  , ut  et  modo 
§.  69  , concedet -e  poscat  aliquid  io 
proximis  sibi  oppositum  , quiHe  ibi 
erat  ademit,  Iotercidisse  igitur  censeo 
aliquid  } et  quidem  facillime  dicas 
haustam  post  ceteris  ante  adiecta. 

71.  Si  in  tota  — causa  sit  — dicen- 
di ) Cf.  not.  Cril. 
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non  honor  modo , sod  etiam  caritas  : praeterea  causa 
sit  nobis  iusta  sic  dicendi : neque  id  moderate  tantum 
faciamus,  sed  etiam  necessario.  Diversum  ab  hoc,  sed  7j 
facilius,  quum  hominum  aut  alioqui  turpium,  aut  nobis 
invisorum  quaedam  hieta  laudanda  sunt.  Decet  enim 
• 

Alra.  Vall.  (a  pr.  m.  ut  visum  Badio)  et  edd.  ahte  Aid.  qui  si , suadente 
Regio.  — Sit  — sic  dicendi ) Turic.  Flor,  sit  — sit  dicenda  ; ex  Alm.  sil  — 
sic  dicenda;  Guelf.  Exc.  Saut.  Camp. sit  — sit  dicendi ; Iens,  si  — sit  dicenda 
cum  cdd.  ante  Bad.  Nostrum  ipsum  esi  in  Golh.  Voss.  a,  Vall.  Haeret  in 
hisce  Gcsncrus , qui  illis  referri  posse  negat  nisi  ad  §.  68:  * illis  causis,  ape- 
cicbus,  ubi  adversarium  nolumus  laedere  etc.».  deinde  malle  se  dicit  ex  ve- 
tere  illa  edd.  scriptura  recipere:  causa  ti  nobis  iusta  sil  dicendi.  Milii  quidem 
molestum  est  asyndeton  in  oratione  nostra  , quodque  duo  sensus  continui  or- 
diuntur ab  Hacct  Hoc.  Nec  procedit  vulgata  ratio  nisi  mutatione  illa  Regia 
suadente  facta  scripturae  nisi.  Si  illis  neutro  genere  accipias  pro  talibus , 
eiusmodi  rebus ; repoui  vtlim  JYec  (cf.  X , 5,  r)  i It  is  commune  r.  e.  nisi  lom 
— caritas  : praeterea  causa  sit  ( pendente  hoc  coniunctivo  itidem  a nisi)  n.  i. 
sic  dicendi  ctc.  Ne  id  quidem  fuerit  nimium,  ut  scribas  Nec  ullum  pro  Hoe 
illis.  Commune  remedium  intelligo  nxvxxeixv  aliquam  ( paulo  aliter  quain 
mox  §.  87  , et  sane  plerumque);  multae  enim  suut  nostri  admonitiones,  ne 
forte  discipuli  persuadeant  sibi»  si  certas  quasdam  artes  perdidicerint  suoque 
loco  adhibuerint»  iam  satis  esse  provisum  utilitatibus  suis,  nec  iam  , ut  totius 
orationis  suae  curam  gerant , nccessc  esse.  Valde  similis  locus  est  IV,  x,  94  — 

a6- 

?3.  Decet)  Flor.  Camp.  Dicet.  Margo  Basii.  Licet.  Mox  Flor,  rerum  cum  Alm. 
(cf.  65  ) Guelf.  reum.  — Causa  iusta  fit  Jdicndo)  Turic.  Flor.  Camp.  et  iusta 
sit  faciendo  Guelf.  et  iusta  sic Jaciendo  cum  Goth.  Voss.  X , Vall.  (ut  significat, 
quamquam  non  diserte  prodens.  Badius)  Iens.Tarv.  Ex  Alm.  iusta  Jit  fatendo , 
me  quidem  incredulo  (cf.  modo) , quod  ipsum  dat  Aid.,  quum  praeferunt  Loc. 
Vcn.  Ruse,  et  iusta  fit  Jalendo.  Reliqui  plane  ad  arbitrium  Regii  nostram  babent 
scripturam.  Exc.  Sauteo.  bic  silent , sicut  et  in  vicinis  satis  longo  intervallo. 

In  bisce  potuisse  acquiescere  VV.  DO.  quam  maxime  miror.  Vnde  tandem 
illud  se,  si  causa  est  subiectum  ? Et  qua^  est  ratio,  ut  iusta  aliqua  fiat  Causa 
eo,  quod  is  qui  agit  eam  fatetur  (in  quo  et  ipso  nulla  Jatendi , sed  magis 
gloriandi  occasio)  se  nou  de  fama  ingenii,  sed  de  fide  esse  sollicitum?  Ge— 
doyrnus  quidem  , ut  solent  Francogalli  (cf.  X,  x,  i3o),  aliquam  sententiam 
extudit,  de  ipsis  verbis  parum  sollicitus:  Testari  Ciceronem  , instam  esse 
reorum  causam,  ad  quam  defendendam  non  tam  ingenio  quam  fide  esse  opus 
fateatur.  Vi  celera  taceam , hoccine  dici  poterit  in  Vatinii  causa?  Omnis  haec 
commemoratio  causarum  difficilium  Vatinii  et  Gnhioii  valde  brevis  est  et  in 
qua  vix  iusta  earum  ratio  reddi  posse  videatur.  Neque  tamen  quidquam  lon- 
gius intercidisse  dicam  , quum  appareat  illud  quod  sequitur  de  Cluentiana 
diligcutius  tractatum  et  maiore  cura  diguum  habitum  a nostro.  Credibile 
igitur  cito  eum  esse  defunctum  in  hoc,  quod  levius  videbatur.  Equidem  sa- 
ne, qt»od  probetur,  uiliil  reperio.  Nam  ut  iufifiilivu^  se  esss  s^U  citum  pen- 
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rem  ipsam  probare  in  qualicumque  persona.  Dixit  Ci- 
cero pro  Gabinio  et  P.  Vatinio  , inimicissimis  antea  sibi 
hominibus,  et  in  quos  orationes  etiam  scripserat:  ve- 
rum causa  iusta  fit  fatendo  , non  se  de  ingenii  fama  , 
74  sed  de  fide  esse  sollicitum.  Difficilior  ei  ratio  in  judicio 
Cluentiano  fuit , quum  Scamandrum  oecesse  haberet 


fleat  a verbo  finito  dixit , nimia  fuerit  .struendi  audacia,  quum  dicere  priore 
loco  plaue  sit  alius  potestatis.  Nemo  cuiui  ferat:  * Dixit  pro  Gab.  ct  Vatia.  ; 
sed  e(  hoc  dixit  sc  etc.  » Neque  multum  inveris  scribendo  : verum  ait  iusta 
fit  fac t Regianara  illam  correctionem  Jalendo  pro  faciendo  alienissimam  essu 
uemo  uou  admonitus  sentiat.  Iusta  Jacere  bcue  dicitur  is,  qui,  quae  veni 
sint,  tueatur ; et  ep  referendum  ceosco  sic  % ut  sit  pro  defendendis  hisce  reis. 
§ed  quid  huc  faciat  ista  ingenii , cuius  famam  negligat,  mentio,  plane  uou 
assequor.  Neque  enim,  ue  infans  et  dicendi  imperitus  haberetur,  timendum 
erat  Ciceroni  pristinos  adversarios  suos  defendenti.  JRud  alterum  saue  ouu 
caret  mopicnto,  fidem  cerni  probandis  etiam  inimicorum  virtutibus  , quod 
ipsum  modo  aguosccbat  noster  « decet  — *•  persona. » Ipse  Cicero  pro  Rabir. 
Postumo  a suam  se  filem  de  Gabinio  gravius  agere  pati  » negat.  Quidquid 
est  de  hoc  loco , una  et  altera  vel  addita  vel  mutata  voce  lucem  ei  posse  cou- 
tiugere,  non  dubito,  maxime  si  quis  sententias  aliquas  huc  facieutes  ex  ipsis 
illis  orptiouibus  Tullianis  alicunde  protulerit j ut  nuuc  est,  inleRigi  posse 
nego.  — Verissimum  est  Spaldiugii  indicium,  codicum  scripturam  verum  et 
iusta  sic  faciendo , quorum  verborum  sensum  recte  exponit,  indubitatam  esse 
Quintiliani  manum.  Sed  accuratius  ca  iutuenli  Iiqc  etiam  milii  manifestum 
fit,  ante  haec  ipsa  verba  excidisse  quaedam  no»  tam  brevis  «patii,  quam  vi- 
sum est  eidem.  Nimirum  excidit  ante  omuia  verbum  unde  pendebant  haec 
non  se  esse  sollicitum : hae  autcra  particulae  veputn  el  indicio  suut,  exci- 
disse alia  praeterea  , quae  ab  eodem  veibo  penderent.  Hoc  porro  verbum  non 
sermonem  aliquem  Cid^dhis  indicasse  puto,  sed  fuisse  ostendendi  sensu.  Ita 
eorum  quae  hic  intercideruut  no»  quidem  ipsam  sententiam , nedum  ipsa 
verba,  sed  schema  taqien  exhibere  conabor  ita.  «Dixit  C.  pro  Gabinio  et  1*. 
Vatinio  , inimicissimis  antea  sibi  hominibus  , ct  in  quos  oralioues  etiam  scri- 
pserat. Ostendit  itaque , pro  illis  nunc  dicendo  , non  adeo  malos  fuisse  illos  , 
quam  videri  poterant  ex  illis  quae  contra  cos  scripserat ; verum  et,  iusta  sic 
faciendo  , non  se  de  ingenii  fama  , sed  de  fide  esse  sollicitum.  » Poterat  enim 
punc  etiam  contra  illos  dicere,  ct  malam  adversariorum  causam  ingeniose 
defendere.  RvTT.  In  illis  non  se  de  Guelf.  omittit  se, 


73.  Pro  Gabinio  et  P.  Vatinio  ) 
De  altero  cf.  Cic.  pro  Rabir.  Postu- 
mo c,  8 , item  Val.  Mas.  IV  , Dio 
Caw.  39  : de  altero  nos  ad  VI,  1 , i3* 


Verum  r—  sollicitum  ) Vide  not. 
erit. 

7 Scamandrum  — dicare  nocen- 
tem ) Cic.  pro  Clu.  c.  1 7 seq. 
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dicere  nocentem , cuius  egerat  causam.  Verum  illud 
elegantissime,  cum  eorum,  a quibus  ad  se  perductus 
esset,  precibus,  tum  etiam  adolescentia  sua  excusat  i 
detracturus  alioqui  plus  auctoritatis,  si , in  causa  prae- 
sertim suspecta,  se  eum  esse,  qui  temere  nocentes  reos 

susciperet,  fateretur.  Apud  iudicem  vero  quod  aut  7 

. . ' . • • « « ' • 

74.  Illud ) Pior.  iud.  Camp .id.  — Ad  se)  Turic.  Flor.  Guelf.  a te.  Reliqui 
ipse.  Nostrum  c couiectura. 

Perductus  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  *,  et  edd.  ante 
Basii.  Reliqui  productus . 

Adolescentia  sua)  Guelf.  adolescentium  suam  cum  edd.  a Iens.  ante  Obf. 
quorum  Baditis  et  sequetites  preces  quoque. 

Detracturus  a . plus ) Turic.  Flor,  detractus  a.  ptures.  Guelf.  d,  a.  plure  { ex 
Alra.  nonnisi  plurcs.  — Auctoritatis)  Turic.  auctoritas  cum  Alui,  non  Flor. 
(cf.73). 

Si , in  causa)  Turic.  Flor,  (hi  etiam  causam  ) Guclft  rb.  Goth.  !<rn».  ( tac. 
Gesn.  ) Tarv.  sicUl  i.  c.  Cbm  Voss.  4. 

Se  eum  ) Flor,  si  e.  cum  Irus.  Tarv.*—  Susciperet)  Tufid*  Flor.  Guelf. 
Goth.  Ieus-^tac.  Gesn.)  cum  edd,  autcAld.exe.  Camp.  qui  tacims  est  ab 
omnibus  liic,  quos  Regius  corrigit , erroribus,  natn  et  timere  est  in  Iens.  (tac. 
Gesn. ) Tarv.  Id  propriufli  Goth.  Ct  Voss.  4 , quod  suscepta  pro  susfyccta. 

Quod  atil  ) Turic.  (quatnquam  incertiore  compendio)  qui  aut.  — Alie- 
itum  ) Tdric.  Flor.  Guelf.  Camp.  aliquod  cum  Goth.  t,  ( tac.  Gesa.)  x,  Kapp. 
Alna.  Voss.  a,  Andri  et  edd.  ante  Basii.  — In  causa  ) Turic.  ac  udsa.  Mox 
ante  susceperimus  Flor,  inserit  nns.  — Aut  suum)  Tufic.  autem  sunt.  Flor. 
Guelf. aut  sutil  cnm  Goth.  t , a,  Kapp.  et  edd.  ante  Aid.  cxc.  Camp. , qui 
aut  sumitur.  Ex  Alm.  et  Voss.  4 , nostrum  , falso  profecto.  In  Vall.  ( sed  qui 
a correctionibus  bic  non  sit  iramnnia)  at  suunt.  Omitto  plurima  VV.  DD. 
restituendi  pericula.  Nostra  in  Basii,  prima,  deinde  immutata  a Stoerio,  se- 
quentibus Chouet.  Lcid.  Ferri  ad  sententiam  possit,  quod  ex  optimorum  li- 
brorum SCripturu  eruere  tentaVi : qui  aut  ird  aut  propter  aliquod  commodum 
tt  causa  q.  s.  alienus  sit  (vel  fuerit  ) ut  ctc.  quamquam  criticam  rationem  non 
ab  omni  parti  praestem.  — Eius  nostrae  causae)  Turic.  praemisso  obscuriore 
Compeftdio,  quod  refert  fere  illud  qoo  consignatur  (nisi  forte  illud  est  quod 
usurpatur  in  tertii  et  sexti  casus  exitu  bus  ; Conf.  VIII , 5 , f8  , hic  §.  ) et 

nonne  c.  Flor,  et  nostrae  c.  Guelf.  et  non  est  c.  cum  Goth.  4,  ni  fallor , 


Pertluclus  esset  ) Non  tam  Sca- 
mander libertus  Fabricii , quam  hic 
eiusdem  patronus  ad  Ciceronem  per- 
doctus est  ab  Aletrinatibus,  et  ne^oc 
quidem  ad  Ciceronis  narratioftem  ac- 
commodate dicitur,  qui  Aletrinates 
ait  a Fabricio  domum  suam  adductos. 


Sed  memoriter  talia  referre  Qu.  no- 
vimus. 

Plus  auctoritatis  ) Exspectes  nutl- 
tum  , plurimum  prae  illo  plus . A11 
fuit  detr.  aliquanto  plus  ? Possit  et 
autc  si  in  causa  intercidisse  sibi. 
qb.Ap.iudic. — aut  suum\  nle  not.cr* 


M.  FAC.  QVINTILIANI 


2j0 

propter  alienum  commodum  in  causa , quam  suscepe- 
rimus , aut  suum , ut  persuadendi  ardua  ratio  , ita  di- 
cendi expeditissima.  Fiducia  enim  iustitiae  eius  nostrae 
causae  nihil  nos  timere  simulabimus.  Ipse  erit  gloria 
iniiandus , ut  tanto  clarior  futura  sit  fides  ac  religio  in 
pronuntiando  , quanto  minus, vel  offensae  vel  utilitati 
7<>  suae  indulserit.  Hoc  et  apud  eos,  a quibus  appellatum 
erit,  si  forte  ad  eosdem  remittemur ; adiicienda  ratio  vel 
necessitatis  alicuius,  si  id  causae  cedit,  vel  erroris,  vel 
suspicionis.  Tutissimum  ergo  poenitentiae  confessio,  et 
satisfactio  culpae:  perducendusque  omni  modo  iudex 
77  ad  irae  pudorem.  Accidit  etiam  nonnunquam  eadem 

quamquam  pro  causae  affertur  me.  Heliqui  e.  non  c.  Nostrum  e couiectura. 
Mox  Turic.  Flor,  simulavimus.  Post  Ftduc . solus  Flor,  omittit  enim.  — Erit 
— inflandus)  Turie.  Flor.  Guelf .0erat,  duo  postremi  et  infandus  t et  Flor, 
mos  ( a pr.  m. ) incluserit. 

76.  Hoc  et  apud)  Sic  Turic.  Guelfcrb.  Camp.  cum  Alm.  Goth?  Iens.  Tarr. 
Haec  e.  a.  Locat,  cum  Audr.  et  edd.  aute  Basii,  et  omittit  Elor.  Reliqui  H. 
moilo  e.  a.  — Eos , a quibus  ) Turic.  Guelf.  nos  quibus  cuu»  Flor,  nisi  quod 
liic  (a  pr.  in.  ) nos  in  quibus.  — Remittemus')  Sic  Flor,  quamquam  simplici  T 
(a  pr.  m. ) cum  Stoer.  Cliouct.  Leid.  item  Vascos.  ( x54*  F.  ) probante  Ge- 
snero.  Reliqui  remittentur. 

Necessitatis  alicuius)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  (postremi  quidem  dno 
prius  solum  ) necessitas  alicuis.  — Causae  cedit  ) Turic.  Flor.  Camp.  causa  c. 
Guelf. c.  credit.  Non  acquiesco  in  vulgata,  cuius  si  est  sententia  convenit , 
congruit  f desidero»  auctoritatem  ita  dicendi.  Quidni  fuerit : causa  concedit  ? 
ut  apud  Cic.  pro  Quintio  cap.  10.  E illud  adhaesit  ex  male  intellecto  com- 
pendio syllabae  con.  — Ad  irae  ) Lepidum  est  et  criticae  tironibus  notau- 
dutn  quod  hic  in  plerisqi/e  MSS.  (nec  tamen  Turig.  aut  Flor,  quamquam 
Alm.  ) adire  , feliciter  correctum  a Regio  , praeeonte  Camp.,  non  leas.  Tarr. 

77.  Nonnunquam  eadem  causa)  Sic  'i’urie.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth. 
Voss.  2,  et  edd.  ante  Aid.  qui  inserit  ut.  Bad.  Basii,  nonnunquam  eandem 
causam.  Reliqui  n.  ut  eandem  causam — Pronuntiant)  Dedimus  c couiectura, 
reliqui  pronuntiavit. — Cognoscatque)  Turic.  Flor,  cognatque.  Ilie  (a  sec.  m.) 
Guelf.  Exc.  Santen.  Camp. cogatque  cum  Goth.  Voss.  a,  et  edd.  ante  Aid. 
Hic  agatur  transpositum  post  iterum , suadente  Regio.  Sed  Bad.  Basii,  ut  co- 

7$.  Hoc  et  apud  eos  ) Structuram;  hic  quaeritur  abruptae  orationi  ssche- 

ru^.i;  necessitas  illa  et  error,  et  suspi- 
cio pertinent  ad  appellationem  olim 
factam,  nunc  excusandam.  Dc  causae 
cedit  vide  not.  erit. 
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Adiicienda — suspicionis)  Inest  asyn- 
deton , sed  aptum  illud  reliquo  quod 
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causa,  de  qua  pronuntiant,  cognoscatque  iterum:  tum 
illud  quidem  commune,  apud  alium  nosiudicem  disputa- 
turos de  illius  sententia  non  fuisse:  neque  enim  emendari 
abaIio,quam  ipso,  fasesse:  ceterum  ex  causa,  ut  quaeque 
permittet , aut  ignorata  quaedam  , aut  defuisse  testes  , 
aut  ( quod  timidissime,  et  si  nihil  aliud  plane  fuerit, 
dicendum  est)  patronos  non  suffecisse,  succurret.  Etiam  7* 
si  apud  alios  iudices  agetur , ut  in  secunda  assertione  , 
aut  in  centumviralibus  iudiciis  duplicibus , parte  victa, 
decentius  erit,  quoties  contigerit  servare  iudicum  pu- 
dorem : de  qua  re  latius  probationum  loco  dictum  est. 
Potest  evenire,  ut  in  aliis  reprehendenda  sint,  quae  ipsi 
fecerimus  : ut  obiicit  Tubero  Ligario , quod  in  Africa 
fuerit.  Et  ambitus  quidam  damnati , recuperandae  di-  79 
gnitatis  gratia  reos  eiusdem  criminis  detulerunt,  ut  in 

gnoscat.  Tarv.  cogitatque.  Reliqui  cognoscat.  — Quam  ipso)  Sic  Turic.  Guelf. 
Carop.  cura  Goth.  et  edd.  ante  Grypi»,  exc.  Aid.  Reliqui  inserunt  ab.  — Vl 
quaeque)  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  aut  q.  — Timidissime)  Turic.  Flor. 
Guelf.  tumidissime , viciasim  timidius  §.  a8,iidcm  duo  priores,  adiunctis  Carop. 
et  edd.  ante  Aid.  — Suffecme)  Sic  Turic.  ( nisi  quod  Ji)  Flor.  Guelf.  Exc. 
Sauten.  Carap.  cura  Goth.  Voss.  2,  Vall.  Alni.  Andr.  tnurg.  Dad.  Vascos. 
Stephanique,  Obr.  probante  Grsn.  Reliqui  satisfecisse. 

78.  Iudices  agetur)  Alra.  iudex  augetur , nihil  tale  dantibus  Turic.  et  Flor, 
(cf.  74  )•  — Latius  probationum  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Catnp.  cura  Goth. 
Voss.  2 , Alra.  et  edd.  ante  B*d.  Reliqui  inserunt  in.  Modo  Turic.  Goth.  ( tae- 
Gesn.  contingent , Kapp.  contingit. 

79.  Quidam  damnati)  Alterum  dani  desiderant  hic  codd.ei  quidem  Turic. 
Flor,  posterius , Goth.  Guelf.  Voss.  2 , Exc.  Santen.  prius  cum  Iens.  Tarv, 

— Dignitatis  ) Goth.  libertatis  cura  Voss.  2,  erroris  solo  , ut  videtur,  sociq; 
cf.  X,  i,  i 5.  — Quomodo  decenter  ) Sic  Obr.  Sed  Turic.  Guelf.  quoniam  do - 
center;  prius  et  Exc.  Santen.  Reliqui  quam  decenter.  — Reperitur)  Sic  Turic. 
Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  reperielur  lens.  Tarv.  iidemque  modo. 
aliud.  Malim  hic  nisi  si ; «t  VI , 1, 34. 


77.  Prmuintiarit  , cognoscatque  ) 
Facile  ex  proximis  inteil igitur  index. 
Conferendus  autcra  huc  est  locus  de 
praeiudiciis  lib.  V , c.  2,  quo  mox  re- 
mittit §.  78. 

Ceterum  ex  causa  ) Respicit  ad  ii* 


lud  quidem  commune.  In  ceterum ; cf. 

IX,  4,  85. 

78.  Piobationum  loco  ) V , a , 1 . 

79.  Recuperandae  dignitatis  gratia) 
Vide  Digest.  XLV11I,  14,  r,  2:  «Qua 
lege»  ( I nlia  ambitus)  «damnatus,  ai 
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scholis  luxuriantem  patrem  luxuriosus  ipse  iuvenis  ac- 
cusat. Id  quomodo  decenter  fieri  possit , equidem  non 
invenio,  nisi  aliquid  reperitur,  quod  intersit,  persona, 
80  netas  , tempus  , causa,  locus , animus.  Tubero  iuve- 
nem  se  p^tri  haesisse , illum  a senatu  missum  non  ad 
bellum  , sed  ad  frumentum  coemendum  ait,  ut  primum 
licuerit , a partibus  recessisse  : Ligarium  et  perseve- 
rasse , et  non  pro  Cu.  Pompeio  , inter  quem  et  Caesa- 
rem dignitatis  fuerit  contentio , quum  salvam  uterque 
rempublicam  vellet,  sed  pro  luba  atque  Afris  inimicis- 
Ri  simis  populo  Romano  stetisse.  Celerum  vel  facillimum  est, 
ibi  alienam  culpam  incusare,  ubi  fateris  tuam.  Verum 


80  .Ait,  ut  primum  ) Turic.  (hic  et  rimum ) Flor.  Guelf.  G0U1.  (tac.  Gesu.) 
C.imp.  aut  ut  p.  Modo  exisse  pro  haesisse  Guelf.  Exc.  Santcn.  ut  infra  Catnp. 
XI,  2,  iithescral  pro  exierat;  cf.  Dralcnb.  ad  Liv.  II , 10,  10.  — Partibus) 
Camp.  Lcid.  ( hic  quidem  videtur  mero  sphalmate  ) patribus . 

81.  Incusare)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alra.  Recusare  Guelf. cum  lens.Tarv  . 
Reliqui  accusare.  — Indicis)  Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  iudicis , in  quo  sane 
nulla  sententia,  ut  animadvertit  Gesnerus.  Gcdoyuus  hasce  nugas  securus 
reddidit.  Modo  pro  itl  Turic.  Flor,  ut  cum  Alin.  ct  mox  contigit  Turic.  Flor, 
cum  Xapp.  Alm.  — Emendatus  ) Turic.  Flor.  Qfcclf.  emendati.  Turic.  Guelf. 


Exc.  Santen.  quin  pro  qui  in. 

alium  convicerit  # in  integrum  resti- 
tuitur. » Vbi  recte  conferunt  VV. 
l)D.  Cic.  pro  Cluent.  c.  36  init.;  vide 
ibi  Maoutinm. 

80.  Ihbero  — ait  ) (^biac  hic  cau- 
satum Tuberonem  prodit  noster  , cx 
eius  quae  intercidit  oratione  desum- 
pta non  debent  negligi , sed  diligen- 
ter comparari  cum  Ciceronianis  in 
«ipsms  Ligariana.  Nec  prorsus  appa- 
ret, quomodo  |>otuerit  patrem  suum 
Tubero  dicere,  ut  primum  licuerit  , a 
partibus  Pompciauis  recessisse,  si  vere 
narrat  Cicero,  euudem  Africa  prohi- 
bitum ncc  domum  venisse  nec  ad 
Caesarem  ; sed  ad  Pompeium  in  Ma- 
cedoniam sc  contulisse , c.  8 , 9.  Sed 
fortasse  victo  demam  Pompeio  licuit 


recedere  ab  eius  partibus.  Illud  quo- 
que discrepat , quod  filius  Tubero 
patrem  nonnisi  ad  frumentum  coe- 
mendum in  Africam  missum  ait  a se- 
natu , Cicero  reliquiquc  scriptores 
eam  ipsi  provinciam  senatusconsulto 
et  sorte  obtigisse  produnt ; cf.  X , 
1 , ^3. 

Inter  quem  — contentio  ) Simili- 
ter IV,  2,  »3,  de  laude  inter  ipsos  cer- 
taturn. 

81.  Perum  id  iam  — actoris  ) Is, 
qui,  nulla  demonstrata  facti  differen- 
tia, eorum  incusat  alios,  quae  se  com- 
misisse fatetur  , oratoris  dignitatem 
exuit  ct  ad  rililulem  indicio  redimen- 
tium vitam  se  demittit. 
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id  iam  iudicis  est,  non  actoris.  Quod  si  nui! a contingit 
excusatio,  sola  colorem  habet  poenitentia.  Potest  enim 
videri  satis  emendatus,  qui  in  odium  eorum  , in  quibus 
erraverat , ipse  conversus  est.  Sunt  enim  quidam , qui  8* 
hoc  natura  ipsa  rei  non  indecens  faciant : ut  quum  pater 

. : ■ . • i . .»  j ' i 

82.  Faciant)  Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  faciunt.  Codd.  obtemperamus;  cf.  X, 

1 , 44-  — Pater — in  matrimonium)  Turic.  patre  ex  meretricem  immatrimo- 
niu.  Flor,  jhttre  ex  meretricem  in  matrimonium  eam  Guelf.  et  Alno,  nisi  quod 
horum  alter  habet,  alter  dicitur  habere  pater  et  meretrice.'  Goth.  (ert.  Gesn.) 
pater  natum  quoti  amet  meretricem  cum  Voss.  a (conf.  79).  Mox  Vall.  pater 
natum  ex  meretrice  quod  amet  mctetriccm  in  matrimonium  ; sed  valde  suspi- 
cor, hic  aliquam  esae  versatam  emendationem  ( quales  non  raro  agnoscit  in  eo 
Cod.  Badius,  velut  ad  §.  ^);  ct  baec  est  obtinens  a Badio  inde  in  otnuibus 
editis  scriptura,  ordine  tamen  mutato  ita:  ex  m.  natutn.  Iens.  Tarv. pater  na- 
tum quod  amet  ex  meretrice  in  matrimonium . Locat.  V en.  Ruse,  (ex  Regii 
mente)  p.  n.  ex  meretrice  q.  a.  cx  meretrice  in  m.  Nostrum  Camp.  Andr. 
Aid.  (nisi  quod  hic  natum  ex  mer.)  ex  coniectura  haud  dubie,  sed  non  im- 
probabili illa , et  meliore  profecto , quam  est  librarii  Gothaoi  nullam  rationem 
habentis  verborum  in  matrimonium , unde  mox  conflarunt  VV.  DD.  portento- 
sam locutionem  amare  in  matrimonium  Gesnero  in  Thesauro  quoque,  ut  et 
Forcellino,  memoratam  et  cxplicitam.  Brevius  erat  ex  mer.  n.ob  meretrici » 
matrimonium ; sed  nimis  manifesta  sunt  ista  in  vett  vestigia  meretricem  in 
matrimonium  , quorum  tam  similitudine  quam  literarum  M et  N multitudine 
inciuram  fecit  locus.  Si  quid  veri  ct  antiqui  esset  in  istis  quod  amet , proba- 

. . , ' . ■ ■ i 

Sola  colorem  habet  poenitentia ) Cf.  pro  masculino  hic  longe  aptins  esse 
X,  1,  n6;item  IV,  2,  88,  »00.  Qui  sc  neutrum  genus,  ut  scribatur  quaedam, 
poenitere  testatur  admissorum,  cum-  quaey  lenissima  mutatione.  Commen- 
que  affectum  lota  actionis  forma  pro-  datur  haec  generis  mutatio  etiam  eo 

litetur,  is  aliquam  tamen  speciem  in-  quod  est  tj.  83.  « Alia  praetereo.  * 

cluit  difficili  illi  t * quam  tuendam  Neque  enim  convenit  argumeatationi, 
sumpsit , causae  , seque  sua  exem-  sed,  quocutn  toties  illud  permutatur, 

pia  insectantem  aliquatenus  iudici  etiam  ( cf.  II , i3  , II  ).  Ita  recte  Io-* 

commendat.  * cum  constitui  apparebit,  si  contule- 

ris IV , 1 , 59.  Haec  sunt  quae  — Ja - 

82.  Sunt  enim  quidani%qiu  — fa - dant ; IV  , 3,  16  : plurima  sitntquae 

cianl)  Qui  hac  scriptura  acquieve—  — inseruntur ; V,  »3,  9:  quaedam 
runt  ( nec  quemquam  video  qui  hae-  sunt  quae  — possunt.  Sententia  sic 

serit  ),  id  spectarunt,  quod  continuo  explicatur  i « Quaedam  accidunt 

inducitur  pater  aliquis,  qui  ipse  hunc  ( rjpfiipnxi  ) talibns  causis  , quae 
siii  exempli  improbationem  minus  efficiant,  ut  ue  per  ipsam  quidem  rei 
invisam  faciat.  Sed  admoniti  sentient,  naturam  baec  reprehensio  cius,  quod 
jHito  hoc,  non  fieri  ab  hominis  volun-  ipse  feceris,  sit  indecens.  » Alia  ratio 
tute,  sed  ab  eius  conditione;  quare  XI , 2,  3o. 
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ex  meretrice  natum  , quod  duxerit  meretricem  in  ma- 
trimonium, abdicat.  Scholastica  materia,  sed  non,  quae 
non  possit  accidere.  Hic  igitur  multa  non  deformiter 
dicet : vel  quod  omnium  sit  votum  parentum  , ut  hone- 
stiores , quam  sint  ipsi , liberos  habeant  ( nam  et  filia 
nata,  meretrix  eam  mater  pudicam  esse  voluisset),  vel 
quod  humilior  ipse  fuerit  ( licet  enim  hoc  dicere  ) , vel 
s3  quod  non  habuerit  patrem,  qui  moneret : quin  eo  mi- 
nus id  faciendum  filio  fuisse  , ne  renovaret  domus  pu- 
dorem et  exprobraret  patri  nuptias,  matri  prioris  vitae 
necessitatem:  ne  denique  legem  quandam  suis  quoque 
subinde  liberis  daret.  Credibilis  erit*tiam  propria  quae- 
dam in  illa  meretrice  turpitudo  , quam  nunc  hic  pater 


rem  ego  Franci  i coniectnram  quod  habet , vel  qui  habet , itn  tamen  ot  scriberem 
in  matrimonio,  subnixus  aliqua  Turic.  auctoritate.  Nunc  opus  esse  verbo 
praepositionem  in  regente  cum  accusativo , apparet , nec  succurrit  ullum , quod 
facilius  intercidere  potuisse  dicas.  — Quae  non  ) Turic.  Flor.  Guelf.  omit- 
tunt. Ab  Alm.  nonnisi  quae  abesse  narratur.  — Et  filia)  Turic.  Flo?.  Guelf. 
Exc.  Santcn.  inserunt  si  cum  Goth.  Voss.  2,  Vall.  (de hoc  prodente  Burm.  ap. 
Bacl.  non  reperio).  Et  si  sit  absque  filia  Catnp.  — Dicere)  Flor,  (a  pr.  m.) 
ducere . Fortasse  robustior  sententia  in  hoc , st  scribas  i licet  enim  huic  ( i.  eius 
conditionis  homini)  ducere  i.  meretricem.  Quamquam  vel  sic  malis:  licebat , 
vei  licuit,  quod  reponere  intemperantius  sane  fuerit.  Recepta  parum  explet 
animum.  A11  hoc  volebat,  posse  aliquem  humilitatem  suae  conditionis  pristi- 
nam citra  contumeliam  suam  commemorare?  Sed  non  est  eloquutus. 

83.  Id), Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cqro  Bodl.  Alm.  Aid.  Obr.  Reliqui  omit- 
tuut.  — Subinde)  Turic,  sum.  Ex  Alij».  su.  Guelf.  Exc.  Santen.  sine.  An 
forte  et  hic  sub  diem  erat,  ut  VIU,  Pro.  29?  qua  sententia  est  in  diem  apud 
Cic.  pro  Coclio  cap.  24 , «praesentis  fraudis  poenas  in  diem  reservatis*' 
Sed  ipsum  nostrum  qliquoties  est  pro  deinde , mox.  — Daret.  Civdibilis)  Sic 
Turic.  Flor. (quamquam  hic  etiam  credibile).  Reliqui  inserunt  et.  — Prae- 
tereo) Turic.  Guelf.  Catnp.  praeterea  cum  Alm.  Goth.  Voss.  2,  et  edd.  ante 
Grjrph.  — Nunc  declamamus)  Turic.  Flor,  hunc  d.  — Dicentem,  ipsis  incom- 
modis) Hoc  ordine  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)Camp.  Reliqui  ips. 
inc.  dic. 


Sed  non  — accidere  ) An  ftiit  s.n. 
quae  in  foro  n.  p . a.  ? cf.  IV , a , 97. 
Potuit  esse  exheredationis  elogium  , 
quod  meretricem  in  matrimonium  du- 
xerit ; vide  VII,  4 , 20,  ibid.  ti. 
Licet  — dicere  ) Cf.  not.  erit. 


83.  SubimU  ) Cf.  not  erit 

*Nune  — ferre  non  postit  ) Poal- 
quatn  ex  illa  humilitate  ad  prospe- 
riorem rei  familiaris  statuui  emer- 
serat. 


inst.  oiur.  i.id.  xi,  i a35 


ferre  ndn  possit.  Alia  praetereo.  Neque  enim  nunc  de- 
clamamus, sed  ostendimus,  nonnunquam  posse  dicen- 
tem ipsis  incommodis  bene  uti.  Illic  maior  aestus,  ubi  84 
quis  pudenda  queritur , ut  stuprum  , praecipue  in  ma- 
ribus , aut  os  profanatum.  Non  dico,  si  loquatur  ipse: 
nam  quid  aliud  ei,  quam  gemitus  ac  fletus , et  execra- 
tio  vitae  conveniat  ? Yt  iudex  intelligat  potius  dolorem 
illum  , quam  audiat : sed  patrono  quoque  per  similes 
affectus  eundum  erit,  quia  hoc  iniuriae  genus  verecun- 
dius inest  passis,  quam  ausis.  Mollienda  est  in  plerisque  & 
alio  colore  asperitas  orationis , ut  Cicero  de  proscripto- 


84.  Maior)  Guelf.  Exc.  Santen.  maiora.  — Os  profanatum)  Goth.  (crr. 
Gesn. ) Camp.  honos  projduuialus  cum  Vos«.  a (cf.  81).  — Ac  fictus,  et)  Turic. 
Guelf.  aut  f.  Camp.  aut  f.  et.  lens,  ac  f.  sine  et , cum  Tarv.  qui  et  exercita- 
tio. — V erecumlius  — ausis  ) Turic.  verecundis  est  p.  q.  a.  Guelf.  verecundas- 
sem  p . q.  a.  Goth.  omisso  modo  iniuriae  sic : vereatndiae  genus  est  p.q.  a.  Camp. 
verecundius  est  p.  q.  a.  Si  recte  siletur  Flor.  ( memoratus  ille  io  hoc  ipso 
versu  qui  ad  hoc  dare  cum  Guelf. ) habemus  uuura  antiquissimum  testem  vul- 
gatae scripturae.  Gesuerus  e Goth.  eruit  quia  hoc  genus  ( intellecto,  nou  ex- 
presso illo  iniuriae  ) verecundiae  est  p.  q.  a.  ad  morem  illum  satis  cognitum 
omittendi  adverbium  magis , de  quo  vide  prae  aliis  Drukenb.ad  Liv.  XXXIV, 
49,  10.  In  illis  Livianis  tamen  exemplis  saepius  tam  deesse  agnoscam  quain 
magis,  nisi  ubi  antecedit  volendi  verbum,  lubricum  illud,  quodque  fortasse 
cedere  debeat  alteri  malle.  Quintiliano  autem  in  hoc  uno  loco  tantum  auda- 
ciae placuisse,  vix  adducor  ut  credam.  Recepta  habet  quo  sc  tueatur  in  illa 
satis  mirabili  structura  VII , 1 , 56,  modo  est  scribatur  pro  inest.  Sed  latere 
aliquid  nou  sinunt  dubitare  scripturae  praeposterae  vett.  libb.  Nec  videtur 
procedere  vel  illa  ratio  nisi  interveniente  infinitivo,  nt  aliquid  facere  dicatur 
esse  verecundum  i.  pudori  alicui,  nou  quidem  illi  soli,  qui  faciat,  sed  cui- 
cumque praesenti. 

85.  Alio  colore)  Turic.  Flor.  Guelf.  alia  loco  re. 


84-  Verecundius  — ansis)  Cf. not. 
erit. Ipsum  quidem,  qui  hanciuiuriam 
pertulerit,  facere  loquentem  iu  ista 
controversia  minus  probare  videtur 
noster,  certe  difficilius  indicaro  ( cf. 
§.  53,  54,  ubi  valde  gemina  hisce  no- 
stris , itero  55  ).  Et  proba  est  admo- 
nitio eiusdem , si  modo,  Quintiliani 
( Deci.  3i3  , p.  aio):  « Non  erit 
alienum  advocatum  dare  huic  accu- 
satori; — quoties  causa  plus  iuris 


habet  quam  pndoris,  ad  cum  transfe» 
renda  est,  qui  non  erubescit.  » 

85.  Alio  colore)  Sententiae  ita  sunt 
connectendae  : « Adhuc  quidem  co- 
lorem summae  vehementiae  dandum 
vidimus  actioni;  sed  hoc  rarum  est, 
et  plerumque  mitigandis  potius  iudi- 
cum  auribus  adhibetur  ille.  » Suspi- 
cor itaque  legendum  aliis  pro  alto. 

Cicero  de  proscriptorum  liberis  ) 
Orationis  , quae  aetatem  non  tulit , 
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rum  liberis  fecit.  Quid  enim  crudelius , quam  homines  , 
honestis  parentibus  ac  maioribus  natos,  a republica  sum  - 
moveri  ? Itaque  durum  id  esse  summus  ille  tractando' 
rum  animorum  artifex  confitetur,:  sed  ita  legibus  Sullae 
cohaerere  statum  civitatis  affirmat,  ut  his  solutis  stare 
ipsa  non  possit.  Assequutus  itaque  est,  ut  aliquid  eorum 
quoque  causa  videretur  facere,  contra  quos  diceret, 
ss  Illud  etiam  in  iocis  monui,  quam  turpis  esset  fortunae 
insectatio:  et  ne  in  totos  ordines , aut  gentes,  aut  po- 
pulos, petulantia  incurreret.  Sed  iuterim  fides  patroci- 
nii cogit  quaedam  de  universo  genere  aliquorum  homi- 
num dicere,  vel  libertinorum,  vel  militum,  vel  publica - 
*'  norurn  , vel  similiter  aliorum:  in  quibus  omnibus  com- 
mune remedium  est , ut  ea , quae  laedunt,  non  libenter 
tractare  videaris;  nec  in  omnia  impetum  facias  , sed  in 


Duium  ) Guelf.  divi.  — ■ Ita  J Flor.  id.  Gnelf.  Goth.  (tac.  Gesa.)  id  a cnm 
Voss.  2.  — Cohaerere)  Guelf.  coercere  cum  Goth.  Voss.  2,  Iens.  Tamr.coer* 

ceri  Catnp.  cum  Andr.  et  edd.  ante  Basii.  Affirmat)  Turic.  Flor.  ( hic  qui- 
dem a scc.  m.)  Guelf.  affirmat.  — Assequutus)  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  8au- 
trn.  Carop.  secutus  cum  Voss.  2 , Goth.  Iens.  Tarv.  Nostrum  c correctione  Re- 
gii. Suspicor  fuisse  consecuius , quum  primae  syllabae  compendium  facile  ex- 
cideret; cf.  VIII , 3,  3 ; X , i , 25 ; hic  §.  $3.  Modo  Turic.  is  pro  his,  et  mox 
idem  Cum  Flor.  Guelf.  dicere  pro  diceret. 

86.  locis)  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  Catnp.  locis  cum  Golh.  Voss.  2, 
et  edd.  ante  Aid.  Regius  correxit. 

Totos  ) Turic.  Flor.  Guelf.  toto;  mox  pro  fides  Turic.  Flor,  fideles  ex  Alm. 
tractes ; tum  interii  Turic. 

Hominum  ) Guelf.  Exc.  SanteU.  omittant.  — Pel  lih.)  Sic  Iens.  ( tac.  Gesn.) 
cum  edd.  posterr.  ante  Gr.  Sed  Tur.  FI.  Guelf.  Exc. Santen.  Golh.  (tac.  Gesn.) 
Cutnp.  omittunt  vel  cum  Voss.  2.  Reliqui  ut  HO. ; cf.  IX , 4 , 53.  Sic  et  XI , 
3,  5 , vel  omittunt  Turic.  Flor,  (etsi  hic  t»sec.  m.  reponit,  sed  ante  Equidem) 
curo  Alm. 

87.  Laedunt)  Guelf.  Exc.  Santen.  legunt.  — Reprehendens)  Turic.  Flor,  (hic 
a sec.  manu  addit  re  et  sic  Camp. ) prendens.  Guelf-  Exc.  Suulcu.  prehemlens 
Mox  Goth.  (tac.  Gesn.)  laudem.  Turic.  modo  quo  ezjf.  est. 


causas  bene , ut  solet,  exponit  Freiu- 
sbemius  in  opere  Supplementorum 
Livianorum  lib.  X , c.  (5  , advocatis 
veterum  testimoniis  , inter  quae  et 
Plinii  illa  laus  ( VII , 3i  , p.  Bip.  35) 
« te  ( M.  Tulli  ) oiuntc  , proscripto- 


rum liberos  honores  petere  puduit.  » 
Assequutus  ) Cf.  not.  erit. 

86.  In  iocis  monui  ) «Supra  VI  , 
3vx8.  In  calamitatem  uti  ridiculo 
vetat  etiam  Cic.  Orat.  c.  26,  » Gcsnc- 
rus  ; vide  ct  VI , 3 , 3(. 
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id,  quod  expugnandam  est;  et  reprehendens, alia  laude 
compenses.  Sic  cupidos  milites  dicas,  sed  non  mirum  ,88 
quod  periculorum  ac  sanguinis  maiora  sibi  deberi  prae- 
mia putent : eosdem  petulantes,  sed  hoc  fieri,  quod 
bellis  magis , quam  paci , assueverint.  Lihertinis  detra- 
henda est  auctoritas  : licet  iis  testimonium  reddere  in- 
dustriae, per  quam  exierint  de  servitute.  Quod  ad  na-8s 
tiones  exteras  pertinet , . Cicero  varie : detracturus 
Graecis  testibus  fidem,  doctrinam  iis  concedit  ac  literas, 
seque  eius  gentis  amatorem  esse  profitetur ; Sardos 
contemnit ; Allobroges  ut  hostes  insectatur : quorum 
nihil  tunc,  quum  diceretur,  parum  aptum,  aut  rcmo- 

88.  Sio — sed)  Turic.  Flor.  Guelf.  si  cupidum  dedicasset.  Gotb.  (err.Gesn.) 
Camp.  si  cupidum  dictu  esse  cura  Voss.  x,  et , ut  fertur.  Alni,  si  cupidos  dictu 
esse  Iens,  cura  cdd.  ante  Bad.  Hic  cum  reliquis  si  mililes  cupidos  dicas  esse. 
Rostrum  e contectura;  et  eadem  mox  S addimus  post  petulantes,  ubi  in  libris 
est  et.  Camp.  in  proximis  sibi  constat  dans  putet , eundem  petulantem  , assue- 
verit , ubi  Flor,  assuerint , Gotb.  adsueremnt.  Mox  iis  pro  his  scripsi  bis  ex 
uno  Gotb.  ( tac,  Ge«n. ).  Pro  quod  bellis  Flor,  quae  b.  Pro  detrahenda  Camp. 
tradenda , 

89.  Insectatur)  Turic.  Camp.  insectatus.  Mox  hostis  Flor.  Guelf.  Catnp. 

Gotb.  Iens.  ( tac.  Gcsn. ) cum  Voss.  3. , et  edd.  ante  Basii.  Hic  quidem  cuu 
cett.  ante  Roll.  hosleis.  . 

Remotum  cura  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Gotb. Voss.  2,  Alni.  Iens. 
Tarv.  Aid.  Basii,  et  ?idetur  huius  aevi  fuisse  haec  structura;  cf.  Suetou.  Tibcr. 
41.  Reliqui  inserunt  a. 

87.  Et  reprehendens  ) Desiderant  fidem  Graecis  » ( ut  vulgo  haec  or- 
VV.  DD.  accusativum.  Facile  fuerit  dinantur)  quid  sit,  nemo  dixerit, 
pro  et  reponere  quod : deinde  malim  Graecis  testibus  ) « In  oratione  pro 
paene  premens.  Francius  coniicit  et  Flacco  c.  26  sq.:  Sardos  contemnit  in 
ea  r.  Rotlinus  et  quaedam  r.  Sed  sin-  fragm.  Or.  pro  M.  Scauro.  Contendes 
gularis  praestat  , quia  ynuro  impu-  et  poslidabis , ut  AI.  Aenulius  cum  sua 
gnari  volebat.  Nec  probo  Loclinian-  dignitate  omni  — sordidissimae  , fe- 
num geminanda  voce  alia  loco  suc-  vissimae  , vanissimae  genti , ac  prope 
currentem.  dicam  pellitis  testibus  condonetur.  Do 

89.  Quod  ad  exteras  — varie  ) Sardis  vero  sermonem  esse  , argu- 
Ingeniosissime  ab  Rollino  reperta  est  mentum  Asconii  satis  declarat.  » (cf. 
haec  distinctio,  quam  ct  Gcdoynus  ct  1,5,8)«  Allobrogum  te.stioioai.it 
Capper.  expresserunt,  laudavit  Bur-  credere  vetat  iudiccs  pro  M.  Fonleio 
mannus.  Facile  subandis  : tractat  , c.  8 sq.  >*  Ccsncrns. 
pgit  vel  tale  quid.  « Varie  detrahere  Remotum  cura  ) Vid.  nol.  criU 
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9°  tum  cura  decoris  fuit.  Verborum  etiam  moderatione 
detrahi  solet,  si  qua  est  rei  invidia,  si  asperum  dicas  ni- 
mium severum, iniustumpersuasione  labi, pertinacem  u ltra 
modum  tenacem  esse  propositi:  plerumque  velut  ipsos 
9>  coneris  ratione  vincere,  quod  est  mollissimum.  Indeco- 
rum est  super  haec  omne  nimium  : ideoque  etiam  quod 
natura  rei  salis  aptum  est , nisi  modo  quoque  tempera- 
tur, gratiam  perdit.  Cuius  rei  observatio  iudicio  magis 
quodam  sentiri,  quam  praeceptis  tradi  potest.  Quantum 

30.  Moderatione ) Turic.  (sed  hic  et  detrahit ) Flor.  Guelf.  Exc.  Santen. 
Camp.  moderatio.  — Asperum  ) Turic.  aspere.  — Ipsos  ) Gotli.  ipset  solus. 
Quod  Obr.  sic  asperum  reponit  pro  si  a.,  nou  opus  est,  quum  si  referatur  ad 
detrahi  solet  quasi  definitionis  index,  quae  Hat  istius  moderationis.  Turic.  ra- 
tionem pro  ratione. 

9 1.  Omne)  Gryph.  ( 1644  ) omnia  cum  edd.  ante  Obr.  Sed  et  Exc.  Santen. 
nostrum.  Hoc  pro  haec  Guelf.  Exc.  Santen. Camp.  Est  Flor,  (a  pr.  m.)  omit- 
tit. — Temperatur) Sic  Flor,  temperatus  Turic.  Guelf.  Exc.  Santen.  Reliqui  lem  - 
perelur.  — Quodam  sentiri,  quam  ) Guelf.  q.  serviri  sentiri  q.  cum  Exc.  San- 
tcu.  etsi  obscurius  notata  varietate.  Q.  servari  senlirique  Goth.  (err.  Gcsn. ). 
— Quantum  salis)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  quam  s . — Habet  haec  res) 

Turic.  Flor.  Guelf.  haberet  re,  Flor,  a scc.  manu  res , Guelf.  per  comp.  hret. 
Turic.  etiam  mansuram.  — Quia  ut  in  cibis  ) Turic.  q.  in  cibf  his  (cf.  §.  75  ). 
Flor.  q.  in  cibis.  Guelf.  Exc.  Santen.  7.  in  cibis  his  cum  Camp.  (nisi  quod  o— 
mittit  quia).  Q.in  cibis  iis  Gotb.  Iens.  (err.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Aid.  Re- 
gius correxit. 


90.  V erborum  moderatione  ) Cf. 
UI  , 7 , 25  ; VIII  ,4,1.2. 

Plerumque  velat  ) Locum  laborare 
abrupto  nimis  nec  praecedentibus 
commisso  dicendi  genere,  et  ipse  sen- 
tio cum  Rollino  et  Burmanno.  Quare 
hic  maxime  accedo,  non  integrum  su- 
spicanti ; ipsos  referendum  erit  ad 
asperum  illum,  iniustum  , pertina- 
cem. Quid  lacunae  operiendae  potis- 
simum inservire  possit , haud  facile 
dicto:  ita  post  propositi  insertam  suf- 
ficere non  videtur.  Nec  tamen  magnam 
jacturam  factam  arbitror. 

91.  Omne  nimium  ) Pertexuit  bic 
quam  orsus  erat  §.  60  telam  , de  tra- 
c tundis  parum  speciosis  , poteratque 


peregisse  videri  quod  solum  ibi  fa- 
ciendum receperat,  sed  addit  duo  de 
apte  dicendo  praecepta  , alterum  dc 
modo  et  mensura,  quod  sane  poten- 
tissimum  est  ad  apte  quod  cumque  ad  - 
ministrandum , de  diversis  alteruru 
virtutibus  , quae  suis  quaeque  loci» 
conveniant  «eque  iu  totum  aut  pro— 
bari  aut  rei  ici  possint.  Haec  res  non 
ergo  ad  remedia  difficilium  causarctrn. 
modo  referetur,  verum  ad  eloquere— 
tiam  in  genere  ; cf.  VI,  4 , it. 

Sentiri  quam  — tradi  ) Cf.  IX,  ^ 
120  , et  in  primis  lib.  VI , c.  5 , x*!bi 
etiam  huc  differimur. 

Quantum  — aures  ) Possit  vid^rj 
haec  sententia  continuauda  prioribus. 
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catis  sit,  et  quantum  recipiant  aures.  Non  habet  haec 
res  mensuram  et  quasi  pondus,  quia  ut  in  cibis,  alia 
aliis  magis  complent.  Adiiciendum  etiam  breviter  vi-  9* 
detur,  quod  fere  dicendi  virtutes  diversissimae  non  so- 
lum suos  amatores  habeant , sed  ab  eisdem  saepe  lau- 
dentur. Nam  Cicero  quodam  loco  scribit , id  esse  opti- 
mum, quod  quum  te  facile  credideris  consequi  imitatione , 
non  possis.  Alio  vero,  non  id  egisse,  ut  ita  diceret , 
quomodo  se  quilibet  posse  confideret , sed  quomodo  nemo. 
Quod  potest  pugnare  inter  se  videri.  Verum  utrumque, 
ac  merito,  laudatur.  Causarum  enim  modo  distat:  quia 


92.  Feit ) Turic.  Flor.  Guelf .Jiat;  mire!  — Habeant ) Goth.  (tac.  Geso.) 
habent , uec  tamen  laudantur.  Mox  idem  iisdem.  — Quum  te ) Turic.  omit- 
tit., se d ah  eadem  manu  inserto  non  ante  facile ; et  sic  Flor.  Guelf.  te  solum 
Cuinp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Vull.  non  te  lens,  et  cdd.  aute  Aid.  caedent  mox 
posset.  Regius  correxit.  — Hon  id)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Voss. 
2,  et  edd.  ante  Aid.  qui  se  anteponit,  quod  a lens,  iude  habent  post  ita.  Re- 
liqui non  se  id cf.  VII , i , 60. 

q3.  Causarum  enim  modo  ) Turic.  causa  enim  enim  m.  ( prius  quidem  enim 


ut  pendeat  illud  quantum  a tradi  po- 
test. Censeo  tamen  magis  consenta- 
neum esse,  ut  quae  sentiri  posse  ob- 
servatio eadem  et  tradi  non  posse  di- 
catur, ibique  finem  habeat  sensus  an- 
tecedens. Sic  nostra  verba  per  aliquam 
tiposiopesin  posita  accipientur,  quod 
genus  orationis  solet  esse  in  praece- 
ptis generalibus  , ubi  cito  defungi- 
mur; quasi  praemisisset  haec : tantum 
ego  in  talibus  praecipio  dicere,  quan- 
tum  etc. 

92.  Quodam  loco  — Alio  vero  ) 
Satis  est  quod  demonstrant  VV.  DD. 
Oie.  Orat.  c.  23 , et  28 , ubi  sunt  ho- 
rum, qnac  Qu.  refert , semina  magis 
quam  expressa  verba.  Nec  attinet  la- 
borare de  inveniendis  Ciceronianis, 
quae  adamussim  respondeaut  uostrip, 
quum  iaro  cognitam  habeamus  Quin- 
tiliani in  affereudis  alienis  securita- 


tem. Alioqui  multa  sane  desunt  illi 
simililadini ; neque  euim  priore  Inoo 
tantum  tribuit  Cicero  illi  tenui  gene- 
ri , ut  optimum  agooscat , neque  al- 
tero se  potissimum  hoc  egisse  testa- 
tur. Iu  banc  quidem  sententiam  ali- 
quanto magis  congruit  locus  a Gesn. 
indicatus  Brut.  c.  9 3, propter  exquisi- 
tius et  minime  vulgare  orationis  ge- 
nus animos  hominum  ad  me  dicendi 
novitate  converteram.  Illud  quoque 
Quintiliano  hic  disputante  accedit  , 
itero  a Gesnero  repertum,  in  Oratore 
versus  fiucin  : Potest  — non  solttm 
aliutl  mihi , ac  tibi , sed  mihi  ipsi  aliud 
alias  videri.  Ad  illam  de  falso  indi- 
cata facilitate  senteutiam  recte  Badius 
admonet  versuum  Horati»  Epist.  ad 
His.  240  — 42. 

93.  Causarum  — modo  ) Cf.  mo- 
clum  litis  V»  6,  2. 
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simplicitas  illa , et  velut  securitas  inaffectatae  orationis, 
mire  tenues  causas  decet , maioribus  illud  admirabile 
dicendi  genus  magis  convenit.  In  utroque  eminet  Ci- 
cero : ex  quibus  alterum  imperiti  se  posse  cousequi 
credent;  neutrum  , qui  intelliguni. 

II.  Memoriam  quidam  naturae  modo  esse  munus 
existimaverunt,  estque  in  ea  non  dubie  plurimum,  sed 
ipsa  excolendo  , sicut  alia  omnia,  augetur:  et  totus, 
de  quo  diximus  adhuc , inanis  est  labor , nisi  ceterae 
partes  hoc  velut  spiritu  continentur.  Nam  et  omnis  di- 


per  compendium).  Flor. Guelf.  Camp.  causa  enim  m.  cum  Golh.  Voss.  2 , 
Icas.  Tarv.  Basii.  eoque  recentioribus  ante  Gibsonum.  Hic  ct  reliqui  causa 
enim  modoque , quod  in  optimis  (ut  ait)  Codd.  invenire  profecto  non  potuit 
nisi  somnolentus  hiccc  Criticus.  Regius  que  suaserat.  Nostrum  e conieclura. 
— Convenit)  Flor,  ct  venit.  Guelf.  venit ; cf.  8 b.  — Eminet  Cicero ) Guelf, 
Camp.  inserunt  et  cum  Golh.  — Intelligunt)  Flor.  Guelf,  Exc.  Sautcn.  intct - 
ligent. 

Incipit  caput  sine  inscriptione  in  Turic.  Flor.  Camp.  inscribitur  de  memo- 
ria in  Guelf.  Goth. 

1.  Omnia , augetur)  Camp.  plura  agetur.  — Inanis  esc)  Guelf.  Camp.  omit- 
tunt est  cuiu  Goth.  Voss.  2,  Vall.  et  edd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  contineantur 
mox  Iens,  et  edd.  quod  quum  Regius  in  sua  constitutione  posuisset,  ut  et,  ne- 
scio qua  aurium  superbia,  veluti ; hoc  necessarium  esse  negavit  Badius,  alte- 
rum ob  clausulam  hexametricam  valde  improbavit,  facta  iterum  archipiratae 
mentione;  cf.  X,  1,  71.  — Legum ) Turic.  Flor.  Guelf.  legem  cum  Goth.  Iens. 
Tarv.  Modo  Camp.  audivimus , quod  placet.  — Dictorum  denique  factorum - 
que.  Turic.  d.  dmequae  factorumquae.  Flor.  d.  beneque  f.  quae  cum  edd.  ante 
Aid.  nisi  quod  Camp.  posteriore  loco  que%  quamquam  diremptum.  Sed  Guelf. 
d.  benefactorum  quae.  Obr.  d.  bene  factorum  que , quod  optabat  Gcsn.  Reliqui 
dictorum  beneque  factorum.  Nostrum  e Turic.  scriptura  coriectura. 


1.  Quidam  naturae  — munus  ) 
Pseudo  - Turncbus  nos  remittit  ad 
III,  3,  4.  Almelovcuus  haec  ponit 
Philoslrali;  ( Vit.  Soph.  1 , 22  , 2 ) 
pjrifxr,  jxiv  yxp  dwwoi  rf^vx;,avTTj 
di  adi&txToc  xxt  ovdtpux  teyyr,  otk w- 
T05.  !*m  yxp  ituoniy.rr.px  yvfriw;  , »j 
Tnc  d3avdtou  'pvyft  potpx.  Exco- 
lendo passive  hic  dici  monet  Badius  , 
a Valla  iata  animadversum  in  Elegg. 
1,  27,  p.  S9;  cf.  nos  ad  VI,  1,8. 


Inanis  est  labor  ) Idem  apud  Ci- 
ceronem iudiciuin  demonstrat  Regius 
dc  Or.  I,  5,  «bi  thesaurus  quoque 
appellatur  , ut  et  ab  Hcrcuuiauo 
HI,  16. 

F elui  spiritu  .continentur  ) Hanc 
loquendi  formam  sagaciter  Turncbus 
in  Advers.  IV,  ro,  translatam  vidit  a 
Stoicorum  placito  quodam  dc  inundo, 
quod  his  ipsis  verbis  profertur  apud 
Ciceronem  dc  Nat.  Deor.  II , 7:  //«es 
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sciplina  memoria  constat , frustraque  docemur , si , 
quidquid  audimus,  praeterfluat:  et  exemplorum,  legum, 
responsorum  , dictorum  denique  faclorumque  velut 
quasdam  copias,  quibus  abundare,  quasque  in  promptu 
semper  habere  debet  orator,  eadem  illa  vis  repraesentat. 
Neque  immerito  thesaurus  hic  eloquentiae  dicitur.  Sed  * 
non  firme  tantum  continere,  verum  etiam  cito  perci- 
pere multa  acturos  oportet , nec  quae  scripseris  modo 
iterata  lectione  complecti,  sed  in  cogitatis  quoque  rerum 
ac  verborum  ccSextum  sequi:  et,  quae  sint  ab  adversa 
parte  dicta , meminisse  : nec  utique  ea , quo  dicta  sunt 
ordine,  refutare,  sed  opportunis  locis  ponere.  Quid  ? 3 
extemporalis  oratio  nec  alio  mihi  videtur  mentis  vigore 


Repraesentat ) Turic.  FI.  Guetf.  Exc.  Santen.  Catnp.  praetentat  cum  Voss. 
a,  Gotli.  et  edd.  ante  Bad.  Non  ausus  mm  reducere,  veritus  ne  medii  aeri 
sordibus  inquinarer ; cf.  Gesn.  in  Thesauro , it.  ForccIL  Mox  Turic.  Flor,  con- 
citaris pro  cogitatis. 

a.  Ea  , quo)  Sic  Turic.  Guelf.  Carap.  cum  Vos s.  2 , Vall.  et  edd.  ante  Aid. 
acc.  Bad.  Ea  quae  Flor,  cum  GotK.  Reliqui  eo  quo , corrigente  Regio. 

3.  Nec  alio  ) Sic  Turic.  .( nisi  quod  alia  cuna  Flor.  Guelf.)  Guelf.  Gamp. 
cum  Goth.  Voss.  a,  Vall.  Obr.  et  edd.  ante  Aid.  Reliqui  non  a.  — Vitra  — 
quaerit ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  ultre  ad  id  quod  (Flor,  quae)  e.  /.  q. 
Item  modo  Turic.  semper  per.  Fateor  insotentius  milii  rideri  dictum  id  quod 
etl  pro  id  quod  adest , id  circa  quod  est  scii,  cogitatio.  Nec  satis  congruere  ar- 
bitror indicativum  quum  quaerit ; debebat  esse  dum  q.  sed  hoc  alienum,  quia 
modo  praecessit  dum  dicimus.  An  forte  haec  placere  possunt:  ultra  sit  et  quod 
est  longius  quaerat?  — Inierim ) Turic.  Flor,  autem  cum  Alm. ; omittit 
Carap.  — Quod  illa)  Turic.  Flor. Guelf.  quo  *.  — Inventione)  Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  intentione  cum  Voss.  2,  Goth.  et  edd.  ante  Basii.  Videtur  esse 
correctum  a Philandro ; verissime.  Nam  intentio  eadem  est  cogitationi  j cf.  X, 
7 , io;  et  imperabat  mutationem  quod  sequitur  elocutioni. 


ita  Jieri  omnibus  inter  se  concinenti- 
bus mundi  partibus  profecto  non  pos- 
sent , nisi  ea  uno  divino  et  continuato 
spiritu  continerentur.  Vid.  plura  dan- 
Turneb.  1.  I,  et  Burm.  ad  nostri 
3,  5. 

3.  Quid?  extemporalis)  Alienum 
prorsus  Quid  ? in  cuius  abrupto  et 

Qvint.  Inst.  Tom.  IV 


subitario  dicendi  genere  nemo  acquie- 
scat. Malim  igitur  Quin  ; cf.  VI  , a , 
xa;  II,  4, 5;  II,  a,  i3. 

Nec  alio  ) I.  « non  alio  »;  cf.  Dra- 
kenb.  ad  Liv.  III,  aa  , 7.  Burmaunus 
inserendo  quam  post  videtur  ad  illam 
dc  qua  egerit  supra  II,  4*  i3» structu- 
ram deducere  malit  locum , ut  alio 
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constare.  Nam  dum  alia  dicimus,  quae  dicturi  sumus , 
intuenda  sunt.  Ita  quum  semjjer  cogitatio  ultra  id,  quod 
est,  longius  quaerit,  quidquid  interim  reperit , quo- 
dammodo apud  memoriam  deponit:  quod  illa,  quasi 
media  quaedam  manus  , acceptum  ab  inventione  tradit 
* elocutioni.  Non  arbitror  autem  mihi  in  hoc  immoran- 
dum , quid  sit,  quod  memoriam  faciat:  quamquam 
plerique  imprimi  quaedam  vestigia  animo,  velut  in  ceris 
annulorum  signa  serventur,  existimant.  Neque  ero  tam 
credulus,  ut  quasi  habitu  tardiorem  firtjloremque  me- 


4-  Quid  ait , quod  ) Turic.  quid  quod  , Guelf.  Catnp.  quidquid  cum  Vosift  * , 
Goth.  et  edd.  ante  Aid.  qui  quid  solum.  Nostrum  primus  Bad.  e Vall.  Modo 
Turic.  in  mora  num  pro  immorandum.  Mox  Guelf.  in  primis  pro  imprimi,  — — 
F nsligia  animo ) Sic  Turic.  Flor.  Catnp.  (Goth.  nou  memoratur}  conf.  84  , et 
xnox)  Obr. cum  Voss.  2.  Inserit  in  Guelf.}  reliqui  nostro : qui  ct  quae  subit— 
ciunt , quod  abest  a Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Geso.)  Vall.  et  edd.  ante 
Aid.  Vtrumqae  addidit  Regius.  — In  ceris ) Turic.  Flor,  in  guris.  Guelf.//» 
giris  cum  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  In  figuris  Camp.  cum  Goth.  Vos*, 
a,  Andr.  (cf.  modo)  Nostrum  in  Vall.  et  reposituro  a Regio.  * 

4.  5.  Ft  quasi— -naturam  , subito)  In  loco  tam  vexato  primum  vett.  libb. 
varietatem  , deinde  VV»  DD.  emendandi  pericula  recensere  satis  babeboi  ali- 
qua de  meo,  sed  timidissime,  suhiungens.  Turic*  ut  quam  abitu  t.f.  m.  fieri 
et  autem  quoque  ad  animum  pertine  m.  admirari  n.s.  Flor.  Guelf.  ut  quam 
habitu  t»  f.  m.  fieri  ea  autem  quod  (Flor,  quoque ) ad  animum  pertinere  (Flor, 
a pr.  m.  pertire)  m,  admirari  n,  s.  Ex  Alra.  nihil  nisi  ut  qua  abitu  et  abesse 
putem , deinde  admirere , et  hoc  quidem  etiam  in  Goth.  (qui  alioqui  nihii 


fiat  neutrum.  Parum  recte  ille,  quum 
alius  vigor  hic  sit  dictus  pro  alia  animi 
facultate  praeter  memoriam  i.  sola 
memoria  constat  extemporalis  oratio, 
Fltra  — quaerit  ) Cf.  uot.  erit 
Media  — manus  ) Rectissime  Bur- 
maunus  conferre  iubet  XII,  8 , 4.  Est 
et  simile  , quamquam  manu  omissa  , 
X , 6 , « ; XI , 3 , 6% : utroque  enim 
loco  comparationis  index  particula 
significat  intelligi  illam  , quae  hic 
expressa  est,  manum. 

4.  In  ceris  annulorum  ligna)  « Plato 
lhcaet.  p.  «35  C. » ( Steph.  131  c.  ) 
« «v  r*t{  f,puv  i,  nr,o c- 


vsv  infie xysiev  — exi  i<  tovto  — m- 
TvTrovv^at  &9Ktp  tfax-n/Atojv  ontuix 
X.  r.  I.  Add.  Phileb.  p.  83  » ( Steph. 
38,33),  «ubi  libro  comparat.»  Gesn. 
Pseudo  - Turnebus  Aristotelem  lau- 
dat, qui  ( in  libro  de  Memor,  et  Re— 
min.  c.  x ) ct  ipse  memorandi  actio- 
nem comparat  sigilli  impressioni.. 

F l quasi  — naturam  , subito ) CF.  1 
not.  erit  Habet  aliquid  simile,  quae 
supra  est,  disputatio  de  risu,  cuius 
et  ipsius  originem  explorare  de  preci» 
tur,  quum  miram  vim  cxlollUj  VI,  3 t 
7.  S> 
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moriam  fieri  putem.  Eius  autem,  quod  ad  animam  5 
pertinet,  magis  admirer  naturam,  subito  res  vetustas, 
tanto  ex  intervallo  repetitas,  reddere  se  et  offerre : neo  ' 
tantum  requirentibus,  sed  etiam  sponte  interim  : nec 
vigilantibus , sed  etiam  quiete  compositis.  Eo  magis  g 

quidquam  mutat  ex  recepta,  ut  nec  ullus  eorum , quos  non  ipse  inspexi)  Vall. 
Iens,  et  edd.  ppsterr.  oute  Aid.  quo  acc.  Badius  ct  raarg.  Basii,  cum  aliquot  edi- 
torum ap.  Gibs.  margine.  Nam  Camp.  plane  exhibet  vulgatam.  Obrechtus  ut 
quemadmodum  habitu  t.  f.m. feri  t eius  putem  causam  quoque  ad  artificium 
perlinere:  magis  admirari  naturam  subit  tot.  Gesner.  nihil  mutat  ex  recepta, 
nisi  quod  pro  quasi  habitu  malit  corporis  habitu.  Badius  abitu  retinet  et  in- 
terpretatur abeundo.  Obrechtus  quidem  et  Gesnerus  manifestam  sententiam 
praestant,  quorum  ille  oflffne  artificium  iu  memoria  efficienda  negantem  facit 
Qu. , hic  nihil  eius  a corpore  repetendum  esse  affirmantem.  Milii  haec  maxime 
ad  veteres  ductus  accedere  videbantur  : ut  qui  (cf.  V,  io,  44  j X,  i,  5j,  ut  qui 
dixerim ; 74,  ut  qui  — fuerit ) habitu  t.f.  m.  Jieri  videam , artem  quoque  audeant 
impertire,  magis  admirari  naturam  subit  tot.  Nequaquam  subventum  loco  per 
haec  credo,  sed  aliqua  verae  emendationis  semina  inesse  persuasum  est.  Ha - 
bitum  h.  1.  et  Pseudo-TurnebusetBurmanuus  pro  f?ct  Graeca  usurpatum  pu- 
tant, quod  et  ipse  teneo,  valde  tamen  adhuc  diflidens  huic  vocis  potestati. 
Conferendus  Graeci  vocabuli  usus  ap.  nostrum  X,  1,  1 , 5y ; ap.  Plm.  Epift.  II, 
3,  4*  Negat  Fabius,  sc  illam  ex  eis,  quae  sensibus  occurrant,  impressionem, 
velut  in  ceram  , factam  posse  probare,  quum  manifesto  memoria  durescat  dia 
habeDdo  et  retinendo  suas  notas,  quod  Heri  nequeat , si  quotidie  novis  vesti- 
giis obliteretur  id  quod  ante  impressum  fuerit,  et  insuper  artem  quoque  me* 
moriae,  si  contingat  ulla,  qualem  tamen  ipse  ianiiam  sit  traditurus,  omnem 
plane  evertere  cerae  similitudinem  (conf.  11 1,  3,  4).  Novi , quantum  laboret 
illud  audeam , nec  fugit  me,  artem  non  addito  eius  nimis  fluctuare.  Multum 
abest , ut  teneamus  ipsam  Quintiliani  sententiam.  Sed  nimis  adhuc  eam  con- 
taminarunt editores,  et  quidem  ipse  ille  princeps. 

Requirentibus  ) Guelf.  inquirentibus  cum  Goth.  — Eliam  sponte  ) Turic. 
Flor,  (a  pr.  m. ) in  sponte  cum  Alm.  Et  sp.  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) cum 
Voss.  x.  Omittit  interim  Guelf.  Mox  compositi  Guelf.  cum  Goth.  Voss.  2, et 
pro  sed  etiam  quiete  Flor,  (a  pr.  m.)  se  dectum  quiete.  Guelf.  se  lectum  qui . 
Carop.  s.  et  quiete. 

6.  Eo  magis  quod  ) Sic  Flor.  Reliqui  magis  ante  eo  reiiciunt  et  prioribus 
annectunt.  Turic.  Guelf.  Camp.  eo  quod.  Reliqui  eoque.  — Videntur')  Sic 
Flor.  Guelf.  videtur  Camp.  Viderunt  Tnric.  Reliqui  videmus.  — Deducta  ) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Reliqui  diducta.  Infra  §.  18,  vicissim  dedu- 
ctam Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn. ) Tarv.  Mox  Guelf.  quoque  ( non 
Goth.)  externorum  pro  hesternorum  cum  Voss.  x,  solito,  ut  monet  fiurm., 
librariorum  errore,  ablegans  ille  ad  Ovid. TrisU  I,  3,  44. 

6.  Eo  magis  quod  ) Tanto  dignior  cultas,  quod  aa  ipsis  quoque  mutis 
* admiratione  est  haec  reminiscendi  Ia*  animalibus  contingit. 
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quorl  illa  quoque  animalia , quae  carere  intellectu  vi- 
dentur, meminerunt  et  agnoscunt,  et  quamlibet  longo 
itinere  deducia  ad  assuetas  sibi  sedes  revertuntur.  Quid? 
non  haec  varietas  mira  est , excidere  proxima,  vetera 
inhaerere  ? hesternorum  immemores  , acta  pueritiae 
7 recordari  ? Quid  ? quod  quaedam  requisita  se  occultant, 
cl  eadem  forte  succurrunt  ? nec  manet  semper  memo- 
ria , sed  aliquando  .etiam  redit  ? Nesciretur  tamen  , 
quanta  vis  esset  eius,  quanta  divinitas  illa,  nisi  hoc 
s lurnen  orandi  extulisset.  Non  enim  rerum  modo  , sed 
etiam  verborum  ordinem  praestat:  nec  ea  pauca  con- 
texit, sed  durat  prope  in  infinitum,  et  io  longissimis 
actionibus  prius  audiendi  patientia , quam  memoriae 
s fides  deficit.  Quod  et  ipsum  argumentum  est , subesse 
artem  aliquam,  iuvarique  ratione  naturam.-  quum  iidem 
docti  facere  illud,  indocti  et  inexercitati  non  possimus: 
quamquam  invenio  apud  Platonem , obstare  memoriae 

y.  Nisi  hoc)  Tunc* Flor.  Guelf.  Cacnp.  inserunt  in  cum  Goth.  Vall.  et  edd. 
ante  Aid.;  bic  cum  reliquis  ante  Obr.  n.  in  hoc  L vim  ( quod  de  Regii  conie- 
ctura  addunt)  o.  e.  eae.  Bad.  qui  n.  et  t.  Badius  in  antiqua  scriptura  subaudiri 
te  monet,  quae  ratio  non  placet,  nc  addito  quidem  post  nisi  eo  quod  facile 
s.iue  excidebat  se.  Emeudationetn  Obrechti  recte  defendit  Burm. 

8.  Dejicit)  Turic.  (qui  et  patientiam  ) Flor.  Guelf.  dejecit. 

9.  Iidem)  Guelf.  Camp.  idem  cum  Goth.  Voss.  a , et  edd.  ante  Gryph.  exc. 
Bad.  qui  nostrum  ab  emendatore  in  Vall.  repositum  narrat.  Sed  tuentur  et 
Turic.  Flor.  — Indocti  et  inexercitati)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  omittunt 
tl.  Gotb.  ( tac.  Gcsn.)  ind.  exercitatique . — Possimus  ) Turic.  Flor.  Guelf. 
Goth.  (tac.  Gesn.)  Curup.  possumus  cum  Iens.  Tarv.  Aid.  — Videlicet  quod) 
Turic.  v.  quo.  Flor.  v.  quantum.  Guelf.  Camp.  v . quo  modo.  Ex  Alm.  qu.  An 
erat  v,  quatenus  ? 


7.  Requisita  se  occultant  ) Lepidus 
*jt  quem  ponit  Gesnerus Senecae  pa- 
tris locus  ; « Non  enim  dum  quaero 
aliquid  invenio,  sed  saepe  quod  quae- 
renti non  comparuit  , aliud  agenti 
praesto  est.  Quaedam  vero  quae  ob- 
versantin  mihi  et  iam  ex  aliqua  parte 
»c  ostendentia  non  possum  occupare  , 
eadem  securo  cl  composito  animo  su- 


bito emergunt  : » in  praef.  I libri 
Cootrovv. 

Nisi — extulisset  ) « Nisi  eloquen- 
tiam ad  hoc,  quod  nunc  est,  fastigium 
evexisset.  » 

8.  Non  enim  — ordinem  ) Cf.  X , 
6 , 2. 

9.  Apud  Platonem  ) In  Phaedro  , 
loco  artissimo  p.  Stcpb.  274 , 27^ 
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usum  literarutn  : viilelicei  quoil  illa,  quae  scriptis  re- 
posuimus, velut  custodire  desinimus,  et  ipsa  securitate 
dimittimus.  Nec  dubium  est , quin  plurimam  in  hac  io 
parte  valeat  mentis  intentio,  et  velut  acies  luminum 
* a prospectu  rerum  , quas  intuetur,  non  aversa.  Vndo 
accidit,  ut  quae  per  plures  dies  scribimus  ediscendi 
causa,  cogitatione  ipsa  contineat.  Artem  autem  memo-  ,, 
riae  primus  ostendisse  dicitur  Simonides:  cuius  vulgata 
fabula  est,  quum  pugili  coronato  carmen  , quale  com- 
poni victoribus  solet , mercede  pacta  scripsisset , abne- 

10.  Prospectu)  Tunc.  Flor.  Guclf.  (hic  quidem  inserto  P) promptu  cnm 
Altn.  Modo  a Camp.  omittit*  — Intuetur ) Camp.  intuemur  cum  Goth.  qui 
et  quasi  pro  quas:  quorum  illud  placet.  — Aversa)  Turic.  Flor,  adversa  cui» 
Altu.  — Ediscendi  causa,  cogitatione ) Turic.  Flor,  (hic  quidem  a pr.  m. 
cogitatione)  Guelf.  e.  sint  cogitationes.  Camp.  si  ediscenda  sint  c.  cum  Bodi. 
Andr.  Aid.  (neque  enim  postremus  sunt).  Ex  Alm,  nil  nisi  sunt  pro  causa. 
Obr.  e.  jine  c.  Mox  etiam  contineantur  Aldus  solus.  Hic  igitur  subicctum 
desideravit  in  vulgata,  quod  Badius  in  margine  designat:  scii,  mentis  inten- 
tio. Reliqui  securi  transierunt.  Recepta  ipsa  est  in  Goth.  qui  et  hic  ( vide 
supra  XI,  i , 82)  de  suo  dedit  causa  pro  sint,  nec  edd.  recedunt , nisi  quod 
Iens.  Tarv.  edicendi  per  sph.  Potuit  sane  et  Camp.  ingenio  aliquid  dare  in 
verbis  hisce  adornandis,  cum  Bodl.  Illa  auctoritas  imminuatur  eo,  quod  cius 
testis  fit  Gibsonus.  Sed  acquiescendum  profecto  non  erat.  Ediscendi  cauta 
quin  recte  et  eleganter  scribatur,  non  dubito,  Obrechtianum  illud  fine  ne 
satis  quidem  latinum  censens  (conf.  IV,  a,  n8):  sed  nominativo  opus  est 

. sententiae.  Sive  igitur  si  ediscenda  sint  retines  , sive  in  obscuriore  ductu  sitit 
obrepsisse  pro  causa  existimas,  postrema  sic  refingam:  cogitationis  visi,  e • 
cf.  X , 6 , 4 * ubi  apparet  scribendo  el  ediscendo  ab  una  parte  opponi  ab  altera 
cogitationis  vim.  Sic  mox  castores  Turic. 

11.  Abnegatam  — partem)  Sic  Turic.  Flor,  (quamquam  discerptis  mire 

Demonstrat  Gesnerus  locum  Plin.  disciplinam  efferri  velint,  neque  eos 
Epist.  IX,  1 8,  2,  ubi  eodem  quo  hic  qui  discant,  literis  confisos,  minus 
usu : « Ne  memoriam  cogam  — po~#  memoriae  studere,  quod  fere  pleris- 
sterioribus  priora  dimittere.  » Quo 
minus  audiendus  Francius,  qui  malit 
amittimus.  Similem  Platonicae  opi- 
nionem profert  ( indicante  Pilhoeo  ) 

Caes.  B.  G.  VI , 14 , ubi,  quod  Drui- 
des  doctrinam  suam  literis  mandare 
vetuerant,  id  factum  duabus  de  cau- 
sis putat,  «quod  neque  in  vulgum 


que  accidit,  at  praesidio  literarum 
diligentiam  in  perdiscendo  ac  memo- 
riam remittant.  •»  Securitatem  vide 
etiam  X,  6,  2. 

10.  y nde  accidit  — contineat  ) Cf. 
not.  erit 

1 1 . Abnegatam  — partem  ) • Dr  - 
pendet  a fabula  est.  • Badius.  Ea  qui- 
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gatam  ei  pecuniae  partem , quod  more  poetis  frequen- 
tissimo  digressus  in  laudes  Castoris  ac  Pollucis  exierat. 
Quapropter  partem  ab  iis  petere  , quorum  facta  cele- 
brasset,  iubebatur.  Et  persolverunt,  ut  traditum  est. 
«»  Nam  quum  esset  grande  convivium  in  honorem  eius- 
dem victoriae , atque  adhibitus  ei  coenae  Simonides  , 
nuntio  est  excitus,  quod  eum  duo  iuvenes,  equis  advecti, 
desiderare  maiorem  in  modum  dicebantur.  Et  illos  qui- 
dem non  invenit,  fuisse  tamen  gratos  erga  se  deos  exitu 
i3Comperit.  Nam  vix  eo  limen  egresso,  triclinium  illud 
supra  convivas  corruit,  atque  ita  confudit,  ut  non 

syllabis)  Guelf.  Camp.  eum  edd.  ante  Bad.  Reliqui  abnegata  — part  est , velut 
Vall.  Colli.  Gudii  quidem  ad  Phaedr.  IV,  24,  rationem  legentis:  abnegatas 
duas  ei  pec.  partes  non  video  quid  commendet;  nec  Grouovii  ad  Senec.  do 
trauqnill.  14  * excitatus  pro  excitus.  — Digressus ) Flor,  degressus.  Guelf. 
omittit.  Mox  ac  pro  et  reliquorum  dedi  e Turic.  Flor. 

12.  In  modum)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  i.  domo  ( ct  vicissira  §.  46, 

modo  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Exc.  Santen.  Camp*.  cum  Alm.  ubi  fre- 
quentem hanc  confusionem  testatur  Burm.  cf.  Drakenb.  ad  Liv.  XXXIX,  i3, 
3).  Ex  Alm.  i.  lomo.  Goth.  desiderabantur  a pr.  m.  mox  sublerpungendo 
sustulit,  ne  quidquam  reposuit  (err.  Gesn.)  — Deos  ) Guelf.  Camp.  eos  cum 
Alm.  ut  fertur,  quem  tamen  cum  Turic.  Flor,  uostrum  dare  suspicor , quod 
ab  Obr.  inde  obtinet.  Reliqui  omittunt ; ad  quos  rediit  Cappcr.  cor  ille  Ze- 
nodoti  non  habens  nec  iecur  Cratetis.  Burraannus  similiter  confusa  demon- 
strat, ut  apud  Liv.  1 , 21 , 3,  ubi  tameu  nou  admittit  Drakenb.  sese  dantem 
Obr. ; non  probo.  # 

13.  Eo  limen  ) Flor,  inserit  ultra , cura  Alm.  non  Turic.  (cf.  XI , 1 , 78). 
De  structura  receptae  vide  V,  10,  96.  — Corruit ) Turic.  cor  fuit.  — Con- 
fudit , ut)  Sic  Goth.  cum  Vo&s.  2,  BodI.  et  edd.  ante  Aid. acc.  B*d.  Confun- 
ditur Turic.  Flor.  ( hic  quidem  a scc.  m. ) Camp.  (sed  hic  subiuncto  etiam 
ut).  Confundit  Guelf-  (omisso  ut).  Confundit  ut  FI.  cum  Alm.  Reliqui  contu- 
dit ut.  Mode  super  Goth.  Mo;c  possunt  Flor.  Guelf.  Prae  contundendo  autem 

dem  fabula  legitur  apud  Cic.  de  Orat,  ♦quorum  litem  Platonis  auctoritas  di- 
II,  86;  Phaedrum  IV,  24.  Carmen  remisset  Laudatorem  gentis  Scopa  - 
ipsum  hoc  esse  Simonidis,  ex  quo  darum SimonidemTheocritus celebrat 
particulam  Piato  afferat  in  Protagora  nobilissimo  loco  XVI,  36  — 47. 
p.  Steph.  339  , suspicatur  Dukerus  12.  Atque  adhibitus  ) Videtur  re- 
(de  quo  mox)  p.  98,  cni  diversa  ctius  omitfi  atque,  quod  irrepserit  in- 
( sed  autc  eutn  scribens)  sentit  Hey-  ter  illa  AE  AD. 
nins  in  Opusc.  tom.  I,  p.  159;  nec  i3.  Confudit , ul  non  ora  modo) 
potuissent  tum  pugnare  Grammatici  * Cf.  oot.  erit. 
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ora  modo  oppressorum , sed  membra  etiam  omnia  re- 
quirentes ad  sepulturam  propinqui  nulla  nota  possent 
discernere.  Tum  Simonides  dicitur  memor  ordine  quo 
quisque  discubuerat  corpora  suis  reddidisse.  Est  autem  i 
magna  inter  auctores  dissensio  , Glaucone  Carystio,  an 

BuraiAnnus  etiam  prob.it  nostram  , appellans  locum  Ovid.  Metam.  V,  58  , 
suaque  ad  Petronium  annotata  cap.  io5.  — Ordine)  Aid.  (c  Regii  contectu* 
ra  ) ordinis  cum  edd.  posterr.  ante  Buriu.  acc.  Capper. 

14.  Carystio)  Flor.  Guelf.  Exc.  Santeu.  Carestio.  Mox  Leocranti  Flor, 
cum  Voss.  2.  Anagatacho  Guelf.  Exc.  Santen.  Schopae  iidein,  omnibus  locis, 


Ordine  quo  quisque  ) Haec  quum 
sit  coustans  libb.  vett  scriptura  , no* 
lim  illud  quod  conieetura  commen- 
darunt VV.  DD. , ordinis  praeferri. 
Sed  ne  transponere  quidem  quo  or- 
dine quisque  relita  intelligere  attinet, 
sed  referam  ordine  ad  reddidisse  In 
omni  alia  ratione  Qu.  discubuisset 
scripturus  ridetur , non  discubuerat. 
Nam  sic  et  Cicero  « quod  meminis- 
set » quo  eorum  loco  quisque  cubuis- 
set : » cf.  §.  2,  ordine  refutare. 

1 4*  Magna  — dissensio  ) Nos  qui- 
dem erudita  haec»  Iupiter,  ct  ingens 
controversia  latuit , intercidentibus 
rorum»  qui  agitarunt,  Ceromatico- 
rum operibus. Quos  qunm  agnoscamus 
plerosque , Alrntandrini  illius  musei 
alumnos , nJHtium  tamen  facessunt 
Eory  pylus  Apollas  Callimachus, 
Quorum  prioris  notitia  erui  posse  ri- 
detur nulla  ( cf.  X,  6 , 4 );  alterius 
nomen  si  diversum  est  ab  illo  claris- 
simi poetae  » plane  ludificatur  nos  ca- 
. sus  » quum  Suidas  ( r.  SiuuviJr,;  ) 
Callimachi , quem  diserte  Cyrenaeum 
vocat,  epigramma  afferat,  in  quo  il- 
lud ipsum  proditur»  de  quo  hic  agit 
Qu.  Vid.  Frngm.  Callim.  71 » ubi  re- 
ctissime Bentleius  locum  illum  a Qu. 
demonstrari  monet.  Neque  tamen 
quisquam  inventus  est  veterum  » qui 


hoc  cognominis  imponeret  Callima- 
cho. Olet  autem  illud  plane  Syriacam 
nominum  veterum  corruptelam  , cu- 
iusmodi  est  Lucas»  Silas.  Equidem 
saevam  sane,  sed  praesentem  medici- 
nam adhibendam  censeo»  ut  resccetur 
Apollas  , velut  perperam  repetitum 
ex  eo  quod  praecedit  Apollodorus . 
Schneidorns  quidem  in  Addendis  ad 
Polit.  Aristotelis  ( p.  49*  ) demon- 
strat Apoilam  scriptorem  apud  Athe- 
naeum IXi  p.  369,  adiuncto,  qui  cor- 
rectione possit  eodem  redigi»  Apeila 
II»  p,  63»  suadetque  aut  Apoilam 
Callimachium  scribi  aut  inseri  et  , 
quae  iam  Bentleii  fuit  medicina.  Po- 
steriorem rationem  prohibere  videtur» 
quod  nonnisi  uoum  hominem  Quin- 
tiliano obversatum  testatur  illujl 
quod  subiicit  pronomen  quem.  Alte- 
ram difficillimam  reddunt  relicti  no- 
bis hodie  versus  poetae  Cyrenaei  a 
quorum  non  meminisse  vix  potuit 
Qu.  Doleo  nihil  de  hac  difficultate 
proditum  a doctissimis  viris  Dukero 
et  Van-Goens  in  dissertatione  illius 
hoc  praeside  defensa , de  Simonidp 
Trai.  ad  Rh.  1768  , 4.  Glaucum  Ca- 
rystium celeberrimum  athletam  vjde 
apud  Demosthenem  pro  Corona  p. 
Reisk.  33i : Pansaq.  6,  p.  Kuhn.  476. 
Lucian.  in  Herodoto,  fia.  et  demon* 
strato»  ibi  a Solano, 
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Leocrali , an  Agatharcho , an  Scopae  scriptum  sit  id 
carmen  : et  Pharsali  fuerit  haec  domus,  ut  ipse  quo- 
dam loco  significare  Simonides  videtur,  atque  Apollo- 
dorus et  Eratoslhenes  et  Euphorion  et  Larissaeus  Eury- 
pylus tradiderunt-,  an  Cranone,  ut  Apollas  Callimachus, 

15  quem  sequuhis  Cicero  hanc  famam  latius  fudit.  Scopan» 
nobilem  Thessalum  periisse  in  eo  convivio  constat, 
adiicitur  sororis  filius : putant  et  ortos  plerosque  ab  alio 

16  Scopa,  qui  maior  aetate  fuerit.  Quamquam  mihi  totum 


tibi  semel  (i5)  Turic.  scopha.  Camp.  idem  bl».  Crannone  Guelf.  Camp. 
— Pharsali  ) Guelf.  Camp.  pharsalii.  Prior  modo  tii  ante  id  omittit.  — Eu- 
rypylus ) Dedi  quod  solum  rationem  haberet,  cum  Locat,  et  multis  ante 
Burtn.  item  Capper.  et  Schneider.  ad  Arist.  Polit.  V,  5,  7,  in  Add.  Miror 
corrupto  acquievisse  Dukerum  et  van  Goens , quod  dant  pleriqne,  Eurypy- 
lus ; aliqui  etiam  Euripilus\  Camp.  ( per  sph. ) Erypilusj  Tarv.  Euryphylus  , 
Aid.  Euriphyius.  Scripsit  autem  Larissaeus  pro  reliquorum  Larisseus,  itidem 
cum  Schneidero,  sed  et  Dukero.  Nam  formam  Aa^tcrasv;  soli  lovi  tribuit 

Steph.  Byz. 

i5.  Sororis  filius ) Flor,  ingerit  et,  unde  efficere  malim  eius.  Modo  perisse 
Goth.  — Alio  ) Sic  Turic.  Pior.  Guelf.  cum  Alm.  Aid.  Obr.  probante  Burro. 


Reliqui  illo.  — Maior  ) Turic.  maiora, 
iore  cum  Goth.  Tarv.  , 

Hanc  famam  ) Quod  Cranone  ac- 
ciderit illa  triclinii  ruina;  neqoeenim 
totius  historiae  huius  auctor  bic  ap- 
pellatur Cicero. 

i5.  Adiicitur ) Ab  historicis  etiam 
fius  sororis  filins  periisse  narratur. 
Cf.  not.  erit.  Illud  periisse  subaudien- 
dum etiam  mox  ad  putant. 

Ab  alio  Scopa.  Hic  quidem,  Du- 
kero  in  Dissertatione  citata  subtilis- 
sime calculos  subducente,  fuit  auctor 
gentis  Scopadarum  , quae  viguit  in 
Thessalia  iam  ante  Olympiadem  46  , 
teste  Herodoto  VI , 117  , unde  appa- 
ret longe  supra  Simonidis  aetatem 
relegari  illius  quidem  primi  Scopae 
vitam.  Commodum  autem  poematis 
Simonidei  herocm  designat  nobis  A- 
thanaeus  lib.  X , png.  /,38  , Ixdfrav 


Guelf.  Camp.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) ma- 


K/kovto;  piv  uiov , I xorra  3i  rou  rra- 
Xatou  uudoGv.  Quamquam  Perizonius 
ad  Ael.V.  H.  XII,  1,  et  Schneiderus 
ad  Aristot.  Polit,  in  Add.  p.  49**  *q. 
potatorem  hunc,  de  quo  Athenaeus  , 
Scopam  , non  divefl^a  putant  a 
2xo? ra  t<u  vcurc/xu , d^pio  Aelianus 
I.  1.  , quique  Cyro  iuuiori  monile 
transmisit;  2xo'?rav  autem  tov  Traiatov 
de  Simonideo  nostro  intelligant  , 
quem  tamen  minus  commode  viri  do- 
cti auctorem  familiae  Scopadarum 
dicunt , rationem  nod  habentes  anti—  * 
quissimi  illius  Scopae,  cuius  disertam, 
bic  habemus  meutiooero.  Creontia 
autem  filius  etiam , nisi  priscus  ille  9 
certe  Simonideus  Scopas  fuit,  quum 
Scopadas  eius  aevi  omnes  Kpt*>voaz 
nominet  Theocritus  1. 1.,  ubi  cf.  Schol. 


s. 
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de  Tyndaridis  fabulosum  videtur.-  neque  omnino  huius 
rei  meminit  usquam  poeta  ipse,  profecto  non  taciturus 
de  tanta  sua  gloria.  Ex  hoc  Simonidis  facto  notatum  i7 
videtur,  iuvari  memoriam  signatis  animo  sedibus,  idque 
credere  suo  quisque  experimento.  Nam  quum  in  loca 
aliqua  post  tempus  reversi  sumus,  non  ipsa  agnoscimus 

16.  Meminit  usquam)  Turic.  Flor,  (hic  prius  a pr.  m.)  meminerit  unquam 
cura  Alm.  Posterius  et  Guelf.  Camp.  — Taciturus  ) Turic.  tacitus.  Modo 
Flor.  Tyndariis ; item  ipsa  pro  ipse  cum  Guelf.  et  mox.  sui  pro  sua. 

17.  Sjmonidis  ) Flor.  Simonis ; a sec.  ro.  Simonides , et  sic  Guelf.  cura  Iens. 
Locat,  et  posterr.  ante  Aid.  — Notatum  ) Turic.  Guelf.  notavit  cura  Iens,  et 
edd.  posterr.  ante  Aid.  Notari  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2;  notavit  ut  Obr. 
Nostrum  est  in  Vall.  et  Flor,  quoque  (ut  videtur).  — Loca  aliqua ) Flor,  loco 
aliqua.  Guelf.  Exc.  Santen.  loco  de  aliqua.  — Ab  experimento  ) Turic.  abae 
experimenti , et  continuo  idem  loci. 


Succurritur  autem  ruinae  domus  Sco- 
padarura  ab  ipso  nostro,  qui  non  qui- 
dem omnes,  sed  plerosque  ab  illo  pri- 
mo ortos  periisse  in  hoc  convivio  hi- 
storicorum sententiam  esse  narrat  ; 
modo,  id  quod  monui,  ad  ortos  in- 
tciligas  periisse  ex  proximo,  non  amo 
xotvoG  esse;  quamquam  hoc  plerisque 
VV.  DD.  accidisse  suspicor , inter 
quos  Dukerus  etiam  athletas  illos 
Glaucum  , Leocratem  , Agatharchum 
ortos  a Scopa  vetustissimo,  miro  sane 
modo,  sibi  persuadet  p.  97.  Idem  re- 
ctissime tenet  (p.  98),  non  totam 
ibi  Scopadarurn  gentem  exstinctam, 
nec  tantum  calamitatis  significari  vo- 
cabulis x3poa  ebruXtta  ( v.  Favor,  ap. 
Slob.  Seno.  io3). 

16.  Neque  — meminit  usquam  poeta 
ipse  ) Disputat  Gcsnerus  de  firmitate 
buius  argumenti,  quod  tura  demum 
alicuius  esse  ponderis,  si  nemo  eorum, 
qui  rem  narrarint,  ipsius  poetae  te- 
stimonio sit  usus.  Alioqui  enim  Quin- 
tiliano vivente  multa  potuisse  Simo- 
nidis opera  vetustate  abolita  esse. 
Equidem  scriptorem  meum  de  talibus 


fere  securam  animadverti , nec  credo 
reputasse , integer  ad  se  pervenerit 
Simonides,  an  bona  sui  parte  trunca- 
tus. Ceterum  satis  recte  puto  argu- 
mentari nostrum,  qui  plurima  tamen 
Simonidis  carmina  cognoverat  j ne- 
que eniqp , ai  fama  illius  facti  vivo 
iam  poeta  viguisset,  poterat  non  fre- 
quentissime eius  apud  ipsum  mentio. 
Post  fata  magnorum  virorum  talia  de 
iis  narrari  solent.  Dukerus  in  disser- 
tatione modo  memorata  p.  102,  3, 
famam  de  Tyndaridis  evocantibus 
poetam  ipso  dem  urit  mortuo  natam 
suspicatur , eodem  , quo  hic  Fabius  , 
silentii  argumento  iam  antea  ( p.  70  ) 
usus  in  elevanda  Phaedri  Ode  , qui 
celeberrimam  omnia  sua  secum  por- 
tantis vocem  Simonidi  tribuit  Fabb. 
IV,  21. 

17.  Credere)  Suadet  Gesnerns  re- 
poni credet.  Obrechtus nimia  ductuum 
ipsorum  cura  refinxit  credet  et ; Rol- 
linus  adiiciendum  uostro  putat  potest ; 
et  hoc  fortasse  optimum,  si  post  ex- 
perimento excidisse  dicatur. 

Post  tempus  ) I.  post  aliquod  tem- 
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tantum,  sed  etiam  , quae  in  his  fecerimus  , reminisci- 
mur , personaeque  subeunt , nonnunquam  tacitae  quo- 
que cogitationes  in  mentem  revertuntur.  Nata  est  igitur, 
18  ut  in  plerisque,  ars  ab  experimento.  Loca  discunt  quain 
maxime  spatiosa,  multa  varietate  signata,  domum 
forte  magnam , et  in  multos  diductam  recessus.  In  ea 
quidquid  notabile  est,  animo  diligenter  affigitur  , ut 
sine  cunctatione  ac  mora  partes  eius  omnes  cogitatio 
possit  percurrere.  Et  primus  hic  labor  est,  non  haerere 
in  occursu.  Plus  enim  quam  firma  debet  esse  memoria, 
»s  quae  aliam  memoriam  adiuvet.  Tum  quae  scripserunt 


18.  Discunt ) Camp.  discant.  Goth.  discuntur  cum  Vos»,  a,  Vall.  Colb. 
Dicunt  Aid.  sed  mox  post  signata  insertis  verbis  concipienda  esse  t nullo  haud 
dubie  MS.  auctore,  quamquam  et  Camp.  eadem  interiicit.  Guelf.  continuo 
speciosa.  — Notabile ) Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  nobile  cum  Alm.  Bodl. 
Gotb.  Voss.  i , Vall.  et  cdd.  ante  Aid.  acc.  Badio.  Correxit  Regius , neque  ego 
cum  Gesnero  non  nialam  dixerim  antiquam  scripturam;  cf.  IX,  3,  5.  — Af- 
figitur) Flor,  adfigunt.  Mox  pro  cunctatione  Tarv.  coni  actione. 

19.  Tum)  Guelf.  Exc.  Santen.  tamen  cum  iens.  Tarv.  — Complectuntur) 


pus,  paulo  longiore  interiecto  tem- 
pore. Haec  dicendi  forma  huius  vide- 
tur fuisse  aetatis , et  legitur  apud 
ipsum  , si  modo  , nostrum  Deci.  289, 
p.  145,  ubi  vide  Burm.  ut  et  ad  Deci. 
388,  p.  789;  item  ad  I.  O.  XII,  3 , 5. 
» 18.  Loca  discunt)  Fateor  offendi 

me  in  hisce  quae  discuntur  locis ; 
quamquam  vim?o  sane  aliquam  ex 
ipsa  in  qua  versamur  materia  lucem 
iis  contingere.  Sed  in  illa  toties  ani- 
madversa Hierarum  C et  G confusio- 
ne , non  fuerit  temerarium  rescribere 
deligunt. 

Non  haerere  in  occursu  ) Non  adeo 
trita  potestas  occursus , qui  hic  est 
pro  omni  re  , quae  repente  se  nobis 
offert.  Vsus,  quo  nomen  occursus  abit 
in  rem  vel  hominem  ipsum  qui  oc- 
currat , plus  semerrepatitur  in  De- 
ciam. velut  VUI,  p.  157,  « indiffe- 
rentiam » ( geminorum  quoru&dam  ) 


— o mirantur  occursus  , **  i.  occur- 
rentes; XVIII,  p.  3xx,  n laudandus  ** 

( ob  pulchritudinem)  a occursibus  ». 
Cave  autem  haerere  accipias  pro  mo- 
rando ; significat  titubare.  Hic  adver- 
bium sit  an  pronomen  , dubitari  po- 
test. Hoc  si  probas,  respiciet  sensus 
noster  ad  praecedentem  eumque  re- 
petet. Est  enim  hoc  ipsum  non  hae- 
rere in  occursu  , quum  « sine  cuncta- 
tione ac  mora  partes  domus  alicuius 
magnae  omnes  cogitatio  percarrit.  » 
Sio  adverbium  agnoscis  , hic  , i.  in 
omni  hoc  negotio  primum  erit,  qua- 
vis occasione  data  totam  illam  domum 
reminisci,  ne  ante  fores  quasi  eius  oc- 
clusas stes  nec  intromittaris.  Occur- 
sum etiam  non  male  interpreteris 
quamvis  illius  domus  partem  , quae 
forte  se  offerat  memoriae  , ex  qua 
deinde  in  omnes  reliquas  ordine  ea 
discurret. 
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vel  Gogitatione  complectuntur , et  aliquo  signo , quo 
moneantur , notant : quod  esse  vel  ex  re  tota  potest,*  ut 
de  navigatione,  militia;  vel  ex  verbo  aliquo.  Nam  etiam 
excidentes  , unius  admonitione  verbi  in  memoriam  re- 
ponuntur. Sit  autem  signum  navigationis  , ut  ancora ; 
militiae,  ut  aliquid  ex  armis.  Haec  ita  digerunt.  Primum 


Turic.  Flor,  complectitur.  — Aliquo)  Sic  Guelf.  Camp.  cum  Voss.  a , Goth# 
Colb.  Aid.  Alio  quo  Turic.  Flor.  Reliqui  alio.  — Moneantur  Turic.  Flor. 
Camp.  moveantur  cum  Gotli.  Moneatur  Guelf.  sed  correctum  ex  moveatur. 
Haec  a §.  inde  initio  laborare  , nemo  non  sentiat  admonitus.  Quid  est  vel  ante 
complectuntur , cui  nihil  deinde  respondet?  Nisi  forte  et  interpretati  sunt 
etiam  % admodum  quidem  dure.  Sed  convenire  fortasse  videbatur  alio , ut 
vulgo  legunt : etiam  alio;  quam  quid  ? quaerere  libet.  Nec  bene  coit  com- 
plectuntur praesens  cum  scripserunt  praeterito.  Quare  e veteribus  haec  eruere 
malim  : vel  c.  complexi  sunt , expungendo  simul  etVMut  nato  ex  evanido  illo 
sunt.  Eo  quoque  inclinat  animus,  nt  servetur  antiquum  illud  mw^antur 
(quamquam  mox  §.  21 , est  admonentor , quod  sane  dubitationem  iniicit), 
quia  imagine  aliqua  opus  est,  animum  feriente,  acri;  cf.  locum  Cie.  §.  22. 
Iu  prioribus,  quae  hic  tento,  nostram  plane  rationem  Gcdoynus  sequitur. 
Secunda  igitur  ia  hoc  memoriae  artificio  ea  est  administratio,  ut  haerentibus 
iam  auimo  nostro  locis,  sensus  vel  scriptos  vel  cogitatos  suis  quemque  signis 
instruamus,  mox  locis  praeparatis  eosdem  illaturi.  Sic  appargt  differentia 
locorum  et  imaginum ; nec  quidquam  video,  quod  iutelligi  nequeat  in  hac 
ratione,  quamquam  valde  , ut  nobis  quidem  et  ipsi  Quintiliano  videtur,  ope- 
rosa. — Excidentes , unius  ) Obr.  de  suo  iu serit  res,  pessime.  — Signum) 
Flor.  Guelf.  magnum  cum  Alm.non  Turic.  cf.  §.  i3.  — Ancora  — ut  aliquid) 
Bodl.  a.  vel  spiculum  m.  aut  a.  solus,  mire  ; sed  cf.  §.  39.  Modo  in  vel  sus 
verbo  Camp.  omittit  ex. 

30.  Digerunt ) Turic.  di  ligarunt.  Flor,  diligenter.  Guelf.  deligere  cnm 
Goth.  Voss.  2 , etedd.  ante  Aid.  nisi  quod  leus.  diligere  j Tarv.  autem  dili- 
gunt. Camp.  dirigunt  cum  Aid.  Nostrum  narratur  esse  in  Alm.  (qui,  pro 
ita , itaque  habeat  cum  aliquot  edd.),  a sec.  m.  in  Vall.  repositam  testatur 
Radius.  Prima  dare  videtur  Andreana.  — Sensum  vestibulo  ) Turic.  Flor. 


19.  Complectuntur  — moneantur) 
Cf.  not.  erit. 

V el  ex  re  tota  — vel  ex  verbo  ali- 
quo) «Signum  illud  vel  «x  re  tota  as- 
sumitur, ut  ancora,  si  de  navigatione 
agatur;  vel  ex  verbo  aliquo,  ut,  si  pe- 
riodus incipit  a verbo  solet , poterit 
sol  esse  signum.»  Ita  Aollinus  ; quem 
ego  recte  hoc  ex  veterum  ratione 
mnemonica  tenuisse  existimo , maxi- 


me conferendis  iis*  quae  praecipit 
scriptor  Herennianus  111 , 30,  21. 

Excidentes  ) Recte  Capper.  huc 
advocat  XI  , 3,  i33,  ubi  excidens  , 
sicut  et  hic,  pro  obliviscente  seriem 
orationis.  Inest  tamen  ipsa  cadendi 
similitudo;  cf.  V , 7,  11  , ubi  qui 
« titubaverint  — vefut  in  gradum  re- 
ponuntur. » 
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sensum  vestibulo  quasi  assignant,  secundum  atrio,  tum 
impluvia  circumeunt,  nec  cubiculis  modo  aut  exedris, 
sed  statuis  etiam  similibusque  per  ordinem  committunt. 
Hoc  facto,  quum  est  repetenda  memoria , incipiunt  ab 
initio  loca  haec  recensere,  et,  quod  cuique  crediderunt, 
reposcunt,  ut  eorum  imagine  admonentur;  ita  quam- 
libet inulta  siut,  quorum  meminisse  oporteat,  tiunt  sin- 
gula connexa  quodam  choro  , ne  errent  coniungenles 


inserant  bello  cum;  Goth.  Ieuson.  et  edd.  postcrr.  ante  Aid.  bello  tum. 
Camp.  pro  sensum  dat  locum  cum  Andr.  Aid.  et  aliquot  Burm.  Reliqui  s.  vel 
locum  v.  Nostrum  unus  Badius,  qui  se  omnem  locum  ex  repositioue,  i.  emen- 
datione, Vallensis  dedisse  testatur.  Nihil  erat  hinc  alienius  quam  locus , et 
praesertim  qui  errorem  lectoris  caveret,  in  quo  genere  eximia  est  Quintiliani 
diligentia.  — Secundm&trio  , tum  impluvia  ) Flor.  Guelf.  s.  puta  astrictum 
in  pluvia.  Camp.  s.  puta  atrium  tum  in  pluvia  , cum  edd.  aute  Bad.  nisi  quod 
Tarv.  artium  , (de  Iens.  tac.  Gcsn.)  Goth.  t.  puta  a.  l . *.  cum  Voss.  a , ex  quo 
Burm.  seculum.  — Cubiculis  — exedris ) Flor.  Guelf.  cubilis  — hedris.  Goth. 
Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Camp.  Bad.  c.  — exhedris  (Goth.  diremptim  ex  hedris  ). 
Tarv*  cubiculi  — hexedris.  — Statuis)  Flor,  statius.  Alm.  slacius.  Guelf.  s latus. 
cum  Goth.  Voss.  a.  Nostrum  est  in  Camp.  Andr.  Aid.  Obr.  et  aliquot  fiurtn 
Reliqui  stra^s.  Nostrum  probat  et  bene  exemplis  illustrat  Ernestus  in  Clave 
Ciceron.  voce  impluvium.  Mox  Camp.  incipimus;  male.  — Ft  eorum)  Sio 
Guelf.  Vall.  ex  eoque  Bad.  Reliqui  et  e. — ha  quamlibet)  Sic  Flor.  Et  q.  Camp. 
Reliqui  ut  q.  — Fiunt  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  a, 
Vall.  Ienson.  Tarv.  Fiant  Locat.  cum  postcrr.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Basii.  Obr. 
Sunt  exhibent  Exc.  Santcn.  fortasse  per  errorem  cou ferentis,  in  tanta  alioqui 
huius  Cod.  et  Guelf.  similitudine.  Reliqui  sint.  Modo  multa  sit  Turic.  Flor. 
Mox  pro  connexa  Flor.  ( a pr.  m.  ) ncceca  ; a sec.  autem  , nisi  est  error  coufe- 
rentis  , connixa.  — Choto,  ne  errent)  Turic.  ( quamquam  ex  hoc  refertnr 
coria)  Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  corio  onerant.  Solum  corio  ostenditur* ex. 
BodJ.  Vall.  et  sic  est  in  Camp.  Goth-  Mox  consequentia  Flor.  Camp.  cum  Alui. 


ao.  Vt  — admonentur  ) « Vt  i. 
secundum  quod.  » Badius. 

Fiunt  singula  — ediscendi  labore  ) 
Hic  sensus  quum  non  constanter  ita  , 
ut  hic  comparet,  in  vetustissimis  li- 
bris legatur , uos  autem,  quam  mini- 
mum heri  potuit,  concesserimus  re- 
centium mutationibus  ; tamen  non 
nisi  suspeusi  et  dubitanter  de  eius 
•enteutia  pronuntiabimus.  Nexa  haec 
omuia  , quae  animo  affigimus,  quum 


sint  inter  se  per  illam  aedificii  cuius- 
dam magni  subiacentem  cunctis  ima- 
ginem , cavetur  error,  in  quem  pote- 
rant incidere  qui  nihil  aliud  quaiu 
ediscuut  verba  ipsa,  nullis  ncc  locis 
nec  imaginibus  memoriae  subveuieu- 
tibus-  Qualis  autem  illo  est  error  ? 
Potest  cuim  duplici  modo  accipi , ut 
Tei  eo  ipso  erretur,  quod  contra  quam 
debebant  coniungunt  prioribus  se- 
quentia , vel  inter  illud  couiungcudi 


jmst.  otur.  t.tn.  xi,  a a53 

prioribus  sequentia  solo  ediscendi  labore.  Quod  de  domo  u 
dixi, et  in  operibus  publicis,  et  in  itinere  longo,  ut  ur- 
bium ambitu,  et  picturis , fieri  potest.  F.tiam  fingere 
sibi  has  imagines  licet.  Opus  est  ergo  locis  , quae  vel 
finguntur , vel  sumuntur : imaginibus,  vel  simulacris , 
quae  utique  fingenda  sunt.  Imagines  notae  sunt,  quibus 
ea,  quae  ediscenda  sunt,  notamus : ut,  quomodo  Cicero 

ai.  Vt  urbium)  Camp.  et  urbium  cum  Gotli.  — Notae  sunt ) Turic.  voce. 
Flor.  note.  Guelf.  ( hic  an  omitteret  sunt , non  notavi , suspicor  tamen)  Exc. 
Santen.  voces.  Certe  quod  vulgatur  otiosum  est  et  eiusdem  vocabuli  notae  — 
notamus  iteratione  deforme.  Nec  quidquam  vidi  similius  glossae  e margine 
textum  invadenti  quam  haec:  Imagines  notae  sunt , vel  etiam  absque  sunt. 
Vox  autem  quibus  sine  his  optime  applicatur  illis  proximis  per  parenlbesiu 
insertis  quae  utique  fingenda  sunt.  Sic  nexus  quoque  manifestior  coniunctio— 
nis  ut  utamur  cum  opus  est.  Fortasse  etiam  cum  Gesuero  inserendum  et  ante 
imaginibus.  Mox  discenda  Camp. 

negotium  aliquid  peccetur.  C on iun- 
ge nl  et  itaque  erit , aut  coniungendo  , 
aut  inter  co/iiungendum.  Prius  si  pro- 
bas , inutile  memoriae  ostenditur 
nullis  intervallis  constitutis  totam 
orationem  continuando  semper  prio- 
ribus sequentia  detexere.  Et  fateor 
hanc  rationem  mihi  videri  consenta- 
neam iis  quae  praecedunt,  fiunt  sin- 
gule* connexa.  Dum  suus  cuivis  loco 
sensus  assignatur,  recensendis  omni- 
bus ab  initio  locis  nihil  nos  potest 
effugere,  ncc  praepostero  ordine  pro- 
ferri ; simul  autem  ita  dirimuntur 
quoque  a se  invicem  sensos  diversi  , 
ut  alter  in  alterum  ne  incurrat.  Habet 
sane  difficultatem,  quod  fiunt  iungi- 
tnr  participio  connexa  , prae  quibus 
exspectes  connecluntur ; nisi  forte,  id 
qnod  verum  censeo,  connexa  hic  no- 
minis adieclivi  potestate  dicuntur  , 
cui  tamen  obstat  adiunctus  voci  abla- 
tivus , unde  participii  proprietas  ma- 
gis agnoscitur.  « Choro  quodam  » 
haec  singula  connexa  significavit  Qu. 
ai  recte  legimus  locum  , petita  , non 


quidem  a domo,  in  qua  versabamur  , 
similitudine , sed  ab  ea  quae  est  in 
choream  ducentibus  manuum  con- 
iuuetione;  et  suadet  tale  quid  etiam 
hic  probare  locus  nostri  geminus  IX, 
4 , 129,  m membra  connexa  sunt  — ut 
homines  — continentur,  » 

ai.  Eliam  fingere  — licet  ) Miror 
neminem  haesisse.  Incommode  certe 
imagines  hic  appellavit  noster,  qood 
loci  vocabulo  indigebat , quum  mox 
et  ipse  et  omnes  omniuo  scriptores  in 
•mnemonices  tractatione  imagines  se- 
dulo discernant  a locis.  Neque  enim 
quidquam  profecto  voluit  significare  , 
nisi  quod  etiam  ficta  aedificia  , non 
modo  quae  alicubi  inveniuntur  ex- 
structa , possunt  inservire  artificio 
mnemonico.  Idem  docet  Herennianus 
III , 19  , extr. 

Notae  sunt  ) Cf.  not.  erit. 

Cicero  dicit  ^ Loco  supra  indicato 
de  Orat.  II , 86  ; item  mox  87.  Illi  de 
cera  et  literis  mirifice  respondet  He- 
renniani dictam  III  , 18,  imagines  , 
sicut  literae  , delentur , ubi  nihil  illis 
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« dicit , locis  pro  cera , simulacris  pro  literis  utamur.  Illud 
quoque  ad  verbum  ponere,  optimum  fuerit : Locis  esi 
utendum  mullis , illustribus , explicatis , modicis  inter- 
vallis : imaginibus  autem  agentibus  , acribus , insignitis, 
quae  occurrere , celeriterque  perculere  animum  possint. 
Quo  magis  miror,  quomodo  Metrodorus  in  xii  signis  , 
per  quae  Sol  meat,  trecenos  et  sexagenos  invenerit  lo- 
cos. Vanitas  nimirum  fuit  atque  iactatio  circa  memo- 
s3  riam  suam  potius  arte , quam  natura  gloriantis.  Equi- 
dem haec  ad  quaedam  prodesse  non  negaverim , ut  si 


22.  Fuerit ) Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Saulcn.Juerat.  — Modicis  ) Turic. 
Flor.  Guelf.  modis  cum  Alm.  — Percutere ) Guelf.  Exc.  Sauten.  Camp.  Iens, 
(tac.  Geso. ) percurrere  cum  edd.  ante  Gryph.  exc.  Bad.  qui  e Vall.  nostrum. 
Modo  pro  autem  lens.  (sed  hic  per  Sph.  aliqui  ) Tarv.  et  edd.  posterr.  aute 
Obr.  acc.  Boli,  aliquid.  Tum  Carap.  celeriter  quemque.  Flor,  imaginis  pro  ima- 
ginibus. — Trecenos)  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) tricenos 
cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii,  frequenti  confusione ; cf.  Drakcnb.  ad  Liv. 
XL  ,34, 8.  Hic  quidem  ipsa  tricenorum  processerit  ratio,  modo  absint  sexa- 
geni. Sed  satis  frequens  distributiva  ponere  pro  cardinalibus  ; conf.  eundem 
Drakeub.  ad  IV,  16,6.  Manifestus  in  primis  Livii  locus  IX  , 3o,  3,  tribuni 
militum  seni  deni  in  quatuor  legiones,  ubi  plane  quae  hic  apud  nostrum  ratio. 
Modo  ineat  Guelf.  Camp. 

x3-  Vt  si  rerum)  Tur.  Flor.  Gu.  aut  si  r.  Camp.  mox  redd.  su/tt.  — Po- 
nunt) Sic  Turic-  Flor.  Guelf.  Esc.  Sauten.  Camp.  Reliqui  reponunt.  — de- 


utimur: loci , tanqufm  cera , remanere 
debent. 

22.  Metrodorus  ) Cf.  X,  6,  4.  Qui 
lioc  praeterea  referret  Metrodori  arti- 
ficium in  artum  locum  plurimas  in- 
fercientis imagines,  non  reperi  quem- 
quam. Malim  autem  quod  prae  illo 
quomotlo.  Mox  unus  , quod  sciam  » 
MS.  Gothanus  sua  dat  pro  suam',  quod 
sane  placet,  ut  ad  arte  referatur  pro- 
nomen , non  ad  memoriam ; positu 
etiam  vocis  potius  hoc  suadente.  la- 
ctabat se  Metrodorus  mnemonica  ma- 
gis sua  quam  memoria;  ubi  alius  eius 
generis  artifex  unum  et  alterum  in 
quovis  signo  Zodiaci  fortasse  locum 


posuisset  ( ibi  triginta  definiens.  Da 
vanitate  consule  nos  ad  IV,  1,  33. 

x3.  Equidem  haec  ) Iam  de  hac 
quam  uobis  explicuit  mnemonica 
pronuntiat  in  universum  , minus  ei 
tribuens,  quam  vulgo  solebant  rheto- 
res. Debebat  ergo  hic  noster  sensus 
diligenter  a praecedenti  secerni  » ue 
forte  quis  crederet,  praestigias  tantum 
illas  Metrodori  parum  placere  nostro. 
Ciceronis  quidem  sub  persona  Anto- 
nii benignius  est  de  hac  arte  iudicium 
de  Or.  11*  88.  Mox  quae  didicerunt 
facillima  correctione  mutem  in  quae 
digerunt ; cf.  §•  18 , 10. 
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rerum  nomina  multa  , per  ordinem  audita , reddenda 
sint.  Namque  in  iis,  quae  didicerunt , locis  ponunt  res 
illas , mensam , ut  hoc  utar , in  vestibulo , et  pulvinum  in 
atrio  , et  sic  cetera  : deinde  relegentes  inveniunt , ubi 
posuerint.  Et  forsitan  hoc  sunt  adiuti , qui  , auctione 
dimissa  , quid  cuique  vendidissent,  testibus  argentario-  « 
rum  tabulis  reddiderunt.  Quod  praestitisse  Hortensium 
dicunt.  Minus  idem  proderit  in  ediscendis,  quae  oratio- 
nis perpetuae  erunt.  Nam  et  sensus  non  eandem  ima- 16 
ginem  quam  res  habent,  quum  alterum  lingendum  sit: 


stibulo  — atrio ) Turic.  Flor.  Guelf.  (hic  tamen  et  videtur  omittere)  Camp. 
v.  et  populum  i.  a.  Reliqui  v.  in  atrio  pulvinum , sed  Golh.  et  Voss.  a , itera 
populum.  Ordinem  \ SS. restituimus , emendationem  alicuius  veterum  illorum 
Criticorum,  nescio  cuius,  unice  retinentes  et  probantes.  Pro  mentam  in 
Guelf.  est  mersam.  — Sic  cetera  ) Turic.  Guelf.  Exc.  Santen.  si  esset.  Mox 
Guelf.  relegantes  (a  pr.  m. ) et  posuerunt , ubi  Flor,  reftosuerint. 

24.  Forsitan  hoc)  Sic  Obr.  facillima  emendatione.  Adiuvat  Flor,  qui  et  ipso 
nihil  aliud  nisi  f.  hi.  Reliqui  inserunt  in.  Mox  Flor,  (a  pr.  m.)  Guelf.  actione; 
et  hic  vendidisset.  Tum  e Turic.  Flor,  enotatum  quye  Hortensius , non  addita 
iu  illo  quidem  vulgata,  in  hoc  autem  diserte  appositum  est  vulgatum  Uor~ 
tensius.  Insertum  itaque  videri  debet  illud  quae  sine  sensu  post  illa  quod 
praestitisse.  — Utcumque)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  auctores  facti  conje- 
cturae Gesueiianue  , quam  ipse  ( imtnemor  Alm.)  in  textum  intulerat;  rectis- 
sime , et  obsequentibus  Bipp.  Reliqui  utrumque;  cf.  X,  6 , 7. 


24«  Quod  — Hortensium  dicunt  ) 
*•  Hortensius  — a Sisenna  provocatus 
in  auctione  persedit  diem  totum  et 
omnes  res  et  pretia  et  emptores  or- 
dinesuo  argentariis  recognoscenti bps, 
ita  ut  in  nullo  falleretur,  recensuit. » 
Seneca  pater  in  praef.  Controv. ; cf. 
et  X,  6,  4. 

Quum  alterum  Jingendum  sii ) Res 
quidem  suas  secmn  ferunt  imagines  ; 
‘sensus,  id  est  cogitata  nostra,  si  notare 
volumus,  fingendum  est  aliquod  no- 
stra sponte  signum,  nec  illud  certum 
aut  unum  modo  est  .*  « nam  — ita  fit 
in  imaginibus , ut,  quae  uohis  dili- 
genter notatae  sint,  eae  parum  videan- 
tur insignes  aliis.»  ( Scriptor  ad  Hc- 


renn.  III,  o3.)  Alterum  quod  hic  di- 
citur, est  illud  ipsum  signum  , quo 
sensum  notamus , diversum  illud  ab 
eo  quem  demonstrat  sensu;  duo  enim 
profecto  suut  , ubicumque 'signatur 
alterum,  alterum  signat.  Iam  in  rebus 
ne  signum  quidem,  i.  alterum  illud  , 
fingere  opus  est , quoniam  qui  men- 
sam reminisci  cupit  , is  nihil  nisi 
mensae  imaginem  animo  affigere  ne- 
cesse  habet.  Et  hanc  quidem  verborum 
nostrorum  partem  rectissime  expressit 
Gcdoynus : « les  pensces  ayant  une 
image  purement  arbitra  ire.  » In  reli- 
quis vitio  editionum  erravit.  Gesne- 
rus  alterum  retulit  ad  tensus  ipsos  , 
qui  dicautur  esse  fingendi,  quum  res 
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et  horum  tamen  utcumque  commonet  locus:  sed  ser- 
monis alicuius  habiti  verborum  contextus  eadem  arte 
l5  quomodo  comprehendetur  ? Mitto  , quod  quaedam  nul- 
lis simulacris  significari  possunt , ut  certe  coniunctio* 


Locut  ) Hoc  dant  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Colb.  item  margine  Badii  , exsu- 
• lans  ab  omnibus  reliquis.  Gcsnerus  carens  nostro  vocabulo  (quum  non  at- 
tendisset illam  in  Burm.  ed.  commemorationem ),  ad  commonet  inlelligere 
cogebatur  ars  ista  , dure  profecto  j sed  aliquanto  maior  criticus  Gallaeo,  qui 
et  hic  remedium  suum  tentat , addititia  haec  verba  quum  alterum — commonet 
pronuntians  et  ( i.  quia  ) inexplicabilia ; cf.  X , 3,  2.  — Sed  — habiti  ) Turic. 
Flor,  sicut  s.  alicui  habitu  cum  Alm.  nisi  quod  sio.  Guelf.  Exc.  Santen.  u eunt 
s.  a.  habitu  cum  Goth.  el  fortasse  Bodl.  Andr.  ex  quibus  non  affertur  habitu. 
Camp.  si  cum  s.  a.  habiti  ( nisi  forte  in  postremo  erravi * quod  et  ibi  esset 
habitu  ).  Iens,  sed  cum  — habitu  cum  edd.  posterr.  ante  Basii,  exc.  Aid.  qui  ex. 
vaga  Regii  coniectura  sed  cum  s.  a.  habili , insertis  mox  post  contextus  hisce  : 
est  ediscendus.  Mihi  quidem  sermo  habitus  hoc  plane  loco  non  ferendus  videtur; 
quo  accedit  foedissima  genitivorum  coacervatio , sermonis  habiti  verborum 
contextus  ; et  fortasse  debebam  iu  lensoniana  acquiescere*  eoius  baec  senten- 
tia: Sed  quomodo  simul  cum  toto  sermonis  alicuius  habitu  poterit  verborum 
quoque  contextus  eadem  hac  mnemontee  comprehendi  el  contineri  : sed  retine- 
bat , quod  vetustissimi  illi  siout  dant , non  si  cum.  Inde  efiicius  : sed , ut 
(potestate  quamquam)  s.^x.  habitus  verborum  — comprehendetur?  Camp* 
comprehenditur  cum  Iens.  Tarv. 

a5.  Certe  ) Sic  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.  cum  Voss.  2 * Basii.  Vidov. , quod 
ipsum  coniiciebat  Gesn.  Reliqui  certae , nisi  quod  leus.  ceterae , Tarv.  cetere . 
Modo  Flor,  (a  pr.  m. ) significet.  Annotatum  est  e Flor,  possunt , quod  et 
ipse  e Camp.  retoli  * quasi  in  editis  esset  possint.  Nunc  suspicor  in  illis 
(Flor,  et  Camp.)  esse  coniunctivum.  — Scilicet ) Camp.  sed;  oialc;  iuest 
enim  levis  irrisio  eorum,  qui  innumera  solent  loca  constituere,  velut  Metro- 
dorus in  Zodiaco.  Nec  correctione  Obr.  indigemus  nominum  pro  omnium. 
Modo  Flor.  noti.  Guelf.  notae.  — Per  quae  ) Turic.  Guelf.  p.  quem.  — Quot 
sutu  in  quinque  ) Turic.  Flor,  quod  s.  i.  q.  Guelf.  sunt  in  quae  sunt  i.  q.  Reli- 
qui quae  st  i.  q.  Nostrum  levissima  mutatione  ex  antiquissimis  illis  deriva- 
tum est,  aptum  illud  in  primis  in  tam  manifesto  exemplo.  — Pt  memineri- 
mus) Turic.  (bic  etiam  memineribus)  Flor.  Guelf.  ne  m.  Guelf.  mox  impedire. 
— Quidem  — decursum)  Turic.  quod  quae  dicit  dicursum.  Flor.  Guelf*  quod 


se  ipsae  offerant.  Sed  hic  sensus  ipsi 
non  finguntur  , verum  efficti  et  eon- 
stiluti  ante  notari  modo  desiderant  ; 
versamur  enim  in  arte  mnemonice  , 
nou  iu  inventione  oratoria.  Labor  est 
uuicuiquc  sensui  suam  dare  imagi- 
nem. Aliquo  lumen  modo  ( utcumque ) 
huic  necessitati  succurrit  locut  j et 


qui  ▼.  c.  atrio  domus  illius  memoriam 
occupantis  assignavit  certum  oratio- 
nis suae  sensum  , admonebitur  illius, 
dura  atrium  animo  obversatur,  etiamsi 
obscurior  fuerit  imagot  qua  eundem 
instruxerat  se  usum. 

Sed  — habiti  ) Cf.  not.  erit 
25.  Consunciiones  ) « Sive  gram- 
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nes.  Habeamus  enim  sane,  ut  qui  notis  scribunt,  certas 
imagines  omnium,  et  loca  scilicet  infinita,  per  quae 
verba  , quot  sunt  in  quinque  contra  Verrem  secundae 
actionis  libris , explicentur , ut  meminerimus  etiam 
omnium  quasi  depositorum:  nonne  impediri  quidem 
eorum  , quae  dicit  decursum  necesse  est  duplici  memo- 
riae cura  ? Nam  quomodo  poterunt  copulata  fluere , si 
propter  singula  verba  ad  singulas  formas  respiciendam 
erit  ? Quare  et  Charmadas  et  Scepsius , de  quo  modo 
dixi,  Metrodorus,  quos  Cicero  dicit  usos  hac  exercita- 
tione , sibi  habeant  sua  : nos  simpliciora  tradamus.  Si  17 
longior  complectenda  memoria  fuerit  oratio , proderit 
per  partes  ediscere : laborat  enim  maxime  onere : et 
hae  partes  non  sint  perexiguae  alioqui  rursus  multae 


quae  d.  d.  cum  Alm.  Ex  hisce  vetustissimorum  scripturis  tale  loco  auxilium 
quaesivi:  «meminerimus  etiam»  (delevimus  ne,  velut  nutum  ex  errore  re- 
petendi literas  similes ; ut  deinde  nb  librariis  rtfictum;  pendet  autem  oratio 
ab  illa  concessione  orsa  supra  Habeamus  sane ; cf.  V,  10  , 1 ) «o.  q.  d. : non- 
ne » ( malim  non  solum  ; cf.  XI  * i , 5o  ) « impediri  quoque  » ( tantum  abest  ut 
adiuvetur  hoc  artificio  mnemonico)  edicendi  cursum  n.  e.  d.  m.  cura?» 

26.  Charmadas ) Flor.  Charneades , ct  reliqui  ante  Burm.  omnes  Carneades. 
Nostrum  esse  in  Turic. conferentis  silentium  testatur;  cf.  Cic.de  Or.  11,  88, 
Ern.  not.  Capperonerius  demonstrat  Fortunatianum  ex  Pithoeanis  Charmadae 
memorem  p.  75. 

27.  Rursus ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.  Reliqui  nimis.  Mox  Turic. 
Flor.  mule.  Guelf.  coniunctim  maluerunt. 


xnatiee  accipias  hanc  vocem  , verum 
est;  da  mihi  enim  notam  , quae  clare 
breviterque  signet  nam  , enimvero  , 
tametsi  ? sive  coniancliones  intelli- 
gas  connectendi  et  transeundi  formu- 
las. Cic.  de  Or.  II,  88  , pr.:  Multa 
sunt  verba , quae  quasi  articuli  conne— 
ctunl  membra  orationis  9 quae  for- 
mari similitudine  nulla  possunt:  eo- 
rum fingendae  nobis  sunt  imagines  , 
quibus  semper  utamur. » Gesnerus.  Iu 
coniunctionibus  , cf.  1,4,  18. 

Qui  notis  scribunt  ) I.  notarii  , de 
quibus  vide  Vll,  2,  24. 

Qvikt.  In  st.  Tom.  IV 


r t meminerimus  — decursum  ) 
Haec  minime  sunt  sana , et  est  de  iia 
dispiciendum  in  not.  criL  Sententia 
manifesta.  Gravatur  autem  hanc  ipsam 
mnemonices  reprehensionem  Anto- 
nius apud  Cic.  dc  Orat.  II , 88:  iVe > 
que  verum  est , quod  ab  inertibus  dici- 
tur , opprimi  memoriam  imaginum 
pondere  , et  obscurari  etiam  id , quod 
per  se  natura  tenere  potuisset. 

27.  Laborat  ) Malim  laboratur  (cf. 
XI  , 3 , 67  ) i neque  enim  in  activo 
subicctum  est  manifestum;  el  -mox 
sed  pro  el. 


R 


a58 


M.  F.1B.  QVINTILIANI 


erunt,  et  eam  distinguent  atque  concident.  Nec  utique 
certum  imperaverim  modum,  sed  maxime  ut  quisque 
finietur  locus  : ni  forte  tam  numerosus,  ut  ipse  quoque 
s8  dividi  debeat.  Dandi  sunt  certi  quidam  termini,  ut  con- 
textum verborum , qui  est  difficillimus  , continuet  cre- 
bra meditatio , partes  deinceps  ipsas  repetitus  ordo 
coniungat.  Non  est  inutile,  iis,  quae  difficilius  haereant, 
aliquas  apponere  notas,  quarum  recordatio  commoneat 
»9  et  quasi  excitet  memoriam.  Nemo  etiain  fere  tam  infelix, 
ut,  quod  cuique  loco  signum  destinaverit,  nesciat : ut, 
si  erit  tardus  ad  hoc  , eo  quoque  adhuc  remedio  utatur, 

Modum ) Turic.  Flor.  Guelf.  modo  curo  Goth.  Voss.  a,  Iens.  Tarv.  noa 
Camp.  Regias  correxit.  — Hi  forte)  Sic  Flor.  Guelf.  eam  Goth.  Iens,  et  edd. 
posterr.  ante  Gryph.  In  f.  Turic.  (conf.  de  hac  confusione  Drakeub.  ad  Liv. 
XXX VIII,  5o,  i ).  Reliqui  nisi J.  quorum  et  Camp.;  cf.  eundem  ad  XXIII,  i, 
8.  Suspicor  autem  post  forte  intercidisse  esi.  — Tam  numerosus ) Sic  Turic. 
Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  cum  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  in- 
serunt  sil  Regio  suadente;  sefl  Badius  (quamquam  iuepta  quaedam  de  licxa- 
ruelri  clausula  causatus)  verissime  monuit,  adiectivum  pendere  e verbo  finie- 
tur. Mox  Goth.  divelli  pro  dividi  , utirc  , nec  ineleganter. 

a8.  Partes  — i fisus ) Flor.  Guelf.  ( qui  et  TsXfcav  ortypsv  ante  deinceps)  pat‘- 
tis  — ipsa.  Prius  cum  ipsa  illa  diremptione  ct  Exc.  Sautcn.  Modo  pro  conti- 
nuet Guelf.  continet , Obr.  contineat.  — Inutile  — difficilius  ) Turic.  inulilisqua 
d-fficilius.  Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  inutilis  quo  difficilius.  Ex  Goth.  nihil 
nisi  inutilis , ex  Alm.  contra  solum  difficilius  affertur.  Reliqui  inutile,  quo 
Jacilius.  Nostram  e Turic.  exsculpsimus.  Recepta  enim  singulis,  quae  edi- 
scenda sunt,  notas  appouere  iubet,  quod  erat  in  illa,  quam  improbavit,  arte. 
— Apponere ) Goth.  (tac.  Gesn.)  opponere  cum  Voss.  2.  Ponere  Obr.  mire. 
Mox  Camp.  quae  pro  quasi. 

29.  Ft,  si  ertl — notae)  Turic.  Flor.  Guelf. u.  s.e.  trandns  (Flor,  a sec.  m. 
tradendus  ct  sic  Guelf.)  ad  hoc  — - remedium  utitur  ut  ipsae  ( Turic.  Guelf.  ipse) 
n . cum  Goth.  Voss.  2,  et  edd.  ante  Aid.  qui  tamea  omnes  tradendus , ipso  ac- 
cedente in  hac  quidem  vocc  Aldo.  Ex  Alm.  omissio  tantum  verbi  excitent 
memorata,  per  confcrcutiuin  neglectum  profecto.  Sed  Camp.  e recepta  nihil 
quidquaro  mutat,  nisi  quod  utitur  dat.  Non  igitur  a Badio  solo  tardus,  qui 
sic  sc  legere  testatur,  et  iam  tum  excitent  insertum,  ac  remedio  relictum.  Ia 
hacce  stribligiue  cumulandi  maxime  ut,  quod  ter  legitur  in  brevissimo  sensu 
structura  minime  latina , potuisse  acquiescere  tot  VV.  DD.  iure  mireris.  Ti- 

Locus  ) Certa  trictandi  propositi  29.  V t,  si  erit  tardus  — supra  po~ 
pnn, ; materiam  barbare  dicimus;  nu-  sui  ) Cf.  not.  erit. 
me/  usum  , cf.  ad  X , 5 , 9. 
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ut  ipsae  excitent  notae.  Hoc  enim  est  ex  illa  arte  non 
inutile,  attendere  signa  ad  eos  ,•  qui  excidunt , sensus  : 
ancoram , ut  supra  posui,  si  de  nave  dicendum  esset : 
spiculum  , si  de  proelio.  Multum  enim  signa  faciunt,  et  3* 
ex  alia  memoria  venit  alia : ut  quum  translatus  an- 
nutus vel  alligatus  commoneat  nos  , cur  id  fecerimus. 

raide  quidem,  sed  ut  aliqua  tamen  laboranti  loco  medicina  quaeratur,  haec 
tento : aut  si  erit  tardus  aliquis  usque  eo  quoque , ad  hoc  remedium  sunt  iterum 
ipsae  notae.  Si  per  compendium  esset  scriptum  aliquis , poterat  turbari  aliquid 
ob  illud,  quo  oculos  aberrabat,  insequens  ad  hoc.  « Si  una  ad  coramoucfa- 
cicndum  non  suftecerit  nota,  quia  obliti  eramus,  quo  maxime  pertineret;  al- 
teram (hoc  est  in  iterum ) apponendo  priori  illi,  vincimus  eam  et  suo  loco 
alligamus».  Fateor  tardus  paulo  acerbius  dictum  videri,  quum  mira  ante  mo- 
destia Qu.  leniisset  idem  infelicem  appellando;  conf.  X,  i,  7.  Sed  veram  essa 
vetustissimam  illam  scripturae  trandus  emendationem,  totius  loci  habitus  du- 
bitare uon  sinit.  Ita  mox  §.  34,  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) Ambr.  2,  trada- 
tur pro  tardatur . — Hoc  enim  est ) Sic  Flor,  quamquam  iuserto  a sec.  demum 
manu  enim.  Turic.  A H est , in  quibus  nostra  ipsa  latere  unusquisque  videt 
(cf.  VIII,  Pro.  i5).  Reliqui  Hinc  est , nisi  quod  Bad.  Hice.  Mox  Guelf.  omit- 
tit ex  cum  Goth.  2.  Pro  illa  Camp.  ipsa  cum  Goth.  Voss.  2,  Aid. 

Attendere  signa  ad  eos  ) Turic-  Flor,  adtentus  a.  e.  Guelf.  Gimp.  attentus  a. 
e.  cum  Alm.  Goth.  1,  2,  Voss.  2,  Bodl.  ct  edd. ante  Bad.  qui  repente  nostrum, 
ratione  reddita  nulla.  Mox  exciderunt  a Badio  inde  ante  Obr.  acc.  Roll.  Burm. 
Capper.  (item  Alm.  ut  referunt,  falso  profecto,  neque  enim  ullus  sic  codex). 
Pro  attendere  Obr.  appendere , couiiciente  hoc  iam  Francio.  — Posui ) Flor. 

(a  pr.  manu)  Camp.  proftosui.  Ne  hic  quidem  sensus  recte  legitur.  Suspicor 
autem,  traiiciendis  vocabulis  factum  esse,  ut  ad  se/Mus  eos,  quiexc.  scriberetur 
in  aKis  Codd.iiu  aliis  autem  ad  eos  qui  excidunt  sensus , quae  ratio  sunc  ele- 
gautior.  Mox  iungendo  duas  scripturas  exorta  est  praepostera  illa  veterum 
constitutio  non  inutile  adtentus  a.  e.  q.  e.  sensus.  Nec  adtentus  per  D scriptum 
invenio  aliis  locis  in  Ttlric.  Flor.  Eiecto  igitur  male  nato  illo  attendendi  verbo, 
difficilior  (it  ratio  accusativi  in  ancoram , quod  etsi  facile  refingatur  in  ancora, 
malim  tameu  repeti  a proposui  (nam  hoc  praefero;  conf.  IV,  1,  3j);  quo  hoc 
maxime  deducor,  quod  esset  scribitur,  pendens  illud  e praeterito  proposui, 
non  cst9  quo  opus  erat  in  vulgata  constitutione.  Nam  qui  hoc  reponat  pro 
illo,  parum  critice  faciat.  Itaque  sic  legam  verba  nostra:  Hoc  enim  est  ex  arte 
iUa , non  inutile  ad  eos  qui  excidunt  sensus  (repetit  quae  modo  dixera^:  non 
est  inutile  iis,  quae  difficilius  haereant , aliquas  apponere  nolas);  ancoram } ut 
supra  proposui , si  de  nave  dic.  esset , spiculum  , si  de  proelio;  ad  quae  cf.  §.  20. 

3o.  Cur  id  ) Turic.  Flor.  Guelf.  cum  his.  Tarv.  cum  haec  cum  Voss.  2,  Goth. 
Cam  iis  Iens.  Modo  Turic.  Flor.  Camp.  commoveat.  Goth.  paulo  ante  el 
supra , item  et  cum. 


3o.  Vl  quum  — commoneat  ) Cf.  V,  10,  44. 
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Haec  magis  adhuc  astringunt,  qui  memoriam  ab  aliquo 
simili  transferunt  ad  kl , quod  continendum  est : ut  in 
nominibus,  si  Fabius  forte  sit  tenendus,  referamus  ad 
illum  Cunctatorem  , qui  excidere  non  potest : aut  ad 
3‘  aliquem  amicum  , qui  idem  vocetur;  quod  est  facilius 
in  Apris , et  in  Vrsis , et  Nasone , aut  Crispo,  ut  id  me- 
moriae effigatur,  unde  sunt  nomina.  Origo  quoque  ali- 
quando declinatorum  tenendi  magis  causa  est , ut  in 
3l  Cicerone,  Verrio  , Aurelio,  si  debent  inseri.  Illud  nemi- 
nem non  iuvabit , iisdem , quibus  scripserit , ceris  edi- 
scere. Sequitur  enim  vestigiis  quibusdam  memoriam  , 

Qui  memoriam ) Sic  Tur-  FI.  Gu.  Reliqui  quae  m.  Modo  Camp.  stringunt, 

31.  Et  in  Vrsis)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Catup.  cum  Gotb.  et  edd.  uute 
Gryph.  Reliqui  omittunt  in.  Modo  Guelf.  concitatorem . Mox  pro  nomina 
onu^ia  Turic.  Flor.  Guelf.,  priores  duo  quidem  et  in  omnibus  antea.  Mox  Camp. 
Aut  id  mcm. 

Si  — inseri)  Turic.  sed  hj  misceri . Flor,  sed  hi  miseri.  Alra.  si  hi  misceri. 
Guelf.  Camp.  si  debet  misceri  cum  Bodl.  Si  debet  inseri  Goth.  Voss.  2,  et  edd. 
au  te  Stoer.  qui  primus  pluralem  in  verbo.  Paruiu  iuvit  locum  Obr.  distinctione 
mutata,  ut  ad  sequentia  haec  pertinerent:  si  debet  misceri  illud , neminem. 
Burm.  et  ipse  transitum  ad  proxima  agnoscens  : Si  (vel  sed)  taedet  his  inhae- 
rere: illud  ctc.  Mihi  succurrit:  Sed  habet  miseriam  (cf.  I,  8,  18 ; V,  14,  3i) 
— in  quo  tamen  abruptum  illud  et  undique  praecisum  minime  placet.  Turic. 
compendium  parum  intelligo.  Maga»  supra  pro  magis  in  Iens,  ex  sphalmate 
esse  testatur  Tarv.  carens  hoc  vitio.  Inveteratius  illud,  quod  Flor.  Guelf. 
mox  ceteris  pro  ceris. 

32.  Sequitur)  Turic.  sq.  Flor.  s.  q.  Hic  a sec.  manu  seountur%  et  sic  Camp. 


Magis  — astringunt  ) I.  firmiora 
reddunt,  cf.  II,  2,  4;  ad  quem  usum, 
cf.  exemplum  Cic.  ad  Att.  X,  6 : «pa- 
ter — quidquid  ego  astrinxi  , rela- 
xat. » 

Quod  continendum  est  ) I.  retinen- 
dum , ut  X , 7,  18. 

3i.  .Quod  est  facilius  ) Malim  fere 
quo  e.f. 

In  Apris , et  in  Vrsis  ) Vtrumque 
cognomen  in  quibusdam  gentibus 
usurpatum  est,  velut  prius  in  Flavia 
apud  Plin.  cpp.  V,  14,  4 ; in  Arria 
apud  Vopiscum  in  NuracriAno,  alte- 
rum frequens  in  iscriplionibus  apud 


Croterum  ct  Moratorium.  Artificium 
hoc  mnemonicum  qui  inter  recentes 
studiis  adhibuerint, recensentem  Mo- 
rhofium  in  Polyhist.  1 , 2 , 6,  48  seq. 
demonstrat  Gcsnerus. 

Cicerone  , Verrio  , Aurelio  ) De 
primi  tertiique  horum  nomioum  ori- 
gine veteres  loquuntur,  ut  Pliuius  , 
Plutarchus,  de  Aurelio  autem  Festus 
in  voce.  Verrii  qui  originem  demou- 
strnrct , neminem  reperi. 

Si  debent  inseri  ) Cf.  not.  erit. 

32.  Sequitur — similis  legenti)  Etsi 
sententia  utcumque  eruitur  ex  verbis 
hisce,  durissima  tamen  est  illa  lam 
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et  velut  oculis  intuetur  non  paginas  modo,  sed  versus 
prope  ipsos  , qui  tum  dicit , similis  legenti.  Iam  vero  si 
litura  aut  adiectio  aliqua  atque  mutatio  interveniat , 
signa  sunt  quaedam  , quae  intuenles  deerrare  non  pos- 
sumus. Iiaec  ratio,  ut  est  illi,  de  qua  primum  loquutns  33 
sum,  arti  non  dissimilis  , ita,  si  quid  me  experimenta 
edocuerunt,  et  expeditior  et  potentior.  Ediscere  tacite 


Guelf.  (sed  liic  cura  cett.  sequuntur)  cum  Gotb.  Voss.  a,  ct  cdd.  ante  Basi. 
Quod  mox  inserant  in  post  enim  Iens.  Tarv.  merus  error.  — Quibusdam  ) 
Toric . quisdam.  Flor,  (a  pr.  manu)  quasdam.  — Intuetur — modo  ) Ttiric; 
Flor.  Gudf.  intuentur  non  paginis  mihi.  Camp.  intuentur  non  paginas  modo 
cum  Goth.  — Qui  tum)  Turic.  Flor.  Guelf.  quem  cum  cum  Alro.  Sed  Camp. 
quae  tum  cum  Goth.  Voss.  a,  Iens.  Tarv.  Equidem  haec  ita  refingam  : Sequi - 
mur  enim  v.  q.  m.  e.  v.  o.  intuemur — quaecumque  dicimus  similes  legenti.  Con- 
tinuo in  possumus  prima  persona  infertur.  Nec  quisquam  dixerit  ,.subiectum 
elici  ex  nemo  praecedente,  etsi  ibi  scripserit  inde  poterat  pendere,  ubi  praeter 
necessitatem  Francius  teulat  scripseris.  Alia  ratio  §.  46,  qui  locus  tamen  hunc 
defendere  videri  potest.  Nisi  forte  et  legentibus  scribemus  ; cf.  §.  47» 

Atque  mutatio)  Sic  Goth.  (tac.  Gesn.)  Camp.  atque  mutata  Turic.  Flor. 
Guelf.  Reliqui  aut  mutatio.  Modo  Flor,  litore  ut.  Goelf.  litterae  ut.  Mox 
deerrare  Turic.  quoque  ct  Flor,  cum  Alni,  et  Palat.  Gcbli.  quo  a Bunu.  inde 
rectissime  mutarunt  errare  reliquorum  libb.  omnium. 

33.  Haec  ratio)  Recepi  olitoris  illius  Gallaci  opportunam  coniecturam  pro 
libb.  omnium  Est  »•.  — Fi  est  illi ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. Exc. Santeu.  (po- 
steriorum quidem  uterque  illa)  cura  Goth.  Voss.  2, Iens,  ytel  illi  Camp.  Tarv. 
cum  Aid.  Reliqui  omittunt  est.  — Est  quaesitum  ) Turic.  estque  situm.  Flor. 
e.  quaesitum.  Guelf.  Exc.  Santen.  e.  quod  silum  cura  Alm.  ex  quo4>  quod  si 
tum , falso  profecto  (cf.  §.  >3).  Est  quod  sine  adiectionc  Goth.  Voss.  2.  Reli- 
qui ante  Gesn.  est  quod  tum , diremptione  multum  diversa.  Continuant  enim 
sensum  priorem  usque  ad  ediscere  tacite;  novum  ordientes  post  <niy[ir,v  rtXe  - 
tav  Nam  id  quoque  est  quod  tum.  Nec  premenda  laus  Gallaei  meliorem  di- 
stinctionem suadentis;  aut  Burmanni  quaesitum  illud  sola  coniectura  ementis. 
Ille  quidem  et  hic  cultro  rem  gerebat,  reponcus  : Ediscere  tacitum  erat  opti- 
mum , in  quo  tamen  tacitum  prae  tacite  mirifice  placet;  nisi  forte  mavis  ta- 
centem, vel  tacentes.  — Si  non ) Turic.  Flor.  Guelf.  omittunt  si  cum  Alm. 
Omittit  id  modo  aute  quoque  Guelf.  item  mox  dat  voci  cum  Exc.  Sanlen.  item 
decuerunt  Goth.  (tac.  Geso.)  cum  Voss.  2.  — Et  audiendi)  Turic.  omittiteum 
Alm.  non  Flor.  (conf.  modo)  Goth.  hic  modo  pro  motu,  quod  ipsum  optabat 
Francius,  male. 


longa  subiccti  dilatio  , quod  in  fine  33.  Illi  — arti  ) I.  mnemonica*  , 
tantum  comparet : qui  dicit.  Quare  tractatae  §§.  18  — o3 ; cf.  §.  29. 

consulendae  not  erit. 
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( nam  id  quoque  est  quaesitum  ) erat  optimum , si  non 
subirent  velut  otiosum  animum  plerumque  aliae  cogi- 
tationes, propter  quas  excitandus  est  voce,  ut  duplici 
motu  iuvetur  memoria  , dicendi  et  audiendi.  Sed  haec 

34  vox  sit  modica  , et  magis  murmur.  Qui  autem  legente 
alio  ediscit,  in  parte  tardatur,  quod  acrior  est  oculorum, 
quam  aurium  sensus : in  parte  iuvari  potest , quod , 

•quum  semel  aut  bis  audierit,  continuo  illi  memoriam 
suam  experiri  licet , et  cum  legente  contendere.  Nam 
et  alioqui  id  maxime  faciendum  est,  ut  nos  subinde 
tentemus  : quia  continua  lectio,  et  quae  magis,  et  quae 

35  minus  haerent,  aequaliter  transit.  In  experiendo,  te- 
neasne,  et  maior  intentio  est , et  nihil  supervacui  tem- 
poris perit,  quo  etiam  , quae  tenemus,  repeti  solent: 
ita  sola  , quae  exciderunt , retractantur , ut  crebra  ite- 
ratione firmentur:  quamquam  solent  hoc  ipso  maxime 
haerere,  quod  exciderunt.  Illud  ediscendo  scribendoque 
commune  est,  ulrique  plurimum  conferre  bonam  va- 
letudinem , digestum  cibum,  animum  cogitationibus 

36  aliis  liberum.  Verum  et  in  iis,  quae  scripsimus  , com- 


34.  Acrior  est ) Turic.  omittit,  solus.  — Et  quae  minus)  Ambr.  a , omittit. 
Guelf.  et 'nunus.  Modo  id  omittit  Flor,  et  paulo  ante  licet  abest  ab  Voss.  1, 3. 
— Haerent , aequaliter ) Flor,  karent  ae.  Ambr.  2,  haerente  qualiter.  Camp. 
(nisi  quod  per  E)  haeret  ae.  cum  Goth.  Voss.  2,  ct  cdd.  ante  fiad. 

35.  Repeti ) Flor.  Guelf.  Exc.  Santen.  Camp.  reperiri  cum  Gotli.  Voss.  x,  2, 
3,  Rodi.  Ioann.  et  edd.  ante  Aid.  Reperiti  Ambr.  2.  Motio  Camp.  supervaca- 
nei cum  Audr.  Aid.  Sed  Goth.  petii  pro  perit.  Guelf.  quo  tenemus.  Illa, 
quae  est  in  Voss.  2 , omissione  horum  : ita  sola  — quamquam  jo/e/iPlaret  Goth. 
Contra  in  Guelf.  desiderantur  haec:  quamquam  solent  — quod  exciderunt.  — 
Iteratione  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 (qui  et  creba)t  Camp.  cum  Stoer.  Chout  t. 
Lcid.  Holi.  Obr.  Intentione  Voss.  1.  Reliqui  reiteratione , defendente  male 
Gibsono  exemplo,  quod  est  II,  4,  i3;  cf-  Oudendorp.  ad  Suetou.  Claud;  c.  17 
extr.  Modo  Turic.  scribendo  siue  que. 

36.  Verum  et  in  iis  ) Sic  Ambr.  2,  Camp.  V.  etiam  i.  i.  Goth.  Iens.  (tae. 
Gesn. ) cum  Voss.  a,  Ct  edd.  mite  Basii,  qui  V.  his.  Guelf.  V . et  his.  Reliqui 
V.  et  in  his.  — Solae — exci  vi  Latione  ) Turic.  Flor,  (sed  hic  sine  pracp.  ex  ) 
sola  quae  pol.  est  et  ex  exercitatione.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  (quamquam  hic 
nou  habet  et  ) sola  excepta  q.'p,  est  et  e.  cum  Voss.  3,  Bero,  Error  in  sola  na- 
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plectendis  multum  valent , et  in  iis  , quae  cogitamus  , 
continendis  prope  solae  ( excepta  , quae  potentissirna 
est , exercitatione  ) divisio  et  compositio.  Nam  qni  recte 
diviserit,  nunquam  poterit  in  rerum  ordine  errare.  Certa  37 
sunt  enim  non  solum  in  digerendis  quaestionibus , sed 
etiam  in  exsequendis  , si  modo  recte  dicimus,  prima  ac 
secunda  , et  deinceps : coliaeretque  onVnis  rerum  copu- 
latio, ut  ei  nihil  neque  subtrahi  sine  manifesto  intelle- 
clu,  neque  inseri  possit.  An  vero  Scaevola  in  lusu  3$ 
duodecim  scriptorum,  quum  prior  calculum  promovis- 


tus  e sequente  E in  excepta*  neque  erat  quod  iis  hoc  annumeraret  exemplis 
Burmaunus,  de  quibus  agit  ad  V 11,  4,  3i.  Potissima  Golh.  Iens.  (lac.  Gesa.) 
cum  cdd.  poslerr.  ante  CJiouet.  cxc.  Aid.  Quod  Alm.  eiusdem  accusatur  scri- 
pturae , confusionem  interpretor  Voss.  2 , ponere  volentis  (cf.  §.  33  ).  Sed  §.  4ot 
potissimum  Camp.  cum  Andr.  Basii,  et  aliquot  Burm.  Dein  Voss.  X , in  prae- 
mittit voci  exercitatione. 

3-j.  Ei  nihil ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  etn.;  cf.V,  io,  96.  Modo  dirigen- 
dis solito  errore  Goth.  ( lac.  Gesn.)  cf.  XI,  i,  6. 

38.  Scriptorum  ) Golh.  scruporum  cum  Vall.  Iens,  et  cdd.  poslerr.  ante  Btirm. 
exc.  duabus.  Nec  dubito*  quin  Voss.  2,  quoque  idem  det,  quamquam  et  hic 
et  Alm.  atque  Voss.  1,  3,  silentur  a Burm.  Vndc  apparet,  vilioribus  Codd.  ac- 


37.  Si  modo  recte  dicimus  ) Nisi 
forte  ornamentis  tam  ambitiose  in- 
dulgemus,  ut  eorum  nimio  splendore 
rerum  ipsarum  compagem  et  articulos 
obscuremus. 

38.  An  vero  — minus  idem  ordo  ) 
Cf.  X,  3,  29.  Dc  ludo  duodecim  seri - 
piorum  hic  agere  nihil  attinet,  Lcxi- 
cis  ( in  voce  scriptum  ) quaevis  eo 
facientia  larga  manu  praebentibus. 
Consulenda  etiam  Clavis  Ciceroniana 
Ernesti.  Id  tarnfti  non  praetermitten- 
dam celebratam  fuisse  apud  veteres 
in  Macio  Scaevola,  summo  ICto,  hu- 
ius ludi  peritiam  ; cf.  Cic.  de  Or.  I , 
-66 , item  vetus  Epigramma  a Snlma- 
sio  prolatum  ad  Vopisci  Proculum  c. 

1 3,  et  repetitum  a Gcsn.  in  Thesauro, 
a Bormanno  in  Anthol.  11 1,  Ep-  77  £ 


ubi  vid.  notas  : — Hoc  oj?ut  ( i.  hunc 
ludum  ) — amavit  — excellens  Mu- 
cius ingenio  ) Errores  in  dandis  cal- 
culis ( dare  enim  in  hac  re  verbum 
proprium  ) commissos  revocare  li- 
cuisse , aliquot  veterum  locis  , ut  et 
nostro,  apparet;  vide  in  primis  Au- 
soft.  Professor.  1 , 20 , locum  Gesnero 
citatum  in  Thesauro  , obi  itidem  ia- 
ctuum  et  datorom  in  hoc  loco  memo- 
ria laudator.  Similis  in  rrsrrcta  Grae- 
corum libertas,  quo  respicit  Plato 
in  Gorgia  p.  461 , d.  et  disertius  au- 
ctor Hipparchi  p.  229, e.  Vid.  Boeckh. 
in  Piat.  Minoem  p.  4°*  Fateor  autem, 
quid  ad  historiam  nostram  faciat  , 
quod  prior  calculum  promovisset  , 
mihi  non  liquere.  An , cuius  prima 
esset  calculi  promotio , si  recte  lude- 
ret, non  poterat  vinci? 
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«et , essetque  victus  , dura  rus  tendit , repelilo  lotius 
certaminis  ordine  , quo  dato  errasset  recordatus , rediit 
ad  eum  , quicum  luserat , isque  ita  facium  esse  con- 
fessus est : minus  idem  ordo  valebit  in  oratione,  prae- 
sertim totus  nostro  arbitrio  constitutus,  quum  tantum 
« ille  valeat  alternus  ? Gtiain  quae  bene  composita  erunt, 
memoriam  serie  sua  ducent.  Nam  sicut  facilius  versus 
ediscimus,  quam  prosam  orationem  : ita  prosae  vincta, 
quam  dissoluta.  Sic  contingit,  ut  etiam  quae  ex  tem- 
pore videbantur  effusa,  ad  verbum  repetita  reddantur  : 


censendos  illos  tres.  Nostram  enim  est  in  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp. 
ipso  , Ruse,  et  Leid.  quarum  edd.  ultima  collata  secum  Exc.  Snntcn.  trahere 
videtur,  acc.  (teste  Thoma  Hyde  in  opere  de  Nerdiludio)  Bodl.  (cuius  hic 
omissam  mentionem  Gibsouo  recte  exprobrat  Burm.)  itemque  Bcrn.  — Rus 
tendit  ) Flor,  ostendit  cum  Alm.  ( non  Turic.  cf.  §.  36  ) ; reus  tendit  Guelf. 
Exc.  Sanlcu.  — Quicum  luserat ) Tnric.  quo  die  cum  eluserat.  Flor,  quo  dia 
cum  luserat , sed  a sec.  m.  quo  cum  l.  et  sic  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen. 
Camp.  cum  Voss.  t , 3,  Bcrn.  Equidem  per  transpositionem  c vetustis  illis 
eruo:  quocum  (an  quicum ) pritlic  (inde  esse  literatn  suspicor , quae  verbo 
luserat  praemittitur  in  1'uric.)  luserat , quo  maior  appareat  uiemoiiac  vis.  — 
Constitutus  ) Turic.  Flor.  Camp.  constructus  cum  Alin.  Bodl.  Andr.  An  fuit 
constrictus  ? cf.  I , i3  , 1 ; VII , 3 , 14  j nihil  hic  fuerit  nisi  Jirrniter  compre- 
hensus. Mox  Cainp.  alterius.  « Alterius  coniiciebat  Francius  , sed  perperam  , 
in  duodecim  enim  scriptorum  ludo  alternis  luditur,  et  calculi  promoventur». 
Burtnannns. 

3g.  Prosae  vincta  , quum  dissoluta  ) Sic  ed.  Leid.  Choneti  marg.  Ambr.  2 
( nisi  quod  hic  prose  ).  Sed  Turic.  prose  victata  q.  dissoluta.  Flor,  prosae  iun- 
ciata  (a  sec.  m.  iuncta ) 7.  dissoluta.  Guelf.  Exc.  Santen.  (in  Exc.  quidem  dis- 
soluta non  memoratur ) per  se  iuncta  q.  dissoluta.  Camp.  prosae  iuncta  q.  dis- 
soluta. Reliqui  prosam  vinctam  q.  dissolutam , quod  aures  ipsae  respuunt. 
Nostram  scripturam  inscius  miratur  Gibs.,  probat  peritus  Burm.  Ceterum 
Gotli.  Iens.  1 unctam  cum  Voss.  a,  et  edd.  posterr.  ante  Bad.  E Voss.  3 evin- 
cta memorat  Burm.  fidem  nostrae  faciens.  Mox  contigit  Turic.  Flor.  — Se- 
(fuebatur  ) Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesu.  sed  a pr.  tantum  m.  ) sequebantur  cum 
Voss.  3.  Ordinant  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  postcrroaule  Stocr.  ita: 
meilioer.  mem.  quod  nescio  quomodo  praeplaceh  — Coegisset)  Guelf.  Exe. 
Santen-  eogitasset.  Mox  lepidus  in  Voss.  3,  error  emendatio  pro  est  mendacio^ 
et  plane  somnolentiae  index  in  Voss.  1 honorare  pro  iterare.  Pro  nec  est  91. 
Flor.  ( a pr.  m.  ) necesse  est  m . Modo  Guelf.  merentur.  Flor,  quia  hune  pro 
qui  h. 


Quicum  luserat  ) Cf.  not.  erit.  ConifUitus  ) Cf.  not.  erit. 
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quod  meae  quoque  memoriae  mediocritatem  sequeba- 
tur, si  quando  interventus  aliquorum,  qui  hunc  hono- 
rem mererentur,  iterare  declamationis  partem  coegisset: 
nec  est  mendacio  locus,  salvis  qui  interfuerunt.  Si  quis  40 
tamen  unam  maximamque  a me  artem  memoriae 
quaerat,  exercitatio  est  et  labor : multa  ediscere,  multa 
cogitare,  et,  si  fieri  potest,  quotidie,  potentissimum 
est.  Nihil  aeque  vel  augetur  cura,  vel  negligentia  in- 
tercidit. Quare  et  pueri  statim,  ut  praecepi,  quam  4« 
plurima  ediscant , et , quaecumque  aetas  operam  iu- 
vandae  studio  memoriae  dabit,  devoret  initio  taedium 
illud  et  scripta  et  lecta  saepius  revolvendi , et  quasi 
eundem  cibum  remandendi.  Quod  ipsum  hoc  fieri  po- 
test levius,  si  pauca  primum  , et  quae  odium  non  affe- 
rant, coeperimus  ediscere : tum  quotidie  adiicere  sin- 
gulos versus,  quorum  accessio  labori  sensum  incrementi 

40.  Ediscere  ) Turic.  Flor.  Camp.  discere.  Mox  Turic.  concitare , ubi  Ioann. 
Vos s.  i,3,  agitare:  sed  ante  edite.  Voss.  3,  multa  omittit.  Haec  in  Florilegio 
Santen.  corrupte  enotantur,  maxima  memoriae  ars  est  exercitatio • nil  eque 
angetur  ut  cura • vel  intercidit  ut  negligentia.  Mox  Arabr.  a , plurime  discant. 
Guelf.  p.  discant. 

41.  Et  lecta ) Turic.  Flor,  omittunt  eam  Alm.  Mox  Turic.  revolundi.  Cnmp. 
remordendi  pro  remand.  et  omittit  et  ante  scr.  — Levius  ) Leid.  lenius , per 
sph.  haud  dubie,  nec  egebat  loquacitate  improbantis  recte  quidem  Gibsoni. 

Odium  ) Sic  Turic.  Flor.  Arnbr.  a,  Guelf.  Exc.  Santen.  Camp.  cum  Alm. 
Bodl.  Voss.  i,3f  Andr.  et  aliquot  Burm.  Reliqui  taedium.  Modo  pauci  Arnbr. 

2,  Guelf.  item  mox  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m. ) adservant  cum  Alm.  Omittunt 
singulos  Turic.  Flor.  Alm.  Qdbd  Turic.  Guelf.  Exc.  Santen.  addicere , levius 
sane.  Pro  ad  inf.  Guelf.  Gotb.  (tac.  Gesn. ) ac  i.  cum  Voss.  2,  Iens.;  cf.  X, 

7 , 24.  — Prius , tum  ) Turic.  pustum  ( etiam  oratorium  ).  Camp.  prius  post- 
modum. 


39.  Sequebatur  ) Cf.  X , 2 , 26. 
Nec  est  mendacio  — interfuerunt ) 
Nescio  quomodo  displicet  haec  asse- 
verandi diligentia.  Sed  ea  supra  quo- 
que usus  est;  IV , 2,  86. 

41.  Studio ) I,  arte  et  industria. 
Non  desideraturus  cras  vocem  , si 


abesset  Praecepit  baec  noster  1 , 1 , 
35;  U II,  7,  25  sq. 

Odium  ) Laboris  huius;  cf.VIH,  3, 
3o.  Hic  quidem,  quod  raro  ei  coutin- 
git,  taedium  modo  positum  eleganter 
odio  variavit,  ne  idem  recurreret. 
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non  afferat , in  summam  ad  infinitum  usque  perveniat: 
et  poetica  prius  , tum  oratorum  , novissime  etiam  so- 
lutiora numeris,  et  magis  ab  usu  dicendi  remota,  qualia 

4s  sunt  jurisconsultorum.  Difficiliora  enim  debent  esse  , 
quae  exercent , quo  sit  levius  ipsum  illud , in  quod 
exercent:  ut  athletae  ponderibus  plumbeis  assuefaciunt 
manus,  quibus  vacuis  et  nudis  in  certamine  utendum 
est.  Non  omittam  etiam,  quod  quotidianis  experimentis 
deprehenditur,  minime  fidelem  esse  paulo  tardioribus 

43  ingeniis  recentem  memoriam.  Mirum  dictu  est , nec  in 
promptu  ratio , quantum  nox  interposita  afferat  firmi- 
tatis, sive  requiescit  labor  ille  , cuius  sibi  ipsa  fatigatio 
obstabat,  sive  concoquitur,  seu  maturatur,  quae  fir- 
missima eius  pars  est,  recordatio:  quae  statim  referri 
noq  poterant,  contexuntur  postera  die,  confirmatque 
memoriam  idem  illud  tempus  , quod  esse  in  causa  solet 

44  oblivionis.  Etiam  illa  praevelox  fere  cito  effluit,  et , 
velut  praesenti  officio  functa  nihil  in  posterum  debeat , 
tanquam  dimissa  discedit.  Nec  est  mirum,  magis  hae- 
rere animo,  quae  diutius  affixa  sint.  Ex  hac  ingeniorum 

42.  Plumbeis  assuefaciunt)  Tnric.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  publicis  adsue facerent. 
Ex  Aim.  nonnisi  publicis.  Ista  quo  sil  — exercent  omittit  Camp. 

43.  Promptu  ratio ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  propter  uraiio.  Alm.  post 
compendium  vocis  propter  habet  cura.  Modo  Turic.  Flor,  dictum.  — Requie- 
scit') Sic  Atnbr.  2 , Golh.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Camp.  cum  edd.  ante  Basii.  Re- 
quies cum  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  quiescit  — Sive  concoquitur , scu 
maturatur , quae  firm.)  Sic  Turic.  Flor,  nisi  quod  ex  hoc  non  refertur  quae. 
Reliqui  s.  maturatur  atque  concoquitur  seu  firmissima  , exc.  Camp.  qui  in  ex- 
tremis hisce  sive  quod  firmissima ; et  Icus.  ac  coquitur  cum  edd.  posterr.  ante 
Aid.  ( cf.  VILI , 4 , 16  );  item  Golh.  sive  concoquitur.  — Postera  die ) Camp. 
postero  d.  cura  Alm.  Bad.  Basii.  Gryph.  Gibs.  Obr.  Roll.;  cf.  VI,  3,  90.  Mox 
confirmant  quae  Turic.  Guelf.  Modo  contextum  Cagip.  item  referre  cum  Ruse. 

Ab  usa  dicendi  ) I.  oratorio  , nc  Haec  epiphonematis  loco  subiungun- 
forte  usum  loquendi  intelligas  , qui  tur  per  asyndeton ; referri  inlerpre- 
est  etiam  remotior  ab  orandi  maiesta-  tor  singulalim  repeti , contexi  conti* 
te , quam  ICtorura  illa  carmina.  nuo  orationis  flumine  dccurrcrc. 

43.  Quae  statim  — postera  die  ) 
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diversitate  nata  dubitatio  est,  ad  verbum  sit  ediscendum 
dicturis  , an  vim  modo  rerum  atque  ordinem  plecti 
satis  sit : de  quo  sine  dubio  non  potest  in  universum 
pronuntiari.  Nam  si  memoria  suffragatur , tempus  non  ^ 
defuit,  nulla  me  velim  syllaba  effugiat:  alioqui  etiam 
scribere  sit  supervacuum.  Idque  praecipue  a pueris  ob- 
tinendum , atque  in  hanc  consuetudinem  memoria 
exercitatione  redigenda  , ne  nobis  discamus  ignoscere. 
Ideoque  et  admoneri,  et  ad  libellum  respicere  vitiosum, 
quod  libertatem  negligentiae  facit  , nec  quisquam  se 
parum  tenere  iudicat,  quod  , ne  sibi  excidat,  non  timet. 
Inde  interruptus  actionis  impetus , et  resistens  ac  sale-  <6 
brosa  oratio,  et  qui  dicit  ediscenti  similis , etiam  omnem 
bene  scriptorum  gratiam  perdit  vel  hoc  ipso,  quod 
scripsisse  se  confitetur.  Memoria  autem  facit  etiam 
prompti  ingenii  famam,  ut  illa,  quae  dicimus,  non 

44.  Est  ,ad  verbum)  Sic  Turic.  Ambr.  2,  Camp.  cum  Golh.  Vall.  Voss.  1 , 

3 (e  Voss.  2 , affertur  an  adverbium  ),  Gcsu.  Bip.  Esi  an  v.  Guelf.  cura  Ieus. 
Tarv.  Reliqui  e.  an  ad  v.  quorum  Flor,  esse  mirer.  Burm.  nostrum  probans 
debebat  recipere;  cf.  V,  i3,  11.  Modo  Goth.  ( tac.  Gcsu.)  Camp.  pervelox. 
Guelf.  omittit  discedit ; item  mox  potest  inter  non  et  in.  Ambr.  a , dicturus. 
Golh.  salis  est%  quod  cf.  ad  IV,  1 , 28* 

43.  Defuit)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Alm.  Voss. 
1,2,  Bcrn.  Sed  Iens.  (lac.  Gesn.)  defit  cum  edd.  posterr.  ante  Gryph.  Placet. 
Reliqui  desit.  Mox  Guelf.  effugi.  At.  Flor,  (a  pr.  m.)  effagi.  Mox  pro  scribere 
sit  Turic.  sct'iberes.  Iens.  ( lac.  Gesn.  ) praecipue  a pueris  inserit  post  scribere  , 
eximens  inde  ubi  nunc  est , cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  Correxit  Rcgiii6.  — 
Redigenda)  Flor.  Camp.  rcligenda  cum  Alm.  ( non  Turic.  cf.  38  ),  modo  Tur, 
hac  consuetudine.  Ambr.  2,  Guelf.  consuet,  ne  memoria.  Turic.  mox  admoveri. 
Flor,  i ud  icant. 

46.  Inde  ) Turic.  Flor.  Camp.  omittunt , quae  sequuntur  superioribus  i un- 
gentes. Mox  Goth.  ( tac.  Gesu.)  et  salebr. 


45.  A pueris  obtinendum  ) Cave  in- 
tclligas  ablativum  pendentem  a ver- 
bo : est  adverbium;  cf.  II,  5 , 19. 
Testatur  quae  sequitur  prima  pcrsooa 
ne  nobis  discamus. 

46*  Resistent  — oratio  ) Cf.  X,  3, 


19.  Burroannus  huc  advocat  Ovid 
Heroid.  IV  , 8 , ( ubi  inter  VV.  LL. 
est  restitit ; v-  Hcius.  et  Butin.  ) *et 
Vaicr.  Flacc.  VI , 7 55  , ubi  « paulis- 
per sacra  resistunt. » 
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domo  attulisse , sed  ibi  protinus  sumpsisse  videamur  : 

47  quod  et  flatori  et  ipsi  causae  plurimum  confert.  Nam 
et  magis  miratur,  et  minus  timet  iudex  , quae  non 
putat  adversus  se  praeparata.  Itaque  in  actionibus  inter 
praecipua  servandum  est,  ut  quaedam  etiam,  quae 
optime  vinximus,  velut  soluta  enunciemus,  et  cogitan- 
tibus nonnunquam  et  dubitantibus  similes  quaerere 
videamur,  quae  attulimus.  Ergo  quid  sit  optimum, 

48  neminem  fugit.  Si  vero  aut  memoria  natura  durior  erit, 
aut  non  suffragabitur  tempus,  etiam  inutile  erit  ad 
omnia  se  verba  alligare , quum  oblivio  unius  eorum 
cuiuslibet , aut  deformem  haesitationem,  aut  etiam  si- 
lentium inducat;  tutiusque  inulto,  comprehensis  animo 

49  rebus  ipsis,  libertatem  sibi  eloquendi  relinquere.  Nam 
et  invitus  perdit  quisque  id  , quod  elegerat,  verbum  : 


Plurimum  ) Turic.  Flor,  (hic  a pr.  ro.)  primum.  Modo  quod  de  oratori  Tur. 
et  ante  oratori  omittunt  lens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  fiad.  Mox  Guelf. 
putet. 

47.  Itaque)  Sic  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  Idenque  Iens,  cnm  po- 
sterr. edd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  Reliqui  Idque.  Mox  iunximus  Guelf.  Camp. 
cum  Bodl.  Voss.  3 , Golh.  et  edd.  aule  Aid.  acc.  Bad.  Mox  post  nonnunquam 
Turic.  Flor,  inserunt  qua. 

48.  Quid  sit ) Turic.  qui  s.  et  mox  suffragantibus , suprascripto  E stiper  Tt 
an  ut  esset  suffragante  scii,  tempore ? Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Exc.  Sauten.  in- 
dicat cum  Voss.  3 , Bern. 

49.  Elegerat  — dum  id,  quod)  Turic.  omittit  cnm  Alm.  non  Flor,  is  enitn 
verbo  pro  verbum  (cf.  45  ).  Camp.  dum  quod  pro  d.  id  q.  — Paraverunt  ) 
Flor.  ( a pr.  m.  ) omittit.  Camp.  praeparaverunt.  Modo  Turic.  quae  sicut  Jd- 

rnagna simplicitatis  species  quaeratur; 
cf.  IX»  4 , 77.  In  illa  cogitantium  et 
dubitantium  similitudine  Gesnerus  re- 
cte lectorem  ad  IX,  a , 61 , remittit. 

48.  Quid  sil  ofUimum  ) I.  quum 
omnia  naturae  bona  responderent  ; 
cf.  §.  45.  Quod  adhuc  tractabat  bo- 
num ; nunc  transit  ad  remedium  5 cf. 
l,i,  11. 

Inutile  ) Cf.  V , io,  8a. 


Domo  attulisse  ) Cf.  VI , 3 , 33. 
Ad  nostrum  locum  Burmannus  de- 
monstrat in  hac  locutione  Cie.  ad 
Famill.  VII,  a5,  ibique  Victorium,  et 
Petron.  c.  38. 

47.  Quae  optime  vinximus)  Cf.§.39- 
Pronuntiatione  ipsa  sic  divelli  et  rur- 
stfs  coniungi  debent  ea  , quae  summo 
compositionis  artificio  structa  sunt,  ut 
pereat  quidem  aliquantum  ex  illius 
virtutis  animadversione  , sed  simul 


- - 


nec  facile  reponit  aliud,  dum  id,  quod  scripserat, 
quaerit.  Sed  ne  hoc  quidem  infirmae  memoriae  reme- 
dium est,  nisi  in  iis,  qui  sibi  facultatem  aliquam  dicendi 
ex  tempore  paraverunt.  Quod  si  cui  utrumque  defuerit, 
huic  omittere  omnino  totum  actionum  laborem,  si  quid 
in  literis  valet,  ad  scribendum  potius  suadebo  conver- 
tere. Sed  haec  rara  infelicitas  erit.  Ceterum  quantum  s0 
natura  studioque  valeat  memoria,  vel  Themistocles 
testis,  quem  unum  intra  anuum  optime  loquutum  esse 
Persice  constat : vel  Mithridates  , cui  duas  et  viginti 
linguas  , quot  nationibus  imperabat , traditur  notas 
fuisse:  vel  Crassus  ille  dives,  qui,  quum  Asiae  praeesset, 
quinque  Graeci  sermonis  differentias  sic  tenuit,  ut,  qua. 
quisque  apud  eum  lingua  poslulasset , eadem  ius  sibi 

culi.  Mox  Toric.  quo  pro  Quod , ct  omittit  cui,  at  et  Flor,  (sed  hic  a pr.  m. ). 
Item  Turic.  committere  pro  omittere.  Turic.  Flor,  (sed  hic  a pr.  m. ) integri- 
tas pro  infelicitas  cum  Alm.  Pro  imperabat  Goth . imperavit  cum  lens,  etedd. 
ante  Aid.  acc.  Bad.  Sed  Camp.  imperaret. 

5o.  Ius  sibi)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  z>  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.) 
cum  edd.  ante  Gryph.  Reliqui  sibi  ius.  Modo  vel  ante  Crassus  Turic.  omit- 
tit, mox  qua  Camp.  ante  quisque , post  idem  upud  Guelf.  Transponit  Camp. 
crcd.  est  tenuisse  nom.  expeditiore  structura.  Qui  pro  Quin  Flor,  (a  sec.  m.) 
Guelf.  Dicebatur  Guelf.  cum  Voss.  i , Obr.  Pro  etiam  nunc  Turic.  ei  aut 
nunc}  Flor,  et  aut , a sec.  m.  etiam  solum, Camp.  trausponens  etiam  dicebantur 
nec.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesu.  ) D.  etiam  esse  nunc.  Pro  mihi  nunquam  Turic. 
Flor,  (hic  a pr.  m.)  nonnunquam.  Turic.  interisse.  Goth.  (tac.  Gesn.)  inter - 


49.  Convertere  ) Intellige  : «illud 
quod  in  literis  valet. » 

50.  Themistocles  ) «ApndThucyd. 
I,  137,  annuum  sibi  tempus  dari  pe- 
tit , ut  paret  se  ad  colloquium  regis  : 
deinde  c.  i38  : o'  <?’iv  ri»  '/e6%m  — 

T8  Tlspoidoi  otra  r,dov aro 

xarcvoVios , xat  ruv  immitupaxuv 
zr,i  Vide,  quam  circumspe- 

cte. Plutarckus  augere  videtur  p.  229. 
H.  Steph.  » ( Wccbel.  p.  126  , d.  ) 
« Evtotvrov  aimoxuevo;  xat  t»jv  Utp- 
oi'J x ^Xwowaa  t7.pa.3uy. 


Cornelium  Nepotem  sequutus  videtur 
noster  II , 10 , 1 , qui  mullo  commo- 
dius eum  narrat  verba  apud  regem 
fecisse , quam  hi  poterant , qui  in  Per- 
side erant  nati.  » Gcsncrus.  Idem  in 
reliquis  designat  de  Mithrid.  Plin. 
VII,  24;  XXV,  a;  Geli.  XVII,  17;  ubi 
optimi  libri  quinque  et  viginti  et  gen- 
tes et  linguas  habeant.  De  Crasso  Val. 
Max.  VIII , 7 , 6.  De  Cyro  Plin.  VII , 
24;  Val.  Max.  VIII,  7,  ext.  1 6;  sed 
fabulosum,  nec  reperiri  apud  Xeuo- 
phontetn  Cyrop.  V , 3,  17,  (4*»)» 
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redditum  ferret : vel  Cyrus , quem  omnium  militum 
5i  tenuisse  creditum  est  nomina.  Quin  semel  auditos 
quamlibet  multos  versus  protinus  dicitur  reddidisse 
Theodectes.  Dicebantur  etiam  nunc  esse , qui  facerent, 
sed  mihi  nunquam  , ut  ipse  interessem  , contigit : ha- 
benda tamen  fides  est  vel  in  hoc  , ut,  qui  crediderit,  et 
speret. 

III.  Pronuntiatio  a plerisque  actio  dicitur  , sed  prius 
nomen  a voce,  sequens  a gestu  videtur  accipere.  Nam- 
que actionem  Cicero  alias  quasi  sermonem  , alias  elo- 
quentiam quandam  corporis  dicit.  Idem  tamen  duas  eius 
partes  facit,  quae  sunt  eaedem  pronuntiationis  , vocem 
•atque  motum.  Quapropter  utraque  appellatione  indiffe- 
1 renter  uti  licet.  Habet  autem  res  ipsa  miram  quandam 
in  orationibus  vim  ac  potestatem ; neque  tam  referi , 

esset.  Guelf.  ego  pro  ipse.  Pro  oontigil  habenda  Turic.  cogitabunda , Flor,  (a 
pr.  m.)  cogit  fu  Camp.  nihil  pro  in  hoc.  leas.  Tarv.  ut  omittunt.  Gotli.  plu- 
ralem crediderint -sperent , qui  placet. 

Inscriptio  capitis  uncialibus  literis  scripta  legitur  iu Turic.  Ambr.  2,cadein 
io  Guelf.  Golh.  Exc.  Santen.  sed  minusculo  charactere,  quo  acc.  Bern.  Iens. 
Tarv.  Iu  Camp.  nulla  e&se  videtur,  quum  nihil  annotarim;  a Flor,  omneui 
inscriptionem  abesse , diserte  doceor.  Est  autem  haec  ex  Turic.  de  pronuntia  - 
tione  sub  quo  capite  (Iens.  Tarv.  caput ) de  vocis  natura  de  cura  eiusdem  de 
gestu  de  cultu  quid  cuique  cause  (Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  Bcrn.  causae , 
Iens.  Tarv.  oausa)  conveniat  quid  cuique  parte  (Guelf.  Exc.  Santen.  Golh. 
Tarv.  parti , Iens,  pati  ) et  sententiis  et  verbis  qu/d(Goth.  Iens.  Tarv.  iusemut 
et  ante  quid)  quemque  deceat  intuendum  est  (Ambr.  2,  instituendum  est,  Guelf. 
Exc. Santen.  Bern.  intuendum  esse,  Iens. Tarv.  intuendum , solum.  Golh. 
utramque  vocem  omittit).  Ex  Vall.  eundem  capitis  titulum  affert  Badius,  nec 
tamen  ultra  vocem  verbis.  Reliquae  edd.  ante  Gesn.  iuscribunt  de  pronuntia- 
tione , exc.  Obr. 

1.  Eaedem  ) Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  Camp.  eadem.  An  forte 
rectius,  ut  ad  sequens  referatur,  non  ad  partes ? vocem  enim  et  motum  recte 
neutro  genere  complectaris.  Modo  Guelf.  quendam  ; Goth.  ( tac.  Gcsu.  ) Item. 
Sed  hic  ct  inserit  est  inter  nomen  et  a. 

2.  Neque  tam  ) Sic  Turic.  Camp.  Reliqui  inserunt  enim  , ubi  Gotli.  Iens,  et 

5i.  In  hoc  ) Cf.  VI,  2,  27.  quaedam  eloquentia  , quum  constet  « 

1.  Cicero  ) De  Orat.  Ill,  59,  Est  voce  atque  motu, 
enim  actio  quasi  sermo  corporis.  Orat. 

C.  17;  Est  enim  actio  quasi  corporis 


Eaedem  } Cf.  not.  erit. 
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qualia  sint , quae  intra  nosmetipsos  composuimus  , 
quam  quo  modo  efferantur:  nam  ita  quisque,  ut  audit, 
movetur.  Quare  neque  probatio  ulla,  quae  aliquo  modo 
venit  ab  oratore,  tam  firma  est,  ut  non  perdat  vires 
suas,  nisi  adiuvatur  asseveratione  dicentis.  Affectus 
omnis  languescat  necesse  est , nisi  voce , vultu  , totius 
prope  habitu  corporis , inardescat.  Nam  quum  haec  3 
omnia  fecerimus,  felices  tamen,  si  nostrum  illum  ignem 
iudex  conceperit : nedum  eum  supini  sccurique  movea- 
mus, ac  non  ipse  nostra  oscitatione  solvatur.  Documento  4 
sunt  vel  scenici  actores  , qui  et  optimis  poetarum  tan- 
tum adiiciunt  gratiae,  ut  nos  infinito  magis  eadem  illa 

edd.  postcrr.  ante  Basii.  Nec  e.  (tac.  Gcsn.  et  in  tam  err.);  cf.  IV,  2,  84.  Mox 
Flor,  sunt ; modo  Goth.  (tac.  Gcsn.)  atque  potestatem.  Voss.  2 (non  Goth.), 
imposuimus  pro  comp.  — Nam  ita)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  Camp.  ( sed  hic 
ct  Itaque  dat ) omittunt  nam.  — Quae  aliquo  modo  ) Sic  Goth.  Iens,  cum  edd. 
postcrr.  ante  Basii.  Q.  ullo  q.  m.  Turic.  Reliqui  quae  modo.  — Adiuvatur)  Sic 
Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  curo  Alm.  Gotli.  Reliqui  adiuvetur;  et  Camp. 
ni.  — Omnis  languescat-—  inardescat)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  curo  Alm.  quam- 
quam ex  hoc  languescant  nec  inard.  memoratur.  Goth.  omnes  languescunt 
( hoc  tac.  Gesn.)  — inardescunt  cum  Voss.  2.  Sed  Ambr.  a,  omnes  langue- 
scant— inardescunt  cum  Iens,  et  Vall.  ut  capio  Badium.  Reliqui  omnes  lan- 
guescant—inardescant.  Camp.  totus  pro  totius. 

3.  Tamen , st)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac. 
Gcsn. ) cum  Voss.  2 , ct  edd.  aute  Stoer.  Sumus , si  Obr.  (err.  Gesn.).  Sumus  , 
si  tamen  Bip.  Obrechtum  sequi  sibi  visi  e Gesncrinota.  Reliqui  si  tamen.  Mox 
eum  omittunt  Guelf.  cum  Goth.  VoSs.  2 (sed  Vall.  habet),  itera  mwearnur 
dant  Ambr.  2,  Guelf.  cmn  lens,  et  postem  edd.  aute  Aid.  Paulo  ante  illum 
omittit  Goth.  — Ac  non  ipse)  Sic  Turic.  Flor.  Ex  Alm.  et  n.  i.  Goth.  an  non 
et  ipsa  cum  Voss.  2.  Et  ipse  Grypli.  ( 1 544)*  $on  et  *Pse  Stoer.  cum  postcrr. 
ante  Obr.  Reliqui  ac  n.  et  i. 

4.  Infinito  magis)  Sic  Goth.  Voss.  2.  Infinitae  m.  Guelf.  cum  Icas.  Tarv. 

2.  Quae  aliquo  — oratore  ) « Quae  omittitur  verbum  substantivum,  facile 

non  tota-est  inartificialis;»  cf.  V,  r,  succurrit  ex  antecedentis  verbi  prima 
x.  « Quas  » ( orator  ) « — quodam  persona } qualis  in  felicitatis  praedi- 
modo  gigneret.  » Neque  probatio  au-  catione  frequens  est  ellipsis,  etiatosi 
tem  valet  ne  probatio  quidem.  Imius  quidem  ipsius  locutionis  exem- 

. pium  demonstrare  non  contingit.  De 
,N“'~  *■“»*>  Cf.  ignt  i|Io  iadici  admonemlo  rccl.  AI- 

icta  a * 4i  melovenus  demonstrat  Cic.  dc  Or.  II, 

3.  Felices  tamen  , si)  Quod  hic  45,  extr. 
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audita,  quam  lecta  , delecftnt;  et  vilissimis  etiam  qui- 
busdam impetrant  aures,  ut,  quibus  nullus  est  in  bi- 

5 bliotbecis  locus,  sit  etiam  frequens  in  theatris.  Quodsi 
iu  rebus,  quas  fictas  esse  scimus  et  inanes  , tantum 
pronuntiatio  potest , ut  iram  , lacrimas , sollicitudinem 
afferat,  quanto  plus  valeat  necesse  est,  ubi  et  credimus? 
Equidem  vel  mediocrem  orationem , commendatam 
viribus  actionis , affirmaverim  plus  habituram  esse 

6 momenti , quam  optimam  eadem  illa  destitutam.  Si- 
quidem et  Demosthenes,  quid  esset  in  loto  dicendi  opere 
primum , interrogatus , pronuntiationi  palmam  dedit , 
eidemque  secundum  ac  tertium  locum  , donec  ab  eo 


Reliqui  injinile  m.  Nostrum  recte  commendat  Burm.  duobus  nostri  exemplis 
VIII , 4»  j XI,  3,  172.  Sic  infinitum  adverbii  loco  in  Dccl.  Qu.  357,  p.  356. 
Mox  Guelf.  delectant.  Modo  Camp.  auctores.  — Impetrant ) Sic  Turic.  Flor. 
Arabr.  2«  Guelf. Camp. cum  Iens.  Obr-  Gesa.  Bip.  Impetrent  reliqui,  quibus 
cum  Goth.  facit,  err.  Gesn.  Mox  nullis  Iens.  Tarv.  Frequens  omittit  Guelf. 

5.  Fictas  ) Camp.  victas ; cf.  VI,  3,  9.  — Vbi  et  credimus  ) Guelf.  u.  neces  - 
sest  ubi  et  cr.  An  fuit  ibi  aute  nec.  est ? Mox  Flor,  adjirmarim.  Voss.  1 , af- 
firmatum omittens  ille  momenti. 

6.  Dicendi  opere)  Guelf. d.  genere.  Goth.  genere d.  cum  Voss.  2,  et  edd.  a 
Iens,  ante  Aid.  Opere  dicendi  Vall.  Aid.  Bad.  Mox  summum  pro  primum  Iens, 
cum  edd.  posterr.  ante  Gryph.  acc.  Obr.  Item  palam  Arabr.  2,  Guelf.  cum 
Bern.  Eidem  Turic.  Tum  definiret  Camp.  Desierit  Goth.  Verbum  quaeri 
omittunt  Voss.  1,  3.  Mox  Goth.  ( tac.  Gesn.)  possit  pro  posset. 


4«  Vilissimis  — quibusdam  impe- 
trant aures  ) Concinnitatis  esse  vi- 
detur ut  post  quibusdam  iuseraturi&z. 
Simili  modo  ita  usurpat  noster  I , 
Pro.  extr.  e ita  desunt , ut  — corrum- 
pant. * X , 1,  49,  « ita  multa,  ut  — 
petant.  » Ceterum  poetae,  quales  hic 
describuntur , nobis  quoque  contige- 
runt , celebriores  fortasse  apud  exte- 
ros quam  domi. 

5.  Quodsi  in  rebus  — ubi  et  credi- 
mus ) Cf.  VI 1 2,  35.  Fateor  autem  , 
iu  extremis  hisce  aliquid  deesse  mihi 
videri  j adeo  desinit  potius  quam  ab- 
solvitur sententia.  An  a Quintiliano 
fuit:  ubi  et  creditur  nobis  et  credimus? 


6.  Et  Demosthenes — non  immerito 
Aeschines  ) Demonstrant  DD.  VV. 
loca  de  hisce  veterum  : Cic.  dc  Or. 
III,  56;  Plin.H.  N.  VII,  3o  j Val. 
Max.  VIII,  10  i Plin.  Epist.  II  , 3 , 
10;  IV,  5,  i}  Plutarch.  iu  vilis  X 
rhet.  Philostr.  de  vilis  Sophist.  I,  19, 
5 ; Auson.  Professor.  1*19.  Photiuiu 
Bibi.  n.  61,  p.  2yj  Hoesch.  Hieronym. 
in  praef.  bibi,  ad  Paulinum.  Illaiu 
rationem  , qua  omnis  locus  alicui  rei 
tribuitur  , elegantibus  exemplis  illu- 
strat Gcsuerus  Catouis  Maioris,  pri- 
mum , alterum  , tertium  in  re  rustien 
pascere  esse  respoudentis,  ablegans  ad 
Columcl.  VI  pr.  5,  ct  Minoiis  de  suo 
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quaeri  desineret : ut  eam  videri  posset  non  praecipuam, 
sed  solam  iudicasse  : ideoque  ipse  tam  diligenter  apud  7 
Andronicum  Hypocriten  studuit , ut  admirantibus  eius 
orationem  Rhodiis  non  immerito  Aeschines  dixisse  vi- 
deatur, quid  si  ipsum  audissetis  ? Et  M.  Cicero  unam 
in  dicendo  actionem  dominari  putet.  Ilac  Cn.  Lentulum  8 
plus  opinionis  consequutum  , quam  eloquentia,  tradit : 
eadem  C.  Gracchum  in  delleuda  fratris  nece  totius  po- 
puli Romani  lacrimas  concitasse  : et  Antonium  et 
Crassum  multum  valuisse  , plurimum  vero  Q.  Horten- 
sium: cuius  rei  fides  est,  quod  eius  scripta  tantum 
intra  famam  sunt,  qua  diu  princepsoratorum,  aliquando 
aemulus  Ciceronis  existimatus  est , novissime  , quoad 

y.  Ideoque ) Turic.  Flor,  ideo  cum  Alm.  — Hypocriten)  Sic  Bcrn.  Cappcr. 
Hy/tocrile  Flor.  Jpocrite  Guelf.  Hipocratem  (i olli.  Iens.  Tarv.  Hyppocratum 
Voss.  2.  Reliqui  Hypocritem ; conf.  I , io , 4 j U » *7  ».*-•  A pr.  m.  Flor,  an - 
dronicam.  — Amlissetis)  Guelf.  audissent  cum  marg.  Basii. 

8.  Hac  Cn.  L.)  Turic.  hacc  N.  Leni.  Flor.  Nam  Cn.  L.  Camp.  Hac  enim 
L.  Ante  Gr.  Turic.  omittit  C.  pro  tradit  idem  tradidit  et  quem  proluam. 
Guelf.  secutum. 

Et  Antonium  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  omittunt  et.  — t 
Qua  diu)  Sic  Turic.  Arabr.  a,  Camp.  Quamdiu  Flor.  Guelf.  (hic  diremptiiu) 
cura  Goth.  Voss.  a,  Bem.  Iens.  Reliqui  qui  rf.  Mox  orator  Turic.  Flor.  Amhr.  2, 
Guelf. Gotli.  Iens.  (tac.  Geso.)  cum  Voss.  2, 3.  Sed  Vall.  et  iam  Camp.  et 
Tarv.  uostrum  dant;  cf.  V,  10 , 91. 

erga  fratrem  amore  * Plutarcii.  in  Cat. 
p.  761. 

7.  Andronicum  Hypocriten  ) «Sa- 
tyrum nominat  Plutarchus  p.  1 556 
( p.849,  Wecb.  ) in  vita  maiore  : sed 
in  ca  quae  novem  reliquos  comple XU6 
est  «*  ( quae  sane  est  Pseudo-Plutar- 
chi ) « p.  1552  ( pag.  844,  Wech.  ) 

Neoptolemum ; Andronicam  denique 
eodem  in  loco  ( pag.  845  ),  ubi  etiam 
tres  illas  de  actione  s.  hypocrisi  re- 
sponsiones enarrat.  » Gesnerus. 

Et  AI.  Cicero  ) Satis  aliena  hacc 
videtur  praenominis  adiectio  : quare 
malim  etiam  Cic.  ut  monui  ad  1 , 10 , 

Qvwr.  Inst.  Tom.  IV 


4 ; cf . III,  8,  42.  Dixit  autem  hacc 
Cic.  de  Or.  initio  cap.  56.  De  Len» 
tulo , Graccho  , Antonio  , Crasso  , 
Hortensio  loca  suut  in  Bruto  cap.  66 , 
89,  38,  43,  88;  de  Orat.  III , 56.  Iu 
Hortensio  remittit  iam  Regius  ad 
Gellium  1, 5,  de  cius  nimiis  in  agendo 
munditiis  et  gestibus  dicteria  refe- 
rentem. 

8.  Intra  famam  ) Cf.  III,  r,  r;  item 
hic  §.  46 ; ne  forte  auscultes  Gallaeo 
corrigenti  infra  f. ; quem  revincit 
Burm.  ; cf.  Dukermn  in  Indice  Flori 
h.  v.  nostri  quoque  loci  uou  i rume  - 
inorcui. 

s 
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vixit , secundus  : ut  appareat , placuisse  aliquid  eo  di- 
9 cente , quod  legentes  non  igvenimus.  Et  hercule  quum 
valeant  multum  verba  per  se , et  vox  propriam  vim 
adiiciat  rebus , et  gestus  motusque  significet  aliquid, 
profecto  perfectum  quiddam  fieri,  quum  omnia  coierunt, 

10  necesse  est.  Sunt  tamen  qui  rudem  illam  , et  qualem 
impetus  cuiusque  animi  tulit , actionem  iudicent  for- 
tiorem , et  solam  viris  dignam  : sed  non  alii  fere,  quam 
qui  etiam  iu  dicendo  curam  et  artem  et  nitorem  , et 
quidquid  studio  paratur , nt  affectata  et  parum  natu- 
ralia solent  improbare ; vel  qui  verborum  atque  ipsius 
etiam  soni  rusticitate,  ut  L.  Cottam  dicit  Cicero  fecisse, 

11  imitationem  antiquitatis  affectant.  Verum  illi  persua- 
sione sua  fruantur  , qui  hominibus  , ut  sint  oratores , 
satis  putant  nasci:  nostro  labori  dent  veniam,  qui  nihil 
credimus  esse  perfectum,  nisi  ubi  natura  cura  iuvetur. 
In  hoc  igitur  non  contumaciter  consentio,  primas  par- 
ia tes  esse  naturae.  Nam  certe  bene  pronuntiare  non  po- 
terit, cui  aut  in  scriptis  memoria  , aut  in  iis , quae  su- 

-bito  dicenda  erunt,  facilitas  prompta  defuerit : nec  si 


9.  Hercule  ) Sic  Turic.  Guelf.  Camp.  Reliqui  hercle;  cf.  X,  a, 3.  Mox  Turic 
dum.  Voss.  1 , concaleant  pro  cum  val.  Pro  adiiciat  Turic.  adial.  Pro  vim 
Ambr.  a viam  cum  Voss.  1 , 3,  Bern.  — Coierunt ) Sic  Turic.  Flor.  Camp. 
cum  cdd.  ante  Basii.  Coirunt  Ambr.  a.  Cor.  Guelf.  Coiere  Goth.  Voss.  a. 
Conniter,  Voss.  1.  Modo  significent  Goth.  Voss.  a.  Ne  significet  Voss.  1.  Est 
post  necesse  omittit  Guelf.  Mox  iuris  Guelf.  pro  viris. 

1 1.  Natura  cura  iuvetur ) Turic.  n.  iuventus.  Flor,  (a  pr.  m.)  n.  iuventur. 
Ab  Alm.  abest  cura.  — Igitur)  Camp.  consentio , mox  iterum  dans.  In  ante 
•criptis  omittunt  Turic.  Flor.  Defuerint  Ambr.  2,  cum  Voss.  x. 


10.  Cottam  dicit  Cicero  ) Loca  sunt 
de  Orat.  III # 11  , ia;  Brut.  74  , vide 
et  nos  ad  I,  4,  17.  Ratio  refellendi 
hos  qui  artem  excludunt  eadem  quae 

IX,  4, 3,  4. 

11.  Natura  cura  iuvetur)  Displicet 
homeeoteleuton  continuum  , quale  et 
•upra  §.  9 , profecto  perfectum.  INo- 


stro  tamen  loco  remedio  fuisse  vide- 
tor cacophdSiae,  quod  cura  in  pcnul- 
tima  habet  acutum,  natura  circum- 
flexum. 

ia.  Non  contumaciter)  In  tinam 
vocem  coaluisse  putandae  sunt  duae, 
velut  non  arroganter  supra  IV,  a,  86; 
ef.  XII , 1 , ao. 


INST.  ORAT.  L1B.  XI  , 3 


27.5 


inemendabilia  oris  incommoda  obstabunt.  Corporis  etiam 
potest  esse  aliqua  tanta  deformitas,  ut  nulla  arte  vin- 
catur. Sed  ne  vox  quidem  exilis  actionem  habere  opti-  i3 
mam  potest.  Bona  enim  firmaque  ut  volumus  uti  licet: 
mala  vel  imbecilla  et  inhibet  multa  , ut  insurgere  et  ex- 
clamare ; et  aliqua  cogit , ut  intermittere  et  deflectere, 
et  rasas  fauces  ac  latus  fatigatum  deformi  cantico  re- 
ficere. Sed  nos  de  eo  nunc  loquamur , cui  non  frustra 
praecipitur.  Quum  sit  autem  omnis  actio  , ut  dixi , in  >4 
duas  divisa  partes,  vocem  gestumque,  quorum  alter  ocu- 
los , altera  aures  movet,  per  quos  duos  sensus  omnis  ad 
animum  penetrat  affectus  , prius  est  de  voce  dicere  , 
cui  etiam  gestus  accommodatur.  In  ea  prima  observa- 
tio est,  qualem  habeas  : secunda,  quomodo  utaris.  Na- 
tura vocis  spectatur  quantitate  et  qualitate.  Quantitas  l5 


13.  Exilis)  Sic  Turic.  Flor.  Ex  Alm.  exilii.  Reliqui  nisi  liberalis.  Mox 
habere  omittit  Turic.  ltctn  ul  autc  volumus  omittunt  Turic.  Camp.  Pro  eo* 
dem  Flor.  sit.  — Insurgere  et  exclamare)  Sic  Basii.  /.  et  clamare  Flor,  (a  pr. 
ra. ).  Reliqui  omittunt  et.  — Vl  intermittere)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  f^t 
vel  sibi  intermittere  Camp.  Reliqui  ut  summiltere.  Mox  et  nobiscum  dant  Turic « 
Ambr.  2,  Guelf.  Voss.  1 , 3.  Reliqui  omittunt.  — Rasas ) Camp.  raucas  cum 
cdd.  ante  Obr.  nisi  quod  nostrum  in  roarg.  Gryphii  ( 1S44). 

Loquamur)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Golb.^oa»,  2,ct 
edd.  a u te  Gryph.  Reliqui  loquimur;  cf.  §.  t38.  Modo  Gotb|f  tac.;GcSa. ) et 
lutus , male;  Camp.  fatigantium. 

14.  Altera  aures  ) Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  altera,  cum  Voss. 
Modo  Flor.  Guelf.  divisas.  Turic.  gestum  sine  encfftica,  Camp.  et  gestum.  Mox 
Flor,  primus  est,  et  in  subsequentibus  Turic.  Camp./^feto  observatio. 

«5,  Quantitas  ) Turic.  Flor,  (hic  n pr.  manu)  Camp ^Quantitatis  cum  Alm. 
Enim  nostro  cubiicilur  in  lens,  et  edd.  posterr.  ante  Bad.  Pro  eo  est  habent 


i3.  Rasas  Jauces  — rejicere  ) In 
rasis  faucibus } quae  est  omuium  MSS. 
scriptura,  uon  debebant  haerere  uec 
alia  omuia  lentare  VV.  DD.  deforme 
canticum  nequaquam  vociferationem 
iutelligemus  cum  Gesncro,  verum 
mollem  pronuntiandi  modum,  con- 
sulentem illum  consauciati* » i.  rasis , 
faucibus  ; cf.  §.  20 , l3  5 deforme  il- 


lud est  et  parum  virile;  cf.  XI,  1,  56, 
ct  quae  ibi  demonstrantur  loca  ; foe- 
dum , quo  vocabulo  appellatur  hoc 
cantandi  vitium  , idem  plane  est  ac 
deforme.  Satis  bene  Gedoynus:  « un 
fausset  desugreablc.  » 

»5.  Quantitas  simplicior  ) Cf.  not. 

uil  . V 
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simplicior:  in  summa  enim  grandis  aut  exigua  est : sed 
inter  has  extremitates  mediae  sunt  species  , et  ab  ima 
ad  summam  ac  retro  multi  sunt  gradus.  Qualitas  magis 
varia  est;  nam  est  et  candida , et  fusca,  et  plena,  et 
exilis  , et  levis , et  aspera,  et  contracta , et  fusa , et  dura, 
et  flexibilis,  et  clara,  et  obtusa.  Spiritus  etiam  longior, 
,6  breviorque.  Nec  causas,  cur  quidque  eorum  accidat , 

Alm.  Basii.  Gryph.  Oraittnnt  voculam  nobiscum  Turic.  Ambr.  2,  Guclf.  Camp. 
cum  Goth.  Voss.  2,  Vall.  et  edd.  ante  Aid.  Reliqui  addunt  est  post  sirnplioior. 
Ingratus,  si  attendas,  structurae  rigor  apparet  et  similitudo  in  istis  continuo 
innetis:  Quantitas  simplicior , Qualitas  magis  varia.  Quare  e vetere  illa  scri- 
ptura haec  eruo:  Quantitatis  simplicior  ratio;  conf.  V,  §3,  19.  — In  summa ) 
Turic.  Guclf.  in  summam  cum  Goth.  Voss.  2}  conf.  IX,  2,  71,  ubi  omnes  con- 
sentiunt in  receptam.  Lubrica  sane  est  huius  varietatis  diiudicatio;  neque 
enim  momentum  facit  quod  ad  summam  solet  dici,  aut  quod  in  summam  pro- 
ficere. Nostram  tueri  videtur  locus  Ciceronis  ad  Qu.  Fr.  III,  S , in  omni  sum- 
ma f cf.  nos  ad  I,  Pro.  20.  Mox  est  post  exigua  omittit  Flor,  post  varia  autem 
Ambr.  2 , Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.)  Camp.  et  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  Obr.  Sunt 
multi  nobiscum  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Reliqui  m.  s.  — V 'arta  est;  nam 
est  et ) Turic.  v.  plena  n.  e.  e.  Flor.  v. plena  est  e.;  a sec.  m.  v.  est  este.  — Et 
levis ) Sic  Ambr.  2,  et  Born.  Omittant  haec  Turic.  Flor,  (qui  tamen  a sec. 
m.  ante  contracta  inserit  solum  lenis  ) Camp.  cum  Alm.  Plura  desiderat  Guclf, 
et  quidem  b<tcc : et  levis  — et  flexibilis.  Reliqui  et  lenis.  Voci  asperae  oppo- 
n -ndam  duxi  levem  (cf.  20),  quamquam  ct  lenitas  est  ia  illa  oppositione,  ve* 
lut  X , 2 , x3 , ubi  soli  Iens,  et  Tarv.  F habent  pro  2V;  cf.  Erncstus  in  Techno- 
logia  v.  Atiorr/C , ubi  est  diversa  huic  Etiam  Cic.  dc  Nat.  Deor.  II, 

58  , vocis  genera  — leve,  asperum. 

16.  /Icculat  jPTuric.  Flor.  Guelf.  (hic  ct  modo  quidquid ) accidit  cum  Goth. 
— An  eorum  ) wlor.  omittit  an.  Camp.  ac  eorum.  Guclf.  modo  cura.  — Meat ; 
an)  Guelf.  media  tanquanu  — Lateris  jtectorisve)  Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  /. 
pectorisne.  Goth.  (tacjjesu.)  pectoris  laterisve.  — Firmitas)  Turic. Flor.  ( hic 
a pr.  m. ) Camp.  inf^Jilas  cum  Alm.  capitis  etiam  plus.  Goth.  Voss.  2,  Iens, 
omittunt  etiam  cum  edd.  posterr.  aute  Aid.  acc.  Bad.  Gcsn.  Bip.  —Sicut) 
Hoc  quum  expuuetum  vellet  uucisque  notaret  Gcsncrus,  non  attendit,  spectare 
ista  omnia  ad  universa  illa  quae  praeccduut,  deinde  ne  in  ipso  quidem  capite 
sufficientem  solius  ori»  suavitatem  agnosci.  Ita  haec  de  ore  et  naribus  exem* 
pii  magis  speciem  habent,  quam  ipsius,  de  qua  agitur,  rei  momentum;  quo 
apparet,  sicut  rectissime  poni.  — Superest)  Turic.  Flor,  (hic  o pr.  m.)  est 
cura  Alm.  Mox  egreditur’ Turic.  Flor.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Alm. Bodl.  et 

Candida  ) Hoc  ad  vocem  transla-  Dc  levi  voce  , cf.  not.  erit.  Fusa  facile 
tmu  vocabulum  dc  industria  tractat  apparet  quomodo  contractae  respou- 
Dcinetiius  de  cloc.  §.  h6.  Vide  et  deal,  st  memineris  usum  fundendi  X, 
Eruest.  io  Technol.  Gr.  in  v.  Xtjxo;.  5 , if. 
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persequi , proposito  operi  necessarium  est : eorumne  * 
sit  differentia,  in  quibus  aura  illa  concipitur,  an  eorum, 
per  quae  velut  organa  meat ; an  ipsi  propria  natura  , 
an  prout  movetur;  lateris  pectorisve  firmitas  , an  ca- 
pitis etiam  plus  adiuvet;  nam  opus  est  omnibus , sicut 
non  oris  modo  suavitate,  sed  narium  quoque,  per  quas, 
quod  superest  vocis,  egeritur.  Dulcis  esse  tamen  debet, 
non  exprobrans  sonus.  V lendi  voce  multiplex  ratio.  Nam  '7 


e dd.  meis  praeter  Camp.  et  Aid.  ante  Stocr.  multisque  ap.  Bnrm.  redeunte  eo- 
dem Rollino,  quod  est  frugibus  inventis  glandes  malle.  E Voss.  i,  3,  segeri- 
tur.  — Esse  tamen)  Hoc  ordine  Turic.  Flor.  Amhr.  2 (qui  tres  omittunt  mox 
debet  cum  Alm.  Voss.  r , 3 , Bern. ) Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn. ).  Reliqui  t.  e. 
Itero  Turic  .exprobras  sonos ; Voss.  1,  3,  e.  socius;  Camp.  e.  s.sed.  Au,  omisso 
debet , fuit  a Qu.  manu  : d.  et  lenis  tamen  n.  e.  t.  ? ut  plane  hoc  cohaerere^  an- 
tecedentibus, more  appositionis  ad  vocis  quod  egeritur.  £xc.  Santen.  esse  de- 
bet desiderare  dicunt. 

17.  fatendi  voce ) Turic.  utenda  vocis  cum  Alm. non  Flor.  (conf.  XI,  a,  49). 
An  fuit  utendae  vocis  ? conf.  Drakcnb.  ad  Liv.  II,  34  • * 1.  — Tripcrlita  ) Sic 
Ambr.  2.  Reliqui , quantum  video,  tripartita;  conf.  V,  1 4 , 5.  Nam  omittit 
Goth.  Pro  elatis  autem  Ambr.yfatt* , Guelf.  Gotb.  (tac.  Gesn.)  infiatis  cum 
Voss.  1,2,3. 


16.  In  quibus  aura  illa  concipitur  ) 
« De  eadem  re,  vulgatum  ille  quidem 
errorem  sequutus  , Cicero  de  Nat. 
Deor-  II , 55;  Quae  spiritu  in  pulmo- 
nes anima  ducitur , ex  ea  pars  reddi- 
tur respirando , pars  concipitur  cordis 
parte  quadam  etc.  » Gesnerus. 

Per  quae  velut  organa  meat  ) Cf. 
1,2,  3o. 

j4n  ipsi  propria  natura)  Non  dubito 
quin  expungendum  sit  au.  Proponitur 
bic  novum  quaestionum  par  , quibus 
singulis  in  initio  nullum  an  praemitti 
oportet.  Eadem  ratione  tertium  expli- 
catur, ubi , lateris  pectorisve  an  capitis 
firmitas  plus  vocem  adiuvet,  in  incerto 
est.  Sic  enim , id  quod  cum  paucis 
fecimus,  haec  dirimenda  fuerunt,  nc 
forte  movetur  referretur  ad  firmitas , 
cuius  verbi  solum  subiectum  est  vox. 
De  eo  igitur  est  dubitatio  , utrum 


propria  Cuiusque  hominis  voci  sit 
natura,  an  talis  sit  vox,  qualis  vis  ea, 
per  quam  propellitur. 

Dulcis  — exprobrant  sonus  ) Hoc 
continuandum  est  iis,  quae  dicantur 
de  residua  vocis  parte  egerenda  ; ue 
forte  quis  credat , permitti  a nostro 
graviorem  sonantioremque  spiritum 
naribus  excussum  ( eleganter  Gesne- 
rns  appellat  anhelatum  naribus  mina- 
citer displosis  sonum  ),  qualis  narra- 
tur fuisse  Plinii  maioris  dormientis 
( Plin.  Epist.  VI , 16  , i3  ).  Is  «nim 
est  exprobrans  sonus  , qui  se  audiri 
et  animadverti  quasi  imperat , qui  se 
auribus  ingerit,  qualis  significatio  est 
in  beneficiis  exprobrandis,  quae  obii* 
visci  eum  non  patimur,  in  quem  con- 
tulimus. Valde  similis  est  potestas 
imputandi  §.  33.  Faleor  autem  , pro 
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' praeter  illam  differentiam , quae  est  tripertita , acutae , 
gravis  , flexae:  tum  intentis,  tum  remissis,  tum  elatis, 
tum  inferioribus  modis,  opus  est,  spatiis  quoque  len- 
18  tioribus  aut  citatioribus.  Sed  his  ipsis  media  interiacent 
multa  : et,  ut  facies,  quamquam  ex  paucissimis  constat, 
infinitam  habet  differentiam  : ita  vox,  etsi  paucas,  quae 
nominari  possint,  continet  species,  propria  cuique  est: 
et  non  haec  minus  auribus  , quam  oculis  illa  dignosci- 
jj  tur.  Augentur  autem  sicut  omnium  , ita  vocis  quoque 
bona  , cura : negligentia  minuuntur.  Sed  cura  non  ea- 
dem oratoribus  , quae  phonascis , convenit : tamen 
multa  sunt  utrisque  communia,  firmitas  corporis  , ne 
ad  spadonum  et  mulierum  et  aegrorum  exilitatem  vox 
nostra  tenuetur:  quod  ambulatio  , unctio,  veneris  ab- 


18.  His  ) Sic  Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  (tac.  Gcsn.)  Basii.  Omittunt  Turic. 
Flor,  (hic  a sec.  ui.  is)  Camp.  cutn  Alm.  Reliqui  as.  Mox  constet  Goth.  cum 
Voss.  2,  Iens,  ct  posterr.  ante  Bail.  \ conf.I,  Pro.  18.  Verba  habet  differentiam 
omittunt  Ambr.  2 , Guelf.  ( hic  ct  infinita  dat  ) cum  Vo$s.  1 , 3,  et  Iens.  (tac. 
Gcsn.)  posterioribasque  ante  Aid.  qui  editi  omnes  injinita.  Sed  Goth.  (tac. 
Gesn.)  infinita  differentia  ita  cura  Voss.  2.  Deinde  possunt  Turic.  Basii.  Pos- 
sent Gotb.  Iens,  cura  edd.  posterr.  ante  Aid.  Disnoscilur  Turic.  ut  Voss.  3, 
dinnscitur  y de  qua  varietate  hic  agit  Burra.  et  ad  Deciam,  p.  1^7,  ct  ipsum 
dinoscimus  Turic.  infra  §.  3 c , cum  Alm.  Voss.  1 , 3. 

19.  Cura:  negligentia  ) Turic.  Flor,  inserunt  in  cura  Alni.  Reliqui  inter- 
pdfcunt  et;  nostrum  e conieclura.  Post  negl.  Ambr.  2,  Guelf.  inscruut  vel 
inscitia  cum  Gotb.  Voss.  1,  2,3,  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Bad.  qui  exsulare 
ineptum  emblema  testatur  e Vall.  ut  abest  nostris  quoque  bonis  libris.  Modo 
Catnp.  spec.  et  propr.  Guelf.  voces  cura  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  Omnia 
quoque  pro  omnium  edd.  illae.  Camp.  vero  mox  pro  non.  Guelf.  omittit  com- 
munia. — Ad  spadonum  ) Turic.  omittit  ad\  sed  Flor,  pro  eodem  a et  mox 
exilitate  y qnod  habet  et  Alm.  Mox  vinctio  Ambr.  2,  cum  Bern.  lunclio  Flor. 
Guelf.  Mox  veneni  Bcrn.  Pro  digestio  iterum  abstinentia  Turic.  Flor.  Idem 
Turic.  Goth.  (tac.  Gesu.)  Camp.  cum  Voss.  2,  Bern.  Post  frugal.  Camp.  in- 
serit et. 


tamen  fortasse  aptius  futurum  enim  ; 
cf.  X,  2,  22. 

19.  Omnium  ) Malim  omnia ; vide 
uot.  erit. 

Ambulatio  ) « Cic.  ad  Alt  II,  23  ( 
pr.  Quum  recreandae  voculae  causa 


necesse  esset  mihi  ambulare  , haec  di- 
ctavi ambulans , ubi  plura  Grucvius 
quae  ad  huius  rei  rationem  pertinent. 
Breviter  ambulatio  digestionem  cibo- 
rum iuvat , unctio  tran9pirntione  ni- 
mia impedienda  virus  continet,  quare 
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itinentia  , facilis  ciborum  digestio , id  est  frugalitas , 
praestat.  Praeterea  utsint  fauces  integrae , id  est,  molles  -« 
ac  leves , quarum  vitio  et  frangitur , et  obscuratur , et 
exasperatur  , et  scinditur  vox.  Nam  ut  tibiae , eodem 
spiritu  accepto,  alium  clausis,  alium  apertis  foramini- 
bus , alium  non  satis  purgatae  , alium  quassae  sonum 
reddunt:  ita  fauces  tumentes  strangulant  vocem,  obtusae 
obscurant , rasae  exasperant , convulsae  fractis  sunt  or- 
ganis similes.  Finditur  etiam  spiritus  obiectu  aliquo  , lt 
sicut  lapillo  tenues  aquae , quarum  fluxus  etiamsi  ultra 
paulum  coit,  aliquid  tamen  cavi  relinquit  post  id  ipsum, 
quod  offenderat.  Humor  quoque  vocem  aut  nimius  im- 


10.  Leves)  Carap.  lenes  cnm  edd.  ante  Bad.;  cf.  §.  i3. 

Et  exasperatur)  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  manu)  Camp.  omittunt  cura  Alm. 
Deinde  vox  abest  ab  Ambr.  i,  Guelf.  Mox  strangulantur  Turic.  ex  sequeute 
litera  V. 

ai.  Fluxus)  Turic.  Flor.  Ambr.  1,  Guelf.  Camp.  spiritus  cura  Gotb.  Voss. 
1 , 1,3,  Bern.  Alm.  Bodi.  loann.  e>  edd.  ante  Bad.  (nisi  quod  Iens,  per  soli- 
tam compendium  sftis).  Illud  notnbile,  quod  K\c.  Sautcniunu  cuin  Leidensi 
coi  lata  nullam  hic  varietatem  ostendunt.,  Bad.  quidem  et  Basii. /2  uciu*  e Badii 
coniectnra.  Nostrum  uulln  hic  certa  auctoritate  nititur,  ut  et  ipsum  rarum 
est  apud  scriptores.  Codd.  scriptura  quum  repetendo  antecedens  nata  videatur, 
tutius  fuerit  reponere  currui  vel  decursus ; nam  ut  propius  accedas,  non  est 
necesse.  Modo  Guelf.  Exc.  Santcn.  Finguntur  pro  finditur  y item  obieclo  Guelf. 
— Humor)  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  tum  cum  Alm.  — Aut  — aut)  Sic  Turic. 
Flor.  Camp.  Reliqui  ut  — ita.  — Nam  fatigatio , ut)  Sic  Turic.  Flor.  Amhr. 
2 (ex  hoc  tamen  non  affertur  ut)  Guelf.  Camp.  Goth.  Icnt.  (tac.  Gcsn.)  cum 
Voss.  1 , 3 (nisi  quod  horum  uterque  fatigato)  a,  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui 
N.  et  fatigatio.  — Non  ad ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m. ) omittunt.  Mox  sed 
oratoribus  Turic.  Flor.  \ 


etiam  phthisicis  commendatur:  vene- 
ris abusus  ut  toti  ncrvcftom  generi , 
sic  his,  quibus  ad  vocem  formandam 
opus  est,  inimicus:  quare  fibula  im- 
posita conlinebaut  cantores  et  actores 
suos  magistri  ete-  Adde  laudatam  ali- 
quoties » (velut  XI,  1,  14)  * Senecae 
dc  Porcio  Latrone  praefatiouem.  » 
Gesncrus. 

Id  est  frugalitas  ) Cf.  X,  3,  26. 

ao.  Obtusae  ) Fuuc*»  , in  quibus 


haeret  Gallacus,  suadens  prae  ei$o(e- 
sas  , facile  agnoscuntur  » eo,  quod 
pervulgatum  est  obtundere  vocem  ; 
cf.  Drakcnb.  nd  Liv.  VII,  a,  9.  Quum 
enim  claritatem  amiserunt  fauces, ob- 
tusae sunt  factae.  Obesas  equidem  a 
tumentibus  non  dignoscam.  De  rasis 
vidimus  supra  §.  i3  convulsae , quod 
ipse  Gallacus  censet,  sunt  spasmo  la- 
bo^ntes. 

21.  Fluxus  ) Vide  uot.  erit. 
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pedit,  aut  consumptus  destituit.  Nam  fatigatio,  ut 
corpora , non  ad  praesens  modo  tempus,  sed  etiam  in 
« futurum  afficit.  Sed  ut  communiter  et  phonascis  et 
oratoribus  necessaria  exercitatio,  qua  omnia  convale- 
scunt , ita  curae  non  idem  genus  est.  Nam  neque  certa 
tempora  ad  spatiandum  dari  possunt  tot  civilibus  offi- 
ciis occupato  , nec  praeparare  ab  imis  sonis  vocetn  ad 
summos,  nec  semper  a contentione  condere  licet,  quum 
pluribus  iudiciis  saepe  dicendum  sit.  Ne  ciborum  qui- 
dem est  eadem  observatio.  Non  enim  tam  molli  tene- 
raque voce,  quam  forti  ac  durabili  opus  est,  quum  illi 


22.  Necessaria  exercitatio  ) SicTuric.  Camp.  cum  Alm.  non  Flor.  (cf.  §.  17). 
Reliqui  inserunt  est.  Mox  post  genus  omittunt  est  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Obr. 
Pro  qua  Flor,  (a  pr.  m ) quia,  — Spatiandum  ) Ambr.  2 , Guelf.  spirandum 
curo  Goth.  Voss.  2,  Vall.  Iens,  et  etld.  posterr.  ante  Aid.  — Nec  praeparare  ) 
Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  omittunt  cuin  Alm.  N. praeperare  Ambr.  2.  Quum 
haec  abfuerint  ab  antiquissimis  libris,  credibile  est,  aliquid  datura  postmodo 
soli  coniecturae.  Neque  enim  mihi  placet  verbum  praeparare  in  hoc  loco;  pro 
quo  malim  repetere  vel  tale  quid,  quod  ei  fortasse  persuadebo,  qui  inspe- 
xerit locum  a Gesnero  iaru  demonstratum  Cic.de  Or.  I,  5y.  Hunc  profecto 
locum  ante  oculos  habuisse  nostrum*  quum  ista  scriberet,  nemo  facile  dubitabit. 
Est  ibi:  vocem  — sensim  excitant , eandemque  — ab  acutissimo  sono  usque  ad 
gravissimum  sonum  recipiunt  et  quasi  quodammodo  colligunt.  Inde  intclligitur, 
quid  sit  «vocem  a»  (id  est  post)  «contentione  condere ».  Est  enim  hoc  ver- 
bum in  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  ut  et  Alm.  Voss.  3.  Contendere  Guelf.  cum  Iens, 
et edd.  posterr.  ante  Aid.  Cedere  Camp.  cura  Andr.  Conquiescere  Aid.  e con- 
iectura  Regii.  Reliqui  concedere , quorum  sunt  Goth.  Vall.  Hoc  Burmanuus 
interpretatur,  doinum  ire,  ve)  aliquo,  ubi  requiescamus;  praepostere:  oporte- 
bat enim  verbum  esse,  quod  regeret  accusativum  vocem.  Illud  leviu6,  quod 
pro  imis  sonis  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  imissionis  vel  immiss.  Mox  pro  Ne 
Turic.  Flor.  Camp.  nec  cum  Alm. 


Nam  fatigatio  — ajficit ) Hic  quo- 
que Nam  interpretare  respiciendo  ad 
sententiam  paulo  onte  suppressam  ; 
quod  rectissime  teuuit,  suo  more  cir- 
cutnloquens  , Gedoynns»  dum  inter- 
ponit : Fatigationem  cavere  ne  opus 
quidem  estf  ea  enim  etc. ; cf.  IX,  4 , 
84;  I,  5,  67;  I,  «1  , io;  II,  4,  19, 
27.  Accusativum  autem  ad  q/fioil  ex 
proximo  repete  vocem  ; §ic  apparet , 


quid  sit  ut  dbr/>ora.  Pariter  ut  corpora 
fatigatione  etiam  in  futurum  debili- 
tari videamus,  ita  et  vocem  corrumpi 
monet. 

22.  Nec  praeparare  ) Vide  nof. 
erit. 

Pluribus  iudiciis  ) Cf.  XI , 1 , 78  , 
ubi  sunt  centumviralia  iudicia  du- 
plicia. v 
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omnes,  etiam  altissimos  sonos,  leniant  cantu  oris,  no- 
bis pleraque  aspere  sint  concitateque  dicenda,  et  vigi- 
landae noctes , et  fuligo  lucubrationum  bibenda , et  in 
sudata  veste  durandum.  Quare  vocem  deliciis  non  mol- 
liamus,  nec  imbuatur  ea  consuetudine,  quae  duratura 
non  sit : sed  exercitatio  eius  talis  sit , qualis  usus  : 
nec  silentio  subsidat , sed  firmetur  consuetudine  , qua 
difficultas  omnis  levatur.  Ediscere  autem,  quo  exercea-  »5 
ris,  erit  optimum:  nam  ex  tempore  dicentes  avocat  a 


a3.  Dicenda  ) Turic.  Flor,  cura  Iens,  dicendi.  Pro  bibenda  Flor,  (a  pr.  m.) 
vivenda.  Sed  insudata  coniunctim,  ut  c Vo ss.  i affertur , et  est  io  aliquot 
editis , meorum  MSS.  nullus.  4 

Quae  duratura  — firmetur  consuetudine)  Turic.  (qui  et  mox  quo  diffi.  ) 
Flor.  Guelf.  omittunt  cum  Alm.  propter  homocotrleuton.  Ambr.  a , quam  de- 
sideratura sil  s.  e.  — j.  c.  cum  Bern.  Quam  desertura  — fi  e.  Camp.  cum 
Goth.  (de  omissa  voce  non  tac.  Gesn.)  Voss.  2 , Vall.  Quae  desiderata  non  sit 

— fi.  c.  Voss.  3.  Quam  desideratura  non  sit  fi.  c.  Iens,  cum  edd.  posterr.  anta 
Aid.  Quumethaec  vetustissimorum  auctoritate  carennt,  fateor  me  propendere 
in  illam  Ambr.  scripturam,  cui  par  fere  tamen  fuerit  Goth.  modo  scribatur 
quae.  Nostra  debetur  Regii  ingenio,  qui  non  inm  inveniebat  in. libris.  Modo 
imbuamur , quod  plurimae  habent  edd.  (non  Cnmp. ) in  nullo  est  MS-  Deinde 
ne  silentio  Ambr.  2,  Camp.  cum  Goth.  leus.  Tarv.  Sttbsideal  autem  Icos.  et 
edd.  posterr.  aute  Aid.  de  Gotli.  err.  Gesn.  qui  perperam  etiam  iude  enotavit 
firmiter.  Mox  levetur  praeter  Goth.  et  Voss.  i , (an  a?)  Camp.  quoque  , ut 
suspicor;  male.  Sententiam  hanc  consuetudine  difficultas  omnis  levatur  ex- 
cerpsit Florileg.  Sauten. 

a5.  Quo  exercearis , erit  ) Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) quod  non  e.  — Di- 
centes avocat  a.  Turic.  Amhr.  2,  dicentis  avocata  cum  Voss.  3.  Sed  Flor,  di- 
centis avocatur.  Guelf.  dicentis  a notata.  Camp.  dicentis  advocati  cum  Voss. 
2 ; dicentis  avocati  Goth .\  dicentem  advocata  Iens,  cum  edd.  autc  Aid.;  dicen- 
tem avocat  a Geso.  Bip.  Reliqui  dicenti  avocatur.  Nostrum  e enniectura, 
praeeunto  Gesncro.  Mox  Turic.  quae.  Post  affectus  omittunt  et  Ambr.  a, 
Guelf.  cum  Goth.  Iens-  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  male,  ut  notat  Regius. 

— Flexus  ) Turic.  Camp.  deflexus.  Hic  ne  ipsi  quidem  vetustissimo  obse- 
quendum duxi , quia  de  voce  'semper  est  flexus , non  deflexus.  Mox  in  omnia 
omittunt  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.)  cum  Alm. 


a3.  Cantu  oris  ) Cf.  §.  i3. 

24.  Nec  imbuatur  — consuetudine) 
Quamvis  assuetus  uegligentiae  illi , 
qua  laborat  noster  in  iterandis  iisdem 
vocabulis,  valde  tamen  offendor  bac 


geminata  consuetudine t quae  quidem 
turbas  quoque  non  exiguas  dedit ; 
vide  noL  erit. 

Exercitatio  — qualis  usus  ) Cf.  29; 
item  1 , 1 r , 14. 
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cura  vocis  ille , qui  ex  rebus  ipsis  concipitur,  affectus  : 
et  ediscere  quam  maxime  varia,  quae  et  clamorem , et 
disputationem , et  sermonem,  et  flexus  habeant,  ut  simul 
»£  in  omnia  paremur.  Hoc  satis  est.  Alioqui  nitida  illa  et 
curata  vox  insolitum  laborem  recusabit , ut  assueta 
gymnasiis  et  oleo  corpora,  quamlibet  sint  in  suis  certa- 
minibus speciosa  atque  robusta,  si  militare  iter,  fascem - 
que  et  vigilias  imperes,  deficiant,  et  quaerant  unctores 
*7  suos , nudumque  sudorem.  Illa  quidem  in  hoc  opere 
praecipi  quis  ferat,  vitandos  soles  atque  ventos , et 
nubila  etiam  ac  siccitates?  Ita  si  dicendum  in  sole,  aut 
vento^p  , humido  , calido  die  fuerit , reos  deseremus  ? 
Narp  crudum  quidem  , aut  saturum  , aut  ebrium  , aut 
eiecto  modo  vomitu  , quae  cavenda  quidam  monent , 
declamare  neftiinem , qui  sit  mentis  compos,  puto. 
38  Illud  non  sine  causa  est  ab  omnibus  praeceptum  , ut 


a6.  Recusabit  ) Tatie,  recusavit.  Modo  Guelf.  omittit  illa.  Mox  Tnric.  Flor. 
( hic  a pr.  m. ) et  pro  ut.  Adsucla  iidem.  Turic.  item  pro  iter.  — Fascemque') 
Sic  Turic.  Arabr.  2,  Guelf.  (horum  uterque  male  mox  desiderat  et)  cum 
Atm.  Voss.  3.  Reliqui  fascesque.  Aliquot  etiam  vett.  edd.  de  infelicissime 
Regii  Coniectura . facesque.  (Similis  error  Radii»  qui  spatiosa  sua  ia  textum 
quoque  assumpsit.)  Mox  Turic.  Flor,  (hic a pr.  m.)  implere  cum  Alm.  Z)e/r- 
cient  Ambr.  2 v Guelf.  cum  Voss.  1 , 3.  Postremus  et  quaerent , utrtimque 
Flor,  a scc.  m.  Deficiat  Camp.  idemque  victores.  Flor.  ( a pr.  m. ) pudorem 
cum  Alm.  (cf.  22  ).  Ludumque  Basii,  non  c sphalmatc. 

27.  Calido  ) Sic  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Gotli.  Voss.  2,3,  Iens,  ct  cdd. 
posteri*,  ante  Aid.  acc.  Bad.  Gallico  Turic.  cum  Alm.  (cf.  26).  Gelidove  Camp. 
Reliqui  calidove.  Goth.  (tac.  Gesu.  ) disereremus  cum  Voss.  2;  desereremus 
Vall.  (tac.  Burm.)  Diseremus  Iens.  (tac.  Gesn.)  Deseramus  Tarv.  Disseremus 
Voss.  1 ,3.  Mox  quidem  crudum  Turic:  Flor.  Arabr.  2,  Camp.  Goth.  Icnson. 
(tac.  Gesn. ) Tarv.  Necessario  transposuit  Regius;  cf.  IV,  2,  128.  Guelf. 
quidam  crudum ; et  mox  quidem.  Turic.  Flor.  ( hic  a pr.  m.  ) evecto. 

28.  Omnibus  ) Turic.  hominibus.  Flor,  (a  pr.  m.)  ominibus.  Turic.  Ambr.  2 , 


a5.  Et  flexus)  I.  e.  ciusmodi  locos, 
quos  deceat  miserabilis  ille  sonus , ad 
canticum  paene  accedens;  cf.  §.  1705 
I,  11  , 12.  Malim  sane  flexum  singu  - 
lari  ter. 

2G.  Fascemque  ) Virgil.Gcorg.III, 


46 , 47  » Romanus  — iniusto  sub  fasce 
viam -carpit.  Quorum  hic  Pseudo  - 
Turncbus  mentionem  facit , mulos 
Marianos,  vide  in  Lexicis  voce  mulus. 

Nudumque  sudorem)  Opponitur  ei, 
qui  in  veste  perferendus  esi , §.  »3. 
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parcatur  maxime  voci  in  illo  a pueritia  in  adolescen- 
tiam  transitu , quia  naturaliter  impeditur , non , ut 
arbitror  , propter  calorem , quod  quidam  putaverunt ; 
narn  est  maior  alias ; sed  propter  humorem  potius ; 
nam  hoc  aetas  illa  turgescit.  Itaque  nares  etiam  ac  *, 
pectus , eo  tempore  tument , atque  omnia  velut  ger- 
minant, eoquesunt  tenera  et  iniuriae  obnoxia.  Sed,  ut 
ad  propositum  redeam,  iam  confirmatae  coustitutneque 
vocis  genus  exercitationis  optimum  duco  , quod  est 
operi  simillimum,  dicere  quotidie,  sicut  agimus.  Nam- 
que hoc  modo  non  vox  tantum  confirmatur  et  latus* 
sed  etiam  corporis  decens  et  accommodatus  orationi 
motus  componitur.  Non  alia  est  autem  ratio  pronun-  3® 
t lationis,  quam  ipsias  orationis.  Nam  ut  illa  emendata, 

( hic  et  adu  ) adolescentia  qum  Voss.  t,Rern.  Transi  Tttr.  Qui  Turic.  Ambr. 

2 , Gttelf.  Camp.  cum  Bern.  Goth.  Voss.  i,  a,  Vall.  iens.  Tar v.Non  omittitur 
a Turic.  Flor,  (hoc  a pr.  m.  ) et  Alm.  Propter  itidem  a Turic.  Flor.  ( hoc  a 
pr.  m.  a qua  et  calor  est).  Sed  Guelf.  non  arbitror  p.  c.  et  sic  Flor,  a sec.  m. 

— Alias ) Time,  alas  curo  Alm.  Alis  Ambr.  a;  in  aliis  Camp.  cum  Golh.  et 
edd.  ante  Stoer.  occ.  Roll.  Reliqui  aliis.  Nostrum  e coniccturn  ; haec  Guelf. 

( et  hic  vicissiro  illo ) cum  Iens,  non  Tarv.  Pro  turgcscie  Turic.  successit  cum 
Alm.  et  Palat.  Gebh.  probante  hoc , nempe  ut  scribatur  succcscil , quod  ver- 
bum  quis  unquam  legit?  nec  quidquam  elegantius  vulgato. 

29.  Germinant — tenera  ) Sic  Turic.  (nisi  quod  geminant  et  obscurius 
encliticara  , quae  possit  accipi  quod)  cum  Aid.  quod  a quibusdam  legi  iam  Re- 
gius testatur.  Flor.  Camp.  g.  eo  quod  sunt  t.  Ex  Altn.  g.  eo  quod  t.  (cf.  IV, 

3,  3).  Basii,  g.  eoque  t.  cum  aliquot  Burmanni.  Reliqui  omittunt  eoque  sunt . 
Ante  germ.  Turic.  Flor.  Camp.  repetunt  eo  tempora.  Iens,  priore  loco  inserit 
maxime  inter  eo  ct  tempore  cum  edd,  posterr.  ante  Bad.  Nates  quoque  Guelf. 
pro  nares.  Pro  sicut  Turic.  sic.  Guelf.  vox  non.  Ambr.  a , dicens.  Pro  orationi 
Turic.  Camp.  ordine  cum  Alm. 

3o.  Non  alia  est  autem  ) Turic.  FIoc.  n.  a.  sed  est  alia.  Error  natus  e com- 
pendio at  (cf.  XI,  1,  67).  Camp.  non  est  autem  alia;  placet.  De  transpo- 
nendo autem  vide  Drakenb.  ad  Liv.  VI,  17,  3;  item  Lexica.  Omittit  Guelf. 
quam  ips.  or.  item  resonet.  Pro  peregrinitas  Camp.  peregrinum  et  graccum. 

V »rum  pro  graecumre.Nam.  Mot  Guelf.  suavilnquenliorem  cum  Iens.  Tarv, 
(quamquam  hi  magis  sua  vi  loquentiorem  ) et  edd.  posterr.  ante  Aid. 

30.  Illa  — haec)  Cf.  VIII,  6,  8,  et  lucida , ornata,  apta,  ubique  agno- 
mox  hic  §.  41.  Gradus  illi  virtutis  6Cuutur  a nostro , velut  1 , 5,  t j hic 
oratoriae  , ul  sit  oratio  emendata,  di-  autem  in  pronuntiatione  percenseo- 
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dilucida  , ornata  , apta  esse  debet : ita  liaec  quoque 
emendata  erit , id  est , vitio  carebit , si  fuerit  os  facile, 
explanatum,  iucundum,  urbanum , id  est,  in  quo  nulla 
neque  rusticitas  neque  peregrinitas  resonet.  Non  enim 
1 sine  causa  dicitur  barbarum  Graecumve.  Nam  sonis  ho- 
mines, ut  aera,  tinnitu,  dignoscimus.  Ita  fiet  illud,  quod 
Ennius  probat,  quum  dicit  suaviloquenti  ore  Cethegum 
fuisse : non  quod  Cicero  in  his  reprehendit , quos  ait 
latrare,  non  agere.  Sunt  enim  multa  vitia,  de  quibus  dixi, 
quum  in  quadam  primi  libri  parte  puerorum  ora  for- 
marem , opporluniusVatus,  in  ea  aetate  facere  illorum 

4 

3i.  His)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  It  Camp.  Reliqui  iis.  Icns.Tarv. 
Agit  pro  ait , non  Catnp.  Mox  dixit  Turic.  (cf.  IX,  3,  97.  Etiam  VI,  3,  4 7- 
Ambr.  r , dixit,  sed  per  compendium  dix.)\  itera  arte.  Mox  Flor.  (asec.  m.  ) 
Guelf.  emendationem  pro  mentionem . 


tur  iidem  §§.  3o  — 33  ( emendata  ) ; 
33  — 4°  ( dilucida  ) ; 40  —61  ( or- 
nata), 6 1 ad  finem  usque  capitis(apfa); 
nisi  quod  a §.  65,  inde  ad  167  pro- 
pria gestus  tractatio  inseritur. 

3i.  Barbarum  Graecumve  ) Huius 
quidem  proverbii  nullum  praeterea 
auctorem  re  perimus  , ct  video  accipi 
quasi  dictura  de  eo , qui  pronuntiet 
param  laline  , proptercaque  aut  bar- 
barus videatur  aut  Graecus  ; quare 
Gcsnerus  remittit  nos  ad  I,  1,  1 3,  ubi 
de  corruptis  Graeco  sono  latinis  agi- 
tur. Possit  tamen  non  de  latina  modo 
prouuntiatione  usurpatum  esse , sed  a 
Graecis  ipsis  repetitum  , ut  barbarus 
et  Graecus  hic  esset  pro  vitioso  et 
emendato  in  genere  ; in  qua  ratione 
reponendum  Graecumne  (cf.  §.  16  ). 
Sic  apparet,  nihil  medium  esse , sed 
aut  eruditum  aut  illiberalem  unum- 
quemque prodi,  ut  primum  loquutus 
fuerit.  Nisi  forte,  hoc  si  voluisset  , 
transpositurus  erat  Graecum  barba- 


rumne.  Haereo  autem  in  eo  quoqnc, 
quod  neutrum  ponitur,  non  mascu- 
linum; neque  enim  accusativum  quo- 
modo hinc  eruam  reperio ; et  tamen 
in  proximis  homo  dignoscitur,  non 
res.Sed  in  proverbiis  quum  multa  sup- 
primi soleant,  potuit  tamen  et  hoc 
accusativo  masculino  efferri  , modo 
recte  expleatur  sententia,  quod  iis 
facile , qui  locutionem  norunt.  Cf.  ad 
sententiam  universam  VILI , 1,  3;  et 
de  praestantia  Romanae  pronuntia- 
tionis , cuius  meminit  Gesucrus,  Cic. 
de  Or.  III , 1 r. 

Ennius  — latrare  ) « Apud  Cic. 
Bruto  i5,  ubi  et  illud,  latrant  iam 
quidam  oratores , non  loquuntur.  Sic 
de  Orat.  III , 34  de  Pericle  , at  hunc 
non  clamator  aliquis  ad  clepsjrdrarn 
latrare  docuerat.  » Gesnerus  ; cf.  et 
nostr.  II , 1^,4. 

In  quadam  primi  libri  parte  ) « I , 
i,  375 1,  5,  3a,  33;  l , 8,  1;  in  pri- 
mis vero  I , f 1 integro.  » Gcsnerus. 
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mentionem , in  qua  emendari  possunt.  Itemque  si  ipsa  3» 
vox  primum  fuerit , ut  sic  dicam  , sana , id  est,  nullum 
eorum  , de  quibus  modo  retuli,  patietur  incommodum: 
deinde  non  surda,  rudis,  immanis,  dura , rigida , vana. 


32.  Itemque ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  cum  Goth.  Bern.  Reliqui 
Itaque.  — Si  — fuerit  , ut  ) Sic  Turic.  Flor.  ( quamquam  ex  hoc  si  ab  initio 
non  memoratur,  per  incuriam  puto  ) Ambr.  2,  Guelfcrb.  Catnp.  Goth.  Iens. 
( tac.  Gesn.)  cum  Bodl.  loann.  Alni.  Voss.  2,3*  Bern.  et  cdd.  ante  Gryph. 
Reliqui  sit  i,  v.  p.  ut,  omisso  fuerit.  Cuius  scripturae  vindices  narrantur  Voss* 
■ * Audr.  Sicli,  ita  tamen  ut  si  habeant,  non  sil.  Mox  pro  sic  Turic.  Camp. si. 
— Modo  retuli ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Camp.  cum  Alraelov.  Bodl.  Voss. 
1 * 3,  et  cdd.  inde  a Burmann.  exc.  Capper.  is  enim  revocavit  reliquorum 
nunc  dixi , artis  criticae  et  eloquendi  perilissimus  homo.  Apparet,  qui 
cint  viliores  endd.  ( vel  ut  Guelf.  Vall.  Goth.  Voss.  2)  hic  saltem  meliorum 
scriptura  tnedente  vitio  illi  nimis  frequenti  in  nostro , quum  modo  fuisset 
( 5.  3i  ) de  quibus  dixi9  et  hic  ut  sic  dicam.  — Patietur)  Sic  Turic.  Flor. 
Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Geso.)  cum  Voss.  .1,  2, 3,  Bern.  ct 
cdd.  aute  Grypb.  Reliqui  patiatur.  — Surda  ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm* 
Reliqui  subsurda.  Mox  Tjuric.  pura  pro  dura.  — In  receptu  ) Turic.  Ambr. 
2,  i.  praeceptu  cum  Bern.  Sed  Flor,  in  praeceptum  cum  Voss.  1,  3;  i.  perce- 
ptum Guelf.;  <’.  interceptu  Camp.;  i.  perceptu  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Bad. 
qui  ex  Vall.  nostmm  , acc.  Goth. 


3i.  Itemque  si  — patietur  ) Refe- 
renda haec  sunt  eo*  quibus  §.  3o,opus 
esse  dicebatur*  ut  pronuntiatio  vitiis 
careret*  quorumque  ope  existcret  il- 
lud * quod  Ennius  probat.  Verba  au- 
tem fuerit  et  patietur  sibi  invicem  re- 
spondent, utrumque  futuri  temporis. 
In  patiendo  ille  est  Graccismus , de 
quo  egimus  ad  I,  2,3i  ; quamquam 
Jc  rebus  ingratis  modo  usurpatus. 

Surda  ) Hoc  vocis  appositum  alibi 
non  legitur,  ut  nec  alterum,  quod  hic 
plerique  , sed  reccntiorcs,  libri  prae- 
ferunt subsurda.  Facillima  tameu  in- 
tellectu vocabuli  potestas,  quae  non 
recedit  ab  illa,  per  quam  caecum  di- 
citur quod  non  spectatur.  Simplex 
composito  praetuli,  praeter  auctorita- 
tem veterum  librorum  , eo  quoque 
quod  nilsil  hic  in  vocis  malae  vitupe- 
rio  erat  mitigandum  , ut  nec  reliqua  , 


quae  subiiciuntur  * leniores  hobeut 
appellationes.  Recte  Gesncrus  utitur 
loco  Ciceronis  de  Orat.  III , 1 1 , vox 
absona  utqua  absurda.  Alioqui  , cum 
subrauca  Cic.Brut.  38, quidni  subsurda 
dicta  fuerit  ? et  subabsurda  vidimus 
VI , 3,  99 , sed  non  de  voce. 

y ana  ) Vox  qualis  sit,  iuxta  cum 
Burmanuo  ignoro  , et  verum  credo 
quod  reponere  velit  ipse  « vasta  , cui 
commendando  adhibet  Columell.  1,9, 
vastitatem  oris  ct  VII,  12,  canem  va • 
sti  latratus , praeter  aliquot  Ciceronis 
loca  facilia  inventu  ; vide  ct  Krn. 
Clav.  h.  v.  Longius  petilum  et  minus 
pro  Quiutiliani  cuudorequod  ct  ipsum  * 
tentat  ille  , rava , « quae  est , teste 
Festo, parum  liquida , proxime  canum 
latratum  sonans  , unde  rabulae  dicti, 
de  qua  vid.  Heins.  ad  Ovid.  I,  Am. 
12,  19;»  et  ipse  prarfert  alterum. 
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praepinguis , aut  tenuis,  inanis , acerba , pusilla  , mollis, 
effeminata  : spiritus , nec  brevis , nec  parum  durabilis  , 

33  nec  in  receptu  difficilis.  Dilucida  vero  erit  pronuntiatio, 
primum  , si  verba  tota  exierint , quorum  pars  devorari, 
pars  destitui  solet , plerisque  extremas  syllabas  non 
perferentibus  , dum  priorum  sono  indulgent.  Vt  est 
autem  necessaria  verborum  explanatio , ita  omnes 
imputare  et  velut  annumerare  literas  , molestum  , et 

34  odiosum.  Nam  et  vocales  frequentissime  coeunt , et 
consonantium  quaedam  insequente  vocali  dissimulatur; 
ulriusque  exemplum  posuimus, 

33.  Exierint  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Andr.  Alti.  Obr.  j exige- 

rint  Arobr.  a ; exegerint  Guelf.  Reliqui  exegerit.  Frustra  Burmuunus  vulgu- 
tacn  tuetur  loco  IX,  4*  > ubi  exigitur  significatu  longe  huic  diverso. 

— Perferentibus  ) Sic  Turic.  Guelf.  cum  Alm.  Bern.  Reliqui  proferentibus. 
Modo  Turic.  nos  pro  non  , item  non  cum  Flor,  pro  dum ; acc.  videtur  Alni, 
qui  et  mox,  itidem  per  compendium,  sono  non  inH.y  ubi  Turic.  solo  non  i . 

— Imputare)  Sic  Turic.  ( nisi  quod  inpulatte)  Flor.  Ambr.  a,  (et  horum 
uterque  in,  non  im  ) Guelf.  cum  Goth.  Alm.  Vos s.  a,  Iens,  et  edd.  postcrr. 
aulc  Aid.  acc.  Bad.  Gesn.  Bip.  Reliqui  computare.  Camp.,  ut  uos,  annu- 
merare cum  edd.  ante  Burm. 

34.  Dissimulatur ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  dissimulantur.  Mox  in  loco 


Inanis  , quae  recensetur  inter  diversa 
vitia , rectissime  monetur  nostrum 
vocabulum  plane  falsum  ostendere. 
Paria , qune  est  Gesaeri  coniectura, 
forte  in  ipsa  Campani  ed. legitur  (est 
autem  frequentissima  harum  vocum 
permutatio  , vid.  DrAenb.  ad  Liv. 
XXII , 7 , 4 )i  et  fuerit,  ut  putat  ille, 
m incoustans , in  qua  tenorem  quem- 
dam servare  non  possis,  quam  in  po- 
testate adeo  non  habeas,  sed  quae  su- 
bito in  alium  tonum  quasi  elidatur,  u 
Mihi  quidem  ea  ratio  minime  placet. 
"Est  vox  varia  etiam  in  laude  §.  i^5. 
Capperonnerius  Burmauni  coniectu- 
ram  maiigue  laudans  et  vulgatae  per- 
fidia quaerens  nihil  proGcit. 

33.  Perferentibus  ) Pius  hoc  est 
quam  projerentibtu.  Vix  euiui  quis- 


quam exlnmas  sy  llabas  plane  non 
pwjert,  sed  plerique  non  perferunt 
ad  audientes ; cf.  VIII,  Pro.  i5  ; ilein 
IV , 1 , 47-  Destitui  syllabas  tum  pu- 
to, quum  iis  iusta  vis  vocis  non  con- 
tingit ; neque  euira  cum  Gesnero  di- 
scerptas a reliquis,  «sine  quibus  pla- 
cere aut  intelligi  adeo  nou  possint  » 
intelligo.  Devorantur  , quae  vix  pro- 
deunt ore , destituuntur , quae  clari- 
tate carent.  Ad  annumerandum  a 
Gesnero  recte  citatur  Cic.  dc  Or.  III, 
11,  exprimi  literas  putidius.  Supra 
quoque  apud  nostrum  est  explanatio 
vocum  I,*5,  33;  et  modo  os  explana- 
tum ; vid.  Em.  Clav.  Cic.  h.*  v.  itern 
uos  ad  IX,  4 » 34. 

34.  Posuimus  ) IX  , 4 , 40  **  conso-  • 
nantium  quaedam  v hic  est  nou  uisi 
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Multum  ille  et  terris. 

Vitatur  etiam  duriorum  inter  se  congressus , unde  3; 
■pellexit , et  collegit , et  quae  alio  loco  dicta  sunt.  Ideo- 
que  laudatur  in  Catulo  suavis  appellatio  literarum.  Se- 
cundum est , ut  sit  oratio  distincta  , id  est , ut , qui 
dicit , et  incipiat  ubi  oportet,  et  desinat.  Observandum 
etiam  v quo  loco  sustinendus  et  quasi  suspendendus 
sermo  sit  (quod  Graeci  onoiiaaTokhj  vel 


Virgil.  omittit  Turic.  ille.  Goth.  inde  pro  unde  (cf.  IX,  4»  5l).  Camp.  idem - 
que  pro  Ideoquc.  Flor.  Catullo  cum  Camp.  et  cdd.  ante  Aid. , quomodo  et 
VI  , 3 , 81  , curo  Guclf.  sed  sine  hisce  erroris  sociis. 

35.  Id  est,  ut,  qui  d. ) Turic.  idem  qui  d.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  *.  e, 
qui  d.  cum  Goth.  Iens.  Tarv.  Ex  Alm.  id  qui  d,  E Voss.  1 , ut  quae  dicat. 
Haesi,  an  sequendi  essent  vetustissimi  libri,  hac  sententia:  Secundum  illud, 
ut  sil  oratio  distincta,  quod  dixi,  continetur  hoc  praecepto:  et  incipiat  et  de- 
sinat is  qui  dicit  ete,  in  qua  ratione  vides  alienum  ut;  sed  quum  facillime 
intercidere  potuerit,  inserendum  suadeuti  Regio  contra  ire  non  libuit.  Vt 
nunc  est,  coniunctivi  incipiat , desinat  pendent  ab  ut;  alioqui  essent  praeci- 
pientis, ct  pro  imperativis.  Locatelli  ed.  obtemperaverit  Regio,  an  e MS. 
expresserit  scripturam , dubitari  potest;  et  post  oportet , quod  inserit  Regius , 
inei  praeter  Iens,  omnes  habent.  Guelf.  etiam  incipiat.  Modo  ratio  pro  oratio 
Ambr.  a,  Guelf.  — Quod  Graeci ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Camp. 
cum  Alm.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesu.)  et  cdd.  ante  Grypli.  Reliqui  quam  ; cf.  V, 
11,3;  VII , 8,  a.  Modo  Turic.  sustinendum  sed.  Flor,  sustinendum  et.  Catnp. 
sustinendus  ef.  — YTrodiaoroAirjv  ) Vel  ujtoot typav.  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  a, 
Guelf.  cum  Goth.  Vall.  ( tac.  Burin.  ) et  edd.  ante  Aid.  exc.  Camp.  (nam  et 
Iens,  nonnisi  unum  vel)  acc.  Stoer.  Chouet.  Leid.  Reliqui  inserunt  vel  vttoou» 


una  i.  e.  m , quare  singularis  ponitur 
dissimulatur.  In  exemplo  quidem  illo 
libri  noni  boc  et  terris  adiectum  non 
legimus  , quo  ipso  fit , ut  utriusque, 
ct  elisionis  vocalium  et  corruptae  li- 
terae  m , non  adeo  manifestum  fuerit 
exemplum.  Kuiu  igitur  eo  loco  haec 
vocabula  adseribenda  sunt?  Suspicor 
inagis,  hic,  ubi  nunc  versamur,  male 
memorem  fuisse  nostrum  cius  , quod 
supra  posuerit , quum  praesertim  id 
ipsum  alibi  comparcat  IX,  3,  52;  cf. 
not.  erit. 

35.  dito  loco  ) Reponendum  arbi- 


tror: illo  loco  ( qualis  satis  frequens 
est  confusio;  cf.  X , f,  14 ; item  XI , 
2,  i5  ).  Neque  enim  potuit  stulim 
omittere  eius , quo  nos  modo  remit- 
tebat, loci  mentionem*;  modo  latius 
eundem  comprehendas  a §.  33  usque 
ad  40  finem. 

In  Cattdo  ) Apud  Cic.  in  Bruto 

c.  74. 

Secundum  est  ) Spectat  hoc  ad  ea  , 
quibus  dilucida  fit  pronuntiatio  §.33. 

Sustinendus — suspendendus  sermo  ) 
Cf.  IX , 4 ♦ 68,  ubi  sustinetur  spiritus . 
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3«  vocant  ) , quo  deponendus.  Suspenditur , Arma  virum- 
que  cano : quia  illud  ad  sequentia  pertinet,  ut  sit,  virum, 
Troiae  qui  primus  ab  oris:  et  hic  iterum  ; nam  etiamsi 
aliud  est , unde  veoit , quam  quo  venit , non  distin- 
guendum tamen , quia  utcumque  eodem  modo  verbo 
37  continetur,  venit.  Tertio  Italiam,  quia  interiectio  est , 

«fro).r,v , quod  pro  uuo«?(aaTo).nv  aliquot  libri  dare  narrantur  in  Lcid.  , milii 
quidem  non  visi.  Aid.  Basii.  Obr.  tres  voces  dant,  quamvis  Bunnauno  tc- 
stunte , desiderare  eos  vel  uTroony/xiiv.  Turic.  saue  et  Alm.  vel  u7roaTtypnv 
omittere  dicuntur , sed  in  Turic.  agnosco  errorem,  quum  illud  quod  ex  eo 
affertur,  manifesto  sit  vffourtypn».  Fere  sic  et  Ambr.  2;  Ottotti- 

yaXtv  Guelf.  et  UTrojrarrofoi . Sed  aberrationes  illae  firmant  nostram.  Sic  nou 
solo  Goth.  duce  , id  quod  doctissimus  Scbnciderus  iatu  fecerat,  Lcxicis  Grae- 
cis proscribemus  novitiam  vocem;  nec.  quidquam  proficit  verbosa  Gibsou i 
sedulitas,  si  maxime  in  suis  Bodl.  ct  Ioann.  (quos  ne  memorat  quidem  di- 
serte) invenit  u;ro<7voTo).igv.  Ncc  tantum  cius  oculis  credo.  Miror  quodCamp. 
a Gcsncro  discrepantem  non  notavi. 

36.  Illud  ad  ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  inserunt  virum.  Modo 
Turic.  quae , Flor,  qui  pro  quia.  — V tnit , quam  quo  venit)  Turic.  Flor,  veniat 
q.  quod  v.  cum  Alm.  Omuia  haec  non  distinguendum  — continetur  kabcsse 
narrantur  a Voss.  2,  ubi  suspicor  alterum  vel  tertium  simul  dce&se  venit.  Nihil 
tale  in  Goth.  (cf.  X,  i,  32).  Recepta  premitur  sane  isto  post  unde  indicativo  , 
quem  ego  quomodo  tuear  non  reperio;  sed  quod  illud  Turic.  ct  Flor,  in  cuius 
vicinia  recte  erat  hic  modus,  stare  nequit.  Praeterea  praesens  cernat  loci  huius 
nou  est;  debebat  dici  venerit , quod  tamen  si  minus  facere  momentum  credatur, 
inventam  putem  medicinam, ut  expungatur  secundo  loco  verbum  (cuius  ipsa 
in  hoc  sensu  frequentia  salebras  habet ) sic  : « unde  veniat  quam  q no,  nou 
dist.  — venit. » — Eodem  modo  verbo  ) Sic  Turic.  cum  Alin.  ( quamquam 
per  compendium  ® ).  Reliqui  omittunt  modo.  # 

Quia  interiectio)  Turic.  qua  iniectio.  Carap.  quia  iniectio;  cf.  VIII  , 2 , 
i5;  IV,  2,  12  r , de  inleriiciendo.  — Dividit  — Lavinaque)  Omnia  haec 
omittit  Guelf.  Sed  Cainp.  modo  Italiam  ignorat.  — Quarto  ) Tnric.  Flor. 


36.  Quia  illud  — pertinet  ) Omne 
id  quod  adhuc* lectum  fuit,  designa- 
tur pronomine  illud , ut  non  opus  sit 
cum  plerisquc,  sed  recentioribus,  li- 
bris inserere  virum  post  pronomen  , 
qualis  structura  non  est  pro  elegantia 
scripturis  nostri ; cf.  1 , 7 » 8 ; IX,  3 , 
64;  LX  , 4 , 65.  Iloc  autem  tenendum 
in  praecepto,  quod  suspendere  oppo- 
nitur deponendo  vel  distinguendo.  Ne- 
que enim  iubemur  intervallum  bis 


locis  facere  pronuntiandi  ( quod  ne- 
mo non  facturus  erat  ) ; sed  rduxv 
orijfirr*  ponere  vetamur.  Ad  suspen- 
ditur intclligendns  sermo  , ne  furto 
credas,  ipsa  verba  Virgiliana  facere 
subiectura.  Id  vetat  quod  mox  est  hic 
adverbium.  Subaudies  igitur  ante  illa 
verba:  in  his  , ad  illa  vel  tale  quid. 
Quae  nostri  sensus  ratio  facit,  ut  dif- 
fidam illi,  quaiu  supra  ( I,  8,  1 ) dedi 
distinguendi  versuti 1 iulcrprctationi. . 
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fato  profugus  , et  continuum  sermonem  qui  faciebat , 
Italiam  Lavinaque , dividit.  Ob  eandemque  causam  , 
quarto  profugus  , deinde  , Lavinaque  venit  litora , ubi 
iam  erit  distinctio , quia  inde  alius  incipit  sensus.  Sed 
in  ipsis  etiam  distinctionibus  tempus  alias  brevius,  alias 
longius  dabimus.  Interest  enim , sermonem  finiant , an 
sensum.  Itaque  illam  distinctionem  , Litora  , protinus  33 
altero  spiritus  initio  insequar  : quum  illuc  venero,  Atque 
altae  moenia  Romae,  deponam,  et  morabor,  et  novum 
rursus  exordium  faciam.  Sunt  aliquando  et  sine  respi-  33 
ratione  quaedam  morae  etiam  in  periodis  : ut  in  illa  , 

In  coetu  vero  populi  Romani,  negotium  publicum  gerens, 
magister  equitum  etc.  Multa  membra  habet ; sensus 

quarta.  — Finiant ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Obr.  Reliqui  finiat. 
Mox  illam  ante  distinet,  om.  Guelf.  Idem  spiritu , et  sequar , et  altero  pro 
altae. 

3$.  In  periodis  ) Tnric.  inperio.  Flor  in  periho.  Compendium  illud  Guelf. 
et  Goth.  Iens.  ( tac.  Ge$u.  ) mutant  expresso  ipso  et  cetera  cum  edd.  ante  Cr. 

( couf.  V,  11 , 12).  — Multa  membra  habet)  Hoc  ordine  mei  praeter  Goth. 
Iens.  edd.  posterr.  ante  Lcid.  Gesn.  Bip.  Hi  enim  multa  h.  m.  Id  soli  conie- 
cturae  dedi  Gesnerianae  , quod  cum  ipso  et  Bip.  scripsi  habet  singulari  nu- 
mero, ceteris  omnibus  pluralem  ostendentibus.  — Ft  sicut  — circumductio 
est)  Tuiic.  suunam  circumductionem.  Flor.  Catnp.  sub  unam  circumductio- 
nem cum  Alm.  Voss.  2 , Goth.  ( nisi  quod  hic  addit  ab  initio  aliquando  );  et 
unam  circumductionem  Ambr.  2,  Obr.  j sicut  unam  circumductionem  Voss.  3 ; 
sicut  una  c.  e.,  Voss.  !■  Milii  liquet,  in  vetustissimo  quoque  esse  sub  u.  cir- 
cumductionem. Vt  autem  tota  haec  p&rt;  in  vulgata  laborat,  ita  Obr.  maxime 
sequendum  reor  restituentem  sic:  «ut  enim  illa  / n coetu  vera  — etc.  multa 
membra  habent  ( sensus  enim  sunt  alii  atque  alii  suh  unam  circumductionem) } 
ita  paulum  — contextus.»  Geminatum  brevissimo  intervallo  enim  nihil  mo- 
ramur, cf.  VI,  5, 4;  et  modo  J§.  3o , 3i ; sub  cum  accusativo  structum  Vfd« 
apud  Drakcnb.  ad  Liv.  II  , 55 , 1 j circumductio  est  priodus  , cf.  IX,  4 , 1 18  ; 
paulo  pro  paulum  Iens.  ( tac.  Gesn.)  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  — Sed  • 

37.  Qui  Jaciebat  ) Insolens  haec  Sed  in  ipsis  — dabimus  ) Quam- 
Jaciendi  significatio  commune  aliquid  quam  ferri  saue  haec  structura  potest, 
habere  videtur  cum  illa  grammatica y fateor  magis  mihi  probari,  si,  vel 
quam  vide  I,  6,  t3  seq.  « Continuus  expuncta,  vel  in  his  mutata  praepost- 

sermo  eam  formam  habiturus  erat,  ut  tionem  , dativus  contingat  verbo  da • 
legeretur  protinus  Lavinaque  post  bimus. 

Italiam.  » 

Qvint.  Insl.  Totn.  IV  T 


Kll  **.'■ 
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enim  sunt  alii  atque  alii:  et  sicut  uua  circumductio  est, 
ila  paulum  morandum  in  his  intervallis,  non  interrum- 
pendus est  contextus.  Sed  e contrario  spiritum  inierim 
recipere  sine  intellectu  morae  necesse  est:  quo  loco 
quasi  surripiendus  est : alioqui  si  inscite  recipiatur , 
non  minus  atterat  obscuritatis,  quam  vitiosa  distinctio. 
Virtus  autem  distinguendi  fortasse  sit  parva , sine  qua 
o tamen  esse  nulla  alia  m agendo  potest.  Ornata  est  pro- 
nuntiatio , cui  suffragatur  vox  facilis,  magna,  beata , 

contrario  ) Sic  Flor.  Cnmp.  cuin  Alm.  Sed  est  contrarios  Turic.  Hic  item  spi- 
ritus cuin  Flor.  Camp.  Modo  Flor,  contextis’,  ct  mox  Guelf.  surripiendum . 

40.  Beata  ) Guelf.  boatu.  Obr.  laeta,  fiurm.  malit  lata,  usus  varietate  in  V, 
14»  3i,  ( ubi  et  Flor.  Ambr.  1 , beatissimi  ) et  bic  §.  82:  « latiorem  vocem,  » 
Gcsnerus  latum  in  vitio  poni  arbitratur  §.  10,  ubi  vocabulo  boc  noster  quidem 
non  utitur»  sed  iis  sane,  quo  ibi  uos  remittit  Qu.  Jocis  Cicero.  Burmanno 
autem  demonstratum  exemplum  ipsius  coniccturae  repugnat  ; ibi  enim  pro- 
fecto est  in  vitio  latitudo  vocis.  Beatam  igitur  vocem  cum  Gesnero  intelligere 
« ut Jelix  ingenium»  cogor,  «quae  virtutes  omnes  habeat,  quae  sufficiat  una 
omnibus  contentionibus , remissionibus , quae  eadem , prout  opus , sit  acuta 
ct  gravis  etc.,  quamquam  plane  quidem  non  acquiescens  iuhac  interpretatio- 
ne. Illud  in  genere  videtur  tenendum  in  hac  appositorum  vocis  multitudine, 
non  certa  et  ad  artis  formulam  redacta  discrimina  hic  notari , sed  aliquid 
latius  fundi , in  quo  possit  una  appellatio  alteri  valde  respondere.  Quid  au- 
tem sit  quod  pro  beata  Goth.  2 , et  Kapp.  dicuntur  dare  foris , plane  non 
exputo  (Corruptum  videtur  c fortis  interpretamento.  B.  ) Nihil  tale  in  meis 
quidem  libris.  Mirus  etiam  Aldus,  id  quod  nemo  notavit,  post  beata  inserens 
bona.  Robertus  Titius , indicante  Burro. , elata  reponebat  pro  beata.  — Aera 
et  auribus  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  (sed  hic  ora  pro  aera ) cum  Alm.  Voss.  3, 
Aid.;  erecta  a.  Guelf.  ut  ct  marg.  Basii. 9 aerae  t auribus  Ambr.  2.  Reliqui 
omittunt  er.  Modo  pro  m orae  Flor.  mori.  Pro  pura\  oss.  1, 3 pulchra , de 
qua  confusione  agentem  Bentleiuin  consulere  iubet  Burm.  ad  Horat.  art.  poet. 
vs.  99.  Mox  Camp.  atque  pro  utique . — ? Sonos)  Ambr.  2,  sinus  cum  Bern, , 
blaudienti,  sed  inani,  specie.  Voss.  1,3,  simul.  Guelf.  sine.  — Et  loto  — 
instructa:  cui)  Turic.  et  toto  u.a.  organa  cui.  Flor,  et  tota  u.  a.  organa  cui 
cum  Alm.  (cf.  §.  27  ).  Guelf.  nihil  nisi  et  desiderat,  haec  dans:  intentiones 
quae  loto  ctc.  Illa  quidem  Florentina  scriptura  carere  potest  participio)  neque 
tamen  veram  existimo.  — Satis  mirari  virum  optimum  bic  nequeo  autiquissi- 
mos  suos  deserentem  ; et  vellem  rationes  huius  iudicii  addidisset.  Mibi  certe 
optima  videtur  Flor,  scriptura;  et  in  levi  Turicensis  aberratione  semina  ha- 

39«  Sicut  — circumductio  est  ) Cf.  11,  2”).  Surripiendum  spiritum,  cf.  a4 
»ut.  erit.  Locus  Ciceronis  est  Fiiilipp.  IV  , 1 , 78. 

40.  Beata  ) Cf.  not,  erit. 
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flexibilis , firma , dulcis , durabilis,  clara,  pura,  secans 
aera  et  auribus  sedens.  Est  enim  quaedam  ad  auditum 

bes  interpolationis , quae  est  in  vulgata.  Organa  pluraliter  fere  ubique  le- 
guntur apud  alios  et  nostrum  §.  16 , 20;  I,  2,3o,  ubi  yid.  not  Vnicus  autem 
(j.  169  , locus  contra  non  valet : quem  hoc  nostro  illustrari  quideoi , non  huc 
respicere  censeo.  Bvrr.  — Cum  spatio)  Guelf.  tum  s.  (cf.  IV,  i,  66.  Poterat , 
sicubi  alias,  hic  rectum  videri  tum ; sed  diligentiorem  tamen  arbitror  rationem 
vulgatae.  Nec  probandus  Obr.  qui  mox  tum  est  ultra  pro  cum  e.  u.  item  g.  44; 
idem  Ium  gratiam.  — Facile  cessurus)  Tnric.  Flor,  (hic  primam  vocem 
disiuuetim  ) fac  dices  rursus.  Camp.  ( omisso  antea  non)  f.  cessurus  rursus. 


Secans  aera  , et  auribus  sedens ) 
Hoc  coniuogeudum  unique  vocis  pro- 
prietati assignandum  est , ut  apparet 
inserto  hic  demum  et,  Neque  enim  in 
taHta  enumerationis  multitudine  e< 
ita  subiiceretur  , si  ultimum  aeque 
distaret  a proximo  , quam  a reliquis. 
Conatur  scriptor  virtutes  vocis  quam 
manifestissimis  notis  signare  , non 
quidem  paratis  illis,  sed  quas  ipse 
nunc  lingat.  Quare  minus  a&sentior 
Gesnero  suavitatem  hic  magnam  vo- 
cis agnoscenti , « quae  ita  demulserit 
auditorem,  ut  etiam  post  dicendi  finem 
audire  illam  sibi  videatur  , quemad- 
modum ille  Nigrini  Lucianei  auditor 
c.  7 ywvtf;  , inquit  , 0'  «;£o;  sv 
Tat;  axoat;  Trxpxuiju.  » Ego  magis 
ad  naturalem  vocis  habitum  refero  , 
ut  quae  facile  possit  exaudiri  et  in 
aures  imas  penetret , ncc  quasi  ad 
earum  modo  fores  accidat.  Aliud 
erat  et  magis  figurate  dictum  sedere 

IX,  4,94. 

Est  enim  quaedam  ) Neminem  hic  . 
quaesisse  video , quae  esset  ratio  ha- 
rum sententiarum  per  coniunctionem 
enim  nectendarum.  Ne  id  quidem 
quisquam  diserte  monet , subiectum 
nostri  sensus  non  esse  pronuntiatio- 
nem, sed  vocem  .Quamquam  hoc  agno- 
vit Gcdoynus,  qui  suis  fortasse  po- 
pularibus recto  dicere  est  visus,  quum 
rationem , quare  ornatum  appellare- 


tur aliquod  pronuntiationis  genus  , 
afferri  audierunt  eam,  quod  esset  ali- 
qua vox  certo  modo  comparata  etc. 
Sed  ii  ante  oculos  non  habuerunt 
difficultatem,  quae  est  in  latinis,  ubi, 
postquam  suffragari  dicta  est  ornatae 
pronuntiationi  vox  magna , protinus 
subi  icitur  haec  eius  rei  causa,  quia  vo* 
sit  non  magnitudine , sed  proprietate 
accommodata  ad  auditum.  Has  turbas 
ut  componamus,  mutandum  erit  enim 
in  etiam  ( quae  est  frequentissima 
confusio;  cf.  XI,  1,  82),  ut  intelli- 
gatur,  etiam  praeter  illam  tantam  vo- 
cis felicitatem  , qualis  modo  tot  eius 
virtutibus  «munerandis  demonstrata 
erat,  quaeque  nonnisi  raro  hominibus 
contingere  potest,  esse  qliquas  natu- 
rae in  hoc  genere  dotes  , non  quidem 
summas  sufficicutes  tamen  huic  ne- 
gotio- Ad  hoc t in  quo  et  ipso  lapsus 
est  Gcdoynus  , significatu  accipien- 
dum erit  eo,  quem  vidimus  IU,  6 
53.  Est , quale  hic  in  iuitio  sensus  j 
saepissime  auimad  ver  timuSjVclutVil, 
2, 11.  In  hac  sane  structura,  etiam  ol> 
soni  suavitatem  et  fere  malis  prae 
etiam , velut  IV,  2,  128.  Sed  uc  haec 
quidem  dura  mutatio,  ut  enim  transeat 
in  et ; cf.  Drakenb.  ad  Liv.  XXXI V, 
5o,  7.  Fortasse  tamen  praestiterit  au- 
tem reponere  pro  enim  , quae  ct  ipsa 
confusio  rara  nou  est ; cf.  111,3,  10  ; 
item  hic  §.62.  Ita  nullum  fucritasj  u- 


M.  FAB.  QVI.NTILIANI 


29^ 


ticcommodata  , non  magnitudine , sed  proprietate  , ad 
hoc  velut  tractabilis  , utique  habens  omnes  in  se , qui 
desiderantur,  sonos  intentionesque , et  toto,  ut  aiunt , 
organo  instructa : cui  aderit  lateris  firmitas,  spiritus 
cum  spatio  pertinax , tum  labori  non  facile  cessurus. 

41  Neque  gravissimus  autem  in  musica  sonus  nec  acutis- 
simus orationibus  convenit.  Nam  et  hic  parum  clarus , 
nimiumque  plenus,  nullum  afferre  animis  motum  potest 
et  ille  praetenuis , et  immodicae  claritatis , cum  est 
ultra  verum , tum  neque  propuntiatione  flecti , neque 
diutius  ferre  intentionem  potest.  Nam  vox , ut  nervi , 
quo  remissior,  hoc  gravior  et  plenior : quo  tensior,  hoc 

41.  Autem)  Sic  Turic.  Flor.  Amb.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  et  edd. ante 
Gryph.  Reliqui  ut,  foedissimo  asyndeto*  nec  ulla  proba  sententia.  — Et  hia 

— et  ille)  Turic-  Flor.  Camp.  in  his  — iUe  (omisso  ante  et  ) conspirante  in 
priore  varietate  Alin.  Sententia  quidefh  non  est  nulla  in  hac  ratione:  in  hit 
pro  horum  duorum  ; nec  statim  sic  recurrit  perturbatus  pronominum  ordo  , 
de  quo  vide  modo  §.  40.  Elegantior  tamen  videri  potest  vulgata.  Goth.  et  ille 

— intentionem  potest  omittit  propter  homoeotelcuton.  ( cf.  §.  36).  Pro  ultra  , 
Flor,  vulnera.  — Praetenuis  ) Guelf.  protinus  ( superscripta  sunt  haec  ptenuis , 
pennis).  Obr.  pertenuis  , ut  secunda  Guelf.  manus.  Sed  cf.  XI , 1 * 3i. 

42.  Hoc  gravior)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelferb.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) 
Camp.  cum  Alm.  Reliqui  inserunt  et ; sed  vicissim  unus  Camp.  idem  iufercit 


drton  in  nostra  sententia.  Vtique  si- 
gnificat * id  saltem  non  debere  desi- 
derari in  ista  vocis  mediocritate  , ut 
omnibus  sonis  satisfaciat. 

Toto  — organo  instructa  ) « Cui 
non  uuus  modo  atque  alter  sonus  re- 
spondeat, sed  quicumque  sunt  iu  po- 
ly chordo  vel  hydraulico  organo,  toni 
pareant.  Vid.  XI*  3,  16,  uti  tubos 
quosdam  vel  tibias  intelligi*  per  quas 
spiritus  meet*  apertum  est : sectione 
vero  169,  organum  esse  systema  plu- 
rium souorum.  Elegans  Tertulliani 
descriptio  ex  lib.  de  anima  c.  14  • 
etiam  hic  legatur  : Specta  portento - 
sissimam  Archimedis  munificentiam  * 
organum  hydraulicum  dico,  iot  mem- 


bra t tot  partes , tot  compagines  , tot 
itinera  vocum,  tot  compendia  sonorum * 
tot  commercia  modorum , tot  acies  ti- 
biarum * el  una  moles  erant  omniat 
Ctesibio  tribuit*  et  nominat  Plin.  VII,’ 
37*5.  38 , et  leguntur  hodie  machina- 
tiones id  genus  in  discipuli  illius  Hc- 
ronis  Spiritualibus  in  fine.  Poeticas 
descriptiones  suppeditavimusadChre- 
stom.  Plini  XLVII,  n.  12 , p.  4°4*  ». 
Gesuerus. 

4(.  Gravissimus — in  musica  sonus) 
Nihil  aliud  tn  musica  hic  significat  * 
quam  si  dictum  esset  in  chordis  * vel 
in  lyra,  et  recte  et  vTrdTrjf  ad-, 

monet  Pseudo-Turuebusj  cf.  I*  f o*  3^ 
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tenuis  et  acuta  magis  est.  Sic  ima  vim  non  habet , 
summa  rumpi  periclitatur.  Mediis  ergo  utendum  sonis, 
hique  cum  augenda  intentione  excitandi,  cum  sum- 
mittenda  sunt  temperandi.  Nam  prima  est  observatio  43, 
recte  pronuntiandi , aequalitas , ne  sermo  subsultet  im- 
paribus spatiis  ac  sonis,  miscens  longa  brevibus,  gravia 
acutis,  elata  summissis,  et  inaequalitate  horum  omnium, 
sicut  pedum , claudicet.  Secunda  varietas , quod  solum 
est  pronuntiatio.  Ac  ne  quis  pugnare  inter  se  putet  ae-  V 


mox  ante  tenuis.  Pro  quo  autem  tam  Iens,  et  posterr.  edd.  ante  Aid.  correxit 
Regius.  Errore  carent  MSS.  et  princeps.  Mox  Turic.  Flor,  tenuissem  acutum 
pro  tenuis  et  acuta  ; itero  summarum  periclitatur , pro  summa  rumpi  pericli- 
tatur, proclivi  errore.  — Ergo  — excitandi , cum  ) Turic.  Flor.  e.  utensionis 
eiquc  tum  a.  interpretatione  e.  tum.  Ambr.  a,  igitur  u.  s.  h.  tum  a.  i.  e.  tum  , 
et  sic  plane  Guelf*  ( nisi  qund  ergot  et  hi  quoque , quorum  utrumque  et  Goth. 
tac.  Gesn.)  Ex  Alro.  nihil  affertur  nisi  interpretatione.  Carap.  e.  u.  s.  ii  quoque 
C.  a.  intentio  est  e.  c.  cum  Vall.  et  edd.  ante  Aid.  Is  enim  iique  cum  Bad. ; hique 
dare  narrantur  Alm.  Voss.  i , 3 ; sed  ii  quoque  Voss.  2;  intentione  nobisenm 
Voss.  3.  Reliqui  igitur  ( hoc  edd.  post  Camp.  exc.  Aid.  c f.  V,  10»  54  ) u.  s.  h. 
c.  a.  intentio  est  e.  c • Suspicor  primitus  fuisse  sonis  est  hique , quo  minus  pla- 
cet verbum  substantivum  ponere  pro  ablativo  intentione.  Et  hic  et  mox  su/n- 
missis  et  per  duplicem  m , prae  quo  Gesnerus  maluit  subm * (Nec  in  posterum 
auctoritatibus  defendemus  nostram  rationem,  quacutn  Turic.  Flor,  semper,  ni 
fallor  , reliquorum  optimi  pftrumque  conspirant ; conf.  et  summoveri  XI , 1 , 
85;  XII)  2,  i5).  Ambr.  2,  postremum  summisisset.  Turic.  autem.  Flor. 
Guelf.  omittunt  et  post  participium  (pro  quo  ipso  summis  F\qt.)  Inaequa- 
litatis mox  Camp.  Post  claudicet  Iens-  inserit  iterum  sermo  cura  edd»  posterr. 
ante  Stoer.  male,  nec  ullo  addicente  MS.  Iidem  qui  hic  ct  mox  §.  45,  sum- 
misso.  m 

43.  Secunda  varietas)  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  secundo  varietatis  cum 


Wr  43.  Quod  solum  est  pronuntiatio  ) 
l Non  tam  varietatem  ipsam  solam  di- 
cit esse  pronuntiationem  , sed  tum 
demum  esse  pronuntiationem  , quae 
quidem  mereatur  huius  nominis  ho- 
norem , si  varietur  illa.  Quare  maluit 
neutrum  genus  hic  prae  feminino;  cf. 
IX  , 4 , 33 ; item  hic  §.  35.  Ita  supra 
ne  dicere  quidem  quemquam  agno- 
scebat, nisi  qui  disposite  etc.  X,7,ia. 

44-  4^-  ne  quis  — soni  intentio  ) 
In  his  qui  orationem  expedire  cupiat. 


eum  notas  criticas  inspicere  oportet. 
Discordantem  ab  oratione  vocem  de- 
monstrat Almelov.  in  loco  Pliniano 
Epist.  II,  19 , S j sed  levi  similitudi- 
nis specie  deceptus  , propter  discor- 
diae , quod  ibi  est,  vocabulum.  Idem 
in  (xovoTwbx  Ciceronis  utitur  loco 
Brut.  c»  66  , vocis  parva  contentio  , 
omnia  fere  ut  similiter  atque  uno 
modo  dicerentur.  Quod  ait  noster 
paulo  post  se  tractaturum  , id  est  in 
loco  de  apta  pronuntiatione  a §.  inde 
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qualitatem  et  varietatem  ; quum  illi  virtuti  contrarium 
vitium  sil  inaequalitas,  huic,  qui  dicitur  pwottOis, 
quasi  quidam  unus  aspectus.  Ars  porro  variandi  quum 
gratiam  praebet , ac  renovat  aures , tum  dicentem  ipsa 
laboris  mutatione  reficit : ut  standi,  ambulandi,  seden- 
di, iacendi  vices  sunt , nihilque  eorum  pati  unum  diu 
possumus.  Illud  vero  maximum , ( sed  id  paulo  post 


Alm.  — Quod  solum  ) SicTuric.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  cum  Iens,  et  posterr. 
anle  Aid.  acc.  Leid.  Rollin.  Sed  Goth.  quod  sola.  Carap.  quae  sola.  Reliqui 
quae  solum.  Modo  post  varietas  mecuro  esi  omittunt  Turic.  Flor.  Ambr.  x, 
Guelf.  Camp.  Gotb.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd..ante  Bad.  qui  e Vall.  inseruit 
parum  eleganter,  nec  credo,  quod  narrant,  esse  in  A lm.  Ex  illo  varietatis 
vetustissimorum  efficio  : varietas,  id  quod  etc. 

44.  Vitium  sit ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.  ) Camp.  Reliqui 
s.  v.  Modo  pulat  Turic.  et  sola  Leidensis  omittit  Ac  ante  ne  quis . — Qui  di- 
citur — quasi  quidam)  Turic.  quae  d.  fx.  (saltem  uihil  varietatis  notatur  in 
graeco  ) q.  q.  Flor,  quae  d.  avopoii a ( Graecum  valde  simile  liuic  praefert 
Tarv.  sic : ccvopux)  q.  q.  Ambr.  a , qui  (sic  enim  refertur)  d.  MONOIAla  quisi 
q.  Guelf.  quae  d.  povudix  q.  q.  Femininum  quae  ex  Vos s.  1,2,  quoque  af- 
fertur; item  que  pro  qui  est  in  Goth.  (tac.  Gesu.)  Sed  Bcrn.  quae  d.  povoctdtx 
qui  si  quidem.  Obr.  quae  d.  povocidwc  q.  q.  Edd.  ante  Aid.  hoc  ordine  quae  d. 
quasi  quidam  po>ottdr,i  praeter  Ctunp.  qui  ad  amussim  nostrum  dat,  ut  possit 
inde  profecisse  videri  corrector  ille  Regius;  sed  ordinem  huius  tenent  onmcs 
MSS.  — Aspectus.  Ars  porro  v.  quum)  Turic.  as/6ctos  porro  v.  ei.  Eliam  Alm. 
narratur  omittere  ars.  — Renovat)  Ambr.  2,  Guelf.  renovet.  Hic  el  unum 
omittit  ante  diu. 

45.  Sed  id)  Toric.  Flor.  Camp.  s.  illud.  Et  mox  Flor,  pertractabimus  pro 
post  tr.  Turic.  post  tractavimus.  Item  confirmanda  Turic.  Flor.  Ambr.  a , 
Guelf.  curo  Alm.  Voss.  1 , Gotb.  et  edd.  ante  Aid.  cgc.  Camp.  qui  tamen 
ante  hanc  vocem  inserit  ef.  — Discordet  una  quaedam)  Turic.  discorde.  V. 
i.  i.  q.  G.  p.  v.  ita  q.  Flor,  itera  ita  pro  una.  Camp.  discordare  videamur.  IgitueM 
illa  q.  G.  p.  v.  et.  q.  Voas.  1,  videmus  pro  vitemus.  Gotb-  quidem  pro  quaedam ™ 
In  sequentibus  Voss.  2 , ac  toni  dare  narratur,  quale  nihil  Goth.  ( cf.  §.  41); 
sed  hic  supra  ratione  ( tac.  Gesn.)  pro  oratione  ante  discordet.  Huc  usque 
percensui  loci,  ut  nunc  est , vexatissimi  varietates  , quo  facilius  multiplicem 
eius  difficultatem  demonstrare  possem.  Namque,  ut  ab  hoc  ordiar,  mi- 
nime placet,  quod  , quum  modo  Graecum  vitii  vocabulum  retulerit,  conti- 
nuo , quasi  nihil  tale  praecesserit,  iterum  povoxo  victf,  ut  grnece  vocetur  * 
mentionem  facit.  Maius  autem  fit  illud  incommodum  , si  scripturas  vetustis- 
simas prioris  vocis  graecae  intuemur.  Censet  quidem  Cappcr.,  quae  est  fatua 
emi  oratio , neque  enim  lenius  hic  ullum  congruit  vocabulum  , «satis  ptoba- 


ft.  Ad  '«  nihil  — anum  diu  ; » cf,  1 , 12,7. 
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tractabimus)  quod  secundum  rationem  rerum,  de  qui- 


bilitatis  habere  videri  lectionem  Obrechti»  (quae  est  et  Bern. ) , sed  an  voci- 
hnlum  graccum  esset  povottdix  , quaerere  neglexit  magnus  Hcllenistes.  Milii 
liquet  verbum  illud,  ut  quisque  vetustissimus  est  liber  , exhiberi  ita:  fiOVfe- 
dtx,  nec  caret  auctoritate  ista  appellatio,  quae  tamen  ipsa  sane  novis  nos 
premat  interpretandi  miseriis.  Vt  enim  iam  ncgligatur  ea , de  qua  dixi , mo- 
lesta povtoJixf  et  fiovoTOviac  similitudo,  quid  est , quod  povwdtav  reddit  no- 
ster n quasi  quendara  uuuin  aspectum  ? » Nihil  illic  oculi  gerunt,  aurium  est 
negotium.  At  si  rursus  permittere  te  malis  vulgatae,  quippe  quae  carcat  hisce 
naevis,  vide  mihi  insolentiam  et  inconstantiam  dicendi,  ubi  primum,  iri 
quod  tetigi , in  mero  audiendi  opere  aspectus  foris  arcessitur,  deinde  graeca 
dictio  sic  implicatur  orationi,  ut  fiat  ea  , non  artis  aliquod  vocabulum  , sed 
lalini , quo  utitur  noster  in  explanando,  substautivi  appositum ; povo tidr.f 
aspectus.  Ncc  usquam  in  libris  ostenditur,  quod  tamen  nJagVferri  poterat  t 
«quod  dicitur  (lovotufif. » Quod  autem  Turic.  nulla  notatur  in  hoc  graeco 
differentia  , obscurioribus  literaruro  ductibus  imputo  , qui  agnosci  non  potue- 
rint. Equidem  mihi  ipse  irascor,  quod  nihil  sani  extundo.  Debebat  enim,  si 
forte  cantus  excidisset  post  unas , ratio  aliqua  iniri  mutandae  vocis  aspectus , 
in  qua  vitium  satis  aperte  demonstrat  Turic.,  aspectos  profecto  non  daturus, 
nisi  aliquid  male  lectum  ibi  esset  a librario.  Hoc  modo  compendifaceremus 
inelioreque  aliquo  mutaremus  etiam  molestum  illud  arst  quod  novitium  cor- 
rigentis librarii  commentum  esse,  plane  mihi  persuadetur.  Rursus  porro  pro- 
bum est  ct  habet  solitam  nostro  vim  in  transitu  et  oppositione  ; cf.  II,  3 , 5 , 
111,6,8.  Alioqui  pronuntiationis  variandae  sane  blandiri  possit.  Praeter 
haec  salebrae  sunt  in  eo  quoque , quod  illud  ne  quis  — putet  manet  avavTK- 
frodorov;  quamquam  video  posse  intclligi  simplicem  dissuasionem;  sed  hoc 
ai  voluisset  Qu.,  dicturum  arbitror  : JVtfc  quisquam  — putet , non  ut  nuoc  est, 
ubi  Ac  iubet  exspectare  pendentem  inde  sententiam.  Neque  enim  credo  iungi 
sic  posse  : «Ac,  ne  — aspectus,  ars  porro  etc. » Alias  enim  porro  in  initio 
sensuum  poni  solet.  Sic  apparet,  opinor , etsi  res  et  sententia  satis  perspi- 
ciatur  in  hisce  , orationem  tamcu  louge  esse  a sanitate,  quam  , ne  contecturis 
quidem  tentaudis,  ei  reddere  mihi  contingit,  contento  utcumque  hac  diffi- 
cultatis expositione.  Gallaetim  , glossas  accusantem  in  hisce  quasi  — aspectus 
et  una  — intentio , commemorare  vix  attinet.  Verba  haec  ipsa  laboris  — diu 
possumus  habet  Florii.  Santen.  hisce  solis  mutatis : mutatio , nihil,  vel  nil. 
— Nimium  mihi  de  hoc  loco  sollicitus  videtur  fuisse  vir  optimus.  Nam 
quod  ad  sensum  vocis  povoitdr.c  per  oculos  explanatum  attinet,  observandum, 
genus  hoc  vitii  non  slaliin  diserte  ad  orationem  ciusque  actionem  hic  referri, 
sed  in  universum  proponi , ut  ipsa  etiam  illa  inaequalitas , varietas  etc.  Recte 
autem  vox,  quae  a primitivo  udos  formata  est,  explicatur  notione  aspectus; 
quod  tamen  in  hac  seusuum  serie  non  facit  Qu.  nisi  addita  particula  quasi. 
Quod  autem  timide  prorsus,  ob  codicum  consensum,  et  ne  coniecturac  qui- 
dem instar  proponit  Sp.  «quod  dicitur  povoseje';»,  illud  optimum  equidem 
indico  et  veram  scriptoris  nostri  manum.  Nam  poni  hic  debuit,  quod  dif- 
ferret ab  illa,  quae  sequitur  , povoTovix  ut  genus  o specie.  Retineri  porro  de- 
bet utique  illud  drs  , quod  nescio  cur  alio  rocabuio  mutatum  optabat  Sp., 


M.  FAB.  QVINTILIANI 


196 


bus  dicimus,  animoruinque  habitus,  conformanda  vox 
est,  ne  ab  oratione  discordet.  Vilemus  igitur  illam  , 
quae  Graece  fiwoTwta  vocatur , una  quaedam  spiritus 
ac  soni  intentio:  non  solum  ne  dicamus  omnia  clamose, 
quofl  insanum  est ; aut  intra  loquendi  modum , quod 
motu  caret;  aut  summisso  murmure,  quo  etiam  debili— 
tatur  omnis  intentio:  sed  ut  in  iisdem  partibus  iisdemque 
affectibus  sint  tamen  quaedam  non  ita  magnae  vocis 
declinationes  , prout  aut  verborum  dignitas,  aut  sen- 
tentiarum natura,  aut  depositio,  aut  inceptio,  aut 

quodque  nnnnflt  m uno  alterove  quamvis  antiquissimo  codice  facillimo  Upsu 
deest.  Illud  denique  ne  quii  — putet  loco  simplicis  dissuasionis  habere  non 
idoneis  de  causis  detrectare  mihi  videtur  Sp.  Nam  quod  ait,  dicturum  fuisse 
Qu.  Nec  quisquam  putet , illud  non  concedo  : nusquam  enim  vox  nec  vel  neque 
ita  adhibetur  , ut  resolvenda  sil  in  et  ne  : quarum  particularum  loco  in  copu- 
landis quidem  sententiis  usurpatur  neve  vel  neu  ; in  transitu  autem , qualis 
hic  est,  aliter  variari  nequeunt  illae  nisi  hoc  ipso,  quod  hic  legitur  , Ac  ne . 
Bvtt. 

Intra  loquendi ) Turic.  inter  alloquenlem  cura  Alm.  quamquam  hoc  per 
compendium.  Flor,  intra  alloquenlem.  Erroris  origo  patet  in  Turic.  Pro  debi- 
litatur Turic.  Flor,  dedi  latus.  Ca mp.  debilitetur.  Mox  declamationes  foedum 
vitium  Guelf.  cum  lens,  et  edd.  posterr.  ante  Bad.  Nihil  tale  in  Camp.  qui 
nec  caret  post  motu  omittit  cum  lens,  et  edd.  ante  Aid.  Sed  sunt  — quidem 
paulo  ante  Turic.  Camp. 

46.  Inceptio)  Turic.  Flor.  Camp.  interceptio  cum  Alm.  male;  vox  proba 
inceptio  et  huius  loci.  Modo  deproposilio  Ambr.  x ; dispositio  Goth.  Omnia 
haec  omittit  Guelf.  aut  verborum  — sententiarum  natura  inter  duo  aut.  Soli- 
tus error  postulavit  in  Turic.  Flor.  Alia  reductiora  ouiittunt  iidem  cum  Alm. 
Subductiora  dat  Camp. 


45.  Intra  loquendi  modum  ) Cf.  §. 
8.  Solita  autem  loquendi  et  dicendi 
oppositio;  cf.  IV,  x,  118,  qua  usus 
est  Eupolis,  referente  Plntarcho  in 
Alcibiade  , p.  196.  E:  XaXstv  aptaro;, 
dduvartiraro;  Mytiv.  Quid  mox  sit 
etiam , parum  assequor.  Sane  debili- 
tatur nmrmurc  omnis  intentio,  ut  non 
videatur  opus  hoc  tanquam  inxes pe- 
datum lectori  ingerere  addendo  etiam. 
An  ita  accipies:  «ipsa  quoque  in- 
tentio debilitatur  » ? Ne  hoc  quidem 
valde  piaret. 


46.  Aut  depositio  , aut  inceptio  ) 
Haec  transposita  malit  Gcsnerus;  p rac- 
Ur  necessitatem,  ut  opinor,  quoniam 
clausulae  notabiliores  initiis  , ut  in 
compositione  ( IX,  4,  62),  ita  in 
pronuntiatione.  Neque  eidem  assen- 
tior  depositionem  intelligenti  dia tv 
talem  , « quum  ad  (mera  sententia 
non  illa  quidem  eodem  plaue  tenore 
profertur,  sed  nec  praecipitatur,  sed 
moderato  quodam  flexu  et  indioa- 
tione  deponitur.  » Hoc  elatum  esse 
ait  cx  istis  §.  38 , deponam  — exor- 
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transitus  postulabit-  ut  qui  singulis  pinxerunt  coloribus, 
alia  tamen  eminentiora , alia  reductiora  fecerunt , sine 
quo  ne  membris  quidem  suas  lineas  dedissent.  Propo-  4? 
namus  enim  nobis  illud  Ciceronis  in  oratione  nobilissima 
pro  Milone  principium,  nonne  ad  singulas  paene  distin- 
ctiones , quamvis  in  eadem  facie,  tamen  quasi  vultus 
mutandus  est  ? Etsi  vereor  , iudices  , ne  turpe  sit , pro 
fortissimo  viro  dicere  incipientem  timere.  Etiamsi  toto  48 
proposito  contractum  atque  summissum,  quia  et  exor- 
dium est , et  solliciti  exordium : tamen  fuerit , necesse 
est , aliquid  plenius  et  erectius  , quum  dicit,  Pro  for- 
tissimo viro , quam  quum  , Etsi  vereor , et , Turpe  sit , 
et , Timere.  Iam  secunda  respiratio  increscat  oportet , 4 9 
et  naturali  quodam  conatu , quo  minus  pavide  dicimus, 


47.  Nobilissima  ) Toric.  Flor,  novissima  ctim  Alra.  Modo  Camp.  Praepo- 
namus. Pro  facie  idem  Jacile.  Flor,  autem  pro  iudices  dat  vidit. 

48.  Etiamsi  toto  ) Sic  Camp.  Etiam  loto  Tttric.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  in* 
serunt  est.  Mox  commissum  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Pro  quia  Turlc. 
Flor,  quae , Ambr.  a,  Guelf.  qua.  Camp.  quod.  Postremus  cum  edd.  ante 
Aid.  post  coniunctioaem  omittit  et , male.  — Quum  dicit  ) Sic  Turic.  Camp. 
Reliqui  dum  ; cf.  X * 6 , 7.  Inter  viro  et  quam  Goth.  (tac.  Gcsn.)  inserit  di- 
cere cum  Iens,  et  edd.posterr.  ante  Gryph.  Sed  Guelf.  quum  qmitlit  ante  Etsi, 
nt  et  Iens-  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Badio.  Mox  Camp, 


pro  et  Timere  dat  etiam  T 

dium  faciam . Equidem  ibi  nnllum 
flexum  vocis  neque  quidquam  pro- 
prium video  artiliciosae  pronuntiatio- 
nis, sed  plenam  sensus  enunciandi 
conclusionem,  rc/ceav  tmypvjv  diver- 
sam ab  unoonypr}.  Sententiarum  de- 
positio est  ubi  nullus  fit  transitus;  ne- 
que enim  ante  hunc  plane  deponenda 
vox  , sed  suspendenda  ; quod  mihi 
ostendi  videtur  illo  ipso,  quo  Gesne- 
rus  nos  remittit,  loco. 

Eminentiora  — reductiora.  His  il- 
lustrandis praeter  alia  minus  propria 
adhibet  Burtnannus  11 , 17 , 21  , quo 
loco  eminere  et  recetlere  dicuntur 
quaedam  in  opere  pictoris ; item  Phi- 


lostr.  in  vita  Apoll.  II,  20 , to  tios/ov 
et  i^s^ov,  ubi  Olearius  nostro  utatur 
( cf.  V 111 , 5 , 29  ).  Picturae  vocabula 
peritissime  usurpavit;  cf.  VIII,  3,  25. 

47.  In  eadem  facie , tamen — vultus ) 
Egregie  et  maxima  cum  proprietate 
opponuntur  facies  et  vultus  ( magis 
quidem  quam  frons  et  facies  IV , x , 
42  ),  et  hinc,  quod  tamen  non  adeo 
manifestum  , sua  de  vultu  et  facie 
sumpsisse  Vallam  ( Eleg.  IV,  i3,  p. 
3i5  ) suspicatur  Badius. 

43.  Contractum  atque  summissum  ) 
Hic  verba  prope  synonyma.  Aliter 
usurpata  supra  XI,  t,  45. 

4l>  Quo  minus  pavide  dicimus)  Di- 
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quae  sequuntur,  et  quod  magnitudo  animi  Milonis 
ostenditur,  Minimeque  deceat,  quum  T.  Annius  ipse 
magis  rei  publicae  de  salute , quam  de  sua  perturbetur. 
Deinde  quasi  obiurgatio  sui  est , Me  ad  eius  causam  pa  ■ 
4o  rem  animi  magnitudinem  afferre  non  posse.  Tum  invi- 
diosiora , Tamen  haec  novi  iudicii  nova  forma  terrei 
' oculos.  Illa  vero  iam  paene  apertis , ut  aiunt,  tibiis, 
Qui,  quocumque  inciderunt,  consuetudinem  fori,  et  pri- 
stinum morem  indiciorum  requirunt.  Nam  sequens  la- 
tum etiam  atque  fusum  est,  Non  enim  corona  consessus 
51  vester  cinctus  est,  ut  solebat.  Quod  notavi,  ut  appareret, 


49 . Quod  magnitudo)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Bcm. 
Reliqui  quo  m.  — Rei  publicae  de  salute ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  de  r.  p. 
s.  cum  Cic.  libris.  Sed  iidem  modo  maius.  Mox  partem  et  invidiosa  ora 
Flor. 

50.  Inciderunt , consuetudinem  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Carnp.  cum  Alm. 
Voss.  i , 3.  Reliqui  inserunt  veterum  e Cicerone.  Sed  Camp.  inciderit  el 
requirit.  Pro  indiciorum  Turic.  Flor,  iudicio  j cf.  X,  7,  4.  Guelf.  desiderant 
pro  requirunt  cum  marg.  Basii,  cf.  Em.  not.  ad  loc.  Cic.  Modo  pro  tibiis 
Camp.  oculis  (manifesta  imperiti  librarii  correctione).  Pro  fusum  lenson. 
(tac.  Gesa.)  effusum  cum  edd.  poslerr.  ante  Basii. 


ctum  est  quo  nnnus  pro  quia  minus 
( sic  eo  minus  Vul  ,3,  i3  ) , non  ut 
eo  minus ; sed  hoc  facile  intelligitur 
indicativo»  non  coniunctivo  , subic- 
* cto.  Parum  tamen  hoc  attenderunt 
qui  mox  fere  omnes  « quo  magnitudo 
— ostenditor»  verum  crediderunt  , 
quo  pronomen  relativum » nisi  fallor  , 
interpretantes  , quod  referretur  ad 
« conatu »,  codemque  trahentes  prius 
quo.  Inde  est  quod  Rollinus  et  post 
offortet  supervacuum  censet»  nisi  forte 
significet  etiam  ; cui  nihil  opponit 
Burmannus.  Sed  respondet  et  hoc  al- 
teri ante  quod , sententia  tali : « Non 
solum  naturali  quodam  conatu,  quitf 
sequentia  minus  pavide  dicimus  , in- 
crescat oportet  secunda  respiratio  , 
sed  etiam  propterea  quod  magnitudo 
animi  Milonis  ostenditur. 


5o.  Apertis  — tibiis  ) Nihil  ad  hu- 
ius proverbii  illustrationem  VV.  DD. 
afferunt,  nisi  ut  remittant  ad  1, 11,6. 
Equidem,  Erasino  duce  (Adag.  1,5, 
96  ),  huc  similitudinis  certe  causa  ad- 
vocaverim, quibus  utitur  Gesnertts  ad 
1,  2,  3o  versus  Sophocleos  ( Brunck. 
Fr.  Inccrt.  80  );  fverx  yctp  ov  opiy.pol- 
otv  auXtarxotc  irt  , AXa'  atypicus  YJ' 
eraiai  tpopfiuds  ar ep  ( cf.  Langbaeu. 
ad  Long.  p.  20  ).  Apparet  hic  minus 
tectam  significari  eorum  quae  fiant  111 
iudicio  reprehensionem  , quum  in 
proximis  invidia  modo  eidem  facta 
fuerit. 

Nam  sequens — fusum  est)  * Tan- 
tum abest,  ut  sit  contractum  atque 
summissum.  » 
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non  solum  in  membriB  causae , sed  etiam  in  articulis 
esse  aliquam  pronuntiandi  varietatem  , sine  qua  nihil 
neque  maius  neque  minus  est.  Vox  autem  ultra  vires 
urgenda  non  est.  Nam  et  suffocatur  saepe  , et  maiore 
nisu  minus  clara  est,  et  interim  elisa  in  illum  sonum 
erumpit,  cui  Graeci  nomen  a gallorum  immaturo  cantu 
dederunt.  Nec  volubilitate  nimia  confundenda , quae 
dicimus : qua  et  distinctio  perit,  et  affectus;  et  nonnuu- 
quam  etiam  verba  aliqua  sui  parte  fraudantur.  Cui 
contrarium  est  vitium  nimiae  tarditatis.  Nam  et  diffi- 
cultatem inveniendi  fatetur,  et  segnitia  solvit  animos  , 


51.  Neque  maius  — est ) Guclf.  neque  minus  neque  maius  e.  Goth.  Iens* 
( tac.  Gesa. ) cum  edd.  postcrr.  ante  Stoer.  nec  minus  nec  maius  e.  Post 
haec  verba  autem  Camp.  iterum  inserit  Non  enim  vester  — solebat  — Suf- 
focatur) Sic  Camp.  Suffocat  Tunc.  Flor.  Reliqui  suffocata  , in  quo  est  pra- 
vus participii  Unquam  adiectivi  usus  (cf.  XI,  2,  20).  Mox  Turic.  usu  j 
Guelf.  Goth.  (Uc.  Gesn. ) Camp.ni.ru  cum  Voss.  2;  cf.  VIII,  4,  9;  II’, 
12  , 2.  Guelf.  illisa  et  irrumpit  ; quorum  posterius  a pr.  m.  ct  in  Gotb. 
fuit.  — Graeci  nomen ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  (crr. 
Geso.)  Camp.  cum  Alm.  Ienson.  et  edd.  ante  Grjph.  acc.  Obr-  Reliqui 
xAwcrfzov  inserunt  male ; nec  igitur  attinet  vocem , quae  recentiortim  huic 
loco  illustrando  commentum  est , emendare  et  ad  veritatem  redigere , in 
quo  occupatur  doctissimus  Sc^peiderus  in  Lexico  Graeco. 

52.  Qua  et  distinctio)  Turic.  rlor.  quae  d.  Camp.  qua  d.  Modo  quod  spbalraa 
Stephaniauum  confidenda  mutat  in  concidenda  Gallacus,  nihili  est.  Neque 
ego  magis  quam  Burm.  ullum  vidi  librum,  qui,  id  quod  Salinus.  ad  Ter  tuli* 
Pali.  pag.  i58,  tanquam  «editionum  » lectionem  uotat , fundantur  daret  pro 
fraudantur.  Mox  Turic.  Flor,  inveniendis  fateretur ; item  Turic.  sed  iniquos 
aliquid.  Flor,  sed  in  quos  aliquod  pro  et  in  quo  est  aliquid.  Ex  Aliu.  si  iniquos , 
omisso  aliquid.  Verba  jwomptiun  sit  os  omittunt  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Pro 
lentum  Goth.  (tac.  Gesn.  ) emptum. 


Si.  Membris  — articulis  ) Elegans 
translatio , quo  deduxit  usus  horum 
vocabulorum  in  figuris  (IX,  3,  98  ), 
ct  in  compositione  (IX , 4,  122;  item 
apud  Cic.  de  Or.  II , 88  ).  Quod  au- 
tem sine  hac  varietate  negat  quid- 
quam maius  aut  mious  esse  , eodem 
redit  quod  de  pictura  mutuatus  erat 
§.  46*  Neque  eniin  sine  ea  umbrae 
ullae  io  tabula. 


A gallorum — cantu  ) Quam  hic  in 
menle  habuerit  Qu.  praeeam  vocem  , 
viri  docti  non  exputant : nam  plane 
alienus  est  suffectus  ille  ( ▼. 

not.  erit.  ),  quae  gallinarum  est  glo- 
dtalio.  Ad  rem  autem  recte  huc  ad- 
vocant Iu  venalis  ( IU  , 50  ) « vocem 
angustam, qua  deterius  nec  ille  sonat, 
quo  mordetnr  gallina  marito.  » 
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et , in  quo  est  aliquid , temporibus  praefiaitis  aquam 
perdit.  Promptum  sit  os,  non  praeceps:  moderatum  t 

53  non  lentum.  Spiritus  quoque  nec  crebro  receptus  con- 
cidat sententiam : nec  eo  usque  trahatur,  donec  deficiat. 
Nam  et  deformis  est  consumpti  illius  sonus , et  respira- 
tio sub  aqua  diu  pressi  similis , et  receptus  longior  , et 
nou  opportunus  , et  qui  fiat,  non  ubi  volumus,  sed  ubi 
necesse  est.  Quare  longiorem  dicturis  periodum  colli- 
gendus est  spiritus  : ita  tamen , ut  id  neque  diu,  neque 
cum  sono  faciamus,  neque  omnino  ut  manifestum  sit : 
reliquis  partibus  Optime  inter  iuncturas  sermonis  revo- 

54  cabitur.  Exercendus  autem  est,  ut  sit  quam  longissimus: 
quod  Demosthenes  ut  efficeret , scandens  in  adversum 
continuabat  quam  posset  plurimos  versus.  Idem , quo 
facilius  verba  ore  libero  exprimeret , calculos  lingua 
volvens  dicere  domi  solebat.  Est  interim  et  longus  , et 
plenus  , et  clarus  satis  spiritus  , non  tamen  firmae  in- 
tentionis , ideoque  tremulus:  ut  corpora  , quae  aspectu 
integra , nervis  parum  sustinentur.  Id  fipdy)pv  Graeci 

53.  Receptus ) Flor,  receptum  cum  Alm.  cot  Turic.  ( cf.  §.  40  ).  Mox  nori 
ante  ubi  omittunt  Turic.  Flor,  cuin  Alm.  sed  Turic.  prius  quoque  ante  opor- 
tunus  desiderat.  Diu  neque  omittit  Guclf.  Mox  Ambr.  2 , perihodon  , Guelf. 

9 - periodon.  Pro  optime  Turic.  Flor,  optimum  ei. 

54'  Continuabat ) Guelf.  concinebat  cum  marg.  Basii,  (sed  ibi  est  conciebat) 
Grjpli.  ( i536)  referente  Burm. 

Idem  , quo)  Turic.  Flor,  de  quo  quo.  Pro  ut  Corpora  iidem  et  c.  (cf.§.  21). 

55.  Bpiyyov  ) Ambr.  2 , BVAMON.  Guelf.  /Sxzpov.  Tarr.  ppxyjxov.  E vetu- 
stissimis nil  affertur  diversae  scripturae.  Id  ipsum  quod  Tarvisiua  dat,  Gc- 


5a.  Est  aliqmd  ) Sc.  momenti , ut 
plene  habes  IX,  4,  84.  Cf.  IX,  4>  85. 

Temporibus  praefinitis  ) Puto  hic 
versatum  illum  male  conliauandi  so- 
litum librariis  errorem  , et  reponen- 
dum eae  praefinitam.  Qui  enim  da- 
tivum praefinitis  temporibus  repetat  a 
verbo  perdit , quasi  tempori  perdatur 
id,  quod  eidem  non  inservit,  insolen- 


tius hoc  dicendi  genus  vix  ullis  pro- 
bet exemplis. 

53.  Reliquis  partibus  ) Quod  hic 
praemitti  velit  Francius  in,  non  opus 
est;  cf.  X,  1,  88. 

54.  Demosthenes  ) Vid.  ad  X , 
3,  25. 

55.  B pbyyv» ) Cf.  not.  erit. 
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vocant.  Sunt  qui  spiritum  cum  stridore  per  raritatem 
dentium  non  recipiunt,  sed  resorbent.  Sunt  qui  crebro 
anhelitu,  et  introrsum  etiam  clare  sonante  , imitentur 
iumenta  onere  et  iugo  laborantia.  Quod  affectant  quo-  56 
que  , tanquam  inventionis  copia  urgeantur , maiorque 
vis  eloquentiae  ingruat,  quam  quae  emitti  faucibus 
possit.  Est  aliis  concursus  oris  , et  cum  verbis  suis  col- 
luctatio. lam  tussire , et  expuere  crebro,  et  ab  imo 
pulmone  pituitam  trochleis  adducere  , et  oris  humore 

snerus  coniectura  eruit , quum  adhuc  quidem  vox  ista  graeca  incognita  sit, 
repetens  illud  e loco  Hippocratis  Epid.  VII  , ii  , ubi  teste  Fossio  pro  jSpacy- 
fjk MSS.  habent  fyaypwdnc.  Neque  enim  in  ^payyot  , ut  usurpatum  vi- 
deamus ascriptoribus,  posse,  id  quod  hic  fiat,  aguosci  longum  , plenum , 
salis  clarum  spiritum.  Deinde  foutcm  vocabuli  j?£*y/WC  cum  eodem  Foesio 
censet  esset /9/>a^C(V , quod  apud  Hesychium  reddatur  ri yjtqzi , (et 

notissimum  saue  Homericum  (fipzyt ) ; unde  deducit  significatum  sonum, 
qualis  e figlinis  vitiosis  et  rimam  agentibus  exeat;  eumque  hic  a Fabio  de- 
scribi. Quae  omnia  satis  mihi  blandiri  fateor.  — Jugo)  Flor,  iuga  ( solito 
errore  , de  quo  §.  5a ).  Alm.  honore  pro  onere , neutro  meorum  addicpnte 
(cf.  53  > 

56.  Maiorque  — * quae ) Turic.  Flor,  maior  qui  se  loquentiae  ingruatur 
maiorquae.  An  forte  praetuleris  haec:  atque  vis  — ingruat  maior  q\sam  quae  ? 
item  tumure  pro  humore  cum  Alm.  Immitti  Goth.  pro  emitti.  Mecum  expuere 
Cnmp.  et  edd.  ante  Gibs.  Reliqui  S inserunt , nec  cpdd.  recedere  narrautur  f 
nisi  quod  Goth.  ( tnc.  Gesn.)  ct  spuerp.  Guelf.  Carop.  trocleis  sine  aspiratione 
cum  edd.  ante  Gryph.  exc.  Tarv.  Paulo  ante  alius  prp  aliis  Ieus.  ( tac.  Gesn.) 
cum  edd.  posterr.  ante  Basii,  axe.  Aldo;  et  ante  aliis  inserit  meorum  solus 
Gryph.  Sed  Voss,  i , 3,  2?st  en  al.  — Loquendo ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  a , 
Goth.  Iens.  (tac.  Gesn. ) Tarv-  cum  Alm.  Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii,  pxc, 
Camp,  Reliqui  eloquendo.  Vt  toties  eloqpi  reposuimus  (cf.  lib.  IX  extr. ) , 
ita  hic  vicissim  expellendum  erat.  — Spiritus  ) Ambr.  2 , spiritum  , et  sic  c 
veteri  libro  Salmasius  ad  Tertull.  de  Pali.  pag.  164,  qui  tamen  hauc  in  ac- 
cusativo duriorem  structuram  exemplis  non  probat.  Mox  Turic.  Flor,  qua 
tamen ; iidemque  omittunt  accidunt.  Camp.  vocis  sint. 

hic  quidquam  proficere  video  ; cf. 
nos  ad  Xr,  1,  82;  ct  IX,  4,  33. 

56.  Concursus  oris  ) Cf.  X , 7 , 8; 
item  hic  §.121. 

Trochleis  ) Fateor  hanc  similitu- 
dinem abruptius  inductam  videri., 
Reponam  equidem  quod  facile  exci- 
debat vclut.  Qui  autem  hic  aliquid 


Sunt  qui  — recipiunt  — resorbent — 
imitentur  ) Hic  quoque  religiose  li- 
bros sequimur  nostros  , miro  modo 
primum  indicativum,  deinde  coniun- 
ctivum  dantes;  cf.  mox  §.  60. Ne  il- 
lud quidem  Ondendorpii  decretum  , 
verbis  .opinionem  et  sensus  animi  si- 
gnificantibus comuuciivum  assignans, 
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proximos  spargere  , et  maiorem  partem  spiritus  in  Io* 
quendo  per  nares  effundere , etiamsi  non  utique  vocis 
suut  vitia;  quia  tamen  propter  vocem  accidunt , potis- 
57  simum  huic  loco  subiiciantur.  Sed  quodcumque  ex  his 
vitium  magis  tulerim  , quam  , quo  nunc  maxime  labo- 
ratur in  causis  omnibus  scholisque,  cantandi:  qnod 
inutilius  sit , an  foedius  , nescio.  Quid  enim  minus  ora- 
tori convenit,  quam  modulatio  scenica,  et  nonnunquam 
i3  ebriorum  aut  comissantium  licentiae  similis  ? Quid  vero 
movendis  affectibus  contrarium  magis,  quam,  quum 
doiendum  , irascendum  , indignandum  , commiseran- 
dum sit , non  solum  ab  his  affectibus , in  quos  indu- 


57.  Sed  ) Taric.  Flor.  se.  Mox  Turic.  Ambr.  2 , is  pro  his.  Golb.  ( lac. 
Ge&n.)  iis.  Tum  Ambr.  2,  liberatur  cum  Bcrn.  Sed  Flor,  candita  pro  can- 
tandi cum  Alm.  ubi  Burm.  suspicatur  cantica  , vei  canticum  , ineleganti  stru* 
ctura.  Guelf.  inutilis.  Turic.  Flor. ante  fedius.  (Nemo  reponat  anne ) Cacnp. 
inut.an  fed.  sit.  — Comissantium)  Turic.  commis  antium.  Bern.  comisantium. 
Guelf.  comessantium  cum  Goth.  ( si  modo  ) Locat,  et  edd.  posterr.  ante  Burm. 
exc.  Aid.  Bad.  Obr.  eodem  redeunte  Capper,  e quo  liceat  quaerere,  qui  sint 
quos  comassantium  scribere  narrat  tanquam  a cf.  VII , 10,  9.  Com- 

mensantium  Camp.;  comesantium  Voss.  a»  Bad.  qui  a comedo  repetens  dupli* 
cera  m proscribit,  nec  s geminatam  fert;  commes  s antium  Iens.  (err.  Gesn.  ) 
cum  Vall.  Tarv.  Aid.  Commessantium  Obr.  conf.  Drakenb.  ad  Liv.  IV,  7 , 5. 
Nostrae  rationi  addicere  videntur  Flor.  Ambr.  2 , ut  et  III,  6 , 26  , Ambr.  1 , 
ubi  Flor,  comesatur  ( a sec.  m.  comesator  ) , Ambr.  2,  comi  sator , Camp.  co- 
messaior . Pro  doiendum  mox  Turic.  Flor.  Ambr.  2, Guelf.  Camp.  Iens.  ( lac. 
Gesn.  ) Torr.  docendum  cum  Voss.  1 , 3;  cf.  mox  §.  6i. 

68.  His  affectibus  ) Sic  Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Reliqui  iis  a.  [Iens, 
(tac.  Gesn.  ) Tarv.  effectibus;  cf.  VIII,  6,  63.  Mox  indicendus  Ambr.  a,  cum 
Bern.  Foris  Guelf.  cum  Voss.  1 , 3.  — r Rhetor  ai)  Sio  Turic.  (nisi  quod  veht.) 
Flor.  Ambr.  2,  (hic  reth.)  cum  Alm.  Iens.  Tarv.  Loc.  Venet.  Horas  Voss.  1. 
Reliqui  rhetores.  Modo  lilia  Camp.  item  seviorem.  Obr.  in  cantando  male 
pro  cantandi  t ubi  Bern.  in  cantandi.  Mox  quamquamne  Turic.  Flor,  cum  Alm. 


tentant,  tracheis  substituere  suaden- 
tes pro  trochleis  , ad  partes  vocatis 
Macrobio  (VII,  i5),  et  Gellio  (XVII, 
11  ),  nihil  prorsus  agunt;  quorum 
suspicionem  primus  memorat  Lau- 
rentios Valla  apud  Badium,  ita  tamen 
ul  ipsius  fuisse  haud  argte  agnoscas. 


Proximos  spargere  ) «Ablegat  nos 
hic  Burmanuus  ad  sua  in  Petro,  0.44, 
observata  ct  Schol.  Aristoph.  Acliarn. 
1149.  " Gesncrus.  Add.  Crcsoll.  Va- 
catt.  Autuma,  ii,  7 , 14,  p.  246. 

67.  Inutilius  ) Cf.  XI  , 2 , 48,  Dt 
cantu  hoc  cf..§.  x3. 
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cendus  est  iudex , recedere,  sed  ipsam  furi  sanctitatem 
ludorum  talarium  licentia  solvere?  Nam  Cicero  illos 
ex  Lycia  et  Caria  rheloras  paene  cantare  in  epilogis 
dixit.  Nos  etiam  cantandi  severiorem  paulo  modum 
excessimus.  Quisquamne  , non  dico  de  homicidio , sa-  59 
crilegio , parricidio , sed  de  calculis  certe  atque  ratio- 
nibus, quisquam  denique,  ut  semel  finiam,  in  lite 
cantat  ? Quod  si  omnino  recipiendum  est , nihil  causae 
est,  cur  non  illam  vocis  modulationem  fidibus  ac  tibiis, 
immo  hercule , quod  est  huic  deformitati  propius. 

De  aate  hom.  omittunt  Ambr.  2,  Guelf.  Pro  quisquam  Turic.  Flor,  qui*  cum 
Alm.  Pro  fidibus  ac  tibiis  Voss.  i , 'i  , mire  sub  his  actionibus. 

69.  Hercule ) Sic  Turic.  Carop.  cum  Alm,  Reliqui  mehercule , nisi  quod 
Iens.  (tac.  Gcsn.  ) mehercule*  cura  cddL  ante  Grypb.  quod  contra  Vall.  sequi 
se  testatur  Badius  j cf.  VI  , 3 , 74  ; turpius  Cajpp.  pro  propius , Mox  pro  nec 


5S.  Ludorum  talarium  ) Non  eat 
unum  , in  quo  haereamus , quod  for- 
raa  tertiae  declinationis  hinc  aliena 
obiicitur  » quum  , id  quod  notant 
VV.  DD.,  talarium , non  talarem , In- 
dura Cicero  dicat  Offic.  I , 42;  ad 
Att.  I,  16.  Sed  longe  difficilius  dictu, 
quae  sit  ratio,  quum  scenae  raodo  ad- 
moniti simus,  ad  aleae  ludum  proti- 
nus deveniendi.  Cui  equidem  nequa- 
quam iis  concilior,  quae  Gesnero  mi- 
nistravit Werlhofius, Ciceronis  verbis 
Pliilipp.  II,  o3:  « Hominem  omuiura 
nequissimum  , qui  non  dubitaret  vel 
in  foro  alea  ludere  etc.  » Etiam  mi- 
nus satisfacit  Gesnerus  talium  reponi 
suadens  pro  talarium  , quo  did  non 
potest  quantum  enervetur  sententia. 
Ingeniosissima  autem  et  nescio  an 
vera  est  Pithoei  (sive  Danielis  est  , a 
Pilboeo  relata,  Dan.  euim ascribitur; 
cf.  VI^  2,  1 1 ) emendatio  , iti»  refin- 
gentis vulgatam  : Lyciorum  et  Ca- 
rum. Huic  examussim  congruit  quod 
continuo  infertur  « Nam  — illos  ex 
Eycia  et  Caria  rbet.  » , quodque  u> 


nulla  alia  loci  constitutione  sanum 
videtur;  quum  nam  illud  hoc  uno 
modo  habeat  quo  referatur.  Sic  Ge- 
doynus  qnoque  , quomodo  haec  ver- 
tere , rationem  invenit.  Nec  obstat 
quod  Cicero  quidem  eo,  qui  demon- 
stratur, loco  Orat.  c.  x8,  Phrygiam 
nominat , non  Lyciam  ; hoc  enim  esi 
e solitis  nostri  erratis,  nec  respicien- 
dum in  remedio  bic  inveniendo  nisi 
id, quod  Quintilianus  cogitabat, quum 
haec  scriberet.  Si  tamen  peccatum 
forte  sit  hic  a librario  , qui  Lycia 
soripseiit  pro  eo , quod  Qu.  ipse  vo- 
luerit, quamquam  memoria  lapsus, 
Lydias  fiat  etiam  lenior  medela  repo- 
nendo : Lydorum  et  Carum . 

5g.  Quisquamne  — r lite  cantat  ) 
Quid  sit  faciendum  in  illis  graviori- 
bus ostendit,  sed  non  proprio,  ut  bic, 
ad  pronuntiationem  respectu  VI , a , 
3 s ; XI,  1,  53,  84;  circa  leviora  autem 
ridicula  artificia  VIII,  3,  14. 

Huic  dejormitali  propius , cymbalis) 
Personant  enim  cymbala  in  Gallorum 
sacris 3 cf. psalteria  I,  io,  3i. 
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Oo  cymbalis  adiuvemus.  Facimus  tamen  hoc  libenter':  nam 
nec  cuiquam  sunt  iniucunda , quae  cantant  ipsi  , et 
laboris  in  hoc,  quam  in  agendo,  minus  est.  Sunt  et 
quidam  , qui  secundum  alia  vitae  vitia,  etiam  hac  ubi- 
que audiendi , quod  aures  mulceat,  voluptate  ducantur. 
Quid  ergo?  non  et  Cicero  dicit  esse  aliquem  in  oratione 
cantum  obscuriorem?  et  hoc  quodam  naturali  initio 
venit?  Ostendam  non  multo  post,  ubi  et  quatenus  re- 
cipiendus sit  hic  flexus , et  cantus  quidem  , sed  , quod 
6'  plerique  inteiligere  nolunt,  obscurior.  lam  enim  tempus 


cuiquam  Ambr.  2,  ne  avi  quam  cum  Bem.  Sed  Guelf.  ne  avi  unquam.  Goth. 
(tac.Gesn.)  nec  cuiuquam.  Hinc  fortasse  Obr.  illae  deliciae  : Nam  more  avium 
cuique  sunl  iucunda.  Singularem  cantat  ipse  nonnisi  a Gryphio  inde  edd.  ante 
Burm.  Guelf.  tamen  ipsis  • et  Locat.  Ven.  Ruse,  cantat : ipsi. 

60.  Sunt  et)  Sic  Turic.  Camp.  eam  Aid.  Reliqui  Et  sunt.  Mox  qui  pro 
quid  dant,  et  non  omittant  Turic.  Flor,  posterius  cum  Alm.  — Naturali  ini- 
tio) Turic.  natuin  i.  (idem  ante  quodam  iterum  inserit  et  ).  Nostrum  dant 
Ambr.  2 , Gnelf.  Iens,  et  edd.  ante  Basii.  Sed  Camp.  naturae  vido.  Reliqui 
ante  Gesn.  qui  nostrum  reduxit,  n.  vitio,  quorum  videntur  esse  et  Flor.  Alm. 
(cf.  55).  Ostendimus  Flor,  cum  Kapp.  Colunt  (pro  nolunt)  Turic.  Flor# 
Camp.  cnm  Voss.  2 , et  edd.  ante  Leid.  exc.  Gryph.  Non  memoratur  Gotha- 
nus.  Nec  habet  cum  Voss.  2 , et  Iens,  quid  pro  quod. 

61.  lam)  Turic.  an.  Flor.  Goth.  ( tac.  Gesn.)  certa  pro  certe.  Flor.  Ambr. 
2,  is  pro  iis.  Flor,  accommodatus.  Camp.  praestat)  item  fidi  alii , ordine  ele- 
gant i oro.  Mox  irascentiam , indignantium  omittunt  Turic.  Flor,  cum  Alm. 
(couf.  §•  58,  iidem  animi  motus).  Pro  carent  Goth.  canent.  — ldeoque  sunt) 
Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Bem.  Stoer.  Chouet.  Leid.  Re- 
liqui inserunt  non ; pessime,  quum  sic  formandi  perperam  accipiatur  pro  hoc 


60.  Neo  euiquam  — et  laboris  — 
minus  est  ) Recte  structuram  prono- 
minis quisquam  cum  plurali  defendit 
Burtnannus,  cuius  immemorerat  Dra- 
kenb.  ad  Liv.  IX , 36 , 1 j male  tamen 
ille  ad  huiusmodi  locutiones  revocat 
locnm  IX  , 2,  79,  ubi  inutiles  ad  vo- 
cem persona  referendo  plane  aberra- 
vit. Attendenda  cliam,  oppositio  in 
istis  nec — et ; cf.  IX,  4,  38,  in  agenda 
interpretare  : « in  recta  et  ab  hisce 
deliciis  aliena  pronuntiatione. 

, Alia  vitae  vitia)  Cf.  I,  8,  9.  «Omnia 


deliciarum  vitia ; * item  hic  §.  7 6 , 
oculi  infecti  ostenduntur  mollitie  ho- 
minum rei. 

Naturali  initio  ) Sic  modo  §.  49  , 
naturali  — conatu.  Locus  autem  Ci- 
ceronis legitur  in  ipso  , quod  panlo 
ante  respeximus,  c.  18 , Orat.,  ubi  et 
illud  de  initio  naturali , quamquam 
nou  hi»  ipsis  vocabulis,  ut  possis  pro 
venii  optare  infinitivum  venire,sed  tum 
et  ante  Cicero  erit  pro  etiam,  uectum 
eleganter  referetur  ad  alterum  illud 
ante  hoc. 
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est  dicendi , quae  sit  apta  pw  nuntiatio.  Quae  certe  ea 
est , quae  iis , de  quibus  dicimus,  accommodatur.  Quod 
quidem  maxima  ex  parte  praestant  ipsi  motus  animo- 
rum , sonatque  vox , ut  feritur ; sed  quum  sint  alii 
veri  affectus  , alii  ficti  et  imitati  , veri  naturaliter 
erumpunt,  ut  dolentium  , irascentiam,  indignantium  ; 
sed  carent  arte , ideoque  sunt  disciplina  et  ratione  for- 
mandi. Contra  qui  effinguntur  imitatione,  artem  habent:  61 
.sed  hi  carent  natura:  ideoque  in  iis  primum  est  bene 


formabiles ; cf.  et  mox  §.  62,  obi  in  eadem  vocis  ideoque  snbicctione  nulla  est 
negatio.  Naturalibus  motibus  adhibendum  artis  regimen;  fictis  veritas  naturae 
impertienda.  In  illa  negatione  uoster  protinus  ad  eorum  castra  transiret,  quo* 
reprehendit  supra  §.  1 1.  Non  erat  igitur  quod  hic  xptrtxoy  9 xifrnpx  spiraret 
Gibsonus,  qui  suos  Codd.  non  dare  ne  diserte  quidem  testatus  bonum  Schro- 
vclium  increpat , reddendaque  suae  scripturae  ratioue  etiam  philosophum  pror- 
sus exuit.  Hanc  autem  emendare,  nou  recidere  modo  debebat  Capper.  quem 
miror  hic  lapsum,  quum  supra  IV,  a,  29,  verum  vidisset.  — Disciplina  et  ra- 
tione) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alin.  probantibus  nec  tamen  recipientibus 
Burm.  et  Gesn.  Reliqui  disciplinae  traditione. 

62.  Hi  carent ) Ambr.  2 , i c.  (cf.  fi  1 , 56)  Goth.  ii,  e. 

Iis  primum)  Sic  Turic.  Ambr.  2,  Goth.  lens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  ante 
Basii.  Sed  Camp.  is  p.  Reliqui  his  p.  Modo  Flor,  effugiuntur.  Mox  verbis 
idem  et  Turic.  pro  veris.  Goth.  si  velit.  Turic.  Flor.  Camp.  a nobis  cum  Bodl. 
Aid.  Bad.  Basii.  Grjph-  tribus  edd.  ap.  Gibs.anni  1542,  Gibs.  Rollin.  Capper. 
In  tanta  erroris  facilitate  nihil  dandum  auctoritati  censui,  contra  quam  Gibs. 
hic  repente  religiosus  factus.  Mox  Goth.  occepit  et  pio  enim  idem  (lue.  Gesn.) 
autem.  Pro  tanquam  Ambr.  2,  tam.  Flor,  iudicmm  pro  itulienm.  — Index , ac) 
Sic  Turic.  ( nisi  quod  iudex>  ut  ct  Guelf.  Camp.)  Flor.  Ambr.  2,  Guclf.  cum 
Alra.  Voss.  i,3.  V elut  exemplar  ac  Goth.  (nisi  quod  ac  videtur  omittere) 
Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Aid.  Reliqui  i.  et  velut  exemplar  ac,  ut  et  Gf|tp. 
qui  mox  quod  illa  cum  Flor.  Ambr.  2.  Habens  Goth.  (tac. Gesn.).  Mutatione 
Flor. 


<1.  Sonatque  — feritur  ) Hic  qui- 
dem vox  plane  similitudinem  hahet 
chordae:  nihil  in  hisce  voluutarii  soni 
esse  ostenditur,  sed  vox  dicitur  re- 
percussa animi  moventis  imago. 

Ideoque  — Jormandi)  Cf.  not.  erit. 
Quautoperc  huius  loci  6it  rationis  vo- 
cabulum, Burmannus  docet  appellan- 
dis similibus  sententiis  XI,  2,  9;  XII, 
2,  4 ( id  quod  huc  maxime  pertinet), 

Qyint.  Insl.  Toin.  IV 


Cic.  de  Orat.  I,  58,  “(virtus)  si  modo 
tradi  ratione  possit,  » sed  et  roitlies 
ita  Ciccrotacm  dicere  testatur,  neque 
6aue  attinet  rem  adeo  notam  exemplis 
astruere.  Nam  et  noster  fere  semper 
ita  rationem  usurpat. 

62.  Bene  affici  — imagines  rerum ) 
Cf.  X,  7,  i5;  bene  autem  dicitur  pro 
probe  t naviter. 
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affici , et  concipere  imagines  rerum , et  tanqaam  veris 
moveri.  Sic  velut  media  vox  , quem  habitum  a nostris 
acceperit,  hunc  iudicum  animis  dabit.  Est  enim  mentis 
63  index  , ac  totidem , quot  illa,  mutationes  habet.  Itaque 
laetis  in  rebus  plena  et  simplex  et  ipsa  quodammodo 
hilaris  fluit : in  certamine  erecta  totis  viribus,  et  velot 
omnibus  nervis  intenditur.  Atrox  in  ira , et  aspera  ac 
densa , et  respiratione  crebra.  Neque  enim  potest  esse 
longus  spiritus  , quum  immoderate  effunditur.  Paulum  . 
in  invidia  facienda  lentior , quia  non  fere  ad  hanc  nisi 


63.  Plena  et  simpl.  et)  Turic.  Flor,  plene  s,  e.  Guelf.  plena  et  s.  Reliqui 
plena  t.  e.  Nostrum  e coniectnrt».  I deoque  pro  Itaque  Guelf.  cum  roarg.  Basii. 
— Fluit : in  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  inserunt  at.  Camp.  accensa  pro 
ac  densa.  Obr.  pro  eodem  ac  depressa.  Flor,  mox  crebras . — Paulum ) Sic 
omnes  mei  etiam  dc  quibus  tacet  Gesn.  ante  Grypb.  quo  duce  reliqui  Paulu- 
lum , neque  credo  Burm.  ex  Alm.  Vos s.  2»  notanti  Paululum  i cf.  X,  7,  24.  Sic 
ct  §.  94*  Camp. paululum  solus.  Sed  §.  96,  praeter  Turic.  Flor.  Camp.  paululum 
omnes.  Mox  omittunt  in  Turic.  Flor.  Guelf.  ( qui  et  solus  invidi ) Goth.  ( tac. 
Gcsu.)  Camp.  cum  Alm.  Voss.  2,  Vall.  Ex  Ambr.  2,  ailertur  quidem  in,  non 
sutis  confido  tamen.  Necessaria  praepositio  (alia  conditio  X,  l,  88).  Mox 
Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  lenior  cum  Ioann.  Voss.  1,2,3»  Vall.  Obr.  Z>- 
vior  lens,  cum  posterr.  edd.  ante  Aid.  Ac  in  bland.  Turic.  Flor,  errore  se  ipso 
fatente;  cf.  V»  3, 2.  Et  i.  b.  Goth.  Aut  i.  b.  Voss.  3. 


Velat  media  ) Cf.  Xf,  2,  3. 

63.  Plena  ) Etsi  non  multnm  hic 
video,  subit  tamen  quaerere,  an  forte 
plana  reponendum  ? Cf.  IX  , 4 , 34. 
Sed  uihil  sollicito  ; vide  enim  §.  i5» 
«67.* 

Densa  ) Videntur  in  hoc  vocis  ap- 
posito haesisse  plerique,  quod  osten- 
dunt variantes  scripturae.  Mihi  , ut 
supra  quoque  monui  ad  §.  40,  tenen- 
dum videtur , has  appcllatioues  non 
vulgo  agnitas  usuque  publico  tritas 
fuisse  , sed  luctari  quodammodo  no- 
strum cum  lingua  latina)  ut  rei  parum 
manifestae  nec  nisi  aegre  nolas  admit- 
tentis , qualis  est  vox  , vocabula  sibi 
praestet  significau Lia;  quae  sane  trans- 
lata esse  oportet  , quum  praesertim 


leves  etiam  eius  umbrae  signandas 
sint.  Densam  igitur  vocem  oppono  ei, 
quae  hilaritate  quasi  diffunditur , uec 
valde  , ut  diversam  ab  aspera  osten- 
dam , laboro.  Solent  enim  haec  no~ 
mina  coniungi , neque,  id  quod  dixi, 
herbarum  quasi  peritum  hic  agit  Qu. 
qui  certas  ex  arte  notas  singulis  flo- 
ribus et  fruticibus  accommodet.  Quod 
autem  mox  est  crebra , ablativum  ca- 
sum accipio  pertinentem  ad  res/uva — 
tionem.  Quae  deinde  disputa tionib ut 
quaeritur  teres  vox  , eius  ipsius  quo- 
que appellationem  ab  similitudine 
quaesitam  recte  Gesnerus  volubilem 
alias  dici  monet. 

Lentior  ) Veram  hanc  esse  vocem, 
pro  qua  alias  obliduntur  in  quibus- 
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inferiores  confugiunt : at  in  blandiendo,  fatendo  , satis- 
faciendo , rogando , lenis  et  summissa.  Suadentium , et  £4 
monentium , et  pollicentium  , et  consolantium  gravis . 

In  metu  et  verecundia  contracta,  adhortationibus  fortis , 
disputationibus  teres  , miseratione  Jlexa  et  Jlebilis  , et 
consulto  quasi  obscurior : at  in  egressionibus  fusa , et 
securae  claritatis,  in  expositione  ac  sermonibus  recta , 
et  inter  acutum  sonum  et  gravem  media.  Attollitur  65 
autem  concitatis  affectibus  , compositis  descendit , pro 
utriusque  rei  modo  altius  vel  inferius.  Quid  autem  quis- 
que in  dicendo  postulet  locus  , paulum  differam  , ut  de 
gestu  prius  dicam  : qui  et  ipse  voci  consentit,  et  animo 
cum  ea  simul  paret.  Is  quantum  habeat  in  oratore 
momenti , satis  vel  ex  eo  patet , quod  pleraque  , etiam 


64.  Adhnrtctliombu s ) Flor,  hic  (quidem  divisim)  Camp.  ( conf.  III , 6 , 53) 
abhor lotionibus.  Guelf.  adhortantibus. 

Flebilis  ) Tnric.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Camp.  flexibilis  cum  Alm.  Voss.3, 
etedd.  ante  Aid.  Auctoritates  praegravat  ratio  i|pa  et  locus  gemi nus  170. 
Deinde  stant  a nobis  Goth.  Vall.  ct  fortasse  aliquot  praeter  hos.  Mox  obscuri 
oratione  gressionibus  tusa  Tnric.  Flor,  ubi  vulgata  trans  ipsas  turbantis  librari  i 
sordes  pcllucct.  Aiuhr.  a,  o.  a.  ingressionibus  f.  cum  Iens.  Tarv.  Basii.  0.  a. 
i,  gressionibus  f.  Guelf.  O.  /.  egress.f.  Camp.  Fusa  omittunt  Voss.  1 , 3. 

65.  Rei)  Ambr.  2,  Guelf.  omittunt  cum  Goth.  Infelicius  Turic.  Flor,  profa- 
ferius.  Mox  Turic.  Flor,  eos  s.  par  recti.  Is.  Modo  digestu  pro  de  g.  Ambr. 
3.  Ipsi  autem  Guelf.  Oratore  ) Vid.  not.  exeg. 


dam  libris , id  quoque  suadet  quod 
infra  §.  167  est  lentius  in  simili  sen- 
tentia; unde  apparet  praeterea,  quid 
sit  , quod  inferiorum  hic  fit  mentio. 
Requc  enim  illi  tam  aspere  solent 
incessere  quibus  nocere  cupiunt  j cf. 
et  §.  in.  Humiliorum  e&se  invidiam 
supra  quoque  vidimus*  XI*  1»  17. 

65.  In  oratore  ) Fateor  commoveri 
me. altera*  quae  est  in  Campani  edi- 
tione , sola  quidem  , quantum  scio  * 
scriptura  : in  oratione.  Confusio  fre- 
quentissima  ; neque  tameu  necessaria 
mutatio.  Quod  autetn  co  icitalos  hic 
offectus  Capperonnerius  interpretatur 


rrx3u  , com/tositos  , ( cf.  X * t , 
48;  item  IX,  2,3)  recte  eum  facere 
censeo  * quamquam  poterant  videri 
participia  potius  ista  vocabula  ronc. 
et  comp. , quam  apposita  et  artis  pro- 
pria unde  paulo  diversa  nasceretur 
sententia,  ut,  postquam  compositi  es- 
sent illi  ante  c%tcitnti  allectus  , vox 
descenderet , attolleretur  autem,  qu um 
concitarentur.  Sed  magis  , ut  dixi , 
congruit  diversas  hic  agnoscere  affe- 
ctuum species  , ex  rhetorum  praece- 
ptis notatas ; in  cniusmodi  rebus  de- 
monstrandis solet  laudabilis  esse  La- 
ius viri  sollertia. 
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cs  t.Hfrn  verba,  significat.  Quippe  non  manus  solum  , sed 
nutus  etiam  declarant  nostram  voluntatem,  et  in  mutis 
pco  sermone  sunt , et  saltatio  frequenter  sine  voce  in- 
telligitur  atque  afficit,  et  ex  vultu  ingressuque  perspi- 
citur habitus  animorum:  et  animalium  quoque  sermone 
carentium  ira,  laetitia  , adulatio  et  oculis  et  quibusdam 
67  aliis  corporis  signis  deprehenditur.  Nec  mirum,  si  ista, 
quae  tamen  in  aliquo  posita  sunt  motu  , tantum  iu 
animis  valent;  quum  pictura  , tacens  opus,  et  habitus 
semper  eiusdem  , sic  in  intimos  penetret  affectus  , ut 
ipsam  vim  dicendi  nonnunquam  superare  videatur. 


66.  Saltatio ) Sic  Turic.  Flor.  Auibr.  2,  cum  Alm.  Vall.  Bcrn.  Burm.  Gcsn . 
Bip.  Reliqui  sa lulalio.  Testes  addidi  locupletissimos  , nec  debebat,  qui  ob- 
loquitur, Capper.  dissimulare  auctoritatem  Vall.  et  Brrn.  quoti  ipsum  expro- 
brat Bium.  iu  Epistola  ad  Capp.  p.  63*  Confusionem  horum  salt.  ct  salut . 
Burm.  dcwousUat  e notis  lurcti  ad  Symmachi  Episll.  VIII,  41.  Mox  adjigit 
Turic.  AJ/igit  Flor,  cum  Alm.  luter  declarant  autem  et  nostram  Camp.  lu- 
serit scilicet.  Turic.  (hic  quidem  vultum  per  errorem)  Flor.  Arabr.  a,  Cuelf. 
Goth.  ( tac.  Gesn.)  Exc.  S^utcii.  Camp.  hoc,  quo  nos,  ordine  vultu  ingressu - 
i/ue  cuiu  Aid.  Basii.  Grypli.  Hollin.  Sed  Iens.  ( tac.  Gesn.)  v.  progressuque 
cum  posterr.  cdd.  autc  Aid.  acc.  Bad.  Reliqui  i.  vulliujue.  Ex  Voss.  1,2,  In 
progixssu.  Goth.  ( tac.  Gesa. ) mox  prospicitur  cum  Voss.  3 ; modo  autem  idem 
Jiequens  pro  Jrequentcp. 

67.  Posita  sunt ) Sic  Turic.  Flor.  Gnelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum 
cdd.  ante  Stocr.  acc.  Obr.  Reliqui  s.  p.  Sed  Turic.  Flor.  Camp.  motum , et 
Camp.  animati  pro  aliquo.  Flor,  volent.  Mox  pro  tacens  Turic.  Flor,  tanges. 
Turic.  Flor.  Camp.  in  habitu  pro  habitus  cum  Alm.;  ct  Camp. eodem  quoque. 
In  onte  intimos  omittunt  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  Camp.  cun»  Vall.  Voss.  3, 
Colb.  Tarv.  Ab  oratore  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Aliu.  Goth.  (conf.  65).  Sed 
Tnric.  Flor.  Antbr.  2,  dissentiat  (cum  Voss.  1 , 3),  iidem  pructer  Camp.  (qui 
modo  aut  pro  ac)  tristitia.  Mox  ante  motu  praepositionem  omittmil  Turic. 
Flor.  Atnbr.  2,  Guclf. ; inserentibus  Burm.  acceuset  Alm.  quod  miror.  Ego, 
quaruvis  operosior  hic  videri  possit  repetitio  praepositionis,  summae  auctori- 
tati» testes  sequi  nou  audeo,  quum  atque  propter  sequente^u  vocalem  positum 
videatur;  cf.  IX,  4,'i37. 


66.  Saltatio)  Pantomimorum  artem 
Unusquisque  hic  agnoscet,  quam  hoc 
vocabulo  noster  significat  §.  85;  1, 
It  , 18,  tc>,  indicante  Gesnero.  Idem 
admonet  libelli  Luctanei  ri&i  opyh- 
9i’v; , uuda  « qualis  ct  quantae  arti» 


illa  fuerit  saltatio  * disci  possit;  cf.  I, 
5 , 36.  Si  quis  forte  incessu  malit  pro 
ingressu,  conferat  is  1 , 3,  1,  ubi  Tu- 
ric. Flor.  Ambr.  1 , quoque  MSS.  in- 
gressum tuentur;  item  infra  §.  112. 

67.  Kim  dicendi  — supvrurc  ) Re- 
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Contra  si  gestus  ac  vultus  ab  oratione  dissentiant , tri- 
stia dicamus  hilares,  affirmemus  aliqua  renuentes:  non 
auctoritas  modo  verbis,  sed  etiam  Ades  desit.  Decor 
quoque  a gestu  atque  a motu  venit.  Ideoque  Deinosthe-  es 
nes  grande  quoddam  intuens  speculum  , componere 
actionem  solebat.  Adeo  , quamvis  fulgor  ille  sinistras 
imagines  reddat,  suis  demum  oculis  credidit , quod 
efficeret.  Praecipuum  vero  in  actioue,  sicut  iu  corpore 
ipso,  caput  est , cum  ad  ilium  , de  quo  dixi , decorem* 
tum  etiam  ad  signiAcatiouem.  Decoris  illa  sunt , ut  sit  69 


68.  Quoddam)  Taric.  hnic  Toci  praemittit  condam.  Camp.  pro  eadem  quo- 
que. Pro  fulgor  Flor,  vulgor  (conf.  VI,  3,  9).  Post  ille  inserunt  in  Ambr.  a, 
Guclf.  cum  lcos.  et  posterr.  cdd.  ante  Aid.  sed  excusi  illi  etiam  redeat  ( de 
Iens.  crr.  Gcsn. ).  Pro  ipso  Flor.  ipse. 

69.  Decoris  illa  sunt ) Diremptionem  , quam  primos  repraesentavi»  ha- 
buisse videtur  Bcrn.  quem  Burm.  oarrat  i u eide  re  post  significationem.  Vulgo 
ia  vetustissimis  et  ante  Lcid.  haec  couti  uuunlur  usque  ad  ut  sit.  Mox  inter— 
punxeruut  ante  Illa%  quod  pravum  scnlicus  Ohr.  nimium  sihi  sumpsit.,  non 
solum  ffTiytu»;v  rcXctav  ponens  pod  sign.  sed  pro  Decoris  scrihens  Capitis. 
Mox  Turic.  Flor.  Camp.  Iens.  ( non  Golb.  err.  G esu. ) nobUcum  et  omittant 
nute  deiecto  cum  Alm.  et  cdd.  ante  Aid.  Ueliqui  inserunt.  Deiectio  Aid.;  in- 
clinatio Guclf.  Gutb.  (tac.  Gcsn.)  Exc.  SutiLcu.  Languore  praeituro  Aiubr.  2 , 
Guclf.  Exc.  Santeu.  Langor  et  p.  Golb.  (tac.  Ge&n.)  Languent  p.  Camp.  L,  r. 
praedura  Flor,  (idem  modo  supina  ) ; languor  p.  lens,  cum  cdd.  aute  Bad. 
— Ipsa  actione  — manibus)  Pro  hisce  Turic.  Flor,  ipso  sermone  m.  u.  c.  ge- 
stus c.  m.  cum  Camp.  qui  tamen  gestu  dat.  Ex  Ahn.  gestus  ct  omissio  copulae 
post  concordet.  Iu  lauta  haec  praeferentium  auctoritate  aegre  patior  ilide  me 
divelli  et  hanc  comminiscor  rationem  interpretandi:  «Quomodo  movendam 
sit  caput , id  ex  iis  ipsis  quae  quum  maxime  dicuntur  (ex  ipso  sermone ) su- 
metur , ut,  quum  gestus  dicendis  quibusque  consentiat,  ipsum  quoque  caput 
idem  , quod  manu6  ct  latera  » (uam  ca  faciunt  gestum)  «agat.  » Sed  vulgata 
haud  dubie  magis  blanditur,  quum  praesertim  sermonem  illum  au  recte  in- 
tellexerim valde  haeream.  Consequatur  (eos.  cum  cdd.  posterr.  qnlc  Aid. 

a ter  ibus  Cotti.  ( tac.  Gt-sn. ) 

mittit  Pscudo-Tumcbus  lectorem  ad 
VI,  1, 

68.  Demosthenes  grande  — spe- 
culum ) Vid.  praeter  laudatos  ad  X , 

3 » x5,  Apul.  Apol.  p.  87  , Ed.  Gen- 
til.  283,  Elmeuh. 

69.  Decoris  illa  sunt  ) Haec  prior 


est  tractandi  capitis  in  acliooc  pars, 
mox  §.7»,  quantum  significando  va- 
leat caput , demonstrat.  Decor  uutem 
1 h.  I.  consueta  est  significatione  pul- 
chritudinis , nnn  en  , quam  toties 
agnovimus  , congruendi , veiut  XI , 
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primo  rectum,  et  secundum  naturam.  Nam  et  deiecto 
humilitas  , et  supino  arrogantia  , et  in  latus  inclinato 
languor,  et  praeduro  ac  rigente  barbaria  quaedam 
mentis  ostenditur.  Tum  accipiat  aptos  ex  ipsa  actione 
motus  , ut  cum  gestu  concordet , et  manibus  ac  late- 

70  ribus obsequatur.  Aspectus  enim  semper  eodem  vertitur, 
quo  gestus,  exceptis  quae  aut  damnare  , aut  non  con- 
cedere , aut  a nobis  removere  oportebit : ut  idem  illud 
vultu  videamur  aversari,  manu  repellere: 

— — Dii  talem  avertite  pestem. 

— — Haud  equidem  tali  me  dignor  honore. 

71  Significat  verS  plurimis  modis.  Nam  praeter  annuendi, 
renuendi , confirmandique  motus,  sunt  et  verecundiae , 

70.  Aut  non  concedere^  aut  a nobis)  Turic.  Flor,  aut  c.  a.  n.  Ambr.  2, 
Guelf.  Camp.  a.  c . a.  a.  n.  cum  Voss.  z , et  edd.  ante  Grypb.  qui  primus  habet 
non.  Quod  Obr.  eiecit  denuo.  Recte  hoc  Heri  negat  Burmannus , quia  in 
exemplo  Haud  equidem  etc.  nulla  sit  concessio.  Equidem  tara  negantem 
quam  aientem  hinc  alienam  iudico  sententiam ; quuinque  in  vetustissimis 
unum  tantum  verbum  concedere  interjiciatur  istis  aut  et  a;  illud  quoque 
expungere  malim  , quam  quidqnam  corrigendo  ci  foris  arcessere.  Exempla 
nonnisi  duo  afferuntur  et  damnandi  et  a se  removendi , neque  tam  pla- 
cent hic  terna  aut , quam  bina;  conf.  XI,  1,  68;  et  hic  §.  35.  An  forte 
aliquis  alleverat  ad  damnare  synonymum  condemnare , unde  factum  sit 
concedere?  Guelf.  adversari.  Mox  terris  c versu  Virgiliano  omittunt  no- 
biscum  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Voss.  3;  quod  ego  non 
inde  repeto  cum  Burm.,  quia  librarius  memoria  aberraverit  ad  Aen.  III, 
265,  Di  talem  avertite  casum ; sed  a solita  ipsius  nostri  incuria  ; conf.  V,  11, 
20;  IX,  4,  85.  Iisdem  auctoribus  inter  duo  loca  Virgil.  proscripsi  ef, 
quibus  accedunt  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Gryph.  conf,  VI , 
2,  32.  Turic.  Flor,  quidem.  Ambr.  2,  ego  quidem  cum  Voss.  3. 

71.  Confirmandique)  Guelf.  conformandi.  Exc.  Santen.  conjbrmandique. 
Turic.  Flor.  Camp.  omittunt  et  admirationis  cum  Voss.  3 ; cestu  miscenici 
turbae  sunt  Flor,  sed  Guelf.  g.  scenia  et  putaverunt  vitiosum.  Locat.  Ven. 
Ruse,  communi  errore  gustum.  Nomen  Turic.  Flor,  inserunt  inter  nutus  et 
non  cum  Alua. , hoc  quidem  per  compendium.  Ideo  Goth.  cum  Voss.  2;  id 

Siqfino  arrogantia  ) Cf.  indicante  70.  Aut  non  concedere,  aut>a  no - 
Gesnero  §.  122.  bis)  Cf.  oot.  erit  Loca  Virgiliana  vide 

Ipsa  actione  — manibus  ) C£  not.  Aen.  III,  6aoj  I,  335. 
erit. 


« 
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et  dubitationis , et  admirationis , et  indignationis  noti 
et  communes  omnibus.  Solo  tamen  eo  facere  gestum 
scenici  quoque  doctores  vitiosum  putaverunt.  Etiam 
frequens  eius  nutus  non  caret  vitio : adeo  iactare 
id , et  comas  excutientem  rotare  , fanaticum  est. 
Dominatur  autem  maxime  vultus.  IIoc  supplices  , 7, 
hoc  minaces  , hoc  blandi , hoc  tristes , hoc  hilares , 
hoc  erecti , hoc  summissi  sumus ; hoc  pendent  horni- 


eomasque  et  concutientem  r.  phreneticum  Obr.;  quod  reponendo  infra  se  de- 
scendit vir  doctissimus,  quamquam  et  concut.  pro  exc ut.  Bern.  quoque. 
P lunat  i cum  Guelf.  Goth.  Iens.  ( fac.  Gesn. ) cum  cdd.  posterr.  ante  Roil* 
Vetustiores  libri  rectam  scripturam  dunt. 

72.  Dominatur  ) Turic.  dominator.  Flor,  dominatorum.  Florii.  Santcn. 
subiicit  his  in  dicendo  pro  autem , ut  sententia  absolvatur.  — Hoc  hiandi  — 
summissi  ) Omittit  haec  omnia  Guelf.  pro  novissimo  ponens  missi.  Turic* 
Flor,  hoc  recti  j cf.  XI,  i,  16  , ubi  non  praecedit  c.  Au  ita  voluit  Qu.  ? ut 
rectus  homo  esset  cui  recti  oculi,  de  quibus  Bentl.  ad  Hor.  Carm.  I,  3,  18. 
Infra  §.  82 , erectam  pro  rectam  Iens,  cum  cdd.  posterr*  ante  Bas.  Mox  FI.  Sauten. 
haect.  futec  hy  lares  haec  e.  haec  s.  proferre  debemus ; ab  hoc  pendent  homines , hoc 
intuentur  hoc  spectant  etiam  antequam  sermo  pro  feratur  hic  est  s.  p.  o.  v.  mira 
mutandi  et  turbandi  Jibidiuf*  ld  saltem  non  ila  male,  quod  ab  hoc  pendent 
maluit  monachus,  ubi  praeter  Fraudum  idem  volentem  mire  patientes  video 
VV.  DO.  durissimae  structurae.  Reponam  hinc  pro  hoc  , quamquam  ad  de- 
fendeudum  nostrum  Catulli  loco  ex  Kpith.il.  Tbet.  70 , utitur  Burmannus. 
Xuric.  huc  spectatur , pro  quo  ab  eadem  manu  repositum  hunc , nihil  mutata 
voce  altera.  Sed  Flor,  a pr.  m.  spectantur , mox  spectatur.  Ambr.  Guelf.  Exc. 
Santen.  hoc  intuentur  hic  spectatur,  lens,  hoc  i.  hoc  s.  cura  edd.  posteriorr. 
ante  Aid.  Vulgatam  a Vall.  defeusam  testatur  Bad.  quocum  conseutiuut  Goth. 
Camp.  ct,  ut  suspicor,  Voss.  2.  Recurrit  autem  Bad.  ad  euudem  de  quo  epit 
ad  111  , 11,  26,  versiculum  , qui  hic  quidem  reyincatur.  — Dicimus)  Sic 
Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  pro  dicamus  reliquorum  cum  Goth.  Voss.  3 (au  2?)  ; 
ducimus  Turic.  cum  Alm.  ( cf.  55,  et  dc  structura  III,-  6,  i );  semper  pro 
saepe  Turic.  Flor.  Camp.  Plura  Goth.  ut  inodo  70*  Pluribus  Guelf.  Prae 
omn.  Goth.  male. 


71.  Fanaticum  est  ) Quid  sit  jana- 
ticum  , Lexica  optime  docent  , nec 
opus  demonstrare  loca  plurima  vete- 
rum, ubi  divino  numine  instinctorum 
talis  habitus  proponitur,  quorum  Ba- 
dius, indicante  Valla,  satis  aptum 
posuit  Lucani  I,  566 : crinemque  ro- 


tantes Sanguineum  populis  cecinerunt 
tristia  Gallif  item  Vlpiani  (Dig.  XXI, 
tit.  1 , dc  Aedil.  Ed.  1. 1,  §.  9 ) : apud 
Vivianum  quaeritur , si  servus  inter 
fanaticos  non  semper  caput  iaclaret. 
Bnrmjnnus  ad  Florum  reinillit , ubi 
vide  Dufc^rura  111,  19,  4. 


* 


3l2 


M.  FAB.  QV1NT1LIANI 


nes  , hunc  intuentur , hunc  spectant , etiam  antequam 
dicimus;  hoc  quosdam  amamus,  hoc  odimus;  hoc 
plurima  intelligimus,  hic  est  saepe  pro  omnibus  verbis. 
i3  Itaque  in  iis  , quae  ad  scenam  componuntur  , fabulis 
artifices  pronuntiandi  a personis  quoque  affectus  mu- 
tuantur: ut  sit  Aerope  in  tragoedia  tristis , atrox  Me- 


73.  Itaque  ) Goth.  Ita  entn  Voss.  a,  3;  his  Guelf.  Carop.  Quae  scaenam 
Turic.  Quam  scaenam  Flor.  Q.  a.  cenam  Ambr.  a.  Q.  in  scena  Carnp.  — 
Aerope ) Sic  Turic.  Flor,  (quorum  uterque  et  si  pr o ut  sit)  Ambr.  2,  cum 
Alm.  Bcrn.  item  Voss.  3,  nisi  quod  hic  Erope.  Guelf.  Exc.  Santeu.  Europae. 
Reliqui  Niobe  ( Camp.  niobae  ).  Etiam  hic  obnoxii  corrigentium  libidini  ap- 
pare ut  Codd.  quales  Goth.  Voss.  2.  Yull.  Media  Ambr.  2. 


72.  Hunc  intuentur , hunc  spectant  ) 
Misi  quis  manifestis  auctoritatibus 
vicerit,  aliquam  esse  horum  hoc  loco 
verborum  d ificrentiam,  a librariis  ego, 
non  a Quintiliano,  esse  hasce  reduvias 
confidenter  dixerim  et  cultro  Sanan- 
das. Posterius  autem  recidam.  Cf. 
not.  erit,  etiam  in  hoc  pendent. 

Hoc  quosdam  — intelligimus  ) Po- 
stremo verbo  apparet,  illos  qui  intel- 
ligant  esse  audientes  , non  dicentes  ; 
neque  enim  intelligimus  significare 
dicas:  intelligere  nos  testamur.  Abla- 
tivum igitur  accipies  quasi  ex  hoc  , 
propter  hunc.  Nec  obstare  arbitror  , 
quod  modo  sane  iu  prima  illa  per- 
soua  erant  oratores  ipsi.  Intelligere 
usurpatur  eodem  quo  X*,  1 , io3  , 
modo. 

73 . A personis)  I.  c.  ab  ipsarum 
larvarum  scenicarum  habitu.  Quem 
auteru  hic  nostri  locus  non  admoneat 
illius  Horatiani  ad  Pison.  1x3,  124P 

Aerope  tristis  ) Aerope  , Gatrci 
Cretensis  filia,  stuprum  passa  a patre 
tradita  est  Nauplio,  utcam  mari  sum- 
mergeret,  sive,  ut  alii  tradebant,  apud 
exteros  venderet.  Verum  bic  Atreo, 
sive  ( nam  haec  est  constans  in  bac 
historia  confusio  ) Plistheni  in  coa- 


nubium  eam  dedit , e quo  Agame- 
mnonem postea  et  Menelaum  filios 
ilia  suscepit.  Haec , quae  tangit  So- 
phocles in  Aiacc  (293  seq.plcnius,te- 
ste  Scholiaslc  ad  b.  1.  exposita  erant 
in  Cressis  fabula  Euripidis  ( r,  impix 
*v  rai?  Kprjroxi?  Evpurufov  ).  Tamen 
ne  prima  illa  Aeropes  fata  ( de  qui- 
bus, cf.  Apollod.  quoque  111,  2,  2 ) , 
satis  apta  illa  quidem  tristi  personae 
efiingendae  , ipsam  fabulae  materiam 
fuisse  credamus  , obstant  fragmenta 
inde  servata,  ct  maxime  duo  Scholia- 
stae  Aristophanei  testimonia,  alterum 
ad  Vesp.  760,  ubi  iurgia  inter  Atreum 
ct  Aeropen  inde  memorantur , alle- 
ram ad  Ran.  873,  ubi  Euripides  hanc 
fcminain  in  Cressis  dicitur  introdu- 
xisse nopvtjovaotv.  (Cf.  Bentl.  Ep.  ad 
Mill.  p.  23,  6ivc  Ed.  Lips.  471.) 
Satis  nota  cuiin  suut  adulteria  Aero- 
pes cum  Thyeste,  ct  i ude  orta  luctuo- 
sissima illa  dissidia  epulacquc  Thye- 
steae. Quae  omnia,  quantumvis  tragi- 
ca , tamen  non  ita  suut  comparata,  ut 
ipsa  Aerope  ex  omnibus  veleris  tra- 
goediae feminis  prae  ceteris  tanquam 
tristis  menti  auctoris  nostri  obversari 
potuisse  videatur: quamquam  Sopho- 
cles etiam , sive  in  Atreo  , siye  ia  «d- 
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dea , attonitus  Aiax,  truculentus  Hercules.  In  comoediis 
vero  praeter  aliam  observationem  , qua  servi , lenones, 
parasiti , rustici , milites,  meretriculae,  ancillae,  senes 
austeri  ac  mites,  iuvenes  severi  ac  luxuriosi,  matronae, 
puellae  , inter  se  discernuntur  , pater  ille  , cuius  prae- 
cipuae partes  sunt,  quia  interim  concitatus,  interi m 
lenis  est , altero  erecto,  altero  composito  est  supercilio: 


74.  Qua  ) Turic.  Flor,  equa  cum  Alm.  Sed  Flor,  ct  leonem.  Cuclf.  pa - 
rasciti.  — Milites , meretriculae ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guclf.  Camp. 
cum  Goth.  Alm.  Voss.  t,  2,  3,  Iens.  TarV.  Aid.  Basii.  Reliqui  inserunt  vetu- 
lae y nostrum  tamen  probante  Gesnero.  .Mox  ancillae  omittunt  Voss.  i,  3.t 
Sanes  Flor.  — Laius  ) Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp.  cum  edd.  ante  j^ld. 
acc.  Gesn.  Bip.  Laliit  Vall.  Reliqui  Latinis  e prava  latus  se  inteliigere  ne- 
gantis Regii  contectura;  inter  quos  silentio  conferentis  redigi  Ambr.  2,  miror. 
Auctoribus  Guclf.  Moribus  et  Turic.  Flor,  cum  Alm.  His  Guclf.  Camp. 


tera  fabula  Thyeste  , ultima  etiam 
Aeropes  tata , quam  in  mare  abic- 
cerit  Atreus,  tractavisse  narretur  ap. 
Scliol.  Eurip.  Or.  8io,  et  latinae  quo- 
que fuerint  olim  tragoediae  Atreus  , 
Thyestes,  Ennii,  Accii,  Pacuvii,  qui 
aliter  tractare  potuerint  partes  illius 
feminae.  Verum  haec  omnia  tam  sunt 
incerta  , et  lacera,  ut  tutissimum  uti- 
que fecisse  videamur  ; Spaldingius  , 
qui  quod  antiquissimi  libri  miuistras- 
sent  in  textu  poneret  , de  altera  le- 
ctione, sive  ea  correctio  est , in  notis 
monens  ; ego  , qui  lacunam  in  com- 
mentariis illius  hic  relictam  ita  exple- 
rem, ut  quae  de  Aerope  et  tragoediis 
illam  exhibentibus  mihi  innotuissent 
io  medium  proferrem,  cetera  doctio- 
rum examini  relinquens.  Conferri 
autem  praeterea  possunt  liygin.  f.»b. 
86  et  88 ; Schol.  ad  Stat.  Tbcb.  IV  , 
,3o7;  in  Bartbii  Commentario, Serv.  ad 
Acn.XI,  262.  Niobes  nomine  sane  no- 
bilissima dramata  inscripserunt  Ae- 
schylus et  Sophocles  , dc  quib.  vid. 
Bruuck.  in  fragm.  §opb.  Sed  nescio 
au  minus  recte  diceretur  tristis  Nio- 


be , quae  superba  potius  ct  arrogans 
fuit,  quamque  nonnisi  iu  ultimo  dra- 
matis actu  summo  sane  qui  unquam 
fuit  maerore  oppressam  producere  po- 
tuit pceta.  Bvttm. 

74.  Erecto  ■ — composito  — sujrerci- 
lio  ) C.  A.  Boettiger  in  doctissima 
Prolusione  de  Pcrsouis  scenicis,  vulgo 
Larvis,  Vimar.  (794*  4 » P*  '3,  not. 
uberiorem  huius  loci  declarationem  a 
Spaldingio  nostro  expetiverat;  cui  de- 
siderio satisfaciendi  consilium  tantum 
reperimus  in  schedis  eius  , ubi  post 
notulam  conferre  iubentem  supra  I , 
11,  10,  et  hic  §.  79,  laudatamque 
illam  ipsam  Bocttigcri  dissertatio 
nem  spatium  vacuum  relictum  erat. 
Quod  nunc  melius  certe  expleri  non 
potest,  nisi  inserendis  iis  ipsis,  quae 
vir  ille  harum  rorum  et  omnis  anti- 
quitatis peritissimn»  huc  spectantia 
ibi  protulit.  Suut  autem  haec:  «Lau- 
dare debuissent  interpretes  locum 
Pollucis,  IV,  144»  ubi  senex  f//j- 
( h.  e.  mouente  eodem  Bo^tti- 
gero  p-  6 not.  « qui  primas  partfcs 
agit  in  fabula , sive  , ut  Quintilianus 
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atque  id  ostendere  maxime  latus  actoribus  moris  est  , 
7S  quod  cum  iis , quas  agunt , partibus  congruat.  Sed  in 
ipso  vultu  plurimum  valent  oculi , per  quos  maxime 
animus  eminet , ut  citra  motum  quoque  et  hilaritate 


75.  Animus  eminet)  Ambr.  2,  Gueif.  anima  seminat.  Voss.  t,  3,  anima 
temanat.  Florii.  Santen.  anima  se  movet.  Reliqui  a.  emanat.  Nostrum  e con- 
iectura  dedimus , ut  gnosticum  Quintiliano  colorem  abstergeremus  et  foedis- 
simam hoc  quidem  loco  iterationem  « (lacrimae)  manant  ».  Eadem  corrup- 
tela apud  Geli.  X,  3;  in  Cic.  loco  Verr.  V,  62,  et  vicissim  apud  Liv.  111,  24, 
4*  f^t  cetera  Turic.  Et  cetera  Flor.  Omittit  et  ante  hilar.  Turic.  sed  Florii. 
Sant.  haec  omnia : citra  m.q.et.  — Tristitiae)  Sic  Turic.  Flor.  Anibr.  a, 
Gueif.  Florileg.  Santen.  Camp.  lens.  ( tac.  Gesa. ) cum  Voss.  2 ( Goth.  non 
notavimus  ) et  edd.  ante  Aid.  Reliqui  tristitia  de  Regii  couiectura  , inutili  illa , 
qtiuru  quoddam  illud  post  genitivum  commodissime  subiicialur.Obr.  inducant. 
male.  Turic.  quia  utrum  punit . Flor,  quia  ut  rumpunt.  Camp.  qua  irrumpunt. 
omisso  dolore.  Iens.  Tarv.  lelitiae.  Turic.  Flor,  manent.  Camp.  manat.  In 
ltac  voce  hic  desinit  Flor.  Modo  his  omittit  Florileg.  Jis  dant  Ambr.  2» 
Camp.  cum  edd.  ante  Basii.  Super  ultor  vi  Flor,  mire  discerpens  et  turbans. 


h.  1. , cuius  praecipuae  partes  sunt  » ) 
« t nv  oppvv  dvaTeTaxsv  ( sic  legen- 
dum e Cod.  Voss. ) » ( vulgo  dvarf- 
rarai , quod  non  damnem.  Bvttm.  ) 
« ttjv  dc£tav.  Adde  quae  de  Lyco- 
medco  sene  paulo  inferius  ( 1 4**)  com- 
memorat Pollux»  (0  J«  Auxopnduoc — 
dvars/ve t r>jv  iripxv  dfpvv,  jroluTrpa- 
yporCvnv  frap  BvditxvuTat).  « Huc  per- 
tinet quod  persona  Thamyris  in  tra- 
goedia Sophoclis  duplici  oculo  for- 
mata esse  dicitur  ab  eodem  Polluce 
IV  f 141 » quod  ad  dimidiatas  hasce 
personas  referendum  esse  pulchre  vi- 
dit Lessingius  ( Lcbcn  des  Sophocles 
p.  io3  sq.  ) vestigia  sequutus  Abba- 
tis Du  Bos  ( Reflcxions  erit,  sur  la 
Poesi  e et  la  Peinture , Tom.  III , pag. 
189  ).  Atque  hinc  lucem  accipit  ob- 
scurissimum epigramma  Callimachi 
( 53  Em. , 28  Bruuck. ) , ubi  verba 
illa  hfwrv  <f’  urrrat  haud  dubie  refe- 
renda sunt  ad  personam  eiusmodi 
dimidiatam,  cuius  altera  pars  in  for- 
nace Gguli  nimis  percocta  et  igne  in- 
fuscata esset.  — Nec  desuat  in  ecty- 


pis gemmarum,  quas  Ficorouins  pu- 
blicavit, exempla  quae  apprime  huc 
faciunt.  Huc  enim  referendum  esse 
putem  figuras  tab.  XLV1 , ubi  quae 
dissecte  et  quasi  bifroutes  apparent 
larvae  , in  unum  vultum  coaluisse 
putandae  sunt , et  tab.  LX  ectypon  c 
plasmate,  quod  appellunt,  smaragdi». 

75.  Aninuis  eminet  ) Cf.  IX,  2,  40 
locum  Ciceronianum.  Item  Cic.  Tuse. 
Disputat.  II , 26  « ( animus)  maxime 
eminet  contemnendis  et  despiciendis 
doloribus.  » Idem  Somn.  Scip.  extr. 
« animus  — eminebit  foras;  » Liv.  II, 
5,8,  «eminente  animo  patrio»  quam- 
quam  novissimum  locum  possis  aliter 
interpretari;  Pliu.  epist.  V,  17,  5, 
« notabiliter  — primum  metus  cius  , 
mox  gaudium  eminuit  ; » Ovid.  He- 
roid.  XII , 38.  « Eminet  indicio  pro- 
dita flamina  sno,  » indicante  Ottdend. 
ad  Suet.  Calig.  1 5.  De  oculorum  in 
oratore  vi  eximius,  quem  hic  quidem 
spectavit  noster  , locus  c»t  Ciceroni» 
de  Or.  UI , 
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enitescant,  et  tristitiae  quoddam  nubilum  ducant.  Qnin 
etiam  lacrimas  his  natura  mentis  indices  dedit : quae 
aut  erumpunt  dolore,  aut  laetitia  manant.  Motu  vero 
intenti , remissi, superbi,  torvi,  mites,  asperi  fiunt : 
quae,  ut  actus  poposcerit,  fingentur.  Rigidi  vero  et  7S 
extenti , aut  languidi  et  torpentes,  aut  stupentes , aut 
lascivi  et  mobiles  , aut  natantes  et  quadam  voluptate 
suffusi,  aut  limi  et,  ut  sic  dicam,  venerei , aut  po- 
scentes aliquid  pollicentesve  nunquam  esse  debebunt. 
Nam  opertos  compressosve  eos  jp  dicendo  quis  , nisi 
plane  rudis  aut  stultus , habeat  ? Et  ad  haec  omnia  ex-  77 

7 6.  Et  extenti  ) Ambr.  i , Guelf. , omittunt  copulam.  Et  exerciti  Vox».  , 

3.  An  fuit  exserti?  (cf.  §.  92,  ubi  Tnric.  Flor,  excrcitur  cum  Alm.  it.  § n6  ) 
Nam  quod  illustrandi  causa  Bur  mannus  demonstrat  Tiberii  (Sueton.  Tib.  c 
7 ).  « oculos  contentos  et  tumentes  , » buc  facere  non  arbitror.  — - Aut  stupen- 
tes) Hacc  omittunt  leus.Tarv.  forte  haud  dubie,  sed  nihilominus  commode. 
Neque  enim  quidquam  vidi  similius  allitae  ad  margiucin  glossae,  qua  fortasse 
torpentes  interpretari  aliqnis  voluerit.  In  ceteris  quidem  hisce  omnibus  bina 
ubique  vitia  producuntur;  stupentes  isti  oculi  soli  et  incomitati  comparent  , 
nec  quidquara  habeul  propriae  aut  a reliquis  diversae  pravitatis.  Turic.  lasci 
Camp.  lascivii.  Guelf.  ante’ late.  dat  et:  eandem  copulam  ante  nat.  dant 
Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn. ) cum  Voss.  af  male.  Vicissim 
pari  errore  aut  mob.  Iens,  cura  edd.  posterr.  ante  Aid.  Manantes  Turic.  jVor- 
ranles  Voss.  1 , 3.  Venerii  Ambr.  a,  Guelf.  — Aut  poscentes  — e ssc  debe- 
bunt ) Turic.  aliquid  pollicentes  debebunt ; e Flor,  poscentes  debebunt  ( pro 
pollicentes  n.  e.  d.  ubi  diserte  quidem  non  doceor  an  iterum  sit  poscentes , sed 
suspicor  ita  esse  ).  Alm.  nunquam  (vel  nonnunquam)  esse  desiderare  narratur* 
Aut  poscentes  pollicentesve  dedecebunt  Camp.  Nostra  est  in  Ambr.  a , cum 
Goth.  Voss.  a,  Bern.  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  nonnunquam  pro  nunquam 
prava  sententia , quae  aperta  vitia  commendet.  Sed  ct  hanc,  quam  probamus, 
librariis , non  scriptori  ipsi , deberi  existimo , motus  auctoritate  vetustissi- 
morum ; et  fortasse  verum  est  et  antiquum  quod  exhibet  Camp.  (cf.  III,  9,  8; 
VIII,  3,  n ) quamquam  magis,  fateor,  placebat  nunquam  decebunt;  sed 
nunquam  uon  est  in  MSS.  Habeat  abest  a Flor.,  solo.  Compressosque  Guelf. 


Quae  — fingentur  ) Recte  neutro 
genere  usus  est  in  eo,  quales  fierent 
oculi  ; habitus  enim  oculorum  de<> 
monstrantur  , non  oculi  ipsi. 

76.  Extenti  ) Cf.  not  erit. 

Aut  stupentes  ) Cf.  noU  erit. 


Nunquam  esse  debebunt  ) Cf.  not. 
erit. 

Nam  opertos  — habeat  ? Eadem 
forma  erat  supra  §.  ai ; item  mox  <j. 
8o,  117»  IV,  1,  u. 


3.6 


M.  FAB.  QVINTIL1ANI 


primenda  in  palpebris  etiam  et  genis  est  qnoddam  'de- 
78  serviens  iis  ministerium.  Multum  et  superciliis  agitur. 
Nam  et  oculos  formant  aliquatenus,  et  fronti  imperant. 
His  contrahitur  , attollitur , demittitur  : ut  una  res  in 
ea  plus  valeat,  sanguis  ille,  qui  mentis  habitu  movetur, 
et,  quum  infirmam  verecundia  cutern  accepit,  effundi- 
tur in  ruborem;  quum  metu  refugit,  abit  omnis  et  pal- 
lore frigescit;  temperatus  tnediuin  quoddam  serenum 

77.  Et  genis  ) Sic  Turic.  Flor.  Reliqui  inserunt  in ; cf.  §.  67.  — Deservient 
iis)  Sic  Goth.  ( lac.  Gesu.)  Ald*Bad.Z?.  is  Turic.  Serviens  iis  Ambr.  z.  Ser- 
viens his  Guclf.  Exc.  Suuten.  Deserviens  absque  pronomine  Cauip.  Obscrvicns 
iis  Icus.  cura  edtl.  ante  Aid.  Reliqui  d.  his. 

78.  Demittitur)  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guclf.  Exc.  Santen.  Camp.  emittitur 
cum  Goth.  Voss.  t , 2»  3,  Vall.  ct  tdd.  ante  Aid.  Regius  correxit,  necessario. 
Protinus  et  Flor,  pro  ut.  Cnmp.  ut  ulla  in  eo.  Aid.  u.  nulla  r.  i.  e.  cum  Basii . 
Gryph. probante  id  Regio.  Movetur  ut  cum  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Voss. 
z.  ct  cdd.  posterr.  ante  Aid.  qni  ipse  cura  Bad.  mov.  cum  ad  Regii  mentem. 
Diremptio  autem  ante  Chouet.  perversissima  obtinet,  ut  ante’  sanguis  iuter- 
pungatur.  /iccepit ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  accipit.  Modo  in- 
firmam verecundiam  Turic.  Infirma  v.  Guelf.  Gimp.  lens.  (tac.  Gesn.  ) cum 
cdd.  ante  JLcid.  exc.  Aid.  Bad.  Et  apollo  refrigescit  Flor.  Et  pallor  refrigescit 
Guelf. 


77.  Palfiebris  — et  genis  ) Qui  est 
apud  Plinium  usus,  ut  palpebrae  sint 
pro  iis,  quae  cilia  etiam  appellantur, 
pilis  oculorum  , idem  hic  reprritur  ; 
jnec  dilfcrt  Francogallorum  nunc  quo- 
que ratio t palpebras  (paupieres)  prae- 
ter solitam  potestatem  ita  usurpan- 
tium, teste  Lexico  Academicorum. 

78.  y r una  res  — sanguis  ille)  Hic, 
ubi  plcrique  interpretes  nihil  vide- 
runt , quum  aquam  sibi  haerere  te- 
status esset  Durui.,  debebant  Cappcr. 
ct  Gcsucrus  , quorum  alter  profecto 
locum  intellexit,  aliquid  lucis  affun- 
dere.Nec  est  difficile  atteuden  Ii,  ips.ain 
eam  rem  unam,  quae  sola  plus  super- 
ciliis in  fronte  valeat,  esse  sanguinem 
illum,  qui  in  froute  aut  profusus,  aut 
repressus  pudorem  ct  metum  prodit* 
Mirum  autem  seinper  mihi  visum  est, 


quod  veteres  nunquam  fere  ruboris 
illius  in  parte  oris  oculis  inferiore 
meminerunt,  sed  iu  sola  froute  omnem 
erubescendi  rationem  ponunt.  Infi- 
mam verecundia  cutem  hic  appellat 
quod  aliis  locis  mollem  frontem  ; cf. 
VI,  4,  1 1 ■ Accepit  autem,  non  accipit , 
dixisse  videtur  , ut  hoc  semel  ita 
uniuscuiusque  natura  comparatum  de- 
monstraret , non  varium  ct  mutabile 
pro  quaque  occasione.  Neque  tamen 
certo  dicam,  refugit  producta  an  cor- 
repta pcnultima  pronuntiari  debeat  ; 
quoniam  in  ea  rc  nihil  est  semel  con- 
stituti nec  perpetui ; quamquam  con- 
cinnius videtur,  si  ut  illic  fuerit  prae- 
teritum tempus  , quod  ipsum  expri- 
mitur in  participio  temperatus. 

Pallore  frigescit)  Ablegat  nos  hinc 
Pseudo  - J uruebub  ad  iocuiu  Macro* 


Digitized  by  Google 


1NST.  ORAT.  _L1B.  XI , 3 3 I 7 

efficit. Vitium  in  superciliis,  si  aut  immota  sunt  omnino,  79 
aut  nimium  mobilia  , aut  inaequalitate , ut  modo  de 
persona  comica  dixeram , dissident,  aut  contra  id,  quod 
dicimus  , finguntur.  Jra  enim  contractis , tristitia  dedu- 
ctis , hilaritas  remissis  ostenditur.  Annuendi  quoque  et 
renuendi  ratione  demittuntur,  aut  allevantur.  Naribus  80 
labrisque  non  fere  quidquam  decenter  ostendimus  , 
tametsi  derisus  iis , contemptus,  fastidium  significari 
solet.  Nam  et  corrugare  nares , ut  Horatius  ait , et 
inflare , et  movere , et  digito  inquietare,  et  pulso  subito 


79.  Aut  immota  ) Ambr.  2 , Guclf.  inserunt  ut.  Camp.  autem  i.  Mox  Turic. 
Flor,  somno  pro  omnino.  Turic.  inaequalL i modo  cura  Alm.  cx  quo  et  ipso 
uliertur  nota  in  litcra  A.  Sed  inaequalia  modo  Flor.  Inaequalia  aut  ///.  Cauip. 
Inaequalia  aut  ut  m.  Tarv.  Inaequalitate  aut  m.  Ambr.  2.  In  aequalitate  u.m. 
Gueif.  Iens.  ( tac.  Gesn-  ).  Mox  persona  c.  Ambr.  2,  omisso  dc ; sed  personam . 
comicam  Guclf.  Exc.  Santen.  item  sine  praepositione.  Dissilent  Flor.  Dissi- 
deret Camp.  Pro  Ira  enim  Guel  f.  V i e.  cum  Iens.  Etenim  Locat,  cum  posterr. 
edd.  ante  Stoer.  (exc.  Tarv.  Bad.),  quae  omnes  mox,  cum  Iens.,  iuscruut 
pudor  post  remissis , recte  improbautc  Badio  , qui  nostram  esse  et  in  Vall.  te- 
statur. Ex  Alni,  haec  afferuntur:  etenim  contradis  et  hilaritas  remissis  osten- 
ditur , me  quidem  vix  credulo.  Diductis  Turic.  Flor,  cum  Locat,  ct  cdd.  po- 
sterr. aute  Siocr.  cxc.  Bad.  qui  verutn  dare  narrat  Vall.  Mox  hilaritate  Turic. 
Flor.  Renuendique  Guclf.  Renuendivc  Iens,  cum  Goth.  Voss.  2,  edd.  ante 
Sloer.  omnes  sine  ei  praecedente.  Pro  ratione  Ambr.  2 roratione  cum  Voss. 
*3.  Moratione  \ os*.  1.  In  oratione  Guclf.  Exc.  Santen.  Mox  Turic.  Flor.  ( hic 
>1  ut  pro  aut ) Camp.  remittuntur  cum  Alm.  Dimittuntur  Ambr.  2,  Guel!'. 
Iens.  ( tac.  Gesn.  ) Tarv.  cum  Voss.  1 , 3.  Relevantur  Camp. 

80.  Decenter ) Turic.  Flor,  decedcnter . Florileg.  Santen.  vix  qtiicquam  pro 
non  fere  quidqu.  Mox  pro  divisus  iis  Flor,  dori  sui.  Ambr.  a,  Guclf.  derisui 
cura  Voss.  3.  Dcrisirn  Iens.  Tarv.  Densus  Goth.  ( lac.  Gcsu.  ) Nostrum  Obr. 
e contectura,  qui  quod  de  suo  suhiirit  inierim , nequaquam  probo.  Reliqui 
derisu*.  Mox  Florileg.  Santen.  copulam  et  ante  quatuor  prima  verba  deside- 
ra l,  post  inquietare  demum  eam  reducens,  sed  omittens  idem  verba  et  diti, 
saep . Flor.  Ambr.  2,  Guclf. inquitart.  — Pulso  subito  spiritu)  Sic  Turic.  Flor, 
cum  Alm.  Impulso  s.  spiritu  Ambr.  2,  Guclf.  Reliqui  impulsa  s.  spiritum. 
Sed  Camp.  Et  pulso — resupinare  omittit.  Deducere  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , 
Guclf.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Et  ex  plana  m.  resonare Tur.  Flor,  cum  Alm. 
nisi  quod  inde  ea  pro  ex.  Tur v.  indecore.  Guelf.  Jrequentcr  cum  Goth.  Voss. 
2,  ct  edd.  a (ens.  ante  Aid.  Emunccio  Ambr.  2. 


bii  Satum.  VII , ti , lepidum  sane  , 
quamquam  ratione  quidem  naturali 
valde  alienum. 


79.  Modo  — dixeram  ) §.  74. 

80.  E l Horatius  ait  ) Epist.  I , 
5 , 23. 
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spiritu  excutere,  et  diducere  saepius  , et  plana  manu 
resupinare  , indecorum  est : quum  emunctio  etiam  fre- 
81  quentior  non  sine  causa  reprehendatur.  Labra  et  por- 
riguntur male,  et  scinduntur,  et  astringuntur,  et  di- 
ducuntur, et  dentes  nudant,  et  in  latus  ac  paene  ad 
aurem  trahuntur,  et  velut  quodam  fastidio  replicantur, 
et  pendent , et  vocem  tantum  altera  parte  dimittunt 
Lambere  quoque  ea  et  mordere  , deforme  est : quum 
etiam  in  efficiendis  verbis  modicus  eorum  esse  debeat 
motus.  Ore  enim  magis,  quam  labris , loquendum  est 
*i  Cervicem  rectam  oportet  esse , non  rigidam  aut  supi- 


8t.  Labra  et  porriguntur ) Toric.  fabrae  porrigatur,  Camp.  l.p.  sine  et  cora 
Kapp.  Astringuntur  raecum  Camp.  et  vett.  edd.  MSS.  fere  inserunt  D.  Et 
ducuntur  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Et  deduc,  Ambr.  a , Guelf.  Camp.  ( hic  mos 
et  omittit)  cum  Goth.  1,2«  Voss.  1,2,3,  et  edd.  ante  Bad.  Ac  plene  Turic. 
Flor,  ut  et  infra  §.  85 ; iidem , eoque  loco  et  Alm.  Et  aute  dentes  Camp.  omit- 
tit, ante  vocem  Turic.  Flor.  Penderent  Camp.  lam  veri  pro  lambere  Flor,  cum 
Alm.  (nisi  quod  vere)  non  Turic.  (cf.  72).  Efferendis  pro  efficiendis  Aid.  Bad. 
Basii.  Gryph.  ad  mentam  Regii,  quod  recte  improbat  Burro. remittens  nos  ad 
1 , 1 1 , 4 , ubi  idem  tenet  contra  eandem  aliquot  edd.  mutationem ; cf.  L F.  Gro- 
nov.  ad  Senec.  de  Ira  1 , 3.  Conficiendis  Florii.  Santen.  per  compendium.  £0- 
rum  debeant  Turic.  Flor.  Profecto  et  hic  fuit  eorum  deceat;  cf.  76.  E,  este 
debet  Florii.  Santen.  esse  extra  versum  adieeto.  Camp.  modici  e.  molas  de- 
beant esse, 

82.  Cervicem)  Turic.  Flor.  Camp.  cum  c.  Postremas  etiam  oporteat,  Proj^ 


81.  Labra  — scinduntur  ) « Quid 
hic  sibi  velit  labra  scindere , equidem 
me  nou  satis  assequi  fateor.  Cogita- 
bam, an  non  scindi  queant  dici  labra; 
quum  a forti  compressione  sfcbito  la- 
xantur , ct  cum  poppysmate  quodam 
dissiliunt.  Werlhofius  hoc  spectans  , 
quod  scindere  labra  oppositum  est 
porrigendis  , «impliciter  scindi  dicit , 
quum  a porrectione  illa  autrorsum 
facta  subito  in  utruroque  latus  tra- 
huntur.» Gesnerus.  Ipsum  fere  Quin- 
tiliani verbum  retinens  Gedoy  nus(fen- 
dues)  an  popularibus  intelligatur  , 
parum  novi.  Fieri  potest,  ut  ipsuin  il- 
lud quod  mox  legimus  diducuntur  sit 


iam  hic  in  scindendo ; ibi  enim  ve- 
teres libri  omnes  deducuntur  , quod 
interpretari  conatur  Badius : « ( for- 
tasse ) de  inferioribus  tantum  loqui- 
tur ( labris  ) : nam  , si  utraque  de- 
ducantur, nou  nudentur  dentes;  ve- 
rum pro  diversis  intelligatur,  ut  turpe 
sitet  deducere  et  facere  ut  denudentur 
dentes.  » 

Vocem  — parte  dimittunt  ) Imi- 
tantur , hoc  gestu  eos,  qui  altero  la- 
biorum ougulo  tubulum  tenent  Nico- 
tianae  , altero  apertiore  fumum  ef- 
flant. » Gesnerus. 

Eorum  — debeat  ) Cf*  not.  criL 
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nam.  Collum  diversa  quidem  sed  pari  deformitate  et 
contrahitur  et  tenditur:  sed  tenso  subest  et  labor,  te- 
nuaturque  vox  ac  fatigatur.  Affixum  pectori  menfum 
minus  claram  , et  quasi  latiorem  presso  gutture  facit. 
Humerorum  raro  decens  allevatio  atque  contractio  est.  83 
Breviatur  enim  cervix , et  gestum  quendam  humilem 
atque  servilem  , et  quasi  fraudulentum  facit , quum  se 
in  habitum  adulationis  , admirationis  , metus  fingunt. 
Brachii  moderata  proiectio  remissis  humeris  , atque  84 
explicantibus  se  in  proferenda  manu  digitis,  continuos 
et  decurrentes  locos  maxime  decet.  At  quum  speciosius 

collum  Turic.  Flor,  longum  cam  Alra.  Inserit  in  ante  coli.  Camp.  Trahitur 
Turic.  Flor.  Et  tento  iidem ; item  labore.  Flor,  minus  clarum. 

83.  Raro  decens  ) Tnric.  Flor,  inserunt  et.  Camp.  rara  et  d.  Turic.  ndler. 
Flor,  contractatio.  Goth.  contradictio , qui  et  ac  pro  atque  (iac.  Gesn.).  Turic. 
Flor,  breviatus.  Camp.  breviata.  Voss.  i,  coniux.  Guclf.  fraudentum.  Locat. 
habitu  cum  Ven.  Ruse,  nec  habitus , ut  putat  Burm.,  sed  ablativum  et  legit  et 
improbavit  Badius.  Admirationis  omittunt  Ambr.  2,  Guclf.  cum  Voss.  1,  3. 
Nutus  Bad.ex  Aid.  ubi  meis  oculis  metus  agnosco,  paulo  obscurius  tamen  in 
Aid.  1514,  expressum  , nec  absimile  voci  nutus.  Male  autem  et  hoc  et  aliud 
quoque,  motus , commendat  Badius.  — Manu)  Flor,  manum.  Ambr.  a,  ma- 
gnum. Mox  continuo  sed  decurrentis  Flor.  Decurrentis  etiam  Ambr.  2.  — Spe- 
ciosius) Goth.  (tac.  Gesn.)  speciosum , idemque  modo  Ac  pro  At;  Camp.  au- 
tem Vt.  Locat,  aut  cura  Venct.  Ruse.  Pro  uberiusque  Camp.  aut  uberius 
(crr.  Gesn.  iu  Goth.  qui  nou  recedit),  idemque  sit  mox  pro  est , et  retfionde - 
ret  in  loco  Cie.  Flor,  expiator.  Turic.  Flor,  ut  ipsa . Turic.  secum  et  fundito 
ratio. 


82.  Diversa  quidem  ) Cave  hanc 
diversitatem  referri  putes  ad  cervicem 
quae  praecedit.  Pertinet  hoc  ad  alte- 
rum ipsius  colli  vitium. 

AjJixum  pectori  mentum  ) Nihil 
bic  proprie  de  mento  praecipitur,  sed 
prius  illud  contrahendi  colli  vitium 
exponitur , quod  fit , quum  in  pectus 
procumbit  caput.  Inde  est  quod  latior 
quae  iatn  fit  vox  respondet  ei  quae 
modo  erat  tenuata.  Quare  hebetiorem 
pro  latiorem^  soli  Obrechti,  ut  suspi- 
cor , ingenio  debitam  scripturam  , 


plane  non  probo.  Pseudo  - Tnrnebus 
tenuatam  vocem  repetit  inde , quod 
distento  collo  tendatur  arteria  atque 
tenuetur  ; itaque  vox  sit  exsilior ; 
contra,  quum  detrahatur  de  longitu- 
dine arteriae,  eandem  tamen  fieri  la- 
tiorem et  sic  graviorem  vocem  erum- 
pere. Recte  ille , si  quid  video. 

83.  Quum  se  — fingunt  ) Malim 
quo  prae  quum , satis  leni  emendatio- 
ne; cf.  II,  iS,  6. 

84*  Decurrente*  locos  ) Cf.  XI , I , 
6 j IX,  4,6;  XII 1 9»  2, 
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quid  uberiusque  dicendum  est,  ut  illud.  Saxa  atque 
solitudines  voci  respondent,  expatiatur  in  latus,  et  ipsa 
85  quodammodo  se  cum  gestu  fundit  oratio.  Manus  vero  , 
sine  quibus  trunca  esset  actio  ac  debilis,  vix  dici  potest, 
quot  motus  habeant , quum  paene  ipsam  verborum 
copiam  persequantur.  Nam  ceterae  partes  loquentem 
adiuvant,  hae,  prope  est  ut  dicam  , ipsae  loquuntur. 


85.  Ac lio)  Turic.  Flor.  Goth.  (tae.  Gesn.  ) sed  hic  a pr.  m.  oratio , male, 
aberrante  ad  superiora  librario;  cf.  IV,  i , 3i.  Sic  vicissiin  infra  §.  96.  Gnelf. 
Exc.  S.mleu.  actioni  cum  Goth.  Iens,  et  edd.  posterr.  ante  Stoer.  Mox  hic  Flor. 
patet  quod.  Ambr.  2 , ipsa  verb.  Goth.  ( tac.  Gcsn. ) persequatur  ( idem  ac  de- 
siderat ante  debil.).  Obr.  prosequantur , quod  etiam  Francius  coniecerat.  Per 
verum  est , quia  hic  non  id  spectatur,  quod  manus  verba  sequitur , sed  quod 
omnia  sequitur.  Alioqui  nihili  sit  paene.  Ambr.  2 , propest,  Turic.  Flor,  ipsa 
loquantur.  Nescio  quomodo  elegantius  mihi  videbatur , si  esset : prope  est  ut 
ipsae  loquantur.  Pro  est  Goth.  sunt. 

86.  Lcxjuunlur.  His  ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  inserunt  Annon* 
Nimia  fit  et  taedii  plenissima  interrogationum  iteratio;  necdum  in  eo  eramus, 
ut  quaerendo  quasi  nota  res  geri  posset;  docendi  sumus  ante:  inox  recte  su- 
bjiciuntur instantes  illae  et  assensum  flagitantes  quaestiones.  Simile  nostro 
§.  72.  — Timemus;  gaudium)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Interrogamus  in- 
serunt Iens.  Turv.  Reliqui  inserunt  interrogamus  ne garnus  , nisi  quod  Guelf. 
i.  negemus.  Vetustissimis  testibus  libens  obsequutus  sum.  Quamquam  enim 
negamus  sane  aliquando  manibus , et  aliquem  interrogandi  gestum  consuetum 
testatur  noster  §.  101  ; hic  tamen  inter  meros  aficctus  incommodo  lentiores  illi 
xnentis  motus  inseruntur;  etiam  in  fine,  ubi  insurgere  debebat  rerum  magni- 
tudo. Voss.  2«  pro  minamur  dat  vocamur , quo  vitio  caret  Goth.  (cf.  §.4?»); 
quod  autem  vidisse  se  ait  Bad. miramur,  factum  bene,  quod  iu  meis  quidem 
libris  non  comparet,  quia  mox  admirantur  §.  87.  Obr.  abominamur  omittit; 
inconsulto,  opinor.  Turic.  post  tempus  inserit  dubitavimus  cum  Alm.  Sed  Flor, 
tlubilavibus.  Gamp.  dubitamus , sursum  vagante  librarii  oeulo. 


Expatiatur  in  latus  — oratio  ) Cave 
idem  suhicctum  agnoscas  in  utroque 
Verbo.  Quae  enim  fuerit  oratio  quae 
expolietur  in  latus  ? At  hoc  est  bra- 
chium , vel  gestus  brachio  faciendus  , 
qui  iam  nou  moderate  proiicilur  i-  e. 
adversum  modo  procedit,  sed  etiam 
in  latus  egreditor;  cf.  §-93,  1 ( 4* 
Quum  tamen  duritie  nou  careut,  quod 
sic  lector  sibi  ipse  (iugere  quasi  cogi- 
tur orationem  , uec  pcrfeclum  et  du- 


bitatione vacuam  accipit  a scriptore  ; 
‘subiit  cx  vetustissimorum  scriptura  , 
ut  pro  et , haec  efficere  : « ut  ipsa  — 
fundat  oratio;  « cL  §.  98  , « ut  — vi- 
deatur. • De  fundendo  consule  X , 5 , 
11.  Saxa  et  solitudines  Cic.  pro  Ar- 
chia c.  8 ; vide  nostr.  XI , 1 > 34. 

85.  Pix  dici  potest)  Transpoucn— 
dum  censeo  d.  vix  p. 

Prope  est  — loquuntur  ) Cf.  not. 
erit. 
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His  poscimus  , pollicemur,  vocamus  , dimittimus  , mi-  ss 
namur , suppliearifus  , abominamur,  timemus  ; gau- 
dium, tristitiam , dubitationem  , confessionem  , poeni- 
tentiam, modum  , copiam  , numerum,  tempus,  osten- 
dimus. Non  concitant  ? inhibent  ? supplicant?  probant?  S7 
admirantur  ? verecundantur  ? Non  in  demonstrandis 
locis  ac  personis  adverbiorum  atque  pronominum  ob- 
tinent vicem?  Vt  in  tanta  per  omnes  gentes  nationesque 
linguae  diversitate  hic  mihi  omnium  hominum  commu- 
nis sermo  videatur.  Et  hi  quidem  , de  quibus  sum  lo-  ss 
quutus  , cum  ipsis  vocibus  naturaliter  exeunt  gestus  : 
alii  suut , qui  res  imitatione  significaut : ut  si  aegrum  , 

87.  Non  concitant ) Sic  Turic.  Flor,  cnm  Alrn.  Nam  c.  Camp.  Reliqui'  in- 
senuit eaedem  ; sed  Voss.  i , 3,  eodem.  Nostro  ordine  inhibent  supplicant  Tu- 
ric. Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  ( tnc.  Gesu.  ) Inh.prob.  suppi. Camp.  Reliqui 
«.  i.  p.  Ieus.  Nonne  in.  cum  edd.  posterr.  ante  Bad. ; cf.  X,  t , 48.  Camp.  no- 
biscum  ac  personis.  Turic.  Flor,  at  p.  Reliqui  atque  p.  Ambr.  2.  Guelf.  aut 
verborum  (pro  adverbiorum)  cum  Voss.  1,  3,  Bem.  Praenominum  Guelf.  cum 
marg.  Basii,  qui  etiam  « et  rerb.  et  praen.  » Goth.  cantu  (pro  tanta).  Turic. 
Flor.  Camp.  omittuut  hominum  post  omnium  cum  Alm.  Recte  utrumque  re- 
tinendum suadet  Oudend.  ad  Sueton.  Tit.  e*  8.  Post  videatur  Obr.  suhiicit 
haberi , unde  plena  fit  hexametri  clausula , quae  in  vulgata  nonnisi  a scandente 
eruitur,  et  hoc  quidem  prosae  nocere  rectissime  negat  I.  H.  Vossius;  vide  nos 
ad  IX  , 4,  5a. 

88.  I/i  quidem  ) Sic  Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Voss.  2 , Basii. 
Reliqui  t<  q.  sed  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  etiam  pro  et  cum  edd.  posterr.  ante 
Bad.  Similitudinem  Turic.  Flor.  Cilhari  dum  Jbrmatur  Flor. 


86.  Numerum  — ostendimus  ) Ad- 
roouet  hic  Pseudo-Turnebus  artis  il- 
lius, dc  qua  vidimus  ad  I , 10,  35. 
Recte  , opinor  : quamquam  quae  sit 
talis  significatio  temporis  , minus  li- 
quet, et  dicas  fortasse  , hic  quidem 
latius  agi  de  manus  officio  , non  arti* 
ficialem  illum  gestum  spectari. 

87.  Supplicant  ) Miror  nemiuein 
haesisse  in  hoc  verbo. Quid  enim  est, 
quod  supplicandi  iterum  mentionem 
facit  noster  (cf.  modo  §.86  ),  quum 

Qvint.  Inst.  Tom.  IV 


praesertim  hic  manifesta  sint  actio- 
num paria  , nec  supplicant  ita  respon- 
deat illi  probant , ut  concitare  inhi- 
bendo , admirari  verecundando?  Su- 
spicor ergo  pro  supplicant  reponen- 
dum spernunt.  ( Sagax  utique  inven- 
tum ; quod  si  audax  simul  videatur  , 
auctor  sim  eiiciendi  plane  illad  sup- 
plicant , quod  uuura  sedem  fixam  iu 
c<xl d.  non  habet:  ut  tria  ultima  verba 
sine  parallrlismo  adiecta  sint,  sicut 
ultima  etiam  iu  praecedentibus  no- 
mina. Bvttm.  ) 
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lentantis  venas  medici  similitudine , aut  citharoedum , 
formatis  ad  modum  percutientis*nervos  manibus  , 
ostendas , quod  est  genus  quam  longissime  in  actione 
fugiendum.  Abesse  enim  plurimum  a saltatore  debet 
orator,  ut  sit  gestus  ad  sensum  magis,  quam  ad 
verba , accommodatus  : quod  etiam  histrionibus  paulo 
gravioribus  facere  moris  fuit.  Ergo  ut  ad  se  manum 
referre , quum  de  se  ipso  loquatur , et  in  eum  , quem 
demonstret,  intendere,  et  aliqua  his  similia  permiserim: 
ita  non , effingere  status  quosdam  , et  quidquid  dicet 
90  ostendere..  Neque  id  in  inanibus  solum , sed  in  omni 
gestu  ac  voce  servandum  est.  Non  enim  aut  in  illa  pe- 
riodo , Stetit  soleatus  Praetor  populi  Romani,  inclinatio 
incumbentis  in  mulierculam  Verris  effingenda  est : aut 
in  illa , Caedebatur  in  medio  foro  Messanae  , motus  la- 
terum , qualis  esse  ad  verbera  solet , torquendus : aut 
9'  vox,  qualis  dolore  exprimitur , eruenda.  Quum  mihi 


89.  A saltatore)  Turic.  Flor,  omittunt  a.  — Ad  sensum)  Sic  Turic.  Flor. 
Cniup.  cuui  Alni.  Reliqui  ad  sensus,  Arnbr.  2 , accomodalur.  Camp.  aut  in 
cum  cum  Aid.  Sibi  pro  his  Goth.  Jis  Iens,  cum  cdd.  posterr.  ante  Bad.  Et 
post  permiserim  inserunt  Turic.  Flor,  iidcm  mox  dicet  omittunt  cum  Alm. 

90.  Jl/a  per  ,)Goth.  (tac.Gou)  illo  p.  Flor,  propter  populum  romanum.  Camp* 
in  muliercula,  Turic.  Flor,  messa/ia.  Hic  et  mox  pro  vox.  Ambr.  2,  Guelf. 
dolori  cum  Alm.  (nil  tale  in  nostris;  conf.  81)  Voss.  3.  Dolor  Camp.  Eru - 
1 lienda  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Voss.  1.  Tentat  Burm,  edenda.  Ego  veruns 
censeo  vulgatum»  quamquam  iusolens  est»  quod  sciam  loeutio.  Sod  eruitur 
quidquid  cum  labore  ex  profundo  protrahitur,  et  ita  vox  hoc  loco;cf.  VI,  2, 
zS.  Eadem  confusio  X,  2,  6.  Quare  iam  reiicio,  quod  soccnrrerat  emugienda 
( nara  erugienda  et  nimium  et  nusquam  adhuc  repertum  );  cf.  II,  12,9.  No 
Loclimauni  quidem  placet,  quamquam  lenissima  couiectura ; eradenda. 


88.  Tenlanlis  venas  ) Docet  Bur- 
m annus  exemplis Sueton.  Tiber.  c.  72, 
ct  Ovid.  Heroid.  XX,  189,  tenlare 
proprium  esse  verbum  in  explorando 
venarum  pulsu. 

89.  A saltatore)  « Vid.  supra  66. 
Add.  mox  91  , it.  128.»  Gesnerus. 
Addit  Almelov.  hic  §.  181,  et  lib.  I, 
c.  i 1 milium  , item  1 , 12  , 14.  Eru- 


dite ad  hunc  locum  Lochinaunus  di- 
sputat de  corruptela  morum  per  pan- 
tomimos invecta  , teste  advocato  Zo- 
sirao. 

90.  Stetit  soleatus  ) Cie.  in  Verr. 
V,  33;  cf.  VIII,  3,  64 , 65.  Caedeba- 
tur Verr.  V,  62. 

Vox  — crue.ula  ) Cf.  uot.  erit. 
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comoedi  quoque  pessime  facere  videantur,  qui,  etiamsi 
iuvenem  agant , quum  tamen  in  expositione  aut  senis 
sermo  , ut  in  Hydriae  prologo  , aut  mulieris , ut  in 
Georgo  , incidit , tremula  vel  effeminata  voce  pronun- 
tiant. Adeo  in  illis  quoque  est  aliqua  vitiosa  imitatio, 
quorum  ars  omnis  constat  imitatione.  Est  autem  gestus  9* 
ille  maxime  communis , quo  medius  digitus  in  pollicem 
contrahitur  explicitis  tribus , et  principiis  utilis  cum 


81.  Tamen  in  expositione)  Turic.  Flor.  Camp.  omittant  in  cum  Alm.  Tres 
priores  ut  Hydriae.  Modo  quod  etiamsi  pro  qui  e.  Amhr.  c,  Gaelf.  Camp.  cum 
Voss.  i ( in  hac  ratione  omnes  hoc  faciant  comoedi , quod  non  est  vero  simile. 
Alia  ratio  III,  6,  64).  Georgico  Turic.  Flor.  Georgio  Iens.  (tac.  Gtrsn.)  cuoi 
edd.postcrr.  ante  Bad. qui  e Vall.  nostrum.  Sedet  in  Guelf.  Goth.  Camp.  hoc, 
cum  Voss.  2,  lituram  I inserere  dicatur  ante  O.  Mox  et  effem.  Guelf.  Adeo 
ut  in  Flor.  Guelf.  Quoque  aliqua  Turic.  Goth.  (tac.  Gesu.)  Camp.  cum  Yoss. 
2.  An  fuit  antiquitus:  Adeo  est  in  illis  quoque  al.  P 

92.  Contrahitur)  Turic.  Flor,  omittunt  cum  Alm.  Pro  explicitis  Turic.  Flor. 
explicis.  Ambr.  2 , rex p licitis,  Guelf.  replicitis.  Mox  Guelf.  levi  cum  Goth. 
Vall.  Pro  ad  id  quo  Turic.  Flor,  adita.  Ex  Alui,  refertur  adita  quo , me  qui- 
dem non  credulo.  Goth.  ad  id  quod  curo  Voss.  2 , Camp.  sed  hic  ct  ferat.  Iens. 
( tac.  Ge»n. ) et  id  quo  cum  edd.  posterr.  aute  Aid.  exc.  Tarv.  qui  et  in  quo.  In 
recepta  desidero  auctoritatem  dicendi  prienum  ««obsecundare  ad  aliquid** 
deinde  *ad  id  quo»  pro  «eo  quo».  Sed  dum  tento  «ita  ut  manus  feratur» 
mihi  ipse  nou  satisfacio.  Mox  sed  dum  Turic.  Flor,  cum  Alin.  Aid.  (crr.  Bnrm.) 
Possit  blandiri  dum  absque  sed.  Guelf .explorando  (idem  mox  §.  94)  cum 
roarg.  Busil.  et  Grjph.  ( 1 536  ) Camp.  Exprohando  et  idem  mox  §.  94. 


91.  In  expositione  ) Hic  fortasse 
non  est  repreheudendus  Cupper.  ad- 
monens esse  expositionem  dictam  pro 
narratione  i quamquam  facile  hoc  at- 
tendenti patebat.  Nam  , quo  ablegat 
hinc  nos  , ad  cap.  2,  lib.  IV,  singulis 
prope  sententiis  idem  ingerens  lecto- 
rem enecat. 

Hydriae  — Georgo)  Menandri fa- 
htilaruro,  in  Romanam  fortasse  con- 
suetudinem translatarum, nomina  haec 
esse  Gesncrus  monet.  Vid.  ap.  Cleri- 
cum pag.  3i,  et  178. 

92.  Quo — contrahitur  ) Cave  eum 
animo  concipias  gestum  , ubi  medius 
digitus  apprehendat  pollicem  , qui 


non  iniuria  improbatur  a Gottsclie- 
dio,  ct  est  sane  fatuae  nescio  cuius 
elegantiae.  Contrahitur  digitus  , ut 
mox  apparet , ( §.  93 , sub  pollicem 
veniunt,  §.  94,  contracti  — premun- 
tur ) quum  io  suos  articulos  com- 
pressus alteri  supponitur.  Quamquam 
vel  is  , qui  hic  demonstratur  gestus  , 
paulo  insolentior  nobis  videri  potest. 
Facile  tamen  agnoscitur,  qualis  sit  , 
comparando  eoa  qui  deiude  tradun- 
tur duo,  quorum  novissimus  ille  in- 
dicis proteusi  quam  maxime  est  ma- 
nifestus. Si  quaeris,  quid  sit  «gestus 
certus , » quum  addatur  in  narrando , 
apparet  significari  gestum, qui  unr- 
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leni  in  utramque  partem  motu  modice  prolatus  , simul 
capite  atque  humeris  sensim  ad  id,  quo  manus  feratur, 
obsecundantibus : et  in  narrando  certus,  sed  tum  paulo 
productior:  et  in  exprobrando  et  coarguendo  acer  atque 
instans.  Longius  enim  partibus  his  et  liberius  exeritur. 
93  Vitiose  vero  idem  sinistrum  quasi  humerum  petens  in 
latus  agi  solet:  quamquam  adhuc  peius  aliqui  transver- 
sum brachium  proferunt,  et  cubito  pronuutiant.  Duo 
quoque  medii  sub  pollicem  veniunt : et  est  hic  adhuc 
priore  gestus  instantior,  principio  et  narrationi  non 
9^  accommodatus.  At  quum  tres  contracti  pollice  pre- 
muntur ; tum  digitus  ille,  quo  usum  optime  Grassum 

* 

Coarguendo ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  i,  Guelf.  cura  Basii.  In  arguenda 
' Goth.  leus.  (tac.  Gesn.)  cum  cdd.  ante  Grypb.  Reliqui  arguendo.  —His) 
Omittunt  Turic.  Flor,  cum  Alm.  nescio  au  recte,  sicut  X,  i,  88.  Partibus  di» 
citur  pro  aliquot  partibus.  Receptam  TavToXoy  ta  laborare  dicas.  Is  Ambr.  2. 
Jis  Carop.  cum  cdd.  ante  Basii. 

$3.  Idem  ) Ambr.  z,  id  est.  Guelf.  Eae.  Santeu.  ad.  Mox  si  nostrum  q.  nu- 
merum Turic.  Flor,  (hic  et  mox  §.  94,  numerum , ubi  idem  Camp.)cutn  Alm. 
Brachio  Iens,  cum  edd,  posterr.  ante  Aid.  Suppollunt  veniunt  Voss.  3.  Adhuc 
prior  aegeslas  Voss.  1.  Narratio  Turic.  Flor.  Commodatus  Turic.  Flor.  Ambr. 
2 ( bic  et  adhuic  ) Guelf.  Exc.  Santeu.  cum  Voss.  1 , fieru.  Omittit  non  Camp, 

94.  Tum  digitus)  Turic.  Camp.  tunc  d.  et  sic,  opinor,  Flor,  quoque,  ex  quo 
te,  ubi  suspicor  esse  tc ; cf,  Drakenb.  ad  Liv.  II,  i*,  iSj  Cort.  ad  Plio.  Epp, 
1,  i3,  not.  4.  Iens,  cum  d.  cum  edd.  posterr.  ante  Bad.  Modo  Atque  Guelf. 
Obtinet  pro  optime  Flor.  In  is  in  exp.  ( et  Turic.  quidem  per  compendium  ex-. 
probra)  Turic.  Flor.  — P ndc  et  ei)  Sic  Flor,  cum  Alm.  non  Turic.  (cf.  90), 
Reliqui  omittunt  et.  Goth,  manu  parunt.  Post  inclinatus  Turic.  Flor,  ioseruut 
is  cum  Alm. 


rantem  nihil  dubitare  ostendat  de  iis, 
quae  referat.  Productior  est  , quum 
longius  in  adversum  abit  a corpore 
liberiusque , ut  mox  est,  exseritur,  cf, 
tj.  84.  Almclovenum  visum  sibi  agno- 
visse hunc  gestum  apud  Sponium 
miscell.  p,  44^  in  Polyhymnia,  revin* 
cit  Barmannus. 

Ad  id , quo  ) Cf.  nol.  erit* 

Sensim  — obsecundantibus  ) Red- 


ditor idem  mox  j.  100 , sub  assen- 
t tentibus , 

Partibus  his  ) Cf.  not.  erit. 

94.  Digitus  ille  ) « Cic.  de  Orat. 
II,  45,  ex  persona  Antonii ; Quae  me * 
Hercule  ego  , Crasse  , quum  a te  tra- 
ctantur in  causis,  horrere  soleo : tanta 
vis  animi , tantus  im/fetus , tantus  do- 
lor, oculis  , vultu  , gestu , digito  deni- 
que isto  tuo  significari  solet  ete.  u 
Gesuerus. 
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Cicero  dicit , explicari  solet.  Is  in  exprobrando  et  indi- 
cando , unde  et  ei  nomen  est , valet : et  allevata  ac 
spectante  hymerum  manu  paulum  inclinatus  affirmat 
versus  in  terram  et  quasi  pronus  urget : aliquando  pro 
numero  est.  Idem  summo  articulo  utrinque  leviter  ap-  9s 
prehenso  , duobus  modice  curvatis  , minus  tamen  mi- 
nimo , aptus  ad  disputandum  est.  Acrius  tamen  argu- 
mentari videntur,  qui  medium  articulum  potius  tenent: 
tanto  contractioribus  ultimis  digitis  , quanto  priores 


V rget : aliquando  ) Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  inserunt  et  cum  Alm.  Voss.  3; 
Turic.  ut.  Mox  pro  humero  Carop.  cum  Gryph.  ( i536  ). 

95.  Idem ) Guelf.  Id  est.  Stoer.  Chouct.  Leid.  Item.  Mox  Iens,  leniter  cmn 
Altn.  ( ut  fert  8urm. ) et  edd.  posterr.  ante  Stoer.  exc.  Aid.  acc.  Gibs.  Obr. ; cf. 
§.  io3;  item  Wolker.  ad  Cic.  de  N.  D.  p.  Davisii  244.  Vocem  omittit  Guelf. 

Apprehenso ) Turic.  Flor,  adsponso  cum  Alm.  Depulso  Voss.  t«  Apprenso 
Cornp.  Tamen  in  imo  Ambr.  2.  T.  in  uno  Guelf.  Exc.  Santen.  cara  Ieus.  et 
edd.  posterr.  aute  Aid.  Minimo  — acrius  tamen  omittunt  Voss.  x,  3,  propter 
homoeoteleutoo-  FI limus  digitis  Flor. 


Vnde  et  ei  ) Videtur  transponen- 
dum et. 

Allevata  — affirmat  ) Indicat  Ai- 
melovenus  nummos  quosdam  Claudit 
apud  Alb.  Rubenium  in  Nuraism. 
Ducis  Croyiaoi  tab.  XIX,  n.  8,  et  12, 
qui  figuram  exhibent  alii  iuvenis,  alii 
feminae  indicem  attollentis  , manu 
paulum  Tersus  os  inclinata,  curo  epi- 
gniphet  Constantia  Augusti.  Admo- 
vit autem  illis  Rubenius  quoque  no- 
strum Quintiliani  locum  : quam  re- 
cte, non  dixerim.  Sed  multo  minuS 
Eckhelio  assentiri  possum  , qui  in  D. 
N.  tom.  VI  , p.  236  ad  silentium  viri 
constantis  eum  gestum  refert, quum  ta- 
men , si  fides  quidem  imaginibus,  ni- 
mis ab  ore  remota  sit  manus  , ita  ut 
ae<n«fe  humerum  spectare  dixe- 

Atftfl^Rdo  pro  numeiv  esi  ) Haec 
verba  mmima  distinctione  praeceden- 


tibus antea  iungebantur : in  quo  sen- 
suum continuatione  recte  utique  Spal- 
diugius  copulam  et  t vetustis  codd. 
insertam  volebat, de  Regii  et  Pscudo- 
Turnebi  sententia,  triginta  numerum 
eo  gestu  significari,  verbo  tantum  i 11 
schedis  monens,  minime  credulus  il- 
lis. Qui  secundis  curis  profecto  in 
meam  sententiam  devenisset.  Quippe 
neque  hic  neque  §.  86  de  notissimo 
illo  in  manu  numerandi  officio  agi  po- 
test , ut  recte  illic  vidit  Sp.  Cf.  §. 
117.  Et  liic  quidem  nonnisi  sim- 
plex simplicissimi  numeri  extenso 
indice  demonstratio  indicatur,  nt  no- 
stra distinctione  admissa  statim  ap- 
paret. In  particula  autem  et  post  ur- 
get ne  optimi  quidem  codicis  ulla  po- 
test esse  auctoritas.  Bvrrto. 

9 3.  Articulum  potius  ) Transpositio 
potius  clarior  erat  senlculia. 
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9«  descenderant.  Est  et  ille  verecundae  orationi  aptissimus, 
quo  quatuor  primis  leviter  in  summum  coeuntibus 
digitis,  non  procul  ab  ore  aut  pectore  refeftur  ad  nos 
manus  , et  deinde  prona  ac  paululum  prolata  laxatur. 

97  Hoc  modo  coepisse  Demosthenem  credo  in  illo  pro 
Ctesiphonte  timido  summissoque  principio : sic  forma- 
tam Ciceronis  manum,  quum  diceret,  Si,  iudices, 
ingenii  mei,  quod  senlio  quam  sit  exiguum.  Eadem 
aliquatenus  liberius  deorsum  spectantibus  digitis  col- 
ligitur in  nos,  et  fusius  paulo  in  diversum  resolvitur, 

96.  Est  et.  ) Guelf.  Et  et,  Voss.  1 , 3,  omittunt  et • Turic.  Flor,  verecundi 
cum  Alm.  Vere  Voss.  1 * 3.  Dignis  Voss.  3. 

Refertur  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  AIra.  Reliqui  fertur  ^ exc.  AIdo,qui 
feratur;  cf.  §•  89,  io3. 

97.  Hoc  modo  ) Flor*  homo  cum  Alm.  non  Turic.  (cf.  94).  Creditur  Iens,  cum 
edd.  postcrr.  ante  Aid.  acc.  Obr.  male.  Guelf.  demissoque.  Exc.  Sant.  dimis— 
soque.  Camp.  Tesiphonte.  Locum  Ciceronis  hic  ut  XI,  i,  19 , exhibent  Turic. 
Flor.  Ambr.  2 (postremi  duo  ingeni)  Guelf.  (nisi  quod  hic  omittit  sentio)  cum 
Alm.  Bern.  Sed  Iens,  si  quid  est  ingenii  mei  iudices  q.  s.  q.  s.  e.  cum  Voll.  et 
edd.  postcrr.  ante  Aid.  Rcfinxit  ad  Cic.  Regius*  sed  iam  Camp. ita,  ut  ct  re- 
liqui. Superiore  loco  Iens,  et  rell.  a Cicerone  non  abluduut.  — In  nos  ) Sic 
Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cuin  Alm.  Ald.Gesu.  Reliqui  in  os , quo- 
rum est  Gotli.  Vall.  Modo  tollitur  Voss.  r.  Colligit  Iens,  cura  edd.  posterr. 
aotc  Aid.  Nos  ejfusius  Guelf.  Diversa  Gotli.  lens,  cum  edd.  postcrr.  ante 
Leid.  exc.  Aid. 


96.  Est  et  ille  ) Hic  quidem  nul- 
lum videtur  aliud  subtectum  nisi  ge- 
stus ; cf.  ii 2. 

97.  Sis  formatam  Ciceronis ) «Non 
credit  Fabio,  certe  non  probat  hunc 
gestum  P.  Fraocius  in  Specim.  Eloq. 
exter,  p.  63.  Ac  sane,  sive  septentrio- 
ualis  plaga  frigidiores  nos  facit  , sive 
actas  nostra  moderatior  tardioeve  est, 
gestus  quidam  Quiutiliauei  parum 
decere  nostros  homines  videntur. » 
Gesnerus.  Locum  esse  principii  Tul- 
lianae pro  Archia  nemo  nescit; cf.  XI, 
1,  19. 

Aliquatenus  ) Displicet  quam  ma- 
xime hoc  adverbium  alteri  superad- 


ditom.Malim  aliquanto , et  magis  etiam 
aliquando. 

In  nos  ) Rectissime  Gesnerus  hane 
scripturam  tuetur,  quia,  quod  alibi 
legitur , in  os  • ursorum  » sibi  esse 
videatur  « aut  simiarum,  non  orato- 
rum;» cf.  §.  89,  io3.  Idem  illustran- 
dis istis  , ut  quodammodo  — videa- 
tur , haec  addit : « ad  hoc  satis  esse 
videtur , si  collecta  et  versus  dicen- 
tem directa  manus  in  diversum  s.  sid 
auditores  dum  refertur , resolvatur  9 
ut  prodire  ex  clauso  videaturoratio.» 
(,)uod  reponere  velit  Fr.indflBfewrs* 
pro  deorsum , faciliorem  saBHHpba- 
giuaiulnm  praestat  gestum  ^SWlioc 
non  est  criticum  agere. 
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ut  quodammodo  sermonem  ipsum  proferre  videatur. 
Binos  interim  digitos  distinguimus  , sed  non  inserto  9* 
pollice,  paulum  tainen  inferioribus  intra  spectantibus, 
sed  ne  illis  quidem  tensis , qui  supra  sunt.  Interim  ex-  99  ' 
tremi  palmam  circa  ima  pollicis  premunt , ipse  priori- 
busad  medios  articulos  iungitur:  interim  quartus  obli- 
que reponitur;  interim  quatuor  remissis  magis  qUam 
tensis,  pollice  intus  inclinato,  habilem  demonstrando 
in  latus  , aut  distinguendis,  quae  dicimus,  manum  fa- 
cimus , quum  supina  in  sinistrum  latus  , prona  in  al- 
terum fertur.  Sunt  et  illi  breves  gestus  , quum  manus  ,0<> 
leviter  pandata,  qualis  voventium  est,  parvis  intervallis. 


98.  Binos)  Ambr.  2,  Guelf.  bonis.  Alter  et  mox  digitis  a sec.  m.  Dein  lens. 
( tac.  Gesn. ) incerto  cum  edd.  posterr.  ante  Aid. 

99.  Interim  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Bcrn.  Re- 
liqui praemittunt  Duo,  quod  eodem  redit,  sed  nec  opus  erat  et  anaphorae 
figura  in  fronte  interim  poscebat.  Vnam  pollicis  lens.  Tarv.  Post  quam  omit- 
tuut  tensis  Turic.  Flor,  cum  Alin.  — Demonstrando  in  /olus)  Hocordine  Turic. 
Flor.  Guelf.  Cnmp.  Reliqui  i.  l.d. 

Distinguendis)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp-  cum  Goth.  Voss.  1, 
2,  Bcrn.  Reliqui  distinguendo,  glirum  quod  ex  Alm.  refertur  demonstrandis 
aut  distiaguemlo  (cf.  97  ). 

100.  Voventium)  Turic.  fomenlium  cum  Alm.  Bodl.  Et  Flor,  per  compen- 
dium fomliu.  Ambr.  2 , Goth.  iens.  ( tac.  Gesn. ) foventium  cum  Voss.  1 , 2,  3, 
et  edd.  posterr.  ante  Gryph.  (exc.  Basii,  qui  vomentium  , in  quas  sordes  forte, 
ut  spero,  incidit)  ncc.  Obr.  Faventium  Guelf.  Exc.  Santen.  Nostram  iam  iu 
Curap.;  cf.  §.  68.  Maxime  altera  facie  pace  c.  q.  dimide  Turic.  Flor.  Apte  Camp. 
Ex  Alm.  m.  altera  facie  apta  parce,  lens.  (tac.  Gesn.)  Tarv.  parte  , et  modo 
iidem  sub  assent,  diremplim,  acc.  in  hoc  Aid.  Sed  Guelf.  subassentibus.  Mox 
Iens.  Et  admirationi  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  Est  cum  admirationibus 
Vos*.  i,3.  Ac  singulos  a minimos  Turic.  (hic  postrema  iunctim)  Flor,  cura 
Alm.  In  minimo  Guelf.  Ad  s.  Camp.  Digito  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Basii* 
Explicantur  Turic.  Flor. 


100.  Leniter  pandata)  Non  alienum, 
quod  hic  annotare  Vallam  Badius  re- 
fert, illud  Curtii , «copklas  vocabant 
gladios  leviter  curvatos  falcibus  simi- 
les. » Pandatur  autem  manus,  quum, 
quantum  fieri  potest,  recurvatur,  ita 
ut  cavitas  quaedam  fiat  iu  tergo  eius, 
non  ia  vola.  Neque  est  quod  cuin  Ge- 


snero  metuas,  contrariam  esse  manum 
talem  supinis  illis , quibus  vota  so- 
leinnia  fiebant:  recurvari  enim  potest 
manus  etiam  supina,  h.  e.  cuius  vola 
sursum  spectat;  neque  hic,  at  ipse 
observat  Gestieras,  solemnia  vota  in- 
dicat QutuULiauus.  Bvttm. 


3a8 


M.  FAB.  QVINTILIANI 


et  subassentientibus  humeris  movetur , maxime  apta 
parce  et  quasi  timide  loquentibus.  Est  admirationi  con- 
veniens ille  gestus  , quo  manus  modice  supinata  , ac 
per  singulos  a minimo  collecta  digitos , redeunte  flexu 
simul  explicatur  atque  convertitur.  Nec  uno  modo  in- 
terrogantes gestum  componimus  : plerumque  tamen 
vertentes  manum , utcumque  composita  est.  Pollici 

tot.  Vertentes')  Iens,  wrentes*  ne  Tarv.  quidem  imitante,  sed  hoc  invenie- 
bat et  corrigebat  Regius.  Virumque  Guelf.  (cf.  XI , a t 24).  V terque  Voss.  i. 
— Mediumque , qua  dexter  est)  Turic.  mediumque  quantum  gueris  d.  e.  Flor. 
mediumque  qua  ungeris  d.  e.  Alm.  mediumque  quam  q uer is  d.  e.  Guelf.  me- 
dium qua  d.  e.  Camp.  mciliumque  dextrae.  Andr.  mediumque  contingens  de- 
xtrae. Vidov.  ( i S38)  mediumque  contingens  qua  d.t.  cum  Colin.  (tS^i) 
Steph.  ( 1 541 ) V ascos.  ( 1 542  ).  — Pollicis  ) Sic  Turic.  Ambr.  2 , Guelf.  Esc. 
Santen.  cum  Alm.  Voss.  f.  Reliqui  pollici.  Hanc  scripturam  qui  tenVtt,  ne- 
mo gestum  expediet.  Qualis  enim  suus  indici  est  pollex  ? Au  eiusdem  ma- 
nus , cuius  et  ipse?  Apage  istas  ambages.  Genitivus  solus  probam  sententiam 
praestat,  ubi  index  (proximus  pollici  digitos  ) medium  pollicis  unguem  sum- 
mo  suo  (indicis  ungui)  iungit.  Displicet  tamen  vel  hic  verbum  iungendi  , 
malimquc  prae  suo  iungens  haec:  suo  contingens , non  adeo  dura  mutatione. 
In  antecedentibus  autem  longe  abest  ut  acquiescam.  Primum  que  encliticum, 
post  medium , qui  ferri  possit,  non  video.  Nam  quod  proximus  est  pollici , 
natura  ipsius  fit  digiti  et  fabrica  corporis  humani , cui  gestus  ille  iungendi  uuu 
potest  applicari  per  particulam  que,  quasi  vel  iuuetio  ista  pariter  sit  sempi- 
terna, vel  vicinia  pollicis  et  indicis  itidem  a voluntate  pendeat.  Deinde  vetu- 
stae illae  scripturae  satis  ostendunt,  quod  vel  absque  iis  patebat,  verba  qua 
dexter  est  minime  sano  esse;  nec  VV.  DD.  nihil  hic  monentes  , vel  capio,  vel 
fero.  Doleo  tamen  et  subirascor,  quod  niliil  ipse  extundo.  Neque  enim  satis 
acquiesco  in  eo  quod  succurrit  e §.  109,  medium  (qui  — vel  quamquam — tan- 
tum gestus  dexter  est ).  Illud  autem  contingens  Andreanae , a corrigente  haud 
dubie  erutum,  neque  ductibus  veteribus  satisfacit  neque  structuram  relinquit 
probabilem  sequente  iungens.  Maxime  blanditur  dextrae  (cf.  109)  unguem 
facili  continuatione  structum,  sed  obstat,  qui  infertur,  genitivus  alter  polli- 
cis; et  tamen  remanent  illa  Turic.  Flor.  Alm.  monstra  procurationem  desi- 


Quo  manus — explicatur  atque  con- 
vertitur ) Qui  hunc  gestum  , qualis 
tandem  deberet  mente  concipi,  nobis 
interpretari  vellet , vidi  neminem. 
Scilicet  manifestior  erat  , quam  ut 
explanatione  indigeret.  Equidem  ni- 
hil hic  video;  illud  in  primis  igno- 
rans , quid  sit  manus  per  ningulos 


collecta  digitos . An  igitur  sensim  et 
aspicientibus  iis  qui  audiunt  compli- 
cantur digiti  ; ut  minimus  primus 
tangat  quartum  et  sic  deinceps?  Qui 
inspexerit  Gedoyuum,  mira  licentia 
usum  nec  tamen  perspicui  quid  eruen- 
tem inveniet ; cf.  §.  10&. 
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proximus  digitus , mediumque , qua  dexter  est,  un- 
guem pollicis  summo  suo  iungens  , remissis  ceteris,  est 
et  approbantibus , et  narrantibus , et  4'stihguentibus 
decorus.  Cui  non  dissimilis , sed  compressis  tribus  di- 
gitis, quo  nunc  Graeci  plurimum  utuntur,  etiam  utra- 
que manu  , quoties  enthymemata  sua  gestu  velut  cor- 

dcrantia.  Id  quidem  teneo,  interiectis  istis  significari  unguem  pollicis  in 
dextra  manu,  ne  forte  quis  credat,  perinde  esse,  in  ntracuraque  fiat  gestus. 
Eo  deducor , quia  mox  in  gestu  Graecorum  sophistarum  huic  nostro  sitnilsad- 
iicitur  etiam  utraque  manu.  Nec  tamen  eo  magis  fero  unguem  iungi  qua  de- 
xter est.  Exspectat  locus  felix  aliquod  critici  acumen. 

Et  narrantibus')  Turic.  om.  et. 

102.  Compressis  ) Turic.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp-  completis  cum  Voss.  f,  3. 
Complilis  Flor,  cum  Alru.  ( cf.  99  ).  Complexis  Goth.  cum  Vos*.  2.  Vulgatam 
commendat  §.  94.  Modo  Flor,  non  dissimis.  Voss.  1,  3,  indissimilis.  Turic. 
Camp.  omittunt  plurimum.  Guelf.  eadem  pro  etiam.  Tnric.  FI  or.  sua  g.  con- 
rutundant  velut  ceti.  Ex  Alm.  nihil  nisi  quod  omittere  velut  narratur.  Ambr. 
2 , Guelf.  (nisi  quod  hic  caesini)  sua  g.  oorrutunda  velut  caesim  cum  Goth.  2, 
sed  hic  cesi.  Camp.  sua  g.  velut  cornu  tundunt  cerne.  Iens,  sua  g.  velut  cor- 
rotunda caesim  cum  Voss.  1 , qui  corrutenda , et  3,  qui  corrocundat  et  edd. 
posterr.  ante  Aid.  Hic  suo  g.  velut  cornu  tundunt  caesim  cum  Vall.  a sec.  m. 
ct  reliquis  ante  Gesn. , nisi  quod  praeter  ipsum  et  Bad.  sua.  Goth.  t , sua  g. 
velut  cornu  tundant  caesim  cum  Voss.  2,  Kapp.  Nostrum  primum  in  Vall. 
litura  agnovit  Badius,  probante  Burm.  Cornu  ex  sola  corrigentium  libidiue 
natum.  — Lenior ) Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  Tarv.  levior  cum  Voss.  3,  a 
pr.  m.  Assentantur  Ambr.  2 (nisi  quod  ads. ) cum  Voss.  3.  Laudatur  Turic. 
( qui  et  hortator ) Flor.  Mox  urgens  Guelf.  Gamp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) 
cum  V06S.  2,  et  edd.  ante  Stocr.  quo  rediit  xp iTixciraro;  ille  noster  Capper. 
Modo  Camp.  ct  solum  sine  est.  Flor,  urguentis  (ut  et  §.  94.  Ambr.  2,  urguet). 
Mox  Obr.  (non  Leid.  quoque,  ut  narrat  Capper.)  orationis , male;  sed  peius 
Gibs.  gestus.  Voss.  1, 3,  vulgari.  Turic.  Flor.  Camp.  celeri  sine  enclitica,  cum 
Alm.  nescio  an  recte.  Modo  contrahitur  Ruse,  solus,  sed  per  comprn dfmn, 
non  Locat,  ut  refert  Burm.  Idem  error  Burm.  §.  1 14,  adversus  tribuentis  Lo- 
catellianae,  quod  sphalma  est  solius  Ruse. 


101.  Mediumque , qua  dexter  est  } 
cf.  not.  erit. 

102.  Enthymemata  — corrotun- 

dant ) Rectissime  Gesncrus  ad  fidem 
huic  scripturae  faciendam  appellat 
luvenalem  VI,  449  , ubi  matrona  iu- 
sto  doctior  c urvum  sermone  rotato 
Torqueat  enthymema.  Idem  Dionysii 
Halic.  ot poyyvXxv  , quam  ille 

* V 


et  otxtfytxqv  dicat,  et  Aristophanis 
( Acharn.  686  ) ffTpoyyuXa  fnpxrx  , 
quorum  collectiones  et  conclusiones 
ipso  huius  gestus  circulo  Graeci  illi 
ostenderiDt  ; sed  vira  vocis  caesim 
mihi  quidem  non  satis  aperuit.  Quod 
ego  vocabulum  utrocuinque  retule- 
rim , quid  ci  faciam  non  rrperio. 
Gesnerus  sane  sequenti  sensui  tri- 


* 
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rotundant  Caesim  manus  lenior  promittit  et  assentatur, 
citatior  hortatur , intcrim  laudat.  Est  et  ille  urgentis 
orationem  gestus  vulgaris  magis , quam  ex  arte,  qui 
Gontrahit  alterno  celerique  motu  et  explicat  manum . 
<o3  Est  et  illa  cava  et  rara , et  supra  humeri  altitudinem 
elata  cum  quodam  motu  velut  hortatrix  manus.  A pe- 
regrinis scholis  tamen  prope  recepta  tremula,  scenica 

io3.  Rara ) Guelf.  Iens.  (toc.  Gcsn.  ) rata  cum  edd.  posterr.  ante  Bad.  exc. 
TarV.  qui  mira  a Iens,  defectione  verum.  Lata  Obr.  Mox  elatam  Guelf.  Or- 
natrix Goth.  (cf.  III,  8*  54j  ct  VIII,  3,  11). 

Tamen  ) Sic  Turic.  Flor.  Arabr.  x,  Guelf.  cum  Alm.  Voss.  a,  Goth.  ct  marg  . 


Luens,  quam  rationem  praeivere  Ien- 
6ouus,  Tarv.  et  Aldus  ( non  Badius  v 
ut  narrat  Burm.  ) sic  demum  intel- 
ligi  posse  censet,  « quae  sit  manus  le- 
nior aut  quis  sit  promittentis  gestus:» 
caesim  enim  esse  ex trorsum  , quo 
proiiciatur  manus.  Haec  ita  se  habere 
magnopere  dubito.  Nec  tamen  mul- 
tum proficio  ex  vetustissima  verbo- 
rum collatione , ubi  est  corrotundant 
velut  caesim  , et  comparationis  index 
particula  adverbio  caesim  assignatur , 
non  verbo  corrotundare.  Praeterquam 
enim  quod  sanitatis  illius  et  sobrie- 
tatis esse  non  videtur , Quintilianum 
deceotis  , insolentius  hoc  verbum 
sine  aliqua  molliendi  formula  dimit- 
tere ^quomodo  tandem  caesim  aliquid 
corrotundetur , parum  assequor.  Quod 
aliquatenus  huc  faciat , repono  no- 
strum in  enthymematum  tractatione 
caventem  , ne  nimia  eorum  multitu- 
dine stipetur  oratio  V,  14,  3o,  ubi 
est  oratio  « conclusionibus  certis  et 
crebris  , et  in  unam  prope  formam 
cadentibus,  concisa.  » Sic  et  IX  , 4 * 
1x6,  caesim  idem  fere  est  quod  mem- 
bralim.  Iarn  revulso  hoc  a manu  le- 
niore adverbio,  non  equidem  vereor , 
ut  intelligi  ea  possit.  Singulis  enim 
digitorum  gestibus  percenseudis  hic 


aliquid  de  totius  manus  motu  adiici- 
tur  , vel  inseritur.  Interim  quoniam 
nihil  adhuc  certi  hic  agaosco,  Gesncri 
circulos  turbare  nolui. 

io3.  Rara  ) « Id  est  divisis,  sed  in 
concavitatem  » ( vocabulum  sibi  ha- 
bent ) a incurvis  digitis.  » Badius. 

A peregrinis  — scenica  est ) Cavet, 
ne  hortatrix  illa,  quam  probat  , ma- 
nus tremorem  quoque  assumat  ab 
oratoris  dignitate  alienum  et  scennc 
soli  debitum.  Diremptio  haec  a nobis 
primis  inducta  est  f reliqui  ante  tre- 
mula interpungunt,  eamque  ad  sce- 
nica est  integram  faciunt  sententiam  , 
praecisam  illam  , nec  Quintiliancae 
sanitatis.  Nempe  quaesiverunt  aliquod 
attributum,  quod  adderetur  manui  illi 
cavae  — rarae  — elatae  — hortatrici. 
Sed  est  in  hisce  praeceptis  in  primis 
frequentata  nostro  structura  verbi 
substantivi,  de  qua  egimus  ad  IX,  3, 
xX,  et  alibi.  Qualis  hic  valde  mani- 
festa §.  ioo.  Corrigente  hic  Francio 
solis  pro  scholis  profecto  non  indigi- - 
hamus ; quod  si  vicissim  fieret,  inge- 
nium erat.  Illud  equidem  certo  non 
dicam  , a scholis  recepta  utrum  siot 
scholae  quae  receperint , an  Roman  1 
rhetores  qui  a scholis.  Prius  tamen 
verius  puto»  ct  accepta  in  altera  ra- 
f 
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est.  Digitos,  quum  summi  coierunt,  ad  nos  referre,  cur 
quibusdam  displicuerit , nescio.  Nam  id  et  leviter  ad- 
mirantes , et  interim  subita  indignatione  , velut  pave- 
scentes , et  deprecantes , facimus.  Quin  compressam  104 
etiam  manum  in  poenitentia  vel  ira  pectori  admovemus, 
ubi  vox  vel  inter  dentes  expressa  non  dedecet , Quid 
nunc  agam?  Quid facias?  Averso  pollice  demonstrare 
aliquem,  receptum  magis  puto,  quam  oratori  decorum. 
Sed  quum  omnis  motus  sex  partes  habeat , septimus  ios 
sit  ille  , qui  in  se  redit,  orbis  , vitiosa  est  una  circum- 


Basii.  Tum  Camp.  Reliqui  iam.  Flor,  (a  pr.  ro.)  receptat  remula.  Ambr.  a» 
item  remula  cum  Vos s.  i;  apparet,  quam  arte  liaec  coierint  in  vett.  libris. 
Tnric.  Flor,  digitis»  Camp.  digiti ; idem  post  coier.  inserit  er.  — Ad  nos)  Tu- 
ric. Flor,  ad  eos  cum  Alm.  Reliqui  ad  os.  Nostrum  e coniechira  (cf.  96,  97, 
etmoxioS).  GucLf.  quibus  displicuerint.  Camp.  quibusdam  displicuerant. 
Iens.  Tarv . quibusdam  displiciunt ; Correxit  Regius.  Id  post  Nam  omittit  Golli. 
cum  Voss.  transponit  Camp.  cum  Basii. Gryph.  ( x 536)  Vidov.  Leniter  Turic. 
Flor.  Ambr.  2,  cum  Goth.  Voss.  2,  Iens,  cum  cdd.  posterr.  ante  Aid.  acc.  Bad. 
quem  in  nota  Vall.  leviter  dantem  per  sphalma  dicere  arbitror.  Commovent 
rne  magnopere  auctoritate»,  nedum  cum  Regio  ne  admonendam  quidem  lite  - 
rae  F restitutionem  censeam ; sed  praegravat  ratio  §§.  95,  96,  ubi  leviter  plane 
est  pro  paululum  f cf.  X,  3,  21. 

104.  Quin)  Guelf.  Qui  cum  Voss.  1.  — In  poenitentia  vel  ira)  Sic  Turic* 
Flor.  Ambr.  2}  Guelf.  cum  Stoer.  Cbouet.  Lcid.  Reliqui  in  signum  (nisi  quod 
Bad.  incousulto , opinor,  sinum ) poenitentiae  vel  irae; quod  revocanti  Gibsono 
ipsi  suboluit  aliquid  de  glossemate  fortasse  hic  versante;  sedjoann.  quem  te- 
stem addit,  et  aliquot  cdd.  auctoritas  vicit  sospiciouem, quibus  accedunt  Goth. 
Voss.  f , a » 3.  — Non  dedecet  ) Guelf.  Camp.  cum  Voss.  1,  non  decet.  Perspp. 
Ruse.  n.  decedet.  Quod  Burm.e  notis  Badii  colligi  exhibitum  a quibusdam  de- 
disset narrat,  nihil  tale  in  ed.  anni  i5i6,  qua  sola  Badiana  utor,  notis  instru- 
cta , comparet  ( cf.  76  ). 

Facias  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Reliqui  faciam.  Mox  aliquem 
Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  aliquid.  Modo  adverso  Guelf. 

105.  Habeat  ) Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  (tac.  Geso.)  habet.  Omittunt  que  post 
septimus  nobiscum  Turic. Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.) 
cum  Voss.  2 , et  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  addunt.  Gestum  Turic.  Flor.  Camp, 
(hic  et  mox  dirigunt , ut  modo  vicissim  Voss.  1 , ostenditur).  Modo  relinqui 
Flor.  Pro  velut  retici  Turic.  Flor,  ut  rei  cum  Alm.  V elui  rei  Voss.  1. 


tione  dicendum  fuisse,  quod  tamen 
excludebatur  ab  illo  prope.  Gallaeum 
scholas  liic  provinciales  agnoscentem 


satis  probo , nisi  forte  graecas  in  ipsa 
urbe  notat  noster. 

1 o5.  V na  circumversio  ) E septem 
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versio : reliqui , ante  nos , et  dextra  laevaque , et 
sursum  et  deorsum  aliquid  ostendunt:  in  posteriora 
gestu9  non  dirigitur.  Interim  tamen  velut  reiici  solet. 
io«  Optime  autem  manus  a sinistra  parte  incipit , in  de- 
xtra deponitur:  sed  ut  poni , non  ut  ferire  videatur  ; 
quamquam  et  in  fine  interim  cadit , ut  cito  tamen  re- 
deat: et  nonnunquam  resilit  vel  negantibus  nobis  , vel 
admirantibus.  Hic  veteres  artifices  illud  recte  adiece- 
runt,  ut  manus  cum  sensu  et  inciperet , et  deponeretur. 
Alioqui  enim  aut  ante  vocem  erit  gestus , aut  post  vo- 
107  cem : quod  est  utrumque  deforme.  In  illo  lapsi  nimia 
subtilitate  sunt , quod  intervallum  motus  tria  verba 
esse  voluerunt:  quod  neque  observatur,  neque  fieri 
potest : sed  illi  quasi  mensuram  tarditatis  celeritatisque 
aliquam  esse  voluerunt ; neque  immerito,  ne  aut  diu 


iofi.  Optime  autem)  Turic.  O.  tamen . Mox  Catdp.  in  dextram.  Deinde  poni 
dos  e coniectura,  nara  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  ponere  cum  Alm.  Goth. 
Voss.  2,  Reni.  Iens  et  edd,  postcrr.  ante  Basii,  exc.  Aldo,  qui  deponere  eam 
Basii,  et  aliquot  edd.  op.  Burm.  Ponitur  Vo ss.  i , 3,  sed  iidem  modo  quoque 
ponitur.  Reliqui  deponi,  quornra  iam  Camp.  nisi  forte  dormitavi.  Post  Jine 
ante  interim  iterom  et  Ambr.  2 , Guelf.  cura  Vom.  3,  Iens,  (tac-  Gcsn.)  et 
cdd.  posterr.  ante  Bad.  Cito  tum  Camp.  Nonnunquam  el  resilit  Camp.  Vel  ad 
artifices  Turic.  Flor,  omissis  mirantibus.  Hic  veteres.  Mox  deponeret  Goth. 
Iens,  cum  edd.  ppsterr.  ante  Gryph.  Modo  manus  consensu  Voss.  i , 3. 

107.  In  illo)  Voss.  1 , 3,  In  illa.  Mox  quod  omittit  Gotb.  Metus  pro  motu  * 
Toric.  Flor.  Camp.  Neque  obs.  neque  nobisenm  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac. 
Gcsn.)  Camp.  Nec  obs.  neque  Ambr.  %9  lens.  (tac.  Gcsn.  ) cum  cdd.  posterr. 
ante  Bad.  Reliqui  nec  o.  nec.  Item  Turic.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  neque  im- 
merito. Reliqui  neci.  Pro  quasi  modo  Goth.  (tac.  Geso.)  tanquam.  Trans- 
ponit Camp.  celeritatis  tarditalisque.  Ambr.  2,  ali  a quam.  Guelf.  aliqua.  Iens, 
(tac.  Gesn.)  omittit  cum  cdd.  posterr. ante  Aid.  Divo  bis  posito  O solus  Icn». 
per  spb.  Este  lens.  (tac. Geso.)  Tarr.  Correxit  Regius. 


hisce  motas  partibus  septima  sola  (i. 
e. una  ) vitiosa  , quum  ia  se  redit  or- 
bis ( i.  e.  circumversio  ).  Circumver- 
sionis reprehensio  ita  videtur  acci- 
pienda * ut  non  simul  ct  conversio 
improbetur,  quae  inter  gestus  eo,  ubi 
haesimus,  looo  §.  100  recensetur. 


106.  Peteres  artifices  ) Cf.  IV  , t, 
9;  IV,  2,  xi8.  Sed  artifices  sunfprae- 
ccptores  pronuntiationis  , ut  mox  §• 
xi2,  quales  fuere  Plolius  Nigidius 
que  §.  i43,  item  Plinius  §.  143,  «48. 
Laenas  §.  i83  , quorum  tamen  duo 
postremi  veteribus  non  accenscntnr. 
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otiosa  esset  manus , aut , quod  multi  faciunt,  actionem 
continuo  motu  conciderent.  Aliud  est , quod  et  iit  fre-  io8 
quentius  et  magis  fallit : sunt  quaedam  latentes  sermo- 
nis percussiones , et  quasi  aliqui  pedes , ad  quos  pluri- 
morum gestus  cadit:  ut  sit  unus  motus,  Novum  crimen; 
alter  C.  Caesar  ; tertius  , Et  ante  hanc  diem  ; quartus , 
Non  auditum ; deinde , Propinquus  meus  ; et , Ad  te ; 
et.  Quinius  Tubero-,  et,  Detulit.  Ynde  id  quoque  fluit  ioj 
vitium,  ut  iuvenes  , quum  scribunt,  gestum  praemo- 
dulati  cogitatione  sic  componant,  quomodo  casura 


108.  Quod  et  Jit)  Turic.  Flor.  Camp,  et  omittunt  cum  Alm.  et  edd.  ante 
Bad.  Manus  ( pro  magis)  Voss.  i , 3.  Latentis  s.  persecutione  Turic.  Flor.  L . 
s,  frequentius  Voss. « , 3.  Latentis  s.p.  Guelf.  Exc.  Santcn.  cum  Alra.  Goth. 
lens,  et  edd.  posterr.  ante  Grypb.  exc.  Aid.  Ad  aliquos  Iens.  ( non  Gotb.  err. 
Gesn.)  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  G.  Caesar  Camp.  et  bic  et  mox.  Suspicor 
a Qu.  fuisse  sine  compendio  Gai  C.  Mox  non  auditum  nobiscum  Turic.  Flor. 
Ambr.  z , Guelf.  Exc.  Santen.  Camp.  cum  Voss.  i , 2,  3 , ct  edd.  ante  Basii, 
cxc.  Aid.  qui  cum  reliquis  inauditum  e Cic.  iidemque  idem  mox,  nisi  quod 
in  Exc.  Santen.  nulla  mentio.  Propinquos  Turic.  Et  ad  te  apti  et  lutjue  tu  vero . 
(quod  pro  Tubero  non  rarum  in  Turic.  testatur  Vlricus,  ut  est  X,  1 , x3)  et 
detulit  Turic.  Flor.  Et  alte  et  que  tubero  et  d.  Ambr.  2 Ad  te  et  Q.  (hoc  com- 
pendium habet  Guelf.  quoque,  sed  Camp.  praenomen  omittit)  T.d.  Gotb* 
(tac.  Gesn.)  cum  Voss,  x,  sed  ex  hoc  et  ante  ad  quoque refertnr,  quod  abest 
eo  loco  in  Gotb.  Elate  Q.  T.  d.  Voss.  3.  Et  ad  te  quae  T.  et  d.  Voss.  1.  Et 
ad  te  et  Quintus  T.  d.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd.  posterr. ante  Basii,  exc.  Aid. 
Reliqui  et  ad  te  Quintus  T.  d.  Nostrum  e liquidis  codicum  vestigiis. 

109.  Vt  iuvenes  ) Turic.  Flor.  Camp.  et  i.  cum  Iens.  Tarr.  Modo  quodque 
Turic.  Flor.  — Gestum  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp . Gestus  Gotb.  cum  Voss.  r, 
2,3.  Reliqui  gestu. 

Cogitatione ) Sic  Voss.  1, 3,  cura  marg.  aliquot  edd.  Reliqui  cogitationem . 
Componunt  Turic.  Flor.  Camp.  Manus  sit  Goth.  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante 
Grypb.  Injinite  Turic.  Flor,  pro  in  jine  cum  Alm.  Dextrae  esse  Camp.  ( cf  * 
101 ).  In  sinistram  idem  cum  edd.  ante  Stoer.  cxc.  Aid.  ( cf.  1 13  )• 


107.  Conciderent)  Verissimam  cen- 
seo Regii  xpiavt  , qui  reponi  volebat 
concideret, ut  ad  manum  referretur  ver- 
bum, non  ad  multos  illos  in  paren- 
thesi latentes;  nam  ad  artifices  vete - 
res  spectare  nemo  sanus  dixerit  Al- 
tera profreto  minus  lenis  mutatio,  ut 
.scribatur  otiosae  essent  manus.  Nullus 
tamen  codex  addicit 


108.  Magis  fallit  ) Quod  cavimus 
ad  II,  ix,  3,  no  latere  intelligerctur 
fallere , etiam  hic  locum  habet 

Peixussiones  ) Cf.  IX  , 4*  5*  , 75* 

109.  Gestum  praetnodulaii  cogita - 
tione  ) Haoc  scripturam  , quam  sibi 
dari  cupiebat  Gesnerus  , quum  vetu- 
stissimi libri  fere  praestent , non  du- 
bitavi recipere.  « Inter  commeutau- 
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manus  est.  Inde  et  illud  vitium,  ut  gestus , qui  in  fine 
no  dexter  esse  debet,  in  sinistrum  frequenter  desinat.  Me- 
lius illud  , quum  sint  in  sermoue  omni  brevia  quaedam 
membra , ad  quae , si  necesse  sit , recipere  spiritum 
liceat,  ad  haec  gestum  disponere:  ut  puta , Novum 
crimen,  C.  Caesar,  habet  per  se  finem  quendam  suum , 
quia  sequitur  coniunctio  : deinde,  Et  ante  hanc  diem 
non  auditum,  satis  circumscriptum  est.  Ad  haec  ac- 
commodanda manus  est , idque  dum  erit  prima  et 
>>>  composita  actio.  At  ubi  eam  calor  concitaverit , etiam 


no.  Sermone  omni ) Ambr.  2 (qui  et  modo  sit  pro  sint ) Guetf.  Exc.  San- 
ten.  s.  omnia  cum  Bern.  Quidam  Turic.  Atque  (pro  ad  quae ) Turic.  Flor. 
Ambr.  z,Guelf.  Camp.  cum  Voss.  t , qui  omittit  recipere  spiritum , datquc  hoc 
gestum.  Pro  quia  sequitur  mox  qui  adquiritur  Turic.  Flor.  Ex  Alm.  refertur 
quia  acquiritur.  Mox  Au/ic  d.  Camp.  hic  modo,  non  supra;  cum  Basii.  etStepii. 
utrobique  deut  masculinum  cum  Cic.;  cf.  Drakcub.ad  Liv.  VIII,  u,  i5;  nos 
ad  XI , s,  43;  I.  H.  Voss.. ad  Georg.  1,  276.  — Accommodanda ) Sic  Turic. 
Flor.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  commodanda.  Mox  et  pro  est  Turic.  FLor. 
Carap.  Dum  erupit  erit  prima  Icus.  Tarv,  D.  erumpit  e.p.  Locat,  cum  posterr. 
cdd.  ante  Basii,  qui  d.  irrumpit  e.  p.  Sed  d.  eruperit  p.  Gryph.  cum  plurimis 
apud  Burm. 

m.  Vbi  eam  calor)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  z (nisi  quod  e duobus  hisce 
affertur  color)  Guclf.  cum  Bern.  ut  videtur.  Omittit  Camp.  eam.  Reliqui  u. 
iarn  c.  eam.  Postremum  omittere  narratur  Alm.  Mox  concitavit , gestus  Turio. 
Camp.  nobisctim.  Reliqui  concitaverit  etiam  g . Omittit  etiam  Flor,  quoque 
Dein  celeritatis  ecrcbnscet  et  aliis  Turic.  Flor.  Et  inserunt  Camp.  quoque  et 
Alm.  — Operam  perdidit  olim  elegantUsimus  ille  simul  ct  eruditissimus  Paulus 


dum»  ait  ille  «scribendumquc  de  gestu 
ad  illos  pedes,  ad  illas  percussiones,  ac- 
commodando cogitant;  unde  fit,  ut 
componant  noununquam,  sicut  prao- 
niodulati  et  gesticulati  intra  animum 
sunt.»  Est  saue  in  altera  loci  coustitn- 
tione  gestu  p. cogi  tat  ionem,quod  ipsum 
quoque  verum  possit  videri  ; si  me- 
mineris eorum  quae  legimus  11,  11,4» 
et  X,  3,  k 5,  zi,  ubi  gestos  ipse  inser- 
vire inventioni  cogitur.  Sed  nisi  ge- 
stus est  qui  fingitur  cogitatione  , non 
video,  quomodo  dici  possit  casura  est 
manus , futuro  tempore.  Id  tamen  se- 


dulo cavendum,  qtiod  Gcsnerns  qui- 
dem attendisse  non  videtur,  ne  cont- 
ponere  de  alia  re  dicturo  putemus 
quam  dt  numeris  oratoriis.  Qui  com- 
ponere , nullo  adiecto  accusativo  y 
usurpet  in  geuere  pro  lucubrando  % 
scribendo  t is  iu  manifestum  Gallici- 
sinum  incidat. 

110.  f^tputa  ) Rarior  usus  exempli 
inducendi,  quem  tamen  aliquot  huius 
etsequiorisaevi  scriptorum  locis  com- 
probatum apud  Lexicographos  vi- 
debis. 

JtLfue  dum  erit  ) Cf.  XI,  1,  76. 


f 
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gestus  cum  ipsa  orationis  celeritate  crebescet.  Aliis 
locis  citata , aliis  pressa  conveniet  pronuntiatio.  Illa 
transcurrimus , congerimus , abundamus , festinamus : 
hac  instamus,  inculcamus  , infigimus.  Plus  autem 
affectus  habent  lentiora : ideoque  Roscius  citatior  , 
Aesopus  gravior  fuit , quod  ille  comoedias,  hic  tragoe- 


Manatio*,  quum  ad  Cic.  Famil.  VII,  ao,  c manifestissima  verborum  ruber , 
rubesco  analogia  doceret  homines,  unice  veram  esse  eandem  in  verbo  crcbesco 
a creber  formando  rationem.  Abripuit  enim  denuo  semperque  abripiet  viros 
praestantias imo3  etiam  insanum  illud  etyma  ubique  repraesentandi  studium. 
Tamen  illo  exemplo  non  absterreor , si  fortealiquos  tamen  ad  saniora  reducam. 
A nominibus  in  er  duae  sunt  cetera  derivandi  legitimae  viae,  quarum  altera 
pressius  hanc  ipsam  formam  6equitnr(  ut  in  illis  nigresco , nigredo  a niger , 
macresco  a macer , altera  haud  minus  etymologica  ipsi  radici  se  applicat,  ut  in 
illo  macies:  cuius  loco  nemiui,  quod  sciam,  in  mentem  venit  macries  nobis 
obtrudere.  Sic  itaque  in  illo  etiam  ruber  vides  contrariam  illi  in  voce  niger 
viam  servari:  constanter  enim  rubesco t rubedo,  rubor  «tc.  Neque  causa  hic 
latet.  Iteratio  cavebatur  litcrac  caninae.  Quod  si  in  his  vocibus  fiebat,  o- 
innium  minime  negligeudum  erat  in  illo  crebrescere  t ubi  ingratior  longe  erat 
haec  iteratio:  nisi  forte  sunt  qui  perfecto  etiam percrebuit  delectantur*  Fieri 
sane  potest,  ut  apud  antiquos  etiam  duplex  hic  ususobtinuerit:  et  abuti  ali- 
quis possit  codicum  consensu  in  boc  quamvis  unico  in  his  libris  loco,  ut  per- 
versam rationem  Quintiliano  usitatam  fnisse  contendat.  Sed  in  minutissimis 
hisce  , in  quibus  nulla  librorum  auctoritas,  dudum  hoc  apud  viros  doctos  in- 
valuit, ut  quod  certa,  neque  philosophica  illa,  sed  ex.ipsa  antiquitate  deducta 
ratio  suaderet , in  emendandis  veterum  monumentis,  illo  quidem  periculo  t 
constanter  restitueretur.  Bvtt.  Convenit  Camp.  C a gerimus  Flor.  Abundamus 
vid.  Not,  Exeg.  Festinavimus  Turia  Flor.  Hac  stamus  Turia  Flor,  cum  Alm. 
Ac  instamus  Guclf.  cum  Voss.  i,  3,  Iens.  Tarv.  Basii.;  cf.  XI,  a,  41.  Affingi- 
mus Camp.  Injingimus  Iens.  Tarv.  Injicimus  Voss.  1.  Injringimus  marg. 
Basii.  Citatio  rasopus  Flor.  Citatiores  opus  Arabr.  a.  Mox  omnia  haec Jitit 
quod — matronarum  gravior  omittunt  Vos*.  1 , 3.  Comoedias  in  tragoedias 
Turic.  Flor. 


xii.  Abundamus.  * Deest  hoc  ver- 
bum Cod.  Colb.  ed.  Par.  Steph.  Va- 
scos.» (anni  i54a  omnes)  «Grypli.» 
(i 536)  m Collin.  » ( 1 54 c)  « Vidov.  » 
( (538  ) « ct  certe  glossatoris  videtur 
qui  congerimus  explicabat:  tria  enim 
>equentia  verba  totidem  prioribus  , 
nou  quatuor,  recte  respondent,  et  op- 
ponuntur, ut  recte  Badius  animad- 
vertit. » Burmatiuus.  Hauc  ego  xptoiv 


verissimam  censeo ; ( cf.  noL  erit,  ad 
76  ).  Badius  autem  ubi  hoc  dicat,  nou 
invenio;  (cf.  104  ).  Meorum  quidem 
librorum  nullus  praeter  cd.  Gryph. 
(1644)  omittit  vocem. 

Boscius  — Aesopus  ) Cf.  inter  alia 
Cic.  de  Or*  III , a6 , ubi  ille  alter  est 
Aesopus,  quem,  ut  ct  alias  Roscium, 
virum  optimum  idem  Cicero  ostendit 
Pro  Sextio  c.  b6  , 58. 
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dias  egit.  Eadem  motus  quoque  observatio  est.  Itaque 
iu  fabulis  , iuvenum  , senum , militum  , matronarum 
gravior  ingressus  est : servi,  ancillae,  parasiti , pisca- 
tores citatius  moventur.  Tolli  autem  manum  artifices 
supra  oculos,  demitti  infra  pectus  vetant : adeo  a ca- 
pite eam  petere , aut  ad  imum  ventrem  deducere , 
■ i3  vitiosum  habetur.  In  sinistrum  intra  humerum  pro- 
movetur; ultra  non  decet.  Sed  quum  aversantes  in 
laevam  partem  velut  propellemus  manum , sinister 


i xx.  Motui  quoque  ) Goth.  motusque.  Mox  observatione.  Itaque  Guelf.  Exc. 
Sanlcn.  Ancillulae  Ambr.  a , quod  nescio  abi  inventum  recte  improbat  Ba- 
dius. Ancillunae  Ruse.  ( nou  Locat,  ut  Buirn. ).  Modo  militum  oxuitlit  Guelf. 
( cf.  73  ) , est  autem  ante  servi  Camp.  Pro  piscatores  Badius  malle  se  venatores, 
nihil  tamen  mutare  ait.  Citatus  moventur  Flor,  (ut  supra  Vos s.  x , 3,  citator 
Aesopus).  Intra  pectus  Tur.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  (qui  tres  postremi 
dimitti)  lens.  ( tac.  Gcsn.)  cum  Altu,  (ex  quo  et  demittere)  Bern.  et  edd.  ante 
Bad.  Eum  petere  Turic.  Flor,  (qui  et  a aute  cap.  omittunt)  Ambr.  x,  Guelf. 
Exc.  Santen.  cum  Goth.  Voss.  1,  2,  3,  et  edd.  aute  Aid.  exc.  Camp. cuius  nul- 
lam a Gesneri  discrepantem  scripturam  notavi. 

n3.  In  sinistrum)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  (quamquam  hic  V an  A det 
in  nomine,  diserte  non  doceor)  in  sinistram  Bodl.  (err.  Bur m. ) Sinistrum 
absque  praepositione  Camp.  Ad  sinistram  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Colb.  Stoer. 
et  edd.  posterr.  ante  Gesn.  Ad  sinistrum  Aid.  Reliqui  At  sinistram  ; (couf. 
109,  1x4). 

Promovetur)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  x , Guelf.  cum  Alm.  ( quamquam  per 
compendium)  Stoer.  et  edd.  posterr.  ante  Gesn.  Provehatur  Camp.  cum  Bodl. 
Promoveatur  Aid.  Reliqui  promovere.  Mox  adversantes  Turic.  Flor.  Guelf. 
Goth.  Iens.  (tac.  Gesu. ) Camp.  cum  Alm.  Tarv.  (cf.  IV,  1 , 10,  et  mox  ). 
Eum  pro  cum  Locat.  Ven.  Ruse.  Sini  iterum  humerus  Turic.  ( quamquam  liic 
et  umerus  ) Flor. ; sim  iter  humerus  Alm.;  sinister  iterum  h.  Camp.  Equidem 
nihil  hic  praeter  vulgatum  latere  arbitror;  dexteram  Guelf.  Camp. 


iix.  Servi  — citatius  moventur  ) 
«Hinc  ille  in  Heautontimorumeni  pro- 
logo v.  37,  servos  currens  non  minus 
diserte  signatus  quam  iratus  senex  , 
edax  parasitus , sycophanta  impudens , 
avarus  leno.  » Gesuerus. 

Adeo  a capite  eam  petere — vitiosum) 
Quum  constans  sit  veterum  scriptura, 
qua1  eump  masculino  genere,  vindica- 
tur, eandem  adoptandam  quidem  non 


duco,  sed  quod  suadet  Dan. , ( vid. 
ad  VI,  x,  tx  ) eum  gestum  repetere 
catinus  sequor , ut  repoui  cupiam  a 
capite  gestum  repetere , quocum  con- 
spirat §•  xi8.  Neque  enim  credo,  cut/x 
ita  xno  xoivoG  potuisse  dici,  ut  intel  - 
ligcretur  gestus ; quamquam  tale  quiri 
est  §.  96.  Petere  an  ipsum  quoque 
recte  dicatur,  in  neutram  partem  af- 
firmem. Nostrae  rationi  commodissi- 
me applicantur  sequentia. 
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humefts  proferendus  , ut  cum  capite  ad  dextram 
ferente  consentiat.  Manus  sinistra  nunquam  sola  gestum  1,4 
recte  facit  : dextrae  se  frequenter  accommodat , sive 
in  digitos  argumenta  digerimus  , sive  aversis  in  sini- 
strum palmis  abominamur,  sive  obiicimus  tdversas  , 
sive  in  latus  utramque  distendimus,  sive  satisfacientes, 
aut  supplicantes.  Diversi  autem  sunt  hi  gestus,  sive  ,,5 
summittimus,  sive  adorantes  attollimus,  sive  aliqua 
demonstratione  aut  invocatione  protendimus.  Vos  Al- 
bani tumuli  atque  luci.  Aut  Gracchanum  illud , Quo 
me  miser  conferam  ? in  Capitolium , ad  fratris  sangui- 

1 14.  Cestum  recte)  Transponunt  r.g.  Guelf.  Gotb.  lens.  (tac.  Gesn.)  eum 
edd.  posterr.  ante  Stoer. ; adversis  Turic.  Guelf.  Camp.  cuiu  Alm.  (non  Flor, 
cf.  102)  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  odd.  ante  Bad.  Modo  degerimus  Flor.  In  sini- 
stram Camp.  quod  probat  Badius  nescio  ubi  oblatum  j utrumque  Iens,  cum 
edd.  posterr.  ante  Stoer.  exc.  Aid.  ct  aliquot  Burmauno  citatis , quo  male  re- 
diit Obr.  Sive  supplicantes  Camp. 

1 iS.  Gestus  , sive  summittimus)  Omittunt  sive  Turic.  Flor.  Ambr.  2V  (qui 
et  modo  fuc  ) Guelf.  Camp.  cum  Gotb.  Voss.  i , 2 , 3 , et  edd.  ante  Basii,  tnest 
in  hisce  multa  scabrities,  quam  ego  sic  emendo,  meam  rationem  peritis  facile 
persuasurus  , distendimus.  Diversi  a.  s.  h.  g.  sive  satisfacientes  aut  supplican- 
tes summittimus , sive  etc.  Nec  opus  erat  Pithocano  illo,  seu  Danielis,  in- 
vento, ut  post  supplic.  insereretur  iungimus.  Sed  mox  qui  erant  dativi  de- 
monstrationi , invocationi , necessario  erant  mutaodi  ablativis,  nt haberet  quo 
referretur  aliqua ; quod  neminem  attendisse  valde  miror.  Nihil  sane  adiu-  , 
vabant  Voss.  1,  3,  demonstrationis  aut  invocationis  dantes. 

Conferam  ? in  Capitolium  , ad  fratris  sanguinem  ? an)  Sic  Turic.  ( nisi 
quod  hic  Jratris  ) Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Alm.  (semel  enim  sic  ponit 
Burm. , deinde  sanguinem  redundat  ibi  esse  refert , falso  haud  dubie  ) Gotb. 
Voss.  i,2,3,  (sed  et  hic  Voss.  1 , 3 , quo  me  miserant , Voss.  1 , quo  me  ver- 
tam dare  narrat  Burm.,  turbans  profecto  aliqun)  Vall.  Iens.  Tarv.  Confi . C . 
at  fr.  sanguinem  madet  an  Camp.  Reliqui  c.  quo  vertam  in  Capitolium  ne  ? at 
Jr.  sanguine  redundat,  an  e Cicerone  , iubente  Regio;  Badio  recte  dubitante. 

— Domum ? Plus)  Sic  supra  positi  cum  Camp.  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui 


114.  11 5.  Distendimus  — Summit- 
timus ) Vide  not.  erit 

11 5.  Vos  Albani  tumuli  ) Cic.  pro 
Milone  c.  3i. 

Gracchanum  illud)  Idem  refert  Ci- 
cero de  Or.  111,  56,  quamquam  paulo 

Qvint.  In  st.  Tom.  IV 


aliter  ct  uberius  , sive  consulto  con- 
traxit Qu.  ( sicut  fecit  IX  , 3 , 36  ) , 
sive  memoria  lapsus  est  Complurium 
scriptorum  similem  dubitationis  co- 
lorem demonstrat  Vulpiusad  Catuli. 
LXI1I,  «77,  pag.  291,  nec  nostri  iin- 
memoc. 
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16  nem  ? an  domum  ? Pias  enim  affectus  in  his  jpnctae 
exhibent  manus ; in  rebus  parvis  , tristibus , mitibus 
breves  ; magnis  , laetis  , atrocibus  exsertiores.  Vitia 
quoque  earum  subiicenda  sunt , quae  quidem  accidere 
■7  etiam  exercitatis  actoribus  solent.  Nara  gestum  pocu- 
lum poscentis,  aut  verbera  minantis,  aut  numerum 
' quingentorum  flexo  pollice  efficientis , quae  sunt  a qui- 
busdam scriptoribus  notata,  ne  in  rusticis  quidem  vidi. 

18  At  ut  hrachio  exerto  iutrospiciatur  latus , ut  manum 

• 

inierunt  matrxmne  ut  miseram  lamen tantemque  videam  et  abiectam  itidem  0 
loco  Cic. 

ii6*  Tristibus , mitibus ) Turic.  Flor.  Cainp.  cum  edd.  ante  Bad.  transpo- 
nunt , quod  sequentibus  non  congrnit.  lens.  ( tac.  Gesn.)  Tarv.  pro  mitibus 
dant  militibus , <|uod  corrigit  Regius.  Sed  Camp.  voci  mitibus  praeterea  ante- 
ponit brevibus.  Mox  brevibus  pro  breves  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Iens,  et  edd. 
posterr.  ante  Bad.  Exsertiores  dedimus  e conicctura  (cf.  76,  et  118,  ubi  Loc. 
exercito)  Exercitiores  Turic.  Flor.  Camp.  ( hic  quidem  — ciores ) cura  Alm. 
Exteriores  Ambr.  z , Guelf.  cura  Goth.  (err.  Gesn.  ) marg.  Basii.  Reliqui  ex- 
tensiores.  Quod  continuo  reliqui  subiiciuut  sunt , abest  a Turic.  Flor.  Camp. 
Subicient  sunt  Turic.  Flor. 

117.  Fidi)  Pro  hoc  dixi  Iens.  Tarv.  quod  corrigit  Regius.  Numerum  hic 
quidem  in  Vati,  primitus  nota  signatum  fuisse  testatur  Badius,  mox  quinge- 
narium scriptum , tandem  corrigendo  ad  vulgatae  rationem  redactum ; se 
quingentos  malle.  In  vetustioribus  libris  nihil  discrepat  scriptura. 

i 18.  At  ut  brachio  ) Tur.  Flor,  aut  vibratio  cum  Bodl.  Aut  in  b.  Guelf.  Aut 

1 1$,  1 unctae  -—  manus  ) Cave  com- 
plicatas seque  invicem  apprehenden- 
tes inlelligas  , quod  gc6tibus  adhuc 
demonstratis  nequaquam  conveniat. 

Sunt  simul  gestum  facientes  dextra 
ct  sinistra , qua  dc  re  a §.  1 14  » inde 
praecepit. 

11 7.  Numerum  — afficientis  ) Hic 
quidem  gestus  plane  igitur  impro- 
bandus ; neque  enim  alias  numeros 
exprimeutem  actionem  ah  arte  alie- 
nam iudicat  noster ; cf.  §.  86  et  94. 

Quo  in  genere  quid  scitum  incptnmve 
fuerit,  a nobis  definiri  vix  poterit. 
m Hunc  (numerum)  ita  describit  Ven. 

Beda , Quum  dicis  quinquaginta,  pol- 


licem exteriori  artu  instar  Graecae 
literae  F curvatum  ad  palmam  incli- 
nabis : quingenta  vero  in  dextra  , 
quemadmodum  quinquaginta  in  laeva 
Jacies.  Convenit  Nic.  Smyrnaeus,  ut 
compositum  utrumque  edidit  in  Spi- 
cilegio £vang.  Pe.  Possinus , ct  cum 
hoc  Fabricius  p.  166  sq.  m Gesnerus. 
Cf.  Fabr.  B.  G.  vol.  VII , pag.  770  , 
not.  Harl.  vol.  VIII , pag.  674. 

1 18.  Inlrospicialur  latus ) Hoc  etiam 
Quintiliani  aevo , ubi  sane  nulli  sine 
tunica  amictus  , potuisse  fieri  recte 
docet  Gesnerus,  quia  manicae  tunica- 
rum ad  cubitum  modo  pertinuerint 9 
quae  « si  laxiurfo  essent  retro  actac 
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alias  ultra  sinum  proferre  non  audeat , alius  , in  quan- 
tum patet  longitudo  , protendat,  aut  ad  tectum  erigat, 
aut  repetito  ultra  laevum  humerum  gestu  ita  ig  tergum 
flagellet , ut  consistere  post  eum  parum  tutum  sit , aut 
sinistruiri*ducat  orbem , aut  temere  sparsa  manu  in 
proximos  offendat,  aut  cubitum  utrumque  in  diversum 
latus  ventilet,  saepe  scio  evenire.  Solet  esse  et  pigra  , n9  # 


ut  b.  Ambr.  2,  Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Basii,  et r.  Barm.  qui 
Ionnn.  Voss.  i , 3,  ut  recte  nostrae  scripturae  testes  exhibeat , vereor.  — jfait 
ad  tectum  ) Turic.  Flor,  aut fictus  cum  Alm.  Interdum  (pro  in  tergum  ) Turic. 
Camp.  cum  Alm.  Consisteret  Flor.;  an  sinistrum  Turic.  Flor. ; totum  Ambr. 
2,  Guelf. ; timere  Ambr.  2,  Iens.  (tac.  Gesn.)  Tarv.  cum  Bern.; proximoque 
defendat  Turic.  Flor.  ; saepe  scio  saepe  venire  Turic.  Flor.  \ s.  sc . venire  Iens, 
cum  edd.posterr.  (nou  Camp.)  aute  Aid. 


vel  replicatae  , nudam  partem  suba- 
xillarem  ostenderent.» 

Sinistrum  ducat  orbem  ) Est  hoc 
illud  vitium,  quod  tetigit  supra  §. 
109  , ut  in  sinistrum  gestus  desinat  , 
finis  enim  est  in  orbe  ( §.  io5  ). 

In  proximos  ojfendat ) Huius  stru- 
cturae unum  adhuc  exemplum  reperi 
indicante  Forcclliao  Sol  in.  c.  4°  * tn 
ea  (cornua)  offenderit. Sed  est  et  apud 
nostrum  VI  , 3 , 67  , ad  fornicem 
offendere. 

11 9.  Solet  esse  et  pigra  — iaclelur) 
Hic  nemo  videtur  quaesisse  , quod 
esset  subiectum.  Nempe  omnes  ma- 
num agnoverunt,  quod  fatetur  Ge- 
doyuus  , et  sane  , quoniam  uncis  ali- 
quid digitis  fieri  narratur , vix  licet 
ab  hoc  subiecto  recedere.  Sententia 
tamen  ipsa  idem  valde  alienum  est. 
Praeterea  apparet  nequaquam  sanum 
esse  locum  ; nec  salva  res  est,  si  cum 
Gallaeo  ct  Gesncro  « ut  capite  dcii- 
ciatur  » scripseris;  manu  quidem  su- 
pinata libris  auctoribus  restituimus  , 
qunm  editorum  manus , nominativus, 
ferri  plane  nequeat,  Ipse  igitur  «tto 


xotvov  repetendum  esse  censeo  subie- 
ctum, quod  sit  actio.  Sic  eadem , pro- 
nomen eo  relatum,  nominativum  ac- 
cipiemus. Coniunctivos  deiicialur , ia - 
ctetur  cum  iis , quos  dixi , VV.  DD. 
ab  ut  repeto,  quod  ante  uncis  inseren- 
dum rcor.  Quid  tamen  ad  actionem 
capite  deliciendam  proprie  faciant  di*- 
giti  unci , non  satis  dixerim.  — * Indu- 
bitatam huic  loco  medelam  afferre 
non  spondeam  ; sed  hoc  ut  certum 
dare  audeo  , illud  uncis  digitis  a se- 
quentibus esse  distinendum  , ot  per 
se  vitium  exhibeat.  Hoc  autem  posito 
manus  utique  est  subiectum.  Nam 
Spaldingii  rationi  vel  hoc  solum  me 
alienum  redderet,  quod  illa  diro  xotvow 
action<srepetitio,in  his  femininis, quae 
omnia  manus  admouent  lectorem , 
durissima  est , neque  alioqoi  tolera- 
bilior illa , quam  in  §.  112  ipse  Sp. 
reiecit.  Neque  si  gestam  recte  alicunde 
repeterey  deiicere  dicas,  protinus  etiam 
actionem.  Quare  vide  an  servato  ma- 
nus subiecto,  ipso  tamen  hoc  voca- 
bulo post  vocem  eadem  deleto  ,ope 
particulae  ut  post  prius  aut  insertae  , 
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et  trepida , et  secanti  similis : etiam  uncis  digitis , aut 
capite  deiiciatur  , aut  eadem  manu  supinata  in  supe- 
riora iactetur.  Fit  et  ille  habitus , qui  esse  in  statuis 

1 1 9.  Secanti ) Tnric.  Flor.  se\>am  cum  Alm.  Omisso  mox.^quod  reliqui 
habent , inierim , Turic.  Flor,  similis  etiam  cum  Alm.  Mox  transponens  Goth. 
(tac.  Gesu.)  uncis  etiam.  Turjc.  dicitis.  Dein  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. , ut 
nos  , out  capite.  Reliqui  inserunt  a.  Item  manu  supinata  nobiscum  Turic. 
Flor.  Arabr.  2 , Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn. ) Camp.  cum  Alm.  Reliqui  manus 
s.  Ainbr.  2 , Guelf.  omittunt  habitus  — solet  cum  Voss.  1 , 3 ; qui  ipse  in  su  1- 
tuis  Camp. ; pretenso  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  hic  tamen,  ut  sequentes , per 
ae  ) cum  edd.  ante  Stoer.  exc.  Camp.  Aid.  Inferte  Arabr.  2,  omittit  Turic.  Po- 
tens o manum  infeste  pollici  Iens.  ( tac.  Gesn. ) Tarv.  Voss.  3 j protendit  Turic. 
Flor.  Camp.  cum  Alm. ; placentis  qui  Turic.  Flor.  Arabr.  2 , Guelf.  cum 


Voss.  3. 

propior  saltem  vfrae  quao  olim  fuit 
exeat  scriptura  haec:  Solet  esse  et  pi- 
gra , et  trepida , et  secanti  similis  : 
etiam  uncis  digitis : aut  ut  capite  de*- 
Udatur  i aut  eadem  supinata  in  supe- 
riora iactetur.  Bvttm.  Ad  secanti  si- 
milis elegans  est  Ge&neri  annotatio  : 
« IIptovTt , serra  utenti.  Lepide  Hip- 
pocrates s.  qui  auctor  est  operis  de 
Diaeta  1 , 9:  torrrtp  0*  rixrovtt  to  fv- 
/gv  7 rpiown  , xai  0'  psv  sAxsi  , 0 di 
uXtt  , to  aO to  rWovrif. » Voccra 
quae  praecedit  supinata  Gallaeus , 
more,  Tei  potius  morbo  suo,  expungit. 

Fit  et  ille  — extendit  ) « Hunc  ha- 
bitum sive  gestum  adeo  frequentem 
in  statuis  nec  ipse  cognovinec  ascri- 
ptoribus tangi  memini.  » Haec  quum 
a Spaldingio  hic  annotata  reperissera, 
artium  antiquarum  peritos  adii.  Sed 
ne  hi  quidem  talia  in  st&tuis  videre 
sc  meminerant.  Monebant  tamen  ii* 
dem  de  communi  illa  autiquorum  si- 
gnorum, maxime  in  manibus,  labe, 
quae  multa  huius  generis  nobis  invi- 
dit. Sunt  autem  in  scriptura  etiam 
quaedam  observatu  digna.  Infestum 
pollicem  aliquoties  legimus,  neque 
dubitari  potest,  quin  ex  re  gladiatoria 
translata  sit  locutio.  Vid.poctaui  apu- 


nymum  in  Antholog.  Burm.  lib.  III , 
carra.  82,  v.  28,  Sperat  et  in  saeva 
victus  gladiator  arena , Sit  licet  infesto 
pollice  turba  minax.  Hinc  pollex  ita 
conformatus  , etiam  ubi  miti  negotio 
inserviret,  hoc  tamen  epitheton,  reti- 
nuit. Spectat  autem  huc  maxime  lo- 
cus Appuleii  Metam-  U,  p.  124,  Elra, 
144,  Oudend.K — suberectus  in  torum 
porrigit  dexteram  et  ad  instar  orato- 
rum conformat  articulum  , duobus— 
que  infimis  couclusis  digitis  ceteros 
eminentes  porrigens  et  infesto  pollice 
clementer  subridens  infit.  » Cui  loco 
recte  admovetur  ille  Fulgeulii  Plan- 
ciadis  de  Contin.  V irg . p.  1 43,  Muuck. 
742,  Stav.  " Itaque  compositus  in 
dicendi  modum  , erectis  in  iota  duo- 
bus digitis  tertium  pollicem  compri- 
mens , ita  verbis  exorsus  est.  » Quem 
locum  duriuscule  tractavit  Gesnerus 
( in  Lex.  v.  Pollex  ).  Nain  compri- 
mere cx  vi  ipsa  vocis  nihil  aliud  est  , 
quam  ita  contrahere  digitum , ut  arti- 
colorum  tubera  promineant.  Vnde 
clarissime  iam  apparet  , quid  fuerit 
pollex  infestus.  Qui  quum  in  lenissi- 
ma oratorum  actione  ostendi  solitus 
fuerit , multo  minus  mirum,  eundem 
fuisse  in  habitu  pacificatoris  h.  c« 
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pacificator  solet , qui , inclinato  in  humerum  dextrum 
capite,  brachio  ab  aure  protenso , manum  infesto  polli- 
ce extendit:  qui  quidem  maxime  placet  iis , qui  se  di- 
cere sublata  manu  iactant.  Adiicias  licet  eos  , qui  sen-  i» 
tentias  vibrantes  digitis  iaculantur  , aut  manu  sublata 
denunciant,  aut,  quod  per  se  interim  recipiendum  est, 

120.  Adiicias}  Turic.  Flor.  Arabr.  2 , Guelf.  (hic  quidem  ce)  adiciat  Cum 
Alm.  (quamquam  hic  duplici  «)  ct  edd.  ante  Aid.  exe.  Camp.  qui  ddticiant. 
Mox  vibrantis  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Reliqui  vibratis.  Sed  dtait  Turic.;  die 
Flor,  pro  digitis.  Deinde  ut  manu  Turic.  Flor.  Guelf.  Sublatu  Turic. ; denun- 
tianti Turic.  Flor,  cum  Alm.;  unguis  Flor.  Ambr.  z*9  quatieris  Guelf. ; ungu- 
lis Camp. ; erigantur  Turic.  Flor.  Camp.  cum  AIra.  — Quantum  plurimum  ) 

Sic  Turic.  Flor.  Cuclf.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  quanto  pl.  Mox  recte  Turic* 
Flor.  cum*Alm.  item  autem  duobus  Turic.;  portandum  Camp. 

componentis  sua  gravitate  turbas  po-  1 , 60.  Addit  Burmannus  Petron.  c. 
pulares  viri  alicuius  vel  principis,  vel  118,  suaque  ad  Petroti,  c.  47  anno- 
ducis , qui  terrere  etiam  malos  debe-  tata.  In  iaculando  remittit  nos  Burm. 
bat.  Et  hoc  igitur  aliunde  nobis  ignd-  ad  VI , 3 , 43  ; IX , 2 , 79. 
tum  discimus  ex  hac  ipsa  Quintiliani  Denunciant  ) Cave  accusativo,  qui 
relatione  t qui  eundem  in  oratoribus  praecedit,  iungas  hoc  verbum  ; quae 
habitum  ut  nimis  arrogantem  irapro-  nihili  esset  locutio.  Tam  consueta  et 
basse  videtur.  — Audacior  autem  uti-  propria  est  huius  verbi  cum  nomini- 
que quam  pro  nostri  more  locutio  ha-  bus  mala,  pericula,  iras  et  similia  si- 
bitus  pacificator : nam  illa  de  anima-  gni Picantibus  coniunctio,  nt  per  se  so- 
libus, bos  arator , equus  bellator,  quae  lum  minandi,  mala  denuntiandi  vim 

vel  ipsa  in  prosa  oratione  rara  suut  acceperit.  Vid.  Schulling.et  Burmann. 

( vid.  Bronkh.  ad  Tib.  I,  ti,  46),  non  ad  Quint.  Deci.  VIII,  9.  Sic  Cicero  ia 
eiusdem  plane  sunt  generis.  Tamen  Epist.  ad  Alt.  lib.  II , postquam  ep. 
appositum  illud  in  genitivum  aliquem  20  dixerat  : Clodius  adhuc  mihi  de- 
deflectere  conari , audacius  etiam  es-  nuntiat  perictdum  ; ep.  22  de  eodem ; 
set  in  nostra  criticorum  quam  illud  volitat  , furit , nihil  habet  certi , mul- 
io oratoris  persona.  — Denique  pro-  tis  denuntiat. 

nomen  relativum  ter  hic  positum  in  Per  se  ) Etsi  ingenii  quadam  spe- 
uno  sensu  minus  se  in  nostro  , qui  ei  cie  blanditur  Gallae  i coniectura  , re- 
vitio  nos  assuefecerit , gravari,  Spal-  ponentis  parce  pro  hisce,  nequaquam 
diugius  ait.  Nam  haec  omnia  ab  illo  tamen  mutatione  locus  indiget.  Modo 
ad  h.  I.  praeparata  erant:  exsequntus  ne  fiat  hic  gestus  cum  ridicula  sui  ven- 
sura  ego  : quod  ideo  monendum  erat,  ditationc,  per  se  interdum  recte  adhi- 
ne,  si  quid  in  his  commissum  fuerit,  bebitur.  Ita  per  se  structum  aliquo- 
illi  imputetur.  Bvttm.  lies  vidimus,  ut  Prooem.  tot.  op.  exlr. 

Sublata  manu  ) Cf.  II , 12,  9.  V,  8,  5;  Vlf,  4,  7,  9,  i3;  IX,  4,  137. 

120.  Sententias  vibrantes  ) Cf.  X,  Gestum  eundem  demonstrat  II,  3,  8. 
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quoties  aliquid  ipsis  placuit , in  ungues  eriguntur : sed 
vitiosum  id  faciunt , aut  digito , quantum  plurimum 
possunt,  erecto,  aut  etiam  duobus,  aut  utraque  manu 
ad  modum  aliquid  portantium  composita.  His  accedunt 
vitia  non  naturae  , sed  trepidationis , cum  ore  concur- 
rente rixari;  si  memoria  fefellerit , aut  cogitatio  non 
suffragetur,  quasi  faucibus  aliquid  obstiterit  insonare; 
in  adversum  tergere  nares  ; obambulare  sermone  im- 
perfecto ; resistere  subito  et  laudem  silentio  poscere : 
quae  omnia  persequi  prope  infinitum  est.  Sua  enim  cui- 
,12  que  sunt  vitia.  Pectus  ac  venter  ne  proiiciantur , ob- 
servandum: pandant  enim  posteriora;  et  est  odiosa 
omnis  supinitas.  Latera  cum  gestu  consentiant*.  Facit 

121.  Accedunt)  Turic.  Flor.  Carop.  accidunt.  Mox  natura  Turic.  Flor. 
Cnmp.;  trepidatione  Carop. ; cum  more  Turic.  Flor.  Arobr.  2,  Carop. ; incur- 
renle  Carop.;  sed  memoria  Goth.  ( tac.  Gcsn.)  Cognatio  Flor.;  non  adversum 
Guelf.  Quoniam  omnia  Ainbr.  2 , Guclf. ; cuiquae  Arobr.  2. 

122.  Venter)  Arobr.  2,  veler.  Flor,  pronuntiantur  cum  Alm.;  proiicialur 
Guclf.;  pronuntient  Carop.  Mox  pandent  Voss.  1 ; otiosa  Turic.  Flor.;  viciosa 
Carop. ; suppinata  Turic.  Flor,  cum  Alm.  ( nisi  quod  hic  simplici  P ) , supina- 
tas Arobr.  2;  suspinatas  Voss.  5'r  in  numerum  Carop.;  articulis  lens,  (tac, 
Gesn.)  Tarr, 


121.  Cum  ore  — rixari  ) Cf.  §.  56. 
Suut  lii  conatus»  sed  irriti,  vincendi 
infantem  , quem  Horatius  appellat 
( Sat.  I,  6,  57  ),  pudorem.  Cave  autem 
sensum  a vocula  si  ordientem  cum 
hoc  coniungas ; pertinet  ad  insonare , 
quod  tenuit  Gedoynus,  reliqui  non 
videntur  attendisse  ; Capper.  mani- 
festo turbavit. 

In  adversum  — nares  ) Hoc  quid 
esset , nemo  quaesivit , scilicet  satis 
per  se  manifestum  ; equidem  inter- 
pretationem requiro,  et  interim  nihil 
aliud  significari  suspicor,  quam  quod 
vidimus  §.  80,  nares  — plana  manu 
resupinare.  Quod  enim  Gedoynus 
nuci  tollendi  modum  parum  decen- 
tem inhdligit , hinc  alienum  videtur; 


ct  est  cius  rei  verbum  proprium 
emungere.  In  aversum  tergeri  viden- 
tur nares  , quum  demulceatur  ranim 
intra  vergente  et  descendente;  iu  ad- 
versum, quum  eadem  et  surgit  et  extra 
tendit.  Neque  huic  interpretationi  of- 
ficere credo , quod  aliquo  recidere 
deprehenditur  uoster  , quod  iara  te- 
tigerat. 

Resistere  ) Cf.  XI , a , 46. 

Laudem  — poscere  ) Cf.  IV,  a,  3 7; 
adde  VIII,  5,  14. 

taa.  Supinitas  ) Cf.  §.  69,  item  8a , 
indicuntc  Gesucro.  Modopo/ida/if  care 
iulransitivum  credas  verbum  curo 
Gesnero  in  Thesauro,  sed  retractante 
statira  ipso  suum  errorem;  roinus  ta- 
men a pandendo  repetes,  quod  accidi 
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enim  aliquid  et  totius  corporis  motus : adeo  ut  Cicero 
plus  illo  agi  quam  manibus  ipsis  putet.  Ita  enim  dicit 
in  Oratore,  Nulhe  argutiae  digitorum,  non  ad  nume- 
rum articulus  cadens , trunco  magis  toto  se  ipse  mode- 
rans , et  virili  laterum  flexione.  Femur  ferire  , quod  ‘»3 
Athenis  primus  fecisse  creditur  Cleon,  et  usitatum  est, 
et  indignantes  decet , et  excitat  auditorem.  Idque  in 
Calidio  Cicero  desiderat.  Non  frons,  inquit,  percussa,  non 
femur.  Quamquam , si  licet , de  fronte  dissentio.  Nam 
etiam  complodere  manus  scenicum  est,  et  pectus  caede- 
re. Illud  quoque  raro  decebit,  cava  manu  summis  digitis  n* 
pectus  appetere,,  si  quando  nosmet  ipsos  alloquimur,  co- 


«23.  Cleon  t et  usitatum  est)  Turic.  Flor,  de  onestu  sitatum  est  (nisi  quod 
Flor,  si  tatu  ) Deon  u,  e.  Voss.  i , ( qui  et  modo  ferre  ) 3.  Modo  creditur  omit*' 
tit  Goth.  solus  , ut  opinor.  Guelf.  post  usit.  est  inserit  per  alios , mire  ; indi- 
gnatos Guelf.  cum  Goth.  Stoer.  Chouet.  Leid.  ; indignatus  Voss.  i ; et  post 
decet  omittunt  Turic.  Flor.  Carop. ; desiderat  et  frons  Turic.  Flor.  Carnp. 
Suspicor  fuisse  cL  et  Non  f.  Mox  femur.  Quamquam  nobiscum  Turic.  Flor. 
Ambr.  2,  Guelf.  Carnp.  cum  Alm.  Voss.  f , 2,  3,  Goth.  iens,  et  edd.  ante 
Gryph.  Reliqui  inserunt  pedum  ( quod  minimum  est  ) nulla  supplosio  ex  Ci- 
cerone, obi  tamen  pedis.  — - Nam  etiam ) Sic  Tur.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp. 
Goth.  lens-  (tac.  Gcsn.  sed  prior  Non  quoque  pro  Nam  ) cum  Alm.  Voss.  z , 
et  edd.  aute  Grypb.  Reliqui  N.  et.  Mox  et  ante  pectus  omittunt  Ambr.  2 , 
Guelf. ; omnia  autem  interiecta  inter  manus  et  manu  cum  posteriore  ipso  de- 
siderant Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm. 

124.  Baro  ) Iens,  vara , correctum  Regio,  sed  solus. 

Alloquimur)  Sic  Turic.  Flor,  (quamquam  hi  adi.  et  posterior  etiam  cohor- 
tantes,) Goth.  ( tac.  Gesa. ) Camp.  cum  Bad.  Alloquamur  Basii.  Reliqui  alio - 
quemur.  Mox  fiat  Iens,  cum  edd.  posterr.  ante  Bad.  — Dedecebit)  Sic  Amhr. 
2 ; decedebit  Turic.  Flor,  cum  Alm.  in  quo  nostrum  agnovit  Bnrm.  cf.  §*  7 6 , 
80.  Reliqui  decebit.  Modo  removere  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Bad.  Basii. 
Gryph.;  observatur  Guelf.  Camp.  cum  Obr. ; dextero  Guelf.  cum  Bad.  Basii.; 
eadem  Turic.  Flor,  Ambr.  2 , quorum  postremus  deform,  est.  An  primitus 
afuit  est  ? 


ei  cuius  ope  ustis  est  vir  eruditissimus 
in  indiee  Quiutilianeo. 

Jn  Oratore  ) Cap.  18. 

123.  Cleon.  ) De  hoc  cf.  nos  ad  I, 
t o j 18.  Hic  quoque  traditur  malim 
piae  ' creditur;  cf.  X,  2,  20»  De  femine 
feriendo , cf.  II , 12 , 10. 

I . 


In  Calidio  ) Cf.  X , 1 , 23.  Locus 
Cic.  est  in  Bruto  c.  80. 

Desiderat , non  frons  ) Cf.  not  erit. 

Nam  etiam  complodere  ) « Quod 
ipsum  levius  tamen  est  et  temperatius, 
quam  frontem  percutere.  » 
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hortantes,  obiurgantes,  miserantes:  quod  si  qaando  fiet , 
togam  quoque  inde  removeri  non  dedecebit.  In  pedibus 
observantur  status  et  incessus.  Prolatp  dextro  stare,  et 
115  eandem  manum  ac  pedem  proferre,  deforme  est.  In 
dextrum  incumbere  interim  datur , sed  aequo  pectore : 
qui  tamen  comicus  magis,  quam  oratorius  gestus  est. 
Male  etiam  in  sinistrum  pedem  insistentium  dexter  aut 
attollitur,  aut  summis  digitis  suspenditur.  Varicare 
supra  modum,  et  in  stando  deforme  est , et,  accedente 
i»s  motu , prope  obscenum.  Procursio  opportuna  brevis. 


125.  Incumbere  ) Iens,  procumbere  cum  edd.  posteriorr.  ante  Aid. ; recum- 
bere Obr.  male  ; sed  eo  quo  pectore  Flor.  Omnia  Yerba  a pedem  ( §.  114)  ad 
alterum  pedem  , comprehenso  hoc , omittit  Gueif. ; dextera  aut  tollitur 
Turic.  Flor.;  dextera  ut  tollitur  Ambr.  2;  dextra  tollitur  Camp. ; dexter  aut 
tollitur  Gueif.  cum  Alm.  et  edd.  ante  Bad. ; dextere  a.  a.  Voss.  x;  dextre  a . a. 
Golh.;  dextra  a.  a.  Voss.  1 ; in  tanto  Turic.  Flor,  cum  Alm. ; instando  Iens, 
cum  edd.  posterr.  ante  Ald.^est  acc.  muto  Turic.  Flor. 

126.  Procursio ) Camp.  petxussio  ; cf.  IX,  1 , X7  ; conveni  etiam  et  modera- 
tio Turic.  Flor.;  convenientia  et  a.  Atubr.  xt  Gueif.;  convenit  e.  et  a.  Goth. 
lens.  (tae.  Gesn. ) Camp.  cum  edd.  ante  Stoer.  exc.  Aid.  qui  convenit  et  a, , 
et  Par.  Vase.  Steph.  qui  convenit  etiam  a.  Nostrum  ipsum  Stoer.  Chouet. 
Reliqui  conveniens  etiam  a.  sed  Obr.  interpungeos  colo  post  conv.,  male. 
Vsura  Voss.  1,  3;  suro  Bern.;  manilio  Turic.  Flor.  Camp.  cum  edd.  ante 
Burm.  Manlio  Ambr.  2,  Gueif.  Burm.  et  posterr. ; manilia  Goth.  ( tac.  Gesn.) 
Nostrum  e Voss.  i,  3,  et  constantiae  causa;  cf.  Drakenb.  ad  Liv.  XXXIV, 
53,  x;  Epit.  67,  de  permutatione  nominaro.  Ad  VI,  3,  54  , Flor.  Ambr.  >, 
Manlium  , nihil  enim  notatur \ flavos  Turic.  Flor.  Ambr.  x , (cf.  VII , 4 , 40, 
ubi  Flor,  quoque Jlavom.  Ambr.  1 , non  notatur).  Flavius  edd.  a Badio  iude, 
qui  hoc  e Vall.  conspirantibus  in  vitium  Gueif.  Goth.  Nostrum  edd.  ante 


1x4.  Non  dedecebit  ) Quum  operae 
pretium  erit  tantum  affectum  prae  se 
ferre,  quanto  est  in  illo  gestu,  ne  toga 
quidem  debebit  intervenire  manui  et 
pectori.  Si  improbare  voluisset  hanc 
togae  remotiouem  ( v.  not.  Crit.),  ta- 
men erat  inserturus  alicubi  iu  hac 
sententia. 

sx5.  Aequo  pectore  ) « Non  pro- 
prndente,  corpusque  iu  dextrum  pe- 
dem pronum  sequente.  » 

Obscenum)  Cavet  Gesnerus,  ne  quis 


pudenda  hoc  modo  aspici  credat,  te- 
cta illa  aut  tunicis,  aot  certe  «ampo- 
stribus;  sed  in  ipso  motu  et  gestu  es* 
set  quod  pudicos  dedeceat.  In  vari- 
cando Burmannus  ablegat  ad  Heins. 
in  Ovid.  Art.  III,  3o3,  memorem  loci 
nostri. 

126.  Procursio  — rara  ) Apposi- 
torum primum, opportuna,  attributum 
facit  ( cf.  mox  §.  128  ),  reliqua  ad 
subieclna  pertineat.  Qui  hoc  non 
agnoverunt,  sententiam  parum  ab- 


IN9T.  ORAT.  L1B.  XI , 3 345 


moderata  , rara.  Conventet  etiam  ambulatio  quaedam , 
propter  immodicas  laudationum  moras:  quamquam 
Cicero  rarum  incessum  , neque  ita  longum  probat.  Di- 
scursare vero, et,  quod  Domitius  Afer  de  Sura  Mallio 
dixit,  satagere,  ineptissimum  : urbaneque  Flavus  Vir- 
ginius interrogavit  de  quodam  suo  antisophiste , quot 
millia  passuum  declamasset?  Praecipi  et  illud  scio  , ne  1:7 
ambulantes  avertamur  a indicibus  , sed  sint  obliqui 
pedes  ad  consilium  nobis  respicientibus.  Id  fieri  iudiciis 

Bad.  (crr.  Burm.  ) Il^ud  levius , quod  verginius  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf* 
Antisophiste  nobiscurn  Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (lac. 
Gesn.  ) et  edd.  ante  Burm.  Reliqui  antisophista  ; cf.  III , 4 9 «o»  vide  et  Cre. 
Acad.  11 , o3 , nominativum  sophistes  , et  ad  Att.  VII , 3 , p.  io3  , a,  Gracis- 
mura  in  accusativo  Piraeea  usurpantem  ; <tetn  nostrum  IV,  1 , 77.  Mox  quod 
Turic.  Flor.  Ambr.  2. 

127.  Avertamur  ) Flor,  avertamus.  Indicativum  sunt  Ambr.  2 ; concilium 
Camp.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  edd.  ante  Burm.  acc,  Bip.  ; adversi  Guelf.  Sint 
— simus  Alm.  solus  MS.  cura  Locat,  et  posterr.  ante  Leid.  Tamen  ne  recedere 
Turic.  Flor.  Etiam  resiliunt  Camp.  Tarv.  Aid.  Suspicor  fuisse  enim  r.;  cf.  II,  . 
i3,  11. 


solvi  crediderunt;  totamque  turba- 
runt , quum  vix  dictnri  sint  , qualis 
intelligntur  procursio  opportuna. 

Laudationum  moras  ) Cf.  §.  121  ; 
item  Lncian.  rhet.  praec.  c.  21,  p.  22, 
Vol.  Ili  Rlz.t  ibique  Gesneri  not.  To- 
tus ille  Luciani  libellus  habet  multam 
eorum  agendi  vitiorum  insectationem, 
quae  noster  quoque  reprehendit,  ve- 
lut  cantandi  insaniam  ( supra  §.  57  , 
seq.)  c.  19;  motum  obscenum  (§.126) 
eodem  c.  (£adtCe  fUTapspuv  rijv  7rv- 
ynv);  utrnmquc  c.  i5  ( ftfXoc  ccvai- 
er^uvrov  xai  0xdi7px  ) ; nec  pigebit 
conferre  integrum.  Rarus  incessus 
suadetur  a Cic.  loco  modo  cit.  Orat 
c.  18.  De  ambulatione  agentem  Ho- 
tomanum  demonstrat  Capper.ad  Cic. 
pro  Rose.  Amer.  c.  8,  p.  Graev.  r55. 
Crassi  nulla  erat  inambulatio  Cic. 
Brut.  43. 

De  Sura  Mallio  ) Cf.  VI  , 3 , 54. 


Humili  loco  natum  snspicor  homi- 
nem, si  vera,  ut  videtur,  quam  Man- 
liorum  et  Malliorum  diversitatem 
probant  Manutius  ad  Cic.  pro  Plan- 
cio c.  5,  et  Sigonius  ad  Fastos  a.  648. 
Sura  certe  Manliorum  non  comparet 
cognomen. 

Flavus  Firginius  ) Cf.  VIII,  3,  33. 

De  — suo  antisophiste  ) Cf.  Ernest. 
ad  Sueton.  Tiber.  11.  Lucianus  hac 
voce  aliquoties  utitur  , sed  figurate, 
ita  ut  adJatur  genitivus  vitium  ali- 
quod significans  , velut  [ia yyatveizQ 
Pseudomant.  43,  Tpvpnc  Caluinn.  c. 
16,  '■pevjpdxwv  Philops.  c.  39.  Proprie 
geminum  usurpat  vocabulum  avTiTS- 
Xyov  Saltat,  c.  84,  Culumn.  c.  2,  idem 
et  Gregorius  Nazianzcnus,  cuius  loca 
profert  Cresollins  in  theatro  rbet 

V,  14. 

127.  Ad  consilium  ) Cf.  IV,  1,21. 

Id  / teri  — non  potest  ) Quia  unus 
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privatis  non  potest.  Verum  et  breviora  sunt  spatia,  nec 
aversi  diu  sumus.  Interim  tamen  recedere  sensim  datur, 
«is  Quidam  et  resiliunt , quod  est  plane  ridiculum.  Pedis 
supplosio , ut  foco  est  opportuna , ut  ait  Cicero , in 
contentionibus  aut  incipiendis , aut  finiendis:  ita  crebra 
et  inepti  est  hominis,  et  desinit  iudicem  in  se  conver- 
tere. Est  et  illa  indecora  in  dextrum  ac  laevum  latus 
vacillatio  alternis  pedibus  insistentium.  Longissime  fu- 
gienda mollis  actio,  qualem  in  Titio  Cicero  dicit  fuisse, 
unde  etiam  saltationis  quoddam  genus  Titius  sit  appel- 
la latum.  Reprehendenda  et  illa  frequens  et  concitata  in 
utramque  partem  nutatio,  quam  in  Curione  patre  irrisit 
et  Iulius , quaerens , quis,  in  linire  loqueretur  ? et  Sici- 

128.  Aut  finiendis  ) Turic.  ut  f.  Mox  ut  fin.  sit  acrebra  Flor.  \f.  sic  et  crebra 
Camp. ; ao  levem  Turic.  Flor. ; a.  laevom  Ambr.  2 (cf.  modo  126  );  bagilatio 
Turic.  Flur.  cum  Alm.  sed  hic  duplici  Lj  qualem  initio  Cic.  Turic.  Flor. 5- 
tutius  eit  Ambr.  2 , Guelf.  Exc.  Snnten.  Ab  Aldo  inde  ante  Burm.  cdd.  Tityo 
— JTilyus  praepostere  ( ut  et  VI , 3 , 71  ) nullus  MS. 

129.  Repr.  et  illa  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  R.  est  i.  Camp.  Re- 
liqui R.  est  et  i.  Mox  mutatio  Guelf.  Goth.  (tac.  Geso.)  Camp.  Curione  prae- 
tore Guelf.  cum  marg.  Basii. 

Iulius ) Sic  Ambr.  a,  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn. ) cura  Voss.  1 , a,  3 , Vall. 

tantum  itidex  est  in  privatis  iudiciis  ; ailica  Iulia  instruitur  , indicia  ha- 
cf.  VIII , 3 , 14;  V,  10,  n5.  Risce  bent  sane  talium  praeceptorum  ob- 
cnim  locis,  praesertim  si  adiuugas  servationem;  sed  non  iis  solis  pro- 
Plin,  Epp.  VI,  33,  9,  plane  apparet,  spiciendum  erat.  Hoc  pnVafarumcau- 
non  magis  quum  privatus  iudex,  quam  sarum  et  privati  indicis  discrimen 
quum  privatum  iudicium  dicitur  , qui  probe  tenuerit , is  Siccamae  ( de 
omnem  excludi  centumviralium  iudi-  IudicioCVirali  ed.  Zepern.  Hal.  1776* 
ciorum  mentionem.  Tenendum  , id  8,  p.  24  ) sententiam  iustis  limitibus 
quod  monuimus  ad  1.  V,  causam  pri~  circumscribet. 

vatam  agi  posse  et  apud  centumviros  Quidam  et  resiliunt  ) Cf.  not.  erit* 

et  in  iudicio  privato,  quod  in  primis  128.  V t ait  Cicero  ) De  Orat.  III  * 

Ciceronis  verbis  Orat.  11  probatur  69.  non  crebra  supplosio  pedis  in; 
memorantis  stillicidii  causam  , quae  Crasso  Cic.  in  Brut.  c.  43.  Dc  salta— 
tamen  ipsa  est  inter  centumvirales  il-  tione  cui  nomen  Titius  c.  62  , ibid. 
las  de  Orat.  I,  38.  Qui  nostro  est  pri-  m 129.  In  Curione  patre  — Iulius  — 
valus  iudex,  is  luris  scriptoribus  di-  Sicinius  ) Cf.  Cic.  Brut.  c.  60  , unde 
citur  pedaneus  ; ( cf.  et  XI , 1 , 44  ).  hacc  expressa  , quemque  consulendo 
Centumviralia  , quorum  scena  in  ba-  intclliges,  qua  occasione  affuerint  ia 
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nius  : nant  quum , assidente  collega,  qui  erat  propter 
valetudinem  et  deligatus  et  plurimis  medicamentis  de- 
libutus, multum  se  Curio  ex  more  iactasset.  Nunquam, 
inquit  , Octavi , collegae  tuo  gratiam  referes  , qui  nisi 
fuisset , hodie  te  istic  muscae  comedissent.  lactantur  et  >3 
humeri : quod  vitium  Demosthenes  ita  dicitur  emen- 
dasse, ut , quum  in  angusto  quodam  pulpito  stans  di- 
ceret, hasta  humero  dependens  immineret : ut,  si  calore 
dicendi  vitare  id  excidisset,  offensatione  illa  commone- 
retur. Ambulantem  loqui  ita  demum  oportet , si  in 
causis  publicis  , in  quibus  multi  sunt  iudices,  quod  di- 
cimus, quasi  singulis  inculcare  peculiariter  velimus. 
Illud  vero  non  ferendum,  quod  quidam  , reiecta  in  hu-  i3 

Basi!.  ( se J hic  et  C.  1.)  Reliqui  1 unius , quod  quum  optimi  dcut  codd.  eo 
devenio  suspicionis»  ut  Q.  ipse  aliquid  turbaverit,  librarii  autem  e Cicerone 
correctionem  petierint;  et  ante  hoc  nomen  omittit  Cauip. , inluitrc  reloque- 
retur  Turic.  (hic  quidem  divisim  in  l.  ) Flor.;  in  lunl  reloqueretur  Ambr.  2 ; 

1.  linlere  /.  Gnclf.  e 1. 1.  Goth.  (aberrante  nota  Gcsn.  ad  dcclamasscl  §.  126  ) 
Camp.  cum  Voss.  2,  Vati.  Bad.  et  aliquot  cdd.  apud  Burm.:  quod  e Cicerone 
assumptum  ; occ  praestare  ad  sententiam  videtur.  — Et  Sicinius)  Sic  Turic. 
Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  (hic  tamen  scimus ; Goth.  teinius  curo  Voss.  3,  an  2?) 
Camp.  cum  Goth.  et  edd.  ante  Basii.  Reliqui  iuscrunt  C.  Mox  adsistentem 
Toric.  Flor,  (hic  post  st  inserit/).  — Medie,  delibutus)  Sic  Turic.  Flor. 
Ambr.  2,  Guelf.  cnm  Alm.  Voss.  1 , 2, 3.  Reliqui  inserunt pro/Hcr  dolorem 
artuum  e Cicerone  : male  ; pluribus  delibutus  m.  pro/H.  dol.  ari.  multum  Goth. 

( tac.  Gesn.  ) Camp.  nisi  quod  hic  plurimis.  Mox  Numquid  Camp.;  referret 
Flor.  ; teistice  Flor.  Ambr.  2;  transponit  Goth.  (tac.  Gesn.)  istic  te. 

i3o.  lactantur  et  humeri ) Toric.  ac  tantu  et  umeri.  Pro  vitare  id  Burman- 
num  lentantem  v.  ictum  nequaquam  probo. 

Oportet , si  in  — iudices  * quod  ) Sic  MSS.  mei  omnes  et  edd.  ante  Gryph. 
cnm  Alm.  Voss.  3.  Reliqui  si  ante  quod  demum  inserunt:  sed  nullus  MS.  hoc 
dare  putandus  est  \ vatis  singularis  inculcare  peculiari  Tnric.  Flor. 

*3i.  Illud  vero  non  ferendum)  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  1.  non  re» 


concione  consules  Cn.  Octavius  et  C. 
Scribonius  Curio.  Nihil  ego  hic  trans- 
ponendi medela  sanandum  arbitror  , 
qualem  tentat  celeberrimus  Sdinei-, 
derus  ad  locum  Ciceronis  ( p.  YVezel. 
37»  *q.  )f  quum  abactus  ille  mu- 
scarum tam  apud  Cic.  quam  apud 
nostrum  liat  ipso  corpore  vacillaulis 


Cusionis  , silque  etiam  acrior  iocus  , 
si  totdl  homo  Uabelli  instar  fuisse  di-, 
catur,  non  tantum  gesticulanles  eius 
manus. 

i3o.  Demosthenes  — dicitur  emen- 
dasse ) Cf.  §.  68. 

i3(.  Illud  vero  non  ferendum  — 
odiosum  ) Hic  prunum  quidem  obii- 
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merum  toga , quum  dextra  sinum  usque  ad  lumbos 
reduxerunt,  sinistra  gestum  facientes  spatiantur  et 
fabulantur:  quum  etiam  laevam  restringere  prolata 
longius  dextra  sit  odiosum.  Ynde  moneor , ut  ne  id 
quidem  transeam,  ineptissime  fieri,  quum  inter  moras 
laudationum  aut  in  aurem  alicuius  loquuntur,  ant  cutn 


ferendum  cum  lens.  (err.Gesn.  ) et  edd.  posterr.  ante  Aid.  I.vero  referendum 
Camp.  cum  Goth.  Vos*,  2,  Vall.  /.  vero  non  referendum  Aid.  /.  vero  refel- 
lendum Bad.  Basii,  cum  aliquot  Burin.  I.  non  ferendum  ex  Aliu.  Vos s.  1 , 3 , 
refert  Burm.  Videtur  nostra  esse  e vera  viri  alicuius  docti  couiectura  ; reiecta 
numerum  loge  Turic.  Flor. ; dextera  Turic.;  usque  lumbos  Turic.  Flor.  Ambr. 
2 , Guclf.  Camp.  Goth.  Icus.  (tac.  Geso.)  cum  Tarv.  Aid.  Vbi  sine  praeposi- 
tione struatur  usque,  uisi  quum  loca,  quo  pervenieudum  sit,  demonstrantur  , 
non  memini  me  auimadvertere  ; reduxerunt  ut  sinistra  Tuiic.  Flor.  Camp. 
cum  Alm.  Voss.  2 , Goth.  et  cdd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  j gestu  Ambr.  2,  cum 
Voss.  1;  spacientur  et  fabulentur  Camp.  cum  Bad.  Basii,  (nou  Locat.' ut 
Burm.  );  laevam  exstringuere  Turic.;  I.  exlinguere  Flor.;  longus  dextra 
Flor. ; moneo  quOque  ut  id  quidem  Turic.  Flor,  cum  Alm.  nisi  quod  hic  sina 
ut;  moneor  unde  n.  i.  q.  Ambr.  2 , cum  Voss.  1,  ut  videtur;  moned  quoque 
u.  ne  i.  q.  Camp. ; moneor  ne  i.  q.  lens,  cum  edd.  posterr.  ante  Aid.  qui  mo- 
neor quoque  u.  n.  i.  q.  Sed  Tarv.  moneo.  Nihil  extundo. 


citur  difficilis  illa  togae  ratio  , quam 
ut  tolam  expediat , a nemine  exspe- 
ctari posse  existimo;  quamquam  ali- 
quot VV.  DD.  nihil  dubitationis  re- 
liquisse sibi  visi  sunt.  Nostra  tamen 
verba  salis,  opinor,  assequimur.  De 
industria  bic  togae  mentio  uon  fit, 
sed  levitas  illa  atque  irreverentia  no- 
tatur spatiandi  simulque  fabulandi  , 
quae  scriptori  legitimum  modo  inter 
ambulandum  loquendi  usum  docenti 
succurrebat.  Ei  vitio  nunc  praepostera 
sinistrae  manus  nudatae  et  exsertae  ge- 
sticulatio accedit.  Toga  igitur  , quae 
sinistra  , minus  actuosa  illa  et  vi- 
braute,  sustineri  debebat  (cf.  §^t  4f )» 
iam , quo  liberior  sit  manus  ipsa  , in 
humerum  sinistrum  tota  reiicitur  (cf. 
§.  144  )»  dura  reducendo  ad  lumbos 
sinu  dextra  occupata  corpori  applica- 
tur nec  quidquam  gestus  peragit  ; 
quod  quam  sit  alienum  et  indecorum, 


eo  in  primis  apparet,  quod  ne  ca  qui- 
dem , quae  et  scroper  et  maxime  agendo 
iuservit  dextra  (cf.  §.  114)  sine  ullo 
laevae  ministerio  probatur  aut  placet. 
Sinus  quidem  reducitur  hic,  non  de- 
ducitur , vclut  a Caesare  iamiam  mo- 
rituro ( Suctou.  c.  82),  dum  a mediis 
genibus  retractus,  in  latus  congeritur 
atque  allevatur,  ubi  astricta  dextrae 
apprehensione  continendus  est.  Hoc 
esse  videtur  quod  in  laeva  restringere 
manum  appellat  noster  , usu  verbi 
sane  non  ita  frequenti. 

P nde  moneor.  Haec  si  esset  mani- 
festa librorum  scriptura  , satis  facile 
intelligerctur : etsi  paulo  insolcntior 
est  oratio  , quod  ait  se  inde , quod 
modo  reprehendebat , moneri,  ut  pro- 
tinus alius  quoque  vitii  notationem 
subiungat.  Sed  fortasse  aliquid  latet 
in  iis  quae  hic  turbant  codices  ; v»d. 
not.  erit. 
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sodalibus  iocantur , aut  nonnunquam  ad  librarios  suos 
ita  respiciunt,  ut  sportulam  dictare  videantur.  Inclinari  >3* 
ad  iudicem,  quum  doceas,  utique  si  id,  de  quo  loquaris, 
sit  obscurius,  licet.  Incumbere  advocato  adversis  sub- 
selliis sedenti , contumeliosum.  Reclinari  etiam  ad  suos, 
et  manibus  sustineri,  nisi  plane  iusta  fatigatione  , de- 
licatum ; sicut  palam  moneri , excidentis  , aut  legere. 
Namque  in  his  omnibus  et  vis  illa  dicendi  solvitur  , et  i33 
frigescit  affectus , et  iijdex  parum  sibi  praestari  reve- 
rentiae credit.  Transire  in  diversa  subsellia,  parum 
verecundum  est.  Nam  et  Cassius  Severus  urbane  ad- 
versus hoc  facientem  lineas  poposcit.  Et  si  aliquando 

o. 

i3a.  Si  id)  Turic.  Flor. suis.  Mox  licet  nobiscmn  Turic.  Flor.  Canip.  ut  et 
Alm.j  decet  reliqui ; diversi»  Goth.  (err.  Gc&n.  ) a pr.  manu;  in  sedente  con- 
tumeliosum est  recl.  Florii.  Sant. ; sedenti  i ani  cont.  Turic.  cum  lens,  et  edd. 
posterr.  ante  Rad.  Post  cont.  inserunt  esi  plerique,  nec  tamen  Turic.  Flor. 
Ambr.  a,  Guelf.  JleUnclri  Turic.  Flor.;  reliaari  Ambr.  a;  Inclinari  Camp. 

— Fatigatione ) Sic  marg.  Basii.  Reliqui  fatigatio  est , nisi  quod  a Iens,  inde 
ante  Aid.  omittunt  est  ncc.  Basii. ; deligatum  nisi  palam  Turic.  Flor. ; d. fuerit 
p.  Obr. ; excedentis  Camp. 

i33.  Et  vis  — solvitur)  Flor,  et  illa  luas  de  solvetur.  Fateor  displicere 
mihi  receptam,  quum  vis  illa  parum  accommodate  dicatur,  quippe  de  qua 
nihil  neque  hic  fuerit  disputatum  neque  ita  vulgo  iactetur , ut  pronomen  illa 
locum  recte  tueatur.  Quid  insit  Flor,  scripturae , cui  nihil  simile  in  Turic.  aut 
Alro.  , non  exputo  ; e.  v.  i.  d.  resolvitur  Camp.  cum  Voss.  i , 3,  et  edd.  aule 
Bad. ; frigescit  et  adfectus  Ambr.  a; reverentia  Turic.  Flor.  Ambr.  a;  C.  et  se- 
verus Turic.  Flor. 

Facietilem  lineas)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  i ; facientem  lineam  Guelferb.  ; 
facientes  Lineas  Voss.  3.  Reliqui  Jacientes  lineam . Mox  concitalctur  nunquam 
Tftric.  Flor*. ; concitare  iter  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) 


Sportulam  dictare  ) Servis  suis  li- 
brariis imperant  praebendam  effusis 
hisce  laudatoribus  sportulam.  Remit- 
tit nos  Gesnerus  ad  Plin.  Epist.  II , 
14,  4,  « in  media  basilica — tam  pa- 
lam sportulae  quam  in  triclinio  dan- 
tur. » Nota  sportularum  petendarum 
turpitudo , teste  maxime  lu venale 
Sat.  I,  117  — 26. 

l3a.  Incumbere  advocato  ) Stru- 


cturam attende  et  cf.  IX  ,.3,  1 , pro 
qua  vetustior  est  hic  §.  90,  12S  ; ad- 
versa subsellia  sunt  VI,  1 , 3$ ; itera 
adversarii  V,  7,  3aj  sod  ct  diversa 
mox  §.  1 33.  De  excidente  , vide  XI , 
a,  19. 

i33.  Adversus  hoc  Jacientem  lineas 
poposcit.  Quae  hic  dicuntur,  lineas 
esse  in  amphitheatris,  ferreas  eas  se- 
dilia dirimentes , satis  persuasit  Ge- 
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34  concitate  itur  , nunquam  non  frigide  reditur.  Multa  ex  * 
his,  quae  praecipimus,  mutari  necesse  est  ab  iis,  qui 
dicunt  apud  tribunalia.  Nam  et  vultus  erectior,  ut 

. eum,  apud  quem  dicitur  , spectet;  et  gestus  , ut  ad 
eundem  tendens,  elatior  sit,  necesse  est;  et  alia  , quae 
occurrere  , etiam  me  tacente , omnibus  possunt.  Item- 
que  ab  iis,  qui  sedentes  agent.  Nam  et  fere  fit  hoc  in 
rebus  minoribus : et  iidem  impetus  actionis  esse  non 

35  possunt,  et  quaedam  vitia  fiunt  necessaria.  Nam  et 
dexter  pes  a laeva  iudicis  sedenti  proferendus  est , et 

i34-  Multa  ex  his)  Turic.  ex  iis  ( ora.  Multa)  cnm  Alm. ; et  ex  iis  Flor. ; 
multum  e.  iis  Ambr.  2 , Guelf.  Exc.  Santcn.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  1 , 
2,3.  Et  multum  e.  his  Camp.  e quo  et  Obr.  his  assumpsimus  j praecepimus 
Turic.  Flor.  Guelf.  Obr. ; mutare  Ambr.  2 , Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) cum 
Voss.  3;  dicunt  animalia  tribunalia  Flor,  cura  Alm.;  spectat  Turic.  Flor. 
Camp.  (quorum  hic  modo  «et  eum»  ).  Mox  ut  ante  ad  omittunt  Guclferb- 
Goth. ; occurse  Flor. ; occurrentes  Goth.  ( tac.  Gesn.  ).  Modo  pro  quae  Iens. 
quoque  cum  edd.  ante  Bad.  — Agent ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth. 
Voss.  2 , et  edd.  ante  Grjrph.  exc.  Aid.  Reliqui  agunt.  Vocem  omittunt  Ambr. 

2 , Guelf.  ncc  tnalc  \Jit  lis  in  Camp.  ; idem  impetus  Flor.  Ambr.  2 , Guelf. 

i35.  Sedenti ) Guelf.  Camp.  sedentis  cum  Goth.  Iens.  (err.  Gesn. ) et  edd. 
ante  Burm.  exc.  Stoer.  Chouet  Leid.  Sed  Bip.  iterum  sedentis.  Nohiscum 
faciunt  Turic.  Flor.  Ambr.  2.  Verba  et  ex  altera  — necesse  est  absunt  ah 
Ambr.  2,  Guelf.  ut  et  Voss.  1 , 3;  sinistrum  erant  Flor. ; clausulas  sententia- 


«nerus  et  ad  nostrum  locum  ct  in 
Thesauro  iteinque  ad  Varr.  R.  R.  III, 
5,4.  Me  igitur  in  aliena  subsellia  ir- 
rumperet is,  qui  ridebatur,  patronus, 
in  iudiciis  quoque  lineas  pangi  iussit 
Cassius.  Cui  ratioui  cedent  quae  Sal- 
rnasius  probat  in  Exerc.  Plio.  p.  647, 
de  linea  unde  evolabant  cursores  \ cf. 
Piers.  ad  Moer.  p.  104.  Apparet  au- 
tem iocum  semel  coaieclumin  aliqua, 
quam  Cassius  ageret,  causa,  non  vero 
improbatum  esse  morem  , qui  vulgo 
obtinuerit  ; quare  recte  singularem 
tuemur  facientem.  Sic  participiis  hoc 
numero,  ncc  addito  nomine  substan- 
tivo, utitur  noster  VI,  3,  62,  64,  66t 
88 , 90.  Taulo  impetu  agentem  Cal- 


vum demonstrat  Seneca  pater  Controv. 

III,  19. 

Frigide  ) Cum  risu  audientiam  ; 
cf.  V , 7 , 26.  Sic  frigidissime  VI  , 
1 , 39.  • • 

i34.  Apud  tribunalia)  Ascon.  Ped. 
in  Divinat,  p.  34  , « a subselliis , non 
a tribunalibus.  Sunt  enim  subsellia 
tribuuorutn  , triumvirorum , quaesto- 
rum , ct  huinscemodi  minora  iutlicia 
exercentium  , qui  non  in  sellis  curu- 
libus ncc  tribunalibus  , sed  in  subsel- 
liis confidebant.  » Cf.  1 56. 

Sedentes  ) Cf.  XI , 1,44* 

i33.  Dexter  pes — proferemini  est  ) 
Iioc  deforme  esse  dicebat  §.  124. 


, Qoogtc. 
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ex  altera  parte  multi  -gestus  necesse  est  in  sinistrum 
eant,  ut  ad  iudicem  spectent.  Equidem  plerosque  et  ad 
singulas  sententiarum  clausulas  video  assurgentes , et 
nonnullos  subinde  aliquid  etiam  spatiantes : quod  an 
deceat,  ipsi  viderint:  quum  id  faciunt , non  sedentes 
agunt.  Bibere  , aut  etiam  esse  inter  agendum  , quod  i3s 
multis  moris  fuit , et  est  quibusdam , ab  oratore  meo 
procul  absit.  Nam  si  quis  aliter  dicendi  onera  perferre 
non  possit , -non  ita  miserum  est  non  agere , potiusque 
multo,  quam  et  operis  et  hominum  contemptum  fateri. 
Cultus  non  est  proprius  oratoris  aliquis  , sed  magis  in  ,37 
oratore  conspicitur.  Quare  sit , ut  omnibus  honestis 
debet  esse,  splendicas  et  virilis.  Nam  et  toga,  et  cal- 
ceus , et  capillus , tam  nimia  cura , quam  negligentia  , 


rum  Tunc.  Flor.  Gnelf.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Gryph.  quod 
placet  ob  insuavem  veteris  stroctnrae  sonum.  — Assurgentes,  et)  Sic  Alm. 
assurgentis  et  Flor. ; adsurgenti  sunt  et  Turic.  Reliqui  assurgentes  sibi  et. 
Apparet,  quo  errore  natum  alienum  istud  primum  sunt , mox  sibi. 

136.  Bibere  ) Flor,  vivere;  cf.  VII , a,  48;  proferre  Gaelf.  Exc.  Santen. ; 
potius  quam  m.  quam  Turic.  Flor.;  potius  m.  quam  Guelf.  Et  continuo  omittit 
Camp.  Conceptum  Goth.  (tac.  Gesn.) 

137.  In  oratore  ) Aoabr.  2,  in  ora  cum  Iens.  Voss.  3 ; in  hora  Guelf.  cum 
Cod.  Bongarsii  apud  Salro.  Excrc.  Plin.  p.  3a8.  B.  In  ore  marg.  Basii.  ; mora 
Voss.  1;  mure  Lcid.  Burm.  marg.  ChoueL  — Vi  omnibus  ) Sic  Turic.  Flor. 
Camp.  Reliqui  inserunt  inf  sed  Guelf.  conspicitur  ut  sit  in  omnibus  , prae- 
postere. Mox  honestas  Florii.  Sant.  quod  liorum  particulam  exhibet , hac  sola 
voce  mutata;  viridis  Turic.  Flor.;  negligenliae  Ambr.  a,  Guelf.;  contentione 
Guelf.  Nam  ei  veteribus  Turic.  Flor.  Camp»  ; breves  putillos  fuerunt  Flor,  cum 
Alm. 


Gestus  — in  sinistrum  eant ) Con- 
tra praeceptum  §.  114. 

Aliquid  — spatiantes  ) Simili  usn 
aliquid  posuit  II,  10,  io:  «paululum 
aliquid  inclamare. » 

Ipsi  viderint  : quum  ) Nihil  hic 
difficultatis  , quare  inserere  velis  et 
cum  fiurraanuo,  et  proxima  sic  refin- 
gere : mun  sedentes  agant  ? Subaudi- 
tur, et  commodissime  quidem  : « id 
saltcui  teneo,  uequaquam  sedentes  eos 


agere , qunra  id  faciunU  * Quod  ex- 
pressit Gedoynus. 

136.  Bibere  — absit)  Tantae  de- 
mentiae exemplum  sibi  ipsi  oblatum 
in  templo  S.  Dionysii  prope  Lute- 
tiam testatur  Burmaunus  ad  h.  1 , ubi 
is  qui  parentabat  duci  Biturigum  bis 
vino  os  colluerit  inter  orandum. 

137.  Omnibus  honestis ) Cf.  XI » 
1,41. 
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sunt  reprehendenda.  Est  aliquid  in  amictu;  qpod  ipsum 
aliquatenus  temporum  conditione  mutatum  est.  Nam 
veteribus  nulli  sinus : perquam  breves  post  illos  fue- 
i38  runt.  Itaque  etiam  gestu  necesse  est  usos  esse  in  prin- 
cipiis eos  alio,  quorum  brachium,  sicut  Graecorum, 
veste  continebatur.  Sed  nos  de  praesentibus  loquimur. 
Cui  lati  clavi  ius  uon  erit,  ita  cingatur , ut  tunicae 

i38.  Esos)  Turic.  Flor,  vox  cum  Alm. ; principi  eos  Turic.  Flor. ; aliquorum 
brachium  Ambr.  2,  Guclf.  (ex  Exc.  Saat eu.  alioquorum  continuatum)  cum 
Iens,  solo;  nisi  quod  a pr.  m.  Vall.  ita  dedisse  credibile  est ; vestes  contine - 
Itantur  Guelf. ; cuilali  clavi us  Flor. ; cui  laticlavus  Goth.  (err.  Geso.)}  cui  latus 
clavus  Voss.  2,  me  qyidem  incredulo;  genua  lavium posterioribus  Turic.  Flor.; 
g.  levium  p.  ex  Alin. 


Est  aliquid  in  amictu  ) « Momen- 
tum aliquod  facit  ad  commendandum 
oratorem  modus  iniiciendac  humeris 
togae ; sed  in  hoc  ipso  , quid  deceret, 
aliis  aliter  temporibus  iudicatum  est.» 
Commode  autem  Alinelovenus  ad 
partes  vocat  Athenaei  locum  I,  p.  21, 
c,ubi  Callistratus,  Aristophanis  Gram- 
matici discipulus,  dicitur  incusasse 
Aristarchi  in  amiciendo  negligentiam, 
ffpovrdcTi  xai  tou  Toiovrou  npbi  ncu- 
dtiai  e'e'raaiv.  Amictus  , nt  notum 
est,  proprie  pertinet  ad  togam,  quam 
induatur  tunica  et  quidquid  interius 
membra  tangit. 

i38.  In  principiis  ) In  prooemiis 
modo  haec  agendi  differentia:  neque 
enim  progressis  longius  oberant  angu- 
stiae togarum  ; quippe  qui,  ardenti- 
bus iam  omnibus,  in  humeros  vestem 
rejicerent } cf.  144,  45,  49. 

Quorum  brachium  — continebatur ) 
• Cicero  pro  M.  Coelio  c.  5 , Nobis 
quidem  olim  annus  erat  unus  ad  cohi- 
bendum brachium  toga  constitutus. 
Loquitur  de  primo  in  forum  aditu. 
Sen.  Exc.  Contr.  V , 6 , Apud  patres 
nostros , qui  forensia  sti/fendia  aus fu- 
cabantur , nefas  putabatur  brachium 


extra  togam  exserere.  » Gesnerus. 

Sicut  Graecorum  ) « Aeschines  in 
Timarch.  p.  1 74,  B. » (P.  4»  »3,  Stepln) 
« OJtw?  »?av  <rbfpo'Jti  0 i apyxiot 
ixslvot  fr.Topts  , 6 ntptr.lrie  xat  o 
OtfttgoxXKC  xat  0'  Aptfitdvs  , — - £>5-1 
6 vvvi  rrdvrs?  cv  t3ti  npa rrofuv , to 
r^y  ^ftpa  i^ovnj  Xfyitv  , toti 
touto  Spztrj  rt  » ( edd.  tc  , recte  ) 
« cdoxti  eivat  , xat  (0Xxj3ovvTO  aUro 
7rpdTTstv  ac  provocat  deinde  ad  So- 
lonis Salamine  statuam  , in  qua  avac- 
xstTat  «vto$  ttjv  xctpot  fpy. » Gesne- 
rus. Nimirum  hic  mos  erat  in  anti- 
quiori Graecia  frugi  hominum  in 
omni  vita,  ut  apparet  e scriptorum 
locis  ad  illum  Aeschinis  allatis  a Tay- 
loro : qui  quum  Quintilianum  infra 
XII,  10,  21,  de  autiquis  oratoribus 
Atticis  eadem  iterum  praedicantem 
« per  trauslationem  » ad  ipsius  elo- 
quentiae frugalitatem  spectare  putat , 
ueqac  nostrum  hunc  locum  ante  ocu- 
los habuit,  neque  ipsa  quae  tractabat 
sui  oratoris  verba  bene  perpendit. 

i38,  139.  Cui  lati  clavi  — cinctis 
suntmissior  ) Hic  locus  ab  omnibus  , 
qui  dc  re  vestiaria  ct  maxime  dc  utro- 
que clavo  scripserunt,  ad  partes  vo- 
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prioribus  oris  infra  genua  paulum  , posterioribus  ad 


catus  varieque  tractatus  est.  Prostant 
•utem  hac  Aldi  P.  F.  Manutii , Oct. 
Ferrarii,  Alberti  Rubenii  , disserta- 
tiones in  volumine  Thesauri  Grae*- 
via ni  sexto  , cui  ipse  etiam  Graevius 
nonnulla  huc  potissimum  facientia 
praefatus  est.  Alberto  autem  Rubeuio 
illud  in  priinis*acceptum  debetur  , 
quod  de  natura  clavorum  illorum  cer- 
tiores hodie  sumus.  Constat  enim 
nunc  quidem  inter  omnes  , clavum 
fuisse  lineam  sive  virgam  purpurei 
coloris  ita  tunicae  intextam  , ut  a 
summo  pectore  ad  iraaraoram  descen- 
deret : deinde,  latum  clavum  nonnisi 
unum  fuisse  in  media  tunica,  cuius 
loco , quibus  ius  lati  clavi  non  esset , 
equites,  duo  angustos  gerebant.  Nam 
ceterorum, quibus  ne  angusti  quidem 
clavi  ius  esset,  ratio  hic  quidem  nulla 
haberi  potuit.  Iara  quum  Quintilfu- 
nus  nostro  hoc  loco  cincturae  in  tu- 
nica angusticlavia  rationem  det  , et 
mox  lati  modum  praecipiat  hunc  «ut 
sit  paulum  cinctis  summissior  » ; ipsa 
sententiarum  series  iubere  videtur,  ut 
cinctis  hic  pro  ablativo  habeamus  , 
qui  a comparativo  pcadeat.  Quod  si 
tenemus , ex  hac  cinctorum  opposi- 
tione manifestum  sit,  tunicam  lati- 
claviam cingi  solitam  nou  fuisse , ut 
cum  fastu  aliquo  latus  ille  clavus  de- 
flueret. Quae  ratio  confirmatur  locoP 
Suetonii  notissimo  de  Cesare  c.  45: 

« Vsuin  enim  lato  clavo  ad  manus 
fimbriato,  nec  ut  unquam  aliter  quam 
super  eum  cingeretur  et  quidem  (1  lu- 
xiore cinctura.  Vnde  emanasse  Sullae 
dictum,  optimates  saepius  admooeu- 
tis , ut  male  praecinctum  puerum  ca- 
verent. » Latum  clavum  ad  manus 
fimbriatum  omnes  recte  intelligunt  de 
tunica  laticlavia  manicata  , quae  fim- 
brias habuerit  in  manicis.  Hunc  igitur 

Qvurr.  lnst.  Toin.  IV 


tunicam , praeter  morem  , incinxisse 
Caesarem,  ex  hoc  loco,  collato  prae- 
sertim Quintilianeo,  nemo  non  intel- 
ligeret : nisi  accederet  tertius  etiam 
Macrobii  Saturo.  11,3,  ubi  memorata 
Caesaris  « praecinctura  » subiicitur  : 

« qui  ita  toga  praecingebatur  , ut  tra- 
hendo laciniam  velut  mollis  incede- 
ret: adeo  ut  Sulla  tanquam  providus 
dixerit  Pompeio:  cave  tibi  illum  pue- 
rum male  praecinctum. >».  Hic  itaque 
locus  ansam  dedit  nonnullis,  maxime 
Graevio  in  notis  ad  Suttonii  1.  I.,  ut 
de  cinctura  etiam  togae  cogitarent  , 
quae  proprio  vocabulo  praecinctura 
dicta  sit.  Eam  fieri  putant  illo,  quem 
mox  Quintilianus  memorat,  velut  bal- 
teo. Quod  si  admittimus  , cinctis  in 
nostro  loco  accipi  etiam  possit  pro 
dativo  , ut  praecipiat  Qu.  eam  lati 
clavi  longitudiuem  , qua,  post  factam 
praecincturam  illam  , panium  sum- 
missior sit  h.  e.  aliquantum  infra  si- 
num propendeat.  Mihi  tameu  dc  ullo 
togam  incingendi  more,  praeter  illum, 
qui  dictus  est  cinctus  Gabinus  , non- 
dum persuasum  est,  praecinctum  que, 
iuxta  ac  Ferrarius , eodem  quo  cin- 
ctum signific-<tu  dictum  existimo. Certe 
illud  vocabulum  non,  ut  Graevius 
ait , setnpcr  dc  toga  usurpari , mani- 
festum est  (id  quod  Ferrarius  contra 
Rubenium  iam  tetigit  pag.  Thes. 
Graev.  n43  ) verbis  Pcdonis  in  ele- 
gia de  Maecenate , quibus  discinctum 
Maecenatem  praefert  bene  praecinctis, 
eidemque  tribuit  tunicas  solutas  , in 
quibus  apud  Senecam  quoque  Epist. 

1 14  incedit,  ut  et  Maltbinus  ille  per- 
sonatus apud  Horatium  Sat.  I,  x , 25, 
« demissis  tunicis.»  Nec  temere  cui- 
quam credam  , « altius  ac  nos  Prae- 
cinctis uuum»  quum  scriberet  Hora- 
tius ( Sat.  1,5,6),  ante  oculo»  ha- 
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medios  poplites  usque  perveniant.  Nam  infra  mulierum 


buisse  togam  balteo  illo  constrictam. 
Quare  iis  me  accenseo  , qui  tunica 
apud  Macrobium  repouendum  indi- 
cant pro  toga.  Vid.  Ald.Nep.iuThes. 
Graev.  VI,  p.  t»97-  B*  ^ Ferrar.  ib. 
p.  64».  E.  Nam  quod  laciniam  tra- 
xisse Caesarem  ait  Macrobius  , potuit 
ea  tunicae  esse,  quum  talares  tunicae 
nequaquam  sint  inauditae.  Super  la- 
tum clarum  ut  dictum  sit  de  ipsa  pur- 
pura , non  de  tunica  tota,  verba  Sue- 
tonii ferre  mihi  nou  videntur  : nam 
qui  fimbriatum  latum  clarum  dixerat, 
is  quum  eum  mox  dicit,  eundem,  hoc 
est  tunicam  , designare  putandus  est ; 
neque  ex  veterum  quidem  scriptorum 
relationibus  ullam  rationem  commi- 
niscor , qua  infra  purpuram  ( li.  e. 
inferiore  ad  perpendiculum  loco  ) 
cingi  potuerit  is , qui , ut  peculiare 
sibi»  tuper  illam  cinctus  fuisse  narra- 
tur. Quum  unicam  dubitationem  ipse 
etiam  Graevius  (ad  Sucton.  I.  J. ) 
solvere  non  valebat.  Vulgo  igitur, qui 
latura  clavum  haberent , interiores 
modo  tunicas  cingebant,  non  eam  , 
iu  qua  esset  purpura  ; contra  Caesar 
super  ipsam  cingebatur.  Ita  apparet 
ci/ictos  appellari  n ndstio,  qui  angu-r 
sto  clavo  uterentur,  qualis  fuit  Mae- 
cenas eques  , cuius  ipse  angustus  cla- 
vus discinctus  fluebat.  Latus  cla- 
vus inferius  demittitur  quam  augu- 
stus, qui , ut  recte  Gcsnerus,  propter 
ipsam  cingendi  rationem  attollitur, 
— Hanc  etiam  annotationem  non  ab- 
solutam inveneram  in Spaldiugii com- 
mentariis. Quare  quum  in  sententia 
cius  paucula  essent,  quae  ut  viris  do- 
ctis satis  probari  possent  vererer , 
haesi  aliquantum,  au  ea  premerem  et 
quae  veriora  vidcreuLur  substituerem. 
Mox  , ut  lecturis  ipsis  eligendi  facul- 
tatem reiiuquerem,  cautius  visum  est, 
ad  illius  mentem  omnia  illic  cxpouere 


quantumque  fieri  posset  firmare  , hic 
vero  de  iis  quae  secus  mibi  videren- 
tur monere.  Sunt  autem  illa  nequa- 
quam in  re  ipsa  sita.  Nam  bini  ilii 
Quintiliani  et  Suetonii  loci , si  natu- 
ralem utriusque  sensum  intueris , tam 
belle  inter  se  conspirant,  ut  temera- 
rium sit  solius  Macrobii  causa  vexare 
ulrurnque.  Videamus  -autem  , an  in 
Macrobio  quoque  satisfacere  nobis 
possimus.  Nam  illa  togae  in  tunicam 
mutatio  hic  vel  ideo  displicere  debet, 
quod  insolite  prorsus  dictum  foret 
praecingi  tunica  pro  in  tunica  vel  etiam 
praecingere , incingere  tunicam : quod 
longe  aliter  est  in  toga,  quae,  si  vera 
esi  Graevii  aliorumque  sententia,  ipsa 
praecincturae  inservit,  dura  pars  chis 
ita  astringitur,  ut  cetera  ea  continean- 
tur. Quamvis  enim  in  eo  minime  as- 
sentiar  Graevio,  quod  verbum  prae- 
cingere  de  sola  semper  togaintelligen- 
dum  esse  contendit;  hoc  tamen  ne- 
gari non  debet , de  toga  quoque  et  il- 
lud cl  cingendi , incingendi  verbum 
usurpari  posse  : quod  iu  primis  ma- 
nifestum illo  apud  eundem  Macro- 
bium ( II , 9 ) de  Hortensio  loco,  qui 
dicitur  iu  praecinctu  posuisse  omnent 
decorem  , quod  statim  amplius  expo- 
nitur  in  cura  eius  togain  struendi. 
Jmino  ille  ipse  cinctus  Gabinus  i qui 
fuit  ia  toga , demonstrare  videtur  , 
«'dium  etiam  fuisse  incingendi  eam 
modum ; et  quum  in  illo  pars  togae 
fuerit  instar  cinguli , in  communi  au— 
tpin  instar  baltei ; sane  non  apparet , 
cur  non  utrumqnc  et  cinctum  vocemus 
elpraecincturom.  II Itui  elinm  Graevius 
contra  Macrobiani  loci  emendatores 
monuit,  laciniam  , quam  tinxisse  di- 
citur Caesar  , iu  tuuicu  nullam  esse 
potuisse  : recte  sane  ; uti  nec  in  no- 
stris sive  indusiis  , sive  palliis  et  la- 
cernis , sive  quocumque  vestimento 
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est,  supra  centurionum.  Vt  purpurae  recte  descendant, 
levis  cura  est.  Notatur  inierim  negligentia.  Latum  ha- 
bentium clavum  modus  est,  ut  sit  paulum  cinctis  sum- 
missiur.  Ipsam  togam  rotundam  esse , et  apte  caesam 


i3g.  Purpurae ) Camp.  purpura  , et  mox  Turic.  Flor.  Camp.  descendat. 
Satis  apparet  occasio  errori  data  , ut  purpurxte  scriberetur,  quouiam  sequitur 
re  in  recte ; nec  dubitarem  tenere  singularem,  nisi  hoc  me  moveret,  quod 
adhuc  angustum  clavum  habentium  actionem  regere  videtur  noster,  eius  au- 
tem binas  purpuras  fuisse  non  hoc  solo  loco  teste  doceat  Rubenius ; vid.  not. 
exeg.  Quare  et  adducor,  ut  VIII,  5 , 28 , latum  pariter  et  augustum  clavum 
indicari  credam.  Paulum  cruris  Guclf.  Jiet  omittunt  Turic.  Flor,  cum  Alm. 
posteriore  eadem  Turic.  Flor.  — Qua  cinctura)  Sic  Bern.  Reliqui  quam  c.  Sed 
Gronovius  (Thes.  Graev.  Vol.  VI,  png.  691.  E.  ) nostrum  conieccrat;  neces- 
sario, quum  absque  hac  scriptura  locus  frustra  tentetur  miroque  VV.  DD. 
errore  iutclligerc  sibi  visi  sint  verba,  quae  sententia  plane  carent.  Permuta- 
tionem, per  sc  probabilem,  demonstrat  io  libris  frequentem  Drakcnb.  ad 


Liv.  VI , 35 , 9 , et  Gotb.  in  nostri  IV, 
ubi  eadem  autcccdil , ut  hic  quoque. 

sifbtus  rotundato.  Quid  igitur?  ipsum 
Macrobium  haec  confudisse  dicamus? 
Sed  quis  credat,  post  tam  pauca  sae- 
cula , stanteque  adhuc  vetere  Roma  , 
doctissimos  etiam  homines  omnem 
togae  rationem  amisisse  ? Quin  po- 
tius eam  viam  ingredimur  , quam 
omnis  ubique  nobis  historia  monstrat  ? 
Varie,  ut  6eri  solet  in  talibus,  narra- 
batur de  Caesaris  in  vestitu  negligen- 
tia, dictumquc  Sullae  alii  ad  tunicam, 
alii  ad  togam  referebant  j quod  eo  tu- 
tius faciebant  utrique,  quum  in  utro- 
que vestimento  induendo  pariter  haud 
dubie  peccare  solebat  ille.  Restat  ut 
moneam  , virum  eruditissimum  qui 
Suetonium  Erneslianum  auctiorem 
procuravit,  in  uotula  ad  locum  supra 
laudatum  festinantius  scripta  in  erro- 
rem incidisse , quein  iu  studiosorum 
gratiam  vel  ideo  tangere  debeo,  quod 
tanta  merito  est  viri  illius  apud  omnes 
ut  apud  me  ipsum  auctoritas.  Nara 
qttum  ait  solitos  esse  plcrosque  «ma- 
gis infra  latum  clavum»  cingi,  «quo 
conspectior  esset  clavi  latitudo  » , 


1 , 47  dat  quam  pro  qua  ( tac.  Gcsu.  ), 

Caesarem  contra  ita  fecisse,  ut  clavus 
tunicae  prope’  tegeretur ; manifestum 
est  accidisse  ei,  ut  de  clavo  in  trans • 
i'cvsum  eunte  cogitaret : quod  secus 
fuisse  , profecto  non  ego  doctior  do- 
ceo, sed  longe  doctiorem  moneo.  Bvrr. 

139.  Togam  rotundam  esse  — ve- 
lim ) Ilaec  togae  rotunditas  an  fuerit 
plane  circularis,  vehementer  dubito, 
quuin  Tr,j3£vvov  Dionysius  aiat  esse 
7iuiy.  jx).iQv  Tfa  G/riua eu.  Quare  quod 
Gesnerus  ad  §.  i3i  , tenendum  firmi- 
ter censet,  « esse  rotundam  circulari 
sectione  in  medio  apertam  ad  eutn 
modum,  ut,  si  explicatam  humi  po- 
nas, utraque  eius  ora  circularem  li- 
neam referat,  minorem  maiori  inclu- 
sam • mihi  nequaquam  persuadet. 
Tautum  sane  liquet,  opponi  quadra- 
tis vestibus  Romauas,  velut  quum,  qui 
togam  exuerant  metu  Mithridatis,  di- 
cuntur pezufjLpuoxeSx  1 nrpaywvx 
ipxTix  apud  Athenaeum  I.  V,  p.  2(3, 
coli.  Cic.  pro  Rabir.  Post.  c.  10.  Sed 
boc  ne  forte  qui.squam  eo  traheret,  ut 
clausae  fuerint  togae  indusiorum  nt- 
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velim.  Aliter  enim  multis  modis  fiet  enormis.  Pars  eius 
prior  mediis  cruribus  optime  terminatur,  posterior  ea- 
140  dem  portione  altius  qua  cinctura.  Sinus  decentissimus, 
si  aliquanto  supra  imam  togam  fuerit , nunquam  certe 
sit  inferior.  Ille , qui  sub  humero  dextro  ad  sinistrum 

140.  Aliquanto  supra  ) Turic.  Flor,  aliquo  ultra.  Guelf.  aliquo  super . Mox 
unam  pro  imam  Goth.  (tac.  Gesu.  );  cf.  Btntl.  ad  lior,  ad  Pis.  3x ; no  stran- 
gulet Voss,  3;  nec  stragula  Turic.  Flor. : est  sed  et  Ambr.  2,  (qui  tamen  est 
a scc.  m.  habere  dicitur  ) Guelf.;  et  esset  Voss.  1 , 3;  continentur  Guelf. ; ini- 
ciendus  Ambr.  2 , Camp. ; iniiciendo  Guelf.;  extremum  oram  Turic.  Flor,  neque 
lutere  aliquid,  neque  solo  casu  erratum  dicere  ausim. 


strorum  instar»  diu  est  quum  cave- 
runt VV.  DD. 

Eadem  — qua  cinctura  ) V t prio- 
res tunicarum  oras  demissiores  esse 
iusserat  posterioribus,  sio  et  eadem 
portione  togam  ascendere  vulta  tergo 
supra  eiusdem  oram  priorem. 

140.  Sinus  —r-  supra  imam  togam  ) 
Sinum  togae,  qui  quidem  proprie  di- 
citur, cavum  illud  appellari,  quod 
infra  rugas  in  pectore  tumeutes  ex 
capacissimo  vestimento  interius  cor- 
pori applicatur,  vulgo  et  sine  contro- 
versia agnoscitur.  Cui  rationi  quomo- 
do congruat,  ut  unquam  hic  sinus  in 
ima  toga  haeserit,  nedum  ut  aliquao- 
do  vel  infra  eam  descenderit,  ne- 
quaquam comminiscor.  Ferrarius  sane 
in  summa  illa  togarum  laxitate  sinus 
potuisse  longius  fluere  significat , 
hunc  ipsum  tractans  nostri  locum; 
ut  sacci  instar  infra  extremam  laci- 
niam pendulum  sinum  sibi  finxisse 
videatur,  quod  Fabius  tanquam  mol- 
lius improbaverit.  Gracy.  Thes.  Vol. 
VI,  p.  69$.  C.  Aldus  nepos  assuto* 
vel  appensos  sinus  animo  concipit, 
nemini  iam  suam  rationem  probatu- 
rus; quamquam  et  hoc  modo  intclligi 
queat  sinus  ima  toga  inferior,  ib.  p. 
1198.  A.  Hac  se  difficultate  premi 
sentiens  Gcsnerus,  in  reliquorum  in-* 


terpretum  levissimo  silentio,  sinum 
hic  togae  intclligeudum  negavit  ct tu* 
nicae  aliquem  sinum  agnoscendum 
statuit,  quem  significet  noster;  et  qui 
Caesaris  quoque  fuerit  morientis , 
prodente  Suetonio  c.  82.  Quod  reme- 
dium ut  periculosum  ita  ab  hoc  loco 
alienum  existimo,  quum  tunicae  iam 
habita  mentione  totus  nunc  iu  com- 
ponenda toga  versetur  scriptor.  Ad 
aliquam  igitur  rautatioucm  devenio  v 
quam  nisi  necessariam  ducerem  , ne 
verbo  quidem  indicarem  ; tunicam 
reponendum  censeo  pro  togam.  Ia 
genibus  siaum  desinere  vult  Fabius» 
et  eae  profecto  sunt  partes , quas  sinte 
abscondi  significat  Juvenalis  IX  , 33. 
Sentio,  quantum  displicitura  sit  con- 
iecturu,  quae  nigrum  in  candida  ver- 
tere videtur;  scii  tueor  me  auctori  tat» 
Aldi  nepotis,  qui  eandem  suasit  mu- 
tationem in  loco  iflo  Macrobii:  vid. 
ad  Ij.  1 3,. 

Ille  — velut  balteus  ) Hunc  esse  i|- 
Ium  rugarum  complicatarum,  qui  ab 
aliis  dicitur  , umbonem  ; ad  uuutn  o- 
mnes  agnoverunt. Tuber  est  veste  am- 
plissima sub  dextro  humero  ad  sini- 
strum procurrente  structum , in  cuicui 
ponderosa  mole  fulcrum  habet  et  fir- 
mitudinem vastissimus  togae  ambitui, 
cuique  inseritur  mnititurqus  qua» 
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oblique  ducitur  , velut  balteus  , nec  strangulet , nec 
fluat.  Pars  togae,  quae  postea  imponitur,  sit  inferior  : 
nain  ita  et  sedet  melius  , et  continetur.  Subducenda 
etiam  pars  aliqua  tunicae  , ne  ad  lacertum  in  actu  re- 
deat : tum  sinus  iniicieudus  humero  , cuius  extremam 


pars  a sinistro  humero  demittitur,  sed 
ita  ut  infra  ipsum  umbonem  depen- 
deat, et  haec  estea  «/tars  togae , quae 
postea  imponitur  ».  Res  satis  apparet 
inspicienda  illa,  quae  a Philippo  Ru- 
benio  in  Electis  primum  proposita 
fuit , statua  togata , mox  Alberto  Ru- 
benio  et  Ferrario  repetita ; nec  de- 
sunt plurimae  statuarum  eHigiesidem 
demonstrantes.  In  illa  sane  luculen- 
tissima Rubeniana  id  in  primis  do- 
lendum,  quod  neque  ipse  qui  pro- 
tulit, neque  qui  postea  sunt  usi,  in- 
dicarunt, ubi  inveniretur  spectauda 
haec  imago.  Neque  enim  exempli 
modo  vice  excogitatam  credo;  quae 
fuerit  alienissima  diligentia.  Habet  ea 
inferiorem  oram  longe,  quam  Quin- 
tilianus praelinit,  demissiorem,  ut 
Ciceronis  temporibus  congruere  vi- 
deatur ; cf.  §.  r 43. 

Subducenda  — pars  aliqua  tunicae ) 
Quum  colobia  essent  tunicae  , tainrn 
aliqua  earum  pars  ab  humero  in  la- 
certum porrigebatur,  quae  ne  affricta 
adverteret  et  turbaret  agentem,  sub- 
ducendam i.  c.  recurvanda  et  iu  alas 
intrudenda  erat.  Recta  versionc  usus 
est  Gedoynus  retrousser. 

Tum  sinus  iniiciendus  humero ) 
Hunc  ego  sinum  cum  Rubcnio  et  Ge- 
snero  fluctuantem  togae  partem,  non 
proprie  sed  generarim  dictam  , puto, 
quae  dextro  humero  iniiciutur.  Est 
tamen  quod  impediat  intellectum  tum, 
quasi  ceteris,  quae  adhuc  tractavit, 
iam  peractis  demum  humero  iniici 
hic  sinus  debeat.  Haeret  aufetn  in  de- 
xtro plerumque  vctcruoi  statuarum 


humero  togae  pars . reducta  illa  a 
Collo  nec  nisi  summo  fere  tergo  ap- 
plicita , qtiam  hic  a nostro  significari 
plane  credo.  Eam  sane,  quum  primum 
amicimur  toga  et  antequam  sub  de- 
xtro in  sinistrum  humero  rugae  illae 
congeruntur,  exerto  mox  dextro  bra- 
chio Continendae  , imponi  necesse 
est  una  cum  parte  sinistra.  Neque  e- 
nim,  quo  tcinaMe  brachium  veste 
continebatur  /^mer  coniici  toga  po- 
tuit quam  ut  0fcriter  utrobique collum 
velaret;  quae  mox,  liberiore  agendi 
more  obtinente  , ut  minus  in  genere 
adducebatur,  ita  a dextro  maxime 
collo  recedebat.  Quo  minus  tamen , 
cum  Ferrario  aliisque,  sioqro  hic  si- 
nistro humero  iniicicndum  praecipi 
putem  , obstat  aspectus  ipse  togarum 
in  statuis,  qui  dextram  vestis  laci- 
niam ita  in  sinistrum  humerum  duci 
ostendit , ut  siuistram  laciniam  su- 
beat, caque  tegatur,  nequaquam  au- 
tem imponatur  eidem  ; quod  fortasse 
contra  fuit  in  illo  Graecorum,  ct  Pla- 
tonis in  primistiVt^ix  ocjzpijiteaBxt, 
de  quo  vide  Heind.  ad  Tlieaelet.  p. 
400,  itera  Bottigerom  ad  vasa  Ha- 
miltouiaua  II , p.  55.  Quid  sit  reil- 
cere  extremam  oram  sinus  , infra  di- 
sputabimus ad  §.  144.  Fateor  autem, 
hic  maxime  mihi  aquam  haerere, 
quum  circuitum  omnem  amietus  ocu- 
lis persequi  adhuc  quidem  ucqua- 
quatn  mihi  contigerit.  Solatio  tamen 
est  Gcsneri  dc  se  idem  fatentis  sim- 
plicitas. Gallacus  expungendis  pro 
glossa  verbis  iniiciendus  humero  euius 
faciliorem  sane  nanciscitur  loci  ra- 
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141  oram  reiecisse  non  dedecet.  Operiri  autem  humerum 
cum  toto  iugulo  non  oportet , alioqui  amictus  fiet  an- 
gustus, et  dignitatem,  quae  est  in  latitudine  pectoris, 
perdet.  Sinistrum  brachium  eo  usque  allevandum  est , 
ut  quasi  normalem  illum  angulum  faciat.  Super  quod 

141  ora  ex  toga  duplex  aequaliter  sedeat.  Manus  non  im- 
pleatur anuulis  , praecipue  medios  articulos  non  trans- 
euntibus : cuius  erit  habitus  optimus,  allevato  pollice, 
et  digitis  leviter  inflexis , nisi  si  libellum  tenebit : quod 
non  utique  captandum  est.  Videtur  enim  fateri  memo- 
riae diffidentiam,  et  ad  multos  gestus  est  impedimento. 

143  Togam  veteres  ad  calceos  usque  demittebant,  ut  Grae- 
ci pallium.  Id(£pe  ut  fiat,  qui  de  gestu  scripserunt  circa 
tempora  illa  , glutius  Nigidiusque  praecipiunt.  Quo 
magis  miror  Plinii  Secundi  docti  hominis,  et  in  hoc 


141.  Alioqui ) Amhr.  2 , aliqui.  Guelf.  angustior  cura  tnarg.  Basii,  placet; 
amictu  lens,  cum  edd.  posicrr.  ante  Slocr.  Mox  perdit  Turio.  Flor.  Ambr.  x * 
Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  Carop.  cum  edd.  ante  Bad. ; istum  Guelf.; 
angelum  Flor.  Ambr.  a;  supra  quod  Goth.  ( tac.  Gesa.  ) 

142.  Sedeat.  Manus  non  impicatur ) Turic.  Flor,  omittunt»  cum  Alm.  ad - 
levatio  Turic.  Flor.  Nisi  libellum  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.* Gesn.)  Camp. 
Sic  et  mox  §.  iS3,  nisi  funebres  Goth.  (tac.  Gesn. ) : cf.  IV,  1*70;  sed  bellum 
Ambr.  x:  cf.  VIII , 6,  73. 

143.  Demittebant ) Scribunt  di  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Voss.  3 ; potius gidinus- 
que  Turic.  Flor,  (liic  quidem  — niusque).  Et  nimium  Goth.  (tac.  Gesn.).  — 
Fetandorum  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  (hic  duplici/.)  cum  Alm.  Goth.  et  edd. 
ante  Aid.  V el  androrum  Ambr.  2,  cum  Bern.  Reliqui  velandarum  mutatione 
noii  necessaria.  Ambr.  2,  modo  homines  pro  genitivo  cum  Voss.  3;  trahit 
Turic.  Flor.  ( hic  et  gratiam ).  Facit  Camp.  Mox  in  ante  statuis  omittunt  Tu— 
fic.  Flor.; potest  Ciceronem- Ambr.  2. 

tronem  , sed  suo » i.  e.  temerario  , re- 
medio. 

141.  Normalem  — angulum  ) Qui 
fit  e lacerto  ct  brachio. 

X43.  Plotius  Nigidiusque ) De  priore 
cf.  dicta  ad  II,  4,  42.  Alterius  de 
gestu  libros  inter  plurimos  silius  ar- 
gumenti qui  praeter  nostrum  memo- 
raret , inveni  nullum.  Doctissimus 


Romanorum  fuit  secundum  Varro- 
nem , ciusdemque  aetatis.  Ad  eura 
epistola  est  Cic  ad  Fam.  IV, 
vide  VV.  DD. 

• 

Plinii  — in  hoc  utique  libro ) Stu- 
diosi titulo  inscriptum  librum  haud 
dubie  designat  noster;  cf.  111,  i}  2r, 
item  bic  §.  148. 
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utique  libro  paene  etiam  nimium  curiosi,  persuasionem, 
qui  solitum  iil  facere  Ciceronem  velandorum  varicum 
gratia  tradit : quum  hoc  amictus  genus  in  statuis  eorum 
quoque,  qui  post  Ciceronem  fuerunt,  appareat.  Pallio-  M4 
Ium,  sicut  fascias,  quibus  crura  vestiuntur,  et  focalia  , 
et  aurium  ligamenta  , sola  excusare  potest  valetudo. 
Sed  haec  amictus  observatio  , dum  incipimus:  proce- 
dente vero  actu  , iam  paene  ab  initio  narrationis,  sinus 
ab  humero  recte  velut  sponte  delabitur  : et  quum  ad 

144.  V estiuntur , et  Jocalia ) Turic.  (hic  vocal.)  Flor.  Carap.  v.j.  cum  Alcn. 
Incipiamus  Turic.  Flor.  Incoepimus  Guelf.  Incepimus  Iens.  Tarv.  Inceperi- 
mus Obr.  Initio  nationis  Flor.  Ditabitur  Flor.  Camp.  Anni  strotogam  Flor. 
Eliam  haereat  Turic.  Flor.  Autem  si  h.  Carop. 

'V elandorum  varicum  gratia  ) Dio  est  sinus,  ut  cum  Gronovio  agnoscit 
Cassius  hoc  quoque  dictcrio  Fusiftm  Gcsnerus.  Vicissiru  toga  dicitur  quod 
suum  Calenum  arinat  in  Ciceronem  onerat  humerum  sinistrum.  Ea  quum 
lib.  XLVI , p.  Reim.  461.  In  eiusdem  rciicienda  est,  remiuiscemur  eorum 
▼arices  dictum  et  Vatinius  coniccit  quae  praecipiebantur  §.  i3i  ; neco 
apud  Macrob.  Saturu.  II,  3.  Noster  sinistro  aliter  accipiemus  nisi  neutro 
quum  persuasionem  notet  Plinii , genere,  noa  subaudito  humero , sed 
subit  mutare  tradit  in  credit.  Velut  dictum  a sinistra  manu  inde ; 

144.  Palliolum)  «Capiti  aegroto-  ut  Gallae  nuo  commento  ad  sinistrum 
rnm  iuvolvcudo  serviebat.  Ovid.  Ari.  nequaquam  indigeamus.  Erit  igitur 
I * 733,  Arguat  et  macies  f nec  turpe  rei  icere , nullo  adiccto,  sursum  amo- 

putaris  Palliolum  nitidis  imposuisse  vere,  in  collum  coni  icere,  qualem  si- 
coniis.  Sen.  Qnaest.  nat.  IV  extr.,^'i-  gnificationem , ut  dixi,  vidimus  §. 
debis  quosdam  graciles  , et  palliolo  i3i  , et  plane  ut  hic  iuox  struitur  ver- 

Jocalique  circumdatos  pallentes  et  bum  §.  146,  in  dextrum  humerum  ab 

aegros  • . Gesuerus.  Cf.  Ruhnk.  ad  reficere,  ubi  ab  imo  respondet 

Rulil.  Lup.  p.  104.  TcT>  a sinistro;  sed  ibi  quoque  Gallaeo 

Sinus  ab  humero  — delabitur  ) male  lentante  ad  imum.  Sic  in  tini • 

Quum  sinus  mentio  fiat,  humerus  non  sirum  §.  loy  , u3,  114,  i35,  nec 

potest  esse,  nisi  dexfer;  a quo  iam  certo  dicam  §.  140,  ad  sinistrum 

plane  deQuit  toga.  Apparet  enim  ii*  esse  masculino  geuere,  subaudiendo 
num  appellari  quidquid  a dextro  liu-  humerum.  Propriam  hanc  reiieiendi 
mero  demissum  laxius  lluit,  totam  potestatem  si  recte  tenemus,  aptior 
denique  dextram  togae  laciniam;  cf.  fortasse  continget  superiorum  (§.  140) 
dicta  ad  §.  (40,  not.  4*  Quamohrem  interpretatio.  Suspicor  enim  , exire- 
quum  mox  sinum  iubemur  dei  icere  , tuam  ibi  sinus  oram  reicclam , quae 
care  eodem  referas,  quo  pertinef  quod  non  dedeceat,  esse  altius  cl  ad  ipsum 
reiicitur  a sinistro \ nam  et  ibi  dexter  prope  colium  sublatam  in  dextro  bu- 
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argumenta  ac  locos  ventum  est , reiicere  a sinistro  to- 
gam , deiicere  etiam  , si  haereat  , sinum  conveniet. 

45  Laeva  a faucibus  ac  summo  pectore  abducere  licet. 
Ardent  enim  iam  omnia.  Et  ut  vox  vehementior  ac  ma- 
gis varia  est , sic  amictus  quoque  habet  actum  quen- 

4*  dam  velut  proeliantem.  Itaque  ut  laevam  involvere 
toga  et  incingi  paene  furiosum  est : sinum  vero  in  de- 
xtrum humerum  ab  imo  reiicere  solutum  ac  delicatum, 
fiuntque  adhuc  peius  aliqua : ita  cur  laxiorem  sinuin 


145.  Laeva)  SicTuric.  Ambr.  x,  Guelf.  cam  Bern.  Reliqui  (quod  in  Flor, 
maxime  miror)  laevam  cxc.  Loc.  et  posterr.  ante  Burm.  ( praeter  Basii.  Sloer. 
Oiouet.)  qui  de  Regii  coniectura  laenam , praepostera  illa  * cui  nec  Bodl.  ad- 
dicit nec  Andr.  indicante  Gibsono.  V ulgatam , multis  sane  testibus  subuixam, 
Gesuerus  interpretatur  intelligens  togam  i.  « partem  togae  laevam  s.  laevo  hu- 
mero incumbentem  , quae  quum  a brachio  retrorsum,  versus  humerum,  et  hinc 
deorsum  agatur,  io  lacerti  regione  colligator  ncccsse  est».  Magis  tamen  sibi 
placituram  testatur  Burmanoi  emendationem  Laeva  etiam.  Eam  ipsam  igitur 
quum  praestet Codd.  optimorum  scriptura,  quamquam  sono  minus  suavi, quan- 
do nihil  interiicitur  continuis  duabus  A , acquiescendum  eadem  duxi.  Nec  ut 
laeva  hic  de  ulla  alia  re  quam  de  manu  diceretur,  ferendum  videbatur.  Verum 
ne  sic  quidem  salis  doceam,  qui  taudem  accusativus  intelligeudus  sit  ad  ab- 
ducere. Gesnerus  «Facile»  ait  « est  togam  supplere».  Hanc  si  nostra  ratione 
interpretatur  pondus  illud  in  laevo  humero  aggestum,  est  sane  quod  moneatur 
abducendum  a faucibus  et  summo  pectore , ne  <*  iugulus  totus  operiatur  » ; sed 
tum  miror  huic  ministerio  adhiberi  laevam  manum,  quae  difficilius  id  pera- 
gat. Contra  si  sinum , quo  vocabulo  utitur  Burmannus , abducemus  a faucibus 
(et  hunc  accusativum  e proximo  repeti  couscntaneum  est);  nou  video,  quid 
opus  sit  a faucibus  abducere  id  quod  iam  humero  deiectum  est.  An  at  hic 
fraudi  nobis  est  iguoratio  amictus  Romani  ? ardel  enim  Turic. 

146.  Toga  ) Turic. Flor.  Ambr.  x,Camp.  togam  (sed  hicet/e^a  modo).  Est 
sic  sinum  in  dextr . Carnp.  Est  sinui  v.  i.d.  Turic.  Flor.  Deligatum  Turic.  Flor. 
SUnostro  brachio  Turic.  Calore  coiteitaLionisque  Turic.  Flor. 


mero  summam  togam.  Continuatur 
saltem  protinus  cautio,  ne  fusmerus 
eum  loto  iugulo  ojteriatur.  Vt  nunc 
est,  verba  ista  purum  assequor. 

145.  Laeva)  Cf.  not.  erit. 

146.  Laevam  involvere  toga)  Hoc 
amictus  schema  locis  valde  appositis 
illustrat  Ferrar.  p.  616.  B.  C.  velut 
Livii  XXXV,  16,  11  , ubi  vid.  Duk. 
et  Drakcmh. 


Incingi  — furiosum)  Hunc  esse 
cinctum  Gabinum,  de  quo  egimus 
ad§.  (3$,  satis  manifestum  est,  quum, 
revocata  a tergo  in  pectus  lacinia  , 
sibi  ipsa  est  cingulo  toga.  Qui  togae 
habitus  quoties  furoribus  quasi  ac- 
cinxerit civilibus  Romanos,  apud  Ap- 
pianum in  primis  videre  est,  si  quis 
consulat  indicem  Schwcighaeuseri  vo- 
ce £lStC'47Xp|Y9;. 


36 1 


INST.  OIUT.  LIB.  XI,  3 


sinistro  brachio  non  subiiciamus  ? Habet  enim  acre 
quiddam  atque  expeditum,  et  calori  concitationique 
non  inhabile.  Quum  vero  magna  pars  est  exhausta  >47 
orationis,  utique  afflante  fortuna,  paene  omnia  decent, 
sudor  ipse  et  fatigatio  , et  negligentior  amictus , et 
soluta  ac  velut  labens  undique  toga.  Quo  magis  miror  >4* 
hanc  quoque  succurrisse  Plinio  curam,  ut  ita  sudario 
frontem  siccari  iuberet,  ne  comae  turbarentur,  quas 
componi  post  paulum , sicuti  dignum  erat , graviter 
et  severe  vetuit.  Mihi  vero  illae  quoque  turbatae  prae 
se  ferre  aliquid  affectus,  et  ipsa  oblivione  curae  huius 
commendari  videntur.  At  si  incipientibus  aut  paulum  >49 
progressis  decidat  toga,  non  reponere  eam  , prorsus 
negligentis,  aut  pigri,  aut  quomodo  debeat  amiciri 
nescientis  est.  Haec  sunt  vel  illustramenta  pronuntia* 
tionis,  vel  vitia  : quibus  propositis,  multa  cogitare  debet 
orator.  Primum , quis,  apud  quos , quibus  praesentibus  rso 

147.  Fatigatio  neglenlior  aut  ictus)  Turic.  Flor,  et  omittit  Camp.  quoque. 

148.  Curatam  ut)  Turic.  Flor.  Siccari  viveret  Flor.  Quam  componimus 
paulum  Turic.  Flor.  Quam  c.  p.  p.  Camp. 

149.  In  capientibus  ) Turic.  Instrumenta  pronuntiationis  Turic.  Flor,  cum 
Alm.  Habet  sane  in  quo  haereas  illustramenti  vocabulum,  quod  alibi  quidem 
non  obiicitur,  ct  dicas,  instrumenta  pro  subsidiis  vel  hic  posse  ferri.  Aptius 
tamen  vitiis  opponuntur  illustramenta , quae  sunt  dicta  pro  luminibus , ut  et 
Illustrare  orationem  IV,  3,  4 ; VIII , 6 , 14 ; XI , 1 , a. 

150.  Quis  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Go  th.  ( tac.  Gesn.)  cum  Ioano. 


148.  Ne  comae  turbarentur ) « Vi- 
detur ob  id  ipsum  vetuisse  Plinius 
niiniam  comarum  negligentiam  , ne 
deinde  cura  molliore  et  turpicula  ea 
reparanda  esset.  Quam  male  audierint 
alioquin,  qui  nimis  comae  studerent, 
qui  uno  digito , ne  turbarent  aliquid, 
caput  scalperent , notum  est»»,  (cf. 
Iuv.  IX,  1 33  ).  «Turbatas  comas  affe- 
ctus aliquid  prae  se  Jerre  videri,  non 
ignorabat  Rullus  iste,  qui  ut  denun- 
ciaret  omnibus  vim  tribuniciam  , me- 
ditabatur etiam  esse  corpore  inculto 


et  horrido , capillatior  quam  ante , 
barbaque  maiore.  Cic.  in  Rull.  II,  5». 
Gcsnerus. 

149.  Si  — decidat  toga  ) Significa- 
tur sinus  a dextro  humero  delabens. 

Illustramenta  ) Cf.  not.  erit. 

Quibus  propositis)  «Quorum  quum 
possit  et  dehent  delectus  fieri  •* ; cf. 
dicta  ad  III,  8»  42*  ^ain  cl  hic  pro- 
posita non  est  praeterito  tempore  nec 
historice  accipiendum,  sed  ratio  est 
quae  infra  XII , 1 , 3. 

150.  Primum , quis  — acturus ) 
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sit  acturrus.  Nam  ut  dicere  alia  aliis,  et  apud  alios  ma- 
gis concessum  est : sic  etiam  facere.  Neque  eadem  in 
voce,  gestu,  incessu,  apud  principem  , senatum,  po- 
pulum, magistratus , privato,  publico  iudicio  , postula- 
tione , actione  similiter  decent.  Quam  differentiam 
subiicere  sibi  quisque,  qui  animum  intenderit,  potest. 

,5‘  Tum  qua  de  re  dicat,  et  efficere  quid  velit.  Rei  qua- 
druplex observatio  est.  Vna  in  tota  causa.  Sunt  enim 
tristes,  hilares,  sollicitae,  securae  , grandes  , pusillae: 
ut  vix  unquam  ita  sollicitari  partibus  earum  debeamus, 
ut  non  et  summae  meminerimus.  Altera,  quae  est  in 
differentia  partium  , ut  in  prooemio , narratione , argu- 
mentatione, epilogo.  Tertia  in  sententiis  ipsis,  in  quibus 
secundum  res  et  affectus  variantur  omnia.  Quarta  in 
verbis,  quorum  ut  est  vitiosa,  si  efficere  omnia  velimus, 
imitatio:  ita  quibusdam  nisi  sua  natura  redditur,  vis 


Alni.  Voss.  1,2,  Colb.  raarg.  Basii.  Reliqui  quid.  Mox  concessum  est  Turic. 
Flor.  Arnbr.  a,  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gcsn.)  Camp.  cura  Bodl.  Alm.  Voss. 
i , Bern.  Andr.  et  cdd.  ante  Gryph.  Reliqui  convenit.  Item  magistratus  Turic. 
Amhr.  2,  Guelf.  Cnmp.  cum  Voss.  i,  3,  Bern.  Reliqui  singularem.  Decen- 
tium differentiam  Turic.  Flor.  Decent  differentiam  Cnmp. 

i5i.  Nunc  qua  de  re)  Turic.  Tunc  q.  d.r.  Flor.  Guelf.  Dicat  ei  er  Ittre 
Jiccre  quid  Turic.  Flor,  y t nunquam  Camp.  y t vix  nunquam  Locat.  Vcn. 
Rusc.de  praepostera  Regii  coni ectura.  Campani  ratio  prae  vulgata  placet.  Non 
et  summa  minerinus  Turic.  Non  et  summa  meminerimus  Flor.  Non  et  sutn- 
met  minuerimus  Camp.  t non  in  summa  m.  Alm.  Reliqui  omittunt  et. 

i5a.  Quartam  quoque  in  verbis  ) Turic.  Flor.  An  fuit  q.  denique  in  v.  ? Mox 
ita  post  imitatio  omittunt;  naturae  unie  redditur  dant;  igitur  post  aufertur 
omittunt  Turic.  Flor. 


Apparet  primam  divisionis  partem 
fieri  jtersonam  , cui  mox  subiicitur 
§.  1 5 1 v res . Persona  autem  est  et 
agentis  (.quis)  et  audientium  ( apud 
quos , quibus  praesentibus ).  Horum 
aputl  quos  mentio  est  ad  magistratus 
usque  , reliqua  privato — actione  per- 
tinent ad  praesentes. 


Apud  — populum ) Cf.  dicenda  mox 
ad  §.  iS3. 

Postulatione)  De  hac  cf.  Coei,  ad 
Cic.  Famill.  VIII,  6 , ibique  Mami- 
lium. An  igitur  pro  actione  rescribe- 
mus accusatione  ? 

1 5i.  Efficere  omnia  ) Suspicor  re- 
ponendum effingere  o. ; cf.  X , 3,4; 
item  hic  {$.  89. 
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omnis  aufertur.  Igitur  in  laudationibus,  nisi  si  funebres  »53 
erunt,  gratiarum  actione,  exhortatione,  similibus, 
laeta  et  magnifica  et  sublimis  est  actio.  Funebres  con- 
ciones , consolationes  , plerumque  causae  reorum , tri- 
stes atque  summissae.  fn  senatu  conservanda  auctoritas, 
apud  populum  dignitas,  in  privatis  modus.  De  partibus 
causae  , et  sententiis  verbisque,  quae ^unt  multiplicia  , 
pluribus  dicendum.  Tria  autem  praestare  debet  pronun-  1S4 
tiatio:  conciliet,  persuadeat,  moveat:  quibus  natura 
cohaeret , etiam  delectet.  Conciliatio  fere  aut  commen- 

153.  Exhortatio)  Turic.  Flor.  Magnitudini  et  subi.  Turic.  Flor,  cura  Alm. 
Consultationes  Guelf.  cum  Iens,  et  edd.  postorr.  aute  Bad.  Consulationes 
Ambr.  2,  Camp.  Vocem  omittunt  Turic.  Flor.  Causae  deorum  Turic.  Flor. 
Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santeo.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  Alm.  Voss. 

1 , 2,  3,  et  edd.  ante  Aid.  Sed  Vall.  rerum  dare  testatur  Badius,  per  opera- 
rum vitium,  ut  opinor,  quum  vellet  scribere  reorum. 

154.  Cohaeret  etiam)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Reliqui  inserunt 
ut.  Sed  cohaereat  ut  e.  Amhr.  2,  Guelf.  cum  leus,  Tarv.  Ac  actione  Golli. 

(tac.  Gesn.);  conf.  XI,  2,  41 ; VI,  2,  7.  Perlucent  Flor.  Ambr.  a,  Guelf. 
Camp.  cum  Goth.  et  edd.  ante  Leid.  exc.  Basii.:  conf.  VI,  2,  i3,  ubi,  ut  hic 
Tnric. , ita  vicissim  Flor,  cum  recepta  facit;  VII,  10,  16  , omnes  consentiunt. 

Vide  et  VIII,  3,  »5*  Hic  Obr.  prolucent , forma  quam  uno  Senecae  loco  de- 
fendunt de  vita  beat.  c.  32 , ubi  tamen  produxit  melioret  Codd.  teste  Forcel- 

1 53.  Igitur  in  laudationibus)  Quam  publica  iu  dici  a significari  existimet, 

adhuc  a §.  inde  iSo,  proposuit  par-  quum  protinus  snbiiciatur  in  privatis^ 

titionem  , cara  ordine  percenset  hinc  cf.  III , 10,  1 , et  hic  §.  i3o,  ei  obstat 

°d  §•  *77  usque.  quod  modo  (§.  160),  continuantur 

Plerumque  causae  reorum)  Eadem  1,aK  a'"“l  P°l’ulum  '*  /»" W“» 
asyndeto  plerumque  ponitur  IX , . , An  declamationibus  hoc  totum 

assignandum  erit , ubi  causae  apud 
populum  actae  fingantur?  In  iis  di- 

In  se  natu  —auctoritas)  Hic  quidem  g„Uas  custodienda , ne  nlla  pupolo- 
deliberativum  genus  designari  exi-  gt'a  contaminemur.  Modus  denique 
stimo  ( quamquam  et  iudicia  fiebant-  ,n  privatis  idem  est  pronuntiationis  , 
in  senatu  hoc  tempore),  ubi  maxi-  qualij  /uil  elocutionis  VIII,  3,  14. 
mc  opus  auctoritate  dicentis,  qui  nisi  Eo  ipso  )oco  esl  f „d  jn  sua- 

gravis  et  honestus  appareat,  nemini  ,lerut„.  An  et  hic  dc  eodem  cogilabi- 

quidquam  persuadebit ; cf.  §.  184.  mas?  Scd  nc  ,ic  quit|em  quidquam 

Apud  populum  dignitas)  Qualia  bis  bic  agnosco  nisi  scholam, 
qnidem  temporibns  populi  iudicia  154.  Praestare  debet)  Cf.  §.  1 5 1 , 
exspectes  ? Qui  uihil  aliud  quam  ejjiccre  quid  velit . 
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datione  morum , qui  nescio  quomodo  ex  voce  etiam 
atque  actione  pellucent,  aut  orationis  suavitate  constat: 
persuadendi  vis  affirmatione , quae  interim  plus  ipsis 
probationibus  valet.  An  ista,  inquit  Calidio  Cicero,  si 
vera  essent , sic  a te  dicerentur?  et , Tantum  abest , ut 
inflammares  nostros  animos : somnum  isto  loco  vix  te- 
nebamus. Fiducia  igitur  appareat,  et  constantia , uti- 
,5S  que  si  auctoritas  subest.  Movendi  autem  ratio  aut  in 
repraesentandis  est,  aut  imitandis  affectibus.  Ergo  quum 
iudex  in  privatis,  aut  praeco  in  publicis  dicere  de  causa 
iusserit,  leniter  est  consurgendum:  tum  in  componenda 
toga , vel,  si  necesse  erit , etiam  ex  integro  iniicienda, 
dumtaxat  in  iudiciis  (apud  principem  enim  et  magistra* 
tus  ac  tribunalia  non  licebit ) paulum  commorandum , 
ut  et  amictus  sit  decentior , et  protinus  aliquid  spatii 


lino.  Mox  auctorationis  Flor.  Asseveratione  pro  aQirm.  Aid.  cum  edd.  po- 
stcrr.  ante  Burra.de  Regii  optato.  Sed  nostrum  tuentur  MSS. , etiam  me» 
omnes,  quo  acc.  Exc.  Santen.  Probationis  Flor. 

i55.  Abest)  'JTuric.  Flor,  omittunt  cum  Alm, 

«56.  Aulest  ratio)  Atnbr.  z.  Autem  est  r.  Guelf.  culf»  Goth.  ct  «dd.  ante 
Bad.  et  quidem  omisso  est  post  repr.  ( Goth.  lac.  Gesn. ) ; sed  Guelf.  utrobique. 
A.  r.  etiam  aut  Bad.  Rcpracsendis  est  ut  a mitandis  Turic.  Re  praesenti  aut 
imitandis  Camp.  Reprehendendis  a.  1.  Voss.  1 , 3.  —Leniter  est  consurgen- 
dum ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  ( nisi  quod  hic  leviter  ) cum  Alm.  Vall.  Reliqui 
est  omittuut.  7um  imponendo  Guelf.  T.  ponenda  Goth.  (tac.  Gesu.  ).  Dunt . 
iniugus  Turic.  D.  inuigiis  Flor.  In  iugiis  Alm.  Et  tribunalia  Turic.  Flor. 
Guelf.  Libebit  Turic.  — Paulum  commorandum  ) Sic  Turic.  Flor.  Canrp. 
Reliqui  est  inserunt.  Et  protenus  Alm. 


Ex  voce — atque  actione  pellucent) 
Sicuti  ex  oratione  VI,  a,  i3. 

AJfirmatione  ) Hauc  plane  pro  as- 
severatione dici)  quam  et  huc  inferre 
cupiebant , vidimus  ad  V,  12,  12. 
«55.  Calidio  Cicero)  Cf.  §.  »23. 
16I).  Repraesentandis  — imitandis) 
Suis  — alienis.  Iu  repraesentando  cf. 

VI,  i,3i. 

Praeco  — iusserit  ) Vide  VI  , 4 » 7- 
In  componenda  toga  ) « Itaque  pro* 


hamus  apud  Plin.  epist.  II,  3,  2, 
antiquam  lectionem:  Surgiet  amici — 
tur,  incipit  ».  Gesnerus.  iniiciendam 
ex  integro  interpretor  , quum  forte 
delapsa  fuit  humero  ; cf.  §.  »49»  «5o. 

Dion  licebit)  «In  quibus  scilicet 
ad  nutum  paratus  astat  orator,  ut  sta- 
tim  incipere  possit  ».*  Gesnerus  ; cf. 

S-  >34- 

Et  amictus  — et  protinus)  Ingra- 
tum sane  est,  quod  ad  aliquid  spatii 
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ad  cogitandum.  Etiam  quum  ad  iudicem  nos  converte-  is7 
rimus , et  consultus  praetor  permiserit  dicere , non 
protinus  est  erumpendum , sed  danda  brevis  cogitationi 
mora.  Mire  enim  auditurum  dicturi  cura  delectat , et 
iudex  se  ipse  componit.  Hoc  praecipit  Homerus  Vlixis  ,sg 
exemplo , quem  stetisse  oculis  in  terram  defixis , im- 
motoque  sceptro,  priusquam  illam  eloquentiae  procellam 
effunderet , dicit.  In  hac  cunctatione  sunt  quaedam  non 
indecentes,  ut  appellant  scenici,  morae,  caput  mulcere, 
manum  intueri,  infringere  articulos,  simulare  conatum, 
suspiratione  sollicitudinem  fateri,  aut  quod  quemque 
magis  decet : eaque  diutius  , si  iudex  nondum  intendet 
animum.  Status  sit  rectus , aequi  et  diducti  paulum  ,5, 

157.  Converteremus)Tvu\c.  Flor.  Contuitus  praeter  permiserit  Turic.  Amhr. 

2.  Consultum  praetermiserit  Guelf.  Consultus  permiserit  Goth.  (lac.  Geso.) 
Camp.  cum  Vos»,  a,  Alm.  et  cdd.  ante  Stoer.  exceptis  Iens.  (tac.  Gesn. ) ct 
Tarv.  qui  consultus  praetermiserit.  Mox  mora,  ira  Turic.  Flor.  Camp.  Dele- 
ctant Turic.  Flor.  Componi  Turic. 

158.  Imo  totoque)  Ambr.  2.  In  hanc  cunctatione  Turic.  Ambr.  a.  Suspi- 
rationem Turic.  Flor.  Suspitione  Guelf.  Ea  diutius  Turic.  Flor.  Camp.  cum 
Alm.  Goth.  Voss.  2.  Eo  di.  Iens,  cum  cdd.  posterr.  ante  Basii,  hic  eoquo  d.  cum 
Grjrph.  Gibs.  et  aliquot  Burmauni.  Ea  diu  cuius  Ambr.  2. 

139.  Status  quid  rectum  seu  sed  deducti)  Turic.  Status  quid  est  rectu  seu  sed 

repetere  cogimur  sit , quum  praeser- 
tim priore  loco  sola  sit,  quam  dicunt 
copula  ad  decentior  pertinens  illa,  hic 
aliquam  quoque  attributi  partem  ex» 
pleat.  Nec  tamca  Gallaeura,  ante pro- 
tinus  inserentem  j<f,  probo.  Sed  quid 
si  post  cogitandum  intercidit  conti n- 
gal? 

i58.  Homerus  EI,  exemplo)  lliad. 

III,  217  seqq. 

Vl  appellant  soenici)  Suspicor  de- 
monstrari , qui  praecepta  dant  actio- 
nis scenicae,  quales  vidimus  orato- 
torum  actum  regentes  artifices  §.  106. 

Nisi  forte  rectius  intelliguntur  ipsi 
comoedi  ct  tragoedi.  Rhythmicos 
quidem , quos  comparare  aliquis  ve- 
lit, amoliti  sumas  IX,  4,  68. 


Injr ingere  articulos  ) Rectissime 
Forcellinus  in  Lexico  huc  advocat  lo- 
cum Petronii  ( cap.  17);  « manibus 
inter  se  usque  ad  articulorum  strepi- 
tura contritis  » , quum  praesertim 
apud  eundem  mox  cap.  23  legatur 
« infractis  manibus  congemuit  ».  Di- 
cas tamen  , distensos  quoque  usque 
ad  strepitum  articulorum  singulos  di- 
gitos posse  accipi.  In  capite  mulcen - 
do , haec  nostri  verbu  Gesnerus  com- 
parat cum  Ladani  rhetore  orationi 
praeludente  T.  III,  p.  i3  ( Rhetorum 
praecept.  ) ; non  quidem  incommode, 
quamquam  xpiait  eius  minime  pro- 
banda. Sed  ille  imtnraaipsvof  onocov 
sti  Xotrriv  rr,(  xopvxf  profecto  caput 
demulcet. 
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pedes,  vel  procedens  minimo  momento  sinister : genua 
recta,  sic  tamen,  ut  non  extendantur.  Humeri  remissi, 
vultus  severus , non  moestus,  nec  stupens,  nec  lan- 
guidus : brachia  a latere  modice  remota  : manus  sini- 
stra , qualem  supra  demonstravi:  dextra,  quum  iam 
incipiendum  erit , paulum  prolata  ultra  sinum  gestu 
quam  modestissimo , velut  exspectans  quando  incipien- 
»«0  dum  sit.  Vitiosa  enim  sunt  illa,  intueri  lacunaria,  per- 
fricare faciem , et  quasi  improbam  facere  : tendere 
confidentia  vultum  , aut , quo  sit  magis  torvus  , super- 
ciliis astringere:  capillos  a fronte  contra  naturam  re- 
troagere, ut  sit  horror  ille  terribilis  : tum,  id  quod 
Graeci  frequentissime  faciunt,  crebro  digitorum  labio- 

deducti  Flor.  Status  quid  r.  ac.  e.  d.  Camp.  S.  si  r.  ae.  e.  d.  Ruse.  Status  qui- 
dem ait  r.  ae.  e . d.  Aid.  Rectus  aequi  et  ipsum  inest  in  islis  rectu  seu  sed , quum 
seu  corruplutn  sit  e I itera  A ct  male  continuato  ecjui,  cuius  ulLitna  litcra  di- 
stracta et  ipsa  et  corrupta  cum  sequenti  copula  transiit  in  sed.  Illud  autem 
quidem  post  status  non  magis  probo  quam  Radius.  Pedes  vel  — sic  tamen 
omittunt  Ambr.  2,  Guelf.  Momento  omittunt  Golh.  Iens.  (lac.  Gesti.)  cum 
Voss.  z,  ct  edd.  posLcrr.  ante  Stocr.  exc.  Aid.  et  luarg.  Basii,  ac  Gi\|>h.  Ex- 
tendam. Humeri  Turic.  Dextera  Guelf.  Prolutum  ultra  Guelf.  Spectans 
quando  Amhr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  cum  Goth.  Iens,  et  cdd-  posterr.  ante 
Basii. 

160.  Perfricari ) Ambr.  2 , Guelf.  Exc.  Santen.  cum  Voss.  1,  3.  Perfricare 
Goth.  ( tac.  Gesn.).  Improbiorem  Camp.  cum  Andr.  et  ntarg.  Colon.  Confi- 
dentiam volnm  Turic.  Flor.  Confidentiam  v.  Guelf.  Camp.  Capillo  Ambr.  2. 
Vl  si  h.  Iens.  Tarv.  Frequentissime  omittit  Guelf.  Laborumque  motum  Turic. 
Fior.  prius  etiam  Camp.  Iens.  (tac.  Gesu.)  Turv.  Librorumque  m.  Guelf.  Exc. 
Santen.,  Labwrumque  m.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Vall.  Voss.  2,  Aid,  Ridere 
pro  clare  prava  contectura  Obr.  Exscreare  omittunt  Ambr.  2,  Guelf.  Pacem 
—tegure  Turic.  Fior.  posterius  cum  Alm. 

139.  Procedens  — sinister)  Cf.  §.  quum  ad  occipitium  ducuntur  humeri 
i35.  §.  160. 

Humeri  remissi)  Non  opn»  ese  .r-  ' „Um  _ Hsmanslrml 

bitror  emendatione  quam  tentat  Ge- 

snerns:  demissi.  Sed  ipse  idemioesse  I^°*  Lacunaria)  Commodum  Pas- 
vulgato  mox  suspicatur.  In  dcmiUen-  *cralius  Caprum  demonstrat  Gram- 
tlo  aliquis  tamcu  actus  est  oratoris  5 - malicum  laquearia  % non  lacunaria  , 
qui  quum  remittit  humeros!  omnia  dici  iubentem  p.  Putscb.  2246. 
naturae  relinquit.  Contrarium  est,  Crebro  — motu  commentari ) EI«- 
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rumque  motu  commentari , clare  excreare , pedem 
alterum  longe  proferre  , partem  togae  sinistra  tenere , 
stare  diductum,  vel  rigidum,  vel  supinum,  vel  incur- 
vum , vel  humeris  , ut  luctaturi  solent , ad  occipitium 
ductis.  Prooemio  frequentissime  lenis  convenit  pronun-  ,s, 
tiatio.  Nihil  enim  est  ad  conciliandum  gratius  verecun- 
dia : non  tamen  semper.  Neque  enim  uno  modo  dicun- 
tur exordia , ut  docui.  Plerumque  tamen  et  vox  tem- 
perata , et  gestus  modestus , et  sedens  humero  toga  , 
et  laterum  lenis  in  utramque  partem  motus  , eodem 
spectantibus  oculis,  decebit.  Narratio  magis  prolatam  is» 
manum  , amictum  recidentem  , gestum  distinctum  , 

161.  Enim  «<)  Sic Turic.  Guelf.  Gotli.  (lac.  Geso.)  Camp.  Reliqui  est  enim . 
Mox  Neque  nobiscnm  pro  aliorum  Nec  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Comp.; 
cf.  V,  10^  120.  Enim  modicuntur  Turic.  Flor.  Omnino  in  uno  modo  dicun- 
tur Guelf.  Et  genus  modestius  Turic.  Flor.  ( hic  tamen  tertiam  vocem  cum 
vulgata).  Et  g.  m.  Guelf.  Camp.  Reliqui  ac  g.  m.  quod  minus  aptum. 

162.  Distinctum)  Omittunt  Arabr.  2,  Guelf.  cum  Voss.  i,  3.  Voci  Turic* 
Flor.  — Et  tantum  acriorem)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Bodl. 
Alm.  Ionnn.  Voss,  1 (nisi  quod  ac  dicitur  esse  ibi  ).  Ac  tamen  acriorem  Camp. 
cuin  Audr.  Nobiscnm  facit  Obr.  sed  omisso  et.  Voss.  3,  canium  acriore  le- 
pido errore.  Reliqui  ac  t.  apertiorem  ab  Iens.,  inde.  — (£.  enim  ) Sic  Ambr. 

2 ( fortasse  tnmen  pleuo  praenomine)  Guelf.  Gotli.  Iens.  (toc.  Gesn.)  Camp. 
cum  Voss.  a,  Vall.  Tarr. ; cf.  Erncst.  ad  loc.  Cic.  Reliqui  Q.  igitur  ct  reccn- 
tiores  pleuo  praenomine.  Sed  Turic*  Flor,  enim  praenomine  omisso.  — /rt 
Africa)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Gotli.  Voss.  1,2,  Alm.  Iens.  Tarv. 
Haec  omittunt  Loc.  Ven.  Ruse.  Reliqui  adhuc.  Mox  poscent  Turic.  Flor.  Ambr. 

2,  Gotli.  Iens.  ( tac.  et  err.  Gesn.  ) Camp.  cum  edd.  ante  Gryph.  Posceret 
Guelf.  Reliqui  poscunt.  Mox  flevilis  Turic.  Flor.  Flexibiles  Guelf.  Flebilis 
Catnp.Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Tarv.  Constituatur  Goth.  (tac.  Gesn.).  Laeti- 
diciac  Flor.  Laodiciae  Camp.  fsiodice  Gotb.  (tac.  Gesn.)  Tarv.  (hic  per  AE ). 
Lodiceae  Iens,  cum  edd.  ante  Aid.  . 1 

e 

gaos^apamjpi^poc  demonstrans  eum,  ibidem  est  §.  55,  sed  eodem  spectat 
qui  iiirntam  dicturus  astet,  iuvenien-  etiam  IX  , 4,  f3x. 
do  adhuc  intentum  et  inspicientibus  162.  Gestum  distinctum)  Hic  qualis 
audituris  digitorum  labiorumque  mo-  sit  * maxime  apparet  §.  35«  47;  cf.  IV , 
tu  quae  intra  se  cogitat  manifestan-  a,  36  , obi  ipsa  qooque  pronuntiatio 
tero.  distinguendo  adhiberi  iubetur.  Cave- 

tur ergo  gestus  generalior,  qui  non 

16 r.  Vl  docui)  IV,  "1,  4°  seqq.  ad  singulas  se  applicet  res  et  sensus. 
Quod  plerumque  lenem  convenire  ait,  cuiusque  non  sint  partes  manifestae. 
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vocem  sermoni  proximam,  et  tantum  acriorem,  sonum 
simplicem  frequentissime  postulabit , in  his  dumtaxat , 
Q.  enim  Ligarius  , quum  esset  in  Africa  nulla  belli 
suspicio,  et,  A.  Cluentius  Habitus  pater  huiusce.  Aliud 
in  eadem  poscent  affectus  , vel  concitati,  Nubit  genero 
socrus  ; vel  flebiles  , Constituitur  in  foro  Laodiceae  spe- 
ctaculum acerbum  et  miserum  toti  Asiae  provinciae. 
tSi  Maxime  varia  et  multiplex  actio  est  probationum.  Nam 
et  proponere,  partiri , interrogare  , sermoni  sunt  pro- 
xima , et  contradictionem  sumere.  Nam  ea  quoque  di- 
versa propositio  est.  Sed  hanc  tamen  aliquando  irriden- 
tes  , aliquando  imitantes  pronuntiamus.  Argumentatio 
plerumque  agilior,  et  acrior,  et  instantior,  consentien- 
tem orationi  postulat  etiam  gestum , id  est , fortem 


i63.  Hanc  tamen  ) Sic  Turic.  Flor.  Omittit  pronomen  Camp.  Reliqui  haec 
t.  Verba  aliquando  irridentes  omittunt  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Voss.  3.  Mox 
pronunciatio  pro  pronunciantes . Argumentatio  Turic.  Flor,  cum  Alm. 

164*  Gestds)  Turic.  Flor,  neuter  tamen  consentientes  ante.  Postidat  enim, 
Goth.  ( tac.  Gesu. ).  Celeritatem  standum  Turic.  Celeritates  tantum  Flor.  po> 


Q.  enim  Ligarius  ) Pro  Lig.  c.  i 5 
A.  Clu.  et  Nubit  pro  Clu.  c.  5.  Con- 
stituitur in  Verr.  1 , 3o. 

i63.  Contradictionem  sumere)  Non 
equidem  cum  Gesuero  sumptam  con- 
tradictionem interpretor  repetitam 
eam,  quae  ab  adversario  fuerit  prolata. 
Sumere,  in  argumentando  quuui  toties 
sit  praesumet* , statuere  quod  argu- 
mentis nondum  eflectum  sit,  accipio 
ct  hic  contradictionem  adversarii  prae- 
sumptam; cf.  V,  i3,  46.  Proponere , 
partiri  quid  esset , de  industria  tra- 
ctavit noster  lib.  IV,  c.  4 , 5.  In  his 
igitur  nihil  elatius  sectandum  erit, 
sed  plane  loquendum.  Vt  magnam 
curo  compositione  affinitatem  habet 
pronuntiatio.  Cf.  ad  baec  de  sermone 

IX,  4»  «3«. 

Nam  ea  — propositio  est)  Quam 


contradictionem  adversarii  ipse  prior 
profers,  nihil  aliud  quam  piwponis 
(ut  hoc  praecedenti  simile  esse  li- 
queat) , quamquam  non  tua  tu  argu- 
menta , sed  diversae  partis  ».  Refere- 
bat ostendere,  in  contradictionibus 
quoque  sumendis  non  esse  ultra  ser- 
monem pronuntiatione  tendendum. 
Mox  tamen  fatetur,  plus  scenicae  vir- 
tutis exigi  interdum  in  contradictione 
pronuntianda,  quoniam  ea  soleat  con- 
diri aut  irrisione  adversarii  aut  eius- 
dem imitatione , ad  comicam  prope 
festivitatem  occedente , nec  iam  solo 
sermone  transigenda.  Ita  saltem  ho- 
rum inter  se  sensuum  nexum  agno- 
scere milii  videor. 

164.  Fortem  celeritatem  ) Elegans 
accommodatissimi  gestes  significatio. 
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celeritatem.  Instandum  quibusdam  in  partibus,  et  den- 
sanda oratio.  Egressiones  fere  et  lenes,  et  dulces,  et 
remissae,  raptus  Proserpinae,  Siciliae  descriptio , Cn. 
Pompeii  laus.  Neque  enim  mirum,  minus  habere  con- 
tentionis ea , quae  sunt  extra  quaestionem.  Mollior  'S5 
nonnunquam  cum  reprehensione  diversae  partis  imita- 
tio, Videbar  videre  alios  intrantes , alios  autem  exeuntes, 
quosdam  ex  vino  vacillantes.  Vbi  non  dissidens  a voce 
permittitur  gestus  quoque,  in  utramque  partem  tenera 
quaedam,  sed  intra  manus  tamen  , et  sine  motu  late- 
rum, translatio.  Accendendi  iudicis  pluressunt  gradus.  166 

slerius  cura  Altu.  Celeriter  instantium  Obr.  prava  novandi  libidine.  — Fere 
et  lene s)  Sic  Turic.  Flor.  Cainp.  Reliqui  omittunt  et;  cf.  modo  §.  i6t , et  vox 
temp.  Pro  Jere , vero  Guelf.  — Remissae  , raptus)  Sic  Turic.  Flor.  Arabr.  2, 
Cuiup.  cum  Voss.  3,  ct  cdd.  ante  Basii.  Reliqui  inserunt  ut.  Mox  l \eque  enim 
mirum  Gimp.  Goth.  Iens.  ( tuc.  Gesn.  ) cum  cdd.  ante  Grypli.  Neque  mirum 
Turic.  Reliqui  n.  ctl  m.  nisi  quod  pro  postremo  numerum  Arabr.  2,  Guclf. 
cura  Bern.  Centuriones  aequti  sunt  Guelf. 

165.  Ficino  vacillantes)  Turic.  Flor.  Discedens  Icus.  Tarv. 

Gestus  quoque , in)  Sic  Turic.  Flor.  Arabr.  2,  Guelf.  Cainp. cum  Voss.  1,2, 

3,  Goth.  et  edd.  ante  Bad.  Reliqui  g.  quo  Jit  in  de  coniectura  Regii.  Tenere 
quaedam  Turic.  Flor.  Si  intra  Turic. 

166.  Accendendi  iudicis  ) Sic  Goth.  (err.  Gcsn.  ) cum  cdd.  ante  Lcid.  acc. 
Gibs.  Obr.  Roll.  Capper.  Accedendi  iudiciis  Turic.  Flor.  Accedendi  iudices 
Guelf.  Accedendi  iudicis  Carop.  Reliqui  accendemli  iudices  fortasse  e sphal- 


Ruptus  Proserpinae  — laus  ) Cf. 
IV,  3,  i3  $ item  IX,  2,  f-5.  Pompe- 
iam ornatum  in  Corneliana  apparet 
etiam  loco  Q.  Ciceronis  dc  Petitione 
Consulatus  cap.  i3. 

16  3.  Cum  reprehensione  — imi- 
tatio ) Locum  ex  Galliana  vidimus 
i&ra  VIII  ,3 ,66.  Videtur  nqtem  hic 
quoqtic  aliqua  nostro  obrepsisse  obli- 
vio, nt  Galliura,  cuius  temulentia 
notatur,  adversarium  Ciceronis  nunc 
quidem  acciperet.  Neque  enim  pro 
Gallio  orasse  Ciceronem  ignorare  po- 
tuit. Dii>crsac  partis  genitivus  refe- 
rendus ad  imitatio , nou  ad  reprehen- 
sionej ct  recte  se  haheut  haec,  etsi 

Qvint.  In  st.  Tum.  IV 


illa  et  imitatio  et  reprehensio  non  in 
diversam  partem , sed  iu  clientem 
ipsum  diriguntur.  Nec  maior  error, 
quam  qui  erat  in  loco  Rullianac  VIU, 
4,*8. 

Gestus  quoque,  in  utramque — tran- 
slatio) Quod  subi  icitur  illi  gestui , 
mera  est  appositio,  ipsum  describens 
illa.  Nove  tamen  hic  dicitur  tenera 
— translatio  , pro  moderata  % leta. 

166.  Accendendi  iudicis  — - gradus ) 
Modo  totum  boc  ad  solam  pronuntia- 
tionem astrinxeris,  non  erit  quod  mi- 
reris , tam  lentam  , qualis  est  in  pro- 
tinus sequentibus  exemplis,  oratio- 
nem appellari  summum  accendendi 

A a 
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Summus  ille , et  quo  nullus  est  in  oratore  acutior ; 
Suscepto  bello , Caesar , gesto  iam  etiam  ex  parte  ma~ 
gna.  Praedixit  enim  , Quantum  potero  voce  contendam , 
ut  populus  hoc  Romanus  exaudiat.  Paulum  inferior , et 
' habens  aliquid  iam  iucunditatis , Quid  enim  tuus  ille  , 
167  Tubero  , in  acie  Pharsalica  gladius  agebat  ? PItfnius 
adhuc  et  lentius,  ideoque  dulcius  , In  coetu  vero  populi 
Romani  negotium  publicum  gerens.  Producenda  omnia, 
trahendaeque  tum  vocales , aperiendaeque  sunt  fauces. 
Pleniore  tamen  haec  canali  fluunt,  Vos , Albam  tumuli 


mate  Lcidcnsis.  Pluris  s.  gaudiis  Turic.  primum  et  Flor.  Ex  oratore  auctior 
Turic.  Flor.  Gesto  etiam  , omisso  iam  , Goth.  (tac.  Gesa.)  Camp.  cum  ipsis 
Cic.  libris;  transponit  Iens.  ( tac.  Gesn. ) g.  etiam  iam  ex.  cum  edd.  ante  Basii. 

Populus  hoc  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.  et  libris  Cic.  P.  hic  Gamp. 
P.  haec  reliqui.  — lam  iucunditatis  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Iens, 
(tac*  Gesn.)  cuin  Goth. et  edd.  postcrr.  ante  Aid.  qui  cura  reliquis  etiam  i. 
de  Regii  coniectura;  sed  Camp.  ipse  hoc  videtur  dare.  Acie  pars  alia  gladius 
Flor. 

167.  Coetu)  Omittunt  Turic.  Flor.  Trakendenque  cum  v,  Turic,  Trahendo- 
que  l.  v.  Camp.  Mox  autem  ante  fauces  omittunt  sunt  Turic.  Flor.  Quid  fa- 
ciam illo  tum,  plane  non  reperio , quare  incidi  in  mutationem , ut  scriberetur 
trahendaeque  suntv.  aperiendaeque  fauces.  Misi  forte  haustum  aliquid  credis, 
ut  fuerit  quum — tum — (Mihi  tum  respicere  videtur  illud  ipsum  de  lenta  el 
dulci  pronuntiatione  praeceptum,  «quum  tali  actioni  locus  est».  Bvttm.).  — 
lam  cantici ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Obr.  ( qui  et  mox 
habentia  1 male).  Nam  c.  reliqui.  Sensumque  respina sunt  Turic.  Sensumqua 
respinant  Flor.  Jvx  boc  malim  efficere;  sensimque  resupinatitur. 


iudicis gradum.  Inlendeuda  enim  voce 
unice  bic  res  geritur , quae  sane  facit 
ad  allectum  audientibus  moveudum» 
Eius  autem  acerrimam  speciem  osten- 
dit esse  in  loco  Ligariauae  priore. 

Suscepto  — • magna  ) Cic.  pro  Lig. 
c.  3;  item  mox  Quid  enim  tuus  eodem 
cap.  In  coctu  vero  Philipp.  H,  25.  y os 
Alb.  pro  Milo  3*.  Saxa  atque  solii. 
pro  Arcb.  8. 

167.  Ideoque  dulcius.  ) Nihil  sane 
dulcedinis  inest  ipsi,  qui  demonstra- 
tur , sensui : sed  sola  spectatur  vox , 
quae  quum  ah  illo  acutissimi  soni  fa- 
stigio dcsceudit , lenior  fit  natura  et 


iucundior;  cf,  178,  iucundior — acrior . 
Pertinet  enim  haec  ratio  co  , quocj 
modo  notabam,  nihil  horum  esse  ipsis 
sententiis  ceusendum , quae  nec  dul- 
ces nec  acutae  esse  iudicautur,  verum* 
accommodatam  singulis  vocem  habere 
acrimoniam,  jucunditatem,  lentitu- 
dinem , pleniorem  canalem  , denique 
canticum;  quorum  nihil  uon  inservit 
accendendis  i.  allectu  imbuendis  indi- 
cibus. 

Trahendaeque  tum  vocales  ) Vide 
not.  erit. 

Pleniore  — canali  ) « Metaphora 
est  ducta  a tubis  ct  canalibus  aquae - 
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atque  luci.  Iam  cantici  quiddam  habent , sensimque 
resupina  sunt : Saxa  atque  solitudines  voci  respondent. 
Tales  sunt  illae  inclinationes  vocis  , quas  invicem  De-  l68 
mosthenes  atque  Aeschines  exprobrant , non  ideo  im- 
probandae : quum  enim  uterque  alteri  obiiciat,  palam 
est  utrumque  fecisse.  Nam  neque,  ille  per  Marathonis 
et  Plataearum  et  Salaminis  propugnatores  recto  sono 
iuravit,  nec  ille  Thebas  sermone  deflevit.  Est  his  ,s9 
diversa  vox,  et  paene  extra  organum,  cui  Graeci 
nomen  amaritudinis  dederunt , super  modum  ac  paene 

1 68.  yoci  respondent  — inclinationes ) Omiltimt  Turic.  Flor,  solito  propter 
homOcoarcton  errore.  Vi ramque  Turic.  Flor. 

169.  Et  his  diversa)  Turic.  Flor.  Et  est  h.  d.  Cantp. 

Super  modum  ) Sic  Turic.  Ambr.  2.  Supra  m.  reliqui;  cf.  IX,  3,  46;  VIII, 

4 , 6.  Exercere  modum  Turic.  Flor,  cura  Alni.  Oui  cotup.  Turic.  Flor. 


ductuum.  Ita  enim  transtulit  ad  arte- 
riam tracheam , quae  canalis  est  vo- 
cis ».  Pseutlo  - Turuebus  ; cf.  VII  , 
2,  5i. 

Sensimque  resupina  sunt  ) Vide 
not.  erit. 

168.  Demosthenes  atque  Aeschines  ) 
«V.  G.  Ille  huic  pro  Coron.  c.90»  (p. 
Bsk.  3ai,  3)  « Endtpat  rrjv  psivvsv  xat 
ytyn3i){  xai  \apuyyiX<av.  Hic  vero 
dxxpva  et  tovov  no;  puvsfc  illi  obii- 
cil  c.  72  et  sq.i  ( contra  Ctes.  p.  Rsk. 
6oa  ).  m lusiurandtim  per  Maralhti- 
— propugnatores  est  c.  60  pro 
Corona  » ( p.  Rsk.297,  1 1);  vid.  IX, 

1 2,62  5 XII , 10 , 24.  Lamentatio  au- 
tem Aeschinis  de  Thebis  c.  49  con- 
, tra  Ctesiphontem  » ( p.  Rsk.  544  ) 

I « No^war*  ooav  altaxop. rvijv  t»jv  jrrf- 
. >tv  , zuytiv  xarocaxcepa:; , ipirprxntt 
ctxuuv  etc.  » Gesnerus. 

Neque  ille  — nec  ille  ) In  duplici 
ille,  cf.  II,  8,  11.  Rectum  sonum  et 
sermonem  con iungi  etdemque  rei  si- 
gnificaudae  adhiberi  apparet  , velut 
modo  §.  i6a#  i-ocem  sermoni  proxi- 


mam — sonum  simplicem  , cui  oppo- 
nitur/fcrux  vocis  ( §.  170)  et  plasma, 
sed  tale  quod  reprehensione  vulgo 
huic  vocabulo  haerente  carcat ; cf.  de 
fdasmate  1,8,  2. 

169.  Extra  organum  ) Cf.  ($.  40. 

Graeci  nomen  amaritudinis  ) Hoc 
nominis  usurpatum  videtur  Graeci» 
artificibus  vocem  et  pronuntiationem 
formantibus  , quorum  quidem  libri 
aetatem  non  tulerunt.  Neque  enim 
adhuc  quisquam  potuit  rtxpix;  in 
voce  usum  demonstrare  apud  Graecos 
scriptores, ct  quam  Pseudo-Turuebus 
ille,  velut  satis  cognitam  , memorat 
irtxpoftuvixv  , frustra  quaerimus.  Eu* 
ipsa  tamen  quae  significetur  , C§me 
agnoscitur;  quum  praesertim  acerba 
eadem  vox  appelletur,  quue  denomi- 
natio est  §.3a  quoque.  Hinc  Einestus 
io  technologia  Graeca  p.  263,  rectis- 
sime definit,  «esse  vocem  acerbam  i. 
amhram,  quum  quis  indignatione  vel 
alio  alfectu  abreptus  ita  faucium  el 
vocis  veluti  terminos  excedat , ut  s«>r 
nus  oriatur  absonus,  pueplitef  eia- 
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naturam  vocis  humanae  acerba : Quin  compescitis  vo- 
cem. istam , indicem  stultitiae  , testem  paucitatis  ? Sed 
id , quod  excedere  modum  dixi , in  illa  parte  prima  est, 
t oQuin  compescitis . Epilogus,  si  enumerationem  rerum 
habet,  desiderat  quandam  concisorum  continuationem; 
si  ad  concitandos  iudices  est  accommodatus,  aliquid  ex 
iis,  quae  supra  dixi ; si  placandos,  inclinatam  quandam 
lenitatem;  si  misericordia  commovendos,  flexum  vocis, 
et  flebilem  suavitatem,  qua  praecipue  franguntur  ani- 
mi , quaeque  est  maxime  naturalis.  Nam  etiam  orbos 
viduasque  videas  in  ipsis  funeribus  canoro  quodam 
,7,  modo  proclamantes.  Hic  etiam  fusca  illa  vox  , qualem 


170.  Conai siorum)  Ambr.  2,  cum  Bern.  Concissiarem  Vos*,  1,  3.  Hic  vo- 
cem omittit  Camp.  et  mox  inserit  post  dixi,  omissis  si  placandos,  quae  deinde 
reponuntur  inter  quandam  tt  lenitatem , omni  sententia  obruta.  Ex  it  Turic. 
Ambr.  2.  Ex  his  Camp.  Golh.  (tac.  Gesu.).  Dixi  plagatos  Turic.  Flor.  Pla- 
catos ex  Alm.  affertur.  Quandam  si  lenitatem  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Lenita- 
tem misericordia  Ambr.  2.  Guelf.  Flexus  Turic.  Flor.  Flexibilem  Guelf. 


Camp.  Quae  praecipue  Turic.  Flor.  ( 
Fidebas  Ambr.  2,  Guelf.  cuin  Voss.  1 

mosus  , atque  exsilitote  sua  pessime 
aures  alliciens.  » Idem  in  techn.  La- 
tina p.  5,  valde  huc  facientem  demon- 
strat Valerii  Maximi  locum  VIII , 7 , 
extern.  1 : « ( Demosthenes  ) propter 
nimiam  elsilitalem  acerbam  auditu 
vocem  suam  exerditatione  continua 
ad  maturum  et  gratum  auribus  sonum 
perduxit.  » 

uin  compescitis  ) Cic.  pro  Rabir. 

, c.  6 , ubi  sane  continetis  legi* 
tur  , sed  in  nostro  quidem  scriptore 
MSS.  ad  unum  omnes  dant  nostrum, 
quibus  accedit  Barberinus  Garatouio 
memoratus  ad  loc.  Cic. 

170.  Concisorum  continuationem  ) 
Brevia  illa  concisa  ( qua  vocc  utitur 
ct  X,  7,  10,  quum  plerumque  appel- 
lentur incisa  , vclut  IX  , 4,  2,  22,  44, 
el  passim , quamquam  decimo  libro 


*uia  pr.  Guelf.  Quoque  est  Turic.  Flor. 
Etiam  morbos  Flor. 

adieetivi  magis  est  usu,  hic  substan- 
tivi) celeri  pronuntiatione  sunt  conti* 
nuauda  , ut  velocem  , quae  audienti 
praestatur,  rerum  avxxtfxXuwatv  cito 
peragant ; cf,  V 1 , 1 , 1 seq. 

Quae  supra  dixi  ) Cf.  §.  166,  169; 
fortasse  et  162. 

Si  placandos  — commovendos  ) 
Rarior  est  haec  repetendae  ante  ac- 
cusativos praepositionis  omissio. Qua ra 
si  contra  libros  inserere  tentes  , non 
congruere  sentias  ante  vocem  miseri- 
cordia. Quae  ipsa  nostro  cliam  Haud 
dubie  causa  fuit , cur  iosolentiorcm 
juncturam  admitteret. 

17 1.  Hic  — Jaciet  ) Probabiliter 
Fr ancius  reponit  huc  pro  hic‘y  cf.  IV, 
2,  55.  Nisi  tamen  propria  est  locutio 
mire  facere  in  aliqua  re  pro  praecla- 
rum esse%  et  mullam  virtutem  exse- 
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Cicero  fuisse  in  Antonio  dicit , mire  faciet : habet  enim 
in  se  , quod  imitamur.  Duplex  est  tamen  miseratio  ; 
altera  cum  invidia  , qualis  modo  dicta  de  damnatione 
Philodami:  altera  cum  deprecatione  demissior.  Quare , '7* 
etiamsi  est  iu  illis  quoque  cantus  obscurior  , In  coetu 
vero  populi  Romani ; non  enim  haec  rixantis  modo  dixit: 
et , Vos , Albani  tumuli;  neque  enim,  quasi  inclamaret, 
aut  testaretur , loquulus  est : tamen  infinito  magis  illa 
flexa  et  circumducta  sunt,  Me  miserum,  me  infelicem; 
et , Quid  respondebo  liberis  meis  ? et,  Revocare  tu  me  in 
patriam  potuisti , Milo  , per  hos-,  ego  te  in  eadem  patria 
per  eosdem  relinere  non  potero  ? Et  quum  bona  C.  Ra- 

171.  Dicit ) Omittit  Camp.  — Faciet ) Sic  Tunc.  Flor.  Ambr.  2,  GueJf. 
(quamquam  in  hoc  ob  defectum  versus  desinentis  a omittitur)  cum  Goth. 
Iens,  et  edd.posterr.  atite  Grypi*.  Reliqui  Jacit,  uude  recedentem  Camp.  non 
notavi.  — Imitamur  ) Sic  Turic.  Flor.  Arabr.  2 , Guelf.  Camp.  (quamquam 
hic  imiramur  ) cum  Aim.  Voss.  2 , Iens.  Tarv, ; miratur  Goth. ; imitemur  re- 
liqui y dicta  omittit  Camp. ; dampnatione  Philolam  Turic. ; dimissior  Flor. 
Camp. 

17*.  Pr.  non  enim  quasi  inclamare  et  aut ) Turic.  Flor,  cum  Alni,  omissis 
intcrieclis  ex  homocotcleuto  , quare  suspiceris,  iterum  quoque  pro  neque  enim 
fuisse  non  enim , quod  anaphorae  commendatione  sane  blanditur  ; quas  in- 
clamaret Ambr.  Guelf.;  delestai'clur  Camp. cum  Goth.  Voss.  a,etedd. 
aute  Gryph.;  quidquid  respondebo  Ainbr.  2 , cum  Bcrn.  An  fuit  Quid  ? quid 
r.  Mox  adiicit  Guelf.  Camp.  cum  lens.  Tarv.;  adicit  Goth.  (toc.  Gesu. );  mi- 
serum non  acerbumque  Turic.  Flor. 


rere,  quale  est,  quod  sequitur  §.  173, 
mire  facit  in  peroratione  — confessio . 
Et  fuit  observata  haec  faciendi  pote- 
stas, quasi  remediorum  proficientium 
propria  , de  qua  agit  Burm.  ad  nostri 
Dccl.  VIII,  4,  p.  169;  nec  praeter- 
mittunt Lexica. 

Habet — quod  imi  tanuir)  Eum  ipsum 
offectum  , quem  fingendo  imitamur  , 
praestat  fusca  illa  vox  , qualem  in 
Antonio  fuisse  narrat  Cicero  Bruto  c. 
38,  ubi,  quantopere  miserationi  mo- 
vendae profuerit  illa  , idem  testatur. 

Modo  dicta  ) §.  162. 

172.  In  coctu  et  ros  /llbani)S id.  §. 


167.  Est  autem  observatio  per  se 
acuta  et  iudicii  plenissima,  illa  quam- 
vis invidiosa  iu  Antonium  ct  Clodium 
nequaquam  increpantis  modo  fuisse 
pronuntiata  a Cicerone  ; ct  mirifica 
eloquendi  concinnitas  in  hisce  : non 
rixantis  modo  dixit , non  , quasi  in- 
clamaret aut  testaretur  loquulus  est. 

Infinito  magis)  Cf.  §.  4.  Loca  mox 
sunt  .Vilouiunac  c.  37  , et  38  extr. 
ProC.  Rabirio  Post.  c.  17.  Nec  dubito, 
quia  recte  Bculleius  ad  Rorat.  Sal.  I, 
4,  14,  ex  ipso  Cicerone  reponi  lubcat 
nummo  pro  uno.  Librorum  tamen 
meorum  nullus  recedit  a vulgata. 
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Lirii  uno  sestertio  addicit , 0 meum  miserum  acerbum- 
*73  que  praeconium.  Ilia  quoque  mire  facit  in  peroratione 
velut  deficientis  dolore  et  fatigatione  confessio  : ut  pro 
eodem  Milone , Sed  finis  sit : neque  enim  prae  lacrymis 
iam  loqui  possum.  Quae  similem  verbis  habere  debent 
etiam  pronuntiationem.  Possunt  videri  alia  quoque 
huius  partis  atque- officii,  reos  excitare , pueros  attollere, 
propinquos  producere,  vestes  laniare : sed  suo  loco  dicta 
sunt.  Et  quia  in  partibus  causae  talis  est  varietas,  satis 
apparet,  accommodandam  sententiis  ipsis  pronuntia- 
tionem , sicut  ostendimus.  Sed  verbis  quoque , quod 
‘7’  novissime  dixeram  , non  semper,  sed  aliquando.  An  non 

173.  Mire  facit  ) Toric.  Flor.  Camp.  misere  i dolore  Ambr.  2;  et  pro  eodem 
Camp.  praeclarimii  Flor. 

174.  Alii  quoque  ) Turic.  Flor. , — Causae  talis  est  ) Sic  Camp.  cum  Goth. 
Vos».  2,  Vall.  Bad. : parte  talis  est  Turic.  Flor,  cum  Alm.  profecto,  qui  liic 
turbare  narratur;  causa  et  aliis  e.  Ambr.  2 ; causae  et  aliis  Guelf.  cum  edd. 
ante  Aid.;  causae  etiam  aliis  e.  Reliqui , sine  sensu  manifesto;  si  verbis  Tur. 
Flor.  Camp. 

175.  At  non)  Guelf.  Goth.  Iens.  (lac.  Gesn. ) Tarr.^cum  Voss.  2,  VulL, 
Bern. : et  pauperculus  omittunt  Turic.  Flor.  ; vehemens  elatio  Guclfcrb.  Iens* 
( tac.  Gcsn.  ) cum  edd.  posterr.  ante  Aid.;  dicendum  est  pro  dicenda  sunt  Tur. 
Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Gbtli.  Voss.  1,2,  ct  edd.  ante  Aid. 
acc.  Bud.  Hoc  igitur  in  tanto  consensu  verum , eique  ia  praecedentibus  hoc 
pro  haec  aptandum  indico;  cf.  nos  ad  1 , ti , i3  : II , 17 , 3o.  — Commissum 
hic  est  a me  , ut  textui  non  recte  respondeant  notae  Spaldingii.  Nam  quum 
tres  esseqt  scripturae  i quarum  ratio  habenda  esset,  vulgata  haec  — dicenda 
sunt  , codicum  haec  — dicendum  est , Spaldingiique  coniecturn  hoc  — dicen- 
dum est , ipse  Spaldingius  Hanc  quidem  textui  destinaverat.  Mihi  tamen 
tutius  videbatur  relinquere  vulgatam  ct  de  reliquis  iu  notis  monere , quas 
vulgatae # ut  vides  adaptavi.  Nescio  itaque  qui  factum  sit,  ut  codicum  scri- 
ptnram  textui  immitterem.  Nunc,  postquam  de  eo  monui,  non  adeo  malam 
est.  Quare  de  re  ipsa  iam  videbimus.  Nempe  aute  nos  hacc  verba  «miscUns 
et  pauperculus»  ut  ct  haec  «fortis  et  vehemens  et  latro  » ita  literis  dislin- 


174.  Suo  loco  dicta  ) Supra  VI  , 
1, 3o. 

Quia  — talis  est  varietas  ) « Eo 
quod  pro  quaque  causae  parte  , va- 
rianda est  pronuntiatio,  apparet  pro- 
tinus sententiis  quoque  singulis  ean- 


dem esse  accommodandam  ; quod 
i psum  tot  exemplis  proferendis  osten- 
dimus. » Neque  enim  haec  partes 
causae  agendi  diltereolia  demonstrari 
potuit  nisi  sententiis  ex  quaque  cnru  tn 
promendis.  Respicit  autem  suam  di- 
visionem §.  1 53. 
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haec , misellas  et  pauperculus , summissa  atque  con- 
tracta \ foriis  et  vehemens  et  latro , erecta  et  concitata 
voce  dicendum  est  ? Accedit  enim  vis  et  proprietas  re- 
bus tali  astipulatione quae  nisi  adsit , aliud  vox , aliud 
animus  ostendat.  Quid?  quod  eadem  verba  mutata  pro-  i-?e 
nuntiatione  indicant , affirmant,  exprobrant , negant  , 
mirantur,  indignantur  , interrogant , irrident , elevant? 
Aliter  enim  dicitur,  Tu  mihi quodcumque  hoc  regni ; et, 


gucbantur,  ut  copulae  quoque  et  -»*  et  — et  eodem  quo  nomina  charactere 
expressae  sunt.  Neque  quidquam  contra  monet  Sp.  Omnes  itaque  unam 
verborum  complexionem  tam  in  illis  m.  et  p.  tum  io  bis  f.  et  v.  et  l.  agnove- 
runt. Quod  secus  esse  ipsa  res  docet , quum  singula  verba  etiam  suam  habere 
pronuntiationem  docere  velit  Qu.  imrao  tria  posteriora  verba  ne  coeant  qui- 
dem bene.  Haec  consideranti  singulare  hoc  parum  probabitur ; qnod  sic  soli 
voci  misellus  applicandum  et  quinquies  mente  repetendum  esset.  Hoc  itaqnc 
sine  libris  admittere  veritus  sum.  Intcrim  quis  contra  libros  optimos  et  tan- 
tum non  omnes  servari  velit  vulgatum  dftenda  sunt ? Ita  peritioribus  cogi- 
tandum relinquo  , annon  in  hac  scriptura  agnoscenda  sit  rarior  illa  utique  in 
latinis  structura , qua  accusativum  regit  verbale  neutrum  in  dum.  Cf.  Heu- 
sing.  et  GcrOti.  ad  Cic.  OfT.  I,  3i , §.  1 12,  qui  tamen  non  recte  utuntur  exem- 
plo Famil.  V,  17  extr.  ubi  verum  est  gerundium  (ad  levandum ),  cuius  di- 
versa est  ratio.  Conferatur  etiam  notus  Ciceronis  locus  Scn.  2^  1 $am  longam , 
quam  nobis  quoque  ingrediendum  sit , ubi  nolim  tcincrc  corrigas  qua : hoc 
enim  an  «« longa  senectutis  via  ingrediendum  nobis  sil»  ignoramus,  «ingredi 
eam  » dici  potest  quicumque  in  limine  est.  Bvttm. 

176.  Negant  ) Omittit  Camp.;  mihi  quod  cuique  eo  regni  Toric.  Flor.;  can- 
tando tullium  Turic-J  done  ille  Turic.  Flor.  Aeneas  sed  sequem  timoris  argu- 
tiis tu  dranie  Turic.  Flor. ; argue  omittit  Guelf.;  drauce s Camp.  Et  nemo 
rerum  intra  quisque  Turic.  Flor.  Et  nemo  rerum  i.  s.  q.  Ambr.  2,  cum  Bem, 
Et  nemo  rerum  inter  s.  q.  Guelf.  Et  ne  moremur  i.  s.  q.  Voss.  3 ; ho  vel  Ambr. 
a;  homo  vel  Guelf. 5 per  omnis  Flor.  .Ambr.  a. 


175.  Haec  — dicenda  sunt  ) Vide 
not.  erit. 

Nisi  adsit  — ostendat  ) Coniuncti- 
vus  in  posteriore  verbo  plane  poten- 
tialis  est:  dii £suv  oiv.  Quare  alienis- 
sima Francii  conicctura’ orfe/ifa* : nec 
attendenda  Camp.  scriptura  ostendit  ,« 
fortasse  et  ipsa  a corrigente  profecta; 
cf.  V , 12,  20  , ubi  alia  ratio. 

1 76.  Eadem  'verba  mutata  pronun- 
tiatione ) Hoc  commode  docet  exem- 


plo pronominis  secundae  personae  in 
locis  Virgilianis  Aen.I,  78;  Ecl.111,25; 
Acn.I,6i7;XI,383.Q  uum  tamen  ternis 
ter  differentiis  rem  distinguat  ( cf. 
per  paria  cdnlem  §.87  ),  miror,  plus 
tribus,  minus  novem,  exemplis  de- 
fungi nostrum.  Nunc  nihil  in  Virgi- 
lianis hisce  agnosco,  nisi  admiratio- 
nem et  contempto  m , tam  recta  ora- 
tione quam  per  interrogationem  si- 
gnificat». 
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Cantando  tu  illum  ? et,  Time  ille  Aeneas  ? et,  Meque 
timoris  Argue  tu,  Drance.  Et,  ne  morer,  intra  se 
quisque  vel  hoc,  vel  aliud,  quod  volet,  per  omnes  affe- 
'77  ctus  verset : verum  esse,  quod  dicimus  , sciet.  Ynum 
iam  his  adiiciendum  est,  quum  praecipue  in  actione 
spectetur  decor,  saepe  aliud  alios  decere.  Est  enim  la- 
tens quaedam  in  hoc  ratio,  et  inenarrabilis  : et  ut  vere 
hoc  dictum  est , caput  esse,  decere  quod  facias  ; ita  id 
178  neque  sine  arte  esse,  neque  totum  arte  tradi  potest.  In 
quibusdam  virtutes  non  habent  gratiam,  in  quibusdam 
vitia  ipsa  delectant.  Maximos  actores  comoediarum  , 
Demetrium  et  Stratoclea  , placere  diversis  virtutibus 
vidimus.  Sed  illud  minus  mirum  , quod  alter  deos,  et 
iuvenes , et  bonos  patres , servosque , et  matronas  , et 
graves  anus  optime  , alter  acres  senes,  callidos  servos, 
parasitos , lenones , et  omnia  agitatiora  melius.  Fuit 
enim  natura  diversa.  Nam  vox  quoque  Demetrii  iucun- 

177.  Deco|)fSic  Ttiric.  Flor.  Camp.  cum  Alm. ; Aecorum  reliqui,  niti 
quod  deorum  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Tarv.  quod  inveniebat  Regius;  alios  decedere 
Ttiric.  Flor.  — Esse  , decere ) Sic  Turic.  (niti  quod  capud  modo,  et  dece- 
dere) Flor.  Carap.  cnin  Alm.;  artis  inserunt  reliqui.  Sed  qui  post  quod  addit 
male  Camp. ; ista  id  Ttiric.  Flor. ; id  ita  Gotii.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) cum  cdd. 
ante  Aid. 

178.  Delectatur  ) Turic.  Modo  in  quibus  vilia  Florii.  Santcn.  per  errorem  ; 
auctores  Camp.  cum  lens.  Tarv. . 

Stratoclea  ) Sic  Turic.  Flor.  Amkr.  a,  Guelf.  ( quorum  duo  postremi  omit- 
tuut  et ) cnin  Goth.  Voss.  1,2,3,  Bodl.^Andr.  Stratoclem  reliqui;  cf.  IV, 

1 , 77,  item  XII,  10,  a4;  vidissemus  Turic.  Flor.  Quid  lateat,  non  exputo; 
nisi  forte  turbatum  fuit  male  continuando  vidi  sed  illud  minus.  Goth.  vide- 
mus , cui  obstat  mox  erat,  Ambr.  2,  illum  minus.  Turic.  Flor,  melius  se l 
enim.  Guelf.  m.  fit  e.  Voss.  1 , 3,  m.  sit  e.  Goth.  ni.  fiunt  e.  Camp.  m.  sunt  e . 


177.  Decor  ) Cf.  XI,  1, 41. 

Caput  esse  decere  ) Vide  Cic.  de 
Or.  I,  29.  Mox  quod  potest  Gcsncrus 
mutandum  censet  infinitivo  poste,  non 
persuadet  milii.  Opponuntur  haec 
verum  est  caput  esse  decere  et  nequit 
sine  arte  esse  aut  totum  arte  tradi, 

9 


Id  ipsum  apparet  positu  adverbii  ut 
quod  in  Gesneri  ratione  inter  est  ct 
Caput  demum  poui  debebat. 

178.  Demetrium  et  Stratoclea  ) De 
his  quidem  actoribus  sceuicis  nihil 
praeterea  comperi.  , 
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dior,  illius  acrior  erat.  Annotandae  magis  proprietates,  «79 
quae  transferri  non  poterant,  manus  iactare,  et  dulces 
exclamationes  theatri  causa  producere,  et  ingrediendo 
ventum  concipere  veste,  et  nonnunquam  dextro  latere 
facere  gestus:  quod  neminem  alium  praeter  Demetrium 
decuit : namque  in  haec  omnia  statura  et  mira  specie 
adiuvabatur.  Illum  cursus,  et  agilitas,  et  vel  parum  '80 
conveniens  personae  risus  ( quem  non  ignarus  rationis 


179.  Annotandae  memoriae  magis ) Turic.  Flor,  (ex  hoc  quidem  memorae , 
ct  mox  proprietati» ) Camp.  curo  Alm.  Bodl.  Andr.  Facilius  sane  fuit  vocem 
molestissimam  eiiccre  quam  emendare;  sed  ipse  bonam  copiam  eiurare  cogor. 
Id  quidem  apparet,  adiecto  aliquo  apposito  ad  proprietates  longe  melius  pro* 
cedere, quod  subiungitur  iisdem,  quae  transferri  non  poterant,  indicabantur 
itaque  non  proprietates  , quae  nullo  negotio  videbantur  cum  alio  communica- 
ri; ut  eo  mirabilins  esset,  eas  ipsas  a Demetrio  ad  Stratoclea  non  potuisse 
transferri  , nec  vicissim.  (Qnid  si  mimicae?  h.  e.  quae  non  in  hominis  cu- 
iusque natura,  sed  in  iu  histrionis  arte  sitae  erant;  ita  ut  ab  altero  in  alterum 
imitando  viderentur  posse  transferri.  Bvttm.  ) — Theatri  eam pr. ) lens,  cum 
edd.  postefr.  ante  Aid.  Producere  ut  in  egrediendo  Turic. ; p.  ut  ingrediendo 
Flor.  Camp.;  p.  et  in  ingr.  Alm.;  dextra  latere  Iens.Tarv. ; alium  Demetrium 
Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  cum  Alm. ; a.  quam  D.  Camp.;  a» nisi  D.  Voss. 
i,3.  Suspicor  fuisse  alium  ut  D.  — Omnia  quasi  statura  ) Turic.  Flor. 
Camp.  curo  Bodl.  Andr.  Aid. ; o.  quali  st.  Alm.  Frustra  quaero  , quid  lateat; 
spqtiae  adiuuitur  Turic.  Flor.;  s.  admirabatur  Goth. 

180.  Cursusus  ) Ambr.  a ; personae  reus  Turic.  Flor. ; contractata  Camp.  ; 
cervicalia  Camp.  cum  Goth. 


179.  Annotandae  magis  ) Cf.  not. 
erit. 

Et  dulces  — produce re  ) Hic  quo- 
que nihil  aliud  agnosco  nisi  plasma 
# ( cf.  §.  168  ) *quod  non  quidem  pro- 
feratur modo  , sed  producatur  i.  diu-, 
tins  continuetur  ac  trahatur,  ct  qui- 
dem theatri , i.  spectatorum  ( cf.  I , 
a , 9 ) , causa , iis  ut  placeat  actor.  Ita 
mox  aliquid  populo  datur , eo  tamen, 
ni  fallor,  discrimine  ; ut  prius  hone- 
stiores etiam  complectatur,  alterum  ad 
summam  magis  caveam  spectet;  cf.  II, 
ia  , 10. 

y enlum  concipere  veste  ) Ponunt 
illustraudi  causa  locum  Oridiauum 


Art.  III , 3oi  , haec  movet  arte  latus 
tunicisque  fluentibus  auras  excipit  v 
extensos  Jertque  superba  pedes. 

Dextro  latere  jacere  gestus  ) Hoc 
illud  ipsum  esse  censeo,  dc  quo  agit 
§.  74 , id  ostendere  maxime  latus. 

Alium  praeter  Demetrium  ) Cf.  not. 
erit. 

180.  Vel  parum — risus  ) Hic  igi- 
tur fuerit  ad  aures  accidens  spectato- 
rum, raorensquc  alterum  sibi  respon- 
deutem  ipsorum.  Sed  dubitari  potest 
an  rcctc  legamus  risum  , nulla  tamen 
alia  voce  magnopere  se  commendan- 
te; cf.  uot.  erit.  Rationis  interpreta- 
re : rectae  r . 
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populo  dabat),  et  contracta  etiam  cervicula.  Quidquid 
horum  alter  fecisset,  foedissimum  videretur.  Quare 
norit  se  quisque,  nec  tantum  ex  communibus  prae- 
ceptis , sed  etiam  ex  natura  sua  capiat  consilium  for- 
,S|  inandae  actionis.  Neque  illud  tamen  est  nefas  , ut  ali- 
quem vel  omnia  vel  plurima  deceant.  Huius  quoque  loci 
clausula  sit  eadem , necesse  est , quae  ceterorum  est  , 
regnare  maxime  modum.  Non  enim  comoedum  esse, 
sed  oratorem  volo.  Quare  neque  in  gestu  persequemur 
omnes  argutias,  nec  in  loquendo  distinctionibus , tem- 
181  poribus , affectionibus  moleste  utemur.Vt  si  sit  in  scena 
dicendum. 

Quid  igitur  faciam  ? non  eam , ne  nunc  . quidem  , 

Quum  arcessor  ultro  ? an  potius  ita  me  comparem , 

Non  perpeti  meretricum  contumelias? 

Hic  enim  dubitationis  moras , vocis  flexus , varias  ma- 
nus, diversos  nutus  actor  adhibebit.  Aliud  oratio  sapit, 

181.  Clausulae  eadem  ) Turic.  j clausae  eadem  Flor.  ; clausula  eadem  Alio.  J 
certorum  esi  Turic.  Flor.;  non  enim  omittunt  Turic.  Flor.;  neque  omittunt 
Turic.  Flor. cum  Alm. ; prosequcmur  Camp.;  temporibus  affectionibus  omit- 
tunt Turic.  Flor,  cum  Alui.;  temporibus  affectationibus  Iens,  cuni  edd.  post# 
nnte  Aid.  qui  affectibus  cum  Bad.  qui  hoc  et  in  Vall.  esse  narrat ; mire,  quo- 
niam Goth.  Voss.  2 nostrum;  effictionibus  Basii.  Gryph.de  contectura  Regii ; 
moleste  putemur  Tunc,  cum  Alm. 

i8a.  Num  eam  ) Camp. ; arces  ultro  Turic.  Flor.  Hice  dubitatione  moris 
Turic.  Flor.  H.  e.  dubitationes  m.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Santen.  Goth.  Iens. 
( tac.  Gcsn.,  nisi  quod  posterior  cum  Tarv.  inserit  est  post  enim ) Tarr.  Aid. 
H.  e.  dubitatione  mori»  Camp.  H*  e.  dubitatione  moras  Locat,  ctm  Alm.  (ut 
fertur)  ct  cdd.  ante  Aid.  de  Regii  contectura.  Nostra  est  a Badio  rectissime 
emendautc ; varia  manus  Turic.  Flor. ; diversos  natus  Turic.;  d.  actus  Camp.; 
d.  tutius  Voss.  1 ; orator  sapit  Guelf.  Exc,  Santen.;  vult  minimum  Turic. 
Flor.  Camp. 


181.  Nefas)  Cf.  X , 2 . 5. 

Distinctionibus , temporibus  , affe- 
ctionibus') Lucem  accipiunt  duo  priora 
§§.  35  — 40.  Postremum  sanum  esse 
nequit,  nec  quidquam  melius  reperio 
Regione  emendatione,  suadentis  effi - 


edonibus  \ cf.  §»89,  i52 , 174,  175. 

bloleste  ) « Nimia  ct  odiosa  dili- 
gentia.» Vsum  adverbii  copiose  illu- 
strat, nostro  quoque  adhibito  loco, 
Vnlpius  ad  Catuli.  XLII,  8 , p.  140 ; 
cf.  mox  §.  r83,  et  in  rc  ipsa  I,  11,  3. 


1NST.  ORAT.  LIB.  XI,  3 879 

nec  vult  nimium  esse  condita.  Actione  enim  constat , 
non  imitatione.  Quare  non  immerito  reprehenditur  pro-  '83 
nuntiatio  et  vultuosa , et  gesticulationibus  molesta  , et 
vocis  mutationibus  resultans.  Nec  inutiliter  ex  Graecis 
veteres  transtulerunt,  quod  ab  iis  sumptum  Laenas 
Popilius  posuit , esse  hanc  inotiosam  actionem.  Optime  184 
igitur  idem,  qui  omnia,  Cicero  praeceperat,  quae  supra 


i83.  Aeque  re  non  ) Turic.;  equart  non  Anibr.  2. 

Pron.et  vultuosa)  Sic  Turic.  Flor.;  et  omittunt  reliqui;  cf.  §.  164;  moleste 
et  Ainbr.  a,  cum  Yoss.  1 ; molesta  — mutationibus  omittunt  Turic.  Flor,  cura 
Altn. ; et  Graeci?  veter  is  Turic.  Flor.;  et  graeca  v.  Camp.  — Ab  iis)  Sic 
Goth.  (tac.  Geso.  ) Camp.;  ab  is  Arabr.  2;  a bonis  Guelf.;  a nobis  raarg.  Bas.; 
ab  his  reliqui  (cf.  §.  i3{  ).  Lenax  Goth.  ( tac.  Gcsn.  } Nos  nomen  per  diph- 
thouguin  scribimus  , hic  quidem  sine  auctoritate  libb.  Sed  ita  Turic.  et 
III,  f f at. 

Hanc  mocotam)  Flor.  Arabr.  a,  cum  Bern.  (cf.  Salm.  ad  Treb.  Po‘l- 
liouis  Gallien.  cap.  8,  pag.  208, nihil  agens  et  quantumvis  erudite  ineptiens 
non  solum  nostro  sed  et  Ciceroui  ad  Alt.  I,  i3,  obtrudenda  voce  inau- 
dita, revictus  idem  ab  I.  Fr.  Gronovio  ad  Sen.  Nat.  Quaest.  I,  1 ):  h. 
vitiosam  Guelf. ; h.  inviliosam  Gotb. ; h.  iniotosam  Voss.  1 , 3;  h.  in  ocio - 
sani  Camp.;  h.  mucosam  Tarv.  cum  Andreuna  ; actione  Camp. 

i$iy. Qua  supra)  Turic.  — M.  Antonio)  Sic  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens, 
(tac.  Gcsn.)  cum  edd.  aute  Stoer.  exc.  Tary.  Plenum  reliqui  praenomen, 
si  ticles  in  talibus  conferentium  diligentiae.  Sed  etiam  Turic.  Flor.  Guelf. 
Goth.  ( tac.  Gesn. ) Camp.  cum  Alm.  qui  recepta  et  pro  r.  est  date  nar- 
ratur; paulo  etiam  agitatior  Obr.;  sed  paulo  ipsum  omittit  Guelf.  ; et  exi- 

iS3.  Pronuntiatio  — vultuosa  ) 

Gesnerus  eodem  vocabulo  olentem 
demonstrat  Ciceronem  Orat.  c.  18. 

Similia  snnt  ipsius  quoque  Ciceronis 
actuosus  et  sequiorum  gestuosus. 

Veteres  transtulerunt  ) Demon- 
strantur ii,  quos  cognovimus  §.106. 

Cave  autem  transtulerunt  Accipias  de 
vocabulo  in  lalinutn  converso  , cui 
uon  congruit  quod  « cx  Graecis  » di- 
citur, non  «ex  Graeco ».  Nec,  si  hoc 
spcctassct  Qu. , integram  locutionem 
subiecisset:  esse  hanc.  A veteribus  igi- 
tur hoc  sumpsit  ipse  recentiorua 
tiuus  praeceptorum  Laenas  , de  quo, 
cf.  X,7i32. 


Jnotiosam  actionem  ) Nec  lotinam 
id  qnod  sane  non  mirum  , mec  Grae- 
cum huic  respoudcns  vocabulum  de- 
monstrare adhuc  habuerunt  VV.DD. 
nisi  quod  aptissime  Gesnerus  confert 
Lucian.  Philopatr.  c.  25  , p.  614  , 
Tivro).yao^oXovux37jpaTtx3c*  i.  astro- 
logiam. Nec  igitur  dubitare  licet,  quin 
ao^o).ov  uiroxpifftv  dixerint  Graeci 
rhetores,  etsi  nondum  nobis  quidem 
animadversi.  Talis  pronuntiatio  fue- 
rit satagentium  , uon  agentium  ; cf. 
§■  • 

1 84«  Supra  ex  oratore  ) « Respicit 
puto  §.  122,  in  Bruto  dc  M-  Antonio 
c.  38  : Gestus  erat  non  verba  ex/tri- 
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ex  oratore  posui:  quibus  similia  in  Bruto  de  M.  Antonio 
dicit.  Sed  iam  recepta  est  actio  paulo  agitatior,  et,  exi- 
gitur, et  quibusdam  partibus  convenit:  ita  tamen  tem- 
peranda , ne,  dum  actoris  captamus  elegantiam  , per- 
damus viri  boni  et  gravis  auctoritatem. 

geritur  Turic.  Flor.;  et  exiguitur  Ambr.  x;  etiam  e.  Iens.  Tarr.j  et  iam 
e.  Locat,  cum  edd.  posterr.  ante  Bad.  acc.  Basii,  j etiam  et  e.  Bad.  Grjpli. 
Quid  in  verbo  productius  lateat  eo , quod  vulgo  legimus,  non  exputo;  sed 
est  salebrarum  aliquantum  in  istis  et  exigitur , et  — convenit.  Iensoniana 
quidem  scriptura  paulo  tersior,  prae  qua  tamen  malim:  quae  et  exigitur 
ct  — convenit.  Qui  exigant  sunt  et  iudiccs  et  auditoria,  — necdum  actori 
rise,  actoris  elegantiam ) Turic.  Flor,  summa  vitii  paritate,  quamquam  in 
Turic.  actori  in  fine  versus  et  inde  natus  error. 

mens  , sed  cum  sententiis  congruens  ; Et  exigitur  ) Cf.  not.  erit. 
manus , humeri , latera , supplosio  pe- 
dti, status , incessus , omnisque  motus 9 Viri  boni  — auctoritatem)  Latens 

cumverbisscnLenliisqueconsentiens.it  et  gratus  ad  ea  quae  continuo  tra- 
Gesucrus.  clanda  sunt  transitus. 
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Pro.  Gravitas  argumenti.  — Oratorem  esse  debere  virum  bonum 
Cap,  I.  — 3.  malum  ne  posse  quidem  oratorem  Jieri , quum 
idem  careal  sapientia ; — 7.  mente  libera;  —10.  ipso  rutu,  quae 
tractet , scientia;  — i3.  fide.  — aa.  Quid  respondendum  iis  , 
qui  Demosthenem  et  Ciceronem  tanquam  malos  viros  obiiciant. 

— 3a.  malos  destitui  eo , quod  in  quacumque  re  optimum  sit 
et  ejficacissimum.  — 35.  malas  tamen  etiam  artes  rhetori  tra- 
ctandas esse  , ut  noscantur.  — 45.  fieri  item  posse  , ut  contra 
veritatem  agat  vir  bonus , malasque  causas  defendat.  — Cap. 
II.  Mores  oratori  excolendi.  — 3.  naturam  ad  virtutem  non 
sufficere. — 10.  philosophiae  opera  danda,  — 14.  dialecticae-, 

— 19.  ethicae ; — a3.  physicae.  — 3i.  oratorem  nulli  se  addi- 
cere sectae  debere  , sed  optima  quaeque  exercitatione  et  studio 
complecti.  — Cap.  III.  Jus  civile  noscendum.  — Cap.  IV.  Exem- 
plorum copia  paranda.  — Cap.V.  Plurimum  valere  animi,  et 
quibus  data  sit , corporis  praestantiam.  — Cap.  VI.  Qua  aetate 
initium  agendi  faciendum.  — Cap.  VII.  — 7.  Quales  causae 
potissimum  suscipiendae.  — 1 a.  An  gratis  agendum.  — Cap. 

VIII.  Summam  in  discenda  causa  diligentiam  esse  ponendam, 
litigatorem  saepius  audiendum , instrumenta  inspicienda.  — Cap. 

IX.  — 7.  Nimia  laudis  cupido  reprehenditur.  — 1 3.  Maledi- 
centiam nocere  fere  et  causae  et  actori.  — a 1 . Quaenam  scripto 
sint  praeparanda  et  quomodo  improvisis  occurrendum.  — Cap. 

X.  De  genere  dicendi,  —10.  plurimum  differre  genera  exemplo 
docetur  pictorum  et  sculptorum.  — ia.  Recensentur  Oratores 
Latini  — i5.  Ciceronis  laus  et  defensio.  — 19.  Divisio  inter 
Atticos  , Asianos  , Rhodios.  — a6.  Demonstratur  vera  Attico- 
rum virtus , contra  affectatores  eius.  — 35.  Latinos  elocutione 
tantum  a Graecis  vinci  ; quod  linguae  inopia  fieri  in  elementis 
maxime  et  accentu  docetur.  — 3'j.  huic  incommodo  sententiis 
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et  luminibus  medendam.  — 48.  refelluntur  qui  omnem  orna- 
tum repudiant.  — 57.  An  discrimen  senmndum  in  agendo  et 
in  scribendo.  — 65.  Alia  divisio  inter  subtile  , grande  et  flo- 
ridum genus.  — 71.  his  multa  inleriacere  mixta.  — qi.  usum 
esse  omnium.  — 76.  longe  diversum  esse  corruptum  licentiosum— 
que  genus.  — 80.  bona  illa  facilia  etiam  fieri  studio  : sed 
modum  servandum  este  in  omnibus.  — Cap.  XI.  — 7.  Finem 
orandi  faciendum  esse  antequam  annis  dejicias.  — Peroratio 
operis.  — i3.  non  magnam  nimis  et  arduam  esse  tot  artium 
coniunctionem.  — 20.  tempus , modo  recte  utaris,  non  deficere. 
— 3o.  quid  praestari  possit , exemplis  virorum  illustrium 
docetur;  et  modicae  quoque  eloquentiae  uberrimos  fructus  esse 
monetur.  — 3i.  Conclusio. 
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PROO  EMI  V IVI 


entum  est  ad  partem  operis  destinati  longe  gravis- 
simam. Cuius  equidem  onus  si  tantum  opinione  prima 
concipere  potuissem,  quanto  me  premi  ferens  sentio  , 
maturius  consuluissem  vires  ineas.  Sed  initio  pudor 
omittendi,  quae  promiseram,  tenuit:  mox,  quamquam 
per  singulas  prope  partes  labor  cresceret,  ne  perderem, 
quae  iam  effecta  erant,  per  omnes  difficultates  animo 
me  sustentavi.  Quare  nunc  quoque , licet  maior  quam  , 

Onus  sit  si)  Turic.  Pior.  Arabr.  2 , Guelf.  eam  Voss.  1 , 3.  Modo  qui- 
dem Carap.  5 quanto  premi  Jorens  Turic.  Flor. } q.  m.  prime  J.  Voss.  * 3. 
An  q.p.  me  f?  Pro  quanto  Guelferb.  quantum , Camp.  quam  nunc.  Mo* 
omittendo  Turic.  Flor.  J praemiseram  Camp.  9 quoque  partes  Guelf.  cura 
Iens,  et  edd.  post,  auie  Stoer. ; lihor  Flor,  j me  sustentavit  Turic.  Flor» 
cara  Alm. ; mensus  temptavi  Guelf. 

2.  Maiori  — mole  premar ) Camp.  (nisi  quod  hic  primar  ) cura  edd. 
ante  Stoer.'  acc.  Gibs.  qui  et  Bodl.  testem  adiuugit.  Nostri  nostram  (quam» 
quam  molet  Flor.),  commendatam  ipsa  varietate,  quum  modo  quanto  me 

u Pudor  omittendi  ) Ct  verecun—  Sed  hic  pudet  qtsumt  illic  verecunda - 
diam  necandi  Pro.  1 , 3 ; 111  > 5 , ii.  tur  aliorum  causa. 
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unquam  moles  premat,  taineu  prospicienti  finem  mihi 
constitutum  est  vel  deficere  potius , quam  desperare. 
Fefellit  autem,  quod  initium  a parvis  ceperamus.  Mox 
velut  aura  sollicitante  provecti  longius , dum  tamen 
nota  illa,  et  plerisque  artium  scriptoribus  tractata  prae- 
cipimus: neo  adhuc  a litore  procul  videbamur,  et  mul- 
tos circa  velut  iisdem  se  ventis  credere  ausos  habeba- 

3 mus.  lam  quum  eloquendi  rationem  novissime  repertam, 
paucissimisque  tentatam  ingressi  sumus:  rarus,  qui 
tam  procul  a portu  recessisset,  reperiebatur.  Postquam 
vero  uobis  ille  , quein  instituebamus,  orator,  a dicendi 
magistris  dimissus  , aut  Suo  iain  impetu  fertur , aat 
maiora  sibi  auxilia  ex  ipsis  sapientiae  penetralibus  petit, 
quam  in  altum  simus  ablati,  sentire  coepimus.  Nunc 

4 caelum  undique  et  undique  pontus.  Vnum.modo  in  illa 


premi  praecesserit;  vim  quam  pro  unquam  Anibr.  a;  efficere  potius  Voss.  i; 
sperare  Guelf. ; initium  aparuiss e Flor.;  sollicitanti  '1’uric.  Flor.  — Dum 
tamen)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  cum  Aid.  D.  tantum  reliqui; 
plerisque  parcium  Flor. ; velut  iisdem  omittunt  Turic.  Flor.  (Jauip. ; a uros 
habemus  Turic. ; auras  habemus  Flor. 

3.  Paucissimos  quae)  Turic.  Guelf.  Pro  lam  — tentatam  Goth.nilnisi 
tam.  Turic.  ingressumus.  — Qui  tam  procul ) Primi  dedimus  e couicclura 
Gcsueri;  quia  ptxtcul  Turic.;  qhi  procul  Catnp. ; q.  iam  p.  reliqui;  ratus 
qui  Guelf. ; frtXri  quae  Iens,  cum  cdd.  poster,  ante  Aid.;  reperietur  Turic. 
Flor,  cum  Altn.;  ovator  iam  dicendi  Guelf.;  o.  dicendi  Vos s.  i,  3;  aut  in 
suo  impetu  Turic.  Flor. ; et  ipsis  sententia  Aiubr.  a;  sumus  ablati  Iens. 
Turv.  cum  Goth. ; sententiae  coepimus  Guelf. 

4.  Modo  in  illo ) Flor.  Mox  ipse  et  ita  omittit  Guelf. ; mare  hoc  nave 
Guelf.;  contrahet  Ambr.  2;  est  de  ipso  Turic.  Camp.  — At)  Ambr.  2,  ad. 


a.  Dejicere  , dcsjterarc  ) Cf.  II  , 
12  , 12. 

Nec  adhuc  — et  mullos  ) Haec  le- 
gitimo illo  copularum  nec  dftque  et. 
vinculo  iungimtur  ( ut  mox  §•  4 » ncc 
— et  longius  ),  ita  ut  et  prope  litus 
esse,  et  uiultos  habere  navigationis 
socios  nostrum  appareat  , qui  etsi 
longius  provectus  nihil  tamen  praeter 
nota  illa  tractet.  Dum  , ut  alibi  quo- 
que vidimus  , proprio  usu  indicati- 
vum praesentis  sibi  vindicat. 


3.  Rarus  — - reperiebatur  ) Cf.  VI, 
2,3. 

Caelum — pontus  ) Rectissime  au- 
dient Gcsncrus  , nihil  hinc  scripturae 
Virgilianae  Aeneid.  V , 9,  accedere 
auctoritatis,  quum  Quiutiliunus  me- 
moriter referens  loca  veterum  toties 
ea  immutaverit.  Sunt  tamen  MSS.  qui 
pro  vulgato  maria  undique  elun*lic/ue 
caelum  nostra  ipsa  exhibeant  iu  versu 
Virgiliano.  Idem  Gesnerus  demon- 
strat Ovidianum  illud  Trist.  1,2, 
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immensa  vastitate  cernere  videmur  M.  Tullium,  qui 
tamen  ipse,  quamvis  tanta  atque  ita  instructa  nave 
hoc  mare  ingressus , contrahit  vela , inhibetque  remos, 
et  de  ipso  demum  genere  dicendi , quo  sit  usurus  per- 
fectus orator,  satis  habet  dicere.  At  nostra  temeritas 
etiam  mores  ei  conabitur  dare , et  assignabit  oflicia. 
Ita  nec  antecedentem  consequi  possumus,  et  longius 
eundum  est,  utres  feret.  Et  probabilis  tamen  cupiditas 
honestorum,  et  velut  tutioris  audentiae  est  tentare, 
quibus  paratior  venia  est, 

I.  Sit  ergo, nobis  orator,  quem  constituimus  , is,  qui 

Golh.  (tac.  Gesn.)  Ac.  Deiu  mores  enim  Taric.  Flor.;  adsfyuivit  iidwn;  an- 
tecedentemque c.  Camp. ; res  paret  Turic.  Flor,  cum  Alm.  — Ei  probabilis  ) 
Sic  Turic.  Ciitop.  coni  unctionem  omittunt  reliqui;  velilioris  Turic.  Flor,  com 

Ino.  quamquam  ex  boc  rebtioris.  Sed  veluti  oris  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Sani.; 
velocioris  Cuhip. ; tutioris  bolum  Golh.  Iens,  cum  cdd.  aute  Cryph.;  vel  tutio- 
ris reliqui  praeter  Obr.  cui  uostium  acceptum  referimus.  — Audentiae)  Sic 
Ambr.  2,  Camp. cura  Vos s.  «,  a,  Obr. ; audiente  Turic.  cum  Bodl.;  audientiae 
Flor.  Guelf.  Exc.  Sani,  cum  Alm. ; audaciae  leliqui. 

Inscriptio  capitis  ia  Auibr.  a,  (neque  euira  ulla  in  Turic.  Flor.  ) Guelf. 
Goth.  non  posse  oratorem  esse  nisi  virum  bonuni , cum  edd.  praeter  Camp. 
Obr.  Gesn.  Bip.  Primus  quidem  solus  uncialibus  eam  literis  dat.  Nulla  ca- 
pitum hic  dislinctio  iu  Exc.  Santen* 

i.  Constituimus ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Exc.  Sant.  cum  Alm. 


52.  Nihil  est  nisi  pontus  et  aer  , cui 
accedit  Horatii  dictmn  nihil  astra 
praeter  Vidit  et  undas  Carip.  1H»  27* 
3i,  3z.  Aliquid  eiusmodi  oLy<  rsatum 
est  nostro. 

4.  M,  Tullium ) In  eo,  qui  Orator 
inscriptus  est,  libro.  Fateor  autem, 
liuuc  per  tot  membra  continuatam  si- 
militudinem mihi  non  valde  placere; 
cf.  II,  4,  7. 

lnhibeU/uc  remos)  De  inhibendo  nou 
quidem  remos , sed  navem , nota  res 
est,  quid  se  errasse  Cicero  ipse  con- 
fessus sit  ad  Alt*  XIII,  21,  qui  tamen 
loci  de  Or.  1 , 33  securus  fuit.  Haud 
diligentius  versatura  hic  esse  uostrum 
credo,  aut  tuutandum  remos  iu  re- 
mis  , quae  ratio  impeditior  est  deG- 

Qvwt.  Ius/.  T<>m.  IV 


ciente  accusativo.  Nec  retro  cedentem 
significare  voluit  Ciceronem  , quoti 
est  in  inhibenda  nave  , plane  ad  artis 
modulum  dicta.  Vide  et  Vatckeu.  ad 
Herodot.  VIII,  84,  uot.  3o.  Mougaltu» 
ad  locum  Ciceronis  in  nostra  et  ipse 
est  sententia. 

Vt  res  Jerct  ) Haec  verba  praece  • 
deutilnis  coutinuauda  sunt ; non  nu- 
tem ad  sequeulia  trahenda , quod 
quibusdam  e veteribus  etiam  placuit. 
Significant  autem^ro  re  nata.,  velut 
mox  c.  1 ttxtr. 

Audentiae  ) Cf.  VIII  , 3 , 27  , et 
videtur  mollius  vocabulum  altero  au- 
daciae. Ante  quibus  non  eos  iulclligi , 
sed  ea,  facile  apparet. 

1.  Constituimus  ) Vid.  aot.  erit. 
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a M.  Catone  linitur,  yir  bonus , dicendi  petilus ; verum , 
id  quod  et  ille  posuit  prius , et  ipsa  natura  potius  ac 
maius  est , utique  vir  bonus.  Id  non  eo  tantum , quod  , 

Voss.  3,  Vall.  Bern.  Iens.  Tarvs}  instituimus  reliqui.  «Sensus  est,  is  orator  quem 
constituimus  i.  definimus  esse  oratorem,  sit  is  qni  etc.  Non  enim  iam  de  ia -* 
xtitutione  sed  dc  constitutione  oratoris  loquitur.  » Badias.  Nec  sufficit  quod 
Burroannus  ait  praeteritum  posse  agnosci  in  verbo,  quum  praesertim  optimi 
codd.  alterum  vindicent.  « Quem  constituimus  oratorem  * eundem  dicit 
noster  qtiem  mox  « qui  mihi  sit  orator.  >»  Alia  videtur  ratio  infra  §.  28  , item 
I , Pro.  9.  Continuo  quia  Turic.  Flor,  (hic  tamen  diremptim)  omisso  is.  Sed 
Ambr.  2 , Gtielf.  et  quia  cum  Bcrn.  (posteriores  duo  itidem  diremptim).  Et 
quare  Voss.  3.  Mox  definitur  Camp. ; verum  idqne  quod  et  ille  Turic.  Flor. 
Camp.  Nobiscum -faciunt  Ambr.  2,  Guelf.  Bas.  Et  ante  ille  omittant  reliqui. 
— Et  ipsa  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , Guelf.  Camp.  Golh.  ( tac.  Gesn.  ) cum 
cdd.  ante  Grypli.j  I liam  i.  reliqui;  non  eo  , omisso  Id , Leid.  cuin  Slcpb. ; vis 
ulla  Goth.  (tac.  Gesu. )j  molilia  Turic.  Flor.  — N osque  ipsi ) Sic  Turic. 
Flor.  ( nisi  quod  hi  ipsa  et  continno  quae  ) Ambr.  2,  Guelf.  Exc.Sant  Camp. 
cum  Goth.  Voss.  1,  2, 3 , edd.  ante  Gryph.  Ex  Alm.  nos  quoque  i.;  reliqui  sed 
nos  quoque  i.  Praepostera  ratione,  qua  suum  damuum  maius  eloquentiae 
incommodo  significet,  et  mox  tamen  a sua  persona,  per  figuram  aliquam 
modestiae,  ad  naturam  ipsam  recedat.  Nimia  sibi  licere  ratus  est,  qni  haec 
mutavit,  ut  sed  quoque  undeunde  extunderet.  In  mutata  autem  ea,  quae 
adhuc  obtinuit  scriptura  id  quoque  uotnndum  , quod  nulla  est  diversitas  ca- 
ram rerum  , quae  per  non  tantum  et  sed  — quoque  opponuntur  invicem '9 pro 
uili  uili  parte  Turic. ; pro  uili  utri  p.  Flor.  — Comparamus  ) Sic  Turic.  Fk»r- 
Ambr.  2,  Guelf.  Camp. ; comparemus  reliqui ; non  mulli  Bcrn.  vicissim  mox 
§.  6 militum  pro  multum  Camp. 

A M.  Catone  finitur ) Cf.  II,  i5,  t. 

Mox  utique  vir  bonus  referes  ad  illud 
quod  praecesserat  sil  nobis.  Intcriecta 
ista  id  quod  — maius  est , legitimam 
hubcul  structuram  formulae  id  quod  ; 
cf.  111, 6,  1 , hic  §.  9,  item  DraLeub. 
ad  Liv.  VI , 17 , 6. 

Ll  non  eo  lanium  ) Qui  hic  aliquid 
interpretamenti  atVerre  dignati  sunt  , 
veteres  illi  philologi,  male  supplen- 
dum statuerunt  spectat , vel  perlinet , 
quum  ecftoci  acciperent  adverbium 
et  sic  devenirent  ad  mutandum  mox 
quod  in  ut.  Est  autem  pro  proplerea  , 
cf.  IV,  2,80.  Nec  tamen  difficultate 
• aret  locus, cui  auacoluthon  quoddnm 
iuvit,  non  quidem  negligcutia  , sed 


consulto  admissum.  Procedebat  enim 
ratio  consueto  hoc  modo  , ut  post  il- 
lud non  tantum  inferretur  sed  etiam  , 
quod  nusquam  hic  comparet.  Seuten- 
tia  eo  redit,  non  tautum  eloquentiam 
omnemque  eius  augendae  et  prove- 
hendae laborem  in  damnum  cedere 
humani  generis , si  viri  mali  fiant 
oratores ; sed  vocis  ipsius  munus  a 
natura  hominibus  concessum  sic  coa- 
verti  in  eorundem  perniciem  et  poe- 
nam. Gradus  est  ab  arte  noceute  ad 
naturam  novercam.  Iain  , pro  illo 
quod  exspectabatur  sed  etiam, magno 
cum  allectu  interiecit : Quid  de  nobis 
loquor  ? Eleganter  autem  instruxeril 
dictum  est  quasi  armaverit , sed  le- 
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si  vis  illa  dicendi  malitiam  instruxerit,  nihil  sit  publicis 
privatisque  rebus  perniciosius  eloquentia,  nosque  ipji , 
qui  pro  virili  parte  conferre  aliquid  ad  facultatem  di- 
cendi conati  sumus,  pessime  mereamur  de  rebus  hu- 
manis, si  latroni  comparamus  haec  arma,  non  militi. 
Quid  de  nobis  loquor  ? Rerum  ipsa  natura  in  eo,  quod  , 
praecipue  indulsisse  homini  videtur , quoque  nos  a ce 


i'  » - ' I 

a.  Quidem  de)  Bem. ; loquar  Flor. ; quod  praecipue  — videtur  ornithini 
Turic.  Flor,  cum  Alm. ; quo  praecipue  Ambr.  a , cum  Iens,  et  edd.  post  ant.* 
Aid.  (.nisi  quod  prius  omittit  Ruse.)}  indulsissei  Camp.  cum  Goth.}  inclusis  te 
Voss.  i j indulxisie  Voss.  * ; nos  quoque  Iens.  ( tac.  Gesn. ) Tarv.  male  tra.i* 
ponentes  ; quo  nos  sine  que  Turic.  Flor.  Continuo  a om.  Goth. ; animantibus 
Camp.;  superasse  Gnelf.  Exc.  Sant. ; parans  est  Turic.  Flor.}  parens  est  Camp  : 
mullos  enim  sciet  gere  omni  Turic.  Flor. ; mullos  e.  non  n.  e.  e.  o.  Gnelf.  ; w. 


autem  n.  e.  e.  o.  Camp. ; multos  Voss. 
n.  Goth.  ( err.  Gesn.)  Muta  e.  Voss.  i. 

vius,  ut  posset  mox  insurgere  oratio 
iis  quae  memorantur  armis.  Habet  , 
sane  id  aliquam  structurae  insolen- 
tiam, qua  ut  levarentur  , aliquot  edi- 
tores omiserunt  , sutis  leviter  iUi. 
Equidem  pronomen  refero  ad  prae- 
ceptum modo  daturo,  ut  vir  bonus  sit  * 
orator  , nec  qnidquam  intelligo  nisi 
illud  ipsum  sit , nominativum  agno- 
acens  in  vocabulo  id,  non  accusati- 
vum , quasi  subaudiendo  praecipio  , 
dico  , quae  fortasse  aliquis  probet. 
Sad  simplicissima  ratio  est , ut  ita 
haec  cogitando  continuaverit  noster  : 

« vir  bonus  sit  orator,  sitque  id  ( i, 
talis  ) non  propterea  solum,  sed  *•  etc. 
— Verissimam  huius  loci,  quem  prio- 
res certatim  obscuraverant , scriffeSte. 
ram  e libris  restituit  Spaldingius.  Cui 
si  secundis  curis  relegere  verba  haec 
Quintiliani  datnm  fuisset , hoc  etiam 
vidisset  t nihil  iam  iis  inesse  quod  a 
consueta  loquendi  forma  recedat,  ne- 
que anacoluthon  , sed  interruptum 
Cantum  aliquatenus  e»se  sermonem. 
Quippe  legitimo  plane  vinculo  cohae- 


3,  3,  quoque  ct  Bern. ; Muros  etiam 


rent  haec  Id  non  eo  tantum  — etini 
illis  §.  3 Longius  tendit  hoc  iudieium 
meum.  Illa  autem  , quibus  hi  sensus 
distinentur , Quid  de  nobis  loquor  ? 
Rerum  ipsa  natura  etc.  prius  dicta 
continuant  , hoc  fere  sensu  : * Ho« 
non  ideo  tantum  dico,  quod  perni- 
ciosa alias  hominibus  sit  eloqnentia  , 
nosque  qui  eam  tradimus  , pessimi- 
de  rebus  humanis  mereamur  ; quodr- 
que  ipsa  natura  in  dono  vocis  noverca 
fuerit:  longius  tendit  hoc  iudieium 
meum : nam  ne  posse  quidem  orato- 
rem fieri , nisi  virum  bonum  conten- 
do. » Haec  tam  manifesU  sunt  , nt 
ratio  formulae  id  non  eo  tantum,  quod 
— sit  per  se  pateat.  Videtur  autrm 
mihi  subaudiendam  esse  soleroue  in 
hoc  sensu  verbum  valet ; quo  si  con- 
silium  aliquod  indicatur,  sequi  sana 
debet  ui;  hic , ubi  causa  et  vera  meos 
defioitionis  datae  verbis  illis  introdu- 
citur, solum  idoneum  erat  quod.  Bvtt. 

x.  Quoque  nos  — separasse  ) -tecto 
Pseudo-Turnebus  no6  remittit  ad  II , 
lb,  16,  17. 
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teris  animalibus  separasse , non  parens , sed  novere» 
fuerit,  sl  facultatem  dicendi , sociam  scelerum  , adver- 
«ntn  innocentiae,  hostem  veritatis  invenit.  Mutos  enim 
nasci,  et  egere  omni  ratione,  satius  fuisset,  quam  pro- 
videntiae munera  in  mutuam  perniciem  convertere. 
Ixuigius  tendit  hoc  iudicium  meum.  Neque  enim  tan- 
tum id  dico,  eum,  qui  mihi  sit  orator,  virum  bonum 
asse  oportere : sed  ne  futurum  quidem  oratorem  , nisi 
virum  bonum.  Nam  certe  neque  intelligentiam  conces- 
seris iis,  qui , proposita  honestorum  ac  turpium  .via , 
peiorem  sequi  malent,  neque  prudentiam  , quum  in 
gravissimas  frequenter  legum , semper  vero  malae 
conscientiae , poenas  a semet  ipsis  improviso  rerum 
exitu  induantur.  Quod  si  neminem  malum  esse,  nisi 
stultum  eundem , non  modo  sapientibus  dicitur , sed 
vulgo  quoque  semper  est  creditum  : certe  non  fiet  un- 
quam stullus  orator.  Adde  quod  ne  studio  quidem  operis 
pulcherrimi  vacare  mens,  nisi  omnibus  vitiis  libera, 
[>otest : primum  quod  in  eodem  pectore  nullum  est  ho- 
nestorum turpiumque  cons(|rtium  , et  cogitare  optima 
simul  ac  deterrima  non  magis  est  unius  animi,  quam 

3.  Tendit ) Om.  Voss.  i , 3.  — Qui  rnifti  sit  orator  ) Sic  Camp.  Qui  mi  sit 
o,  Tnric. ; qui  misit  o.  Flor,  cum  Alm. ; mihi  ora.  reliqui;  oporierem  nisi  vi- 
rum , omissi*  i uteriacen  tibiis,  Tnric.  cum  Flor,  ct  Alm.  nisi  quod  ex  his  opor* 
terem  non  allcrtiir;  eis  qui  proposita  Flor. ; his  q.  p.  Guelf. ; priorem  Calli, 
'lac.  Gtisn.)  — Malent ) ,Sic  Tnric.  Ambr.  a;  mallent  Guelf.  Exc.  Sautcu. 
viollt.  ( tnc.  Grsn.)  cura  Voss.  a,'3;  malunt  Camp.  cum  edd.  ante  Bad.  qui 
<'ura  reliquis  malint  ex  ipsius  conicctura:  ct*.  1 > 5,  64;  prudentiam  cuius  m 
Tnric.  Flor.  Camp. ; p.  iis  cum  in  Voss.  1 ; p.  cum  iens,  cura  edd.  anLe  AI<1. 
Nostrum  Arabi . a , Guelf.  cum  Golli.  Voss.  x , Obr. ; p.  qui  in  Aid.  cum  edd. 
ante  Stoer. ; p.  iis  qui  in  reliqui ; inducantur  Grypi»,  cum  poster  r.  ante  Ot»r. 
pessime. 

4.  Sapientibus  ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.;  a.  s.  reliqui.  Adde  om.  Turic. 
Flor,  cum  Alm.  cf.  X , 1, 33;  studia  Turic.  Flor.;  pulcherrimae  Flor. ; quoti 

•si  in  Turic.  Flor. Camp.  cum  Alm.;  bonum  est  ac  Turic.  Flor.;  esse  bonum 
ac  Gara  p. 

4.  Sapientibus  dicitur ) Vel  ut  toli  Socraticae  domui. 
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eiusdem  hominis  bonum  esse  ac  inalum  : tmn  illa  quo-  s 
que  ex  causa  , quod  mentem  tantae  rei  intentam , va- 
care omnibus  aliis , etiam  culpa  careutibus  , curis 
oportet.  Ita  demum  enim  libera  , ac  tota,  nulla  distrin- 
gente atque  alio  ducente  causa  , spectabit  id  solum,  ad 
quod  accingitur.  Quod  si  agrorum  nimia  cura,  et  solli-  £ 
citior  rei  familiaris  diligentia  , et  venandi  voluptas  , et 
dati  spectaculis  dies  , mullum  studiis  auferunt : ( huic 
enim  rei  perit  tempus,  quodcumque  alteri  datur  ) quid  • 
putamus  facturas  cupiditatem,  avaritiam,  invidiam? 
quarum  impotentissimae  cogitationes  somnos  etiam  et 
illa  per  quietem  visa  perturbant.  iSihil  est  enim  tam  j 

5.  Omnibus  etiam  culpa  aliis  carentibus  aliam  etiam  curis  ) Turic.  Flor.  J 
oporteat  Tuiic.  Flor.  Camp.  cani  Aliu.  ut  suspicor,  male. 

6.  /igrworum  n.  cur  tuendi  et  sollitiora)  Turic.  Flor,  (hic  salticiora).  Cor • 
parum  pro  agrorum  Aid.  cum  edd.  post,  uutc  Stoer.  dc  coniecluru  Regii  levi 
illa  et  intemperanti,  quam  tamen  reduxit  Gihs.  Et  venandi  ora.  Turic.  Flor, 
cum  Alm.ct  latere  videtur  ia  illo  quod  praesumpserunt  tuendi.  Aulcvenamli 
oui.  ct  Guelf.  Goth.  Icm.  ( tac.  Gesn.)  Cump.  (qni  Irnuspouit  cllaiu  eo/,  ven. ) 
cum  Voss.  2,  et  edd.  aute  Basii,  nec  displicet , si  paria  accipiantur  duo  oc- 
cupationum , quibus  singulis  interiicialur  copula  j quorum  impotentissime 
Turic.;  somnus  Turic.  Flor.  — Etiam  et)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Altu. 
Inseruut  ipsos  reliqui ; perturbent  Amkr.  2 , Guelf.  cum  Iens.  Tarv. 

7.  Nihil  enim  est  ) Camp.;  tam  om.  Goth.;  celeratum  Turic.  Flor. ; mens 
mata  Flori).  Saat.  non  displicet;  specuriis  Turic.;  prae  curis  Guelf.  cum 
Goth.  Voss.  2,  Iens.  Tarv.;  labore  om.  Turifc.  Flor,  cum  Alni.;  etiam  aut.i 
Amhr.  2 , Guelf.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  cum  Vall.  et  edd.  ante  Aid.; 
el  etiam  cum  Voss.  3;  et  cum  Aid.  de  Regii  coni,  sed  sjc  et  Florii.  Sant. 

— Compos  Juit ) Sic  Camp. ; composuit  Turic.  Flor. ; composuerit  Alm. ; 
compos  fuerit  reliqui;  poenit.  et  jHten.  Florii.  Sant.  yaollicitudinem  omnium 
Turic.;  poenit.  poin.  omissis;  articulos.  Non  Flor.  Amhr.  2;  arti  cultus.  N. 

5.  Nulla  — ducente  causa  ) Non 
profecto  displicet  ilollini  couiecturu  , 
cura  reponi  cupicntis.Nara  quod  inodo 
est  altis  — curis,  Quiutiliauo  coudo- 
nauduiu.  Ncc  procul  causa, 

6.  Quod  si  agrorum  nimia  cura  — 
dati  spectaculis  dies  ) Aliquid  simile 
■hisce  1 , 12,  18. 

j 

j 


Cupiditatem  ) Cf.  V,  12,  6,  et  mox 
§.  24  , cupiditas  corruuquil.  Mox  illa 
per  quietem  visa  i.  somnia  nemo  non 
accusativum  acceperit,  ncc  quidquam 
hinc  alieni  habet,  Iu  quo  tameu  hae 
rcl  Burmauuus , quod  impotentes  uf- 
Jecluu/n  cogitationes  pet  lurbanlsommu 
i.  terrore  eu  complcuti  visu  nominati- 
vum existimare  sustinuit  C pper. 
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occupatum,  tam  multiforme,  tot  ac  tam  variis  affe- 
ctibus concisum  atque  laceratum  , quam  mala  mens. 
Nam  et  quum  insidiatur , spe , curis,  labore  distringitur: 
et  iam,  quum  sceleris  compos  fuit , sollicitudine  , poe- 
nitentia , poenarum  omnium  exspectatione  torquetur. 
Quis  inter  haec  literis,  aut  ulli  bonae  arti  locus?  Non 
hercle  magis , quam  frugibus  in  terra  sentibus  ac  rubis 
3 occupata.  Age,  non  ad  perferendos  studiorum  labores 
necessaria  frugalitas?  Quid  igitur  ex  libidine  ac  luxuria 
spei?  Non  praecipue  acuit  ad  cupiditatem  literarum 
amor  laudis?  Num  igitur  malis  esse  laudem  curae  pu- 
tamus ? Iam  hoc  quis  non  videt,  maximam  partem 
orationis  in  tractatu  aequi  bonique  consistere?  Dicetne 
de  his  secundum  debitam  rerum  dignitatem  malus  atque 
s iniquus  ? Denique  , ut  maximam  partem  quaestionis 
eximam,  demus  , id  quod  nullo  modo  fieri  potest,  idem 

Iens,  cum  edd.  post,  ante  Aid.  acc.  Bad.  ; hercule  Guelf.  solus  hic  quidem ; 
cf.  XI,  3,  9 ; interea  lena,  meorum  solus. 

8.  Aut  luxuriae  ) Iens,  cum  edd.  post,  ante  Bad.;  et  l.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) ; 
nomen  praecipue  acui  Turic.  Flor.;  laudis  esse.  Nutri  iidem ; laudum.  iV.  Goth. 

( err.  Gesn.  ) Mox  esse  om.  Guelf. ; i(i  tractatum  Flor. ; malos  a.  iniquos  Flor. 

9.  Eximiam  ) Camp.  cum  Iens. Tarv.  Voss.  2,  sed  Goth.  non  item;  demus 


7.  Concisum  atque  laceratum  ) An 
dicemus,  obversatum  esse  locum  Pla- 
tonicum, quo  respicit  Tacitus  Aunal. 
VI,  6?  cf.  Heind.  ad  G°tg.  Piat.  §. 
T70,  p.  269.  Est  cniiVlouge  convc- 
nientior  Taciti  verbis  ili*  ex  Gorgia 
prolatus  sensus  , quam  quem  indicat 
Lipsius  reipufalicae  Piat. 

Compos  fuit  ) Dictum  pro  hisce  ; 
compos  Jactus  est.  ( Nisi  forte  melius 
ita  explicandam:  patravit  quod  voluit. 
Bvttw.  ) 

Aut  ulli  bonae  arti)  Apparere  pn- 
to,  artem  hic  generatim  dici  de  omni 
orrrrpatione  , imuiiivfian , moribus, 
non  proprie  d»  eruditione « quae  iam 


erat  i 11  literis.  Plerumque  enim  bonae 
aries  sunt  hooiinis,  non  studiosi,  nec 
ad  I iteras  pertinent. 

8.  Necessaria  frugalitas  ) Cf.  XI  , 

3,  19. 

Laudem  curae  ) Ne  hic  quidem 
laudis  atram  dixit;  'cf.  IU,  8,  46;  item 

IX,  3,  74. 

In  tractatu  aequi  bonique  ) Cf.  I , 
Pro.  18.  • V 

9.  Idem  ingenii)  Suspicor  interpo- 
nendum esse  ; neque  enim  eo  omisso 
recte  suhiiciatur  quod  nullo  modo 

Jieri  potest]  nisi  putide  admodum  hoc 
referas «d  ipsum  verbum  demus , quasi 
nos  ipsi  impertiamus  ingenium , stu - 
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ingenii , studii , doctrinae  , pessimo  atque  optimo  viro  ; 
oter  metior  dicetur  orator  ? Nimirum  qui  homo  quoque 
melior.  Non  igitur  unquam  malus  idem  homo , et  per- 
fectus orator.  Non  enim  perfectum  est  quidquam,  quo  ■» 
melius  est  aiiud.  Sed , ne  more  Socraticorum  nobisinet 
ipsi  responsum  finxisse  videamur,  sit  aliquis  adeo  con- 
tra veritatem  obstinatus,  ut  audeat  dicere,  eodem  in- 
genio, studio  , doctrina  praeditum  nihilo  deteriorem 
futurum  oratorem  malum  virum  , quam  bonum.  Con- 
vincamus huius  quoque  amentiam.  Nam  certe  nemo  11 
dubitabit , omnem  orationem  id  agere,  ut  iudici,  quae 
proposita  fuerint,  vera  et  honesta  videantur.  Vtrum 
igitur  hoc  facilius  bonus  vir  persuadebit , au  malus  ? 
Bonus  quidem  dicet  saepius  vera  atque  honesta.  Sed  12 
etiam  si  qpando  aliquo  ductus  officio  ( quod  accidere  , 
ut  mox  docebimus,  potest  ) falso  haec  affirmare  cona- 
bitur , maiore  cuin  fide  necesse  est  audiatur.  At  malis 
hominibus  ex  contemptu  opinionis,  et  ignorantia  recti, 


de  id  Tunc.  Flor,  et  moi  id  enim  ingenii  i idem  ; quid  homo  Turic.  Flor.  ; quod 
h.  Camp.;  malis  idem  Flor. ; malus  id  esi  Ambr.  2;  Non  igitur  — orator  uru. 
Camp 

10.  Esi  nemo  re  Socr.)  Turic.  Flor.  (nisi  quod  hic  nemore)  De  est  et  sed 
confusis  cf,  §.2;  sit  aliis  adeo  Turic.  Flor,  cum  Alm. ; et  audeat  Turic.: 
futurum  oratorem  oro.  Ambr.  2 , Guelf. 

11.  Nam  certe  ) Sic  Turic.  Camp.  ; hoc  inserunt  reliqui : dubitavit  Turic. 
Flor.  Camp.  cum  Alm.  — Orationem  ) Sic  Turic.  FI<>r.  'tn’  r.  •:  , Gnelferh- 
Oratorem  reliqui;  agere  vitium  quae  Turic.  Flor.;  pr  posita  oin.  Turic.  Flor 
cum  Alm. ; preposita  Ambr.  2 ; vara  Ambr.  2. 

Quidem  dicet ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  ; et  inserunt  reliqui. 

X2.  Quod  occideret)  Flor.;  maiore  om.  Camp. ; malus  hontinibtis  Turic. 


dium  , doctrinam.  Demus  est  conceda- 
mus ; cf.  IV,  1 , 24. 

»0.  More  Socraticorum  ) Videtur 
hoc  vulgo  obiectum  esse  philosophis 
Socraticis  , fingere  sihi  faciles  uec 
valde  formidabiles  adversarius. 

12.  El  mox  docebimus  ) Infra  a §. 


inde  33.  Qui  tamen  minus  fateat  n.>- 
stro,  poterit  sane  miris  modis  exagi- 
tare eum  hoc  quoque  inter  commoda 
virtutis  recensenJ*  m , quod  species 
eius  externa  et  hona  fama  inde  nat-, 
possint  interdum  fucum  facere  indi- 
cibus. • 

Of  inionis  ) Cf.  II,  1 1 , 5. 


m.  qvjntiuam 

uoimunquam  excidit  ipsa  simulatio.  Inde  immodeste 
: proponunt , sine  pudore  affirmant.  Sequitur  in  iis,  quae 
certum  est  effici  non  posse  , deformis  pertinacia , et 
irritus  labor.  Nam  sicut  in  vita,  in  causis  quoque,  spes 
improbas  babent.  Frequenter  autem  accidit,  ut  his 
etiam  vera  dicentibus  fides  desit,  videaturque  talis  ad- 
i vocatus  malae  causae  argumentum.  Nunc  de  iis  dicen- 
dum est,  quae  mihi  quasi  conspiratione  quadam  vulgi 
reclamari  videntur.  Orator  ergo  Demosthenes  non  fuit? 
atqui  malum  virum  accepimus.  Non  Cicero ? atqui 
huius  quoque  mores  multi  reprehenderunt.  Quid  agam? 
magna  responsi  invidia  subeunda  est , mitigandae  sunt 
> prius  aures.  Mihi  enim  nec  Demosthenes  tam  gravi 


Flor,  i conceptu  leus.  cum  poslerr.  aule  Bad. ; unde  immodeste  Camp.:  pudore 
adjtrmanlur  Turic.  Flor. ; pondere  a.  Camp.  cum  Andrcana. 

13.  Pcrtinatio  ) Flor. — Vita  % in)  Sic  Turic.  Flor.  Catop.  cum  Alm. ; ita. 
inserunt  reliqui;  ut  iis  etiam  Turic.  Placebat * uisi  quod  his  pro  talibus  di- 
ci um  accipio. 

14.  Reclamare)  Gitelf. ; at  quicqui  malum  Turic.  Flor.;  at  quicquid  m. 
Camp.;  accipimus  Turic.  Flor.;  Cicero  qui  huius  Turic.;  C. cuius  Camp.;  C. 
atque  h.  lens.  (tac.  Gesu. ) Tarv.;  magni  responsa  Turic.  Flor.;  magis  r. 
Camp.  ; subeunda  mitigandae , omisso  est , Golli.  leus.  (tac.  Gesa. ) cum  edd. 
post,  aute  Aid. ; subeunda  est  — ut  omnia  oro.  Flor. 

15.  Tam  graviorum  ) Turic.  cum  Alra.;  dignus  om.  Camp.;  congestas  in - 


Immodeste  — sine  pudore  ) Pulo 
interesse,  quod  piius  niodo  caret*  al- 
terum mentiendi  turpitudiucm  non 
•wilit.  Proftonere  cuiro  potestate  illa 
oratoria  dicitur*  qua  indicunt  res  mox 
probandas;  cf.  XI,  3,  1 63.  Vir  malus 
hic  quoque  nimia  pollicetur  , standi 
iis  securus. 

13.  Spes  improbas  ) I.  nimias  nec 
ulli  frustationi  cedentes. 

Talis  advocatus  ) Qualis  Pollioni 
visus  est  Labienus  ; cf.  IV,  1 y 11. 

14.  Magna  responsi  invidia  ) Haec 
eo  cernitur,  quod  ne  hos  quidem  vi- 
ros ad  summam  * quo  eniti  possit  na- 
«uru  humana*  eloquentiam  pervenisse 


dicturus  est  §.  18;  mitigat  ergo  au- 
res negans  illam  mullis  creditam  ho- 
rum improbitatem.  De  ipsa  locutione» 
cf.  IV  * 3,  9.  Enim  , quo  levari  se 
cupit  Regius  * inchoat  illam  aurium 
mitigationem  , quod  ipsum  monuit 
Badius. 

1 5.  Demosthenes  tam  gravi  — in- 
vidia ) Gesnerus  ad  Lucianum  able- 
gat in  cncomio  Demosthenis  summa 
quaeque  dc  eius  animo  referentem  : 
qui  certe  * quae  fuerit  inultorum  sui 
temporis  hominum  de  oratore  sen- 
tentia , prodit.  Nubis  quoque  opera 
Demosthenis  volventibus  uemo  hoc 
eripiet*  addictum  palriae  civem  fuisse 
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morum  dignus  videtur  invidia , ut  omnia,  quae  in  eum 
ab  inimicis  congesta  sunt,  credam  ; quum  pulcherrima 
eius  in  republica  consilia  et  finem  vitae  clarum  legam. 
Nec  Marco  Tullio  defuisse  video  in  ulla  parte  civis 
optimi  voluntatem.  Testimonio  est  actus  nobilissime 
consulatus;  integerrime  provincia  administrata  ; et  re- 
pudiatus vigintiviratus;  et  civilibus  bellis  , quae  in  ae- 
tatem eius  gravissima  inciderunt,  neque  spe  neque 
metu  declinatus  animus,  quo  minus  optimis  se  partibus, 

1 id  est , reipublicae,  iungeret.  Parum  foriis  videtur  qui-  17 
busdam : quibus  optime  respondit  ipse , non  se  timidum 
in  suscipiendis  , sed  in  providendis  periculis : quod 
probavit  morte  quoque  ipsa , quam  praestantissimo  su- 
scepit animo.  Quodsi  defuit  his  viris  summa  virtus:  sic,  ig 
quaerentibus,  an  oratores  fuerint,  respondebo,  quomodo 
Stoici,  si  interrogentur,  an  sapiens  Zeno,  an  Cleanthes, 


credam  Turic.  Quum  pulcherrima  ) Sic  Turic.  Camp.  cum  Alm.;  ei  inserunt 
reliqui;  eius  reipublicae  Amb.r.  2,  Guelf.  (quamquam  hic  r.p.)  cum  Goth. 
lens,  et  edd.  post,  ante  Aid. 

16.  Nec  ) Om.  Turic.  Flor,  cum  Alin.  Pro  Marco  notam  solam  Guelf.  Colli. 
Camp.  cum  edd.  ante  Stoer. ; cuius  optimi  Flor.  Carap. ; Testimonium  est  ha- 
bitus Carap.;  integerrime  — vigintiviratus  ora.  Turic.  Flor,  cum  Alm.;  neque 
spe  om.  iidem  ; metus  declinatus  Turic.  Flor. ; idem  pro  id  est  Camp.  ; opti- 
mis partibus  rei  p.  se  i.  Iens.  ( tac.  Gcsn.  ) cum  edd.  post,  ante  Aid. ; iunge - 


renlur  Turic.  Flor.  1 

18.  Si  interrogantur)  Turic.  Flor.; 

et  rigidum  libertatis  satellitem.  Invi- 
dia hic  est  pro  infamia , sed  lenius 
vocabulum.  Nimis  tamen  prope  se 
ipsum  hic  sequitur. 

16.  In  ulUt  parte  ) Cf.  II»  16*  18. 
Repudiatus  vigintiviratus  ) Vide 

Vrllei.  II,  45,  collato  Dione  Cass. 
XXXVIII,  1 sq. , i psumque  Cicero- 
nem ad  Att.  IX,  a;  ct  lib.  II,  6. 

17.  Respondit  ipse)  Haec  ipsa  qui- 
dem , quae  continuo  recensentor , Ci- 
ceronis verba  non  invenio,  nec  demon- 
Mrarunt  VV.  DD.  Sententiam  saepis- 
sime profert,  quum  in  epistolis  que- 


i interrogarentur  Camp.  cum  Golh.  ct 

ritur  de  temeritate  Pompeianorum , 
velut  Famill.  VI , 21  , multisque 
praeterea  locis.  Gesncrus  hanc  vanam 
Ciceronis  et  pro  ipso  iactationeiu  ar- 
guit, qui  ne  morti  quidem  eius  mul- 
tum fortitudinis  affuisse  censet,  simul 
usus  ipsa  Senecae  patris  ad  laudem 
Ciceronis  tendente'Suasoria  VII. 

Praestantissimo  — animo  ) Non 
est  quod  cum  Frnncio  et  Bormanno 
reponere  velis  praeseniissimo ; cL  VI, 
1 , 25. 

18.  Si  interrogentur  ) Cf.  not. 
erit. 
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an  Chrysippus , respondeant,  magnos  quidem  iliosae 
venerabiles  , non  tamen  id,  quod  natura  hominis  sum- 
is mum  habet , consequutos.  Nam  et  Pythagoras,  non 
sapientem  se , ut  qui  ante  eum  fuerunt,  sed  studiosum 
sapientiae  vocari  voluit.  Ego  tamen  secundum  commu- 
nem loquendi  consuetudinem  saepe  dixi , dicamque , 
perfectum  oratorem  esse  Ciceronem;  ut  amicos  et  bonos 
Piros,  et  prudentissimos  dicimus  vulgo,  quorum  nihil 
nisi  perfecte  sapienti  datur.  Sed  quum  proprie  , et  ad 
legem  ipsam  veritatis  loquendum  erit , eum  quaeram 
*>  oratorem,  quem  et  ille  quaerebat.  Quamquam  enim  ste- 
tisse ipsum  in  fastigio  eloquentiae  fateor,  ac  vix,  quid 

edd.  ante  Aid.  Hoc  ipsum  verum  suspicor,  modo  et  mox  respondebant  re- 
ponatur pro  respondeant . Neque  enim  recte  se  Stoicorum  exemplo  tuetur 
noster , si  illorum  quoque  responsionem  fingit  modo,  qualem  possint  red- 
dere, non  prodit  eam,  quam  vere  dederint.  Latere  autem  , quod  probo  , in 
ipsa  vetustissima  scriptura  puto.  Chrysippus  ipse  resp.  Sic  Ambr.  2 , Ch.  ipsi 
r.  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Alm.  Voss.  2,  et  edd.  ante  Gryph.;  ipse 
om.  reliqui.  Sed  Goth.  Ch.  qui  r.  — Magno' quidem  ) Flor.  ; summum  habe- 
bat Golh.  Iens.  ( tac.  Gcsn.  ) cum  edd.  post,  ante  Basii-  j t.  habeat  Camp.  non 
male. 

13.  Consequutos  ut  Pj  th.)  Camp.}  sed  ut  qui  Turic. ; se  et  qui  Iens.  Tarv. } 
se  ut  et  qui  Locat.  Ven.  Ruse. } ante  fuerunt  Camp. } et  stud.  Turic. ; vocare 
vol.  Turic.  Flor.  Camp.  — Viros  sed  prudentissime)  Turic.  Flor.  Postremum 
Alm.  quoque.  Cumque  "proprie  Turic.  Flor. ; erit  cumque  oratorem  Turic.  Flor, 
(qui  posterior  infra  etiam  §.  34  » cum  ad  pro  eam  ad):  ab  Alm.  quaeram 
abesse  dicitur  ; quaeram  eloquentiae  oratorem  Camp. : quaerebat  om.  Obr. 

20.  Stetisse  eum  ) Camp.  Iens.  ( tac.  Geso.)  cum  edd.  ante  Stoer.  exc.  Aid. ; 
eloquentiae  om.  Turic. Flor. Camp.  cum  Alm.  — Quid  adhuc)  Turic.  Aiubr. 
a,  Guelf.  Camp.  (qai  vicissim  supra  quod  adiici)  c.  Gotb.  Voss.  2, 3,  Alm. 
et  edd  ante  Gryph.  — Abscisurum)  Ita  sine  libris  etiam  hic  emendare  debui 
vulgatum  abscissurum , quum  alibi  addicentes  illos  habuissem;  vid.  ad  IX  , 
4,  118.  Nemo  quidquam  abscindet  supervacui,  sed  aut  recidet  uut  abscidet . 
Nam  et  fuisse  sic  dicti  Turic.  Flor.  — Ipse  se)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Trans- 
ponunt reliqui.  — Ex  iuve/u/i)  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm. ; illa  inserunt  reli- 

19.  Quem  et  ille  quaerebat ) Veluti  rum  ) Cf.  X,  1 , 106  , illi  nihil  de- 

in  Oratore  c.  2,  29.  Demoustrat  Ge-  trahi  potest , hufe  nihil  adiici — a r litue 
snerus  et  Crassr  sententiam  de  Orat.  i.  ad  ea  s.  praeter  ca  quae  iam  ahsci- 
III , 22.  dissc  putandus  est. 

20.  Quid  adiiii  — quod  — abscidi- 
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aciiici  potuerit , invenio,  fortasse  inventurus  , quod  ad- 
huc abscisurum  putem  fuisse  ( nam  fere  sic  docti  iudi- 
caverunt,  plurimum  in  eo  virtutum , nonnihil  fuisse 
vitiorum:  et  ipse  se  multa  ex  iuvenili  abundantia  coer- 
cuisse testatur):  tamen  quando  nec  sapientis  sibi  nomen, 
minime  sui  contemptor,  asseruit;  et  melius  dicere , 
certe  data  longiore  vita  , et  tempora  ad  componendum 
securiore,  potuisset:  i>on  maligne  crediderim , defuisse 
ei  summam  illam,  ad  quam  nemo  propius  accessit.  Et 
licebat , si  aliter  sentirem , fortius  id  liberiusque  defen- 


qui ; iuvenali  Atnbr.  »$  tamen  quia  Gudf. ; quando  donec  sapienti ssimum  sibi 
Turic.  Flor.  Ex  Alm. sapienlissimum  solum  affertur.*  — Certa  data)  Guelf. 
— Longiora  ut  et  tempora  ad  componendum  securiora  Turic.  Flor,  cura  Alm. 
( quamquam  ex  hoc  tempore,  componendum , securiore  afferunt nr).  Nos  eara 
repraesentamus  scripturam,  quam  Burroannus  suasit,  et  a qua  libri  ceteri  in  eo 
tantum  recedunt,  quod  pro  et  tempore  ad  dant  et  te  ad  Ambr.  x,  Guelf.;  et  se 
ad  Goth.  cum  Voss.  2’,  et  ad  se  Camp.;  aetate  ad  Iens,  cum  edd.  ante  Aid.  qui 
uihil  mutat  nisi  quod  ex  Regii  coni,  dat  severiore;  hinc  Basii,  et  aetate  ad  se 
c.  se v.  Gibs.  Obr. , et  aetate  ad  c.  sev.  Reliqui  et  aetate  ad  c.  securiore.  Quod  aa- 
tem  Burmannus  scripturam  Voss.  a,  et  Goth.  se  in  seculo  fortasse  mutandam 
esse  putabat,  fefellerat  eum  ratio  mutationi»  consulto  factae  ab  aliquo , qui 
componere  dici  pro  elucubrando  non  ferebat.  Hic  tamen  usus  aliis  quoque  locis 
fit  manifestus  , velut  XII,  io , 5o  , ubi  itidem  non  additur  id  quod  componi- 
tur , ut  fit  alibi  et  ibid.  §>49»  a componendis  orationibus , quae  opponuntur 
dicendo.  Non  igitur  est  ubique  numerorum  curaintelligcnda,  quum  composit  o 
usurpatur.  Aetatem  hic  quidem  aevum  Ciceronianum  acceperunt,  sed  hoc  in 
illa  vitae  vicinia  non  licebat,  ubi  unusquisque  erat  ad  ipsius  aetatem  i.  annos 
relaturus,  ut  est  supra  §.  i6.  Illam  ipsam  tamen  intellexerunt  qui  reponebant 
severiore , praepostere  illi,  si  plus  quam  sexagenarium  ad  maturitatem  tan- 
dem et  severitatem  scribendi  perventurum  exspectarunt  — Crediderunt  de- 
fuisse Turic.  j enim  pro  ei  Camp. 

2i.  Et  ligaliat  si)  Flor.  — Liberiusque  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. 


Ipse  — testatur  ) Cf.  XII  ,6,4* 
Gcsnerus  ponit  locum  e Bruto  c.  gr 
de  Molone  , qui  Ciceronem  redun  - 
dantem  coercuerit ; ubi  vide  Wezel. 
Longiore — securiore1)  Cf.  uot.  erit. 
iVon  maligne ) Hoc  simili  modo 
continuandum  ut  supra  XI,  3,  ix. 

xi.  Licebat , si  aliter  ) Non  metu  , 
sed  vero  praestantiae  Ciceronianae 


sensu , tam  carite  se  in  hac  eius  re- 
prehensione versari  testatur.  Quidui 
enim  ipsi  liceat  perfectum  fortiter  ne- 
gare Tullium  , quum  ne  eloquentem 
quidem  («quod  minus»)  se  nuu- 
quam  vidisse  dicat  Antonius,  et  Tui* 
litis  ipse  quaerat,  non  inveniat  eum, 
quera  probaturus  sit , oratorem  ? Ea 
vis  est  iu  figura  orationis  , quam  ali- 
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dere.  An  vero  M.  Antonius  neminem  a <te  visum  eloquen- 
tem , quod  tanto  minus  erat,  professus  est;  ipse  etiam 
M.  Tullius  quaerit  adhuc  eum  , et  tantum  imaginatur 
ac  fingit:  ego  non  audeam  dicere,  aliquid  in  l»ac,  quae 
superest,  aeternitate  inveniri  posse  eo,  quod  fuerit,  per- 
fectius?  Transeo  illos,  qui  Ciceroni  ac  Demostheni  ne 
in  eloquentia  quidein  satis  tribuunt:  quamquam  neque 
ipsi  Ciceroni  Demosthenes  videatur  satis  esse  perfectus, 
quem  dormitare  interitn  dicit ; nec  Cicero  Bruto  Calvo- 
que,qui  certe  compositionem  illius  etiam  apud  ipsum 
reprehendunt ; nec  Asinio  utrique  , qui  vitia 'orationis 
s3- eius  etiam  inimice  pluribus  locis  insequuntur.  Conce- 

cum  Alm.  et  edd.  ante  Gryph.j  et  liberius  reliqui;  elot/uenliac  quam  t.  m.  erit 
Turic.  Flor. ; enim  pro  etiam  Catnp. ; hunc  pro  adhuc  Guclf.  cuin  Goth.  Voss. 
2,3;  quae  semper  est  Turic,  Camp. ; qui  super  est  Guclf.;  aeternitatem  Flor, 
cum  Bern.  (siquidem,  quod  vcrosimile  e.st,.siglne  Bcrn.  etObr.  confusae  sunt 
ap.  Burni.  in  Addendis).  Perjectus  Ambi.  2,  cum  Vow».  3: perfectum  Guclf. 

22.  Ani  Dem.)  Camp.  In  eloquentiae  Aiubr.  2.  Salis — Demosthenes  om. 
Guelf-  ex  horaocoarcto,  nam  quae  continuo  sequuntur  ita  ibi  transposita  le- 
guntur: satis  rideatur  esse , ut  et  in  Goth.  Iens.  (tac.  Gesti.).  Satis  secundo 
loco  omittit  Obr.  Interdum  Cainp.  Reprehendit  Turic.  Flor.  Solutu  tamen 
reprehensorem  Calvum  agnoscere  uon  placet.  Nec  insolens  corruptela';  couf. 
111 , 6t  52.  — Pluribus  locis  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2.  In  inserunt  reliqui. 

22.  Ciceroni  Demosthenes  — dor- 
mitare) Verbum  ab  Horatio  ad  Cice- 
ronem secure  traiislatuio;'cf.  X,  1, 24. 

Cicero  Bruto  Calvoque  — apud 
ipsum  ) Cf.  IX,  4*  *•  Apparet  igitur 
compositionem  hic  esse  mimerda  ora- 
torios, quo  vel  certe  illud  deducit. 

Asinio  utrique)  « Patri  et  lilio, 
quorum  hic  de  comparatione  ffatris  et 
Cicewnis  libros  edidit  lectos  Pii  11  io 
epist.  VII,  4,  4,  ct  refutatos  a Clau- 
dio Imp.  teste  Sueton.  cap.  41.  Add- 
Geli.  XVII,  1 ».  Gcsnerus.  Iniquis- 
simum Ciceronis  obtrectatorem  Asi- 
nium Pollionem  ostendit  Sciifcn  pa- 
ter Suasor.  Vf. 


quoties  animadvertimus  , An  aero  — 
ego  non  ; cf.  XI , 2 , 38.  Gesneru9 
mire  aberrat,  contemptum  Ciceronis 
hoc  aevo  iugruentem  , aulam  princi- 
pum  ei  minus  faveutem  , causas  exi- 
stimans , quare  licuerit  ei  hoc  fortius 
defendere;  aut,  si  aliam  sententiam 
nccipias  dc  laudibus  summis  Cicero- 
nis, per  Doraitiunum  , qui  has  ei  fa«- 
cile  indulserit,  licuisse  hoc  etiam  su- 
spicans. Loca  Cicerouis  dc  Antonii  et 
suo  indicio,  vide  apud  nostrum  VIII, 
Pro.  i3,  et  modo  hic  §.  19.  Quaerendi 
autem  vocabulum  in  quo  consulto 
haeret  noster  apud  Cic.  est  in  Orat, 
c.  21,  23. 
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damus  sane  , quod  minime  natura  patitur  , repertum 
esse  aliquem  malum  virum  , summe  disertum:  nihilo 
tamen  minus  oratorem  eum  negabo.  Nam  nec  omnibus, 
qui  fuerint  manu  prompti,  viri  fortis  nomen  concesse- 
rim, quia  sine 'virtute  inlelligi  non  potest  fortitudo.  Au  ^ 
ei , qui  ad  defendendas  causas  advocatur , non  est  opus 
fide  , quam  nec  cupiditas  corrumpat , nec  gratia  aver- 
tat, nec  metus  frangat  ? sed  proditorem  , transfugam, 
praevaricatorem  donabimus  oratoris  illo  sacro  nomine? 
Quod  si  mediocribus  etiam  patronis  convenit  haec  , 
quae  vulgo  dicitur,  bonitas:  cur  non  orator  ille,  qui 
nondum  fuit,  sed  potest  esse,  tam  sit  moribus,  quam 
dicendi  virtute  perfectus  ? Non  enim  forensem  quan-  3. 
dam  instituimus  operam,  nec  mercenariam  vocem,  nec, 


23.  Patitur)  Sic  Tnric.  Flor.  Ambr.  2.  Guclf.  Gotli.  Iens.  (tac.Gcsn.)  Camp. 
cum  Alin.  Voss.  2,  et  cdd.aute  Grtpli.  Patiatur  reliqui;  cf.  §.  9,  id  quod — po- 
test. Mox  nihilo  — negabo  ora.  Guelf.  Eum  om.  Camp.  — Nam  ) Om.  Turic. 
J-’lor.  cuin  Altn.cL  Tnric.  quidem  apice  imposito  voci  nec , pro  qua  Goth.  ( lac. 
Geso. ) Camp.  neque. , sicut  raox  ante  cupiditas  dant  neque  Turic.  Flor.  Ambr.  2, 
Guclf.  Gotb.  (tac.  Geso. ) Camp.;  cf.  III,  9,  5;  et  mox  §.  2$. 

x^.  Advocator)  Ambr.  2.  Gratia  vertat  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Trans - 
v Camp.  Esse  sitam  sil  Guelf.  Maioribus  quam  Flor. 

u hiciulam  ) Guelf.  Quatiam  Turic.  Mercenaria  Guelf.  Neque  ut  Tnric. 
Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  (hic  et  neque  mere.  ).  Asperius  verbis  Turic.  Flor.  — 
Non  utiles  an  elitium  quem  Turic.  Flor.  Ex  Alm.  atlerlur  non  utile  sane  quem , 
«ude  Burmannus  coniicit  n.  inutilem  plane  advocatum  quem , quoniam  lilium 
advocatum  an  recte  dicatur  dubitand  11111  sit.  Quod  quidem  plane  ei  assentior  ; 
sed  ruedclam  non  item  probo.  Jiam  advocatum  et  ipsum  abesse  ab  Alm.  ob- 
litus videtur,  nec  valde  credulus  ego  illi  vocis  litium  omissioni.  Habctquc  line 
etiam  dillicullalem  » quod , quuui  sit  iu  bis  niuoifestus  ab  honestiora  vocabula 
reditus*  tamen  advocatus  aut  potior  est  (cf.  IV,  1,  7),  aut. saltem  non  inferior 
causidico.  Vt  non  mullum  absit,  quin  vetusta  illa  scriptura  iudicio  utar  vocis 
litigium  (ad  modum  mancipii)  de  homine  etiam  iu  familiari  sermone  usurpa- 
tae («  uou  inutile  sane  litigium  »).  Quod  si,  ut  par  est,  displicuerit,  vide  au 
jreftouefldum  videatur  litium  (nslrunientum.  — Verba  non  inutilem  sane  ad— 
icctum  requirunt  noineu  rei  propriqm;  quare  optime  ealenus  decurrit  vulgata, 
in  hunc  sensum:  «uec,  quamqu.i£  hacc  utilis  est  alioquin  persona  , advoca- 
tum in  litihus,  causidicum  denique».  Sed  si  non  rcctc  iuugilur  advocatus  li- 
lium , ipsique  advocato , quem  vetusti  codices  ignorant,  dididimus : iudicio 

codicis  Alui,  eiiciam  illud  litium  quoque;  ut  haec  scriptura  existat:  ncc # 

unn  inutilem  sane , quem  denique  causidicum  vulgo  dicunt.  Ita  vox  denique  re- 
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ut  asperioribus  verbis  parcamus,  non  inutilem  sane 
litium  advocatum,  quem  denique  causidicum  vulgo  vov- 
eant -,  sed  virum,  cum  ingenii  natura  praestantem,  tum 
vero  tot  pulcherrimas  artes  penitus  mente  complexum, 
datum  tandem  rebus  humanis,  qualem  nulli  antea  ve- 
tustas cognoverit , singularem,  perfectumque  undique, 
26  optima  sentientem  , optimeque  dicentem.  In  hoc  quota 
pars  erit , quod  aut  innocentes  tuebitur,  aut  improbo- 
rum scelera  compescet,  aut  in  pecuniariis  quaestionibus 
veritati  contra  calumniam  aderit  ? Summus  ille  quidem 
in  his  quoque  operibus  fuerit , sed  maioribus  clarius 


spicii  generaliora  illa  duo,  iisqtie  vocabulum  proprium  solemni  usu  subnectit  ; 
nam  Aenique  illud  ipsnin  valet  *ut  sine,  ambagibus  rem  ipsam  nominem». 
Neque  commodiorem  voci  locum  invenias  quam  ante  ipsum  nomen.  Sed  vide 
an  nimis  morosi  sint  VV.  DD,  in  illo  litium  advocato;  quo  relicto  fateor  longe 
commodius  positam  esse  vocem  denique.  BvTT.  Causa  ilicum  Ambr.  2.  Pitlgo 
dicant  Flor.  Eum  pro  quum  Camp.  Praestante  Turic.  Flor.  TbfTuric.  Camp, 
omittunt.  Placet.  Mox  a"nwfnl  Camp.  Optime  sent.  Gotli.  solus. 

26.  Eis  hoc  quod  apers  erit)  Turic.  Flor.  ( hic  asperserit).  TuebaturToric. 
Flor.  Aderit  om.  Turic.  Flor,  curo  Alm.  Summum  Turic.  Summis  Iens.  (tuo. 
Geso.)  Tarv.  Operibus  om.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  edd.  post,  ante  Aid.  — . 
Sed  maioribus  ) Sic  Tnric.  Ambr.  a,  Guelf.  Camp.  cutn  Voss.  1,  3.  In  inserunt 
reliqui.  Ac  pop.  Camp. 


aS.  Vt  asperioribus  — parcamus  ) 
Rabulam , ut  recte  mouet  Pseudo- 
Turnebus,  dicturus  erat;  vide  infra 

XII.  9,  12. 

JSon  inutilem  — advocatum)  Vide 
uot.  erit. 

Causidicum)  Ita  nonnisi  per  con- 
temptum nomiuari  eos  , quas  patroni 
tiiHiiiuc,  nedum  omnium  honoriticeu- 
tissimo,  oratoris  non  digneris  , docet 
Burmanntts  ad  eum  Petronii  locum 
(c.  46  ),  nbi  cum  praecone  (plane  ut 
ap.  luv.  VI  t 438  ) componitur  causi- 
dicos. Plane  autem  apposite  ad  no- 
strum locum  verba  ibi  afferuntur  Cic. 
<le  Orat.  1 , 46.  Non  enim  causidicum 
nescio  quem  , neque  proclamatorem  , 


aut  rabulam  boc  sermone  nostro  con- 
quirimus. sed  eum  virum,  qui  pri- 
mum sit  huius  antistes»  etc.  Cf. ati *m 
initii) m Dialogi  de  oratoribus- 

26.  Quota  pars  quod ) Imminu- 
tionem inesse  tali  interrogationi  c- 
x em  pia  probant ; nec  erat  quod  Bur- 
mnnutis  quae  optaret  prae  quod,  lituri 
insolentius,  quod  uon  adiieitnr  geni- 
tivus, vclut  laudis  aut  simili*^  aam 
mc  fere  struitur,  ut  apud  Iuvenalem 
(10.  61.):  quota  portio  faecis  Actiacae 
i.  Graecorum  quidem  minimum.  Ne- 
que tamen  ideo  reponere  velim:  Huius 
hoc  quota  pars  crif,  quod.  Quamquam 
cf.  var.  lect. 


v 
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elucebit , quum  regenda  senatus  consilia , et  popularis 
error  ad  meliora  ducendus.  An  non  talem  quendam  >7 
videtur  linxisse  Virgilius,  quem  in  seditione  vulgi,  iam 
faces  et  saxa  iaculantis,. moderatorem  dedit? 

Tum  pietate  gravem  ac  meritis  si  forte  virum  quem 
Conspexere , silent , arrectisque  auribus  astant. 

" . i 

Habemus  igitur  ante  omnia  virum  bonum  , post  haec 
adiiciet  dicendi  peritum , 

Ille  regit  diotis  animos , et  pectora  mulcet. 

Quid  ? non  in  bellis  quoque  idem  ille  vir  , quem  insti-  18 
luimus  , si  sit  ad  proelium  miles  cohortandus,  ex  me- 
diis sapientiae  praeceptis  orationem  trahet  ? Nam  quo- 
modo pugnam  ineuntibus , tot  simul  metus  laboris , 
dolorum',  postremo  mortis  ipsius  exciderint,  nisi  in 
eorum  locum  pietas , et  fortitudo  , et  honesti  praesens 
imago  successerit?  Quae  certe  melius  persuadebit  aliis,  19 
qui  prius  persuaserit  sibi.  Prodit  enim  se , quamlibet 
custodiatur,  simulatio : nec  unquam  tanta  fuerit  loquen- 

, * 

27 . Tale  quaedam  ) Turic.  Inde  sedit.  Turic.  — Dedit ) Goth.  Iens.  cwm 
Voss.  2,  et  edd.  post,  autc  Basii,  adiieiunt  animi.  Quod , rcfictum  dumtaxat  in 
animis , necessarium  structurae  censeo,  quae  in  illo  dedit  finem  non  habet  — 
Astant ) Hoc,  non  adst.,  dare  Turic.  Camp.  diserte  moneor.  — Adiiciet ) Sic 
Turic.  (quamquam  adiciet ) Guelf.  cum  Voss.  3.  Adiecit  reliqui.  Dictis  ami- 
cos Flor. 

28.  Simul  mecum  cum  laboris  ) Turic.  Flor.  — Dolorum  ) Sic  Turic.  Flor. 
Ambr.  2.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Camp.  cum  Voss.  2,3;  doloris  reliqui. 
Jio  nesti  patris  lens,  e compendio  scripturae,  ut  recte  Gesa.  Sed  ne  io  Tarv. 
quidem  recurrit.  Inveniebat  Regius. 

29.  Loquendi)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  c.  Goth.  AI  m.  Voss.  2,3,  Obr. 

Ii  loquendi  reliqui.  Non  pro  ut  non  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Camp.  Quae  non 

praesens  habemus.  Locus  est  A en.  1« 

«48.  . 

28.  Pugna/n  ineuntibus)  Cf.  II,  (6, 

8. 


27.  Dedit)  Vide  not.  erit. 

Adiiciet)  Promittit  quasi  hoc  no- 
ster Virgiliurn  legentibus , modo  at- 
tendere velint  apud  poetam  sequeu- 
• ia;  ct  congruit  illud  quod  pr.iccessit 
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di  facultas , ut  non  titubet  atque  haereat , quoties  ah 
animo  verba  dissentiunt.  Vir  autem  malus  aliud  dica! 
3onecesse  est,  quam  sentit.  Bonos  nunquam  honestus 
sermo  deficiet,  nunquam  rerum  optimarum  (nam  iidem 
etiam  prudentes  erunt)  inventio:  quae  etiamsi  lenociniis 
destituta  sit,  satis  tamen  natura  sua  ornatur:  nec  quid- 
3t  quam  non  diserte  , quod  honeste  , dicitur.  Quare  , in- 
ventus, immo  omnis  aetas,  (neque  enim  rectae  voluntati 
serum  est  tempus  ullum)  totis  mentibus  huc  tendamus, 
in  hoc  laboremus  : forsan  et  consummare  contingat. 
Nam  si  natura  non  prohibet  et  esse  virum  bonum  , et 
esse  dicendi  peritum:  cur  non  aliquis  etiam  unus  utrum- 
que consequi  possit  ? cur  autem  non  se  quisque  speret 
3»  fore  illum  aliquem  ? Ad  quod  si  vires  ingenii  non  suffe- 
cerint , tamen  ad  quem  usque  modum  processerimus  , 

Obr.  Titubet  adhaereat  quoties  Flor.  Arabr.  a , Guclf.  c.  Voss.  1 1 3 ; t.  ac  h. 
q.  reliqui  ( Spaldingio  certum  erat  eliminare  vitiosum  ac.  Eidem  tamen  t. 
haereaiqne  edi  iubenti  morem  non  gessi.  Nam  qui  et  non  posuit  post  — ct% 
eidem  que  obtrudere  verebar  ante  qu  — . Feci  itaque  quod  unum  relictura  erat, 
Bvttm.).  Sub  animo  Guelf.  Exc.  Sunt.  Mox  pro  /^ir  «.  m.  a/iW  Turic.  Flor. 
vir  bonus  in  aliis  aliud. 

30.  Bonus  nunq.  ) Ambr.  %.  Bonis  n.  Guclf.  cum  Iens,  et  edd.'post,  ante 
Aid.  Bonos  unquam  Turic.  et  mox  iterum  unquam.  Lenocinii  lens.  (lac.  Gesu.) 
Tarv.  Tamen  salis  Flor.  Dicitur  ora.  Guclf. 

3r.  Omnes  aetates ) Turic.  Flor,  (hic  quidem  omnis ) Camp.  Omnis  aetate 
Alm.  — In  hoc  laboremus  ) Sic  Cump.  In  haec  /.Turic.  In  haec  elaborarem us 
Flor.  In  haec  elaboremus  Ambr.  2,  Guelf.  c.  Alni.  In  hac  et.  Gotb.  Iens.  c. 
Voss.  x,  Tarv.  In  hoc  cl.  reliqui ; cf.  VII , io , 16  ; Vili  , Proocin.  i5;  sed  ct 
II,  8,8.  Contineant  FI.  Ambr.  2,  Guclf.  c.  Voss.  i.  Et  post  prohibet  oui.  Camp 
c.  Slocr.  CUoiiet.  Lcid.  Bonum  ora.  Turic.  Flor.  Dietdi  p.  Turic. 

3x. Sufficerent ) Turic.  Flor.  Cum  Alm.  E" sqtic  ora.  Turic.  Flor.  c.  Alm.  Pro- 
cul eximatur  Turic.  ( hic  ex  i matus  ) Flor.  Ambr.  2 , Guclf.  Exc.  Sant.  Camp. 
c.  Alm.  et  edd.  aute  Aid.  Correxit  Regius.  Animo  rem  Turic.  Flor.  (Iiitf  con- 
iunctim  ) Camp.  Animorum  Ambr.  % , Guelf.  c.  Iens.  Tarv.  Rerum  ora.  Alti. 
Posce  Arabr.  2.  Incidat  Camp.  — Contigit)  Sic  Turic.  Flor.  Contingit  reliqui. 

31.  In  koc  laboremus ) Mihi  qui- 
dem dubi latione  caret  hoc  esse  accu- 
sativum, pro  quo  Sencc,  Epist.  108 
in  rvm  unam  laboremus  aflui  Buxiu. 


ct  idem  Cic.  a<l  Fain.  V,  12,  p.  Aid. 
68,  h,  in  eo  genere  laborarunt  alienum 
hiuc  agnoscit,  cuiu.smodi  esi  et  uoslri 
locus  V,  10,  1 19  : cf.  hic  nol.  erit. 
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meliores  erimus  ex  utroque.  Hoc  certe  prorsus  exima- 
tur animo,  rerum  pulcherrimam  eloquentiam  cum 
vitiis  mentis  posse  misceri.  Facultas  dicendi,  si  in  ma- 
los incidit , et  ipsa  iudicanda  est  malum  : peiores  enim 
illos  facit,  quibus  contigit. Videor  mihi  audire  quosdam,  33 
(neque  enim  deerunt  unquam  , qui  diserti  esse , quam 
boni , malint)  illa  dicentes:  Quid  ergo  tantum  est  artis 
in  eloquentia?  cur  tu  de  coloribus,  et  difficilium  cau- 
sarum defensione,  nonnihil  etiam  de  confessione  loquti  tus 
es,  nisi  aliquando  visae  facultas  dicendi  expugnat  ipsam 
veritatem  ? Bonus  enim  vir  non  agit  nisi  bonas  causas, 
eas  porro  etiam  sine  doctrina  satis  per  se  tuetur  veritas 
ipsa.  Quibus  ego,  quum  de  meo  primum  opere  respon-  3* 
dero , etiam  pro  boni  viri  officio,  si  quando  eum  ad  de- 
fensionem nocentium  ratio  duxerit,  satisfaciam.  Tra- 
ctare enim,  quomodo  aut  pro  falsis,  aut  etiam  pro 
iniustis  aliquando  dicatur,  non  est  inutile,  vel  propter 
hoc  solum  , ut  ea  facilius  et  deprehendamus,  et  refella- 
mus; quemadmodum  remedia  melius  adhibebit,  cui 
nota  , quae  nocent , fuerint.  Neque  enim  Academici  , 35 
quum  in  utramque  disseruerunt  partem,  non  secundum 

33.  Neque  enim ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Camp. ; cf.  XI, 

3,  161.  Dicerenl  unquam  Turic.  Erunt  u.  Guelf.  Exc.  Saut.  Diserti  essent 
Flor.  Malunt  Goth.  (tac.  Gesn.).  Custode  pro  cui'  tu  de  Flor.  Etiam  dejen- 
sione  Turic.  Flor.  c.  Alni.  E.  de  confesso  reliqui.  Nostrum  e couiectura.  Est 
pro  es  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  caco  Bern.  — Ac  Jacullas  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Goth.  (a  sec.  m. );  et  f.  reliqui.  Ipsa  in  veritate  Turic.  Flor.  ' 

34.  Opere  spondebo ) Turic.  Flor.  O.  respondebo  Alra. 

TVactare)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  c.  Alm.  Protracture  Ambr.  2f  c.  Bcru. 
Iens.  Tarr.  Pertractare  reliqui.  Facilius  non  deprendamus  refellamus  Turic. 

F.  ut  deprendamus  r.  Flor.  F.  c.  deprendaMus  e.  r.  Camp. 

35.  In  utraque)  Turic.  — Disseruerunt ) Sic  Camp.  • Dissenserunt  Turic. 
Flor.  Differunt  Goth.  ( tac.  Geso.).  Dixerunt  lens.  ( tac.  Gcsn. ) Tarv.  Dis- 
serunt, suadente  Regio,  reliqui.  — Vivent ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Vivunt 
reliqui.  * — Nec  Carneades  ^Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Goth.  (tac.  Gesn.).  Nc  C. 

3a.  Rerum  pulcherrimam ) Cf.  I,  33.  Nonnihil  — confessione)  Velut 
12,16.  IV,  2,  68— 70;  XI,  1 , 76. 

Qvint.  Inst.  Tom.  IV  C c 
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alteram  vivent:  nec  Carneades  ille,  qui  Romae  audiente 
Censorio  Catone  non  minoribus  viribus  contra  iustitiam 
dicitur  disseruisse  , quam  pridie  pro  iustitia  dixerat  , 
iniustus  ipse  vir  fuit. Verum  et  virtus  quid  sit,  adversa 
ei  malitia  detegit , et  aequitas  fit  ex  iniqui  contempla- 
tione manifestior,  et  plurima  contrariis  probantur.  De- 
bent ergo  oratori  sic  esse  adversariorum  nota  consilia, 

3s  ut  hostium  imperatori.  Verum  et  illud , quod  prima 
propositione  durum  videtur,  potest  afferre  ratio,  ut  vir 
bonus  in  defensione  causae  velit  auferre  aliquando  iudici 
veritatem.  Quod  si  quis  a me  proponi  mirabitur,  (quam- 
quam non  est  haec  mea  proprie  sententia , sed  eorum  , 
quos  gravissimos  sapientiae  magistros  aetas  vetus  cre- 
didit) sic  iudicet , pleraque  esse  , quae  non  tam  factis  , 

37  quam  causis  eorum,  vel  honesta  fiant,  vel  turpia.  Nam 
si  hominem  occidere , saepe  virtus,  liberos  necare,  non- 
nunquam  pulcherrimum  est;  asperiora  quaedam  adhuc 
dictu,  si  communis  utilitas  exegerit,  facere  conceditur: 
ne  hoc  quidem  nudum  est  intuendum , qualem  causam 
vir  bonus , sed  etiam  quare , et  qua  mente  , defendat. 

38  Ac  primum  concedant  mihi  omnes  oportet , quod  Stoi- 


Arobr.  2,Guelf.  NecArn.  Vos».  3.  Neque  C. reliqui.  Minoribut  verbis  Camp. 
Ei  malitiae  Flor.  Ex  iniquae  cotitemplalio  Turic.  Flor.  Contra  his  prob.  T<iric. 
c.  Alm. 

36.  Iudicii  veritatem)  Turic.  Flor.  Sic  iudieent  Turic.  Flor.  Arobr.  2,  Guclf . 
c.  Gotb.  Voss.  1,  2, 3;  nec  duplicet  fiurraanuo  ob  antecedens  si  quis.  Ego  er- 
rore natum  suspicor  eorum,  qui  hoc  curo  gravissimis  illis  strucrcot. 

37.  Ptilch.  esse)  Turic.  Camp.  Quidem  unum  quam  intelligendum  qualem 
Turic.  Flor.  c.  Alm.  Q.  nondum  e.  i.  q.  Iens,  Tarv.  Intuendum  om.  Voss.  1, 
3.  Suspicor  e recepta  unquam  excidisse  post  rtudum- 


35.  Carneades-~dicitur  disseruiss g) 
Cf.  ad  II , i5 , 23.  Consulatur  autem, 
qui  haec  fusius  narrat.  Lactant.  Div. 
lustit.  V,  i3  , et  16. 

36.  Auferre  — iudici  veritatem  ) 
Cf.  IV,  5p  6:  « quos  gravissimos  — 
actas  vetus  credidit»  inter  eos  in  pri- 


mis censendus  videtur  Panaetius  ex 
loco  Ciceronis  de  OlT.  II,  14  extr.  ; 
cf.  noster  II , 17,  26  seqq. 

37.  JIominem  occidere  — necare ) 
Sp.  Ahalae,  Scipionis  Nasicae,  Bruti 
Manlii  exempla  animo  obversantur. 
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eorum  quoque  asperrimi  confitentur,  facturum  aliquan- 
do virum  bonum,  ut  mendacium  dicat,  et  quidem 
nonnunquam  levioribus  causis  : ut  in  pueris  aegrotan- 
tibus , utilitatis  eorum  gratia  multa  fingimus,  multa 
«ion  facturi  promittimus:  nedum  si  ab  homine  occidendo  39 
grassator  avertendus  sit , aut  hostis  pro  salute  patriae 
fallendus  : ut  hoc  , quod  alias  in  servis  quoque  repre- 
hendendum est , sit  alias  in  ipso  sapiente  laudandum. 

Id  si  constiterit,  multa  iam  video  posse  evenire,  propter 
quae  orator  bene  suscipiat  tale  causae  genus  , quale  , 
remota  ratione  honesta  , uon  recepisset.  Nec  hoc  dico  , <° 

38.  V fi  pueris)  Obr.  non  necessaria  mutatione.  Non  Jactura  Turic.  Flor, 
cum  Audrcana.  Non  futura  Cump. 

3^.  In  seris  ) Turic.  c.  Alra.  Respondendus  e.  s.  alius  i.  i.s.  laudandus  Turic. 
Flor.  c.  Alin.  Alias  in  — est^sit  0111.  in  Voss.  a,  retinet  Gotli.  — Recepisset) 

Sic  Turic.  Flor.  Atnbr.  2,  Guelf.  Exc.  Snnt.  Camp.  c.  Goth.  Voss.  i»  2, 3,  Bcru. 
Suscepisset  reliqui,  concinnitati*  gratia. 

qo.  Sed  ne  hoc)  Pro  nec  hoc  Turic.  Flor.  c.  Ah».  Habet  duritiei  aliquantum 
in  sono  nec  hoc,  iu  quo  aliquoties  variare  codd.  vidimus  j cf.  IV,  2,985  IX, 

3, 97.  Mali  iu  neque  h.  Tametsi  mediocris  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Golh.  ( tac. 
Gesu. ) c.  Bem.  pessime,  et  spero  imtuunem  revera  erroris  Turic.  Inde  pictas 
Guelf.  cum  Bern.  Subiicitur  non  continuo  ante  nihil  a Gesncro  solo,  non 
quidem,  ut  videtur,  per  6phalma,  sed  ut  succurreretur  tenebris  sententiae. 
Nihil  dubitare  linquamus  Turic.  Flor.  c.  Alin.  — Nolet ) Sic  Gotb.  Iens,  cum 


38.  Vi  mendacium  dicat)  Cf.  II, 
17 , 27.  Exempla  recte  dissimulandae 
veritatis  habet  cliam  Plato  in  lib.  U 
rcipubl.  p.  382,  Stelip. 

39.  Nedum)  Hic  longius  quid  inse- 
reudum  est  cogitatione  legentis,  ve- 
lnt  ut  sit  vetitum  mentiri.  Nam  ut 
nunc  est,  exspectabas  potius:  sed 
mullo  maqis  etiam  , quod  referretur 
ad  levioribus  causis  ( Et  hoc  mooct 
Cappcr. ).  Est  anncoluthiae  quiddam 
iu  hac  structura  voculae  nedum,  quale, 
sed  mullius  illud,  apud  Livium  X, 
32,  4,  demonstrat  Drukeuborchus; 
(cf.  et  Liv.  XLV,  29 , 2 , etOudend. 
ad  Sueton.  Galb.  5 ).  Propius  etiam 
nostro  Liv.  VII,  4,3,«  quem  armo- 


rum etiam  pro  patria  satietas  teneret, 
nedum  adversus  patriam  ». 

40  Impeditus  locus,  cuius  explana- 
tio quum  neque  SpalJiugio  neque 
mihi  successisset , Boeckhium  etiam 
consultavi.  Is  eum,  qui  unus  verus 
sit,  seusum  emergere  posse  negavit, 
nisi  haec.  Nec  hoc  dico  pro  putre , 
fratre , amico  periclitantibus,  iungan- 
tur,  illa  autem,  quia  severiores  sequi 
placet  leges  , seorsiin  dicta  et  praeoc- 
cupata ibi  existimentur,  quum  vera 
eorum  ad  normam  logices  sedes  sit 
post  verbum  periclitantibus.  Omnia 
autem  pleuioribus  verbis  sic  esse  ex- 
plicanda: «Neque  hoc  ita  dico,  quasi 
pio  patre,  fratre,  amico  pcriolitau- 
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quia  severiores  sequi  placet  leges , pro  patre , fratre  , 
amico  periclitantibus;  tametsi  non  mediocris  haesitatio 
est , hinc  iustiliae  proposita  imagine  , inde  pietatis.  Ni- 
hil dubii  relinquamus.  Sit  aliquis  insidiatus  tyranno  , 
atque  ob  id  reus : utrumne  salvum  eum  nolet  is  , qui  a 
nobis  finitur  , orator  ? an  , si  tuendum  susceperit , non 
tam  falsis  defendet , quam  qui  apud  iudices  malam 
41  causam  tuetur?  Quid  si  quaedam  bene  facta  damnatu- 
rus est  iudcx , nisi  ea  non  esse  facta  convicerimus  : 
non  vel  hoc  modo  servabit  orator  non  innocentem  mo- 
do , sed  etiam  laudabilem  civem  ? Quod  si  quaedam 
iusta  natura,  sed  conditione  temporum  inutilia  civitati 
sciemus:  nonne  utemur  arte  dicendi,  bona  quidem,  sed 
41  malis  artibus  simili  ? Ad  hoc  nemo  dubitabit , quin  , si 
nocentes  mutari  in  bonam  mentem  aliquo  modo  possint, 

edd.  post,  ante  Grjrph.  (nisi quod  Basii,  volet ) acc. Obr.  Nollet  reliqui;  conf. 
§.  3.  Defendet  qui  apud  quam  iudices  Turic.  Multam  causam  Turic.  Flor. 

41.  Quodsi  quaedam  bene)  Turic.  Mos.  in  altero  membro  quid  si  quidem 
Turic.  Flor.  Iuxia  Turic.  Matura  Guelf.  Artibus  similia  Atnbr.  2,  Camp.  c. 
Voss.  i,3.  A.  simillima  Goth.  Icas.  (tuc.  Gesu.)c.  edd.  ante  Burw.cxc.  Sloer. 
Cliouet.  Lcid. 

42.  Ad  hoc  ) Sic  libri  omnes  ante  Burm.  qui  At  h.  e marg.  Basii,  obsequente 
solo  Gesncro.  — Quid  si  noc ) Turic.  ( qui  et  dubitavit ) Flor.  Quando  s.  n. 
Iens.  e.  edd.  post,  ante  Aid.  Correxit  Regius.  Mutari  bonam  Turic.  Flor. 
Imitare  b.  Camp.  Inter  conced.  Turic.  Prius  omittunt  Atnbr.  2,  Guelf.  c. 
Voss.  1,  2,  3.  Erat  profecto  inierim . 

tibus  reveraque  noxiis  contra  rerita- 
tem  ct  iustitiam  dicere  liceat:  seve- 
riorem enim  in  talibus  legem  sequi 
mihi  etiam  placet : tametsi  uon  me- 
diocris haesitatio  sit,  ipsa  pietate 
contra  iustitiam  nitente:  ut  facile  for- 
tasse sit  in  hoc  etiam  genere  causam 
fiugere,  quae  picrisque  ad  demon- 
stranda illa  satisfaciat.  Sed  ponamus 
exemplum  extra  omnem  dubitatio- 
nis ausam  positum».  Esse  autem  hanc 
veram  sententiarum  seriem,  mihi  qui- 
dem plaue  exploratum  est;  neque  bre- 
viloquentium in  illis,  neque  hoc  dico 


pro  patre  etc.,  moraturum  quemquam 
iudico,  imuio  ne  ipsam  quidem  illam 
transpositionem,  modo  pro  quia  scri- 
ptum esset  nam.  Quare  integrum  aliis 
relinquo  iudicium  , an  quia  etiam  eo 
modo  usurpari  possit,  an  cius  loco 
nam  , vel  si  mavis  quia  reponendum 
6lt.  BvTT. 

f^trumne)  Amat  vocem  noster;  cf. 
V,  11,28. 

42.  Ad  hoc)  Est  transeundi  formula, 
potestate  ca,  quam  vidimus  VI,  3« 
6 , et  passim. 
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sicut  posse  interdum  conceditur , salvos  esse  magis  e 
republica  sit,  quam  puniri.  Si  liqueat  igitur  oratori  , 
futurum  bonum  virum  , cui  vera  obiicientur , non  id 
aget , ut  salvus  sit  ? Da  nunc  , ut  crimine  manifesto  <3 
prematur  dux  bonus,  et  sine  quo  vincere  hostem  civitas 
non  possit:  nonne  ei  communis  utilitas  oratorem  advo- 
cabit? Certe  Fabricius  Cornelium  Rutinum  , et  alioqui 
malum  civem , et  sibi  inimicum , tamen  , quia  utilem 
sciebat  ducem  , imminente  bello  palam  consulem  suf- 
fragio suo  fecit : idqueadmirantibus  quibusdam  respon- 
dit, A cive  se  spoliari  malle , quam  ab  hoste  venire.  Ita  , 
si  fuisset  orator  , non  defendisset  eundem  Rufmum  vel 
manifesti  peculatus  reum  ? Multa  dici  possunt  similia , <4 
sed  vel  unum  ex  iis  quodlibet  sufficit.  Non  enim  hoc 
agimus  , ut  istud  illi , quem  formamus , viro  saepe  sit 

Esse  magis)  Sic  Taric.  Flor.  c.  Voss.  i.  Eos  inserunt  reliqui.  Et  rempu- 
llicam  Taric. Flor.  V tile  rei p.  (omisso  sit ) Camp.  Liceat  Turic.  Flor.  c.  Alm.; 
cf.  IV,  a,  83.  — Virum  tum  vera  Flor.  Camp.  V.  tunc  v.  Ambr.  2,  Guelf. 
Exc.  Sant.  c.  Voss.  r.  V.  cum  v.  Goth.  c.  Voss.  2 , Vall.  et  edd.  ante  Aid.  Ad 
aget  ct  salvus  Turic.  Et  ex  Alm.  quoque  affertur. 

/|3.  Hostem)  Sic  Colbert.  MS.  et  Obr.  curis  secundis.  Hostes  Camp.  Hone- 
stem Ambr.  2.  Honeste  reliqui.  Non  posset  Turic.  Flor.  Nonne  comm.  Turic. 
Flor.  c.  Alm.  Nonne  ei  c.  reliqui.  Nostrum  e conj.;  cf.  XI,  3,  87.  Videtur 
noster  magis  amare  simplex,  ut  modo  aliquoties  posuit.  Advocavit  Turic.  Ad- 
vocabitur Guelf.  Ruffum  Iens.  c.  edd.  post,  ante  Aid.  ut  et  iterum.  — Et 
alioqui ) Sic  Turic.  Guelf.  Gotb.  Camp.  ct  adoptavit  Gesn.  Et  alios  qui  Flor. 

Et  aliqui  Ambr.  2.  Et  alioquin  Voss.  3.  Et  aliquando  Iens,  cum  cdd.  post, 
ante  Aid.  Alioqui  et , de  coniectura  Regii,  reliqui;  ad  quorum  unum  vel  al- 
terum quum  collati  sint  codices  MSS.,eosqui  silentur  dixeris  dare  inversum 
hanc  ordinem;  quod  mihi  tamen  non  fit  probabile.  Quem  pro  civem  Turic. 
Flor.  c.  Alm.  V tile  Turic.  Flor.  Jdque  ad  mirantibus)  Sic  nos  c conj.  Atque 
adm.  Turic.  Flor.  Camp.  Atque  id  adm.  Goth.  cum  reliquis,  ut  suspicor,  quos 
atque  adm.  dare  Burmnnnus  refert,  ante  Basii.  Atque  id  mirantibus  reliqui, 
nimis  operose.  Spoliare  Camp.  • — Ita , «)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  cdd. 
(dc  Iens.  tac.  Gesn.)  aute  Aid.  Hic  inserunt  reliqui. 

44.  Vici  possent)  Ieus.  c.  edd.  post,  ante  Gryph.  Er  iis.  Sic  Turic.  Ambr.  2, 
Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) c..cdd.  onte  Basii.  Ex  his  reliqui.  Viro  re 
sit  facienda  Turic.  Flor.  Saepe  tantum  om.  Camp. 


43.  Fabricius  Cornelium  ) Vide  Cic.  de  Or.  II,  66;  item  GclI.  IV,  8. 
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faciendum:  sed  ut,  si  talis  coegerit  ratio,  sit  tamen  vera 
{initio , oratorem  esse  virum  bonum  , dicendi  peritum. 

<5  Praecipere  vero  ac  discere  quomodo  etiam  probatione 
difficilia  tractentur  , necessarium  est.  Nam  frequenter 
etiam  optimae  causae  similes  sunt  malis  , et  innocens 
reus  multis  verisimilibus  premitur  : quo  fit,  ut  eadem 
actionis  ratione  defendendus  sit,  qua  , si  nocens  esset. 
' Iam  innumerabilia  sunt  bonis  causis  malisque  commu- 
nia, testes,  lilerae,  suspiciones,  opiniones.  Non  aliter 
autem  verisimilia  , quam  vera  , et  confirmantur  et  re- 
felluntur. Quapropter , ut  res  feret , flectetur  oratio  , 
manente  honesta  voluntate. 

II.  Quando  igitur  orator  est  vir  bonus,  is  autem  citra 

45.  Praecipue)  Guelf.  (cf.  VI,  5, 2)  omissis  mox  necessarium  est.  Sed  Turic. 
Flor,  necessario  est  cum  Alm.  Necesse  cj£  Goth.  Ieus.  c-  edd.  post,  ante  Gibs. 
exc.  Aid.  (cf.  V,  10,  69).  Tuentur  nostrum  Ambr.  2,  Cara p. 

yirisimil.)  Bis  Ambr.  2.  Eadem  responsionis  accommodatione  Obr.  mira 
libidine.  — I)ef  sit)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Catnp.  Golh.  Iens.  ( tac.  Gesa. ) 
cum  edd.  ante  Stocr.  acc.  Roll.  S.d.  reliqui.  Causis  in  aliisque  in  aliisque  c. 
Turic.  Flor,  (sed  hic  nonnisi  semel).  Animi  post  opiniones  inserit  C.nnp.  Et 
ante  conf.  ora.  Ambr.  2,  Guelf.  c.  Voss.  3,  Bern.  Refellentur  Turic.  Flor.  So- 
lutu confirmantur  dat  Obr.  non  ex  typographi  quidem  sphalmate.  Vi  referet 
Turic.  Flor.  V.  r.  ferret  Ambr.  2.  y.  r. fieret  Guelf.  Electatur  Guelf.  c. 
Golh.  Obr.  Oratio  non  manente  h.  Turic.  Flor.  Camp.  c.  Bodl.  et  Audreaua. 
Oratio , aero  manente , et  h.  ed.  Obr.  Apparet,  quantum  nocuerit  iu  o desi- 
nens vocabulum.  Hon.  vol.  ora.  Ambr.  2. 

Inscriptio:  Cognoscenda  oratori  quibus  mores  formantur  Turic.  Ambr.  2 
(bic  literis  uncial.),  Guelf.  (hic  formentur)  Goth.  ( bic  c.  esse.  o.  — formen- 
tur). VtGotb.  etiam  iens.  c.  edd.  post,  ante  Obr.  acc.  Burm.  Cappcr.  In 
Flor,  nulla  memoratur. 

1.  Igitur  ut  oratores  vir)  Turic.  Quid  hoc  loco  significet  nota,  non  exputo. 


44.  Si  talis)  Malim  si  talia.  (Milii, 
ob  nexum  sententiarum,  praestabi- 
lior videtur  vulgata,  in  qua  verbum 
spectat  ad  oratorem.  Bvtt.  ) 

4$.  Probatione)  Cave  hoc  referas 
ad  tractentur , sed  couiunctum  voci 
difficilia  accipe  probatu  diff.  monente 
id  iam  Badio.  Neque  velim  scribi  pro- 
fai/om; cf.Drok.  ad  Liv.XLV,  3ot  2. 


Iam  innumerabilia)  Hic  nemo  de 
substituendo  Nam  cogitet,  ut  hoc 
imputetur  neglectui  illi  uostri  scri- 
ptoris solito:  sed  Iam  non  modo 
transitum  facit,  sed  novi  quid  adiun- 
git,  signilicatquc  praeterea , insuper; 
cf.  nos  ad  VI , 9;  item  Drakvnb. 

ad  Liv.  III , 34,  8. 


Digitized  by  Google 


INST.  ORAT.  L1B.  XII,  2 4 O 7 

virtutem  intelligi  non  potest;  virtus,  etiamsi  quosdam 
impetus  ex  natura  sumit,  tamen  perficienda  doctrina 
est : mores  ante  omaia  oratori  studiis  erunt  excolendi  , 
atque  omnis  honesti  iustique  disciplina  pertractanda  , 
sine  qua  nemo  nec  vir  bonus  esse  , nec  dicendi  peritus 
potest.  Nisi  forte  accedimus  iis,  qui  natura  constare  3 
mores,  et  nihil  adiuvari  disciplina  putant : scilicet , ut 
ea  quae  manu  fiunt,  atque  eorum  etiam  contemptissi- 
ma , confiteantur  egere  doctoribus  : virtutem  vero,  qua 
nihil  homini,  quo  ad  deos  immortales  propius  accederet, 
datum  est,  obviam  et  illaboratam,  tantum  quia  nati 
simus,  habeamus.  Abstinens  erit , qui  id  ipsum  , quid  3 

Oratori  ante  omnia  Camp.  Excolenda  Turic.  Honestius  utique  Flor.  Qua 
omnia  cur  bonus  Turic. 

2.  Accedinms)  Sic  Goth.  (tac.  Geso.)  Camp.  c.  Voss.  2.  Accidimus  Turic. 
Accedemus  Ambr.  a,  Guelf.  c.  Voss.  3,  Bern.  Accedamus  reliqui.  Is  qui  Atnbr. 

2.  Cui  solum  Turic. 

Ea  quae ) Sic  Turic.  Flor.  c.  Alm.  Quidem  inserunt  reliqui.  Fiant  al  quae 
eorum  Camp.  Regere  doct.  Turic.  Flor.  Ambr.  a<  Guelf.  c.  Voss.  t,  3,  Bern. 
Quo  nihil  Turic.  Quo  ad  eos  Turic.  Quod  ad  d.  Ambr.  2 , Guelf.  E*c.  Sautcn. 

C.  Voss.  1 , Bern.  Accedat  Camp.  c-  etld.  ante  Bad.  Accedere  Busti. qui  et  modo 
quoad  iunctim.  Obi*.  iUab.  omisso  et  Ambr.  2,  Guelf.  Goth.  ( lac.  Gesn.)  t. 
Voss.  1,2,3.  Nati  sumus  Camp.  c.  Goth.  et  edd.  (nisi  quod  Iens.  Tarv.  naeti) 
•nte  Sto  er. 

3.  Qui  id  ipsum)  Omittere  dicitur  Flor.)  sed  Turic.  quid  ipsum  , post  quae 
repetit  ex  antecedd.  haec  tantum  quia  —abstinens  erit  et  Continuo  pergit  quid 
sil  a.  Aut  igitur  librarius  Flor,  codicis , aut  is  qui  huuc  contulit , eandem  repe- 
titionem ante  oculos  habens,  aberravit.  Sed  id  ipsum  abest  a Camp.  Goth. 
Voss.  2,  et  edd.  ante  Basii,  quorum  Ieus.  ( tac.  Gesn.)  Tarv.  quicquid  sit.  — 
Ignoret ) Sic  1’uric.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Saut.  Goth.  (crr.  Gesn.  ) c. 
Alm.  Voss.  i,  2,  3,  Obr.  Ignoraret  Camp.  quod  sibi  repertum  correxit  Regius 
ignorant , obsequentibus  reliquis.  Ratione  purgationis  Turic.  Flor.  c.  Alm.  ex 
errore  illo  perperam  contiuuaudi  jcf.  V,  9,  i3.  R. pugnaverit  Goth.  (tac. Gesn.) 
c.  Voss.  2,  Gryph.  ia36;  cf.  VII,  1,  12.  MoxwV/ms  pro  rufZusGueli.  — Nun- 
quam eruditiore ) Sic  uos  c conj.  Nara  Turic.  Flor,  quam  e.  cum  Alm.  Num 
e.  Ambr.  2.  Nun  e.  Guelf.  Non  e.  rtliqfi.  — Tracta rit ) Sic  FloE  Ambr.  2, 
Guelf.  Camp.  c.  Alm.  Voss.  3.  Tractaverit  reliqui.  — Parvum)  Sic  nos  c 
couj.  Pavorem  Turic.  Flor.  c.  Alm.  Parurn  reliqui ; cf.  I,  1,  18.  Quibus  non 
Jiicilc  Iens.  Tarv.  Q.  tam  non  f.  Locat.  Ven.  Ruse. 

1.  Firtus  — doctrina  est  ) Cf.  haec  v.  79 , pag.  174;  mores  excolendi  sunt 
etiam  citantem  Yalchcnacr.  ad  Hipp.  apud  nostrum  IV,  Pro. 3. 
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sil  abstinentia , ignoret  ? Et  fortis , qui  metus  doloris , 
mortis,  superstitionis,  nulla  ratione  purgaverit?  Et 
justus,  qui  aequi  bonique  tractaturi^,  qui  leges,  quae 
natura  sunt  omnibus  datae,  quaeque  propriae  populis 
et  gentibus  constitutae  , nunquam  eruditiore  aliquo 
sermone  tractarit?  O quam  istud  parvum  putant,  qui- 
1,  bus  tam  facile  videtur ! Sed  hoc  transeo  , de  quo  nemi- 
nem , qui  literas  vel  primis,  ut  aiunt,  labris  degustarit, 
dubitaturum  puto.  Ad  illud  sequens  praevertar,  ne  di- 
cendi quidem  satis  peritum  fore  , qui  non  et  naturae 
vim  omnem  penitus  perspexerit , et  mores  praeceptis 
5 ac  ratione  formarit.  Neque  enim  frustra  in  tertio  de 
Oratore  libro  L.  Crassus  cuncta,  quae  de  aequo, iusto, 
vero,  bono , deque  iis,  quae  sunt  contra  posita,  dicantur, 
• 

4.  Degustaret)  Ambr.  2,  c.  Voss.  1.  Degustaverit  Goth.  ( lac.  Gesn.).  Ad 
<i/tW  Camp.  — - Praevertar)  Sic  Arabr.  2 (nisi  quod  pre),  Obr.  Praevertat 
Guclf.  Revertar  reliqui.  Pro  sincera  illa  scriptura , quam  et  Burrnannus  tue- 
tur ad  Gronov.  not.  in  Plin.  XXXVIII,  8,  ablegans,  deserendi  fuerunt  vel  o- 
ptimi  codd.  Nec  pro  ne  Turic.  Flor.  Camp.  Satis  ora.  Guelf.  Pore  ora.  Turic. 
Flor.  Camp.  Moris  Flor.  Morum  Camp.  Formaret  Flor.  Firmavit  Goth. 
( tac.  Gesn.).  Firmavit  Camp.;  cf.  X,  1,  1,  et  DraLenb.  ad  Liv.  VIII,  35,  9. 
Iiic  quidem  formare , tenui  discrimine  tamen,  praestat. 

5.  Dicantur  ) Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  c.Obr.  Dicuntur  re- 
liqui. Adprmate  philosophos  Turic.  qui  volebat,  opinor,  a.  et  ph.  Mox  cum 
ad  dic.  Turic.  Flor.  c.  Alm.  F ti  rhetorum  om.  Flor,  sed  lacuna  relicta.  lam 


3.  Tractatum  — tractavit  ) Hic 
quidem  insigniter  sui  oblilus  erat  no- 
ster , et  gravius  etiam  peccavit  quam 
in  « motio  illo  modo  terminato»  IX, 
4,  125  ; tractatum  autem  aequi  dicere 
in  primis  amat,  velut  hic  §.  i5,  i<’> ; 
XII,  1,  8;  V,  *o,  72,  118.  In  ge- 
nere de  di  sputatione  philosophica  hic  t 
§.  1 9 , tractatum. 

4.  De  quo  neminem  — dubitaturum 
puto  ) Quid  igitur,  censes  illos,  Fabi, 
qui  virtutem  doceri  negarunt  gravis- 
simi veterum  philosophorum  ? Sed 
qi*i  virtutis  artem  u ullam  agnosce* 


rent,  ii  nostro  videbantur  quales  qui 
nullam  eloquentiae;  cf.  II,  21, 3. 

Ad  illud  — praevertar  ) Duplicem 
disciplinae  moralis  utilitatem  descri- 
pserat §.  1.  Illud  sequent  plane  sic 
dicitur,  ut  IV  , 5 , i3,  praeverti  est 
potius  se  convertere , quod  Pliuiorum 
uterque  ( cf.  not.  erit. ) usurpat  , et 
videtur  huius  maxime  aetatis  fuisse  , 
ut  docent  LexLcn  , quamquam  Hora- 
tius iam  posuit  Serm,  1,3, 38. 

5.  Tertio  de  Or.  libro)  C.  19, 
27 , 3i , postremo  tamen  maxime. 
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propria  esse  oratoris  affirmat : ac  philosophos , quum 
ea  dicendi  viribus  tuentur  , uti  rhetorum  armis , non 
suis.  Idem  tamen  confitetur  , ea  iam  esse  a philosophia 
petenda,  videlicet  quia  magis  haec  illi  videtur  in  pos- 
sessione earum  rerum  fuisse.  Hinc  etiam  illud  est,  quod  s 
Cicero  pluribus  et  libris  et  epistolis  testatur , dicendi 
facultatem  ex  intimis  sapientiae  fontibus  fluere:  ideoque 
aliquandiu  praeceptores  eosdem  fuisse  morum  atque 
dicendi.  Quapropter  haec  exhortatio  mea  non  eo  per- 
tinet , ut  esse  oratorem  philosophum  velim : quando 
non  alia  vitae  secta  longius  a civilibus  officiis,  atque  ab 
omni  munere  oratoris  recessit.  Nam  quis  philosopho-  7 
rum  aut  in  iudiciis  frequens , aut  clarus  in  concionibus 
fuit?  Quis  denique  in  ipsa,  quam  maxime  plerique 


philosophia  Turic.  Flor,  (quamquam  ab  hoc  abesse  a diserte  non  monetur) 
Camp.  c.  Alm.  Magis  h.  i.  videtur  in  om.  Turic.  Flor.  c.  Alm. 

6.  Et  libris)  Sic  Turic.  Flor.  Carap.  c.Alm.  Et  ora.  reliqui.  Epistolis  om. 
Guclf.  Aliquando  diu  Camp.  Hoc  exci  tatio  Turic.  Haec  cohortatio  Guclf. 
£xc.  Sant.  Alea  mox  abesse  dicitur  ab  Alm.  Voss.  3.  Mei  quidem  libri  non 
desiderant. 

7.  Ac  iud. ) Pro  aut  in  i.  Turic.  (qui  et  iudicis  ) Flor.  Plerique  eorum  vitan- 
dam praecipiunt  ex  praepostero  Regii  monitu  Bad.  Basii.  Gryph.  Gibs.  Obr. 
Roll.  praeter  aliquot  edd.  Burmanno  memoratas.  — Atqui)  Sic  lens.  (tac.  Ge.sn.) 
cum  edd.  post,  aute  Lcid.  acc.  Gibs.  Obr.  Atque  reliqui ; cf.  IX,  4,  i3y ; V’  111, 
6 , VIII  Pro.  27.  Eo  illum  Ambr.  2,  Guelf.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) Tarv.  c. 
Leid.  Se  ante  vere  ins.  Aid.  de  conj.  Regii. 


6.  Cicero  — testatur  ) Loca  de- 
monstrare longum  est.  Sed  ex  episto- 
lis velim  plura  mihi  in  promptu  esse. 
Nunc  unum  , quod  huc  traham  , re- 
perio  in  epistola  ad  Catonem  ( famil. 
XV , 4 extr. ),  ubi  et  ab  illo  ct  a se 
ipso  philosophiam  in  forum  atque  in 
rempoblicam  deductam  esse  ait.  E 
libris  magna  exemplorum  copia  sup- 
peditat, et  hoc  quidem  de  iuncto  of- 
ficio philosophi  et  oratoris  , dc  Orat. 
III,  1 5 , ubi  cf.  nostri  I,  Prooe.  i3, 
sicut  i et  in  omui  hac  cum  philosophis 
quasi  lite.  In  fontibus  sapientiae  ad 


partes  vocandus  locus  Toscul.  I,  3, 
extr;  item  quodammodo  Orat.  c.  21. 

Oratorem  philoso/thum  ) Quod  hic 
Gcsnerus  agnoscit  Domitiani  deme- 
rendi studium  , de  eo  egimus  ad  I , 
Pro.  i5;  Pitliocus  commodum  demon- 
strat Macrobii  verba  in  Somn.  Sc.  II, 
17:  « Soli  — sapientiae  otio  deditos 
ut  abunde  Graecia  tulit,  ita  Roma  ne- 
scivit» (quamquam  ibi  mendose  vul- 
gatur non  nescivit , quod  inepte  tuetur 
Pontanus  ) j cf.  et  XI , 1 , 35. 

7.  Quam  — praecipiunt  ) Qui  hic 
aliquid  inserendum  desiderarunt,  ve 
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praecipiunt , reipublicae  administratione  versatus  est  ? 
Atqui  ego  illum,  quem  instituo,  Romanum  quendam 
velim  esse  sapientem  , qui  non  secretis  disputationibus  , 
sed  rerum  experimentis  'atque  operibus,  vere  civilem 
8 virum  exhibeat.  Sed  quia  deserta  ab  his,  qui  se  ad  elo- 
quentiam contulerunt,  studia  sapientiae,  non  iam  in 
actu  suo  atque  in  hac  fori  luce  versantur  , sed  io  por- 
ticus et  in  gymnasia  primum , mox  in  conventus  scho- 
larum recesserunt;  id  quod  est  oratori  necessarium  , 

: fi  H 

8.  Ab  hir)  Sic  Turic.  Ambr.  a.  Camp.  Ab  iis  reliqui  De  quis  pro  qui  se 
Turic.  Studii  sap.  Turic.  Flor.  Actus  suo  Turic.  — Et  in  gymnasia)  Sic 
Camp.  et  latet  praepositio  in  hisce  Turic.  Flor,  porticu  sed  ingenii  si  a (Flor. 
in  genus  ia).  Nec  adiciendi  Flor.  Ambr.  2.  Nec  adicendum\o&$.  i.  N.adii- 
ciendum  Voss.  3.  N.  adiicendi  Bern.  N.  aditcicndi  Iens.  ( tac.  Gesn.)  Tarr. 
Trad.  et  ab  Goth.  ( tac.  Gesn.).  Ab  his  Camp.  Necessarium  est  Turic.  Flor. 
Camp.  c.  Alm.  Quos  ora.  Ambr.  2.  Evolvendis)  Sic  Camp.  Volendi  Turic. 
Flor.  Volvendi  Alui.  Evolvendi , dirempta  a proximis  sententia,  reliqui.  — 
Auctoribus)  Sic  Turic.  Camp.  Ductoribus  Flor.  Auctores  reliqui.  Mox  pro  ut 
oratoris  Turic.  Flor,  auctoribus . 


lut  vitandam,  fugiendam,  ii  praecipere 
dictum  putaverunt  velut  suadere , ita 
ut  iu  rcccpta  scriptura  philosophi  illi 
reip.  administrationein  suscipiendam 
praeciperent.  Et  usurpatur  ita  sane 
▼erkum  , ut  I , 1 , 16  ; idem  praecepe- 
runt , item  §.  34 7 1«  10,39;  5f  — 
studium  ( musices  ) — praeciperem  , 
ibid.  §•  3i  , hanc  a me  praecipi.  Sed 
est  et  artem  praecipere  pro  a.  docere , 
eius  praecepta  dare  , nt  nostro  X , 1 , 
69  , quae  praecipimus,  et  Ovid.  Trist. 
11 , 486  , artem  nandi  praecipit  : nara 
oratoriam  artem  praecipere , quod  ex 
nostro  ponit  in  Thesauro  Gesnerus  , 
non  invenio.  Frequentius  eo  tamen  est 
praecipere  dc  arte,  ut  mox  §.  9.  Multi 
autem  philosophi  reipublicae  admi- 
nistrandae praecepto  dederunt,  Phor- 
miones quidam  Hannibalem  insti- 
tuentes visi  illi  nostro  praeceptori  , 
qui  aversatur  umbratiles  doctores. 


Sententiam  recte  tenuit  Gcdoynus  , 
quam  Burm.  ct  Capper.  aberrarint. 

Romanum  sapientem  ) Neta  Grae- 
culi cuiusdam  similem  ; sicuti  noster 
dixit  Romanum  pudorem  VIII , 3,  39- 
Mox  exhibere , quod  struitur  sine  se, 
quomodo  praestare  usurpatur,  defen- 
dit exemplis  Burmannus  Iustin.  VIII, 
4;  XXVII,  2;  cf.  ct  Oudcnd.  et  Wolf. 
ad  Sueton.  Vitcll.  17  ; vere  civilem 
virum  habes  ct  I,  Pro.  10;  item  XI, 
1 , 35,  hic  §.  ai. 

8.  In  actu  suo)  Vbi  id  ipsum  agi- 
tur, quod  studia  illa  praecipiunt.  Ita 
rationem  pronominis  reddere  videor. 

In  porticus  — scholarum  ) Primum 
quae  apud  veteres  Graecos  fuerit  phi- 
losophiae conditio,  mox,  quae  apud 
Romanos  suoque  teuipore  declarat. 
Bcue  autem  Stoicam  a reliquis  sectis 
secernit,  quoniam  ea  sola  non  iu  gy- 
mnasio- 
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nec  a dicendi  praeceptoribus  traditur,  ab  iis  petere  ni- 
mirum necesse  est,  apud  quos  remansit,  evolvendis 
penitus  auctoribus,  qui  de  virtute  praecipiunt ; ut  ora- 
toris vita  cum  scientia  divinarum  rerum  sit  humatia- 
rumque  coniuncta.  Quae  ipsae  quanto  maiores  ac  pul-  9 
chriores  viderentur,  si  illas  ii  docerent,  qui  etiam  eloqui 
praestantissime  possent?  Vtinamquesit  tempus  unquam, 
quo  perfectus  aliquis , qualem  optamus,  orator  hanc 
artem  superbo  nomine  et  vitiis  quorundam  bona  eius 
corrumpentium  invisam , vindicet  sibi , ac,  velut  rebus 
repetitis  , in  corpus  eloquentiae  adducat.  Quae  quidem  10 
quum  sit  in  tres  -divisa  partes  , naturalem , moralem  , 
rationalem : qua  tandem  non  est  cum  oratoris  opere 


9.  Mai.hic  pulchr.  videretur ) Turic-  Si  iUa  si  doceretur  Turic.  Flor.  Si 
illas  l.  doc.  Ambr.  2.  Si  illa  scilicet  d.  Guclf.  c.  raarg-  Basii.  Possunt  Flor.  c. 
Cryph.  et  posterr.  ante  Obr.  acc.  Roll.  V tinam  sine  que  Guelf.;  cf.  VI , 3,  5. 

Hanc  artem)  Sic  Ambr.  2.  Guelf.  c.  Obr.  H.  partem  reliqui;  cf.  XII,  c»  16. 
Vulgata  ob  cas  quae  mox  ( §.  io)  sunt  tres  partes  ferri  nequit.  Vindicent  Flor. 
Ad  huius  §.  vocem  V tinamqne  desinit  commentarius  Regi anus. 

10.  In  tristis  d.)  Flor.  — Qua  tandem)Sic  Ambr.  2, Guelf.  c.  Bem.  Quam 
tamen  Turic.  Quae  tamen  Flor.  Camp.  c.  Alm.  Quae  tandem  reliqui,  -Agi- 
mus Turic.  Flor.  Camp.  In  verbis  om.  Turic.  Flor.  Cuiuscumque  Turic.  Gotb. 
(tac.  Gesn.).  Nosset  amh.  Turic.  Flor,  (hic  a pr.  m.  noscet).  Nosce  et  a.  Aid. 
— Oratorum  esi)  Sic  Tur.  Flor.  Ambr.  2,  Guclf.  Camp.  c.  Alni.  Voss.  i , 3, 
Ultu.  Oratoris  est  reliqui. 


Scientia  — liumanarumquc  ) Nota 
veterum  sapientiae  definitio ; cf.  Cic. 
de  Oflic.  II , 2;  Tuscul.  IV , 26.  Dili- 
genter autem  hoc  loco  vita  cum  scien* 
tia  componitur. 

9.  Vlinamque  — unquam  ) Postcr 
riusrectc  tuetur  Badius  contra  Regium 
ncgnQtem  citra  uegationem  poni.  Sed 
ea  ipsa  est  in  interrogatione  ; qualem 
frequentissimam  demonstrat  idetn  Ba- 
dius in  illis  en  erit  nunquam  Ille  dies 
Virg.  Ecl.  VIII,  7.  De  hac  forma  Bur- 
ntannus  ablegat  ad  I.  F.  Gronovium 
ad  Liv.  XXX, 21, 8.  Sed  tractavit  iara 
Erythraeus  in  ludice  Virg"»!.  v.  un- 


quam. Optime  unquam  restitutum 
Ovidii  versui  Amor.  1,6,25  ab  Hein- 
sio  monet  Burm. , ut  sane  nulla  nec 
negatio , nec  interrogatio. 

Hanc  artem  ) Significat  philoso- 
phiam , cui  nomen  ab  originis  suae 
modestia  deflexum,  iamque  arrogan- 
tiae suspectum  (cf.  I , Pro.  14  ) invi- 
diam fecerit.  Eius  autem  triplicem  di- 
visionem tetigerat  in  Prooemio  quo- 
que totius  operis  §.  1 5/  Quarum  par- 
tium eadem  , quae  noster  ( cf.  VI,  2, 
8 ) , vocabula  ponunt  Seneca  EpisL 
89,  et  Macrobius  in  fine  libelli  dc  So- 
mnio Scipionis  ; sed  hic  rationalem 
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coniuncta?  Nam  ut  ordinem  retro  agamus,  de  ultima 
illa,  quae  tota  versatur  in  verbis  , nemo  dubitaverit  , 
si  et  proprietates  vocis  cuiusque  nosse , et  arrjbigua 
aperire  , et  perplexa  discernere,  et  de  falsis  iudicare , 
et  colligere  ac  resolvere , quae  velis , oratorum  est  • 
>i  Quamquam  ea  non  tam  est  minute  atque  concise  in 
actionibus  utendum  , quam  in  disputationibus  : quia 
non  docere  modo,  sed  movere  etiam  ac  delectare  au- 
dientes debet  orator:  ad  quod  impetu  quoque  ac  viribus 
et  decore  est  opus:  ut  vi9  amnium  maior  est  altis  ripis, 
multoque  gurgitis  tractu  fluentium,  quam  tenuis  aquae, 
12  et  obiectu  lapillorum  resultantis.  Et  ut  palaestrici  do- 


11.  Causa)  Pro  ea  Guelf.;  cf.  IV,  i,  19;  IX,  4,  63.  Si  pro  est  Turic.  Flor. 
Conscise  Camp.;  cf.  XII,  1,  20. 

Ac  viribus  et ) Sic  Turic.  De  v.  et  Flor.  Et  v.  ac  reliqui.  Fisa  maior  Turic. 
Vis  ai  maior  Voss.  1,  3.  Maiorem  pro  m.  est  Arabr.  2,  Guelf.  Ripus  multos  - 
que  gurgitis  que  tenuis  Flor,  (omissis  tract.  flu.).  Quem  tenuis  Turic.  ScJ 
Alni,  hic  turbare  narratur,  qui  moustra  Florentina  praeferre  est  putandus. 

12.  Sed  ut  p.)  Turic.  Flor.  Camp.  Paestrici  Turic.  Nervos  vocant  Camp.  c. 

'Amircaua,  Aid.  Bad.  Basii,  et  aliquot  Burmanui , qui  eandem  corruptelam  de- 
monstrat ap.  Ovid.  Am.  I,  1,  18;  Trist.  IV,  4,  4.  — Vt  iis)  Sic  Ambr.  2, 

Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) c.  edd.  ante  Basii.  Vitiis  Turic.  Vt  his  reli- 
qui. — Quos  didicerunt)  Sic  nos  ex  vestigiis  codicum.  Quo  didicerunt  Turic. 
Flor.  Quae  didicerunt  Camp.  c.  Aid.  Qui  didicerunt  Iens.  (tac.  Gtesn.)  c.edd. 
ante  Aid.  Hi  qui  didicerunt  Basii.  Ii  qui  didicerint  reliqui.  Et  firmitate  et 
om.  Flor,  lacuna  relicta.  — Sit  copia)  Sic  Turic.  Flor.  c.  Alm.  Subsit  c.  re- 
liqui , cuiusmodi  nihil  alibi  vidi.  Est  pro  se  Goth.  (tac.  Gesn.).  Dederint 
Guelf.  EJficianlur  Tarv.  c.  edd.  post,  ante  Aid. 


nequaquam,  ut  cum  Seneca  Qu. , ad 
dialecticen  astringit,  verum  de  in- 
corporeis sermonem  esse  tradit, quum 
de  motu  ct  immortalitate  animae  di* 
sputetur,  quae  naturali  philosophiae 
ab  illis  impertiuntur.  Corpus  elo- 
quentiae dicitur,  cuius  quasi  membra 
sint  singulae,  quas  orator  roente  com- 
plectitur , artes  ( cf.  XII , 1 , 25  ). 

10.  Si  — oratorum  est  ) Dicitur  si 
pro  siquidem  ; cf.  1 , 2 , 17  ; item  II , 
14  * 4 » Drnkcnb.  ad  Liv.  VII , i3  , 
6 ; colligere  ac  resolvere , quae  mani- 


festo sibi  invicem  opponuntur , prius 
ratiocinandi % tow  , al- 

terum rejutandi  potestate  accipienda. 
In  resolvendo  , cf.  V , i3,  12,  - 

11.  Vt  vis  amnium  — resultantis  ) 
Luculentissima  similitudo,  sed  eadem 
fere  alteri  V , 14,  3i;  cf.  XII,  10,  aS. 
Minus  huc  facit , quod  comparat 
Burmannus  V,  8 , 2 , ad  queui  locum 
decurrendi  tractum  similibus  dicendi 
generibus  c scriptoribus  illustrat.  In 
resultando  , cf.  IX  , 4»  66 , 83;  XI,  3, 
1 83  t Xll , IO,  73 ; VIII , 3 , S6. 
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olores  illos , quos  numeros  vocant , non  idcirco  discen- 
tibus tradunt , ut  iis  omnibus , quos  didicerunt , in  ipso 
luctandi  certamine  utantur , ( plus  enim  pondere  et  fir- 
mitate et  spiritu  agitur)  sed  ut  sit  copia  illa,  ex  qua 
unum  aut  alterum,  cuius  se  occasio  dederit,  efficiant:  ita 
haec  pars  dialectica,  sive  illam  dicere  malumus  disputa - i3 
tricem,  ut  est  utilis  saepe  et  finitionibus  et  comprehensio- 
nibus, et  separandis,  quae  sunt  differentia,  etresolvenda 
ambiguitate  distinguendo, dividendo  , illiciendo,  impli- 
cando : ita  si  totum  sibi  vindicaverit  in  foro  certamen  , 
obstabit  melioribus,  et  sectas  ad  tenuitatem  suam  «vires 
ipsa  subtilitate  consumet.  Itaque  reperias  quosdam  in 
disputando  mire  callidos,  quum  ab  illa  cavillatione  di- 
scesserint, non  magis  sufficere  in  aliquo  graviore  actu, 
quam  parva  quaedam  animalia  , quae  in  angustiis  mo- 


13.  Malumus ) Sic  Flor.  Ambr.  2,  GucLf.  Camp.  Maluimus  Goth.  (tac.  Gesn.) 
c.  Voss.  3 (an  a?).  Malimus  reliqui.  Et  est  litilis  Goth.  (lac.  Gesn.).  Dif- 
ferentiae  Turic.  Flor.  Camp.  — Ambig.  disting.)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2, 
Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesu.)  c.  edd.  ante  Bad.  cxc*  Ruse.  Et  inse- 
runt reliqui.  Dividendo  om.  Turic.  (qui  distigendo  inliciendo  ) Flor.  Guelf.  c. 
Alm.  Obstavit  Turic.  Flor,  (ut  et  Flor.  §.  3i,  debevit ).  Sedans  Camp.  Con- 
sumat Turic.  Flor.  Camp. 

14.  Quosdam  reperies ) Florii.  Sant.  integram  ct  diremptam  sententiam  ef- 
ficiens. In  disputatione  et  mox  cum  vero  ab  i.  idem.  C.  ab  illa  vero  Goth.  c. 
Alm.  Voss.  1,2,  Iens,  ct  edd.  post,  ante  Stoer.  Sufficiunt  Florii.  Sant.  Di- 
scesserit 'Turic.  Prava  Camp.  Angustis  Turic.  In  campo  Goth.  lens-  ( tac. 
Geso.)  cum  edd.  post,  ante  Basii. 

12.  Quos  numeros  vocant  ) Cf.  X « 

* > 4- 

Vnum  aut  alterum— afficiant)  Pro- 
nomina plane  sunt  masculino  genere 
accipienda  et  ad  numeros  referenda  ; 
unde  co  deducor , ut  pro  efficiant  re- 
ponere velim  effingant  ; cf.  XI  , 3 , 

181. 

13.  Disputatricem  ) Cf.  II  , 20,  7 ; 
item  VII,  3,  14,  ubi  cav illatrix  , et 
totus  ille  locus  a §.12  — 17  , sicuti 
alter  quoque  IV  , 5,  a5  , quibus  ea- 


dem fere  hisce  nostris  disputantur 
con  tra  n i m i am  d ia  lectices  d il  i gen  li  a m. 
Libro  quarto  etiam  , ut  hic  , secandi 
verbo  operositas  dividendi  notatur  §. 
6 , 25.  ()uo  magis  conciliemur  usui 
huic  insolentiori  sectas  vires  dicendi; 
vide  et  V,  10,  90;  V,  11 , 3o. 

Comprehensionibus ) Recte  Capper. 
hanc  vocem  illustrat  remittendo  le- 
ctorem ad  II , 1 5 , i,  11;  vide  nos  ad 
XI,  1,  5i. 

14.  Quam  parva — deprehenduntur) 
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tsbilia,  campo  deprehenduntur.  lam  quidem  pars  illa 
moralis , quae  dicitur  Ethice,  certe  tota  oratori  est  ac- 
commodata. Nam  in  tanta  causarum  (sicut  superiori- 
bus libris  diximus)  varietate,  quum  alia  coniectura 
quaerantur , alia  finitionibus  concludantur , alia  iure 
summo veantur,  vel  transferantur,  alia  colligantur,  vel 

•M'  ' ' # ' 

i5.  Quidem  ) Oro.  Goth.  ( tac.  Gcsn. ).  Et  haccctoerte  Guclf.  Et  hic  certe 
Flor.  Et  hic  e certe  Ambr.  2.  Certe  ora.  Carap.  T.  o.  e.  decommodata  Flor. 
T.  oratorif  e.  accommodata  Bern.  T.  oratori  est.  Nam  Ambr.  2.  T.  oratoris 
est.  Nhrti  Guelf.  c.  Goth.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Aid.  recte  improbante  Bad. 
quia  modo  haec  forma  praecesserit  §.  io.  Tota  causarum  Locat.  Ven.  Ruse.  — 
Sicut  superioribus)  Sic  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  c.  Alin.  Sicut  in 
s.  Voss.  3.  Vi  in  s.  Goth.  Fti.  reliqui.  Alia  — concludantur  ora.  Turic.  Flor, 
c.  Aim.  — S ummovea/ilur)  Sic  libri  mei  omnes  Guelf.  Goth.  Camp.  Roll. 
Gesa.  Bip.  qui  subm. ; cf.  XI,  3,  42.  — Non  aliqua  in  parte)  Sic  Camp.  N. 
aliquam  in  parti  Turic.  N.  a.  i.  parti  Flor.  In  parte  non  aliqua  Goth.  ( tac. 
Gesn.).  N.  p.  i.  a.  reliqui.  Tracti  aequi  Turic.  Tracta  ae.  Flor.  c.  Altu.  Rep- 
periantur  Turic.  Flor.  Reperiantur  Guclf.  c.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Stoer.  acc. 
Gibs.  Obr.  Roll.  pessime  ignorata  ratione  genitivi  in  aequi  ac  boni.  Quis  ne- 
sciat Camp.  Sola  om.  Camp. 

Licebit  ct  bic  digitum  intendere  ad  ligantur  inservire.  Tantum  unicuique 
consumraatissiroam,  qua  noster  pollet,  liqueat  necesse  est  : recensentur  di- 

et  comparandi  ct  eloquendi  proprie-  versa  causarum  genera  , ct  quidein 
talem.  Cf.  §.  11.  status  i.°  coniecturalis  ( c.  quaeran- 

i5.  Vel  transferantur  ) In  hisce  fur) , 2.0  finitivus  (f  concludantur  ) , 
technicis  et  veteres  solent  dormitare  3.°  legalis  ( i.  summoveantur  ).  Hu- 
interprctes  ct  Burmannus  ac  Gesne-  ius quidem  tertii  status  mox  singulae 
rus  securi  fere  transcurrunt , si  quid  quaestiones  comparent:  i.°  sjllogi— 
obiicitur  diflicultatis.  Solus  Cnppcr.  sinus  ( alia  colligantur  ; cf.  lib.  VII, 
rei  ipsi  animum  fere  intendit,  qui  ne  c.  8 ),  2.°  leges  contrariae  ( ipsa  inter 
hic  quidem  cessavit,  sed  verum  vi-  se  concurrant ; cf.  lib.  VII,  cap.  7 ), 
dissc  non  est  putandus.  Monet  is,  vel  3.°  amphibolia  ( in  diversum  ambi - 
esse  epexegeticum  verbi  summovere  , guitate  ducantur \ cf.  lib.  VII,  cap. 

quo  manifestius  fiat  lectori  , statura  In  hoc , qui  agitur , censu  causarum 
translativum  siguificari  illoiurc  sum*  facile  desideres  i.°  qualitatis  statum  , 
movente.  Hoc  autem,  ut  per  sc  fatuum  2.0  quaestionem  legalem  scripti  et 
quandar»  habet  facilitatem  somno-  voluntatis  ( cf.  lib.  VII , cap,  6 ).  Et 
lento  lectori  plus  iusto  indulgentem  , prior  quidem  consulto  est  praetermis* 
ita  minime  congruit  duplici  , quod  sus,  mox  profereudus  in  illis  ; Ple- 
coutinuo  infertur,  vel.  Neque  enim  rasque — consistant)  Neque  enim  at— 

quisquam  dicet,  vel  — concurrant  et  linebat  probare,  qualitatis  statum  in- 
vel  — ducantur  interpretando  illi  coi-  digere  praeceptis  philosophum  uioi  u- 
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ipsa  inter  se  concurrant , vel  in  diversum  ambiguitate 
ducantur : nulla  fere  dici  potest , cuius  non  aliqua  in 
parle  tractatus  aequi  ac  boni  reperiatur.Plerasque  vero 
esse  quis  nescit,  quae  totae  in  sola  qualitate  consistant? 

In  consiliis  vero  quae  ratio  suadendi  est  ab  honesti  ■$ 
quaestione  seposita  ? Quid  illa  etiam  pars  tertia  , quae 
laudandi  ac  vituperandi  officiis  continetur  ? Nempe  in 
tractatu  recti  pravique  versatur.  An  de  iustilia,  forti-  17 
tudine  , abstinentia , temperantia  , pietate  non  plurima 
dicet  orator  ? Sed  ille  vir  bonus , qui  haec  non  vocibus 
tantum  sibi  nota  atque  nominibus  aurium  tenus  in 

16.  Est  alsti  quaestione)  Turic.  Flor.  E.  ab  honesta  q.  Voss.  i,  3.  Qui  in 
laetitia  quae  laud.  Turic.  Flor,  (sed  hic  let.  et  que).  Quin  i.  e.p.  t.  q.  I.  Ambr. 

2,  Guelf.  c.  Vos.<.  i,  Bern.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Gryph.  (nisi  quod  Basii* 
Gryph.  1 536  , Vidov,  quinctiam  illa).  Quid  honesti  quae  laud.  Camp.  mire. 
Quid  nutem , praeter  hunc»  solus  vindicare  videtur Goth.  nisi  quod  Turic.  qui, 
quod  fere  cum  quid  permutatur.  Nec  video , quomodo  aliterprocedat  ista  per 
nempe  inducta  sententiae  absolutio. 

17.  Tantum  si  bona  nota)  Turic.  Flor.  c.  Alra.  T.  sed  n.  Camp.  Tentis  ac 


Jis,  quod  sponte  intelligitur.  De  illa 
autem  quaestionis  legalis  ( scripti  et 
voluntatis  ) omissione  , alia  res  est. 
Ea  profecto  carere  non  poterat  haec 
enumeratio  , ut  esset  integra.  Quibus 
ita  accurate,  ut  quidem  mihi  videor, 
perpensis  , eo  adducor  , ut  aliquo 
modo  obrutam  sqspicer  huius  partis 
mentionem  , quae  ab  ipso  scriptore 
haud  dubie  fuerit  facta.  Nam  verba 
vel  transferantur  meram  glossam  in- 
terpretor,profectam  illam  ab  ciusmodi 
librario,  qualem  scriptorem  Quinti- 
lianum Cupperonucrius  credidit.  Ac- 
cedit quod  ne  probat  quidem  transfe • 
ren  di , appellationem  noster  in  bac  rej 
cf.  III,  6, 68  — 84.  Sed  illud  quoque 
ia  nostri  loci  scriptura  displicet,  quod 
alia  praemittitur  verbo  colligantur. 
Apparet  euim,  quoties  alia  hic  po- 
natur , uovum  significari  statum ; cu- 
iusmudi  nihil  est  in  colligendo , quo 


species  tantum  aliqua  legalium  quae- 
stionum demonstratur  i.  syllogismus . 
Neque  hoc  attendit  is  , qui  alioqui 
satis  bene  versatus  est  in  boc  loco  , 
Cedoynus.  Sed  visus  est  sibi  maiorem 
hic  aguosccre  divisionem  , reddi  ns 
ita : les  autres  enjin  sur  les  lois  , dont 
on  Jiiit  voir  la  liaison  avec  le  Jait  en 
queslion  par  voie  de  syllogisme;  plu- 
rima ille  de  suo  addeus  ad  praecisam 
scriptoris  nostri  in  boc  loco  brevita- 
tem. Censeo  igitur,  loco  illius  alia 
hic  quoque  vel  reponendum  esse. 
Emendare  autem  haec  tain  corrupta 
ne  aggredior  quidem  , quibus , me 
quidem  indice  , et  adiiciendo  et  sub- 
trahendo nocuerint  librarii.  Senten- 
tiae consuletur  talibus  fere  : summo - 
veantur , ul  vel  aliud  scriptum  osten • 
datur  (sive  uiavis  sit)  voluntas  alui  $ 
vel  aliqua  colligantur  etc. 
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usura  linguae  perceperit , sed  qui  virtutes  ipsas  mente 

in  Turic.  Flor.  Carop.  c.  Alm.  Andr.  Aid.  pravo  counecU-ndi  studio  , quum 
neque  copula  indigeat  sensus,  ct  haec  ipsa  corruptelam  arguat;  cf.  XII,  f,  29. 
Lingua  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Gotli.  (tac.Gcsn.)  Carnp.  c.  Alm.  Voss.  1, 
a,  Vall.  Perceperat  Turic.  Flor.  c.  Alii».  Et  qui  Turic.  Flor.  — Sentiat ) 
Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Sentiet  reliqui.  Nec  in  agenda  cogitando  Gotli.  (lac. 
Gesn.).  — Cogitando  laborabit')  Sic  Turic;  Flor,  (nisi  quod  solito  uterque 
errore — vit ) ; ita  inserunt  reliqui,  manifesto  repetitum  ex  proximis;  quam- 
quam Badius  non  ita  hic  quoque  interpretatur  non  multant.  Quod  sciret  Turic. 
Totus  hic  sermo  parum  videtur  exploratus  esse  a VV.  DD.  Qui,  quum  sen- 
tiet legant  omnes,  continuare  coguntur,  quidquid  hic  tribuitur  viro  bono,  et 
soli  pronomini  qui  applicare,  ut  verbum  ipsum  sententiae  repetendum  sit  ex 
illo  dicet  iu  quaestione  praecedente  posito,  quasi  ita  illi  respondeatur;  «dicet 
quidem  orator , sed  ita  demum  dicet,  si  fuerit  vir  bonus,  qui  etc. ».  Iu  hac 
autem  ille  non  placet , positu  saltem  amandandum  post  bonus  ct  ue  sic  quidem 
satis  clarum.  Hanc  diflicultatciu  mecum  qui  senserit,  sententiam  integram 
iu  hisce  requiret,  verbo  suo  principali  non  carentem;  eaque  poliemur,  si  pro 
sed  quod  sciet  scripserimus  et  q.  s.  uude  legitima  illa  nascetur  copularum  nec 
— et  structura.  Sic  perceperit  — sentiat  absolvit  subieclum  i.  eum,  de  quo 
agatur , virum  bonum  , quem  deinceps  noster  dicat  « nec  laborare,  et  dicere  »• 
Si  quis  tamen  sed  maluerit  propter  opposita  laborandi  ct  vere  dicendi  verba, 
ei  succurret  scriptura  Gothaua,  unde  haec  eruat:  nec  in  agendo  nec  in  cogi • 
Lando  laborabit.  Oneratur  sane  tribus  sed  haec  nostri  oratio : sed  hoc  ferre 
didicimus;  nec  quidquam  proficit  Turic.  et  qui  virtutes  exhibens  pro  sedq.v. 
Attendere  autem  decet  venustam  locutionem  aurium  tenus  ni  usum  linguae , 
ubi  demonstratur  transitus  ille  celerrimus  severae  de  moribus  et  virtute  do- 
ctrinae ab  aure  ad  os,  pectore  anitnoque  nequaquam  contactis.  Vir  malus  di- 
cendi studiosus  arripit  quaccumque  de  iustitia  audierit,  ut  mox  deblateret 
eadem.  Nec  satis  illi,  qui  lingua  scriberent  pro  linguae , ceperunt  usum  lin- 
guae, quae  iam  cqepitm  quaestu  esse  (cf.  1 Pro.  i3),  quaeque  hic  cuui  aliquo 
contemptu  dicitur,  velut  mercenaria  vnx  XII,  1 , 25  : a Qui  autem  ita  sentiat 
sicut  loquitur»  is  demum  audiendus  est  de  virtute  dicens;  dicit  enim  vere  i. 
sensibus  ex  ipso  animo  promptis,  quique  sibi  ipsi  fidem  faciant  apud  audito- 
res ; cf.  IV,  2,  38.  Supcrcst  ut  moneamus,  non  illud  ante  vocibus  commune 
esse  toti  sensui,  non  adhaerescere  soli  participio  nota  aut  particulae  tantum  ; 
quare  propagabimus  negationem  ad  verbum  ipsum  perceperit , cui  deinde  rfe- 
spotidet  sed — ita  sentiat.  Hanc  nos  structurae  rationem  tollendis  aliquot, 
quae  male  haec  distinebant  et  sopiebant,  virgulis  planiorem  fecimus.  — Cer- 
tissima est  haec  quam  Spaldingius  iustituit  sententiarum  distiuctio.  Illud 
tamen  observo , cos  qui  sentiet  hucusque  legebant,  ct  ipsos  claudere  ibi  sub- 
lectum potuisse,  quum  futurum  (in  quod  tempus  verbum  quoque  perceperit 
trahi  poterat)  non  minus  legitimum  sit  in  tali  sensu  , ct  Quintiliano  perquam 
familiare.  Sed  ob  perspicuitatem  et  librorum  auctoritatem  merito  hic  prae- 
lata est  forma  coniunctivi.  In  altero  vero  orationis  membro  mihi  praecedentia 
diligenter  retractanti  omnia,  ut  nunc  leguntur,  sana  videntur.  Agitur  enim 
iu  hoc  capite  de  philosophorum  doctrina  potissimum  ct  arte,  quam  oratoris 
propriam  esse  contendit  noster:  quod  postquam  hic  quidem  ia  singulis  elhi- 
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complexus  ita  sentiat,  nec  in  cogitando  laborabit,  sed, 
quod  sciet,  vere. dicet.  Quum  sit  omnis  generalis  quae-  18 
stio  speciali  potentior  , quia  universo  pars  continetur  , 
non  utique  accedit  parti,  quod  universum  est:  profecto 
nemo  dubitabit,  generales  quaestiones  in  illo  maxime 
studiorum  more  versatas.  Iam  vero  quum  sint  multa  13  • 

propriis  brevibusque  comprehensionibus  finienda,  unde 


ccs  quaestionibus  demonstravit,  digreditur  in  superius  illud  de  probitate  ca- 
put, obiter  quasi  monens»  virum  bonum  non  nota  tantum  et  in  memoria  ha- 
bere haec  omnia,  sed  supersedere  etiam  posse  in  actidnc  cogitandi  labore; 
quum  propria  sibi  sint  eadem  et  insita.  Habes  hic  illud  etiam , quod  cum 
negatione  coaluit  in  particulam  nec , quae  recte  nunc  alterum  orationis  roem- 
btum  orditur.  Non  deerunt  etiam  fortasse  qui  Gothanam  illam  scripturam 
in  agendo  cogitando  abiicere  nolent ; nam  hoc  urgeri  potissimum  debuit,  in 
ifjsa  actione  cogitando  laborare  illos,  qui  non  revera  sint  viri  boni.  Sed  di- 
ctionis suae  adeo  negligentem  Quintilianum  lingere  mihi  non  possum  , ut  ean- 
dem gerundii  formam  diverso  sensu  copulant;  quate  si  ratio  est  habenda 
illius  scripturae,  aut  inter  agendum  corrigatur,  aut  saltem  verba  trpnspouau- 
tur  ita  : nec  in  agendo  laborabit  cogitando.  Bvtt. 

18.  Quum  sil  omnis  ) Sic  Turic.  C.  autem  o.  Guclf.  c.  Gokh.  Vos s.  i , Iens, 
et  cdd.  post,  ante  Aid.  acc.  Bad.  C.  autem  sit  o.  Camp.  c.  Aid.  Basii.  C.  sit 
autem  o.  reliqui.  Qua  pro  quin  Turic.  Flor.  — Pars  utique  coni. ) Sic  Turic. 
Flor,  Fiiquc  oro.  reliqui.  Quod  in  univ.  Vos  s.  i.  Est  oro.  Turic.  Dubitavit 
Turic.  Flor.  Camp.  Feriatis  Turic.  Flor.  P' er  silas  Guelf. 

19.  Brevique  c.Jiniendis  ) Turic.  Flor.  Brevibus  c.  finienda  Guelf.  c.  Voss. 
3.  Finitimus  Camp.  Ab  lus  Turic.  Camp.  Studio,b'lor.  c.  Alui.  Aequi  di - 


17.  Nec  in  cogitando  — vere  dicet ) 
Cf.  not.  erit. 

18.  Generalis  quaestio  — quod  uni- 
versum est ) Cave  in  his  potentior  acci- 
pias ea  vi,  qua  usurpatum  est  X,  1, 17, 
etalibi,  ubi  ad  causas  vincendas  refer- 
tur. Quod  quum  ipsi  Spaldingiq  hic 
acciderit,  turbatum  hic  aliquid  pu- 
tabat. Sed  polentiom  dictum  hic  phi- 
losophico sensu ; plus  enim  valet  ge- 
neralis quaestio  et  plura  cfHcit,  eo 
quod  pjura  complectitur.  Illud  porro, 
quod  in  quaque  materia  universum 
est , non  utique  accedit  ( iiztxou , sic 
optime  Boeckhiu»)  parti.  Quae  quum 

Qvint.  Jnst.  Tom.  IV 


ita  sint,  facile  efficitur,  eum,  qui  ja 
dicendo  se  nunquam  destitui  volet  , 
generalibus  quaestionibus  operam  dare 
debere;  neque  quisquam  dubitabit, 
eas  in  illo  maxime,  quem  graeci  phi- 
losophi praeferebant,  studiorum  more 
quam  subtilissime  semper  tractatas 
esse.  Ita  haec  si  explicamus,  non  so- 
lum*in  illo  more  ( pro  quo  ne  quis 
tentet  genere , cautum  volo  ) nemo 
haerebit  , sed  ct  perfectum  versatas 
non  siue  ratione  adhibitura  agnosce- 
mus , quod  pjro  versari  positum  et 
ipse  cum  Spaldingio,  antequam  cum 
Boeckhio  haec  communicarem,  mira- 
bar. Bvttm. 

D d 
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etiam  status  causarum  dicitur  finitivus : nonne  ad  id 
quoque  instrui  ab  iis , qui  plus  in  hoc  studii  dederunt , 
oportet?  Quid?  non  quaestio  iuris omnis,  aut  verborum 
proprietate , aut  aequi  disputatione,  aut  voluntati*  con- 
jectura continetur  ? quorum  pars  acf  rationalem , pars 
ao  ad  moralem  tractatum  redundat.  Ergo  natura  permi- 
xta est  omnibus  istis  oratio  , quae  quidem,  oratio  est 
vere.  Nam  ignara  quidem  huiusce  doctrinae  loquacitas 
erret , necesse  est , ut  quae  vel  nullos,  vel  falsoS  duces 
habeat.  Pars  vero  naturalis , cum  est  ad  exercitationem 
dicendi  tanto  ceteris  uberior,  quanto  maiore  spiritu  de 
divinis  rebus,  quam  humanis  loquendum  est,  tum  illam 
etiam  moralem,  sine  qua  nulla  esse  , ut  docuimus,  ora- 
ai  tio  potest , totam  complectitur.  Nam  si  regitur  provi- 
dentia mundus,  administranda  certe  bonis  viris  erit 
respublica.  Si  divina  nostris  animis  origo  , tendendum 
ad  virtutem : nec  voluptatibus  terreni  corporis  servien- 
dum. An  haec  non  frequenter  tractabit  orator  ? A11  de 
auguriis , responsis , religione  denique  omni,  de  quibus 
maxima  saepe  in  senatu  consilia  versata  sunt , non  erit 
ei  disserendum,  si  quidem,  ut  nobis  placet,  futurus  est 
vir  civilis  idem  ? Quae  denique,  intelligi  saltem  potest 

epositione  Camp.  A pro  aut  Turic.  Pars  ad  rat.  om.  Cump.  Parum  ad  mor. 
Ambr.  a,  c.  Voss.  1. 

ao.  Quae  quidem  oratio)  Om.  Tnric.  Flor.  c.  Alm.  Loquacitatis  erit  Flor., 
posterius  c.  Alm.  Vlique  vel  Turic. Camp.  (sed  hic  prius  diremptim  ).  Hebeat 
Camp.  De  om.  Turic.  Ambr.  a,  Guelf.  Camp.  Eloquendum  est  Turic.  Flor. 
Ambr.  a,  Guelf.  Camp.  c.  Vos*.  3.  Sed  huc  uoo  videtur  facere  compositum  } 

cf.  QC,  4.  «47- 

ai.  Ad  virt.  tendendum  ) Turic.  (quamquam  hic  tenendum  c.  Flor.  ) Camp. 
In  Turic.  tamen  noster  ordo  per*noUra  reponitur.  — An  de  aug.  ) Sic  Camp. 
Jam  d.  a.  reliqui.  Futuros  sed  vir  Flor.  Idem  om.  Camp. 

V t docuimus  ) Modo  §.  i5. 
zi.  Si  regitur  providentia)  Cf.  III, 
5,  6. 

Quae  denique  — saltem  ) Quum 
interrogatio  sit  instar  negationis , fa- 


ao.  Quae  quidein  oratio  est  vere  ) 
Eodem  redit  haec  excentio, quo  locus 
eTegaus  X , 7 , xa.  Mox  autem  pro 
a ignara  < fuidem  » malim  « i.  quae- 
dam », 
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«loquentia  hominis  optima  nescientis  ? Haec  si  ratione  » 
manifesta  non  essent , exemplis  tamen  crederemus.  Si- 
quidem et  Peridem  , cuius  eloquentiae,  etiamsi  nulla 
ad  nos  monumenta  venerunt,'  vim  tamen  quandain 
incredibilem  cum  historici , tum  etiam , liberrimum 
hominum  genus  , comici  veteres  tradunt  , Anaxagorae 
physici  constat  auditorem  fuisse : et  Demosthenem , 
principem  omnium  Graeciae  oratorum,  dedisse  operam 
Platoni.  Nam  M.  Tullius,  non  tantum  se  debere  scholis  >3 
rhetorum,  quantum  Academiae  spatiis,  frequenter  ipse 
testatur.  Neque  se  tanta  in  eo  unquam  fudisset  ubertas,  - 
si  ingenium  suum  consepto  fori , non  ipsius  rerum  na- 
turae finibus  terminasset.  Verum  ex  hoc  alia  mihi 
quaestio  exoritur,  quae  secta  conferre  plurimum  elo- 
quentiae possit:  quamquam  ea  non  inter  multas  potest 


22.  Rationi  ) Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guclf.  Gotb.  ( Lac.  Geso.)  Camp.  Sal- 
tem pro  lumen  Turic.  Flor.  £.  Alui.  Periclem , accusativo  Romano,  ad  iiqum 
omnes  mei ; quare  nihil  tnhtare  sum  ausus.  Pervenerunt  Cump.  placet.  Histo- 
vicum  etiam  uberrimum  Turic.  Flor,  postremuip  c.  Alm.  Eliam  om.  Camp. 
c.  Golh.  — Hom.  genus)  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  C.  fu  reliqui.  Graeciae 
oratorrm  Turic.  Flor.  Camp. 

x3.  Testatur)  Sic  Camp.  Teslaiut  Tnric.  Flor.  Testatus  est  rcljqui.  Ruis- 
set ubertas  Turic.  Flor.  Ambr.  2 ; idem , sed  omisso  etiam  au  Lea  se,  Camp.  0. 

9 Voss.  i,  2,  3,  Stoer.  Chouct.  Lcid.  Ruisse  ubertates  Guclf.  Rerum  om.  Guclf. 
(qui  et  natura ) cum  Golli.  Inter  mullos  Catnp..c.  edd.  ante  Basii. 


ciie  intelligitur  saltem  9 valens  qui- 
dem ; cf.  VI,  5,  i5. 

22.  Liberrimum  — genus  comici  ) 
Cf.  II « 16  , 19  ; X,  1 , 82.  De  cum  et. 
tum  \ cf.  IV,  1 , 66.  Historicorum , qui 
testati  sunt  praestantiam  eloquentiae 
Pericicac,  maximus  Thucydides.  Li- 
berrimi tnihi\  erant  adulationi  daturi, 
et  tunc  ipsum  conviciabantur  j cf.  *et 
XII,  10  , 24,  ubi  Deraosthenicac 
<fctydi1jro$  origo  Platonica  iterum  de- 
monstratur. Hoc  autem  dc  philosophis 


doctoribua  oratorum  sumpsit  a Cioe- 
rone  Orat.  c.  4* 

23.  M . Tullius  — testatur  )'  Facile 
succurrit  VV.  DD.  locus  Orator,  c.  3, 
fateor  me  — exstitisse  ) Sed  quum 
Jrcquenter  dicat  noster,. requiro  plura 
huius  confessionis  loca.  Nam  autem 
bic  inservit  transeundo  ad  aliquid  , 
quod  etiam  manifestius  sit  praece- 
deuti;  cf.  IX,  4,  84.  In  .Pericle  et 
sDemosthent  constabat  hoc  communi 
fama  , sed  Cicero  de  se  ipse  testatur. 

1 Sc  — JuHisset  ) Cf.  XI , 3 , 84.. 
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esse  contentio.  Nam  in  primis  nos  Epicurus  a se  ipse 
dimittit,  qui  fugere  omnem  disciplinam  navigatione 
quam  velocissima  iubet.  Neque  vero  Aristippus  , sum- 
mum in  voluptate  corpdris  bonum  ponens,  ad  hunc  nos 
laborem  hortatur.  Pyrrhon  quidem  quas  in  hoc  opere 
habere  partes  potest?  cui  iudices  esse,  apud  quos  verba 
faciat^et  reum,  pro  quo  loquatur  , et  senatum,  in  quo 
3*  sit  dicenda  sententia , non  liquebit.  Academiam  quidam 
utilissimam  credunt , quod  mos  in  utramque  partem 
disserendi  ad  exercitationem  forensium  causarum  pro- 
xime accedat.  Adiiciunt  loco  probationis,  quod  ea  prae- 
stantissimos  in  eloquentia  viros  ediderit.  Peripatetici 
studio  quoque  se  quodam  oratorio  iactant.  Nam  theses 
dicere  exercitationis  gratia  fere  est  ab  iis  institutum. 


24.  Epie,  in  primis  nos  ) Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) c.  edd.  post,  ante  Stoer. 
ordine  nequaquam  displicente.  A se  ipso  Goth.  c.  Voss.  i , 2,  3 (non  Aid.  ut 
Burm. ).  y tlocissime  Turic.  Flor,  (sed  uterque  pelue.)  Ambr.  a,  Guclf.  Camp. 
c.  Goth.  Voss.  i,  et  edd.  ante  Bad.  acd.  Basii.  Pro  iubet  autem  Turic.  iuvet. 
Flor,  vivet.  Mox  sum  in  volupt.  Turic.  Sicut  i.  v.  Camp.  Adhuc  nos  Turic. 
Adhuc  nos  ad  Tarv.  et  edd.  post,  ante  Aid.  — Hortatur)  Sic  Caro p.  Orlatus 
Turic.  Oriatur  Flor.  Jdortatus  Alm.  Horietur  Iens.  c.  edd.  post,  ante  Bad. 
Adhortetur  reliqui.  — Pyrrhon _)  Sic  Flor.  Goth.  Icus.  (tac.  Gesn.)  c.  Voss. 
a,  3,  et  edd.  post,  ante  Basii,  (quamquam  plcrique  corrupta  forma).  Nos 
Graecam  formam  praetulimus,  cf.  1,  5,  6o;  XI , 3j  178.  Pro  hoc  tamen  no- 
mine Patronus  Guelf.  c.  marg.  Basii.  Habere  partes)  SicTuric.  Flor.  Ambr. 
2 ( et  hi  quidem  tres  partis  ) Guelf.  Camp.  Habere  in  hoc  opere  partes  Goth. 
lens.  ( tac.  Gesn. ) c.  edd.  autc  Gryph.  i.  h.  o.  partes  habere  reliqui.  Rerum 
pro  reum  Ambr.  2. 

25.  Quidem  ) Turic.  Flor.  Iens.  (tac.  Gesn.)  c.  Alm.  et  edd,  post,  autc  Aid. 
'Ad  iudicium  loco  Turic.  Flor. 

Est  ab  iis)  Sic  Ambr.  2,  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  nisi  quod  duo  po- 
stremi transponunt  ab  iis  est  c.  edd.  post,  ante  Stoer.  Est  stabilis  Turic.  Flor. 


24.  Epicurus  ) Cf.  II»  17,  i5. 
a5.  Praestantis  simos  — viros  ) 
« Platonem  primo  ipsum  , quem  au- 
divisse modo  dictus  est  Demosthenes, 
tum  Carneadem  , ipsumque  Cicero- 
nem.» Gesnerus.  Cf.  et  Xlf,  1 , 35/ 
Studio  — oratorio  ) I.  aliquid  sin- 
gulari suo  sc  huius  artis  amore  prae- 


stitisse. Vnicuique  autem  in  men- 
tem veniat  , qnos  et  Gesnerus  me- 
morat , Aristotelis  et  Theophrasti  , 
item  Theodectae  aliorumque.  Sed 
exercitationem  thesium  diccudaruni 
diserte  tribuit  Aristoteli  Cicero  Orat, 
c.  14«  extr.,  indicaute  Pscudo-Tur- 
uebo.5  vide  ct  111,  i,  14. 
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Stoici,  sicut  copiaru  nitoremque  eloquentiae  fere  prae- 
ceptoribus suis  defuisse  concedant  necesse  est , ita  nul- 
los aut  probare  acrius  , aut  concludere  subtilius  con- 
tendunt. Sed  haec  inter  ipsos  , qui  velut  sacramento  16 
rogati,  vel  etiam  superstitione  constricti , nefas  ducunt 
a suscepta  semel  persuasione  discedere.  Oratori  vero 
nihil  est  necesse  in  cuiusquam  iurare  leges.  Maius  enim 
est  opus  atque  praestantius  , ad  quod  ipse  tendit,  et 
cuius  est  velut  candidatus,  si  quidem  est  futurus  cum 
vitae,  tum  etiam  eloquentiae  laude  perfectus.  Quare  in 
exemplum  dicendi  facundissimum  quemque  proponet 
sibi  ad  imitandum  : moribus  vero  formandis  quam  ho- 
nestissima praecepta  , rectissimamque  ad  virtutem 

% 

unde  effici  possit  etiam  ab  illis.  Reliqui  esi  ab  his . Opinione  pro  copiam 
Turic.  Flor. 

0.6.  Vel')  Pro  velut  Goelf.  Ducant  Turic.  Flor.  Camp.  quod  fortasse  prae- 
ferendam. Oratorium  nihil  Turic.  Flor.  Fraudf  fuit  compendium  °u  i.  e.  vero  ; 
cf.  VIII , 6,  43;  VII,  a,  41;  VII,  1,  53;  VI,  a,  3o;  V,  14,  5. 

ay.  Enim  opus)  Omisso  est  Ambr.  a,  Guelf.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.)  c. 

\ 066.  a,  3,  et  edd.  ante  Basii,  nec  displicet.  — Exemplum  dicendi ) Sic  Turic. 
Flor.  c.  Alni.  Bene  inserunt  reliqui.  F ere  pro  vero  Turic.  Diliget  Ambr.  a, 
Guelf.  Ieus.  ( tac.  Qesn.  ) c.  Bern.  (err.  Bunn.). 


Copiam  nitoremque — defuisse)  Cf. 
Ciceronis  locus  positus  ad  II,  i5,  35. 

Fere  praeceptoribus  ) Dubitari  po- 
test , suonc  morbo  hic  iterum  posue- 
rit fere  noster,  an  librariorum  culpa 
irrepserit. 

a6.  Sed  haec  inter  ipsos  ) I.  phi- 
losophos. De  structura  cf.  XI  , 3, 
144.  Eodem  enim  redit  species  haec 
aposiopeseos.  Philosophorum  sectas, 
semper  cum  aliquo  contempsu  sibi 
commemoratas,  vej  militibus,  vel  cn- 
thusiasticorum  sacrorum  consortibus, 
velut  agyrtis  quibusdam  , comparat. 
Prius  est  in. mentione  sacramenti  ( ct 
est  sacramento  rogatos^ n Dccl.Quint. 
111 , p,  Bip.  4a,  ut  apud  Livium  quo- 


que ),  pro  quo  mox  redditur  in  leges 
iurare  t plane  ad  modum  loci  Hora- 
tiani Epist.  I,  1 , 14.  Neque  enim  fas 
erat  mititem  unquam  abesse  signis  ; 
cf.  VII,  4,  14. 

27.  Cum  — tum)  Hic  quoque  legi- 
tima agnoscitur  particularum  ratio  , 
quia  mirabilius  est  ipsam  e/oquen- 
tiam , nou  vitam  modo,  indigere  ma- 
ioribus, quam  quae  vulgaris  sectarum 
philosophia  praestet.  Quamquam  igi- 
tur eloquenda  infra  vitam  est,  tamen 
insurgit  oratio si  , quod  vitae  soli 
deberi  credebamus  , id  eloquentiae 
quoque  perficiendae  necessarium  do- 
cemur. 
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viam  deliget.  Exercitatione  quidem  utetur  omni , sed 
tamen  erit  plurimus  in  maximis  quibbsque  ac  natura 
*8  pulcherrimis.  Nam  quae  potest  materia  reperiri  ad 
. graviter  copioseque  dicendum  magis  abundans  , quam 
de  virlule , de  republica  , de  providentia  , de  origine  ani- 
morum , de  amicitia  ? Haec  sunt , quibus  mens  pariter 
atque  oratio  insurgant : quae  vere  bona , quid  mitiget 
metus , coerceat  cupiditates , eximat  nos  opinionibus 
»9  vulgi , animumque  caelestem.  Neque  ea  solum  , quae 
talibus  disciplinis  continentur  , sed  magis  etiam , quae 
sunt  antiquitas  tlieta  ac  facta  praeclare  , et  nosse,  et 

Quaedam  ul.)  Turic.  Flor,  Quid  eit  u.Gimp.  Et  tamen  Turic.  Flor.  Plu,- 
rimis  Turic.  Flor.  Guclf.  Quibusque  actura  Turic.  Q.  atque  natura  Guelf. 
Quibus  natura  Camp.  Pulcherrimus  Iens,  cnm  edtl.  post,  ante  Bad.  qui  no- 
strum coniectura*assecutus  videtur. 

28.  Vera  bona ) Camp.  c.  Andreana.  P tro  b.  Iens.  c.  edd.  ante  Aid.  Quoti 
mitiget  Guelf.  Quae  mitigent  Basii,  c.  edd.  post,  ante  Obr.  ut  et  coeixeant, 
eximant  caedem,  sed  nullus  Ha  vetus  liber.  iVoiom.  Flor.  Metum  Camp. 
Post  caelestem  addunt  pariant  vel  pariat  Chouet.  Leid.  Gibs.  Rollin. 

29.  Neque  eam  quae  solum  ) Turic.  — Sunt  antiquitus)  Sic  Turic.  Camp. 
Tradita  inserunt  reliqui , undo  dicta  et  Jacta  contrahunt  naturam  nominum 
substantivorum,  quum  potius  sint  participia  ad  antiquitus  referenda. 

Dicta  acta  praecl.)  Ambr.  2,  Guelf.  c.  Voss.  3.  Convenit  Guelf.  c.  Obr. 
Nos  quam  Ambr.  2,  Guclf.  c.  Bcru.  ( cx  quo  non  q.  Burm.  per  errorem,  ut  su- 
spicor ).  Maiora  quam  Guelf.  . 

tentata  parum  adiuvant.  Animus  cae- 
lestis , postquam  Originem  animorum 
inter  quAtioncs  noster  recensuit,  non 
potest  nisi  haustam  e divina  natura 
mentem  declarare;  quare  quum  ad 
mores  regendos  fere  pertineant  quae 
adhuc  posita  sunt  verba  mitiget  coer- 
ceat , eximat , nihil  convenientius  re- 
perio  quam  ut  duobus  vocabulis  inse- 
ratur deceat.  ( Elegans  coniectura  : 
cui  tamen  , quum  in  talibus  certitudo 
attingi  non  possit , meam  etiam  ad- 
iungere  licebit:  dnimumque  caelestem 
levet.  Bvttm.J 

29.  Antiquitus  dicta  ac  facta  prae- 
clare ) Apparet  huiusinodi  adverbia 


28.  Quae  vere  bona  — opinionibus 
vulgi  ) Haec  valde  commonent  illo- 
rum quae  sunt  apud  Horatium  Epist. 
I,  18,  96  — io3,  ita  tamen  , ut  ne- 
quaquam inde  sumpta  videantur,  sed 
«ltriquc  scriptorum  sponte  subnata  , 
et  quae  utrumque  optimo  cuique  le- 
ctorem commendaverint  olim  et  com- 
mendent. 

Animumque  caelestem  ) Qui  hic 
repetendo  proximo  verbo  eximat 
acquiesci  posse  indicarunt,  nihil  plane 
vidisse  censendi  sunt.  Manifesta  est 
lacuna, quam  miror  a Burm  an  no  modo 
agnitam  narrare  Gesnerum  , de  suo 
sensu  Ucculcm.  Supplementa  adhuc 
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animo  semper  agitare  conveniet.  Quae  profecto  nusquam 
plura  maioraque,  quam  in  nostrae  civitatis  monumentis 
reperienlur.  An  fortitudinem  , iustitiam  , fidem  , conti-  3o 
nentiam , frugalitatem,  contemptum  doloris  ac  mortis , 
melius  alii  docebunt , quam  Fabricii , Curii , Reguli  , 
Decii , Mutii , aliique  innumerabiles  ? Quantum  enim 
Graeci  praeceptis  valent , tantum  Romani , quod  est 
(naius , exemplis.  Tantumque  non  cognatis  id  e rebus  3 « 

30.  Pt)  Pro  An  Tnric.  Flor.  c.  Alm.  Fidem  ; continentiam  om. 'Tunc.  Flor, 
c.  Alm.  — Aliqua  innum.)  Ambr.  3. 

31.  Tantum  quod)  Turic.  Flor.  Ambr.  3,  Guelf.  c.  Voss.  3,  Vall.  Aid.  Basii. 
Obr.  Non  conognotis  si  de  ribus  ad  veri  qui  non  Turic.  Non  cognotis  si  de 
ribns  ad  veri  q.  n.  Flor.  N.  o.  i.  e r.  admoveri  q.  n . Ambr.  3.  N.  c.  i.  e.  r. 
amoveri  q.  n . Guelf.  N.  C.  idem  r.  admoneriq.  n.  Golli. c.  Voss.  i,  3,  3,  Vall.  0 
N.  c.  id  est  r.  admo*>cri  q.  n.  Bern.  N c.  sideribus  admoneri  q.  n . Iens.  (lac. 
Gesn.)  c.  edd.  post.  anlc  Aid.  acc.  Obr.  Illud  quod  hic  legimus  sfict  nullus 
meorum  habet  aute  Gryph.  (1S44)*  nisi  quod  defeclitin  eius  in  Camp.  uou 
noluvij  per  errorem  haud  dubie;  nec  quidquam  princeps  illa  editio  praeter- 
quam quod  id  e omittit.  — Lucemque  praesentem  ) Sic  libri  et  scripti  ct  ex- 
cusi ad  unum  omnes  praeter  Gcsnerum  et  Bip.  qui  locumque  p.  Quae  illius, 
uifi  est  sphalma,  audacula  conicctura  vix  cuiquam  probabitur.  Acquievit 
autem  Gesncrus  in  ea , quam  , ab  ipso  quidem  non  nominatus , praeiverat  Cap- 
peronnerius,  interpretatione,  ut  tantum  non  esset  prope , dicerctque  Qu.  «Qui- 
cumque posteritatis  memoria  curriculum  laudis  metietur,  is  sciet,  i.  e.  sentiet, 
se  idem  » ( probat  eniin  Gesn.  Golhanam  scripturam)  i.  e.  ad  eandem  rem  « co- 
gnatis prope  exemplis  admoneri».  Eandem  rem  intelligit,  opinor,  virtutem 
qualem  praestiterunt  Romani  illi  hetoes.  Prope  autem  cognata  exempla  vo- 
cat, quae  eiusdem  sunt  populi,  quamquam  non  eiusdem'  familiae.  At  quam 
leve  hoc,  quamque  non  dignum , quod  tam  operose  significaretur!  Adde  quod 
hanc  vocum  tantum  non  structuram  apud  nostrum  non  reperio;  cf.  ad  VI,  3, 

4.  Quamquam  in  Declamntt.  Quint.  eadem  est  etiam  frequens;  Nec  quid- 
quam agitur  recenti  orum  quibuslibet  interpretat  ion  ibus, quum  omni  auctoritate 
careat , unde  pendent  illae,  verbum  sciet.  Nihil  equidem  extundo;  sed  hoc 
dispicert  videor,  tantum  quod  non  nequaquam  esSe  sollicitandum , quod  spe- 
ciem praebeat  illius  apud  Ciceronem  quoque  , pro  nisi  quod  non  , occurrentis 
formulae;  cf.  Erncst.  Clav.  v.  Tantum , et  Gronov.  ad  i,iv.  XXXI,  4 »6  (err. 

in  itus  exeuntia  non  tara  locum  et  missa  voci  exemplis  excitat  lectorem 
tempus  unde  significare,  quam  ubi.  et  pondus  addit  sequenti.  Certe  Ta- 

3o.  Quod  est  maius  ) Velim  ante-  citum  si  forte  dedecuerit  minus  prae- 
poni hisce  id,  quod  facillime  excide-  cisa  liuiusmodi  oratio  , Quintiliani 
bat.  Inde  orietur  legitima  ilUstru-  nostri  eadem  est  prorsus;  nec  Gesne- 
ctuca  id  quod  ( cf.  §.  8 ) , quae  prae-  ro,  glossam  suspicanti,  ussentiar.  Si- 
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admoneri  sciet , qui  non  modo  proximum  tempus , tu- 
cemque  'praesentem  intueri  satis  credat , sed  omnem 
posteritatis  memoriam , spatium  vitae  honestae , et 
curriculum  laudis  existimet.  Hinc  mihi  ille  iustiliae 
haustus  bibat,  hinc  sumptam  libertatem  in  causis  atque 
consiliis  praestet.  Neque  erit  perfectus  orator , nisi  qui 
honeste  dicere  et  sciet , et  audebit. 

III.  luris  quoque  civilis  necessaria  huic  viro  scientia 


Ero.).  Turicensi  illi  pro  cognatis  scripturae  aliquid  reconditius  subesse  su- 
spicor : et  in  illis  sideribus  latet  fortasse  sed  rebus  cum  oppositione  praece- 
denti ablativo'  reddenda.  Es  illis  autein  ad  veri,  addenda  litcra  I,  verbum 
finitum  est  eruendum.  Denique  hoc  etiam  diligenter  attendendum , siutue 
illa  credat , exisli/nel , ut  nunc  est,  modi  potcnliales  habendi,  an  refingendo 
illo  qui  (sicut  quin  scribit  Obr.)  ad  praecepti  rationem  traducendi.  Dolet  sane 
bariolantis  et  trepidantis  partes  agere  in  loco  honesti  affectus  plenissimo,  non 
explanantis;  sed  qui  adhuc  sibi  visi  sunt  intelligere,  longius  etiam  a vero 
fuerunt.  * Quorum  Gcdoyuus  quidem  robori  et  gravitati  sententiae  maxime 
prospexit,  securus  tamen  verborum  scriptoris.  Hinc  ant e mihi  om.  Tur.  Flor. 
Ambr.  a,  Guelf.  Camp..  c.  Alm.  Voss.  3.  Superatam  libertatem  Guelf. 

i.  (ascriptio:  necessariam  (Turic.  — um)iuris  civilis  oratori  (Ambr.  a — is) 
\cicntiam  (Turic.  sententiam ) est  in  Codd.  meis  (in  Ambr.  a,  quidem  uncia* 
libus  literis,  in  Goth.  oratori  continuo  post  necess.)  exc.  Flor.,  itemque’  in 
cdd.  ante  Gesn.exc.  Cantp.  et  Obr.  Sed  a Basii,  inde  esse  inserunt  ante  scient, 
luris  quodque  Turic.  /.  quicque  Flor.  Necessario  Flor.  Qui  ante  scient,  ins. 
Turic.  Flor.  Quid  lateat,  non  exputo.  Privatis  vel  Flor.  P el  privatis  Camp. 
Dixerat  Turic.  Flor.  Ab  om.  iidem.  Dissimulas  Flor.  Poetarum  scripta  ira- 
rum scripta  pron.  Flor.  c.  Alm.  miro  vitii  consensu:  nihil  eiusmodi  e Turic. 
Poeticarum  s.  p.  Camp.  • 


milis  autem  est  vox  Aiacis  apud  Ovi- 
dium Metam.  XIII , 1 1 , i a , «a  quan- 
tumque ego  Marte  feroci , Quantum 
acie  valeo , tantum  valet  iste  loquen- 
do. » Admonet  Passerarius  loci  Cice- 
roniani dc.  Orat.  III,  34,  «ut  virlutis 
a nostris,  sic  doctrinae  suut  ab  illis  » 
( Graecis  ) « exempla  repetenda  ». 
— Tantumque  etc.  — sciet.  De  his, 
cf.  not.  erit 

In  caulis  atque  consiliis')  Apud  iu- 
dices  et  in  seoatn ; cf.  III , 8 } 64. 

i.  luris  quoque  civilis  — scientia  ) 
« Iulius  Severiauus  libello  de  Arte 


dicendi : Oratori  iuris  civilis  neque 
omittendum  studium  est , nec  penitus 
appetendum.  Nam  nec  rudis  esse  de- 
bet iuris  orator  ; ef  , si  sc  mullum  iu- 
ris scientiae  dederit  T plurfmutn  de 
adlu  oratoris  atque  impetu  remittit. 
Quod  fortassis  ex  antiquo  scriptore 
mutuatum  a Iulio  Severiano  , Fabius 
hic  quasi  cx  professo  reprehendere 
videtur.  » Passerarius,  communican- 
te, ut  videtur , Pithoeo.  Badius  au- 
tem a Valla  huc  advocatum  commode 
locum  Pomponii  de  origine  iuris  ( Dig. 
I , lit.  2 , 2 , §.  43  ) memorat , qui 
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est , et  morum  ac  religionum  eius  reipublicae  , quam 
capesset.  Nam  qualis  esse  suasor,  in  consiliis  publicis 
privatisve  poterit,  tot  rerum,  quibus  praecipue  civitas 
continetur,  ignarus?  Quo  autem  modo  patronum  se 
causarum  non  falso  dixerit , qui , quod  est  in  causis 
potentissimum,  sit  ab  altero  petiturus?  paene  non  dis- 

a.  Tariccnsis  non  datui  pro  Nam  auctoritate  sua  paene  persuasit.  Sed  aptius 
tamen  videbatur  causam  subiici,  quare  tam  similis  esset  patronus  iuris  civilis 
ignarus  comoedo  aliena  pronuntiauti.  Perferret  Turic. Flor.  Iens.  (tac.Ge.su.) 
c.  Voss.  1,  3.  Perfert,  omissa  copula  et,  Camp.  Et  ea  om.  'iarv.  Loc.  Ven. 
Ruse.  Sed  Iens,  pro  his  dat  eaque.  Quodquod  ut en,  Turic.  nec  aliter  Alm. 
(errante  in  com|>eodiu  Burm.).  Quod  autem  fieri  Guelf.  cum  niarg.  Basii. 
Quid  quod  fieri  Camp.  c.  Bodl.  Andreana  et  edd.  ante  Aid.  qui  Quoti  si  Jieri. 
Sed  Quod  ut  ferri  Voss.  1 1 Mox  possunt  Camp.  qui  ct  percepta.  Et  Jit  ut  certa 
quae  Turic.  Flor.  Et  ut  Jit  certa  q.  Camp.  In  vulgata  sicut  et  transpouuut 
Sloer.  Chouet.  Leid.  Gibs.  Burm.  Capper.  quum  in  minutis  hisce  plurima 
turbata  siut(  rectam  rationem  servasse  videtur  Cani  pauus  {et , ut  Jit,  certa 
quae  in  c.^).  Qua  scriptura  admissa  participia  ista  sat  numerosa,  u l prae- 
cepta, comfmsiLa , sicut  et  mox  certa,  accipiantur  pro  nominibus  substantivis, 
cognita  autem , t, inquam  verum  participium , applicetur  illi  certa.  « Fieri  po- 
test sine  magno  incommodo,  ut  aliena,  sibique  aliunde  tradita,  pronuntiet 
orator  quateuus  quae  a litigatore  domi  praecepta  » ( sic  dicuntur,  quoniam  di- 
scente patrono  praecipit  litigator)  «accepit,  et  composita  i.  condicta,  item 
certa  quae  in  causa  sunt  i.  partem  causae  nulli  dubitationi  obnoxiam  (conf.  II, 
4 , 33;  III , 4,  8;  III,  5, 3 ),  quam  probe  ci,  nt  fieri  solet,  inculcavit  litiga- 
tor, quatenus  haec,  inquam,  iudici  exponet».  Habet  sane  illud  ut  fit  aliquan- 
tum obscuritatis,  situe  ad  cognita  refereudum  , sicut  adhuc  ipse  interpretatus 
sum  , an  ad  perferet .’  In  hac  quidem  ratione  fieri  vulgo  dicet  noster,  ut  certa 
in  cansa,  neque  magna  iurisconsulti  sollertia  eruenda,  verbose  tractent  ora- 
tores illi  a iuris  civilis  scientia  alieni.  « Quidquid  a docente  litigatore  resci- 
scere potest  patronus,  id  quidem  sat  bene  orando  commendabit,  vel  nulla 
iuris  peritia  ndiutus  r sed  quota  haec  pars  est  iu  tota  actione  dicendorum?» 
( Hanc  viri  optimi  demonstrationem,  qua  mihi  quidem  minime  persuasit , pre- 
mere tamen  nefas  duxi;  etsi,  quod  volebat  idem  , recipere  in  textum  Campani 
scripturam  non  sustinui.  Nam  quum  toties  similium  vocum  coufusibuc  pec- 
catum sit  in  antiquissimis  illis,  levis  sauc  error  erat  fit  ut  facientium  cx  illo 
sicut , et  certa  e cetera ; manifestaque  huius  scripturae  correctura  est  illud  quod 
in  sola  principi  editione  legitur.  Sensus  autem  vulgatae  mihi  quidem  impe- 
ditus non  videtnr.  « Non  magno  incommodo  haec  etiam  , quae  sunt  e iure  ci- 
vili petenda,  domi  a iurisperito  praecepta  et  composifa  (conf.  IV,  i,  &4),  et 

Scr.  Sulpicium  , orandi  post  Cicero-  intellcctn,deinde  ab  hoc  ipso  propter 
nem  principem,  narrat,  cousullu  a sc  ignorantium  iuris  correptum,  totum 
aliquoties  dc  iure  Q.  Mucio  ct  paruui  se  iuri  civili  disecudo  tradidisse. 
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* similis  iis , qui  poetarum  scripta  pronuntiant.  Nam 
quodammodo  mandata  perferet,  et  ea,  quae  sibi  a iu- 
dice  credi  postulaturus  est  , aliena  fide  dicet : et  ipse 
litigantium  auxiliator  egebit  auxilio.  Quod  ut  fieri  non- 
nunquam  minore  incommodo  possit,  quum  domi  prae- 
cepta et  'composita,  et  sicut  cetera,  quae  in  causa  sunt, 
in  discendo  cognita  ad  iudicem  perferet : quid  fiet  in  iis 
quaestionibus , quae  subito  inter  ipsas  actiones  nasci 
solent?  non  deformiter  respectet , et  inter  subsellia  mi- 

3 nores  advocatos  interroget?  Potest  autem  satis  diligen- 
ter accipere , quae  tum  audiet , quum  ei  dicenda  sunt? 
aut  fortiter  affirmare , aut  ingenue  pro  suis  dicere  ? 
possit  in  actionibus:  quid  fiet  in  altercatione,  ubi  oc- 
currendum continuo  , nec  libera  ad  discendum  mora 
est?  Quid  , si  forte  peritus  iuris  ille  non  aderit^  Quid, 
si  quis  non  satis  in  ea  re  doctus  , falsum  aliquid  sub- 


cum  ceteris , quae  in  ipsa  causa  sunt,  io  discendo  cognita  ad  iudicem  perferet». 
Bvttm.  ).  Perferret  Turic.  Flor.  Perferi  Ambr.  2,  c.  G0U1.  Voss.  2,  AldL 
Praefert  Guelf.  Exc.  Sant.  In  his  Camp.  Pronomen  omittunt  Goth.  et  edd. 
rrl.  ante  Aid.  Quaestionibus  Flor.  Ipsa  sanctionibus  nasci  Flor,  qui  ct  tuos 
non  omittit,  sed  lacuna  relicta.  Respectet  nisi  subsclli  m.  Turic.  Flor,  (hic 
quidem  subseli).  Re  spectet  inter  s.  m.  Camp. 

3.  Potest  aut ) Iens,  (mero  splialmate,  quoniam  ne  in  Tarv.  quidem)  Aid. 
Bad.  Basii,  ingrato  asyndeto.  Cum  adicienda  sunt  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  cum 
Alni.  C.  adiicienda  s.  Camp.  Voss.  1,  3.  C.  dicenda  s.  Guelf.  Goth.  (lac. 
Gcsn.).  Ingenue  possit  pro  suis  dicere  in  aci.  Icos.  c.  edd.  post,  ante  Aid.  qui 
plane  omittit  verbum  possit.  Fiet  om.  Gotli.  Vall.  F.  intercationc  Flor.  Ad 
dicendum  Goth.  ( tac.  Gcsn.).  Ora  Flor.  Hora  Camp.  Quod  si  forte  Turic. 
Camp.  Aderit  et  quid  Camp.  A.  quod  Iens.  Non  satis  om.  Guelf.  Maxi- 
me Flor. 


Qui  poetarum  scripta  pronuntiant ) 

I.  histriones,  operae  modo  scenicae  , 
non  eorum  quae  dicunt  auctores  ipsi, 
lia  his  aliena  scripta  tribuit  noster  VI» 
a,  35/ 

2.  Egebit  auxilio  ) Similia  habes 
VI,  4,  6,  7,  ubi,  ut  mox  hic  quoque, 
minores. 


Quum  domi  — ad  iudicem  perfe- 
ret ) Vid.  not.  erit.  — Quid  sit  cau- 
sam discere  , mox  enarrabit  noster 
capite  huius  libri  octavo  j cf.  V,  7,  7; 

VII,  1,4. 

3.  In  altcr&fltione  ) Cf.  lib.  VI « 
cap.  4.  . 
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iecerit  ? Hoc  enim  est  maximum  ignorantiae  malum , 
quod  credit  eum  scire,  qui  moneat.  Neque  ego  sum  4 
nostri  moris  ignarus,  oblitusve. eorum,  qui  velut  ad 
arculas  sedent,  et  tela  agentibus sumministrant:  neque 
idem  Graecos  quoque  nescio  factitasse , unde  nomen 
his  pragmaticorum  datum  est.  Sed  loquor  de  oratore  , 
qui  non  clamorem  modo  suum  causis,  sed  omnia,  quae 
profutura  sunt,  debet.  Itaque  eum  nec  inutilem  , si  ad  s 
horam  forte  constiterit  , neque  in  testationibus  facien- 
dis esse  imperitum  velim.  JJuis  enim  potius  praeparabit 
ea,  quae  , quum  aget,  esse  in  causa  velit?  Nisi  forte 
imperatorem  quis  idoneum  credit  in  proeliis  quidem 
strenuum  et  fortem , et  omnium  , quae  pugna  poscit , 
artificem:  sed  neque  delectus  agere,  nec  copias  con- 


4.  S uni  ministrant ) MSS.  hic  quidem  subm.  Graeco  Turic.  omisso  quoque% 
Tusis  pro  cattsis  Flor. 

5.  Nec  utilem)  Arobr.  a , Guelf.  c.  Bcrn.  Oram  Toric.  Ambr.  a.  Quis  enim 
pro  tuis  Carnp.  Praeparavit  Turic.  Flor.  Cum  ageret  i idem.  Si  forte  Flor. 
Dilectus  Flor.  Ambr.  a,  c.  Voss.  3.  Agere  ora.  Guelf.  Neque  instruere  Guelf. 
Certa  pro  certe  Ambr.  a,  Guelf.  Iens.  (tac.  Geso.)  c.  Voss.3,Bem.  Tarv.Loc. 


Ven.  Parere  b.  Flor. 

4«  y elut  ad  arculas  — summtni- 
slrant  ) Cf.  V , 7 , 8.  Nescio  autem 
quam  bene  provocant  ad  Virg.  Acn. 
X,  333,  ubi  Achatae  inclamat  Aeneas 
Suggere  tela  mihi  , magnam  mox 
hastam  capessens.  Certe  quibus  arcu- 
lis  in  ipso  prpelio  assidere  potuerit 
Achates  non  video , sive  in  ipso  eas 
curru  militari  cum  Gesnero  fingas  , 
sive  alibi.  Qnarc  fuisse  tales^suspicor 
in  palaestris aliisvc  exercitiorum  locis. 
Bvttm. 

Pragmaticorum  ) Vid.  III , 6 , 59. 

Clamorem  — suum  ) « Qno  ad 
clepsydram  latrent vid.  Cic.  de 
Or.  IU , 34  ; cf.  et  VI,  4,  fi. 

5.  Si  ad  horam  — constiterit  ) Re- 
ctissime tontra  Burmannum  ,de  ora- 


tore ad  clepsydram  dicente  haec  in- 
terpretantem , Gesnerus  observat , 
««ion  esse  hic  sermonem  de  agenda 
t causa  apud  iudices  , sed  de  praepa- 
randis quae  patronus  in  causa  esse 
velit,  nempe  vel  apud  praetorem  sive 
in  iure,  ubi  lis  sit  contestanda,  vel  in 

i 

teftatiombus  faciendis.  » Ad  conte- 
staudam  autem  litem  et  quodeumque 
praevium  apud  praetorem  fiebat,  hora 
erat  condicta  litigatoribus.  Ad  quam 
si  forte  orator  ille  constitisset  i.  inte- 
resset  ( consistunt  enim  in  iure  qui 
ab  alterutra  parte  adsunt ; cf.  Lexi- 
ca),  utilem  et  ipsum  vult  esse  Quin- 
tilianus. Bvttm. 

In  testationibus  faciendis  ) Cf.  V * 
7, 33. 
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trahere  atque  instruere , nec  prospicere  commeatus  , 
nec  locum  capere  castris  scientem : prius  est  enim  certe 

6 parare  bella , quam  gerere.  Atqui  simillimus  huic  sit 
advocatus,  si  plura,  quae  ad  vincendum  valent,  aliis 
reliquerit:  quum  praesertim  hoc,  quod  est  maxime 
necessarium , nec  tam  sit  arduum  , quam  procul  intu- 
entibus  fortasse  videatur.  Namque  omne  ius  , quod  est 
certum , aut  scripto  aut  moribus  constat:  dubium  ae- 

7 quitatis  regula  examinandum  est.  ^Quae  scripta  sunt , 
aut  posita  in  more  civitatis  , nullam  habent  difficulta- 
tem: cognitionis  sunt  enim,  non  inventionis:  at  quae 
consultorum  responsis  explicantur , aut  in  verborum 
interpretatione  sunt  posita  , aut  in  recti  pravique  di- 
scrimine. Vim  cuiusque  vocis  intelligere,  aut  commune 
prudentium  est,  aut  proprium  oratoris:  aequitas  optimo 

8 quique  notissima.  Nos  porro  et  bonum  virum  et  pru- 

* 

6.  Quae  ) Om.  Turic.  Flor.  c.  Alin.  Sed  ad>  quod  apud  Locatellum  non 
invenerunt  Bad.  ct  Btirm.  in  meo  cerffc  exemplo  legitur.  Reliquerint  Flor. 
Maxime  om.  Guclf.  — ; Nec  tam ) Sic  Ambr.  2 , Guelf.  Golh.  lens.  (tac.  Gesn.^ 
Camp.  c.  Voss.  2,  et  edd.  ante  Bad.  Nec  tamen  Turic.  Flor.  Non  tam  reliqui. 
Omnis  vis  Turic.  Flor.  Certum  quod  scriptum  Turic.  Flor.  c.  Alm.  C.  aut 
scriptum  Camp.  C.  ut  scripto  Iens.  (tac.  Gesn.). 

7.  Habet ) Turic.  Flor.  Mox  inter  difficultatem  ct  cognitionis  Turic.  Flor, 
inserunt  verba  ex  §.  12  ( quae  tamen  illic  etiam  ab  iisdem  ponuntur)  ita:  se- 
quebantur aliqui  pigritiae  adwganlioris  qui  subito  Jronlae  confindo,  inmissa- 
que;  cuiusmodi  illud  quoque  est  profecto  , quod  suum  cod.  turbare  inulta  in- 
ferciendo narrat  Almclovcnus.  Cogitationis  sunt  enim  Turic.  Flor.  Posita 
ium  in  recti  Turic.  Posita  aut  recti  Iens,  cum  cdd.  post,  ante  Aid.  Mox  no- 
tissima est  Golh.  lens.  (tac.  Gesn.)  cum  cdd.  post,  ante  Stocr.  *. 

8.  Virum  bonum)  Camp.*  Mox  id  om.  Tiyic.  Flor.  Camp.  Natura  dixerit 

6.  Nec  tam  sit  arduum  ) Librorum 
scriptura  nec  facile  defenditur,  si  me* 
mineris  inesse  ne  sit  quidem  tam  ar- 
duum %y  cuiusmodi  exempla  nobis  quo- 
que in  superioribus  suut  animadver- 
sa , nunc  quidem  non  occurrentia,  ct 
aliquoties  nuper  demonstravit  1.  H. 

Vossius  ad  Tib.  I , a , 3o  , ; I,  7, 

4*  , 69. 

/ .’ 


•Haec  mane  quum  scripsisset  Geor - 
gius  Ludovicus  Spalding.  vespere 
ereptus  est  Quintiliano,  ct  his  literis 
universis , ct  siquid  in  quocumque 
genere  boni  aut  re  aut  humanissimo 
gaudio  plausuque  iuvandum  erat. 

8.  Nos  porro  ) Vid.  ad  II , 3,  S. 
Directa  autem  est  oppositio,  quae  est 
iu  voce  porro  , contra  nimium  qifmu 
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dentem  in  primis  oratorem  putamus,  qui  quum  se  ad 
id,  quod  est  optimum  natura,  direxerit,  non  magnopere 
commovebitur,  si  quis  ab  eo  consultus  dissentiet;  quum 
ipsis  illis  diversas  inter  se  opiniones  tueri  concessum 
sit.  Sed  etiam  si  nosse  quid  quisque  senserit  volet,  le- 
ctionis opus  est:  qua  nihil  est  in  studiis  minus  faborio- 
sum.  Quodsi  plerique  , desperata  facultate  agendi , ad  9 
discendum  ius  declinaverunt ; quam  id  scire  facile  est 
oratori,  quod  discunt,  qui  sua  quoque  confessione  ora-« 
tores  esse  non  possunt  ? Verum  et  M.  Cato  cum  in  di- 
cendo praeslantissimus  , tum  iuris  idem  fuit  peritissi— 
mus:  et  Scaevolae  Servioque  Sulpicio  concessa  est 
etiam  facundiae  virtus.  Et  M.  Tullius  non  modo  inter  IO 


Flor.  Verbnm  oro.  Ambr.  a,  Guelf.  Nat.  duxerit  Iens.  c.  edd.  post,  ante  Aid. 
C ommobitur  Flor.  Arobr.  a.  Conabitur  Goth.  Si  quis  habeo  c.  Tnric.  Dis- 
sentiat Iens,  (non  Golh.  err.  Gesn. ) c.  edd.  post,  ante  Stoer.  cxc.  Bad.  Basii. 
— Etiam  nosse  si  quis  quae  sens.)  Carop.  Nolle  Guelf.  Nosse  quod  quisque 
Turic.  Nosse  quisque  Goth.  Lectione  Alm.  Vall.  Bad.  c.  edd.  aliqnot  post, 
genitivum  vindicante  G.  I.  Vossio  in  Aristarcho  VII,  8.  Mox  quia  nihil  Turic. 
Flor.  Carop.  , 

9.  V el  discendum  ) Pro  ad  d.  Guelf.  Sua  quaeque  Arobr.  a.  Afencatorpro 
M.  Calo  Flor.  Pracstantissimos  Turic.  Tum — pet  ilissimus  ora.  Turic.  Flor, 
c.  Alm.  Fuit  idem  Goth.  Iens.  c.  edd.  post,  ante  Stoer.  Servique  For.  Iuslus 
pro  virtus  Turic.  Flor,  omissis  ol»  homoeoteleut.  seqq.  Et  — destitutus. 

10.  In  agendum  ) Ambr.  Guelf.  In  agendo  Cilii  p.  Nusquam  Obr.  Non 
dicendo  Goth.  Voss.  a , Ioann.  Camp.  Tanti  iuri  Guelf.  Tanti  viri  Ambr.  a. 
Eliam  dicendo  Flor. 


quis  tribuere  possit  iuris  (pnsultis 
auctoritatem. 

Ipsis  illis  ) Naturalis  verborum 
ordo  erat  « illis  — inter  se  ipsos  » , 
ut  ipsos  Subiecto  infinitivi  adhaereret. 
Nunc  more  solemni  ob  verbum  con- 
cedendi mutatum  in  dativum  , et  non 
sine  vi  in  fronte  locutionis  positum 
est.  « Quid  mirum  , si  a nobis  dis- 
sentiuut,  qui  ipsi  inter  sc?  » 

9.  Desperata  — declinaverunt  ) 
« Cicero  pro  Murena  c.  »3:  Videntur 
plerique  iurucuusulli  initio  multo  hoc 


maluisse  ( ut  oratores  fierent  ).  Post 
quum  id  assequi  non  potu isseut,  istuc 
potissimum  sunt  delapsi,  ut  aiuut  in 
Graecis  artificibus  » etc.  ( cetera 
quaere  apud  nostrum  VIII  » 3 1 7*  > 
Gesnerus. 

10.  AI.  Tullius  — coeperat  ) Con- 
stat e Gellio  (I,aa)  librum  scripsisse 
Ciceronem  qui  inscriptus  erat  de  iure 
civili  in  artem  redigendo.  Quem  quum 
absolutum  nunquam  fuisse  ex  hoc 
Fabii  loco  suspicatus  esset  ByncLcr- 
sbueckius  , apte  Baebius  ( Hist.  Iu- 
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agendum  nunquam  est  destitutus  scientia  iuris , sed 
etiam  componere  aliqua  de  eo  coeperat : ut  appareat , 
posse  oratorem  non  discendo  tantum  iuri  vacare  , sed 
,,  etiam  docendo.  Verum  ea,  quae  de  moribus  excolendis 
studioque  iuris  praecipimus  , ne  quis  eo  credat  repre- 
hendenda, quod  multos  cognovimus,  qui  taedio  laboris, 
quem  ferre  tendentibus  ad  eloquentiam  necesse  est , 
confugerint  ad  haec  deverticula  desidiae.  Quorum  alii 
se  ad  album  ac  rubricas  transtulerunt , et  formularii , 
vel,  ut  Cicero  ait,  leguleii  quidam  esse  maluerunt, 

ti.  Praecepimus)  NcqiA  in  Iens.  (err.  Gcsn.)  neque  in  nilo  meorum: tectum 
tamen  id  alicubi  dicas  Obrechto,  qui  hinc  effecerit  suum  praece/dmus  modo 
(err.  Burm.)  j cui  no6trum  profecto  nemo  postponet.  Nonne  quis  Guelf.  Goth. 
Esc.  Sant.  c.  Vos s.  i,a,  3 , lens,  et  edd.  posL  ante  Bad.  qui  (ex  cod.  Vall. 
haud  dubie,  err.  Burm. ) nostram  restituit ( merito  rciecto  Aldino  commento 
non  aequius  eo  quis  cr.  Mox  reprend.  Camp.  Quem  fere  Flor.  Ambr.  a,  Carop. 
Diverticula  Guelf.  Camp.  Goth.  Iens.  (lac.  Gesn.  ) c.  edd.  aliq.  post.  Mox  ad 
om.  Turic.  Rubrica  'Ambr.a,  Guelf.  c.  Voss.  3.  Formula  velud  Turic.  For- 
mula v.  u.  Flor.  c.  Alm.  Legii  Turic.  Legu  Flor.  Legum  Alm.  Quidem  Tu- 
nc. Flor.  Ambr.  a , Camp.  c.  Alm.  Essem  mal.  Turic.  Elcgcnles  Flor..l££e/»- 
tes  marg.  Basii.  Solum  Turic.  Flor.  Camp. 


risprud.  Ro.  II,  a,  (3  ) reposuit,  id 
hoc  loco  valere  verbum  coepisse,  quod 
hoc  uno  libro  edito  initium  Cicero 
fecerit  eorum  , quae  de  iure  civili 
scribere  iu  animo  baberet.  Ceterum 
qai  de  Ciceronis  lurisprudentia  seri* 
pserint  indicavit  Harlesius  in  Nolit. 
Script.  Latin.  II  , p.  1 49. 

11.  Ad  album  — esse  maluerunt  ) 
« Hic  album  dixit  pro  Iure  praetorio 
et  rubricas  pro  Iure  civili,  quod  XII, 
tabulis  continebatur:  ut  et  formida - 
rios  ad  praetorias  retulit  formulas  , 
leguleios  ad  ius  civile  ct  XII  tab.  le- 
ges. » Verba  sunt  Turnebi  io  Advers. 
IV  , 5,  quae  nos  ideo  hic  pouimus  , 
quod  Gesuerus  quoque  in  Tbesauriun 
suum  v.  Albus  iuferre  ca dignatus  est, 
omissis  lamcu  illis,  quae  ad  XII  tu- 
bularum leges  rubricas  iuris  civilis 


restringere  v utebantur.  Recte  hoc  qui- 
dem : sed  male  eadem  restrictio  in  le- 
guleiis  relicta  est.  Nam  utique  uni- 
versum ius  civile  , quod  inde  a XII 
tabularnra  tempore  legibus  , consue- 
tudinibus et  consultorum  responsis 
obtinuit,  hominesque  qui  haec  omnia 
memoria  tenebant,  a Quintiliano  de- 
monstrantur. Sed  in  eo  saue  non  fal- 
ms  est  Turaebus  , quod  ad  ins  civile 
rubricas  xpectarc  dicit ; hoc  enim  vel 
sola  illa  «Masuri  rubrica»  apud  Per- 
sium docet  ( V , 90,  excepto  siquid 
Masuri  rubrica  velabat  ) , qua  libri 
Masurii  Sabini  de  Iure  Civili  inlel- 
liguntur.  Tales  enim  libri,  in  quibus 
totum  ius  civile  tanquam  in  corpus 
redactum  erat  , manibus  illorum  de 
vulgo  iurisconsullorum  terebantur  ; 
ct  aunio  in  iliis  aut  verba  jj>»a  legum, 
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tanquam  utiliora  eligentes  ea  , quorum  solam  facilita- 
tem sequebantur  : alii  pigritiae  arrogantioris  , qui  su-  ■> 
bito  fronte  conficta , itnmissaque  barba,  veluli  tlespe- 

12.  Aliqui  pigr.)  Turic.  Flor,  supra  §.  7 ; sed  hic  e Turic.  nulla  varietas  ; 
aliique  p.  Flor,  cum  Voss.  3 ; alique  p.  Ambr.  2,  Guclf.  Exc.  Sant.  ( quae  mox 
pigritiores).  Adroganiiorisque  subilo  Turic.  Flor,  (sed  supra  uterque  vulgatam 
nisi  quod  adr.)  ; arrogantiores  q.  s.  Guelf. ; arrogationisque  qui - a.  Camp.  ; 
confincta  Flor.  ( ct  ita  Turic.  Flor.  §.  7) ; philosojdtanfi  ut  Turic.  Flor,  cum 
Alni.  Reliqui  philos nphorum  ut . Nostrum  e coni.  Rurmanni  certissima.  Nani 
sui  temporis  «istos  qui  philosophi  vocantur»  (XI,  1,  35);  philosophantes 


vocare  nostrum  decebat,  non  philosophi 

aut  si  mavis  capita  iuris  picta  erant. 
De  praetoribus  autem  edicta  sua  in 
album  referentibus  et  in  publico  pro- 
ponentibus vide  plura  apud  eundem 
Gesnerum  ; quorum  huc  maxime  fa- 
ciunt « sedentes  ad  album  » i.  legu- 
leii  edictum  praetoris  ediscentes  et 
singula  aliis  commonstrantes,  e Se- 
nec.  Epist.  XLVILI.  Neque  tamen 
erat  cur  formularios  etiam  ad  solum 
ius  praetorium  spectare  putaret  Tur- 
nebus. Quamvis  enim  formulae  agendi 
a praetore  praescribi  solerent;  non 
tamen  in  his  solis  versabatur  homi- 
num illorum  peritia,  sed  in  multitu- 
dine illa  formularum  , quae  in  omni 
re  civili  valebant,  quasque  illi  in  nu- 
merato sefnper  habebant  agentibus- 
que  ministrabant : quemadmodum 
hae  etiam  libris  concinuatae  habe- 
bantur , quales  erant  libri  illi  Mani- 
liani  sive  leges  venalium  vendendo- 
rum a M\  Manilio  collectae,  de  qui- 
bus vid.  Erncst.  Clav.  Cic.  in  lndicc 
Legum  v.Manilianac.  Iu  leguleiis  de- 
nique nemo  haereat.  Quare  restat,  ut 
quae  indigitat  Qu.,  apponamus  verba 
* Ciceronis  de  Orat.  T,  55:  «Ita  est  tibi 
iurisconsultus  ipse  per  sc  nihil  nisi 
leguleius  quidam  cautus , ct  acutus  , 
praeco  actionum,  cantor  Jormularumf 
auceps  syllabarum.  » 

12.  Qui  subilo  ) Mouerc  debebam 


r,  quo  nomine  antiquos  illos  tantum  , 

de  anacolutho  quod  est  in  hoc  qui  , 
vclut  in  priori  etiam  parte  fuerit 
alii  sunt  , qui  se  — transtulerunt  : 
lene  tamen  illud  videtur,  ut  voculam 
qui  tentari  nolim  , per  quam  oratio  , 
qui  nunc  eius  est  tenor , nescio  quo- 
modo melius  videtur  procedere.  Bvtt. 

Subilo  ) Post  navatam  per  aliquod 
tempus  eloquentiae  operam. 

Cqnfida  ) Molesti  sunt  VV.  DD. 
constrictam  , contractam  , quin  ct 
constructam  frontem  nobis  propinan- 
tes , quasi  vero  sola  fronte  non  satis 
haec  omnia  indicentur,  neque  opti- 
mum sit  conficta  vocabulum.  Viudi- 
cnvit  autem  illud  nostro  iam  Davisius 
in  curis  secundis  ad  Caes.  B.  G.  1,  3g, 
non  satis  aptoquidem  loco, sed  aptum 
aflerens  Senecae  (de  Tranq.  i5,) 
« frontem  suam  fingere.  » Commo- 
dum etiam  Badius  admonet  verborum 
Iuvcnalis  ( II , 8 ) , dc  his  ipsis  ho- 
minibus : « Frontis  nulla  Jrdes.  Quis 
enim  non  vicus  abundat  Tristibus 
obscenis  ? » et  quae  seqnuntur. 

Immissa.  Immittitur  ) Prolixa  co- 
ma humeris  , barba  pectori  : hinc 
immissa  litraque  dicitur  aeque  bene 
ac  promissa.  Exempla  quaere  in  Ge- 
fcucri  Thes. 

Despexissent  ) Praeteritura  refer 
ad  tempus  illud,  quo  rhetorum  scho- 
las quasi  taedio  pleni  relinquebant. 


' V 
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xissent  oratoria  praecepta  , paulum  aliquid  sederunt  in 
scholis  philosophantium  , ut  demde  in  publico  tristes , 
domi  dissoluti , captarent  auctoritatem  contemptu  ce- 
terorum. Philosophia  enim  simulari  potest,  eloquentia 
non  potest. 

IV.  In  primis  vero  abundare  debet  orator  exemplo- 
rum copia , cum  veterum  , tum  etiam  novorum  : adeo 
ut  non  ea  modo  , quae  conscripta  sunt  historiis  , aut 
sermonibus  velut  per  manus  tradita  , quaeque  quotidie 
aguntur , debeat  nosse ; verum  ne  ea  quidem , quae 
1 sunt  a clarioribus  poetis  ficta  , negligere.  Nam  illa  qui- 
dem priora,  aut  testimoniorum,  aut  etiam  iudicatorum 
obtinent  locum  : sed  haec  quoque  aut  vetustatis  fide 
tutasunt,  aut  ab  hominibus  magnis  praeceptorum  loco 
ficta  creduntur.  Sciat  ergo  quam  plurima : unde  etiam 
senibus  auctoritas  maior  est,  quod  plura  nosse  et  vidisse 

creduntur:  quod  Homerus  frequentissime  testatur.  Sed 

• 

tametsi  in  hos  eliam  iniquus,  appellat;  cf.  XII,  2,  7.  Sic  philosophari  per 
contemptum  cum  Graeculis  usurpavit  rhetor  ille  in  oratione  post  Redit,  in 
Senat.  i3,  ubi  CaesoninusCalventius  plane  iisdem  , quos  hic  yidemus,  co- 
loribus pipgitur  ; ut  demum  in  Camp.  j Iritteque  doniti  Turic.  Flor.;  dissoluti 
Turic. ; his  sotati  Flor. ; contempti  Turic. ; contenti  Flor. 

x.  Inscriptio:  hem  historiarum  est  in  Turic.  Flor.  Ambr.  a,  Guelf.  Bern. 
Necessariam  oratori  cognitionem  historiarum  Goth. ; tum  vet.  Guelf. ; adeo 
u:  n.  e.  m.  adeo  quae  ( Flor,  que  ) Turic.  Flor. ; constricta  Carop. ; in  historiis 
Guelf.;  quoque  pro  quaeque  Ambr,  3 ; cotidie  ag.  debeant  n.  Camp. ; claribus 
Turic. ; claris  Camp. 

3.  Nam  illi  quidam  priora  ) Turic.  Flor. ; N.  ea  quidam  propria  Iens.  ( tac* 
Gesn.  de  ea  ) cum  cdd.  post,  ante  Aid. ; N.  i.  quae  prdpria  Voss.  1 ; propria 
etiam  Ambr.  3,  Guelf. ; etiam  om.  Turic.  Flor.  Camp.-  vetustis  Ambr.  2; 
loca  ficta  Flor. ; ergo  plurima  Turic.  Flor. ; nosse  vitiis  cred.  Turic. ; praesen- 
tent Guelf.;  cogitationem  Ambr.  2 , Guelf.  cum  Bern.  (qui  et  modo  tum  pro 
quantum  ) ; pertinent  Iens.  (lac.  Gesn. ) ; videamus  Turic.  Flor. 

Vt  facile  carcamtis  arguta  Gebhardi  3.  Vetustatis  Jide  tuta  sunt  ) Non  * 
coniecturn  depexuissent ; quae  vel  eo  quidem  tuta  sunt  historica  fide  : sed 
nomine  displicet  , quod  barbara  hic  quoniam  iis , tanquam  exemplis  ex 
immittunt  , non  qui  confusam  autca  historica  sumptis,  usi  sunt  liomiues 
et  impexam  , sed  qui  lotisam  potius  . ab  antiquis  iude  temporibus  , tutum 
et  bene  cur  alam  gesserant.  est  nobis  ctiain  idem  facere. 
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non  est  expectanda  ultima  aetas,  quum  studia  praestent, 
ut , quantum  ad  cognitionem  perlinet  rerum , etiam 
praeteritis  seculis  vixisse  videamur. 

V.  Haec  sunt , quae  me  redditurum  promiseram  , 
instrumenta,  nonariis,  ut  quidam  putaverunt , sed 
ipsius  oratoris.  Haec  arma  habere  ad  manum  , horutn 
scientia  debet  esse  succinctus,  accedente  verborum 
figurarumque  facili  copia,  et  inventionis  ratione,  et 
disponendi  usu , et  memoriae  firmitate , et  actionis 
gratia.  Sed  plurimum  ex  his  valet  animi  praestantia , 
quam  nec  metus  frangat , nec  acclamatio  terreat , 
nec  audientium  auctoritas  ultra  debitam  reverentiam 
tardet.  Nam  ut  abominanda  sunt  contraria  his  vitia 
confidentiae,  temeritatis,  improbitatis,  arrogantiae: 
ita  citra  constantiam  , 'fiduciam  , fortitudinem  , nihil 
ars,  nihil  studium,  nihil  profectus  ipse  profuerit: 

f 

t.  Inscriptio:  Quae  sini  artis  oratoriae  instrumenta  Turic.  Flor.  Atnbr.  2, 
Guelf.  Boni.  Sed  in  Ambr.  2 , superscriptum  Q.  s.  alia  oratoris  i. ; in  Guclf. 
autem  additur:  seu  oratoris  i.  Gothanus  : Quae  huius  artis  et  oratoris  i. 

Oratoris  ) Omittunt  Arabr.  a,  Camp.  cum  Voss.  1 , quod  specie  nou  caret : 
tametsi  nou  probo;  horum  in  sc.  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  ; an  cedente 
Flor. ; antecedente  Camp.  cum  Bodl .jjacilc  Turic.  Flor. ; memoriae  Jirrnatae 
lens.  ( non  firmate  , e it.  Gesti.  ) cum  edd.  post,  ante  Aid.  qui  a Locat,  inde 
ct  quoque  ante  actionis  omittunt ; actionibus  Turic.  Flor,  cum  Alm.;  ex  iis 
Iens.  ( tac.  Gcsn. ) ne  addam,  lerrant  Turic. ; tradet  Flor.  • 

2.  Fidentiae ) Voss.  3 , pessime  ; improbabilis  Flor. ; nihil  artes  Flor.  ( quam- 
quam cx  hoc  arter  ) Ambr.  2,  Guelf.  Goth. ; profuerat  Turic.  Flor,  j fuerit 
Airibr.  2 , Guelf.  quod  cavc  arripias:  nam  figuram  esse  in  his  profectus  nihil 
projueril  facile  sentias  , et  annota vi^Bad. ; bcllibus  Turic. 


Fltima  aetas  ) I.  senectus  ; prae- 
teritis — videamur  i.  iuveues  etiam 
instar  senum  simus  , imruo  doctiores 
etiam  , quum  plura  saecula  historia 
complectatur, vita  senis  nonnisi  unum. 

1.  Promiseram  ) Prooero.  op.  22  , 
et  prooein.  huius  libri  §.  4* 

Accedente — inventionis  ratione ) I. 
quum  quis  «rationem  invenicudi ac- 
cepit >*  ( ut  loquitor  Qu.  X,  5,  19)  , 

Qyint.  Insl.  Tom.  IV 


quid  ct  quhmodo  inveniendum  sit  , 
callet. 

Animi  praestantia  , quam  ) Veris- 
sima videtur  Heiudorfii  observatio 
scribere  quem  iubentis. 

Ex  his  ) Iam  enim  comprehensa 
est  animi  praestantia  iis  quae  dicta 
sunt  cap.  i,2. 

2.  Profectus  projucrit ) V.  not. 
ciit. 


Ec 
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ut  si  des  arma  timidis  et  imbellibus.  Invitus  mehercule 
dico , quoniam  et  aliter  accipi  potest , ipsam  verecun- 
diam, vitium  quidem,  sed  amabile  , et  quae  virtutes 
facillime  generet,  esse  inter  adversa,  multisque  in  causa 
fuisse , ut  bona  ingenii  studiique  in  lucem  non  prolata, 
3 situ  quodam  secreti  consumerentur.  Sciat  autem , si 
quis  haec  forte  minus  adhuc  peritus  distinguendi  vim 

Mehercule)  Sic  Camp.  et  edd.  (de  Icos.  tac.  Geso.)  mei  quidem  ante  Ruse.; 
me  herctiles  Turic.  Flor.  Guelf.  Ceteri  mehercle.  Nos  quod  posui  usus  constan- 
tiae dedimus:  natn  vid.  Spald.  ad  VI,  3,  74.  — Quidem  amabile  Voss.  3. 

Esse  inter  adversa)  Sic  Turic,  (nisi  quod  hic  esset  ) Amhr.  2,  Guelferb. 
Camp.  Gotli.  cum  Vall.  Alm.  Bern.;  esset  inierim  adversa  Flor,  (dc  interim 
tamen  non  diserte  monente  qui  contulit );  esse  interimque  adversa  Voss.  3; 
esse  i nt erque  adversam  Voss.  I.  Ceteri  esse  interim  adversam.  Quae  scriptura 
his  peccat.  Nara  qui  vitium  quantumvis  venia  dignum  dicit  verecundiam, is 9 
quasi  de  quo  monendi  simus,  inferre  non  potest, eam  interim  esse  adversam  9 
neque  rursus  si  interim  tantum  est  adversa,  multis  illa  potuit  esse  perniciosa. 
Manifesto  aufcprn  docent  sequentia,  sedulo  recedere  nostrum  a vulgari  opi- 
nione , qua  verecundia  a probitate  parum  distinguitur.  Huic  igitur  scriptoris 
menti  unice  convtnit  quod  maximus  optimorum  librorum  consensus  praestat ; 
dum  vulgata  in  scriptis  adhuc  collalis , praeter  levem  illum  Voss.  2 , (siqui- 
dem recte  silentem  de  co  Burmannum  interpretor  ) iutegra  nusquam  exstat  ; 
et  bona  Turic.  Flor,  ; proltfa  sit  a quodam  Flor.  ; consummarentur  Camp. 

3.  Aut  ) Turic.  Flor,  ; quis  ad  haec  Camp.  ; Mox  ad  hunc  Turic.  Flor,  (hic 
quidem  iunctim);  leges  Turic.  Flor.;  repraendi  Camp.;  quae  ante  est  o«n. 
Turic.  Flor. ; quam  pro  quae  est  Ambr.  2,  Guelf.;  abducens  Camp.  cum  An- 


^ ilium  quidem , sed  amabile)  Haec 
verborum  iunctura , qua  commenda- 
tio vitii  per  sed  adiicitur , causam 
reddit,  cur  invitus  illud  damnet.  Quod 
ideo  moneo,  uc  quis  omissionem  par- 
ticulae sed  in  uno  codice  arripiat  ad 
hunc  sensum  extundendum  : « ama- 
bile quidem  vitium,  et  quae  virtutes 
generet,  esse  tamen  inter  adversa  ». 
Nou  recte  autem  docent,  qui  dupli- 
cem esse  verecundiam  statuunt,  qua- 
rum alteram  tantum  hic  vituperet 
Qu.  Nam  si  ita  esset , certe  non  hanc 
virtutum  genitricem  praedicaret  Ap- 
paret igitur  eum  non  distinguere;  sed 
in  coparadoxi  aliquid  quaerere,  quod 


verecundiam  sine  discrimine  vitium 
esse  pronuntiat:  id  haud  dubie  spe- 
ctans, quod  non  sit  cur  vereatur  un- 
quam vir  bouus : vitium  igitur,  sed 
c^uod  eo  noinine  veniam  a sapienti- 
bus etiam  impetret,  quod  homines, 
vitiosum  genus  , a peioribus  haud 
raro  abducat,  et  fialquasi  via  ad  ipsas 
virtutes.  Ita  et  alibi  honesto  loco  ve- 
recundiam memorat  (vid.  IV,  2,  88; 
VI,  3,  64;  it  verecundior  IV,  2,  8 ) , 
et  hic  per  oxymoron  amabile  vitium 
dicit,  sed  vitium  tameu , cui  obni- 
tendum sit,  quoties  ab  boucslis  re- 
ducat 
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cuiusque  verbi,  leget,  non  probitatem  a me  reprehendi, 
sed  verecundiam,  quae  est  timor  quidam,  reducens 
animum  ab  iis,  quae  facienda  sunt;  unde  confusio  , et 
coepti  poenitentia,  et  subitum  silentium.  Quis  porro 
dubitet  vitiis  ascribere  affectum  , propter  quem  facere 
honeste  pudet  P Neque  ego  rursus  nolo  eum  , qui  sit  < 
dicturus , et  sollicitum  surgere , et  colorem  mutare  , 
et  periculum  intelligere:  quae  si  non  accident,  etiam 
simulanda  erunt.  Sed  intellectus  hic  sit  operis,  non  me* 
tus:  moveamurque,  non cftncidamus.  Optima  est  autem 
emendatio  verecundiae  fiducia : et  quamlibet  imbecilla 
frons  magna  conscientia  sustinetur.  Sunt  et  naturalia  , 5 
ut  supra  dixi,  quae  tameu  et  cura  iuvantur , instru- 

dreaoa.  Sed  praestat  vulgala.  Timor  enim  noo  abducti , sed  eum  qui  iam  ad 
faciendum  processerat  reducit ; ab  his  Guelf.  Camp.;  sunt  facienda  Obr. ; 
inde  confusio  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Camp.  Goth.  (w:.  Gcsn. ) cura 
Voss.  a»  et  edd.  omn.  exceptis  Aid.  et  recentioribus  ind*  a Gryph.  In  sole- 
nini  ct  proclivi  harum  vocura  confusione  vulgatam  retinendam  putavi, quum 
aptior  hic  videretur  sensuum  continuatio.  • 

4.  Nego  ego ) Goth.  ( tac.  Gesn.  )j  et  ante  sollicitum  ora.  Iens.  (tac.  Gesn.)  et 
edd.  post,  ante  Basii,  exc.  Aid. 

Colorem  mutare)  Sic  Iens,  (de  priori  voce  tac.  Gesn.  ) et  edd.  post,  ante 
Basii.;  colore  mulare  Turic*  Flor.  Camp.  Reliqui  colore  mulari.  Apparet, 
mendum  vetustum  diverso  modo  correctum  fuisse.  Nos  priorum  editorum 
rationem  praetulimus,  quod  verisimilius  ablativum  natum  putamus  ex  accu- 
sativo cum  apice,  quam  activum  e passivo.  Mulare  colores  habes  ap.  Horat. 
I,  ep.  16,  38,  ubi  vid.  Rcnti.  Alterius  formulae, quamvis  nemo  inventam 
catn  repudiet,  exempla  nunc  non  suppeditant.  Affine  tamen  est  quod  ap.  Tac. 
Ann.  IV,  S4,  mihi  demonstravit  amicissimus  Conrad.  Schneider  riflhu  et  ser- 
mone flecti;  acciderent  Turic.  Flor.  Ambr.  2,  Guelf.  Exc.  Saut.  Camp.  cum 
Bern. ; acciderant  Voss.  i,  3.  Mox  erant  Turic.  Flor.  Carap.  curo  Alro.;  hic 
siet  Flor. ; concidamur  Flor. ; autem  est  Camp. ; et  quantumlibet  Goth.  ( tac* 
Gesn.);  etiam  quamlibet  Iens.  Ven.;  etiam  quaelibet  Tarv*  Locat.  Ruse,  quod 
merum  sphalina  mireris  adoptatum  ab  Aid. 

dationem  meruisti ; et  Horat.  Rex  eris, 
si  recte  Jacies ; ubi  actiones  ipsae  ad- 
verbio signautur. 

4.  Colorem  mutare  ) Vide  not.  cr. 

5.  y e supra  dixi ) Pro.  op.  27.  Dc 
Traehalo  vid.  X,  1 , 119. 


3.  Reducens ) Vide  not.  erit. 

Honeste)  « Malim  honesta  ».  Ita 
Spuld.  in  Schedis „ ipsas  has  artes, 
opinor,  melius  nomine  quam  adver- 
bio indicari  ratos.  Sed  ita  et  VII,  1 , 
53:  Tu  impie  fecisti , quum  exkert - 
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menla  , vox,  latus,  decor:  quae  quidem  tantum  valent, 
ut  frequenter  famam  ingenii  faciant.  Habuit  oratores 
aetas  nostra  copiosiores:  sed  quum  diceret  eminere  in- 
ter aequales  Trachalus  videbatur  : ea  corporis  sublimi- 
tas erat,  is  ardor  oculorum,  fronti»  auctoritas,  gestus 
praestantia,  vox  quidem  non,  ut  Cicero  desiderat,  paene 
tragoedorum  , sed  super  omnes  quos  ego  quidem  au- 
6 dierim  tragoedos.  Certe  quum  in  basilica  lulia  diceret 
primo  tribunali,  quatuor  autem  indicia  , ut  moris  est, 
cogerentur , atque  omnia  clamoribus  fremerent ; et 
auditum  eum  et  intellectum  et,  quod  agentibus  ceteris 
contumeliosissimum  fuit,  laudatum  quoque  ex  quatuor 
tribunalibus  memini.  Sed  hoc  votum  est  et  rara  felici- 
tas: quae  si  non  assit,  sane  sufficiat  ab  iis  quibus  quis 
dicit  audiri.  Talis  esse  debet  orator  et  haec  scire. 

# 

5.  Ingenii  facient^ Gnelf. ; cum  decere  temere  inter  Turic.  Flor. ; aequali» 
( ut  ct  paulo  post  super  omni » ) Ambr.  2 ; non  ut  aute  Cicero  om.  Turic.  Flor» 
inserentes  mox  non  ante  paene ; deside  paene  Ambr.  a;  desiderabat  p . Guclf. . 
audiverim  Iens.;  tragoedos.  Certe  quum  om, Turic,  Flor,  entu  Alni. 

6.  Auditiosum  eum  ) Turic.  Flor,  quod  monstrum  natum  arbitror  cx  var 
lect»  iosum  superscripta  voci  contumeliosissimum  : nam  contumeliosum  Goth. 
Iens.  (tac.  Gesn.  cum  ecjd.  post,  ante  Obr.  exc.  Aid.  ;• mcminerel  sed  Turic* 
Flor. ; notum  Voss.  i , Iens,  ctuu  cdd.  post,  aute  Basii,  cxc.  Aid.  Frequentem 
confusionem  notavit  Gesn.  in  Thes.  v.  Votum  ; si  non  ad  id  sane  Turic.  Flor, 
cum  Alm.;  ab  his  Turic.  Ambr.  2,  Camp. ; dicit  om.  Guelf.  Mox  et  ante  haeo 
scire  on^.  Turic.  Flor.  Ambr.  2 , cum  Aim.  Voss.  f , 3 , obsequente  Obrechlo, 
qui  antea  debet  esse. 


• 

V i Cicero ) De  Orat.  1 , 28.  « In 
oratore  autem  acumen  dialecticorum  , 
sententiae  philosophorum,  verba  pro- 
pe poetarum,  memoriae  iurisconsul- 
torum,  vox  tragoedorum,  gestus  pacno 
summorum  actorum  est  requirendus». 
Vides  in  voce  paene  memoria  lapsum 
Quintilianum.  Recte  autem  Cicero: 
modo  ne  Francoga Horum  nostri  tem- 
poris tragoedos  mente  concipias. 

6.  Basilica  lulia  ) Vid.  lotpp,  ad 
Suet.  Calig.  37. 


Quatuor  — iudicia  ) Cf.  X , 3,  3o, 
et  not.  Spald.  ad  V,  2 , r. 

Laudatum  ) Vid.  ad  IV,  2,  37. 

VoUim)  Mire  et  elegans  brevilo- 
quentia de  re  votis  tantum  compre- 
hendenda; ut  alias  votum  est  res  vo- 
tis expetita  ct  impetrata ; vid.  Gesn. 
in  Thes. 

Quibus  quis ) §pald.  in  Schedis  t 
m Malim  q.  quisque  ; cf.  IV,  1 , 46  ». 
Non  accedo.  Nam  hic  graece  etiam 
T<c  locum  haberet , non  6 sui. 
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VI.  Agendi  autem  initium  sine  dubio  secundum  vires 
cuiusque  sumendum  est.  Neque  ego  annos  definiam : 
quum  Demosthenem  puerum  admodum  actiones  pupilla- 
res habuisse  manifestum  sit;  Calvus,  Caesar,  Pollio 
multum  ante  quaestoriam  omnes  aetatem  gravissima 
indicia  susceperint ; praetextatos  egisse  quosdam  sit 
traditum  ; Caesar  Augustus  duodecim  natus  annos 
aviam  pro  rostris  laudaverit.  Modus  mihi  videtur  qui-  1 

1.  Inscr.  Quod  sit  incipiendi  causas  agere  tempus  ) Ambr.  2 , Guelf.  Goth- 
Iens,  et  poster,  et  ita  Turic.  uisi  quoti  </uid  et  agendi . Ceteri  silentur;  ditionis 
pupillares  Flor. ; a.  populares  Ambr.  2 , Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesa.)  Iens,  ct 
cdil.  post,  ante  Bail.  qui  teram  c cod.  Vall.  reposuit;  rclabcntibos  tamen  in 
vitiosam  aliquot  poster,  si  fides  Burtn.  qui  Gryph.  ( 1 r,3s^  quoque  memorat : 
sed  veram  habet  Gryph.  i544;cuA'Of  Flor. ; Pollio.  Matius,  fmle.  Camp.  Aid. 
in  hoc  certe  errante  Burinanno,  qui  Audr.  et  Aid.  Pollio  Malius  mullum  ante 
dare  narrat , nimiumque  haeret  in  sphalmate  : cui  Spnldingius  etiam  nc  tan- 
tulum quidem  tribuisset , quantum  fecit  in  notu  ad  III,  1,  18,  si  tum  ei 
contigisset  scire , nullum  usquam  in  scriptis  codd.  eius  nominis  esse  vesti* 
gium  ; susceperunt  Turic.  Flor,  cum  Iens,  ct  edd.  post,  ante  Aid.;  eosdem  pro 
quosdam  Basii,  altero  in  marginem  rciecto  ( turb.  Burm.);  natus  om.  Turic. 
cum  Alin.;  laudavit  Camp.  cum  Goth. 

2.  Modus  mihi)  Om.  Flor,  vacuo  tamen  spatio  relicto , et  mox  posito  tenen- 
da. Verba  mihi  vitietur  transponit  Camp.  ; nec  propere  Guelf.;  neque  propera 
Goth.  Iens,  cum  cd.  post,  ante  Aid.  — Destringatur  ) Sic  Ambr.  a;  destrin - 
ganiur  Flor- ; distringantur  Turic.  ; distringuntur  Voss.  2,  Tarvis.  et  edd. 


1.  Puerum admoilurn)  MstpaxvAAiov 
<wv  xopnof,,  ut  iftec  Demosthenes  ait, 
nbi  hanc  suam  contra  tutores  ipsius 
litem  tangit  adv.  Mid*  23  , ( p.  3 >9. 
Rsk. ) Erat  autem  XVI(|  anuos  na- 
tus: vid.  locos  a Spaldingio  ibi  al- 
latos. 

Calvus , Caesar , Pollio  — susce- 
perit) Disertius  de  his  tribus  Dialo- 
gus de  Oratorib.  34*-  « Nonodeciino 
aetatis  anno  L.  Crassus  C.  Carbonem, 
uno  et  vicesimo  Caesar  Dolabellam  , 
altero  et  XX  Asinius  Pollio  C.  Cato* 
nem  , non  multo  aetate  antecedens 
Calvus  Vatinium  iis  orationibus  in- 
sequuti  sunt,  quas  bodicquc  cum  ad- 
miratione legimus  ».  Ysus  est  ct  hoc 


et  nostro  loco  Lipsins  in  Exc.  adTac 
Ann.  III , 23,  ubi  simul  sat  certis  ar- 
gumentis aetatem  quaestoriam  definit 
auno  aetatis  XXV.  Add.  eund.  Lips. 
de  MagisLr.  P.  R.  c.  5,  (tom.  III,  p. 
i433  ) ; Ernest.  ad  Suet.  Calig.  1 , 1« 
ludi <-ia  susceperint  ) Non  subtiliter 
agunt , qui  iudicia  causas  hic  inter- 
pretantur Cappcr.  et  Index Gcsner ia- 
nus ; quamvis  ita  etiam  loqui  potuis- 
set noster.  Nam  si  quis  in  iudicium 
adducitur  subitque  iudicium  , patro- 
nus suscipere  illud  pro  eo  dici  potest; 
sicut  accipit  iudicium  et  reus  ct  pa- 
tronus. Vid.  Cic.  Quini.  20  (62  et 
63);  Verr.  111,22(  55). 

Caesar  Augustus)  Sutlou.  Octav.  S- 
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dam  tenendus , ut  neque  praepropere  destringatur  im- 
matura frons , et  quidquid  est  illud  adhuc  acerbum 
proferatur.  Nam  inde  et  contemptus  operis  innascitur , 


postt.  ante  Aid.  Reliqni  distringatur.  Veram  scripturam  sine  libris  iam  com- 
mendavit Burmannus  persuasus  iis  quae  Cuperus  in  Obss.  4 » 5 » de  Isis  ver- 
bis observa  rat;  tametsi  usus  in  Jronte  ibi  non  tangitur.  Sed  facile  apparet 
particulae  dis  translatum  huc  seusum  esse  posse  nullum  '}est  ubicumque  Turic. 
Camp.  cum  Alm. 


».  Destringatur  ) Vide  not.  erit. 
y t neque  — destnngatur  — et  — 
proferatur ) Miror  uemiuetn  adhuc 
quidquam  monuisse  dc  hoc  loco  , qui 
a solem  ni  illo  con  (ffhctionum  neque 
— et  usu  plane  abhorret ; quum  po- 
sterior pars  nou  affirmative  , uti  par 
erat , sed  negative  velit  iutelligi.  Fue- 
runt quidem  qui  singula  nomina  per 
neque  — et  copulari  posse  crederent; 
quarum  doctrinam  taugit  ct  repudiat 
Ruhnk.cn.  ad  Veli.  II  4^  ( cf.  Benll. 
ad  Hora  t.  I,  Sat.  VI,  68);  sed  duo 
integra  orationis  membra  ita  coniun- 
cta  nemo,  quod  sciam,  sibi  visus  est 
invenire.  Nam  Livii  locus  ( IV,  29); 
Nec  libet  credere  , et  licet , in  variis 
opinionibus , cuius  me  admonuit  ami- 
cissimus ConradusSchuei<ier,sed  ita, 
ut  diversum  esse  ipse  iutelligeret, 
huc  trahi  nou  potest.  Quamvis  enim 
in  posteriori  ibi  membro  mente  repe- 
tendum sit  negatio  non  credere ; ilico 
tamen  sentitur  et  causa  et  maxima  di- 
versitas, eo  quod  non  nd  verbum  li- 
cet repetenda  esi  negatio,  ita  ut  et  li- 
cet esset  pro  nec  licet ; quod  longe 
alium  ibi  et  incongruum  sensum  edi- 
ceret. Hic  vero  et  — proferatur  plane 
est  idem  quod  neque  — firojeralur . 
Per  se  igitur  tractaudus  est  noster  lo- 
cus; quem  qui  sanum  iudicat,  novo 
negligentiae  genere  scriptorem  supe- 
rius ut  neque  ita  dicat  respexisse,  qua- 
si scripserit  ne  et.  Quod  quum  in 


Quintilianum  vix  cadat,  reliquum  est 
ut  corruptum  locnm  statuamus.  Fa- 
cillima autem  corrigendi  eum  ratio 
esset  sane  illa  , quae  ct  mihi  ct  duo- 
bus amicis  Schneidero  ct  Bocckhio 
iu  mentem  statim  venit , quaque  ul 
nec  ( vid.  V.  L. ) mutaretur  iu  ut  ne. 
Verum  huius  formulae  usus  apud  hos 
putissimum  auctores,  qui  ab  antiqui- 
tate magis  remoti  sunt,  rarior  est,  et 
seni  per  causam  aliquam  habet;  qua- 
lis est,  quum  is  qui  loquitur  ita  sen- 
sus disponere  vult,  ut  negatio  prae- 
figatur rei  ipsi  negatae  serius  ponen- 
dae , quo  facto  remanet  ut  iu  fronte 
propositionis  ( e.  g.  ul  lex  Fufia  el 
Faleria  ne  valeat  );  aut  quum  sensus 
prohibilivus  ct  cautionalis,  qui  est 
in  simplici  ne,  minui  debet,  quod 
a nostro  loco  ailenissimura  est;  aut 
quum  consilium  illud  negativum  sive 
cautio  pende#  a verbo  vel  sermouo 
sensus  aflirmativi,  sed  nondum  ab- 
soluti , h.  e.  obiectum  aliquod  desi- 
derantis, qualia  sunt  Jacere , operam 
dare , munus  eius  est  postulare  , ut  ne 
— ; quae  omnia  huius  loci  nou  sunt. 
Quare  servato  illo  ut  neque , vocula  el 
utique  mutanda  est.  Neque  tamen 
eius  loco  satisfacit  aut:  nou  enim  aut 
alterum  metuendum  est , si  modus 
non  tenetur , sed  utrumque.  Vnicmn 
itaque , ni  fallor , relictum  est , ut 
legamus  nec  quidquid. 

Innascitur  ) Intell.  animo  iuvenili.  * 


Digitized  by  Goo^le 


INST.  ORAT.  UB.  XII  , 6 


439 

et  fundamenta  iaciuntur  impudentiae , et , quod  est 
ubique  perniciosissimum , praevenit  vires  fiducia.  Nec  3 
rursus  differendum  est  tirocinium  in  senectutem.  Nam 
quotidie  metus  crescit,  maiusque  fit  semper  , quod  au- 
suri sumus  : et,  dum  deliberamus,  quando  incipiendum 
sit,  incipere  iam  serum  est.  Quare  fructum  studio- 
rum viridem  et  adhuc  dulcem  promi  decet,  dum  et 
veniae  spes  est,  et  paratus  favor,  et  audere  non  dedecet; 
et  , si  quid  desit  operi,  supplet  aetas  ; et,  si  qua  sunt 
dicta  iuveniliter,  pro  indole  accipiuntur:  ut  totus  i 


3.  Differendus  ) Ambr.  2 ; senectute  Flor.  Camp. ; maiusque  sit  Goth.  Mox 

alteram  est  post  serum  omittere  refertur  Flor,  alteram  post  spes  Ambr.  2. 
— Veniae  spes  ) Sic  dedimus  ex  egregia,  quam  Spaldingius  etiam  admodum 
probaverat,  Davisii  coniectnra , prolata  in  caris  secundis  ad  Caes.  B.  G.  I , 
40;  quamque  certam  reddit  vel  sola  concinnitas  in  his  veniae  spes  et  favor 
paratus.  Libri  omnes  venia  et  spes.  — Foveret  audere  ) An  audire  Flor. ; 
favor  audere  Iens,  (non  Gothi  , crr.  Gesn.)  et  aliquot  posteriores;  audire 
non  decet  Voss.  3;  operari  Turic.  Flor,  cum  Alm. ; suppleta  etas  Turic.  Flor.; 
si  quando-sunt  d.  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.;  si  qua  dicta  sunt  Goth.  Iens. 
( tac.  Gcsn.  ) ; iuvcnaliier  Ambr.  2 , Guelf.  s 

4.  V ti  lotus ) Goth.  (tac.  Gesn.',  qui  contra  errat,  quum  voculam  pro  omit- 
tere narrat  cuudem  cod.);  luctus  eieciis  Ambr.  2,  Guelf.  cura  Voss.  t , 3;  quae 
ex  et  vig.  Flor. ; q.  c.  sex  vig.  Camp.  — Defervisse  ) Sic  ( nisi  quod  pars  per 
u)  Ambr.  2,  Guelf.  Vall.  Gotb.  Iens.  ( tac.  de  hac  Gesn.  ) Bad.  neque  aliter 
profecto  in  antiquioribus  illis,  unde  Turic.  de  eruisse.  Alm.  deeruisse.  Reliqui 
deferbuisse : quod  quamvis  in  Ciceronis  verbis , quae  hic  laudat  Qu. , hodie 
legatur  ( v.  not.  exeg. ),  et  utraque  genuina  sit  forma  (vid.  Prisc.  IX,  p.  866) 
nemo  tamen  invitis  optimis  libris  nostro  illam  obtrudat.  Eadem  autem  inter 
scriptos  et  editos  discrepantia  ap.Cic.  pr<&oel.  18,  ubi  vid.  Larab. ; ef  ante 


Quod  longe  praestantius  inutili  Obre- 
chti  conicctura,  quam  textui  immisit, 
nascitur. 

3.  Fructum  — viridem  et  adhuc  dul- 
eem.  Multum  haereo  in  hac  apposi- 
torum coniutrctione.  Hoc  tamen  ex 
voce  adhuc  recte  colligere  videor, 
cogitasse  nostrum  de  fructu  vitis  (cf. 
VIII  ,3,8);  sed  remanet  dubitatio, 
potueritne  musium  , quod  viride  for- 
tasse non  inepte  dicitur , solo  fructus 


nomine  indicari , an  vino , cui  quam- 
vis dulci  semper  aliqua  austeritas, 
sive  severitatem  mavis,  accedit,  com- 
mode opponi  potuerint  ipsae  uvae, 
quibus  purpureis  etiam  viror  aliquis 
adest.  Quidquid  est,  praeludentem 
manifesto  habes  Quintilianum  com- 
parationi Ciceronianae  mox  ponen- 
dae. 

Pro  indole ) «I.  tanqnara  signa 
indolis  magna  quondam  promitten- 
tis *.  Sfald. 
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ille  Ciceronis  pro  Sexto  Roscio  locus,  Quid  enim  tam 
commune  , quam  spiritus  vivis , terra  mortuis  , mare 
Jlucluantibus , litus  eiectis  ? Quae  quum  sex  et  viginti 
natus  aunos,  summis  audientium  clamoribus  dixerit  , 

annis  om.  Turic.  — Hercule  ) Sic  Guelf.  Camp. ; equidem  Voss.  2.  Reliqui 
herclc.  Nos*  quantvis  antiquissimi  sileantur,  constantiam  sequuti  sumus  , 
cf.  XI  , 3,  9 ; contulerunt  Turic.  Camp. ; alia  viri  Ambr.  a;  p/usquam  sphal- 
ma  in  Tarv.  Ruse,  non  Locat.  ( err.  Burm. ) neque , quod  fecit  Badius,  Regio 
tribueuda  scriptura,  cuius  castigationes  iam  desierant  iu  cap.  2 ; usus  doctrina 
quam,  omisso  sine,  Turic.  Flor,  cum  Alm.;  usum  s.  d.q.  Camp.  Mox  citra  usum 
doctrinae  Turic.  Flor.  Camp.  — F alet ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  va- 


leat. 

4.  Pro  Sexto  Roscio)  C.  26  ( 72  ) , 
ubi  est  Etenim  quid  tam  estcommune. 
Quae  autem  hic  subiiciuulur,  desum- 
pta sunt  ex  Oratore  3o  ( 107),  ubi 
ita  Cicero  ; « Quantis  illa  clamoribus 
adolesccntuli  dixitnus  de  ‘supplicio 
parricidarum?  Quae  nequaquam  salis 
deferbuisse  post  aliquanto  sentire  coe- 
pimus.* Ael  liaec  ipsa  verba  quum 
manifesto  hic  respiciat  Qu.,  ruemini 
ante  hos  viginti  amplius  annos  iu 
magna  quae  tamen  intercedit  inter 
ntrumque  locum  discrepantia  multum 
laborare  Spaldiogium  : qui  id  maxi- 
me mirabatur  , quod  defervisse  Qu. 
hic  dicat , quae  Cicero  nequaquam 
defennsse.  Quod  etsi  in  utrovis  segr- 
sim  loco  non  inepte  dictam  videre-  ... 
tur  : nam  qni  postea  defervisse  narrat, 
idem  eadem  antea  nondum  defeivisse 
demonstrat:  suspicabamur  tamen  ali- 
quid corruptelae  accessisse  , ut  tanta 
e sisteret  sermonis  diversitas.  Quam 
dum  diligenter  considero,  in  super- 
fluo illo  annis  liquata  detegere  mihi 
videbor  misere  distractum  Ciccrouia- 
nuru  illud  aliquanto  : idque  stalim 
Spaldingio  admodum  probavi : qui  ut 
maturius  quondam  de  his  omnibus 
cogitaret , in  schedas  hoc  meum  ob- 
servatum coniecit.  Vbi  nunc  tandem 


non  modo  hoc,  sed  illud  etiam  repe* 
rio,  quam  nimii  uterque  tum  eramus, 
ut  cetera  etiam  Cicerouis  verba,  quo- 
rum spectra  quaedam  nobis  obvolita- 
hnnt,  extunderemus.  Sed  haec  tem- 
pore nunc  deferverunt.  Apparetenim, 
memoriter  haec  omnia  referentem 
Quintilianum  ita  loqui , quasi  Cicero 
in  illo  demum  libro  eam  coufessio— 
ncin  faciat,  quam  pridem  factam  nar- 
rat. Quod  sane,  rem  si  spectas  , leve 
discrimen  est.  Quiu  illi  ipsi  pliquan- 
to , quod  fortasse  aliis  etiam  blandia- 
tur, quodque  omissione  copulae  el  in 
Cod.  Turic.  iuvatur,  patrocinari  nunc 
non  amplius  sustineo.  Nain  quan- 
tumvis displiceant  vina  illa  liquata  , 
quae  disertissimo  defervescendi  verbo 
explicationis  gratia  subiccta,uon  pro- 
fecto iuvenilem  exuberantiam  sed  se- 
nilem verbositatem  sapiunt:  vereor 
tamen , ut  recte  aliquis  dicatur  ali- 
quanto senior  iuvene  XXVI  annorum. 
Habeant  itaque  sua  ct  Cicero  et  Quin- 
tiliauus.  Ceterum  leve  illud  dissidium 
inter  eos  , qui  Fenestella  duce  XXVI 
autios  natum  pro  Sex.  Roscio  Cicero- 
nem dixisse  statuebant,  et  qui  cum 
A&conio  Pediano  XXVII , verbo  teti- 
gisse suiliciat.  Vid.  Gellium  XV  , 28. 
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defervisse  tempore,  et  annis  liquata  iam  senior  idem' 
fatetur.  Et  hercule  quantumlibet  secreta  studia  contu- 
lerint , est  tamen  proprius  quidam  fori  profectus  , alia 
lux , alia  veri  discriminis  facies;  plusque,  si  separes, 
usus  sine  doctrina  quam  citra  usum  doctrina  valet. 
Ideoque  nonnulli  senes  in  schola  facti  stupent  novitate, 5 
quum  in  iudicia  venerunt , et  omnia  suis  exercitationi- 
bus similia  desiderant.  At  illic  et  iudex  tacet,  et  adver- 
sarius obstrepit , et  nihil  temere  dictum  perit : et , si 
quid  tibi  sumas,  probandum  est:  et  laboratam  conge- 
stamque  dierum  ac  noctium  studio  actionem  aqua  de- 
ficit : et  omisso  magna  semper  flandi  tumore  in  quibus- 
dam causis  loquendum  est : quod  illi  diserti  minime 
sciunt.  Itaque  nonnullos  reperias , qui  sibi  eloquenliores  s 

b.  In  voce  exercitationibus  deficit  Ambr.  i» 

Tibi  sumat ) Sic  Turic.  ( nisi  quod  summas  ) Flor,  cum  Alm.  Reliqui  inse- 
runt ipse.  Sane  sumere  sibi  est  arrogantiae  verbum ; de  eo  nulem  quod  sine 
probationibus  in  medium  profertur  sumere  solum  adhiberi  solet  ( vid.  V,  1 1 , 
3;  11 « 11,  14).  Sed  huic,  si  quod  est,  incommodo  parum  medetur  allitum 
ipse  , quo  alioquin  etiam  facile  caremus.  Illud  autem  tibi  minime  otiosum  est. 
Nam  siept  apud  Ciceronem  Acad.  IV,  19,  verbo  eidem  sumpsero  oppositionis 
cuiusdam  gratia  additum  est  a me ; ita  hic,  ubi  nihil,  quod  in  tuam  rem  sit, 
transmissurus  adversarius  ponitur,  dativus  commodi  recte  adinnetus  est. 
Neque  vana  sic  est  species  arrogantiae ; ut  sumere  sibi  ab  omni  parte  tutum 
sit;  ct  antiquissimorum  librorum  scripturam  absque  ceterorum  interpolatione 
repraesentare  debeamus.  — A qua  deficit  ) Cump.  Iens. ; a qua  defecit  Tarv. 
ct  edd-  post,  ante  Aid.  qui  aqua  dejecit  cura  Voss.  1 , Bcrn.  Commisso  Turic. 
Flor. ; tumere  Flor.;  ille  Flor.;  deserti  Iens.  (tac.  Gcsn.) 

6.  Reperies  ) Iens,  (non  Goth.  err.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Basii.;  minentem 
in  foro  Turic.  Flor.;  n.  i.  foro  Camp. ; incipere  qui  cum  maxime  Turic.  j 
incipere  m.  sed  vacuo  relicto  spatio  medio  Flor. ; «.  quam  m.  Guelf.  Camp. 
Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  1 , a , ct  edd.  ante  Grypli.  Praepositio  - 
nem,  quae,  si  certa  silentio  fides,  est  in  Alm.  Voss.  3,  et  aliis  fortasse, 
omittere  non  audeo,  quamvis  in  autographo  etiam  codicis  Turic.  non  videatur 
fuisse.  Omitterem,  si  vel  unum  exemplum  huius  verbi  cum  ablativo  solo 
suppeditaret ; quod  contra  rationem  certe  non  peccat.  — Ferarum  ut  catuli ) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  neque  aliter  esse  suspicor  in  Alm.  qui  omittere 
illud  ferarum  narratur;  u.  c.f.  reliqui;  sanguinantur  Flor. ; sed  etiam  scien- 

5.  Ideoque — desiderant)  Cf.  X,  5, 18,  Tibi  sumas  ) Vid.  uoL  erit, 

et  ibi  notata,  quibus  addo  Petron.  c.  1. 
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videantur,  quam  ut  causas  agant.  Ceterum  ilium, 
quem  iuvenem  tenerisque  adhuc  viribus  nitentem  in 
forum  deduximus , et  incipere  a quam  maxime  facili 
ac  favorabili  causa  velim,  ferarum  ut  catuli  molliore 
praeda  saginantur:  et  non  utique  ab  hoc  initio  conti- 
nuare operam,  etingenio  adhuc  alendo  callum  inducere; 
sed  iam  scientem  , quid  sit  pugna  , et  in  quam  rem 
7 studendum  sit , refici  atque  renovari.  Sic  et  tirocinii 
metum  , dum  facilius  est  audere,  transierit , nec  au- 


tem quid  sil  iam  p.  Turic.  Flor.  ( niti  quod  hic  otn.  iit)  Camp.  et,  quod  mire- 
ris,  Aid.  ( lac.  cx  parte  Burm.  );  ac  et  venov.  Guelf. 

7-  Metuendum  ) Guelf. ; meum  dum  Voss.  3 ; audiendi  Turic.  Flor.  \ fatui- 
tatem Bcrn.  et,  ut  videtor,  Arg.  Obrechti  eaim  temeritas  procudit:  metam  — 
transierit , nec  dicendi  facultatem.  — Vsus  est  hac  ) Sic  nos  primi  dedimus. 
Nam  in  libris  fere  omnibus  usus  est  et  h.  Solus  c nostris  Guelf.  omittit  est  , 
vocabulo  usus  praecedentibus  applicato.  Eandem  autem  voculam  in  Argcnt., 
ut  videtur,  non  invenit  Obr.  qui  dat  Fiui  et  h.  Sed  longe  molestior  est  cun- 
iunctio  , tum  ob  sensum,  qui  nullam  requirit,  tum  ob  positum,  quum  debe- 
ret ante  M.  Tullius.  Hanc  igitur  illo  indicio  u&i  omisimus.  Sed  Obrechtus 
omisit  alterum  et  ante  quum  , ut  participium  usus  adhaereret  verba  navigavit. 
Qui  tunc  Iens,  et  edd.  post  ante  Basii.  Rumae  om.  Guelf.  cum  Bern.  Voss.  1, 
3 , ex  edd.  autem  solus  Basii.  — - Rursus  reformandum  ) Iens.  ( tac.  Gcsn. ) et 
edd.  post.nntc  B.id.  item  Basii.;  responsum  reform.  Goth.  Nos  noi^tnutolo- 
giain  cum  Badio  improbamus  in  illis  rursus  re  — ; vid.  Spald.  ad  II,  4 , i3  ; 
sed  nimietatem  sensus  in  solo  reformandi  verbo,  miramurque  Gesnerum , 
qui  iu  Thes.  v.  Reformo  hoc  praeferre  videtur;  tum  inter  Flor.  Camp.;  prae- 
cipuum venit  Iens.  (tac.  Gesn. );  pretium  tenuit  Tarv.  et  edd.  postt.  ( tenuit 
Locat.;  timui  Ruse,  in  quo  sphalraate  annotando  de  novo  errat  Burm.)  ante 
Bad.  qui  veris  argumentis  genuinam  scripturam  asseruit. 


6.  Viribus  nitentem  ) Cave  a verbo 
niti  participium  arcessas  , quod  acci- 
dit ei  qui  indicem  Gesnerianum  con- 
sarcinavit v.  TSitif  um  in  altero  verbo 
Nitere  habet  locum  VIII  ,3,6,  or- 
natus — sanguine  et  viribus  niteat. 
Vndc  tralatio  etiam  apparet  a nitore 
corporis  iuvcnilis  et  succulenti.  — 
Tenerisque  — nitentem.  Ipse  nunc 
transeo  in  improbatam  mihi  antea 
sententiam,  participiuroque  nitentem 
a verbo  niti  repeto.  Nititur  enim  re- 
vera i u venis,  sed  teneris  adhuc  viri- 


bus, quae  non  sint  operi  paulo  gra- 
viori suile clura e.  Bvrr. 

Saginantur)  Hoc  verbum  hic  non, 
ut  exhibent  lexica  nonnulla,  dc  sim- 
plici nutritionc  positum  est  , sed 
exprimitur  eo  simul  roborandi  catu- 
los quasi  consilium. 

7.  Et  — transierit,  nec  — adduxe- 
rit) Legitimae  huius  structurae,  quam 
sunt  qoi  in  dubium  vocant,  exempla 
praeter  illo  quae  in  lexicis  et  apud 
Tursellinum  sunt,  exhibent  Heusin- 
ger.  ad  Cic.  Off  III , 3,  4 ; Goeren*. 
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rfendi  facilitatem  usque  ad  contemptum  operis  addu- 
xerit. Vsus  est  hac  ratione  M.  Tullius:  et  quum  iarn 
clarum  meruisset  inter  patronos,  qui  tum  erant,  no- 
men, in  Asiam  navigavit , seque  et  aliis  sine  dubio  elo- 
quentiae ac  sapientiae  magistris  , sed  praecipue  tamen 
Apollonio  Moloni,  quem  Romae  quoque  audierat,  Rhodi 
rursus  formandum  ac  velut  recoquendum  dedit.  Tum 
dignum  operae  pretium  venit,  quum  inter  se  congruunt, 
praecepta  et  experimenta.  ^ 

VII.  Quum  satis  in  omni  certamine  virium  fecerit , 
prima  ei  cura  in  suscipiendis  causis  erit : in  quibus  de- 
fendere quidem  reos  profecto  quam  facere  vir  bonus 
malet : non  tamen  ita  nomen  ipsum  accusatoris  horre- 
bit, ut  nullo  neque  publico  neque  privato  duci  possit 

1.  Iase.  Quae  in  suscipiendis  causis  oratori  observanda  sint  (Guelf.  sunt) 
Turio.  Guelf.  Goth.  et  edd.  inde  a leas.  Cum  saliri  omni  ne  certamine  Turic. 
Flor.  5 C.  satis  in  omne  certamen  reliqui.  Nostra  ad  ductum  vAustorum  li- 
brorum constituta  ; longe  aptior  enim  hic  certaminum  quas;  palaestricorum 
( cf.  IX , 4,  8;  X , 3,  6 ; XII , 2,  i a)  in  quibus  vires  fecerit , mentio , quam 
furensium  , iu  quae  ; iurium  Goth.  Catnp. ; res  pro  reos  Turic.  — Malei ) 
Sic  Tarv.  Ven.  Ruse.  Aid.  Bad.  Gryph.  Obr.  Bip.;  mallet  reliqui  ct  scripti 
quidem , si  fides  conferentibus,  omnes.  Certissima  tamen  nostra  scriptura; 
quam  Gesucrus , varietatem  ignorans , coniectura  assecuius  est , sed  malit 
etiam  proponens.  Cousentit  in  nostra  Spald.  in  schedis,  conferre  iubens  XII , 
1 , 40,  ubi  idem  accidit  in  verbo  nolet.  Accusationis  Turic.  Flor.  Carop.  cum 
Alm.  Voss.  i,  Bern.;  neque  pubi.  ora.  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alxu. ; aliquid 
ad  Guelf. ; vocat  Flor. ; valent  Camp.  et  edd.  ante  Leid.  cxc.  Aid.  Sane  cou- 
iunctivum  in  tali  structura  non  exspectabam  : tamen  quum  peccare  cum  in 
leges  sermonis  nemo  dixerit,  scriptura  editorum  quamvis  antiquissimorum 
contra  scriptos  omnes  revocari  non  poterat;  auctoris  Guelf. ; au  toris  Basii. 
Gryph.  ( x 536  ).  f^oce  in  unitate  Flor.;  v.  unitate  Alm. ; v.  imitatae  Camp.;  et 
si  pe  calerum  Flor. ; expertae  fas  Guelferb. ; exigere  J\  Florii.  Sant. ; ut  om. 
Guelf. ; sint  permissa  Florii.  Sant. 

nd  Cic.  Leg.  1,4*  §•  »3 ; Fin.  III  , 
i5 , §.  5o. 

M.  Tullius  ) Vide  uberius  bacc 
narrantem  ipsum  iu  Bruto  c.  91. 

Sine  dubio  — sed  — tamen  ) Vid, 
ad  1 , 6 , 12. 

• 


1.  In  omni  certam  in^)  V.  not.  erit* 
— vires  Jacere  v.  a ^XT3,3. 

Nomen  accusatoris  ) Ita  nominari 
contigit  M.  Bruto  , iurisconsulti  filio  , 
ut  refert  Cicero  de  OfT.  II,  14,  ubi  iu 
eundem  sensum  disputat. 
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officio  , at  aliquem  ad  reddendam  rationem  vitae  vocet. 
Nam  et  leges  ipsae  nihil  valeant , nisi  actoris  idoifea 
voce  munitae  : et  si  poenas  scelerum  expetere  fas  non 
est , prope  est , ut  scelera  ipsa  permissa  sint : et  licen- 
- tiam  malis  dari , certe  contra  bonos  est.  Quare  neque 
sociorum  querelas,  nec  amici  vel  propinqui  necem,  nec 
erupturas  in  rempublicam conspirationes  inultas  patietur 
orator:  non  poenae  nocentium  cupidus,  sed  emendandi 
vitia,  corrigendiqu#  mores.  Nam  qui  ratione  traduci 
3 ad  meliora  non  possunt,  solo  metu  continentur.  Itaque 
ut  accusatoriam  vitam  vivere  et  ad  deferendos  reos  • 
praemio  duci , proximum  latrocinio  est : ita  pestem 
intestinam  propulsare  , cum  propugnatoribus  patriae 
comparandum.  Ideoque  principes  in  republica  viri  non 
detrectaverunt  hanc  officii  partem  : creditique  suat 
etiam  clari  iuvenes  obsidem  reipublicae  dare  malorum 
civium  aocusationem  , quia  nec  odisse  improbos,  nec 
simultates  provocare , nisi  ex  fiducia  bonae  mentis  vi- 

2.  Neque)  Anlc  amici  et  ante  erupt.  Camp. ; propinqui  cedem  id.;  necem 
recepturus  in  remp.  Turic. ; nec  est  recepturus  i.  r.  Flor. ; necesse  pro  necem 
Goth.  et  ita  e Voss.  i ; conspirationis  simultas  Flor,  cum  Alm.  (cx  quo  tamen 
prior  vox  non  laudatur)  ; c.  multas  Guclf.  et  fortasse  Goth.  Camp.  Iens.  ( tac. 
Gesn.  ) Turv.  Ruse,  (non  Locat,  crr.  Gurmann.  ) 

3.  Accusatoria  vita  ) Camp.  ; defendos  Flor. ; defendendos  Turic.  Camp. 
Iens,  cum  edd.  ante  Basii,  exc.  Aid. ; premi  duci  Turic. : primi  d.  Flor. ; prae- 
miis d.  Camp. ; primo  d.  Iens.  Tarv.  Ruse. ; prae  puls.  Turic.;  Ideo  p.  Guclf. 
Basii.;  detraclavcrunt  edd.  nnte  Bad.  nec.  Basii,  (et  sic  II,  1,5,  i idem  exc. 
Basii.  ) solcmni  variatione,  dc  qua  vid.  laudatos  Gesnero  in  Thes.;  ereditque 
setl  Turic. ; et  clari  Gotb.  (tac.  Gcsn.) ; nec  sultas  provocarent  /t.  Turic.  Flor. 

Propulsare , cum  propugnatoribus 
p.  comparandum.  Eandem  brevilo- 
quentiam in  Iustino  IV  , 3 , demon- 
strat Burmannus  : ausi  facinus  nulli 
tyranno  comparandum.  Similia  con- 
gesserant Vorstius  ad  lustin.  I,  j‘9  II, 
14  , et  I.  F.  Gronovins  ad  Liv.  Epit. 
46  , nostri  etiam  loci  non  oblitus. 
Clari  iuvenes  ) Vid.  ad  V , »3,  3. 


Valeant  ) V.  not.  erit. 

3.  Accusatoriam  vitam  vivere  ) Bur- 
mannus confert  illud  Catonis  apud 
Festum  veclic^ariam  vitam  vivere  : 
quod  blanditur ; nara  vecticularius  est 
sed  dictum  est  illud  non 
de  vecticulariis  ipsis,  sed  dc  iis  qui 
instar  furum  einsroodi  repente  largi- 
ter habent , repente  nihil. 
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debantur.  Idque  cum  ab  Hortensio,  Luculiis,  Sulpicio,  4 
Cicerone , Caesare , plurimis  aliis , tum  ab  utroque 
Catone  factum  est : quorum  alter  appellatus  sapiens , 
alter  nisi  creditur  fuisse,  vix  scio,  cui  reliquerit  huius 
nominis  locum.  Neque  defendet  omnes  orator,  idemque 
portum  illum  eloquentiae  suae  salutarem  non  etiauv 
piratis  patefaciet,  duceturque  in  advocationem  maxi- 
me causa.  Quoniam  tamen  omnes , qui  non  improbe  $ 

4.  Lique  ab  H.)  Turic.  Flor. ; i.  cum  II.  Guelf. ; hostensio  Turic.  ; culu~ 
callis  Flor.;  luci  Ilis  Guelf.  Goth.  Camp. ; Luculo  Iens.  (err.  Gesn.);  Lucullo 
T«rY.  et  ctld.  post,  ante  Bad.  qui  ex  Vall.  reposuit  nostram.  Vid.  not.  exeg. ; 
pier isque  aliis  Camp,;  pluribusque  a.  Andr.;  pluribus  a.  Stoer.  Chooet.  Leid. 
— Appellatus  sap. ) Sic  Turic.  Flor. ; esi  inserunt  reliqui.  Mox  alter  ante 
nisi  oro.  Gnrlf.  cum  Voss.  3;  vix  solio  cuius  reliq.  Turic.  Flor.  Relinquerit 
Goth.  (tac.  Gesn.);  reliquit  Voss.  3.  — Namque  defendat  omnis  orator  idem 
portumque)  Tnric.  Flor,  (nisi  quod  ille  defendant , hic  dejcndel , uterquo 
partumque  ) Guelf.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Basii.  ( nisi  quod  defendet  Bad. 
etiam  ex  Vall.);  in  qua  scriptura  omnis  nominativus  habebatur  singularis,  et 
post  idem  distinguebatur.  Namque  dejendet  omnis  orator , idemque  portum 
Camp.  Basii,  et  edd.  po6t.  ante  Gesn.  cadcmque  scriptura  est  in  Goth.  neque 
quicquam  diversitatis  ab  hac  recepta  olirn  notatur  ex  Alm.  Voss.  i,  »,  3, 
aliisque.  In  hac  autem  loci  constitutione, etsi  singuli  seosus  tolerari  poterant, 
nexus  tamen  manifesto  vitiosus  erat:  lepidusque  est  Pseudo-TnrnebuS  ita 
hacc  exponens,  ut  particulas  alienas  aptioribus  mutet.  Idem  lameu  ex  nescio 
quo  codice  attulit  neque  pro  namque  : indeque  certatim  emendaruut  V V.  L)f). 
neque  defendet  omnes  orator , quod  in  textum  Gcsuorus  demum  recepit.  Me- 
rito. Nam  etsi  de  codice  illo  fortasse  dubites , emendatio  tumeo  est  facillima, 
quamque  imperiose  lingi  labat  sensus.  Sequentia  etiam  idemque  etc.  sollici- 
tabat Burraanuus  : perperam  t vid.  not.  exeg. ; suae  eloq.  Camp. ; etiam  non 
Guelf. ; spiratus  Flor.  — «■  Advocationem  nomine  causa  ) Turic.  Flor,  cum  Alm. 

5.  Omnis)  Turic.  Flor. Camp. ; litigabit  Turic.  Flor,  jcerle  pars  Turic.  Guelf. 
Camp.  cum  Alm.  Voss.  3,  3,  Goth.  Iens,  et  edd.  aute  Grypli.  Vocabulum 


4.  Luculiis  ) L.  Lucullus  cum  M. 
fratre  (an  consobrino;  vid.  Verheyk. 
ad  Eutrop.  6,7);  quorum  mentio 
et  alibi  conjuncta  , ut  in  aedilitate 
magnifica  ap.  Cic.  de  Off.  II,  if  , 
quique  curo  alia  in  prima  aetate  si- 
mul egerunt , tum  P.  Servilium  au- 
gurem , patris  accusatorem  , remn  et 
ipsum  fecerant;  vid.  Cic.  Acad.  IV, 
iuii.  Plui,  in  Luculi,  init. 


Cui  reliq.  h.  n.  locum  ) Nove  di- 
ctum puto,  sed  ut  facile  tamen  intcl- 
ligatur.  Nam  quum  dicatur  locus  est 
alicui  rei  vel  alicuius  rei , dici  propria 
deberet  « in  me  locus  non  est  huius 
nominis.  >*  Nuuc  pro  in  me  daLivum 
posuit  ob  verbum  relinquere. 

Idemque  ) 1.  idem  ille  quj  inno- 
centes servat. 
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litigabunt,  quorum  certe  bona  pars  est,  sustinere  non 
potest  unus,  aliquid  et  commendantium  personis  dabit, 
et  ipsorum , qui  iudicio  decernent , ut  optimi  cuiusque 
voluntate  moveatur:  namque  hos  et  amicissimos  habe- 
6 bit  vir  bonus.  Summovendum  vero  est  utrumque  am- 
bitus genus , vel  potentibus  contra  humiles  venditandi 


bona  , quod  boni  codd.  dant  Flor,  ct  Voss.  1 , et  alii  fortasse  eorum  , quorum 
non  conliuua  mentio,  per  sensum  etiam  abesse  non  potest.  Subabsurdum  enim 
illud  certe  pars ; quod  quum  de  minimo  etiam  numero  dici  possit , aliquid 
utique  addendum  erat.  — Et  commend. ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Gotb.  ( tac. 
Grsn. ) Camp.  ; etiam  c.  edd.  inde  a Iens,  omnes.  Sed  nostram  videtur  esse 
iu  scriptis  vel  omnibus  vel  pluribus,  quoniam  ei  in  lemmate  poucns  nonnisi 
impressos,  qui  etiam  dant,  laudat  Burmannus;  commendatum  Gotb.  (tac. 
Gt-su.  ) aut  optime  Turic.  Flor.;  ut  optime  Alm. ; aut  optimi  lens,  cum  edd. 
post,  ante  Gryph.  — Moveamus')  Turic.;  moveantur  Flor.;  hos  etiam  a. 
Camp.  — Habebit  vir  bonus)  Sic  et  scripti  et  editi  mei  omnes  ante  Stocr. 
(tac.  Gesn.de  Gotb.  ct  lens,  nisi  quod  ex  illo  affert  habet , quod  ex  codice 
ipso  non  annotavit  Spald.)  Reliqui  v.  b . /1. 

6.  P indicandi  ) Guelf.;  vendicandi  Camp.  Iens,  et  aliquot  post. ; iaclantium 
Guelf.  Goth.  ( tac-  Gesn.  );  utique  om.  Turic.  Camp. ; utique  esset  dign.  Flor.; 
fortunae  Turic.;  causarum  iustus  Turic.  Flor,  curo  Alm.;  vel  impr.  v.  iust. 
Guelf. ; obest  Camp.  — Inter  discepta  nilum)  Sic  Gotb.  Voss.  2,  Aid.  Steph. 
Gryph.;  r.  discendum  Turic.  Flor,  cum  Bodl.  Alui.  lens,  ct  edd.  ante  Stepti.; 


5.  Qui  iudido  decernent  ) I.  liti- 
gantium , ut  recte  Capper. ; cf.  X,  i. 

Vix  monuissem,  nisi  mirum  in 
modum  perversam  vidissem  interpre- 
tationem Gedoyni  « rien  n’empeche 
que  1'orateur  ne  donne  qnelquechose 
ani  recommandations  , turiout  ii  cel- 
tes des  iuges.  » Sed  neque  Pseudo- 
Turucbus  dat  saniora. 

y l — moveatur  ) « Si  orator,  qua- 
lem nos  fingimus  , personas  litigan- 
tium respicit,  fieri  vix  potest  , quin 
eos  fere  sibi  defendendos  eligat,  qui  et 
optimi  homines  erunt.  » 

6.  yirumque  ambitus  genus  ) Illis 
quae  verissima  disputavit  Spaldiogius 
ad  1 , 2 , 22 , hoc  addeudum  videtur , 
quod , quum  vigente  rcp.  nonnisi  ad 
inferiores  spectarent  ambitus  et  am- 
bitio, tempore  Caesarum,  quando  a 


potentibus  tantum  honores  impetrandi 
erant,  eadem  vocabula  in  illorum  gra- 
tiae aucupationem  transierunt;  ita  ta- 
men nt  non  evanuerit , quod  hodie 
etiam  viget , potentiornm  studium 
erga  inferiores  nimium  saepe  et  per- 
versum. Haec  igitur  est  duplex  illa 
ambitio , quam  hic  tangit  Qu.  Ambi- 
tus autem  vocabulnm,  quod  olitn  non- 
nisi de  eo  usurpabatur  quod  ipsorum 
honorum  causa  erga  populum  fiebat, 
a Quintiliano,  sicut  ambitio , de  quo- 
cumque gratiae  captationis  genere 
usurpatur,  ita  tamen  ut  hoc  ipsa  fa- 
cta fere  denotet,  ambitio  autem  habi- 
tum ct  stadium  ambitiosi;  unde  , ut 
recte  observat  Spaldiogius , hoc  vo- 
cabulum in  omne  gloriae  vanum  stu- 
dium transiit,  ubi  nullus  est  gratias 
locus,  ut  mox  cap.  8 , 2. 
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operam  suam  ; vel  illud  etiam  iactantius,  minores  uti- 
que contra  dignitatem  attollendi.  Non  enim  fortuna 
causas  vel  iustas  vel  improbas  facit.  Neque  vero  pudor 
obstet,  quo  minus  susceptam  , quum  melior  videretur  , 
litem,  cognita  inter  disceptandum  iniquitate,  dimittat, 
quuin  prius  litigatori  dixerit  verum.  Nam  et  in  hoc  7 
magnum  , si  aequi  iudices  sumus  , beneficium  est  , 
ut  non  fallamus  vana  spe  litigantem.  Neque  est  dignus 
opera  patroni , qui  non  utitur  consilio.  Et  certe  non 
convenit  ei , quem  oratorem  esse  volumus , iniusta 
tueri  scientem.  Nam  si  ex  illis,  quas  supra  diximus, 
causis  falsum  tuebitur , erit  tamen  honestum , quod 


1.  dicendum  reliqui  (in  quibus  Bern.  dicitur  habere  int.  cogn.  dic.)  Vera  vi- 
detur Gesneri  observatio,  neminem  nisi  levero  suscipere  causam,  antequam 
didicerit.  Sed  mirum  quoque  , si  inter  dicendum  h.  e.  in  ipsa  oratione  resipi- 
scit orator.  Quare  utique  praeferendum  erat  inter  disceptandum  h.  e.  in  di- 
sceptatione forensi  ; quod  Badius  etiam  suadebat.  Et  facilius  certe  c scriptura 
disceptantium  , quam  ex  alterutra  reliquarum  nasci  potuerant  cctcrae.  — Di- 
mittas ) Goth. 

7.  Perum  ne  in  hoc  ) Turic.  Flor.  — Magnum)  Sic  Camp.;  magimum 
Turic. ; maximum  reliqui.  Agnoscis  gradus  corruptionis.  Aptior  autem  utique 
hic  positivus  ; varia  spe  Guelf.  — Neque  enim  dignus)  Guelf.  Gotb.  Iens. 
Mox  quae  supra  Camp.  neque  tameu  de  omissione  vocis  causis  quidquam  no- 
tavit Spald.;  contra  in  Iens,  his  oculis  lego  quas  ct  omissum  tamen  video 
causis.  ^ 

quum  in  ista  tempora  vix  caderent, 
illud  addidit , quod  perinde  est  ac  si 
dixisset  « nisi  contra  poteutes  ct  di- 
gniores , certe  contra  dignitatem  » i. 
contra  suam  suiqoe  ordinis  diguita- 
tem. 

Dimittat  — dixerit  ) In  verbis  hi- 
sce tertiae  personae  ablegat  Spaldin- 
gius  ad  notat»  sibi  ad  II,  1 5,  12. 

7.  Si  aequi  iudices  sumus  ) Hoc  in 
sna  Qu.  persona  dicit,  illud  autem  ut 
non  fallamus  in  oratoris:  quae  nota- 
bilis est  negligentia. 


Minores  utique  contra  dignitatem 
attollendi  ) Male  Gesuer.  dignitatem 
accipit,  quasi  dictum  esset  ■ «ontra 
merita  causae,  » solo  nixos  Ciceronis 
loco  Inv.  II,  53,  iustitinm  definien- 
tis «quae  suam  cuique  tribuit  digni- 
tatem » ; uude  tamen  nemo  probet  , 
dignitatem  in  usn  etiam  fui£fe  de  eo 
qui  non  dignus  est  honore.  Optime 
autem  Spaldingins  monet  in  schedis, 
verbis  hisce  contra  dignitatem  respici 
illa  contra  humiles.  Nimirum  exspe- 
ctari poterat  in  altero  hoc  membro 
addendum  contra  potentes.  Sed  bacc 
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8 ipse  faciet.  Gratisne  ei  semper  agendam  sit , tractari 
potest.  Quod  ex  prima  statim  fronte diiudicare,  impru- 
dentium est.  Nam  quis  ignorat,  quin  id  longe  sit  hone- 
stissimum , ac  liberalibus  disciplinis  et  illo  quem  exi- 
gimus animo  dignissimum , non  vendere  operam , nec 
elevare  tanti  beneficii  auctoritatem  ? quum  pleraque 
hoc  ipso  possint  videri  vilia , quod  pretium  habent. 

9 Caecis  hoc,  ut  aiunt , satis  clarum  est:  nec  quisquam, 
qui  sufficentia  sibi  ( modica  autein  haec  sunt)  posside- 

8.  Gratis  ei ) Turic.  Flor.  , sit  post  agendum  om.  Flor.  Mox  sit  longe  Gu.; 
et  in  loquendo  exigimus  c Gu.  enotavit  Spnld.  in  inarg.  autem  Bas.  signo  posito 
ante  et , legitur  quem  in  loquendo  e.  ( crr.  Burm.  ) Sed  Bern.  et,  ex  Argent. 
utique,  Obr.;  et  illo  quem  in  cloquente  exegimus  (Obr.  exigemus  ).  Quum 
nihil  talo  in  ceteris  MSS.  comparent , illud  autem  in  loquendo  in  Guelf. 
tam  facile  cx  illoquem  exstiterit : duae  alterne  scripturae  mihi  quidem  sunt 
correctionis  manifestissimae.  Neque  apparet , cur  eloquentem  prae  oratore 
Quintilianus  hic  potissimum  nominarit,  ubi  viri  nolio  prae  qualitatis  exci- 
tanda erat;  nec  celebrare  tanti  Turic.  Flor,  cuni  Alni. ; neque  elevare  Cainp. 
Merula  nutem  in  annotationis  suae  lemmate  (in  marg.  Locat.)  habet  et  im- 
probat levare ; nescio  unde  sumptum. 

9.  V i audiu  ) Cum  apice  quodam  super  extrema  1 itera  Turic.  cum  Alm. 

annotante  Vlrico  , esse  fortasse  audivit ; et  sic  diserte  e Flor. ; clarum  om. 
lens,  et  edd.  post,  ante  Aid. ; hi  ne  quaestum  Guelf. ; aut  si  res  Turic.  Flor. ; 
at  res  splmlma  in  Ruse.  ( uon  Locat.,  crr.  Burm.  ) sordidum  Guelf.  — Om- 
nium) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Golb.  Iens.  ( tac.  Geso.)  cum  Alm.  Voss.  t,  z, 
3,  et  edd.  aute  Basii.  Reliqui  (in  quibus  certe  Guelf.  ) omnes.  Mox  /nititur 
Turic.  Flor.  Camp.;  crocatum  Iens.  ( tnc.  Geso.)  et  edd.  post,  au  te  Aid. 
Zenon  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesu. ) cum  Voss.  i , a , 3 , et  ita  Basii.  Recte  for- 
tasse. Vid.  II , 20 , 7 ; (sed  XII , i,  18,  haec  scriptura  ex  nullo  libro  aflertur) 
et  cf.  I,  5,  6o;  XII,  2,  24  — Acceptaverunt ) Guelf.  « 


8.  Gratisne ) Hanc  quaestionem  ue 
forte  credas  lego  Cincia  iatu  decisam, 
qua  dona  ob  causam  orandam  capere 
vetitum  erat;  observandum  est, hanc 
legem  sub  Cacsaribus  , relatam  qui- 
dem esse  aliquoties  , sed  ita  ut  tem- 
peramenta quaedam  acriperet,  quibas 
dona  rtiuuneraloria  intra  certum  mo- 
dum capere  permissum  esset.  Quae  o- 
qiu  ia  diligenter  persequutus  est  Brura- 
iner  iu  singulari  de  lege  Cinctu  tra  * 


elatu  , recuso  in  Brummerianis  Lips. 
1712, 8. 

Tractari  ) in  ulramqiic  partem 
disputari.  » Spald.  cf.  X , 5,8,  9. 

Quis  qgnorat,  quin)  Insolita  forma; 
de  qua  Spuld.  olim  sic:  «Quaestio 
pro  negatione  , ut  quin  possit  subii— 
ci.  » Recte.  Haec  autem  , nemo  igno- 
rat , idem  valent,  ac  si  dictum  esset, 
dubium  non  est.  Nc  forte  credas,  dici 
cti«m  posse,  non  ignoro , quin.  — 
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bit,  hunc  quaestum  sine  crimine  sordium  fecerit.  At 
si  res  familiaris  amplius  aliquid  ad  usus  necessarios 
exiget , secundum  omnium  sapientium  leges  patietur 
sibi  gratiam  referri : quum  et  Socrati  collatum  sit  ad 
victum;  et  Zeno  , Cleanthes,  Chrysippus  mercedes  a 
discipulis  acceptaverint.  Neque  enim  video,  quae  iustior  10 
acquirendi  ratio,  quam  ex  honestissimo  labore,  et  ab 
iis , de  quibus  optime  meruerint  , quique  si  nihil  invi- 
cem praestent,  indigni  fuerint  defensione.  Quod  quidem 
non  iustum  modo  , sed  necessarium  etiam  est , quum 
haec  ipsa  opera,  tempusque  omne  alienis  negotiis  da- 
tum , facultatem  aliter  acquirendi  recidant.  Sed  tum  u 
quoque  tenendus  est  modus : ac  plurimum  refert , et  a 
quo  accipiat , ei  quantum,  et  quousque.  Paciscendi  qui- 


10.  Ab  his ) Catnp. ; meruerint  om.  Turic.  Flor.;  insto  modo  Flor. ; tcm - 
pusi>e  Iens.  ( tac.  Geso. ) et  edd.  post,  aate  Gryph.  cxc.  Aid. ; acquirendi  re- 
quirunt Turic.  Flor. 

1 1.  Tum  ne  quoque)  Turic.  Flo?.;  quotisque  pro  quousque  Colli.  Iens.  (Uc. 
dc  hoc  Gesa.)  sed  iam  in  Tarv.  gorrectum ; qui  vicissim  habet  alterum  illud 
spliulma  , paciscenda  mox  insertum  ante  negotia  lio ; item  §.  u , prestis sime 
pro  praestitisse ; quae  omnia  memorat  Merula , neque  fidem  invenit  apud 
Badium  etBurmannum , immo  «vanus  » audit  huic  : quare  subveniendum  erat 
mortuo  etiam  contra  mortuos.  — Ponentium  ) Sic  Flor,  cum  Alm.  , Voss.  3; 
potentium  Turic. ; imponentium  reliqui  praeter  Camp.  qui  habet  impotentium. 
Nostrum  Burmaunus  iam  versu  Horatiano  II  Sat.  3,  23,  ad  struxerat,  satis 
tutum  pcr$e;  negotio  Turic.;  etiam  mediocriter.  Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm. 
a inserunt  reliqui  (sed  pro  etiam  Camp.  ej{,Golh.  e«c);  « abesse  alicui  » 
nostro  familiare  , v.  I,  12,  11;  II,  5,  »3;  VI,  3,  84 : tuendi  Tur. ; sint  Flor.;. 
metuendis  Turic.  Flor.  — Quodsi  ) Sic  Flor. ; quid  si  Turic.  Camp.  Tarv.  et 
edd.  post,  ante  Aid. ; qui  si  reliqui. 

9.  Socrati  — ad  victum  ) Nemo  re- 
cte dicat  puguarc  hacc  cum  Xcno- 
pliontis  capite  libri  I.  Mem.  Socr. 
sexto.  Longe  enim  differebat  merces, 
de  qua  lautissime  vivebant  sopbistae, 
a stipe  in  victum  tenuissimum  , quo- 
ties opus  esset , collata.  Talem  vero 
ab  Arisloxeuo  etiam  quamvis  obscu- 
ris illis  apud  Laertium  II , 20 , ver-  * 
bis  ostendi  existimo. 

Qvint.  Inst.  Tom.  IV 


11.  Quousque  ) « Ne  forte  , post- 
quam patrociniis  suis  4* ves  factus  sit, 
quaestum  facere  pergat.  » Spald. 

Paciscendi  ) Recte  , opinor,  Brnm-  • 
mcr.  lib.  I,  cap.  9,  5,  boc  ad  redem- 
ptiones litium  refert,  quibus  causas 
clientum  quasi  siuts  suoque  periculo 
certa  pactione  suscipiebant.  Apta  au- 
tem afTcrt  idroi  quamvis  seriorum 
temporum  legis  Cod.  11,6,5,  verba, 
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dem  ille  piraticus  mos,  et  ponentium  periculis  pretia 
procul  abominanda  negotiatio  etiam  mediocriter  im- 
probis aberit : quum  praesertim  bonos  homines  bonas- 
que  causas  tuenti  non  sit  metuendus  ingratus:  quodsi 
■i  futurus,  malo  tamen  ille  peccet.  Nihil  ergo  acquirere 
volet  orator  ultra  quam  satis  erit : ac  ne  pauper  quidem 
tanquam  mercedem  accipiet , sed  mutua  benevolentia 
utetur,  quum  sciat  se  tanto  plus  praestitisse.  Non  enim 
quia  venire  hoc  beneficium  non  oportet,  perire  oportet. 
Denique  ut  gratus  sit , ad  eum  magis  pertinet , qui 
debet. 

VIII.  Proxima  discendae  causae  ratio , quod  est  ora- 
tionis fundamentum.  Neque  enim  quisquam  tam  ingenio 
tenui  reperietur,  qui,  quum  omnia,  quae  sunt  in  causa, 

ia.  ytraque  quam)  Iens,  ct  edd.  post,  nute  Aid.;  tatis  est  Goth.;  mutua 
volentia Turic. Flor. ; uteretur  iid. ; quum  sciat  se  om.  Tnric.  Flor,  duo  priora 
tantum  omittere  narratur  Alm.;  sciet  Guelf.  Goth.  cum  Voss.  2,3.  — Non 
enim  quia  venire  h.  b.  non  oportet  perire.  Denique  ) Tnric.  Flor.  Atque  hanc 
scripturam  , in  Argent.  etiam  haud  dubie  inventam  «altero  oportet  ex  i ngcrjo 
auxisse  putandus  est  Obr.  quem  nos  sequimur.  Ad  antiquissimos  illos  pro- 
xime accedit  Guelf.  particula  enim  tantum  omissa.  Editi  omnes  post  verbum 
. praestitisse  ita  : quia  nec  venire  h.  b.  oportet , nec  perire.  D.  in  qua  scriptura 
conspirate  scriptis  Gotbanus  quidem  omnino,  e Vossianis  autem  i,3,in 
posteriori  tantum  parte,  2,  in  priori : ex  illis  enim  refertur  non  quia  venire  ; 
ex  hoc,  non  oportet  perire  d.  Vulgatam  cum  proxime  praecedentibus  nullo 
pacto  cohaerere  cuivis  patet:  at  verissimum  ct  sensum  ct  nexum  praebet  ve- 
tusta  illa  scriptura , modo  sensus  verbi  oportet  repetatur  ad  perire.  Burmanno 
tamen  debet  post  inlinilivum  inserere  suadenti,  tanquam  haustum  ab  i 11  se- 
quenti voce , morem  nemo  geret : nam  quis  vel  negligenti  in  talibus  nostro 
obtrudet  quod  mox  ingratissime  recurrat?  Quare  extra  omnem  dubitationem 
positum  credo  quod  Obrcchtus  dedit.  Nisi  ipsam  omissiouis  ausam  verius 
repraesentari  putes  scribendo  : Non  enim  quia  v.  h.  b.  non  oportet , oportet 
perire . # 

1.  Inscr.  Que  in  agendis ) Turic.  per  crr. ; Q.  i.  docendis  Flor-  Guelf.  cum 
Bern. ; Q.  i.  discendis  causis  sint  observanda  Goth.  et  sic  fere  cdd.  — Pro- 
ximam) Iens.;  oratoris  Gotl».  (lac.  Gcsn.)  Iens,  cum  Bcru.etcdd.  post.  lens, 
ante  Sloer.  acc.  Gibs.  Obr.  Cappcr.  Ia  recepta  conspirant  Turic.  Flor,  cum 

quibus  pactiones  ciiumodi  « cum  etiam  temporum  leges  ab  intp.  ad  il- 
gravi  damno  litigatons  et  depraeda-  * lam  laudatas. 

Uonc  » fieri  dicuntur.  Cf.  priorum 


diligenter  cognoverit,  ad  docendum  certe  iudicem  non 
sufficiat.  Sed  eius  rei  paucissimis  cura  est.  Nam  ut  ta- 
ceam de  negligentibus,  quorum  nihil  refert,  ubi  litium 
cardo  vertatur,  dum  sint,  quae  vel  extra  causam  ex 
personis  aut  communi  tractatu  locorum  occasionem 
clamandi  largiantur  : aliquos  et  ambitio  pervertit , qui 
partim  tanquam  occupati , semperque  aliud  habentes  , 
quod  ante  agendum  sit,  pridie  ad  se  venire  litigatorem, 
aut  eodem  matutino  iubent,  nonnunquam  etiam  inter 
ipsa  subsellia  didicisse  se  gloriantur;  partim  iactantia  in- 
genii, ut  res  cito  accepisse  videantur,  tenore  se  et  intel- 
ligere  prius  paene  quam  audiant  mentiti , quum  multa 
et  diserte,  summisque  clamoribus,  quae  neque  ad  iu- 
dicem neque  ad  litigatorem  pertineant,  decantaverunt, 
bene  sudantes  beneque  comitati  per  forum  reducuntur. 


Alni.  Scriptos  ceteros  illa  videtur  insidere  IcClio  ; fundamenta  Tyrie.  FJor. ; 
enim  om.  Camp. ; quisq.  negotio  tenui  Guelf.  — Referietur)  Sic  Guclf.  Ctmp. 
Iens.  ( non  Goth.  crr.  Ge.su.  ) cum  Vall.  Voss.  i , a,  3,  Bqpil. ; repererelur 
Turic.  Flor,  cum  Alm. ; reperilur  reliqui  ( qui  sunt  e MSS.  Goth.  tantum, 
et  cdd.  iude  a Tarvis.  omnes  e.\c.  Basii.  ). 

a.  Taceamus  ) Obr.;  qui  vel  Camp.  cum  Goth.;  ac  communi  Guelf.  Iens. 
(Uc.  Gc.su.)  ; a.  c.  Goth.  (tac.  Gcsn.);  communium  Cainp.  et  hoc  ipsum  con- 
iectovcrat  antea  Spald. , ut  ex  schedis  cognosco.  Sed  hoc  ipsum  in  causa  est , 
ut  ct  illud  in  Cump.  interpretamentum  potius  mihi  videatur  quam  vera  lectio. 
Neque  enim  abhorrere  videtur,  ab  usu  Latinorum , ut  idem  appositum,  quod 
locis , tractatui  etiam  locorutq  dari  possit  planeque  eodem  modo  supra  II, 
4 , aa , tractatum  locorum  communium  memorat  ct  generalem  ct  specialem  , 
qui  nihil  aliud  est  quam  tractatus  locorum  communium  vel  generalium  vel 
specialium.  Accedit  iu  nostro  loco  ordo  verborum,  si  receptam  servas,  natu- 
ralis, in  Campani  scriptura  non  item.  Mox  tractam  pro  clamandi  miro  sphnl- 
mate  Turic.  Flor,  cum  Alm.;  aliquo  sed  Flor.;  semperque  riccupati  inverso 
ordine  Flor.  — Aliquid  habent)  Goth.  Camp.  cum  Aid.  Sed  praestat  aliud , 
ne  videatur  esse  praevium  aliquid  ad  ipsain  causain  spectans.  — Matut.  vi- 
rent ) Flor.  — Inter  se  subsellia  Tutic.  Flor. ; didicisse  subsellia  Obr. 

■ 3.  Se)  Om.  Obr.;  jtaenc  prius  Goth.  Iens.  (tac.  Geso.  ) et  edd.  post,  ante 
Sloer.  ; quam  ut  aud.  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.;  meptiri  Flor.;  neque 
ducem  Turic.  Flor,  cuin  Alni. ; pertineat  lens,  (non  pertinent , crr.  Gcsn.); 
decantaverint  Iens,  et  edd.  post,  ante  Aid. ; reducantur  iidern. 
m 

2.  Communi  tra&u  loc.)  Y.uol.cr,  3»  Clamoribus  ) Audientium;  vide  VI , 
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4 Ne  illas  quidem  tulerim  delicias  eorum  , qui  doceri 
amicos  suos  iubent : quamquam  minus  mali  est , si  illi 
saltem  recte  discant,  recteque  doceant.  Sed  quis  discet 
tam  bene,  quam  patronus?  Quomodo  autenq  sequester 
ille,  et  media  litium  manus,  et  quidam  interpres  , im- 
pendet aequo  animo  laborem  in  alienas  actiones,  quum 

5 dicturis  tanti  suae  non  sint. ? Pessimae  vero  consuetu- 
dinis, libellis  esse  contentum  , <yios  componit  aut  liti- 
gator , qui  confugit  ad  patronum , quia  liti  ipse  non 
sufficit:  aut  aliquis  ex  eo  genere  advocatorum,  qui  se 
non  posse  agere  confitentur , deinde  faciunt  id  quod  est 
iu  agendo  difficillimum.  Nam  qui  iudicare,  quid  dicen- 
dum , quid  dissimulandum , quid  declinandum  , mutan- 

4.  Si  quis  discet)  Turic. ; quomodo  aut  seq.  Turic.  Loco  vocis  interpres 
compendia  quaedam  obscura  iu  Flor. 

Quum  dicturis  tanti  suae  non  sint)  Hanc  verissimam  scripturam  dcdenmt 
optimi  codd.  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Bern.  nisi  quod  in  omnibus  est  sit , et 
cx  Alm.  et  Bern.  aflfertur  dicturus,  £ Voss.  3,  c.  dicturus  tantis  sit.  Aliorum 
librorum  (CampfrGoth.  Voss.  2)  scriptura  quum  dicturus  vere  non  sil  nnta  est 
inde  haud  dubig  , quod  tanti  sue  abierat  in  tantisve , et  mox  illud  etiam  tantis 
post  dicturis  ob  homocoteleutou  omissum  erat.  Tandem  adverbium  etiam  vere 
u correctore  quodam  mutatum  est : reliqui  enim  omnes  ita : quum  dictuius  ipse 
non  sit ; quibus  verbis  inepta  admodum  iuest  repetitio  cius , quod  una  vox 
alienas  iara  absolverat.  Nemo  autem , opiuor,  haereat  in  plurali  dicturis , 
quum  praecedat  alienas  actiones . 

5.  Quod  dicendum  ) Turic.*,  mutandum  etiam  sil  Turic.  Flor,  cum  Alm.; 
imitandum  etiam  sit  Carop.;  mutandum  Jingendum  e.  s.  Voss.  3 (cui  scri- 
pturae Vali.  teste  Badio  praemittit  quid  ex  cmeud.  haud  dubie  )j  imitandum  ve 
f e.  si  Iens.  ( tac.  dc  imit.  Geso.)  et  edd.  post,  ante  Aid.  (err.  in  Looat. 
Burm. ) Eadem  , sed  cum  sit , habent  Aid.  ( err.  Burm.  ) Bad.  Basii. ; imitan- 
dum f.  e.  sit  Gryph.;  imitandum  fugiendum  e.s.  aliquot  ap.  Burm. ; mutan- 
dum Jugicndum  e.  s.  Stoer. Chouet.  Lcid.  Mihi  recepta,  quam  tuentur  Guelf. 
et  Gx>th.  quaeque  in  vetustis  illis  nonnisi  ob  homoeoteleuton  manca  est, 
unice  vera  videtur:  neque  indiget  eadem  Obrechtiano  additamento  quando - 


4.  Media  manus  ) V. XI»  a,  3. 

* 

5.  Deinde ) Recte  Gesncr.  hic  etiam 
admonet  graeci  etret , quod  obiurgan- 
tis  est  valctquc  tamen , nihilo  minus ; 
vid.  ad  VIII , 6 , 3z. 


Declinandum  ) I.  mollius  signifi- 
candum, ob  asperitatem  vel  invidiam 
rei  ; cf.  IX » a , 92.  Idem , quum  ita , 
fit,  i)t  plane  diversa  res  evadat , mu- 
tatio est  , diversa  a fictione  quae  ue 
materiam  quidem  e causa  sumit. 
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durme,  fingendum  etiam  sit,  potest,  cur  non  sit  orator , 
quando,  quod  difficilius  est,  oratorem  facit?  Hi  porros 
non  tantum  ndcerent , si  omnia  scriberent,  uti  gesta 
sunt.  Nunc  consilium  et  colores  adiiciunt , et  aliqua 
peiora  veris:  quae  plerique  quum  acceperunt,  mutare 
nefas  habent,  et  velut  themata  in  scholis  posita  custo- 
diunt. Deinde  deprehenduntur  , et  causam  , quam  di- 
scere ex  suis  litigatoribus  noluerunt , ex  adversariis 
discunt.  Liberum  igitur  demus  ante  omnia  iis  , quorum  7 
negotium  erit,  tempus  ac  locum : exhortemurque  ultro, 
ut  omnia  quamlibet  verbose  et  unde  volent  repetita  ex 
tempore  exponant.  Non  enim  tam  obest  audire  super- 

I 

que  post  etiam . — Oratorem  facit ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.  Voss.  3, 
Peru,  (nisi  quod  ex  hoc  est  et  oratorem  ).  Hanc  optimam  scripturam  in  V. 
L.  delitescere  iusserunt  VV.  DD.  aequo  animo  ferentes  taediosam  repetitio- 
nem vulgatae  , quae  omittit  vocabulum  oratorem  ; cf.  X , i , 65. 

6.  Nunc  efoonsil.)  Obr. ; ad t cient  Turic.  Tum  proximum  et  ente  aliqua 
om.  Turic.  Flor.  — Mutare ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Iens,  et  edd.  postt. 
ante  Aid.  ace.  Bad.;  immutilre  reliqui.  — Schola ) Flor.  — Custodiunt  de- 
prehenduntur) Turic.;  ex  cuius  litig.  Flor,  j voluerunt  Golh.  ( tac.  Gcsn.  ) ; 
ab  advers.  Guelf.  Gotb.  Iens.  { lac.  Gcsn.  ) cum  Voss.  2 , et  edd.  a Iens,  ante 
Stoer. 

7.  Is  (ex  Alm.  iis  ) nisi  quorum  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Erie  Turic.  verbum 
om.  Camp.;  ultro  om.  Turic. Flor. dixerisque  natum  e sqq. , sed  verius,  ob 
eandem  causam  omissum.  Plane  enim  huius  loci  est  particula.  «Non  patien- 
ter modo  anscultcmus  verbose  explicantes,  sed  ut  ita  faciant,  ultro  exhorte- 
mtir.  » Quantumlibet  Goth.  (tac.  Gesn.);  volunt  Turic.  Flor.  Camp. ; volet 
Guelf.  Repetita  ex  lemfiore;  sic  Iens.  (lac.  Gesn.  de  illo  ex  ) et  edd.  post, 
ante  Gryph.  exc.  Aid.;  repetito  e.  t.  Turic.  Flor,  cum  Alm.  ex  quo  spbalmate 
nata,  quam  hucusque  concoxere  VV.  Df). , reliquorum  omnium  scriptura 
repetito  tempore.  Quod  quarti  eleganter  dictum  sit,  et  quam  bene  hic  prae- 
ripiatur, quod  mox  (§.  8,  Nec  semel  etc.)  docebitur,  ipsi  viderint.  No- 


6.  Peiora  veris  ) « Dum  vera  quae 
sunt  io  causa  incommoda  velare  stu- 
dent, homines  inepti  adiiciunt  saepe, 
quae  sunt  peiora  illis.  » Hoc  ut  mo- 
nerem, Rollino  debetur,  nomen  veris 
pro  dativo  habenti  , et  Obrechto  in 
eundem  sensum  interpungenti. 


Themata  — ctistodiimt  ) Vid.  IV  , 
2 , 28. 

Deprehenduntur  ) Cf.  I , t , 3o ; I , 
8,  21. 

7.  Pltro  ) V.  not.  erit. 

Ex  tempore  ) Vt  qunra  verissime 
et  plenissime  ct  sine  fuco  exponant  ; 
cf.  9. 
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s vacua , quam  ignorare  necessaria.  Frequenter  autem 
et  vulnus  et  remedium  in  iis  orator  inveniet , quae  li- 
tigatori in  neutram  partem  habere  momentum  vide- 
bantur. Nec  tanta  sit  acturo  memoriae  fiducia,  ut  sub- 
scribere audita  pigeat.  Nec  semel  audisse  sit  satis : co- 
gendus eadem  iterum  ac  saepius  dicere  litigator , non 
solum  quia  effugere  aliqua  prima  expositione  potuerunt, 
praesertim  hominem  ( quod  saepe  evenit  ) imperitum  : 
9 sed  etiam,  ut  sciamus,  an  eadem  dicat.  Plurimi  enim 
mentiuntur , et , tanquam  non  doceant  causam  , sed 
agant,  non  ut  cum  patrono,  sed  ut  cum  iudice  loquun- 
tur. Quapropter  nunquam  satis  credendum  est , sed 
agitandus  omnibus  modis,  et  turbandus,  et  evocandus, 
io  Nam  ut  medicis  non  apparentia  modo  vitia  curanda 
sunt,  sed  etiam  invenienda,  quae  latent,  saepe  ipsis  ea, 
qui  sanandi  sunt,  occulentibus:  ita  advocatus  plura  , 

strum  quam  necessarium,  vid.  not.  ex.  exponqu  Turic. ; exponavit  Flor.; 
exponat  Iens,  et  aliquot  edd. ; abest  Flor. 

8.  In  his ) Gnelf.  Camp.  Inveniet  et  quae  litigator  Flor,  relicto  mox 
spatio  loco  horum  in  neutram.  Mox  tanta  sint  Turic.  Flor. ; t.  sunt  Camp.; 
memoriae  dffici  ut  Turic.  Flor,  cum  Altu.;  iterum  dicere  ac  saep.  Guelf. ; 
dicam  pro  dicere  Ieus.  ( tac.  Gesu. ) ; non  quia  Voss.  i , 3;  qui  effugere 
Camp.;  quod  eff.  Turic.;  et  positione  Flor.;  hominem  prosequens  quod  Turic. 
Fior.  (sed  hic  presequens  ) cum  Alm.  In  quo  additamento  quid  lateat, 
felicioribus  divinandum  relinquo. 

9.  Non  noceant ) Flor. ; sed  cum  iudice  Guelf.  Golh.  Ieus.  ct  cdd.  post* 
ante  Bad.;  loquantur  Flor.  Guelf.  Camp.  Gotb.  Iens,  cum  Voss.  2,  et  edd. 
ante  Aid. 

io-  Sed  etiam  — sanandi  sunt ) Om.  Flor..  — Ea  ipsis ) Golh.  Iens, 
(tac.  Ce6n. ) et  cdd.  ante  Stocr.  — Quae  sananda  sunt)  Turic.  (nisi  quod 
ve*. ) Camp.  cum  Alm.  Sed  hic  deserendi  erant  optimi  codd.  Quamvis 


8.  Subscribere ) Subscribimus , sub- 
notamus audita  , quum  non  omnia 
verbo  tenus  tanquam  dictata  calamo 
excipimus  : sed  ca  potissimum  quae 
memoriae  usui  futura  sunt. 

9.  Nunquam  satis  credendum  est  ) 
IS  unquam  ab  omni  parte  fidendum 
est  ei.  Quam  vocis  satis  rationem 


exemplis  astruere  nequeo.  Est  tamen 
ab  eo,  quod  recte,  opinor , dicitur 
« non  satis  credo  tibi.  » 

Evocandus  ) Velut  c latebris  , in 
quibus  se  ct  vitia  causae  abscondit. 
Ita  non  opus  Gesneri,  quam  ipse  non 
admodum  urget  , couicctura  aeo- 
candts. 
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quam  ostenduntur,  aspiciat.  Nam  quum  satis  inau- 
diendo  patientiae  impenderit,  in  aliam  rursus  ei  per- 
sonam transeundum  est,  agendusque  adversarius , pro- 
ponendum quidquid  omnino  excogitari  contra  potest, 
quidquid  recipit  in  eiusmodi  disceptatione  natura.  In- 
terrogandus quam  infestissime  , ac  premendus.  Nam  , 1« 
dum  omnia  quaerimus,  aliquando  ad  verum  , ubi  mi- 
nime exspectavimus,  pervenimus.  I11  summa,  optimus 
est  in  discendo  patronus  incredulus.  Promittit  enim 
litigator  omnia  , testem  populum  , paratissimas  consi- 
gnationes , ipsum  denique  adversarium  quaedam  non 
negaturum.  Ideoque  opus  est  intueri  omne  litis  instru-  11 
mentum  : quod  videre  non  est  satis,  perlegendum  erit. 
Nam  frequentissime  aut  non  sunt  oinnino,  quae  pro-  ' 
mittebantur,  aut  minus  continent,  aut  cum  alio  aliquo 
nocituro  permixta  sunt , aut  nimia  sunt  et  fidem  hoc 
ipso  detractura,  quod  non  habent  modum.  Denique  ‘3 

enim  ipsis  non  inclegautcr  sic  usurpatur,  bic  tamen,  ubi  praecedit  me- 
dicis, non  tolcrauduc  foret  uegligentiae.  Sed  facilis  post  vocem  ea  lapsus 
erat  librarii.  Iu  Obrecliti  autem  scriptura  qui  curandi  sunt , non  correctio- 
nem sed  errorem  agnosco.  Accipiat.  Nam  Guclf.  murg.  Basii. ; impenderint 
Guelf. 5 rursus  personantur  tr.  Turic.  Flor.;  transcundem  Turic.  — Ani- 
mo excog.)  Goih.  (nimirum  aio,  oio);  recipi  Guelf.;  disputationi  Turic. 
Flor,  j disputatione  Alm. } discrepatione  Vcss.  2.  — Nutri  ) Turic.;  naturam 
Flor. ; nam  Camp. 

1 1.  Ad  verborum  ) Flor,  cum  Aliu.;  perveniemus  Voas.  i , Obr. ; permittit 
Iens. ; non  egeturam  Turic. 

12.  Omc  ) Turic. ; latus  instrumenta  Turic.  Flor,  j videtu  Camp. ; nocitura 
Turic.  Flor.  Iens,  cum  edd.  ante  Aid. ; hoc  autc  ipso  om.  Guclf.  non  male. 

13.  Denique  linum  tum  rupa  aut  turbata  certe  Turic.  Flor,  nisi  quoti  bic 
cere.  D.  I.  rupt.  rupta  aut  turbata  cera  Camp.  (sic  Spald.  quidem  enotavit, 
nisi  quod  in  vocc  rupt.  in  superiori  litcrac  t parte  lineolam  imperfectam  ad- 


11.  Consignationes)  «Vide  Tur- 
neb.  II,  Adv.  27.  Consignationes  illae 
sunt  tabulae  testimoniales  obsignatae, 
de  quibus  lib.  V , c.  7.  Testationes 
vocavit  c.  3 Imius  libri»  ( §.  5).  Cap- 
peronnerius.  Turuebus  I.  1.  cum  uo- 


stro  loco  apte  componit  buuc  Cic.pro 
Quini.  6 , « necessarios  — corrogat  ; 
— veni  11  ut  frequentes  ; testificatur 
iste  P.  Quintium  uon  stitisse , ct  se 
stitisse  ; tabulae  maxime  signis  hemi - 
num  nobilium  consignantur.  • 
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linum  ruptum  aut  turbata  cera,  aut  sine  agnitore  signa 
frequenter  invenies : quae,  nisi  domi  excusseris,  in  foro 

didit,  quam  non  intelligo);  d.  I.  ruptum  aut  turbata  cetera  Voss.  i,  3*  Bem. 
marg.  Stoer.  Nostram  (nisi  quod  Guelf.  ct  aliquot  edd.  caera  ) dant  Guelf. 
Goth.  Iens,  ct  edd.  orapes  ante  Burm.  quibus  libris  acceusendi  M$$.  etiam 
qui  silentur,  ut  Alm.  Voss.  2.  Burmannus  autem  primus  recepit  coniccturam 
Salroasii  (vid.  not.  exeg. ) turbatam  ceram.  Cui  quum  libri  vetusti  certe  oou 
suffragentur  , restituenda  utique  erat  pristina  scriptura , ut  liberum  de  loco 
aliorsum  etiam  utili  iudicium  relirtquerctur.  Scriptura  porro  Obr.  intervenient 
loco  illius  quod  mox  legitur  invenies , manifesta  est  correctio  eius  qui  illud 
turbata  cera  nominativum  crederet.  Vid.  not.  exeg.  — Sine  agnitore)  Sic 
Camp.  Goth.  (err.  Gesn.  ) ct  (incertum  c codice  an  Salmasii  auctoritate) 
Obr. ; s.  adsiitoriae  Turic. ; s.  adsuloriae  Flor,  cum  Alm. ; s.  agnitione  reliqui. 
Nostrum  Salmasius  nullo,  opinor  , codicc  nixus  suaserat;  neque  tamen  Bur- 
maunus  et  Gesnerus  quamvis  probatum  sibi  receperuut , id  fortasse  reveriti* 
quod  vocabulum  agnitor  ex  nullo  hactenus  bono  scriptore  allatum  sit;  quam 
eorum  rcligiodem  minime,  damno  ; tametsi  facile  appareat,  verbalia  in  ter, 
quae  multis  loquendi  formis  ita  inserviunt,  ut  participia  substantiva  recte 
dixeris,  in  latine  loquentium -potestate  fuisse.  Talis  autem  est  forma  haec, 
signa  sine  agnitore  reperire , i.  signo  quidem  reperire,  sed  qui  agnoscat  ea 
neminem.  Quod  nequaquam  latine  dixeris  signa  sine  agnitione  reperire.  Com- 
parentur etiam  vocabula  notor , cognitor  de  teste,  qui  testatur  se  nosse  ali- 
quem, ct  esse  illum  ipsum,  quem  se  esse  dicat.  Quare  nunc  ubi  illam  for- 
mam duo  libri  diserte  exhibent;  ipsaeque  vetustissimorum  corruptelae  eius- 
dem , non  alterius  , vestigia  monstrent ; reponendum  utique  erat,  quod  , si  e 
Camp.  editi  nostri  fluxissent , nemo  profecto  hodie  expelleret.  * — Quae  ni  ) 
Guelf.  Gotli.  — Excesseris ) Flor.  Camp.  cum  Alus.;  docebunt  Turic.  Flor.; 
quam  promissa  Flor.;  quam  non  provisa  Camp.;  docuissent  Flor.  — Quae 
diligator  Flor.;  quae  dicit  litigator  Voss.  1.  Patronus  seruet  Guelf.  cum 
Goth.  Voss.  1,  3,  Bcrn. ; tradimus  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth.  (non 
Iens. , err.  Gesn. ) ; locos  erat  Flow 

i3.  Linum  — invenies  ) « Ascriba- 
mus hic  etiam  locum  classicum  Paulli 
sent.  V , i5,  S:  Amplissimus  ordo  de- 
crevit , eas  tabulas  quae  publici  vel 
■privati contractus  scripturam  continent 
adhibitis  testibus  ita  signari  , ut  in 
summa  marginis  ad  mediam  partem 
per forat ae , triplici  lino  constringan- 
tur, atque  impositum  ( quid  si  impo- 
sitae ? ) supra  linum  cerae  signa  im- 
primantur f ut  exteriores  scripturae 
fidem  interiori  servent.  Aliter  tabulae 
prolatae  nihil  momenti  habent.  Vide 
plena  manu  ista  illustrantes  viros  do- 


ctos ad  illa  Sueto.  Nero.  c.  17 : Ad- 
versus falsarios  tunc  primum  reper- 
tum , ne  tabulae  nisi  pertusae  , ac  ter 
lino  per  foramina  traiecto  , obsigna- 
rentur.» Gesncr.  Vtilis  etiam  Badii 
seu  potius  Vallac  annotatio  : « Et  ad 
illud  linum  ruptum  » ( sc.  annotavit 
Valla  ) « Vlp.  lib.  XXVIII  Jc  testa- 
mentis » ( Dig.  XXVIII , tit.  1 , 22  ): 
m Si  signa  turbata  sint  ab  ipso  testa- 
tore , non  videtur  signatum.  Et  paulo 
post : Signatas  labidas  accipi  oportet  * 
si  ( verius  editur  et  si  ) in  linteo  , 
quo  labidae  involutae  sint , signa  im- 
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inopinata  decipient : plusque  nocebunt  destituta , quam 
non  promissa  nocuissent.  Multa  etiam,  quae  litigator 
nihil  ad  causam  pertinere  crediderit,  patronus  eruet 
modo  per  omnes,  quos  tradidimus  , argumentorum 


pressa  fuerint.  Iustia.  lib.  II  de  pu- 
pillari substitutione » (lnstit.il,  16, 
1 ):  « Separati  ni  inferioribus  partibus 
scriberet  earhque  partem  proprio  lino 
propriaque  cera  consignare  et  in  priori 
parte  testamenti  cavere , ne  inferiores 
tabulae  vivo  filio  et  adhuc  impubere 
constituto  » ( hoc  verbum  in  edd.  non 
comparet  ) « aperiantur.  Paultis  in 
sententiis  lib.  IV.»  Sic.  Appositus  au- 
tem est  idem  ille  e libro  V SenL  locus 
cara  notabili  in  extrema  parte  varie- 
tate hac  : atque  imposito  supra  lino 
cerea  signa  imprimantur : ut  exterior 
scriptura  fidem  interioris  servaret. 
Aliter  tabulae  prolatae  nihil  omnino 
valent.  Quum  illo  tempore  (ipsa  Badii 
cd.  est  anui  i5i6  ) Pauli  sententiae 
nondum  fuerint  editae  ( Ed.  prine, 
est  a.  i5a5  ) , peritiores  iudicent , an 
in  codice  haec  ita  scripta  invenerit 
Valla,  an  tacite  emendarit:  quod  ta- 
men in  postrema  verba,  quorum  va- 
rietas, sensum  nou  mutat,  non  cadit. 
Apparet  autem  cx  his  omnibus  ceram 
in  Quintiliani  verbis  non  esse  cerain 
scriptoriam  , qui  error  videtur  fuisse 
Gesneri , Ciceronis  illa  Verr.  II,  76 
( de  lituris  in  cera  ) conferri  iubeotis, 
sed  ceram  signis  imprimendis  lino  , 
quod  tabulas constringehat , infixam. 
Hanc  ceram  cum  ipsis  siguis  turbari 
necesse  erat , si  quis  linum  ad  ape- 
riendas per  fraudem  tabulas  inde  ex- 
pedire conaretur.  lam  igitur  quum  li- 
num et  cera  iuuetim  uni  effectui  in- 
servirent» nihil  cogebat  turbatam  ce - 
ram  seorsim  in  casu  accusativo  hic 
membrari , quem  reponi  iubebat  Sal- 


masius  de  Mod.  Vsur.  p.  45 1 sq.t  ubi 
totam  hanc  materiam  tractat.  Immo 
optime  et  plane  latina  structura  abla- 
tivi sunt  instar  appositi  ad  linum  : 
« linum  ruptum  aut  turbata  cera  — 
invenies.  » Neque  posterius  aut  prius 
illud  respicere  credendum  est,  quod 
ita  tantum  ratio  cogeret , si  tertium 
etiam  praecederet  aut  ante  linum  .Nunc 
simplex  «st  sensuum  continuatio  si- 
gnificans, re  periri  alias  laesam  sive  in 
lino»  sive  iu  cera  obsignationem,  alias 
integra  quidem  omnia,  sed  falsis  si- 
gnis, quae  a testibus  pro  suis  non  agno- 
scantur. De  vocab. agnitor,  v.  not.  ci  it. 

Destituta  ) Secure  hunc  locum 
transierunt  V V.DD.  quasi  trita  omui» 
offerentem,  qui  diligentius  tameu  in- 
spectus difficultatis  plenus  est.  Quam- 
quam illud  non  moror  , quod  , quum 
praecedens  quae  nonnisi  ad  indicia 
ilia  referri  possit , paulo  negiigentius 
eo  deflectit  oratio,  ut  ipsa  instrumenta 
significentur  voce  promissa.  Sed  quid 
sunt  instrumenta  destituta  ? Quae 
quamvis  auctoritate  destituta  fortasse 
dixeris,  hic  tamen  destituentia  potius, 
oratorem  puta , dicenda  erant,  quum 
opposita  sint  non  promissis.  Nam 
quod  posuit  Gedoynus  « car  vous  sc- 
rea oblige  d’abandonucr  ces  pieces  » 
non  sine  acumine  quidem  est , sed  a 
consuetudine  loqucnd i plane  al ien u ru. 
Quare  non  dubito  scripsisse  Fabium 
destituto,  « Plus  haec  nocebunt  ora- 
tori destituto  , quam  nocuissent  non 
promissa  ci  a litigatore.»  Quippe  tum 
sibi  cavisset  vir  peritus  reinediunoque 
defectui  invenisset. 
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locos  eat.  Quos  ut  circumspectare  in  agendo , et  atten- 
tare singulos  minime  convenit , propter  quas  diximus 
causas ; ita  in  discendo  rimari  necessarium  est , quae 
personae , quae  tempora , quae  loca  , instituta , instru- 
menta , ceteraque,  ex  quibus  non  tantum  illud  , quod 
est  artificiale  probationis  genus,  colligi  possit , sed  qui 
metuendi  testes,  quomodo  sint  refellendi.  Nam  pluri- 
mum refert , invidia  reus  , an  odio,  an  contemptu  la- 
boret : quorum  fere  pars  prima  superiores , proxima 
pares , tertia  humiliores  premit.  Sic  causam  perscruta- 
tus , propositis  ante  oculos  omnibus  , quae  prosint  no- 
ceantve , tertiam  deinceps  personam  induat  iudicis , 
fingatque  apud  se  agi  causam,  et , quod  ipsum  movis- 
set de  eadem  re  pronuntiaturum,  id  potentissimum  , 
apud  quemcumque  agetur , existimet.  Sic  eum  raro 
fallet  eventus  , aut  culpa  iudicis  erit. 

IX.  Quae  sint  in  agendo  servanda , toto  fere  opere 


14.  Circumscriptore)  Turic.  Flor,  omissis  proximis  his  in  ag.et  attentare. 
Mox  sit  in  disc.  Flor.;  sit  in  d.  Camp.;  ita  etiam  in  d.  Tarvis.  et  cdd.  post, 
ante  Stocr.  cxc.  Basii.  — Quae  personae)  Otn.  Guelf.  ; quae  tcm/iora  ora. 
Turic.  Flor,  cum  Alm.;  locus  Turic.  Flor,  sed  Alm.  vocem  omittit;  tempora 
et  loca  Guelf.  cum  Goth. ; instrumenta  instituta  Camp.  — Ceterarum  ea.) 
Turic.  Flor,  cum  Alm.;  cetera  ex  Guelf.  cum  Goth.  Ien».  Probati  genus 
Turic.  Flor. cum  Alni. ; posset  Turic.  Flor. ; invidae  Flor.;  ac  odio  Iens,  cum 
edd.  post,  ante  Aid.  Male. 

15.  Quae  ) Ante  prosint  ora.  Camp. ; deinde  personam  Iens,  et  cdd.  postt. 
ante  Stocr.exc.  Aid.  De  eadem  pronunc . Tnric.;  apud  quen que  Guclfeib.  — 
Existimet . Sic  ) Haec  est  scriptura  Turic.  Flor.  Camp.  Reliqui  inserunt  et. 

1.  lnscr.  Quae  in  agendis)  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Bern. ; Quae  servantia 
in  agendo  oratori  sint  Goth.  ; Q.  s.  i.  agendis  causis  o.  s.  Iens,  et  edd.  pleri- 
riqne.  I11  verbis  auctoris  : Quae  sunt  Guelf.  Camp.  lens,  et  cdd.  ante  Aid. 
— Opero  ex  sumus  ) Turic.  Flor.;  o.  sumus  exeeuti  Obr. ; officiis  agendis  Tu- 
ric. Flor,  cum  Voss.  1,  3 , Beru. ; officiis  agendi  reliqui.  Vitiosum  loquendi 


14.  Propter  quas  diximus  ) «Supra 
V,  10»  122  sq.  Add.  Cic.de  Orat.  II, 
34.  » Gcsner. 

Instituta  ) De  moribus  , consuctu- 


diui!ms,agenilique  rationibus  eorum, 
inter  quos  causa  versatur  , accipien- 
dum. 

Non  tantum  » — artificiale  — prob. 
genus  ) Cf.  V , 1 » 1 , a. 
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exsequuti  sumus : pauca  tamen  propria  huius  loci , 
quae  non  tam  dicendi  arte , quam  ofiiciis  agentis  con- 
tinentur, attingam.  Ante  omnia,  ne,  quod  plerisque 
accidit , ab  utilitate  eum  causae  praesentis  cupido  lau- 
dis abducat  Nam  ut  gerentibus  bella  non  semper  exer- 
citus per  plana  et  amoena  ducendus  est , sed  adeundi 
plerumque  asperi  colles,  expugnandae  civitates  quam- 
libet praecisis  impositae  rupibus,  aut  operum  mole 


penus.  Nara  ojfkium  agendi  vix  quidquam  sit,  nisi  officium  patroni  agendi 
causam  clientis  ; ojficia  agendi  nihil  omnino  significant.  Ojficia  requiruntur 
eiut  qui  agit,  agentis.  Hoc  autem  revera  scripsisse  Quintilianum  ex  mendosa 
vetustorum  codd.  scriptura  patet : unde  veram  iamdudum  reposueram,  quum 
casu  tandem  (silent  enim  de  eo  Burmannus  et  ceteri)  >idi,  edidisse  ita, 
Argeutinensi  quoque,  ut  videtur,  agendis  dante,  Obrechtura.  Neque  de  ve- 
ritate huius  scripturae  dubitare  sinit  illud  quod  statira  subiicitur  eum.  Nain 
verbum  quidem  tertiae  personae  saepissime,  pronomen  vero  vix  invenies, 
non  expresso  in  praecedentibus,  ad  quod  referatur,  nomine.  — Nec  quod ) 
Camp. ; ab  ora.  Turic.  Flor.  Obducat  Flor. 

a.  Praesciscis  ) Camp. ; impositae  rebus  ut  o.  Turic.  Flor,  cura  Alm.  (quam- 
quam ex  hoc  ut  non  affertur);  i.  montibus  a.  o.  Gotb.  Voss.  a,  Colbert.  Icus.  et 
cdd.  post.  (exc.  Aid.)  ante  Bad.  qui  ( mero  sphalmate,  quum  esset  i positae') 
babet^ositae  montibus  a.o.  quod  repetierunt  aliquot  posteriores.  Nostram  post 
Camp.  et  Aid.  de  meis  primus  habet  Stoer.  e scriptis  autem  praeter  eos  qui 
silentur  ( Voss.  i , 3,  Bern.  etc.  ) certe  Gnelf.  neque  dubium  , quin  vera  sit 
certaque  crisis  Burtnatini,  alteram  montibus  receptae  interpretamentum  esse. 
Illa  autem  vetustorum  scriptura  nata,  non  c compendio,  qnalia  sunt  qui 
maximo  eruditorum  taedio  ubique  comminiscuntur,  sed  ex  interitu  aliquot 
literaruro,  quo  genere  toties  in  iisdem  peccatum  vidimus.  — Quidem  gau- 
debit ) Camp.  male;  occusalione  Turic.  Flor.  — Laetius  ) Sic  Turic.  Guelf. 
Camp.  cum  Alui.  Goth.  Voss.  a;  laetus  Flor.;  latius  reliqui.  Diligenter  omnia 
perpendi  antequam  hanc  scripturam  loco  pellerem,  quum  late  dicere , latus 
orator , sermo , et  similia  toties  apud  nostrum  etiam  occurrant  (c.  g.  III , 5 , 
i5;  V,  14 , 33;  XII , to,  a3)  comparatio  autem  lati  itineris  tam  apta  hic  vi- 
deatur. Tamen  latam  orationem  non  eandem  esse,  quae  florida,  dc  qua  hic 
agitur  , ex  ipsis  illis  locis  , ct  ex  specimine  etiam  lati  et  fusi  generis,  quod 
habuimus  supra  XI, 3,  5o,  coguosces.  Contra  laetum  huius  iu  primis  loci  esse 


1.  Praesentis  ) « Iunge  praesentis 
laudis.  Est  autem  ea  immatura  illa 
laus  fet  cruda , quae  in  horam  capta- 
tur,  verborumque  lenociniis  petitur, 
postponenda  tardiori  illi,  at  durabili, 
quae  re,  viQcendisque  causis'pruden- 


tiorum  suffragiis  acquiritur.  Couf.  4.  » 
Spald. 

2.  Praecisis  ) Non  ita  frequens  de 
praeruptis  et  abscissis  vocabulum  , 
cuiusque  exemplum  boc  ipsuin  cum 
paucissimis  aliis  iu  Lexicispotii  solet. 
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difficiles:  ita  oratio  gaudebit  quidem  occasione  laetius 
decurrendi , et  aequo  congressa  campo  totas  vires  po- 

3 pulariter  explicabit:  at  siiuris  anfractus,  aut  eruendae 
veritatis  latebras  adire  cogetur , non  obequitabit , nec 
illis  vibrantibus  concitatisque  sententiis  velut  missilibus 
utetur;  sed  operibus,  et  cuniculis,  et  insidiis,  et  oc- 

4 cultis  artibus  rem  geret.  Quae  omnia  non , dum  fiunt , 
laudantur,  sed  quum  facta  sunt : unde  etiam  minus  cu- 
pidis opinionis  plus  fructus  venit.  Nam  quum  illa  dicendi 
vitiosa  iactatio  inter  plausores  suos  detonuit , resurgit 
verae  virtutis  fortior  fama  : nec  iudices , a quo  sint 
moti,  dissimulant;  et  doctis  creditur;  nec  est  orationis 


senties  conferendo  illa  IV,  3,  1;  VIII,  3,  88;  XI,  1,34;  XII,  10, 80;  et 
praeceleris  illud  XI,  i,  49,  decurrentibus  periodis , quam  laetissimis  locis 
sententiisque  dicentem.  Translationem  porro  spatii , necessariam  sane,  dabit 
campus  in  illis  quae  subiiciuntur ; non  mimis  autem  necessarium  est,  quod 
respondeat  alteri  parti  cx  planis  et  amoenis  in  imagine  ipsa.  Ita  religio  potius 
esse  debuit  plurimorum  et  optimorum  codd.  scripturam  diutius  e textu  ar- 
cere. — Et  quo  congr .)  Turic.  Flor.;  ex  aequo  c.  Goth.  (tac.  Gcsu.  );  lota 
Guelf. ; explicavit  Turic. 

3.  At  si  vires  an  factus ) Turic.  Flor. ; erudiendae  Flor,  cum  Voss.  t;  obequi- 
tavit Flor. ; amiculis  Guelf.;  sed  insidiis  Flor.  Camp.  Habet  quod  blandiatur; 
ut  sit  distinctio  inter  ea  quae  machinis  et  instrumentis  , ct  quae  astu  fiunt. 
Tamen  quum  aliquis  etiam  per  cognata  transitus  hic  sit,  novare  nil  volui , 
praesertim  ubi  tam  pronus  librarii  lapsus  ; aculis  Camp. ; regeret  Flor,  cum 
Alm. 

4.  Etiam  cupidissimis  opinionis  ) Turic.  Flor.  Guelf.  cum  BodI.  Ioan.  Alm. 
Voss.  1 (qui  ct  opinionibus ) Iens,  et  edd.  post,  ante  Aid. ; e.  cupidis  minus 
o.  Vall.  Voss.  a,  3 (hos  duo  enim  Burmannus,  qui  Voss.  1 memorat,  utique 
non  tacuisset,  si  a sua  scriptura  recederent)  Stocr.  et  edd.  post.’  ante  Geso, 
exc.  Obr.  qui  codicum  plurimorum  scripturam  dedit,  sed  deleta  vooc  plus , 


Laetius  ) V.  not.  erit. 

Pofndaritcr  ) Haec  una  vox  i uter 
translatas  omnes  proprie  significat. 
Spectat  enim  ad  popularem  per  sen- 
tentias delectationem;  cf.  U , 10,  ir; 
VIII,  3,  ia. 

3.  Operibus  ) En  brevi  spatio  du- 
plici , quamquam  bellico  utroque  si- 


gnificatu repetitum  vocabulum  ; dc 
munimentis  modo;  hic  de  vincis  arie- 
tibusque. Ceterum  digitum  intendit 
Spaldingius  in  schedis  in  nimium 
hoc  allegoriam  premendi  studium , 
quale  notaverat  etiam  II,  4,  7. 

4.  Opinionis  ) Vide  II,  ia,  5 , ct 
hic  7. 

Et  doctis  ) Vid.  not.  erit. 
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vera  laus,  nisi  quum  finita  est.Veteribus  quidem  etiam  5 
dissimulare  eloquentiam  fuit  moris:  idque  M.  Antonius 
praecipit , quo  plus  dicentibus  fidei  , minusque  suspe- 
ctae advocatorum  insidiae  forent.  Sed  illa  dissimulari , 
quae  tum  erat,  potuit:  nondum  enim  tantum  dicendi 
lumen  accesserat , ut  etiam  per  obstantia  erumperet. 
Quare  artes  quidem  et  consilia  lateant,  et  quidquid,  si 
deprehenditur  , perit.  Hactenus  eloquentia  secretum 
habet.  Verborum  quidem  delectus,  gravitas  sententia-  s 
rutn,  figurarum  elegantia,  aut  non  sunt,  aut  apparent. 

ita  haec,  ut  videtur,  intelligens:  « unde  (i.  ex  qua  tardiori  laude)  vel  cupi* 
di&simis  gloriae  fructus  venit»  quod  non  uno  nomine  displicet. Nos  praeeun- 
tibus Aldoet  Geso,  in  ea  scriptura  acquiescimus,  quam  non  Gothanus  tantum, 
sed,  cuius  maior  est  auctoritas,  Camp.  etiam  exhibet.  Nimium  enim  verisi- 
mile est  vetustiorem  scripturam  natam  esse  sphalmntc  ex  illo  cupidis  minus , 
sicut  hoc  ex  nostra  per  mendosam  qualem  toties  vidimus,  transpositionem 
exstiterat,  illis  minus  opinionis,  plus  Jruclus  apparentem  quendam,  sed  revera 
nullum  sensum  praebentibus;  fluctus  Turic. ; plosores  Flor.;  relonuit  Tunc. 
Flor. ; vera  et  virtutis  Turic  Flor.  Cntnp.  ( cum  Alm.  qui  habet  Vel  ) et  edd. 
ante  Aid.  cui  scripturae  Flor,  addit  fortior , suaviter  sensum  rotundans. 
— Judices  sunt  a quo  sint  motus  ) Turic. ; i.  a.  q.  s.  motus  Flor,  cum  Alm. ; 
et  doctis  quae  cr.  Turic.  Flor.  Fortasse  dissimulant ; doctisque  creditur;  fi- 
nita et  vet.  Camp. 

5.  Quod  plus ) Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  Sed  illas  forent  mulari 
quae  cum  erat  Turic.  Flor,  mira  stribligo,  in  qua  nil  tamen  latere  arbitror; 
obstanti  er.  Flor. ; obstantiam  er.  Camp.  Goth. 

6.  eligentia  ) Flor.  — Sed  propter  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm. ; vel 
inserunt  reliqui.  — Ostendenda  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp. ; ostentanda  reli- 
qui; cuius  scripturae  auctor  non  sensit  longe  venustius,  ob  respondens  ap- 
parent , proprium  hic  vocabulum  usurpatum  esse  quam  translatum.'  — Ac  si 

5.  Veteribus  dissimulare  ) Cf.  IV  , pulo  orationem  fore  censebat  suam, 
1,9.  -m  si  omnino  didicisse  nunquam  putart- 

M.  Antonius  praecipit ) «Credo  de  lur  , atque  ita  se  graviorem  fore  , si 
ipsius  M.  Antonii  opere  loqui.  Sed  et  — ne  nosse  quidem  Graecos  vide - 
apud  Ciceronem  II  de  Orat,  libro,  hoc  relur . 

ait  M.  Antonius.  » Valla.  De  libro  Accesserat ) Ieiunum  non  immerito 
Antonii,  vid.  III,  i , 19.  Dissimula - Spaldingio  visum  olim  hoc  verbum  , 

torem  artis  vocat  eundem  Qu.  II,  17,  quare  accenderat  coniectabat  , ut  lu- 
6.  Locus  Ciceronis  , Vallae  obver-  men  sit  quartus  casus.  Si  iterum  haec 
satus,  est  in  principio  illius  li-  tractasse  t, accensum  erat  fortasse  ten- 
bri;  Antonius  .probabiliorem  hoc  po • tay  isset. 
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Sed  propter  hoc  ipsum  ostendenda  non  sunt , quod  ap- 
parent : ac  si  unum  sit  ex  duobus  eligendum  , causa 
potius  laudetur,  quam  patronus.  Finem  tamen  hunc 
praestabit  orator,  ut  videatur  optimam  causam  optime 
egisse.  Illud  certum  erit , neminem  peius  agere , quam 
qui  displicente  causa  placet:  neeesse  est  enim,  extra 
7 causam  sit ,'  quod  placet.  Nec  itio  fastidio  laborabit 


unum  sit  ex  duobus  ) Sic  Turic.  Flor,  cum  Alm.  nisi  quoti  duo  priores  men- 
dose duabus  , ex  Alm.  nutem  sit  uon  attertur.  Hoc  taincu  est  iu  Canip.  quoque 
ceterum  conspirante  cum  reliquis,  qui  dant  aut  si  unum  e duobus.  Iensoniaua 
taineQ  pro  e duobus  habet  esi  duobus;  quod  sphalina,  quale  mihi  quidem  vi- 
detur, Obrcch tus  arripiens  este  duobus  edidit.  Vulgatam  repetierant  VV.  DD. 
immogall ice  interpretati  suut  grammatico  nexu  contenti,  logicum  non  curantes. 
Atqui  quum  dicitur  : «auf  si  unum  e duobus  eligendum»  , non  aliter  est  ac 
si  in  antecedentibus  forent  haec:  «neutrum  quidem  osteutandum  est,  neque 
causa,  neque  oratoris  elegantia ; » cui  nunc  subiungeretur : «si  tamen  non 
potes  quin  ostentes  aliquid,  «causa  potius  fac  ut  laudetur. » Quasi  nc  hoc 
quidein  ellicere  debeat  severior  paulo  orator.  Sed  vel  eo  solo  damnauda  erat 
vulgata , quod  in  praecedentibus  quidem  ostentatio  iu  solis  verborum  leuo- 
ciniis  ponitur;  formula  vero  aut  si  causae  ostentatio,  tauquam  illis  compre- 
hensa, nunc  separatur.  Adoptanda  igitur  erat  vetusta  scriptura  ac,  qua  vocula 
ulrumque  orationis  membrum  ad  modestiam  oratori  commcudandnm  aequa- 
liter spectare  demonstratur  ; \id.  not.  exeg.  — Laudatur  potius)  Goth.  leus. 
(tac.  Gcsn.) ; agere  om.  Turic.  cum  Alm.  — Di  spicent  causa  p.)  Turic.  ; di- 
splicentiam pl.  Canip.  ( natum  ex  compendio  ea)  ; ex  causam  si  quoti  Turic.  J 
si  Flor,  etiam. 

7.  Neo  ullo  ) Turic.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Bad.  Recepta  scriptura  digitum 
iutendit  iu  certos  oratores  : altera  fortior  videtur,  neque  parcit  iisdem.  An- 
ceps deliberatio:  iu  qua  satius  duxi  auctoritatem  sequi  plurimorum , illud 
tamen  etiam  reputans,  quod,  si  ullo  legatur,  necessarium  sit  iungere  «fasti* 
dio  non  agendi»,  quod  insolitum  videbatur;  nunc  non  agendi  tauquam  per 
appositionem  adicctum  est  ad  hacc  illo  fastidio.  Laboravit  Tunc.  Flor.; 
orator  om.  iid.  cum  Alm. ; quam  pro  tanquam  Goth.  (err.  Gesn.^  quamlam 
lens.  : sunt  Turic.  Flor.;  suspiciendi  Turic. ; bene  qui  rei  Guclf.  cum  Vall. 
Goth.  Voss.  2 , Stoer.  et  edd.  post,  ante  Gibs. ; slttisjacit  Turic.  Camp. 


6.  Ostendenda  ) Vid.  not.  erit. 

Si  unum  sit  ex  duobus  eligendum) 
V<ium  , I.  unum  modo.  « Si  causa 
tota  ex  iis  tantum  , quos  supra  ( §.  j) 
tetigimus,  locis  peudeat , quae  vene- 
res dicendi  parum  admittant  , aut , 
si  illis  imlulgcds,  ucgbgcuda  sit  cau- 


sn : tunc  huic  potius  quam  sibi  lau- 
dem parabit  orator  verae  laudis  stu- 
diosus. » 

Finem  ) « Eventum.  » Spald.  Cf. 
adU,  i5,  6 ; VIII,  3,  11. 

7.  Illo  fastidio  — non  agendi  ) V. 
not.  erit. 
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orator  non  agendi  causas  minores , tanquam  infra  eum 
sint,  aut  detractura  sit  opinioni  minus  liberalis  materia. 
Nam  et  suscipiendi  ratio  iustissima  est  officium  , et 
optandum  etiam,  ut  amici  quam  minimas  lites  habeant: 
et  abunde  dixit  bene , quisquis  rei  satisfecit.  At  quidam  8 
etiam  si  forte  susceperunt  negotia  paulo  ad  dicendum 
tenuiora  , extrinsecus  adductis  ea  rebus  circumliniunt, 
ac  , si  defecerint  alia  , conviciis  implent  vacua  causa- 
rum; si  contingit,  veris;  si  minus,  fictis:  modo  sit 
materia  ingenii,  mereaturque  clamorem  dum  dicitur. 
Quod  ego  adeo  longe  puto  ab  oratore  perfecto,  ut  eum 
ne  vera  quidem  obiecturum,  nisi  id  causa  exigit,  cre- 
dam. Ea  est  enim  prorsus  canina  , ut  ait  Appius , do-  $ 


8.  Etiam  qui  forte ) Obr.  sine  causa;  susceperint  Golk.  et  edd.  aute  Stoer.  ; 
paulum  Guelf.  Vull.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn. ) et  edd.  post,  ante  Aid.  acc.  fiad. 
Gryph. ; adductis  a rebus  Turic.  Flor.;  circumlinunt  fiern.  Sed  alteram  ior- 
niam  praetulit  etiam  I»  u,  6.  — D{fficerunl)  Turic.  Flor,  (sed  hic  uno  F)'t 
dejecerunt  Guelf.  cutn  Bcrn.  Causarum  conic  veris  ( cum  lineola  supra  I 
inediae  vocis  ) Turic. ; e.  conicil  v.  Flor. ; e/si  comat  t>.  Alm. ; c.  s.  contingat 
v.  Catup.;j(/i  minus  Goth.  (tac.  Gesu.  );  ingemui  Guelf.  Ieus.  et  edd.  posU  aute 
Aid. ; mereaturque  quedam  ore  modum  dicitur  Flor. ; obtectorum  id. ; exigitur 
Turic.  Flor.;  credam  eam.  est  Flor.  Camp. 


8.  Mertatur  ) Vid.  IV,  a , 39 , 77. 
Eundem  sensum  in  forma  activa  vid. 
infra  XII , 1 1 , 3. 

9.  Canina  , ut  ait  Appius,  eloquen- 
tia ) Fons  , nobis  certe  , huius  dicti 
est  fragmeutgm  Sallustii  np.  Nonium 
voce  Rabula  ( lib.  I,  p.  60,  Ed.  Mere. ) 
« Inde  et  Sallustius  , Canina  , ut  ait 
Appius , facundia  exercebatur'.  » uude 
in  complurium  Affectorum  scripta  ma- 
navit, quorum  loca  quaere  apud  intp. 
ad  Sallustii  fragra.  Havrrc.  II,  p.  1 19, 
et  129.  Lactantius  autem  ( VI,  18  ) 
iu  Ciceronem  illud  contorsit : quod 
ideo  moneo,  ne  quis  ab  ipso  Sallu- 
stio , aut  etiam  Appio  quodam  , in 
Ciceronem  directum  credat,  deceptus 


ea  fragmenti  Sallustiani  conceptione, 
quam  videre  est  npud  Haverc.  p.  129. 
Quis  fuerit  autem  ille  Appius,  frustra 
locis  indicatis  quaeras.  Sed  facile  est 
coniectu,  fuisse  antiquum  illum  App. 
Claudium  Caecum, cuius  carmen  mo< 
rale  vel  seutentine  lectae  sunt  olim  , 
allcganturque  Ciceroni  Tuse.  IV  , 2 , 
Pscudo-  Sallustio  iuit.  primae  Orat, 
de  Rcp.  Ord.  Festo  in  Stuprum ; 
Prisciauo  VIII  , pug.  792.  Quae  loca 
non  sine  voluptate  a veneraudac  il- 
lius antiquitatis  studiosis  conferen- 
tur ; quamquam  materia  fortasse  su- 
peresi  quaestionibus  de  antiquitate 
sermonis  et  de  metro  fragmentorum 
illorum. 
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quenlia,  cognituram  male  dicendi  subire  : quod  facien- 


9.  Cognituram)  Sic  omnes  omnino  MSS.  (nisi  quod  Flor,  conniluram; 
Vos s.  3 , cognitura ) et  cdd.  antiquiores  ante  Aid.  qui  primus,  ex  mera 
haud  dubie  coniectura , invexit  censuram , quod  omnes  deinde  retinuerunt 
praeter  unum  Obr.  qui,  quod  rationem  non  exposuit,  imitatorem  habuit 
neminem.  Suspecta  tamen  recepta  fuit  Rollino  etiam.  — Madicendi)  Turic.  ; 
malis  dicendi  Camp.  ; et  male  aud.  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  post,  ante 
Bad.  — Petulantiam  patroni)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Cnrop.  Iu  verso  ordine 
reliqui;  illo  ipso  Goth.  (lac.  Gesn.)  Camp.  — Quod)  Sic  Turic  Flor. 
Camp. ; quo  reliqui  : quod  scabram  iacit  orationem  et  in  se  ipsum  quo- 
dammodo redeuntem  sensum.  Sed  hoc  facilius  sentitur  quam  verbis  expo- 
nitur. Quare  satis  habeo  nostram  scripturam  et  codicum  auctoritate  firma- 
re , et  usu  Quintiliani.  Nam  infra  etiam  cap.  10,  17,  quod  pouitur  ita, 
nt  rationem  reddat  sententiae  propositae,  muturique  possit  cum  particulis 
nam  , quippe ; neque  dubium,  quin  inulta  e superioribus  etiam  exempla 
afferre  possem,  si  minus  hospes ‘ad  hunc  scriptorem  accessissem.  — Ma- 
ledictus a male/itio  Turic.  Flor.  (Flor,  malevitio)  non  dictat ; maledictus 
est  etiam  in  Guelf.  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  post,  autc  Aid.  Sed  hae 
sunt  aberrationes:  ne  quis  forte  teutet  maledictum  a malejicio ; quod  ve- 
rum sensum  non  haberet. 


Cognituram  male  dicendi  subire  ) 
Cogniturae  vocabulum  hucusque  le- 
ctum est  in  unico  tantum  loco  Sueto- 
nii Vi  teli.  2,  ubi  de  aliquo  scclioni- 
bus  et  cognituris  uberius  compendium 
nacio  narratur  , certumquc  est  sigui- 
ficari  «o  munus  vel  officinra  cognito- 
ris ; quod  satis  probabiliter  refertur 
ibi  ad  cognitorem  publicum , qui  res 
gereret  aerarii  sive  fisci  ciusque  causa 
cum  maximo  suo  compendio  delato- 
rem ageret.  Generaliori  autem  notioue 
cognitor  est , quicumque  alienam  li- 
tem suam  facit  et  loco  veri  litigatoris 
in  foro  agit,  quem  sensum  supra  teti- 
git Spaldmgius  ad  iil,  6,  70,  et  ube- 
rius explicatum  vide  iu  Lexicis,  ubi 
illud  etiam  invenies,  odiosum  factum 
fuisse  cognitoris  nomen  , quum  sae- 
pissime sive  adulandi  sive  alicuius 
commodi  causa  malae  etiam  ct  iniu- 
stae  lites  eo  modo  susciperentur:  quo 
pertinet  illud  fi  cognitor  ap.  Horat. 
U , Sat,  5 , 38  ( vid.  Bentl.  ) et  illi 
«muliercularum  taeterrimarum  cogni- 


tores** apud  Cic.  Verr.  III,  3#4,  §.  78. 
Hinc  cum  invidia  adhibebatur  voca- 
bulum ; ut  ap.  Liv.  XXXIX , 5:  « Ne 
snas  quidem  simultates  pro  magistratu 
exercere  boni  exempli  esse:  alienarum 
vero  simultatium  tribunum  plebis 
cognitorem  Jieri  turpe  — esse.  » Iutc- 
grura  hunc  locum  posui  ob  aliquam 
cum  nostro  similitudinem.  Nam  pa- 
tronus etiam , qui  pro  causa  tantum 
clientis  verba  facere  debet,  quando 
ipsius  aifectussimullatesque&uasquasi 
facit,  et,  quod  litigatori  condones,  con- 
vicia etiam  in  adversarios  iacit,nonsiae 
vi  ct  invidia  ita  traducitur  , ut  qui 
cognituram  male  dicendi  subeat  , hoc 
est,  cognitor  eius  fiat  in  maledicendo. 
Cognituram  enim  subire  eodem  modo 
dictum  ut  negotium  subire , defensio- 
nem subire  et  similia.  Sed  hacc  omnia 
per  viros  doctos  ignota  manerent  , 
quorum  socordia  constans  omnium 
librorum  scriptura  , a iciuno  Aid» 
commento  loco  turbata , in  varietate 
lectionis  latebat. 
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tibus  etiam  male  audiendi  praesumenda  patientia  est. 
Nam  et  in  ipsos  fit  impetus  frequenter,  qui  egerunt,  et 
certe  petulantiam  patroni  litigator  luit.  Sed  haec  mi- 
nora sunt  ipso  illo  vitio  animi:  quod  maledicus  a male- 
fico non  distat , nisi  occasione.  Turpis  voluptas  et  in- 
humana et  nulli  audientium  bono  grata  a litigatoribus 
quidem  frequenterexigitur,  qui  ultionem  malunt,  quam 
defensionem.  Sed  neque  aliaimulta  ad  arbitrium  eorum 
.facienda  sunt:  hoc  quidem  quis  hominum  liberi  modo 
sanguinis  sustineat,  petulans  esse  ad  alterius  arbitrium? 
Atqui  etiam  in  advocatos  partis  adversae  libenter  non- 
nulli invehuntur:  quod  , nisi  si  forte  meruerunt,  et  in- 
humanum est  respectu  cpmmunium  officiorum,  et  chth 


10.  Bona  gratia  ) Turic.  Flor.  Bona  grata  Guelf.  c.  Voes.  3.  Si  uique'Y uxic. 
Eo  facienda  Turic.  Flor,  cura  Alm.  Eorum  arbitrium  Goth.  (tac.  Geso.).  — 

*Liberinus  sanguinis)  Guelf. 

11.  Nisi  forte ) Guelf.  Goth.  Carap.  ct  edd.  ante  Gihs.  exc.  Aid.  Gryph. 
Vid.  not.  exeg.  Meruerint  Carap.  et  edd.  ante  Gryph.  Respectum  Flor.  Cri- 
minum offic.  Guelf.  Et  tum  ipsi  Iens.  (tac.  Gesn.)  ct  edd.  post,  ante  Bad. 
futile  Goth.  (tac.  Gesn.).  Qui  plane  Guelf.  c.  Voss.  i,  Bcrn.  Tura  et  ante 
adversarii  inserunt  Gryph.  i5.{4,  et  ed^.  post,  ante  Obr.  male.  Mox' fl  ante 
quantul.  omi  Guelf.  . — Eis ) Sic  Turic.  Flor.  Carap.  Jis  Guelf.  Goth.  Iens, 
(tac.  Gesn.)  , ct  edd.  ante  Basii,  qui  hist  cura  reliquis.  Pitium  sphalina 
Tarv.  quod  repetierunt  posteriores  ante  Bad.  cum  ip&o  Aid.  Jurium  Carap. 


Praesumenda  ) « Sumpta  patientia 
praeparare  se  debet  ad  male  audien- 
dum. » 

Quod  maledicus  ) Vid.  not.  erit, 
io.  Sed  neque  alta  — : hoc  quidem) 
Pronuntiatione  iuvanda  est  relatio  , 
quae  est  bifer  haec  duo  membra  , in 
hunc  sensum  ; <>  Sed  sicut  alia  etiam 
multa  ad  eorum  arbitrium  non  fa- 
cienda sunt,  ita  hoc  certe  ( quidem-) 
minime  : nam  quis  — sustineat  ? » 
Petulans  esse  ) Non  est  quod  ra- 
riorem hanc  in  soluta  oraliouc  con- 
structionem pronuntiet  Rurmanuus  , 
quam  supra  quoque  III,  6,  64,  ha- 
buimus , quaeque  in  verl>o  sustinere  , 

Qvint.  In  st.  Tom.  IV 


quoties  eodem  fere  quo  audere  sensu 
usurpatur , plane  necessaria  est. 

ir.  Nisi  si  forte  ) Cf.  Spald.  in 
not.  erit,  ad  III,  10,  2.  Non  ubique 
tamen  duplicata  haec  forma  locum 
habet:  certe  facile  sentitur  ditlereiitia 
inter  id  quod  hic  est  nisi  si  forte  ct 
ironicum  illud  nisi  forte  1 , 10  , 6 , 
23;  11,3,  6;  IU,  5,  3.  Sed  IV  , 1 , 
70  etiam  , ubi  nisi  si  est  in  ironia  , si 
delendum  cral. Nam quutplibrioinucs 
careant  ibi  voce  nisiy  male  integra  hac 
particula  sartus  fuit  defectus  ; quum 
sola  syllaba  ni  vere  videatur  absorpta 
a praecedente  1/1».  Contra  IV  , 3 , 5 , 
lrgitiumm  est  nisi  si  , neque  ulla  ibi 
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ipsi,  qui  dicit,  inutile  (nam  idem  iuris  responsuris  datur), 
tum  causae  contrarium,  quia  plane  adversarii,  fiunt  et 
inimici,  et  quantulumcumque  eis  virium  est,  contume- 
■1  lia  augetur.  Super  omnia  perit  illa , quae  plurimum 
oratori  et  auctoritatis  et  fidei  affert,  modestia,  sia  viro 
bono  in  rabulam  latratoremque  convertitur,  composi- 
tus non  ad  animum  iudicis,  sed  ad  stomachum  litigato- 
i3  ris.  Frequenter  etiam  species  libertatis  deducere  ad 
temeritatem  solet , non  causis  modo,  sed  ipsis  quoque, 
qui  dixerunt , periculosam.  Nec  immerito  Pericles  so- 
' lebat  optare,  ne  quod  sibi  verbum  in  mentem  veniret, 
quo  populus  offenderetur.  Sed  quod  ille  de  populo,  id 
ego  de  omnibus  sentio,  qui  tantundem  possunt  nocere. 
Nam  quae  fortia,  dum  dicuntur,  videbantur,  stulta, 
■4  quum  laeserunt,  vocantur.  Nunc  quia  varium  fere  pro- 

% 

iz.  Oratori  anctorit,  ) Qitclf.  Inf rabula  Turic.  Infrahulam  Flor.  In  ta- 
bulam Icas. Tarv.  quod  sphalma  quum  verbose,  ut  solet,  et  memorat  ct  corri- 
pit homo  fatuus  sane  et  gloriosus  Merula,  mendax,  iterum  audit  Burnianuo. 
Latronem  qui  Turic.  Lalronemqut  Flor. 

13.  Liberatis  ) Flor.  Ipsis  quoque  dixerint  operiat  l os  am  Turic.Flor.  Peri- 
culosum Camp.  In  mente  id.  Ego  omnibus  Turic.  Flor.;  e.  et  o.  Cump. Tutn 
qui  om.  Flor. 

14.  Nunc  qui  varium)  Iens.  Hunc  qui  F.Tarv.  Vere  Flor.  Facilitatis  Guelf, 
Motio  tradere  Goth. 


varietas.  Alium  usum,  quo  particulae 
'nisi  forte  ad  vitandam  ironiae  spe- 
ciem separantur,  apud  Ciceronem  no- 
tavit Goerenzius  ad  Fin.  I,  17,  56. 

Quia  plane  — inimici)  Insolitus 
vocis  plane  positus.  Nam  quum  ex- 
spectares ita  dictum  «quia  adversarii 
(iunt  plane  inimici , >»  nunc  plane  ad 
totam  orationem  spectat,  pro  eo  quod 
plenius  ita  efferri  possis  a quia  id  plane 
efficitur,  tit  adversarii  fiant  et  inimi- 
ci. » Recte  autem  distinctio  ab  Ob- 
reclito  primum  invecta  est,  ne  inngas: 
« (illi  ) fiuut  plane  adversarii  et  ini- 
mici. 


i3.  Pericles  ) Plut.  in  vita  p.  284: 
Asi  roo;  ro  pKpz  ^udi^utv  r,uytxo  to?{ 
ur.os  bt/ULOt  ur,rjiv  ixnvniv.ay.ov- 
toc  a-Jrou  rpo;  rr.v  jrpoxituivqv  yptizv 
avappooTov.  Quamquam  iu  bis  uiliil 
proprie  dc  offensione ; ut  videatur  aut 
Plularchus  latius  aut  noster  augustius 
extulisse  Periclis  sententiam. 

\l\.  V artum  — Juit,  et  — laboravit  ) 
Memorabile  huius  perfecti  aopttr rou 
apud  prosae  scriptorem  (nam  de  poe- 
tis viil.  Bentl.  ad  Hor.  III  , Od.  23, 
19  ) exemplum  , cui  C.  Schneider 
adiungeudum  mihi  ministravit  illud 
ap.  Senecam  dc  Ira  11,3:  «Itaque  et 
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pusi  tum  agentium  fuit , et  quoruudam  cura  tarditatis , 
quorundam  facilitas  temeritatis  crimine  laboravit:  quem 
credam  fore  in  hoc  oratoris  modum  , tradere  non  alie- 
num videtur.  Afferet  ad  dicendum  curae  semper  quan-  >5 
tum  plurimum  poterit.  Neque  enim  hoc  solum  negli- 
gentis , sed  mali,  et  in  suscepta  causa  perfidi  ac  prodi- 
toris est , peius  agere  , quam  possit.  Ideoque  ne  susci- 
piendae quidem  sunt  causae  plures , quam  quibus 
suffecturum  se  sciat.  Dicet  scripta  quam  res  patietur 
• 

»5.  Afferret')  Guelf.  Affert  Iens,  ct  edd.  irate  Aid.  Dicentium  ture  s.  Flor. 

— Hoc  solum  ) Sitf  Turic.  Flor.  Camp.  c.  Alm.  Hoc  om.  reliqui.  — Sed  mali) 
Sic  Turic.  Guelf.  Goth.  Catnp.  c.  Alui.  Aid.  Et  mali  leus.  c.  edd.  post.  ante 
Aid.  acc.  Bad.  Sed  et  mali  reliqui.  Cuusa  om.  Turic.  Flor,  cum  Alin.  Se 
suffecturum  Catnp. 

16.  Quam  res  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Iens.  (tao.  Gesu.  ) et  edd.  o- 
mues  ante  Burm.  qui  primus  iu  contextu  posuit  quumt  ne  verbulo  quidem  de 
mutatione  monens,  uisi  quoti  Obreclitum  quam  dare  annotavit,  quasi  vero 
non  ceteri  omnes.  Hinc , et  ex  consensu  meorum,  tantum  non  certuin  est  re- 
liquos etiam  MS5.  quam  exhibere : quod  restitui;  uam  Geso,  et  Bip.  Bur man- 
uum sequoti  sunt-;  Capper.  uon  item.  Patiatur  Goth.  Iens,  cl  edd.  |>ost.  ante 
Aid.  Et  ante  sculpta  ora.  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.)  c.  Vos s.  i,  a,  3.  — Eliam 
sculpta)  Camp.  Contingeret , sculftta  dedit  Obr.  quod  aptius  saue  videtur  iu 
re  quae  fieri  non  facile  potest.  Nos  tamen  in  verbis  ex  alio  scriptore  sumptis, 
necdum  inventis,  a codicum  scriptura  recedere  nefas  duximus.  — Sculptas 
et  ut  hoc  ut  prima  actionis  Turic.  Flor.  Sed  haec  Camp.  Mox  quae  oro.  Turic. 
Flor.  Camp.  c.  Alni.  — Publicis  iudiciis)  Sic  Camp.  Guelf.  Golli.  lens.  ( tac. 
Gesn.)  et  edd.  ante  Lcld.  qui  primus,  nescio  au  casu,  iud.  pubi,  eunique  se- 
quuti  suut  posteriores  omnes.  Sed  Turic.  Flor,  supplices  iudicis , c.  Alm.  nisi 
quod  ex  hoc  iudiciis.  Tum  post  om.  Guelf.  Aut  tum  Guelf.  Aut  cum  Voss. 

l, 3.  Mox  mnrg.  Basii,  habet  ideo  et  narret  pro  noceat . An  fuit  ideo  /tuulo 

m. p.e.nocct?  Sed  vulgata  praestat.  Si  om.  Turic.  Flor.  — Euerint , occur- 
rerint) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  c.  Voss.  1,2,3  (nisi  quod  i habet  oc- 
c urrint ) Iens,  et  edd.  post,  ante  Bad.  Euerint , occurrerunt  Camp.  Fuerunt , 


fortissimus  plerumque  vir,  duro  ar- 
matur , expalluit  , et  signo  pugnae 
dato  ferocissimo  militi  panlulutn  ge- 
nua tremuerunt. » Quamquam  ibi 
longe  plus  causae  est  in  medias  res 
lectores  rapiendi. 

Propositum  ) Vid.  IX,  4,  i8,  XI, 
i , 3s , 42. 


16.  Dicet  scripta  ) « Scripto  prae- 
parabit, quae  dicturus  est.  » 

Quam  res  patietur  plurima  ) Alibi 
etiam  obvia  est  traiectio  particulae 
quam  in  verbo  posse  ( quam  possum 
plurima  ) , cuius  vicem  plane  gerit 
formula  res  patitur . 
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plurima , et,  ut  Demosthenes  ait , si  continget,  et  scul- 
pta. Sed  hoc  aut  primae  actiones  , aut  quae  in  publicis 
iudiciis  post  interiectos  dies  dantur,  permiserint:  at 
quum  protinus  respondendum  est,  omnia  parari  qon 
possunt;  adeo  ut  paulo  minus  promptis  etiam  noceat 
scripsisse,  si  alia  ex  diverso , quam  opinati  fuerint, 
«7  occurrerint.  Inviti  enim  recedunt  a praeparatis,  et  tota 
actione  respiciunt  , requiruntque , num  aliquid  ex  illis 
intervelli,  atque  ex  tempore  dicendis  inseri  possit:  quod 


acairrerint  Bacl.  Basii.  Gryph.  Roll.  Capper.  et  nlii  ap.  Btirm.  Fuerant , occur- 
rerint Stoer.  Chouctl  Gibs.  Obr.  Burm.  Gcsu.  Bip.  Fueram , occurrent  solus 
Leitl.  Vides  e scriptis  iis»  qui  diligentius  memorari  solent , solum  AI  m.  hic 
sileri;  quo  tamen  neutiquam  adducor,  ut  hunc  dare  Burmanni  scripturam  cre- 
dam. Plusquam  perfecto  certe  post  illa  possunt , noceat , locus  nullus  esse  po- 
test. Reposui  itaque  constantem  codicum  scripturam  euudemque  grammaticae 
rationi  quam  maxime  cooseutaaeain , parum  curans  delicius  eorum  , qui  repo 
titam  terminationem  rint  videntur  non  tulisse.  •* 

17,  Nola  actione ) Guclf.  Gotli.  c.  Voss.  1,  o,  3»  Ioann.  Iens. et  edd.  ante  Aid. 
— Aliquod  ) Turic.  — later  belli  atque)  Turic.  Intervalli  a.  Guelf,  c.  Vos». 


Fi  Demosthenes  ait ) « Nondum 
inveni,  ubi.  Sed  multa  PJutarehus  in 
vita  p.  1657  sq.qiiam  fugerit  ex  tem- 
pore dicere,  quamque  ea  iti  re  Peri- 
clem imitatus  sit.  » Gesncr.  Dixerit 
hoc  Demosthenes  respondens  adver- 
sario , qui  illud  ei  obiecisset  : sicut 
fictum  videmus  in  Midiana , ubi  se 
iaxiqSxi  xac  peptpv^axt  rx  olxxix  \i- 
ytt v concedit,  et  alio  acute  dicto  le- 
Jum  illud  adversarii  retorquet.  Itaque 
in  sensu  verborum  sculpta  diceret  qui 
merus  est  iocus , non  multum  labo- 
randum ; quamquam  maior  utique 
cura  in  expoliendis,  quae  dicturus  est 
orator , exprimitur  hoc  nimii  sensus 
Yerbo;  cni  aptandum  fortasse  contin- 
geret ( vid.  not.  erit.  ).  Gcdoyutim. 
autem  qui  vertit  «et  tnuinc  qu’(ln'ait 
perjectionnl , s’il  y a moyen  » in  er- 
rorem inductum  credo  a Pliilandri 
nola , observantis  Quintilianum  hic  , 


coutra  Diomedis  regulam  , dixisse 
sculpta  pro  scalpta.  Quippe  Diomedes 
( v.  Gcsn.  Thcs.)  scalpere  omni  sensu 
semper  dicendum  contendit.  Gcdoy- 
ntis  autem  videtur  nescio  quid  dc 
scalpro  eradendis  literis  intellexisse. 

In  publicis  iudiciis  ) Dum  ea,  quae 
nd  accuratius  haccintclligcuda  faciant, 
ab  aliis  in  medium  proterantur,  haec 
iuterim  sufficiant.  In  privatis  iudiciis 
semel  prima  actione  ad  docendos  iu- 
dices  insta  oratione  agebatur  : celera 
altercatione  fere  absolvebantur.  In 
publicis  iudiciis  maior  solemnitas. 
Quare. si  prima  actione  multa  ab  ad- 
versario prolatu  rssent,  quae  diligeii- 
tiorem  refutationem  requirerent  ; ob 
rei  gravitatem  iudiciique  dignitatem, 
nova  post  aliquot  dies  actio  dabatnr, 
in  qua  ab  ntraque  parte  praeparatis 
iterum  orationibus  agi  poterat. 

17.  Intervelli  ) Intervellendi  vo- 
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si  fiat , non  cohaeret , nec  commissuris  modo , ut  in 
opere  male  iuncto,  hiantibus,  sed  ipsa  coloris  inaequa- 
litate detegitur.  Ita  nec  liber  est  impetus , nec  cura  18 
contexta ; et  utrumque  alteri  obstat:  illa  enim , quae 
scripta  sunt , 'retinent  animum  , non  sequuntur.  Itaqne 
in  his  actionibus  omni , ut  agricolae  dicunt , pede  stan- 
dum est.  Nam  quum  in  propositione  ac  refutatione  ■ , 
causa  consistat , quae  nostrae  partis  sunt , scripta  esse 


1 ,3.  Intervallis  a.  Goth.  Camp.  Iens.  et  edd.  ante  Bmm.  qui  e Voss.  a,  no- 
strum recepit , quod  est  etiam  in  Flor,  et  agnoscitur  in  Turic.  corruptela.  Vul- 
gatum olim  intervallis  Obrechtus  commate  non  post  sed  ante  hoc  vocabulum 
posito  sensui  commodum  reddere  tentabat : frustra.  — Dicendi ) Turic.  Flor. 
Dicentis  Guelf.  — Inseret!)  Voss.  i,  a.  Possunt  Turic.  Flor.  Quod  om.  Guelf. 
c.  Voss.  1.  Pineto  Camp. 

18.  Liber  imi*.)  Omisso  est  Camp.  Optat  Guelf.  lis  actionibus  Turic.  Goth. 

(tac.  Gesn. ).  — Agricolae  debent)  Goth.  (lac.  Gesn.). 

1 9.  Praeposiliofic  ) Camp.  Et  rejiu.  Goth.  (tac.  Gesn.)  quae  nre  parte  sunt 


cabulttm  in  Lexicis  satis  explicatum 
actum  designat  tollendi  ex  integro 
aliquo  ca  quae  nimia  videntur;  ct  ita 
fere  usurpatum  est  supra  X * 7 , 5. 
Alias  igitur  avulsae  illae  partes  abii- 
ciuntur  : liic  Vero  intervelli  per  con- 
temptum aliquem  dicitur  dc  iis  quae 
ad  usum  raptim  excerpuutur. 

18 . Illa  enim  — non  sequuntur  ) 
Quae  praeparata  sunt  , retinent  aui- 
mum  , dum  in  id  ipsum  intenti  su- 
mus , ut  membriter  en  proferamus ; 
quae  ex  tetnpore  dicuntur,  libere  va- 
gantem auimum  quasi  sequuntur.Cou- 
trarii  motus  :*  qui  se  invicem  tollunt. 
Manifestum  hunc  Quintiliani  senstfm 
tam  parum  assequutus  est  Obrechtus, 
ut  nefando  auso  plaue  interverteret 
eum  scribqndo  ex  coniectura  : « Illa 
enim  , quae  scripta  suut , retinent 
animum  ; quae  ex  tempore  dicenda 
sunt,  non  sequuntur.  » 

Omni  — pede  standum  est  ) Grae- 
cum oXw  Troifc  idem  proverbium  esse  , 
nemo  dubitaverit ) quamquam  uon 


satis  ad  nostrum  locum  apposite  oXn 
Ju 'jxptt  illud  exponat  Suidas  , et 
plane  inepte  Apostoles  de  -celeritate 
ageudi  intclligat.  Vocem  autem  omni 
cuin  Turueho  ( io  Adversariis  etiam 
VII,  19  ) de  numero  accipere,  quam* 
quam  hoc  ioculari  modo  Heri  possit , 
comparatio  tamen  graeci  proverbii 
vetat.  Quare  ductum  credo  a vitio 
standi  , quo  vel  digitis  vel  calci  vel  * 
alteri  pedis  lateri  maxime  innituntur 
uounuili.  Sed  neque  hoc  satis  expla- 
natum est,  cur  agricolae  potissimum 
hoc  verho  utantur.  Credo  autem  hoc 
Heri,  quum  demonstratur  parum  pro- 
ficere ruaticum,  qui  uni  altcrive  parti, 
ut  frumento  , hortis  , pomis  , apibus  , 
pecori , soli  opemm  det;  nullam  nc- 
gligendam  esse;  non  ideo  tantum  ut, 
quum  per  tempora  iaccat  una,  susten- 
teris tamen  ceteris;  sed  quoniam  nulla 
est  quae  non  ex  ceteris  utilitateih  ca- 
piat, nulla  qoae  ceteris  non  imper- 
tiat aliquid , quod  siue  illis  taoquam 
iuutilc  ubiicicuduui  est, 
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possunt:  quae  etiam  responsurum  adversarium  certum 
est,  (est  enim  aliquando  certum)  pari  cura  refelluntur. 
Ad  alia  unum  paratum  afferre  possumus , ut  causam 
bene  noverimus  ; alterum  ibi  sumere , ut  dicentem  ad- 
m versarium  diligenter  audiamus.  Licet  tamen  praecogi-  ‘ 
tare  plura  , et  animum  ad  omnes  casus  componere  : 
idque  est  tutius  stilo,  quo  facilius  et  omittitur  cogitatio, 
et  transfertur.  Sed  sive  in  respondendo  fuerit  subito 
dicendum , sive  quae  alia  exegerit  ratio , nunquam 
oppressum  se  ac  deprehensum  credet  orator,  cui  disci- 
plina et  studium  et  exercitatio  dederit  vires  etiam  faci- 
*•  litatis:  quemque  armatum  sernper,  ac  velut  in  procin- 
ctu stantem,  non  magis  unquam  in  causis  oratio,  quam 


Flor.  Q.  non  re  parte  t.  Turic.  Q.  non  reperta  a.  Camp.  Et  te  possunt  qua 
etiam  Turic  Mox  alterulu  est  om.  Turic.  Est  enim  ora.  Flor.  Refellantur . 
Camp.  — f^num  parum  (non  partum,  err.  Gesa.)  Iens.  c.  cdd.  post.  ante 
Aid.  Mox  et  pro  ut  Guelf.  Fbi  tumere  Goth.  ( tac.  Gesn. ).  Summorere  di- 
centem Guelf.  Sed  ia  inarg.  Basii.,  signo  posito  ante  tumere , est  summo/tere. 
— Dicente)  Catnp. 

ao.  Praecogitare  multa)  Catnp.  Omnis  Flof.  O.  causas  Guelf.  Camp.  c. 
edd.  ante  Gryph.  exc.  Aid.  Exponere  Iens,  et  edd.  post,  ante  Aid.  — Et 
sire  ) Flor.  Et  sine  Turic.  SeA  sire  respondendis  Iens,  (de  omisso  in  tac.  Gesn.) 
Torv.  Fuerint  Guelf.  — Alia  exegerit)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Ita  inse- 
runt reliqui.  — Non  quae  pressum ) Turic.  Flor.  Non  pressum  Golh.  ( de 
non  tac.  Gcsn. ) Catnp.  ( nisi  quod  per  ae)  c.  Voss.  2.  Nunquam  pressum  Altn. 

* Vall.  leo»,  et  cdd.  post,  ante  Aid.  Non  oppressum  Voss.  1,  3,  Bcrn.  Prono- 
men se  omittere  dicitur  Altn.  Mox  ac  depressum  Turic  Goth.  (tac  Gesn.) 
Camp.  c Voss.  1,2,  Vall.  Locat.  Vcn.  Ac  deprensum  Iens.  Tanr.  Sed  Guelf. 
haec  omnia  nunquam  — orator  oro.  Cum  pro  cui  Iens.  ( tac.  Gesn. ).  Et  ante 
exerc.  om.  Turic.  Guelf. 

21.  Magis  quamquam)  Turic.  Flor.  — Propter)  Om.  Guelf.  .Praeter  hoc 
Goth.  (tac.  Gesn.).  Dicetidac  sphnlmn  Gryph.  1544,  quod  transiit  iu  po- 
steriores ante  Obr.  quodque  repetiit  Bip. 


20.  Facilius  — et  transjerlur  ) Fa- 
cile euim:  dura  scripta  relegis,  cogi- 
tationem minbs  idoneam  agnoscas  ct 
deleas  , aut  in  commodiorem  locum 
transferas.  — Plane  dormitavi  in  hoc 
loco,  quem  ita  cepi , quasi  de  cogita- 
tione stilo  iuvanda  loqueretur  Qu. 


Sed  ablativus  stilo  pendet  a compa- 
rativo. Hoc  antent  dicit  scriptor,  quae 
cogitata  tantum  sint  , facilius  postea 
ct  omittit  ct  alio  transferri  , quam 
quae  stilo  praeparata.  Bvrr. 

Sire  quae  alia  ) Forma  quae  alteri 
qua  hic  praelata  oh  etipbnniam. 
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in  rebus  quotidianis  ac  dorr^sticis  sermo  deficiet ; nec 
se  unquam  propter  hoc  oneri  subtrahet;  tpodo  sit  cau- 
sae discendae  tempus  : nam  cetera  semper  sciet. 

X.  Superest,  ut  dicam  de  genere  orationis.  Hic  erat 
propositus  a nobis  in  divisione  prima  focus  tertius : nam 
ita  promiseram , me  de  arte , de  artifice  , de  opere  di- 
cturum. Quum  sit  autem  rhetorices  atque  oratoris  opus 
oratio,  pluresque  eius  formae,  sicut  ostendam;  in  omni- 
bus Iiis  et  ars  est  et  artifex:  plurimum  tamen  invicem 
differunt;  nec  solum  specie,  ut  signum  signo,  et  tabula 
tabulae,  et  actio  actioni;  sed  genere  ipso,  ut  Graecis 
Tuscanicae  staluad  , ut  Asianus  eloquens  Attico.  Suos  * 
autem  haec  operum  genera , quae  dico , ut  auctores , 


x.  In  Turic.  et  Flor,  nulla  inscr*  De  genere  dicendi  Guclf.  Gotli.  et  reliqui. 
— Praepositus  ) Guelf.  Rhetorices  utique  oralons)  Turic.  Flor.  Rhetoris 
a.o.  Guclf.  Gotli.  (tac,  Gesu.)  c.  Vail.  Voss.  a,  3 (nui  quod  hic  rhetores ) 
Basii.  Stoer.  Cbouet.  Lcid.  R.  a.  oratores  Camp.  Omn.  iis  el  Turic. Iens.  (tac. 
Gcsn. ).  Omnibus  et  Guclf.  Gotli.  — Et  tabula  tabulae , el  actio  actioni ) Sic 
Turic.  Flor,  (nisi  quod  hic  actiones  sequente  el)  Guelf.  Obr.  (ex  Arg.  haud 
dubie)  Burro.  Capper.  E.  1. 1.  e.  actioni  actio  Ieus.  et  cdd.  post,  ante  Basii, 
acc.  Gesu.  Bip.  E.  1. 1.  e.  actione  actio  Altn.  Basii.  Et  tabula  tabula  et  actione 
nctio  Gotli.  ( tac.  Gcsn.)Grjrph.  item  Camp.  nisi  quod  hic  utruinque  el  omittit. 
E.  t.  tabula  et  actio  actione  Stoer.  Cliouct.  Leid.  Gibs.  Vossianos  silet  Burm. 


ut  videantur  nostram  dare.  — Vl  Graecis  ) Sic  Flor.  Guclf.  Camp.  Gotli. 
(tac.  Geso.)  Obr.  In  Graecis  Turic.  /'ia  Gr.  reliqui.  — Vi  Asianus ) 
Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  ( nisi  quod  hic  lepide  asinianus  ).  Et  A.  reliqui  prae- 


ter Camp.  qui  coniunctionem  omittit,  ut  modo. 


1.  Propositus  ) Supra  II,  14, 5.  sic  dicta  Graeca  ars  vigeret:  neque 
1 \sscanicae  statuae  ) Recepta  hodie  infra  in  enumeratione  sculptorum 
est  inter  eruditos  sententia  , Tusca-  Quintilianus  eius  generis  auctores 
nica  quae  ab  autiquis  dicuntur  opera,  ponit,  quamvis  ipsa  opera  ut  rudia 
et  ipsa  revera  Graeca  fuisse,  sed  ad  verbo  tangat. Misi  itaque  meliora  me 

primordia  illa  artis  referenda,  quae  a artium  historiae  periti  edoceaut,  mi- 

Groecis  in  Italiam  translata  , per  co-  nus  .commodo  hoc  usum  cxcinpio  no- 

lonias  eius  gentis  «liosque  populos,  strum  censebo  J quum  ratio  ipsa  et 

Tuscos  etiam,  invaluerint.  Huius  au-  respondentia  illa  Asianae  et  Atticae 

tem  generis  in  statuaria  non  perinde  cloqueutiac  genera  , hic  etiam  duo 

atque  in  architectouite  videtur  po-  diversa  quidem  sed  simul  vigentia 

luisse  permanere  usus,  quum  in  Ita-  postulent,  quorumque  non  amatores 

lia  quoque  elaboratior  illa  ct  proprie  modo,  antiquissima  quaeque  ilcoscu- 
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sic  etiam  amatores  habent:  atque  ideo  nondum  est 
perfectus  orator.,  ac  nescio  an  ars  ulla , non  solum 
quia  aliud  in  alio  magis  eminet,  sed  quod  non  utia 
omnibus  forma  placuit,  partim  conditione  vel  tempo- 
rum vel  locorum,  . partim  iudicio  cuiusque  atque  pro- 
3 posito.  Primi,  quorum  quidem  opera  non  vetustatis 

2.  Qui  aliud)  Turic.  In  alia  Turic.  Flor.  Iens.  ( tac.  Gesn.),  ct  edd.post. 
ante  Aid.  — Qoorf  uao  omn.)  Tnric.  Flor.  Cuique  Turic.  Flor. 

3.  Pelusiis)  Turic.  Flor.  Piscanda  Turic.  Miscenda  Voss.  i,  3 (Dixeris 

fuisse  qui  darent  non  vetustis  modo  miscenda ).  — Sunt)  Sic  Turic.  Flor. 

Cainp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  cum  edd.  ante  Leid.  acc.  Bolliif.  Sint  reliqui.  Tum 
sui  Guclf.  Habeat  Flor.  c.  Alm.  — illa  pro  rudia)  Turic.  t.prorudia  Flor, 
(unde  nimium  tarneu  foret  effingere  praeradia).  Prope prorudia  Cump.  — 


lanies,  sed  anciores  diam  illis  ipsis 
temporibus  exstiterint. 

2.  Nescio  an  ars  ulla)  « Difficilior 
hic  ratio  formulae  nescio  an  , quum 
non  protiuu.4  insequatur  ulla  » ( ut 
scilicet  ope  lilerae  n in  vocula  an  tiat 
nulla  ) , « sed  antevertatur  ars.  Non 
tamen  audacia  videtur,. vel  hic  repo- 
nere nulla.  >•  Spald.  Vid.  eundem  ad 
VI , 3 , 6 , ct  not.  erit,  ad  VII,  2,41; 
IX , 4 » 1 $ X , 1 , 65.  In  omnibus  his 
locis  enim  negationem  e coniectura 
( nisi  quod  VII,  2,41  unum  Campa- 
num auctorem  habuit  ) satis  facili 
sane  post  ipsum  an  emendatione,  aut 
reposuit  nut  reponendam  suasit.  Sane 

II,  i.toi  HI.  *.  VI,  3, 8;  VIII, 

4,8;  XII,  11  , 1 7 , formulam  nescio 
an  secundum  legem  criticorum  usur- 
patam a Quintiliano  iuvenio  : sed  , 
quod  probe  observandum,  in  omni- 
bus his  locis  ( plura  nutem  mihi  qui- 
dem, qui  ea  quae  editorem  decet  di- 
ligentia hunc  scriptorem  non  perlegi, 
non  innotuerunt ) is  tantum  vocum 
illarum  usus  prostat , quo  iungtintur 
verbis  angentibus , laudantibus  , as- 
severantibus ( «nescio  an  plurimum  , 


minimae , ejjtcacius  etc.»  );  negationi 
iunctas  .easdem  apud  nostrum  non 
reperio.  Neque  tamen  hoc  eo  dico, 
quod  de  aliorum  auctorum  usu  satis 
certo  ( haud  scio  an  nemo  et  sim.  vid. 
Duker.  ad  Flor.  III,  12  ; Drakcob.  ad 
Liv.XXXVH,54)  dubitem:  sed  Quin- 
tiliani huic  operi  immittere  meo  ar- 
bitrio» quod  libri  ubique  omnes  ( si 
unum  cx  tot  * et  uno  loco  excipis  ) 
non  agnoscunt,  cuiusque  aliud  .exem- 
plum apud  eundem  non  est j hoc,  in- 
quam , non  sustiuco  , noik-mqur  fa- 
ctum a Spaldingio.  Quid  enim  si  flu- 
ctuavit in  hoc  etiam  usus  ? Quid  si 
Quintilianus  eam  normam  sequutus 
est , ut  nescio  an  plurimum  ct  similia 
sensu  affirmativo , nescio  an  ullum  , 
an  enarrabile  ( cuiusmodi  verba  per 
se  non  asseverant,  sed  extenuant  ) ne- 
gativo usurparet  ? Qniu  interest  ali- 
quid inter  simplicem  negationem  , 
qualis  est  nullus,  quamvis  per  nescio 
an  diffidenter  prolatam  , et  illam  de 
ullo  haesitationem  : .atque  ego  illam 
pro  hac  ponendo  sensum  minuere  ve- 
rear. Ceterum  Qts  ulla  , post  vocem 
orator , breviter  dictum  est  loco  eius, 
quod  plenius  est  artifex  in  arte  ulla. 
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modo  gratia  visenda  sunt,  clari  pictores  fuisse  dicuntur 
Polygnotus  atque  Aglaophon  , quorum  simplex  color 

Futura)  Locat.  Ven.  Bad.  Post  hos  Guelf.  Pictoribus  Carop.  cum  Goth. 
Vos*.  2,  Andr.  Aid.  —Praeferant)  Sic  Tnric.  Flor.  Guelf.  Camp.  Exc. 
Sunt.  cum  Alui.  Vom.  2,  Bern.  Goth.  Basii.  Praeferantur  reliqui:  perperam. 
Modo  post  intelligendi  inserunt  Guelf.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Aid.  Ft  ec 
ea  opinio  est  a.  Tnric.  Flor,  cum  Alm.  Ft  mea  op . est  a.  Guelf.  Ft  m.  estop. 
a.  Voss.  i.  Nostrum  est  in  Goth.  ( tac.  Gesn.)  et  edd.  omnibus  ante  Gryph. 
Ft  m.fert  op.  a.  reliqui : nescio  unde : uisi  est  in  V oss.  2 9 3,  quos  silet  Burin. 


3.  Clari  pictores  ) In  his  et  io  sta- 
tuariis qui  mox  recensentur  faciemus 
ut  Gesner.  et  priores , studiososque 
ablegabimus  ad  Plinii  libros  XXXIV, 
XXXV,  et  ad  Francisci  lunii  Catalo- 
gum Artificum ; nisi  ubi  haec  etiam 
adminicula  dubii  aliquid  relinquunt, 
ut  stalim  in  primis  duobus. 

Polygnotum)  Filium  fuisse  Aglao- 
phontis notum  cx  Simonidis  epigr. 
ap.  Paus.  X , 27,  ex  Piat.  Ion.  p.  532, 
e.  et  ex  Dione  Chrys.  55  init.,  qui  si- 
mul narrat  eum  patre  in  pictura  ma- 
gistro usum.  Quid  igitur  est  cur  priori 
loco  Polygnotum  memorat  Quintilia- 
nus hic-,  ubi  temporis  ratio  aliqua 
habetur?  Et  ne  boC  leve  putes,  en 
Plinium  etiam , qui  lib.  XXXV,  c.  9, 
Polygnotum  clarum  fuisse  tradit  ante 
Ol.  XC.  , Aglaophontem  illa  ipsa. 
Erunt  qui  haec  ita  dirimant,  ut  duos 
fui&se  Aglaophontcs  pictores  statuant, 
patrem  ct  filium;  et  hune  quidem  esse 
dicant  quecu  Dio  Chrys.  1.  1.  innuit 
his  verbis  : IloXuyvwros  di  0 £<wypd- 
yo;  xac  0 aji/yo;  apupu  ( pin^orou 
yayovacn  ) tou  izctxpoi  AyXaop&jvros. 
Sed  alium  iatn  huius  filium,  nobilem 
et  ipsum  pictorem  , Aristofihontem 
novimus  cum  aliunde  tum  ex  Plato- 
nis Gorg.  448  , b.  Ei  Si  ys  yane p 
ApL<TTOf(uv  6 AyiaoywvTOc , J?  0 ads/- 
fo;  avroG , sun sipo;  r,v  rs/yrit , rivx 
av  auro?  6p$&;  cxocAov/asv  ; &r,).ov 
ou  faypifOt.  Quid , tres  igitur  filios 


nobiles  pictores  habuit  Aglaophon  ? 
Concedam  ita  esse  potuisse  : sed  hoc 
certissimum  est,  et  Platonem  et  Dio- 
nem nonnisi  duos  in  animo  habuisse 
ita  nobiles  , ut  altero  nominato  al- 
ter sponte,  cuique  in  mentem  ve- 
niret. Quid  multa?  Noverant  Graeci 
illi  auctores  non  nisi  Polygnotum 
et  Aristophontem , filios  Aglaophon- 
tis. Quid  igitur  fiat  Aglaophonti 
apud  Plinium  ct  Quintilianum?  Idem 
profecto  quod  Aglaophonti  apud  A— 
thenaeum.  Is  enim  lib.  XII  , p.  534 , 
d.  pictum  ab  eo  narrat  Alcibiadem 
celeberrimorum  ludorum  victorem  , 
quod  in  antiquum  illum  Polygnoti 
patrent  per  tempora  non  cadit.  Atqui 
idem  de  Aristophonte  narrat  Plutar- 
chus  Alcib.  p.  199  , d.  Vides  igitur 
confusos  pridem  patrem  et  filium  , 
pictorem  utrumque ; quod  saepius 
factum,  in  tam  similibus  nominibus, 
et  in  Romanorum  maxime  libris,  ne- 
mo mirabitur ; quamvis  nou  facile 
decernas,  ipsine  scriptores 'an  doctio- 
res etiam  subinde  librarii  ita  pecca- 
rint.  Certe  notatu  dignum  videtur  , 
apud  Plinium  Aglaophontem  quidem 
illum  minorem  inter  artifices  memo- 
rari , sed  nnlla  eius  opera  recenseri 
mox  cap.  11;  contra  Aristopbontis 
tajjulns  indicari , cuius  inter  artifices 
antea  nulla  mentio.  Quintilianum 
haec  nomina  ipsum  confudisse,  ni- 
hil impedit. 


i 
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tam  sni  studiosos  adliuc  habet , ut  illa  prope  rudia  , ac 
velut  futurae  mox  artis  primordia  maximis  , qui  post 
eos  exstiterunt,  auctoribus  praeferant,  proprio  quodam 
4 intelligendi , ut  mea  opinio  fert , ambitu.  Post  Zeuxis 
atque  Parrhasius  non  multum  aetate  distantes,  circa 
Peloponnesia  ambo  tempora  ( nam  cum  Parrhasio 
sermo  Socratis  apud  Xenophontem  invenitur),  pluri- 
mum arti  addiderunt.  Quorum  prior  luminum  umbra- 
rumque invenisse  rationem,  secundus  examinasse  sub- 
’■>  tilius  lineas  traditur.  Nam  Zeuxis  plus  membris  corporis 
dedit,  id  amplius  atque  augustius  ratus,  atque,  ut  exi- 
stimant, Homerum  sequutus , cui  validissima  quaeque 
forma  etiam  in  feminis  placet.  Ille  vero  ita  circumseri- 

4*  Zeusis)  Edd.  antiquiores  omnes  cum  ipsis  Gibs.  ct  Obr.  Zensius  Carap. 
bis.  — Peloponne ssia ) Guclf.  — entia  Gotb.  (tac.  Gcsn.)  Camp.  Iens.;  cf. 
IV»  2«  7:  «Sunt  qui  bella  substituant,  et  tem/tora. deleant : sed  nihil  mutem  ». 
Sic  Bad.  qui  quosnaiu  inlclligat,  ignoro.  Sed  iudicium  eius  utique  probo,  in 
mira  sane  sed  facili  breviloquentia.  Secundum  exam.  Flor. 

5.  Ab  hac  iude  paragrapho  sigla  illa  at  (vid.  ad  X,  7,  14)  in  Turic.  ct  Flor 
saepius  recurrit,  ut  notabimus.  Manifesto  autem  in  quibusdam  locis  valet 
alias  et  cum  ipsa  lectionis  varietate,  ut  statim,  iu  textum  migravit;  aliis  locis 
nondum  de  ea  mihi  quidem  liquet.  — Corporis  ) «t  edidit  dedit  id  Turic. 
Flor.  Aut  augustius  Guelf.  cum  Vos s.  3.  Quoque  Camp.  Qui  deorum  Tuiic. 
Qui  ad  d.  Guclf.  Quod  d.  Camp.  Mox  sunt  om.  Guclf.  Gotb.  (lac.  Geso.) 
Iens.  c.  Voss.  z.  Sectantur  Voss.  1. 

Intelligendi  — ambitu  ) Cf.  IV,  1, 

1S.  Aptum  de  tali  affectatione  Gesa, 
aflert  Plinii  locum  XXXIV  , z , 5.  3. 

4.  Peloponnesia  temftora  ) Cf.  not. 
erit.  Accuratius  autem,  ut  cx  Plinio 
aliisque  patet  , ita  tradendum  erat  , 
floruisse  hos  circa  finem  Peloponnesii 
belli  et  post  : nara  illi  antiquiores 
quoque,  certe  Polygnotus,  flagrante 
cum  maxime  eodem  bello  clari  fue- 
runt. — Locus  Xenophontis  est  Ha 
Memor.  III , io  , f. 

Examinasse  subtilius  lineas)  Et  mox 
circumscripsit  omnia.  Plin.  XXXV  , 


10, de  Parrhasio:  Primus  symmetriam * 
picturae  dedit\  — confessione  artifi- 
cum in  lineis  extremis  palmam  ade- 
ptus. Haec  est  in  pictura  summa  subti- 
litas. Corpora  enim  pingere  et  media 
rerum  est  quidem  magni  operis , et  in 
quo  multi  gloriam  tulerint  (huc  refer 
Zeuxin.  ):  extrema  corporum  Jacere 
et  desinentis  picluiac  modum  inclu- 
dere rarum  in  successu  artis  inveni- 
tur. Ambire  enim  debet  se  extremitas 
ipsa  et  sic  desinere , ut  promittat  alia 
poti  sfi  , ostendatque  etiam  quae  oc - 
adtat.  * 
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psil  omnia,  ut  eum  legum  latorem  vocent,  quia  deorum 
atque  heroum  effigies , quales  ab  eo  sunt  traditae , 
ceteri , tanquam  ita  necesse  sit , sequuntur.  Floruit  s 
autem  circa  Philippum  et  usque  ad  successores  Ale- 
xandri pictura  praecipue,  sed  diyersis  virtutibus.  Nam 
cura  Protogenes , ratione  Pamphilus  ac  Melanthius  , 
facilitate  Antiphilus  , concipiendis  visionibus  , quas 
tycrsrctotct;  vocant,  Theon  Samius,  ingenio  et  gratia  , 
quam  in  se  ipse  maxime  iactat , Apelles  est  praestan- 
tissimus.  Euphranorem  admirandum  facit,  quod  et  ce- 
teris optimis  studiis  inter  praecipuos , et  pingendi  fin- 
gendique  idem  mirus  artifex  fuit.  Similis  in  statuis  7 
differentia.  Nam  duriora,  et  Tuscanicis  proxima  Cal/on 

6.  Sed  ex  divertis)  Guelf.  Exc.  Sant.  c.  Voss.  a,  Gotli.  len*.  et  edd.  post, 
ante  Grjrph.  S.  a div.  Camp.  — Cum  pro  cura  Guelf.  Exc.  Sant.  Iens, 
cum  edd.  post,  pntc  Aid.  in  qua  scriptura  mox  ratione  retrahitur  interpun- 
ctione ad  praecedens  nomen,  et  sic  sequentes  etiam  ablativi,  ut  Apelles 
tali  finitione  carent.  Phantasias  Camp.  vacuum  spatium  in  Iens.  7ravraotac 
Tnrv.  Sed  Locatellus  primus  recte.  Tfieo  Solus  Tatv.  sed  haec  nulla 
auctoritas  omisso  tantum  apice.  — Et  ingenio  et  gr  ) Guelf.  — Ipse  in  se) 
Goth.  Iens.  (lac.  Gesn.),  et  edd.  post,  ante  Stoer.exc.  Aid.  Ipsae  maxi- 
mae ni  iacta  tapellis  Turic.  /.  m.  at  iactalapellis  Flor.  •—  Ceteris  at  optimis) 
Turic.  C.  aliis  o.  Flor.  Optimis  et  udis  Guelf.  O.  erudis  V uss.  3.  Optimus  ■ 
erudis  Voss.  i.  Et  autc  ping.  om.  Goth.  (tac.  Gesn.). 

7.  Tuscanis ) Turic.  Flor.  Tuschaicis  Camp.  — Callon)  Sic  Turic.  Fjor«- 
Callo  Guelf.  c.  Voss.  3,  Bcrn.  Calo  marg.  Basii,  et  (addito  que;  vid.  mox) 
Voss.  1.  Colon  Voss.  2.  Calon  reliqui.  — Atqqe  Hegesias)  Sic  Guelf.  Camp. 
Exc.  Sant.  A.  Hegeitas  Bern.  Et  egestus  Voss.  3.  Sed  Voss.  1 , prae* 
cedenti  nomini  ita  adnectit  Culoque  et  egescas.  Reliqui  atque  Egesias.  Nos 
dedimus  quod  boni  libri  dant,  optimi  voluerunt.  Sed  quum  ignotum  inter 
statuarios  nomen  sit  IIegesiaey  Broukhusius  et  Burm.  perquam  probabiliter 
emendant  Hegias.  Hic  enim  inter  antiquiores  illos  memoratur  Plinio  XXXIV, 

8,  et  Pausauiae  VIII,  42,  ubi  Atheniensis  dicitur.  Aliunde  tamen  haec  etiam 
nominis  forma  non  aifertur;  et  apud  Plinium  quidem  loco  primario  in  anti- 
quioribus editionibus  est  Heglens  et  Eglias ; alter  eiusdem  capitis  locus  iu 

6.  Concipiendis  visionibus  ) Cf.  VI,  paucissimis  quae  eius  memorantnrta- 
2,  29,  3o.  Apparet  aotero  huuc  arti-  bulis  Orestes  est  matrem  occidens; 
licem  mirandum  fuisse  in  pingendis  Plin.  XXXV,  11;  Plut*  de  aud.  poetis 
iis  quae  raro  aut  plane  non  contingit  cap.  3. 
videre.  Quod  confirmatur  co  quod  in 
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atque  Hegesias , iam  minus  rigida  Calamis,  molliora 
adhuc  supra  dictis  Myron  fecit.  Diligentia  ac  decor  in 
Polycleto  supra  ceteros,  cui  quamquam  a plerisque 
tribuitur  palma,  tamen,  ne  nihil  detrahatur , deesse 

Spondiis  putant.  Nam  ut  humanae  formae  decorem  ad- 
diderit supra  verum,  ita  non  explevisse  deorum  aucto- 
ritatem videtur.  Quin  aetatem  quoque  graviorem  dici- 
tur refugisse,  nihil  ausos  ultra  leves  genas.  At  quae 
Polycleto  defuerunt , Phidiae  atque  Alcameni  dantur. 

9 Phidias  tamen  diis  quam  hominibus  efficiendis  melior 


iisdem  scribitur  ita:  « Hcqiae  Minerva  Pyrrhusquc  rex  laudantur,  et  Cele- 
tizontes pueri;  et  Castor  et  Pollux  ante  aedem  lovis  Tonantis  Agcsiae».  VI- 
timum  nomen  noti  immerito  omiserant  posteriores:  sed  Harduinuft  cMSS. , ut 
ait,  restituit  ffcgcsiac,  riiliil  praeterea  de  hoc  notniuc  hic  annotans;  quod  equi- 
dem c varietatq lectionis  irrepsisse  pnto.  Ad  priorem  autem  locum  Quinti— 
iiauei  Hegesiae  meminerat  Harduiuus,  cumque  aihi  visus  erat  reperire  iu  in- 
scriptione apud  Rcincsium  , quae  est  notissima  illa  in  Borgliosiano  quem  vulgo 
dicunt  Gladiatore  AT  AII  AS  AI1II0EOV  E4*EHOI  EIIOIEI.  Nomen  lumen 
Ay«n«c,  si  genuinum,  derivandum  est  ab  dyapsu  misccndumque  neque  cum 
ionico  Hy neque  cum  dorico  Ay t,<tLzs.  Sed  adhuc  fortasse  diligentius 
inspiciendum  marmor  ipsum  , ut  sciamus  , an  liquida  sit  illa  scriptura,  lutc- 
rim  hoc  quidem  ex  his  omnibus  apparet,  uondum  licere  editori  Quintiliani 
a libris  in  hoc  nomine  recedere.  — Iam  minu  Jrigida ) Turic.  Flor,  (hic  qui- 
dem iunctim  tninufr .).  I.  mul 'frigida  Guelf.  Lami  frigida  Iens.  I.  m.  fri- 
gida Goth.  ‘(t»c.  Gesn.)  Cmnp.  c.  Alm.  Voss.  i,  3,  Tarv.  et  edd.  post,  ante 
Gryph.  /.  m.  frigidus  Vall.  Recepta  unde  sumpta  sit,  nescio : sed  esse  vi- 
detur in  Voss.  2.  Deinceps  loco  nominis  Calami » in  Turic.  Flor,  est  ai.  cal- 
mus.  Sed  calamus  Voss.  3.  Cpiinus  Camp.  Vall.  Goth.  Voss.  a.  •—  PoLy cltlo) 
Hic  et  mox  Guelf.  c.  Voss.  i,  Bern.  Super  cct.  Guelf.  Thbuatur  lens.  c.  cdd. 
•ute  fi. ut.  acc.  Aid. 

8.  Humane  decorem)  Omissa  voce  formae,  Guelf.  Explicuisse  Goth.  Camp. 
cum  Voss.  3.  Auctoritate  Flor.  GiaUorem  Guelf.  Exc.  Sant.  Elra  levis 
Flor.  y'.  levas  Guelf.  E.  lenes  Goth.  Alcmeni  Goth.  (tac.  Gesn.).  Alci - 
moni  Camp. 


7 . Hegesias  ) Vid.  uot.  crif. 

Supra  dictis)  «His  proxime  dictis». 
Vid.  II,  i,  io-  — Vocem  autem  adhuc 
quamvis  postpositam  (v.  Spald.  ad 
II,  i<K2),  comparativo  iungas  opor- 
tet. 

9.  Efficiendis)  «Pro  effigiandis , 


ut  cum  Apulcio  loquar,  vel  effin- 
gendis. Macrob.  V,  Sat.  17,  hdc  ma- 
teria vel  maxime  in  efficiendis  simu- 
lacris utuntur.  Cod.  Theod.  leg.  nlt. 
de  arlific.  Efficiendos  sacros  vultus ». 
Colomcsius.  Cf.  V,  12,  21;  item.Du- 
kerum  ap.  Oudeud.ad  Sueton.  Dorait. 
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artifex  creditur,  in  ebore  vero  longe  citra  aemulum'; 
vel  si  niliil  nisi  Minervam  Athenis,  aut  Olympium  iri 
Klide  Iovem,  fecisset : cuius  pulchritudo  adiecisse  ali- 
quid etiam  receptae  religioni  videtur;  adeo  maiestas 
operis  deum  aequavit.  Ad  veritatem  Lysippum  ac  Pra- 
xitelem accessisse  optime  affirmant.  Nam  Demetrius 
lanquam  nimius  in  ea  reprehenditur,  et  fuit  similitudi- 
nis quam  pulchritudinis  amantior.  In  oratione  vero  si  «> 
species  intueri  velis,  totidem  paene  reperias  ingeniorum 
quot  corporum  formas.  Sed  fuere  quaedam  genera  di- 
cendi conditionetemporum  horridiora,  alioqui  magnam 

$.  Creditur)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Guclf.  Golh.  (tac.  Gesn.)  Exc.  SonL 
c.  Alm.  Bcrn.  Voss.  2,  Colb.  Aid.  Traditur  reliqui.  Io  solcmni  permutatione 
(cf.  X,  x,  20)  illud  praetuli  non  solum  ob  librorum  auctoritatem,  sed  quo» 
niam  de  Phidiae  arte  et  praestantia  non  traditio  quaedam,  sed  indicium  etiam 
tum  erat  et  persuasio.  — Cuj. putchr.  adj.)  Om.  Turic.  Flor,  cum  Alm.  Ideo 
Guclf.  Ac  Praxit.  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Camp. , ct  sic  iu  superioribus 
biua  semper  nomina  per  atque.  Reliqui  et  P.  certe  Goth.  et  edd.  nam  silen- 
tio de  codd.  nulla  in  talibus  jides.  Minus  in  ea  Guclf.  Exc.  Sant.  In  ea  ni- 
mius Camp.  N.  in  eo  Obr.  (ecr.  Burro. ). 

io.  Penae  (Flor. poenae)  at  recipias  ing.  Turic.  Flor.  P.  recipias  i.  Alm. 

P.  reperies  i.  Iens.  (tac.  Gesu.)  c.  Voss.  3.  — Quod  corpora  J'.')  Flor,  fue- 
runt Camp. Iens. (tac.  Gesu.)  et  edd.  aole  Grypi».  — Conditione  at  corpo- 
rum horr.)  Turic.  Flor.  C.  corporum  h . Alu».  Horridior  Turic.  Alioquin 
Iens.  (tac.  Gesn.),  ct  edd.  aliquot  post.  — Magna  alia  ingenii  prae ) Turic. 
Flor.  c.  Alm.  omissu  voce  vim  ';  ut  paene  suspicere  magnalia  Tertulliani  iam 
nostro  usurpata,  fim  ingenii  Camp.  Golh.  Ieus.  (lac.  Gesn.).  Praeferentia 
Voss.  i,3.  — Hinc  sint)  Sic  Turic.  Flor,  quos  deserere  non  poteram,  qutim 
huius  coniuuclivi  eadem  sit  ratio, quae  sequentium  teneant , ejjlorescat.  Re- 
liqui sunt,  siquidem  diligenter  omnes  sunt  collati.  — Laedi)  Turic.  — Ca tones 
etiam)  Sic  Turic.  Flor,  (nisi  quod  hi  canores)  Guclf.  Goth.  (tac.  Gesu.)  Camp. 
c.  Alm.  Voss.  i,a,  Aid.  Reliqui  etiam  omittuut;  quos  cur  contra  scriptos 
tantum  non  omnes  sequerer  non  erat  Neque  sine  illo  etiam  in  fine  longioris 
seriei  servari  poterat  que;  quod  Calones  tantum  Graccfwsque  nunc  copulat. 
— Callonat)  Sic  Flor.  Carop.  Callo  nes  Tarv.  Calones  Goth.  Iens,  et  edd. 
post,  ante  Bad.  acc.  Basii.  Gibs.  Obr.  Colonas  rcliqni;  nisi  quod  silentur 
manuscripti  Buriuauuiaui.  —Tenent)  Goth.  T.  vel  Crussusque  Hortensius 
Flor.  T.  L.  Crassus  Hortensiusque  Guclf.  * 

19  * qui  tamen  malebat  h«  I.  qffingen-  10.  Species  ) Hae  generibus  hic  e- 
dis.  tiam  opponuntur.  Cf.  §.1,2. 

Magnam  'iam  — vim  ) Cf.  not.  er.. 
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iam  ingenii  vim  prae  se  ferentia.  Hinc  sint  Laelii , Afri- 
cani , Catones  etiam  Gracchique , quos  tu  licet  Poly- 
gnotos  vel  Callonas  appelles.  Mediam  illam  formam 
11  teneant  L.  Crassus,  Q.  Hortensius.  Tum  deinde  efflo- 
rescat non  multum  inter  se  distantium  tempore  orato- 
rum ingens  proventus.  Hic  vim  Caesaris,  indolem 
Coelii,  subtilitatem  Calidii,  diligentiam  'Pollionis,  di- 
gnitatem Messalae  , sanctitatem  Calvi , gravitatem 
Bruti,  acumen  Sulpicii,  acerbitatem  Cassii  reperiemus. 
In  iis  etiam  , quos  ipsi  vidimus  , copiam  Senecae,  vires 
Africani,  maturitatem  Afri , jucunditatem  Crispi,  so- 
11  num  Trachali,  elegantiam  Secundi.  At  ilf.  Tullium , 

1 1. Verba  Tum  deinde proventus  om.  Guclf.  Distantium  tenifwrum  meu  - 

dose  Stoer.  etedd-post.  aute  Burm.  — Hic  wm)  Sic  Turic*  Flor. Guclf.  Camp. 
c.  Bcrn.  Hinc  v.  reliqui.  Quae  sequuntur,  co,  quo  nos,  ordiue  dant  Turic. 
Flor.  Goth.  (tac.  Geso.)  Camp.  Sed  Alni,  omittit  Brutum  , Sulpicium , Cas- 
sium; Guclf.  cum  Voss.  2,  Pollionem  Messalam  , Calvum.  Reliqui  modo 
nominatos  tres  ultimo  loco  exhibent;  ut  appareat,  omissos  primo,  mox  ad 
marginem  notatos,  tandem  non  suo  loco  insertos  esse.  Nam,  nt  hoc  unum 
memorem , quam  male  gravitas , interiectis  «liAiirullimis , distracta  sit  n digni- 
tate ct  sanctitate,  nemo  non  sentiat.  Nunc  varietate*»  singulorum  verborum 
ponemus.  Calidii  vid.  ad  X,  1 , 23.  Pro  Pollionis  Voss.  1 polidis ; Turic. 
Flor,  calvi  quis,  inire.  Tuni  nes  solae  Turic. Flor.  ScantitateiA  Turic.  Flor. 
Calvii  Camp.  Breviter  pro  Bruti  Turic.  Sulpitia  Turic.  Flor.  Cervilalem 
Turic.  Flor.  Reperimns  Goth.  (tac.  Gesu.  ).  — In  ds)  Sic  Turio,  (nisi  quod 
uno  /)  Guclf.  His  reliqui;  sed  sileatur  Burmanuiaui.  Fidemus  Stoer. 
Chouet.  Lcid.  Iudicantem  Crispi  Flor. 

ia.  A M.  Tullium ) Goth.  (tac.  Geso.).  Adam  T.  Flor.  Plurimum  Flor. 
Quae  tamen  Flor.  Jncessqre  audiebant  Turic.  Flor.  Timidiorem  leus.  (tac. 
Gesn.).  — Et  Asianum  et  videbunt  et  red .)  Turic.  Flor,  sed  ex.  Alm.  Ei 
0 videbitur  alVertur.  Facile  quidem  elicitur  et  ridebant  ut  redundantem:  sed 
illepida  haec  foret  variatio,  quum  uou  appareat,  cur  tumidior  quidem  iucu»- 


Hinc  sint  Laelii)  I.  ex  hoc  numero  * 
( v.  ad  III,  6,  37),  esse  dicamus  Lac- 
iios.  — Conferantur  autem  iu  C. 
Laelii  Sapientis -et  Scipionis  Ajrica- 
ni  miuoris  eloquentia  in fr.  §.  3g;  it. 
I,i,6;  Cic.  Brut.  LXXX11:  Cato- 
nem Censorium  ct ,Cracchos  couiuu- 
ctos  habes  etiam  II , 5,2». 


1 1.  Hic  vim  Caesaris  eic.  ) Cum 
iis,  qui  in  singulis  viris  verbo  hic 
indicantur,  characteribus  conferan- 
tur iudicia  de  iisdem  supra  X,  r,  1 i3, 
usque  ad  finem  capitis.  Nam  omnes 
ibi  memorantur  praeter  Calidium  v 
de  quo  vid.  ad  X , 1 , a3. 
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non  illum  habemus  Euphranorem  circa  plurium  artiutn 
species  praestantem , sed  in  omnibus  , quae  in  quoque 
laudantur , eminentissimum.  Quem  tamen  et  suorum 
homines  temporum  incessere  audebant  ut  tumidiorem, 
et  Asianum , et  redundantem  , et  in  repetitionibus  ni- 
mium , et  in  salibus  aliquando  frigidum,  et  in  compo- 
sitione fractum , exsultantem  , ac  paene , quod  procul 
absit,  viro  molliorem:  postea-  vero  quam  triumvirali  >3 
proscriptione  consumptus  est,  passim  qui  oderant , qui 
invidebant , qui  aemulabantur,  adulatores  etiam  prae- 
sentis potentiae,  non  responsurum  invaserunt.  Ille  ta- 
men , qui  ieiunus  a quibusdam  atque  aridus  habetur, 
non  aliter  ab  ipsis  inimicis  male  audire  , quam  nimiis 
floribus  et  ingenii  affluentia,  potuit.  Falsum  utrumque, 
sed  tamen  illa  mentiendi  propior  occasio.  Praecipue  ,« 

sator,  redundatis  rideatur.  Quare  ex  male  repetitis  syllabis  et  redund.  natam 
credo  stribligiocra  olirn  , quae  in  verbum  illud  transierit  Reddudantem  Turic. 

Et  repetitionibus  Voss.  a,  non  male:  vid.  I,  Xi,3.  Compositionem  Turic. 
Flor.  Exsultantem  Om.  iid. 

i3.  Passim  at.  qui  otlerant  passim  quid  inviderant)  Turic.  P.  ai  qui  oderant 
passim  quod  ederant  qui  viderant  Flor.  P.  quoti  erant  q.  i.  Voss.  3.  P . quod 
oderant  q.  i.  Voss.  x.  Inviderant  Camp.  quoque.  — Quae  mutabantur ) 
Turic.  Q.  cmulubanl  Guelf.  — Responsum)  Flor.  — Atque  aridus)  Sic  Alm. 
Goth.  lens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  post  ante  Stoer.  Et  a,  reliqui.  Habebatur 
Turic.  Flor,  quod  vernui  fortasse ; quamquam  ab  alterutro  ad  alterum  facilis 
lapsus  in  compeudio  bibatur.  Tum,  omisso  non , Turic.  Flor,  ita:  aliter  ab 
ipsis  inimicis  alia  inimicis  quam  nimius  flor.  Ex  Alm.  autem  Bura»,  sic.  « Aliter 
ab  inimicis  ) Atia  inimicis  » , quae  relatio  ob  omissum  quidem  in  lemmate  ipsum 
suspecta,  tamen  originem  confusionis  in  illis  codd.  praebere  videtur.  Mox 
nimius  Alm.  quoque.  — Sit  tamen)  Turic.  Flor. 

ii.  Quem  — incessere ) Vid.  XII,  Hortensius  olim  fuerat;  vid.  XI,  3, 
i , 22.  — Et  suorum  ) In  locum  al-  8. 

teritis  et , quod  sequi  debebat , suc—  Habetur  ) Vid.  not  erit 

cessit  mox  Postea  vero  quam.  Illa  mentiendi  propior  occasio)  «Ma- 

Ex subantem  ) Cf.  IX  , 4 , 108;  X,  lira  fere  agnoscere  neutrum  in  illa*. 

% , »6.  Spald.  Acute  et  vere.  Illa  enim  re- 

i3.  Qui  aemulabantur)  Non  ne-  spicit  illud  ieiunus — habetur , quae 
muli  illi  virtutis  et  praestantiae  ( ut  non  est  occasio  mentiendi,  sed  ipsum 
X , I , 62 ) , sed  famae  ct  gratiae,  ut  mendacium.  «In illum  » itaque  *scn- 


480 


M.  FAB.  QV1NTILIANI 


vero  presserunt  eum , qui  videri  Alticorum  imitatores 
concupierant.  Haec  manus,  quasi  quibusdam  sacris 
initiata , ut  alienigenam  parum  studiosum  devinctum- 
«5  que  illis  legibus  insequebatur:  unde  nunc  quoque  aridi, 
et  exsucci,  et  exsangues.  Hi  sunt  enim , qui  suae  imbe- 

14.  Concupiebant)  Turic.  Flor.  Cainp.  Iens.  (lac.  Gc.su.)  et  edd.  aule  Aid. 
acc.  Grjrph.  Gibs.  Obr.  Holi.  Cupiebat  (sic)  Basii.  Concn/fiemnt  Goth.  Iu 
vitioso  concupiebant  « fere  omnes  « conspirare  Bnrraauaus  notavit.  Nostrum 
dant  praeter  edd.  aliquot  recentiores  Guelf.  et  Bern.  In  quo  acquievi  ; quamvis 
concupi icebant  vel  cupiebant  malim.  — Nou  recte  vel  exiguam  de  verbo  con- 
cupierant dubitationem  expres&i.  Nam  qui  concupivit  idem  cupit . qui  concupierat 
idem  cupiebat.  Inchoativa  forma  concupiscebat  minus  hic  esset  idonea.  BvTr. 
— Quasi ) om.  Turic.  Flor.  c.  Altn.  — Pt  alienigenam  parum  studiosum)  Sic 
Camp.  y.  a.  p.  staliosum  Turic.  Flor,  c,  Alm.  P l alienigena  metrum  safter* 
stitiosum  Guelf.  Esc.  Sant.  it.  Bern.  quamquam  ex  hoc  vox  alienigena  uou  po- 
nitur. Vl  alienigenam  et  virum  superstitiosum  reliqui,  pfaeter  Obr. qui  effin- 
xit u.  a.  metrorum  superstitiosum  , quod  recte  displicuit  Bunuaouo.  Mihi 
scriptura  Camp.  a qua  leviter  recedit  corruptela  vetustorum,  satis  commoda 
visa  cst(cf.  IX,  4,  16}:  inde  autem  coniecturis  et  mendis  concretae  reliquo- 
rum scripturae.  Nou  multum  autem  repugoem,  si  quis  et  inde  sumptum  ante 
parum  inserere  velit;  quamquam  sine  eo  sequentia  commodius  fortasse  voci 
alienigena  ulterius  explicandae  inserviunt.  Sed  vocem  eum  indidem  cxcul— 
ptam  acceptiorem  fortasse  legentibus  tradam.  Quae  omnia  ut  incerta  hic  po- 
nere malui.  In  ea  autem  ratione  quam  Burmaunus  et  Gesner.  commendant, 
et  parum  superstitiosum , bene  quidem  habet  superstitionis  mentio  ( cf.  IV,  2, 
85;  IX,  4,i5),  sed  discrepat  ab  usu  vox  parum , quae  non  satis  valeas,  verbis 
sensus  deterioris  iungi  non  potest,  nisi  per  ironiam,  quae  hic  non  placeret. 
Dcvictnmquc  Goth.  (tac.  Gesn.)  c.  Voss.  t,  3.  — Insequebantur)  lens. et  edd. 
post,  ante  Gryph.  x 4 4 , quod  a Gestiero  laudatum  (cf. Ruhnk.  adRutil.  Lup. 
II,  1 ) si  scripti  etiam  tradant,  nemo  repudiet. 

i5.  Exsuli)  Flor.  Ex sucli  Voss.  1.  Exucci  Camp.  Exuci  Iens,  et  alii.  Ego 
exsucci , exsangues  scribendo  Spatdingi » constantiam  in  hoc  libro  servare  uti- 
que debui  (ipso  hic  etiam  ia  schedis  iuhente),  alias  exsuccus , exsanguis , ocu- 
lis, non  saue  auribus , scribens;  nihiloque  ininus  cos  ridens,  qui  exsilium 
quoque  et  similia  nobis  anxie  religiosi  repraesentant.  — Imbecillitatis  san. 
appellatione  quae  ex  max.)  Guelf.  Obtendant  ( Turic.  oplcndanl  ) qui  quia 
Turic.  Flor.  Guelf-  Exc.  Sant.  Camp.  Goth.  Iens.  (tac.  Ge$n.)c.  Beru.  et  edd. 
ante  Stoer.  unde  non  dubinin  ceteros  etiam  codices , quos  Burmannus  perinde 
ut  editos  tacet,  ita  exhibere*  Reliqui,  ex  nescio  cuius  arbitrio,  locum  ita  con- 
stituunt, ut  omisso  ijuiy  et  verbis  hi  sunt  ehi/n  — obtendant  parenthescos  signo 
inclusis , verbum  delitescunt  ex  superioribus  n de  nunc  quoque  aridi  etc.  pen- 

sum mentiendi  propior  est  occasio  ».  tantum  non  barbarum,  illit  i.  Atticae 
14.  Concupierant)  Vide  noLcrit.  eloquentiae.  De  ceteris  huius  et  seq. 
Alienigenam)  I.  non  Atticum  et  §.  cf.  not.  qrit. 
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ciiiitati  sanitatis,  appellationem , quae  est  maxime  con- 
traria, obtendunt ; qui  quia  clariorem  vim  eloquentiae , 
velut  solem,  ferre  non  possunt,  umbra  magni  nominis 
delitescunt.  Quibus  quia  multa,  et  pluribus  locis- Cicero 
ipse  respondit,  tutior  mihi  de  hoc  disserendi  brevitas 
erit.  Et  antiqua  quidem  illa  divisio  inter  Atticos  atque 
Asianos  fuit:  quum  hi  pressi  et  integri , contra  inflati 
illi  et  llianes  haberentur;  in  his  nihil  superflueret  , illis 
iudicium  maxime  ac  modus  deesset.  Quod  quidam , 

r * * 

ilere  faciant.  Qui  non  animadverterunt  nullam  in  his  esse  logicam  consecu- 
tionem. «Oliru  Attici  qifi  sibi  videbantur  Ciceronem  insequebantur*  unde 
ntinc  quoque  aridi  oratores  Atticorum  nomine  se  tutantur» . Nam  Atticos  in- 
dicari hoc  magno  nomine  (cobf.  2t , 26)  et  illi  viderunt  ; neque  in  Ciceronem 
(quem  ratio  sane  logica  requirit)  quisquam  hoc  cogat.  Et  fac  ad  Ciceronem 
haec  quocumque  modo  redeant ; quomodo  «Cicero  ipse  responderit»  illis» 
qui  «nunc  quoque»  eum  incessunt  ? Sed  aridis  illis  omnium  temporum  pseudo- 
Atticis  respondisse  dici  potest.  Reduxi  igitur  antiquam  ct  omnium  codicum 
scripturam»  in  qua  ad  nunc  quoque  mente  repetendum  est  Ciceronem  inse- 
quuntur. Tum  novo  spiritu  infit  oratio:  Hi  sunt  enim  etc.  Verum  sic  ob- 
tendendi ct  delitescendi  verba  ad  unum  euudemque  modum  redigenda  erani: 
quod  contra  codices  me  fecisse  uemo  vitio  vertet;  co  minus»  quod  coniuuclivi 
( obtendant ) post  illa  hi  sunt  in  tanta  asseveratione  plane  nulla  sit  ratio.  Fieri 
quidem  potest»  utln  duabus  hisce  paragraphis  ipsa  Quintiliani  manus  uoudum 
usquequaque  sit  repraesentata : sed  omnia  tamen  expuli  quae  uulla  auctoritate 
liitcbuutur,  et  praeter  indicativum  obtendunt , non  reposui  uisi  quod  libris 
legitime  firmatur,  immo  solam  editionis  principis  scripturam,  a qua  antiquis- 
simi codices' in  levioribus  tantum  recedunt»  reduxi. 

16.  Illa  quidem  ) Goth.  (tac.  Gesn. ).  Att.  atque  As.  Sic  Turic.  Flor. 
Guelf.  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) c.  Voss.  2 , Bodl.  et  edd.  ante  Grypli.  (nisi  quod 
Camp.  A.  et  A .).  Reliqui  As*  atque  Att. 'scilicet  ob  sequens  hi  — illi;  cf.  Xf, 
3,  3o.  Cum  ii  Guelf»  Iens.  ( tac.  Gesn.).  — In  his  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf. 
Camp.  cum  Alm.  Goth.  Iens,  et  edd.  ante  Grypli.  1544»  acc.  Obr.  Reliqui  et 
praemittunt.  Maximi  Tnric.Flor.  Guelf.  Maximum  Iens.  Locat.  — Modus  ai 
denique  quod)  Turic.  Flor.  M.  denique  q.  Alm.  — St  antra)  Goth.  Sancti  a 
Iens.  Aid.  Sancta  Flor,  cura  Knpp.  Locat.  Veu.  Satira  Voss.  3.  — Co«c«- 
jiierunt ) Camp.  — Signa  pol.)  Turic.  Flor.  — Deinde  persev.)  SicTuric.  Flor. 
Cainp.  c.  Alru.  Reliqui  inserunt  in  eo,  quod  est  scholium.  Perseveraverint 
Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  c.  edd. ante  Bad.  acc.  Basii.  Perseverarent  Guelf. 
c.  Voss.  3. 

i5.  Cicero  ipse  resp.)  Vid.Gesnero  indicante Brut.  c.  82  sqq.  Orat.  c.  7 sqq. 

• Qvint.  1/isl,  Toni.  IV  II  Ii 
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quorum  et  Santra  est , hoc  putant  accidisse , quod  , 
paulatim  sermone  Graeco  in  proximas  Asiae  civitates 
influente,  nondum  satis  periti  loquendi  facundiam  con - 
cupierint : ideoque  ea , quae  proprie  signari  poterant , 
circuitu  coeperint  enunciare,  ac  deinde  perseverarint. 
7 Mihi  autem  orationis  differentiam  fecisse  et  dicentiain 
et  audientium  naturae  videntur:  quod  Attici,  limati 
quidam  et  emuncti , nihil  inane  aut  redundanf  fere- 
bant; Asiana  gens,  tumidior  alioqui  atque  iactantior  , 
s vaniore  etiam  dicendi  gloria  inflata  est.  Tertium  mox , 
qui  haec  dividebant,  adiecerunt  genus  Rhodium  : quod 
velut  medium  esse  atque  ex  utroque  mixtum  volunt. 


17,  Differentia)  Camp.  Atti  climati  Tnric.  — Quidam  ) Sic  Turic.  Flor. 
Guelf.  Camp.  Goth.  (tac.  Gesn.)  et,  noli  dubitare,  scripti  omnes:  nam  Bur- 
ni  annos,  qui  nultura  memorat,  indiligentiae  manifestus  est.  Edd.  omnes  inde 
a Iens,  quidem,  quod  rei  positione  falsum  se  prodit,  quum  oppositio  Asiano- 
rum post  nomen  Attici  locum  illi  assignaret.  Sed  ibi  etiam  facile  eo  caremus. 
Genuinum  quidam  ignoratio  sensus  oblitteravit.  Enucti  Turic.  Alioquin 
et  iactantior  Icn6.  et  edd.  post,  ante  Bad.  qui  habet  alioqui  et  i.  cum  edd. 
post,  ante  Burni.  qui  primus  dedit  nostrum  , unde  sumpserit,  nfe  verbo  quidem 
monens:  esse  tamen  in  Spaldingianit  certe  MSS.  (excepto  Guelf.  qui  habet 
aliquid  etiam  iact.)  ct  in  Camp.  silentium  in  collationibu^,  quae  factae  sunt 
ad  edd.  Bnrm.  et  Gesn. , demonstrat.  Itaque  forinain  alioquin  ante  vocalem 
spernere  debui,  idqueeo  confidentius,  quod  infra  etiam  §.  63,  forma  alioquj 
ante  et  optimis  firmatur  libris.  Sed  II,  17,  3 r , ante  ubi  Flor,  habet  alioquin  j 
Guelf.  alioquim.  * 0 

18  .Ac  ex  utroque)  E Goth.  enotavit  Spald. , quum  Gesn.  posuisset  velut  Un- 
quam varietatem  vocis  atque.  Mox  verba  mixtum  volunt  — ~i<£  aliquid  de- 
sunt in  Turic.  Flor,  et  Alm.  Aliquid  ut  habere  Camp.  non  male.  ' 


16.  Santra  ) Nobilis  Grammaticus, 
quem  laudat  auctor  vitae  Terentii, 
saepiusque  Festus  et  alii. 

Perseverarint ) Hoc  verbum  hae- 
ret eidem  , coi  coeperint , infinitivo; 
cf.  VI,  4,  19;  persevei-enl  adhibere  $ 
iU  III,  8 , 19;  VII,  1 , 3o. 

17.  Quod  Attici  ) Vid.  XII  ,9,9. 
Limatt  quidam  ) Notus  hic  prouo> 

minis  quidam  usus,  quo  additur  vo- 


cabulis significationis  translatae  , vel 
nimiae , ycl  alia  de  causa  exscusan- 
dae , et  idem  fere  valet  quod  adver- 
bia quodammodo , quasi , quorum 
posteriori  saepe  etiam  iungitnr.  Cf. 
supra  C.  3,  11;  legtdeii  quidam,  it. 
hic  19,  et  superius  14;  ct  vid.  Goc— 
renz.  ad  Cic.  Acad.  1,5,  21;  1 , 10  , 
38.  Fio.  IV,  7 , 1 6 ; V,  25 , 74. 

Alioqui)  « Cf.  II , 15,9;  XU,  10  , 
63  v.  Spald. 
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Neque  enim  Attice  pressi,  neque  Asiane  sunt  abundan- 
tes: ut  aliquid  habere  videantur  gentis,  aliquid^ictoris. 
Aeschines  enim,  qui  hunc  exsilio  delegerat  locum,  in-  19 
tulit  eo  studia  Athenarum:  quae  , velut  sata  quaedam 
caelo  terraque  degenerant,  saporem  illum  Atticum 
peregrino  miscuerunt.  Lenti  ergo  quidam  ac  remissi, 
non  sine  pondere  tamen',  ngque  fontibus  puris,  neque 
torrentibus  turbidis  , sed  lenibus  stagnis  similes  habem 
tur.  Nemo  igitur  dubitaverit,  longe  esse  optimum  genus  =>> 
Atticorum.  In  quo  ut  est  aliquid  inter  ipsos  commune  , 
id  est  iudicium  acre  tersumque:  - ita  ingeniorum  pluri- 
mae formae.  Quapropter  mihi  falli  multum  videntur  , 11 

19.  Delegerit ) Turic.  Flor.  Studio  iid,  Velud  Turio.  Sila  Turic.  Flor. 
Caelum  terramque  iid.  c.  Alm.in  quo  aecus.  Burin.  ablegat  ad  Heins.  ad  Ovid. 
Pont.  III , 1 , 45  i quem  eo  tantum  fructu  conferas , uf  sentias  diversissima  este, 
qtiae  prostant  ibi  exempla.  Sapore  Flor,  ubi  sola  apicis  «missio  structuram 
nobis  poeticam  protulit.  Peregrinum  Guelf.  — Quidam)  Sic,  nisi  quod 
Vossianos  et  Alm.  iterum  silet  Burm.  (vid.  I7),MSS. non  modo  omnes,  Ber- 
nensi  etiam  hic  a collatore  suo  non  neglecto,  sed  edj\i  etiam  ante  Bad.  : ut 
dubium  nemini  esse  possit,  v ul^utum  quidem  arbitrio  sive  huius  sive  Vaiiae 
invectum  esse.  Quod  quamvi»  hic  sine  reprehensioue  locum  obtineret,  con- 
sensui tamen  librorum  dandum  erat,  ut  illud  reponeremus,  quod  hic  etiam 
legitima  vi  soa  fungitur.  Hac  remitti  Turic.  Fontibus  pluris  Flor.  J f.  impuris 
( en  correctorem ! ) Guelf.  Levis  stagnis  Camp.  Lentibus  st.  marg.  Basii.  ( err. 
Burm.). 

ao.  Communes  ) Turic.  Flor.  Idem  pro  id  est  Turic.  Item  ing.  Guelf. 

ai.  Falsum  multum ) Turic.  Fallum  m.  Flor.  Videtur  Turia  Flor.  Camp. 
Tenuit  et  Camp.  Tenuisset  Guelf.  c,  Voss.  3.  — Et  quadam)  Sic  Goth.  (tac. 
Geso.)  c*  Voss.  3.  Sed  q.  reliqui.  Particula  sed  locum  hic  nou  hnbct,  quum 
iie  a lucido  quidem  et  significanti  sermone  recte  tanquaro  diversa  secernatur 
eloquentiae  frugalitas;  conf.  not.  exeg.  nunc  ubi  iam  praecessit  tenuis , ferri 
plane  non  potest  particula  adversativa.  Vitice  vtrmp  et,  quo  annectitur  id, 
quo  praegressa  tria  velut  una  cogitatione  complectitur.  Leviores  autem  au- 
ctores sequi  poteram,  ubi  vei  consectura  agere  licitum  erat.  Meursium  vero 

19.  Aeschines)  Scholam  rhetoricam 
Rhodi  aperuisse  Aeschinem,  non  con- 
temnendi auctores  narrant,  Plntar- 
ch«s  in  vit.  Deonoslh.  p.  807,  b.  Pbi- 
lostr.  de  Vit  Sophist.  L,  18,  3.  Phot. 
cod.  61  ct  364  , unde  ludum  litera* 


nim  fecerant  vulgares  grammatici , 
memores  patris  eius  ludimagtstri. 

Lenti  — quidam)  Cf.  17.  Mitigatur 
autem  hic  pronomine  nomen,  quod 
videri  possit  nimiae  vituperationi». 
Cf.  XI,  3,  53. 
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qui  solos  fisse  Alticos  credunt  tenues,  et  lucidos , et 
signific^gfes , et  quadam  eloquentiae  frugalitate  con- 
tentos ,ac  semper  manum  intra  pallium  continentes. 
Nam  quis  erit  hic  Atticus  ? Sit  Lysias:  hunc  enim  am- 
plectuntur amatores  istius  nominis  modum.  Non  igitur 
2-  iam  usque  ad  Coccum  et  Andocidem  remittemur?  In- 
terrogare tamen  velim , an  'Isocrates  Attice  dixerit. 

(Spicii,  ad  Theocr.  pag.  84)  proponentem  significantes  se  — contentos  t nemo 
audiet;  cf.  IX,  2,  44,  dilucida  et  significans  descriptio.  Fragilitate  Guelf. 
Inter  pallium  Camp.  c.  Voss.  1 . Amplectimur  Goth.  Voss.  2.  Ad  cocum  Guelf. 
Kapp.  Ad  colum  Flor.  Remittentur  Camp.  c.  Golli.  Voss.  2. 

22.  Socrates  ) Turic.  Flor,  et  cdd.  ante  Alti.  ( crr.  Burm. ).  Est  ante  Lysiae 
oin.  Turic.  Guci/.  Diversumutlia  negant  Turic.  Flor.  c.  Aid.  in  qua  scriptura 
vox  alia  nata  est  baud  dubie  ex  sigla  at,  cum  qua  toties  in  his  codd.  variam 
lectionem , quae  in  textum  migraverat,  deprehendimus.  Sed  praestat  Nega- 
Itunl  post  illud  relini.  Aliqua  imperitiis  Turic.  Flor.  Aliquid.  Pericles  Camp. 
Certe  plus,  omisso  At , Turic.  Flor.  Camp.  Goth.  ( tac«  Gesa.  ) c.  Aljn.  Voss.  2. 


21.  Solos  esse  Atticos  — ‘tenues  ete,) 
Cave  in  subiecto  ct  praedicato  erres. 
Subiectum  est  tenues  ef  quae  sequun- 
tur. 

■Lucidos , et  significantes ) Hae  vir- 
tutes propriae  sunt  genatis  tenuis  et 
simplicis  et  eloquentiae  illa  frugali- 
tate iuvautur  Cf.  V,  14  , 33;  X , 1 , 
74- 

Manum  intra  pallium  ) Vid.ad  XI, 
3,  i38. 

Quis  erit  hic  Atticus?)  Non  pro- 
nomen hic , sed  adverbium  accipio, 
ita  explicandum  «baec  si  ita  sint»; 
ut  in  illo  fiic  miramur  ap.  Cic.  Ma- 
nii. i3  et  alibi  saepius.* 

Hunc  enim  — modum)  « Mensuram 
omnis  eius,  quod  Atticum  vocari  de- 
beat, aiunt  esse  Lysiam.  * Gesocr. 
Recte ; ut  amatores  respiciat  Lysiam, 
et  nomi/iis  peudeat  a uomine  modum i 
verbum  autem  amplectuntur  ct  ad  Ljr- 
siam  et  ad  modum  referatur:  «hunc 
taoquam  modum  ct  ipcnsuram  Atti- 
cae oretiouis  venerautur.  » 


Non  igitur  iam  usque  ad  Coccum ) 
« Coccus , Atheniensis , Isocratis  di- 
scipulus, teste  Suida  iu  v.  Sed  Quin- 
tiliaius  cum  videtur  antiquiorem  sta- 
tuere non  solum’ Isocrate,  sed  etiam 
Lysia.  Nisi  forte  locum  subobscurum 
d£  Cocci  et  Andocidis  contemptu  in- 
terpretari malis.»  Ruhnkenius  in  Hist. 
Oratt.  Gr.  p.  64.  Similia  Spaldtngius 
in  schedis,  Ruhnkcuii  libro  nondum 
inspecto.  Sed  idem,  quum  mox  Pe- 
ricles, illis  clium  vetustior,  inter  in- 
dubitate Atticos  recenseatur  „ vidil , 
de  aetate  bic  non  agi.  Nimirum  C.  ct 
A.  hic  pouuntur  tauquam  extremi  te- 
nuitatis lines , (td  quos  tamen  nihil 
impediat  quo  minus  remittamur , si 
Dcfhosthenem  iutn  ct  Isoctalem  re~ 
linquentes  ad  Lysiam  nos  contuleri- 
mus. Non  — remittemur  ? i.  nou  ma- 
nifestum est  y nos,  quando  Lysiae  no* 
applicuerimus , ad  C.  etiam  et  A.  re- 
missum iri?  Ita  minime  opus  est  Gc- 
sneriana  correctione  Num. 
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Nihil  enim  tam  est  Lysiae  diversbm.  Negabunt.  At  eius 
schola  principes  oratorum  dedit.  Quaeratur  similius 
aliquid  Hyperides  Atticus?  Certe.  At  plus  indulsit  vo-r 
luptati.  Transeo  plurimos,  Lycurgum , Aristogitona , 
et  his  priores  , Isaeum , Antiphontem : quos  , ut  homi- 
nes , inter  se  genere  similes  differentes  dixeris  specie. 
Quid  ille,  cuius  modo  fecimus  mentionem  , Aeschines?  »3 
nonne  his  latior,  et  audentior  , et  excelsior  ? Quid  de- 


C.  aut  p.  Voss.  3,  Bcrn.  Receptam  contra  vetustos  illos  defendo:  nam  alifer 
non  recte  procedit  diverbii  ratio.  «*-  Et  iis  priores  ) lens.  (taC.  Gesn.)  et  edd, 
post,  ante  Basii,  praeter  Tarvis.  qui  lepide  et  diis  p.  Mo xiseneum  antephosita 
Flor.  ( unde  miror  ex  Toric.  non  enotatum  Anliphonla ).  Sed  is  eunt  Guelf. 
verbis  deinceps  Antiph.  — similes  omissis.  /scn/wGoth.  ^)uo  sunt  hom . Voss. 
i , 3.  Genere  dissimiles  lens.  (lac.  Gesn.)  et  edd.  post,  ante  Bad.  qui  ex  Vall. 
correxit.  Dixerat  Turic.  Flor. 

x3.  Facimus  Guelf.  — Nonne  his  — Demosthenes)-  Om.  Guelf.  Iis  lens, 
(tac.  Gesn.)  et  edd.  aliquot.  • Nonne  eundos  Iens,  et  edd.  post,  ante  GrypH. 
exc.  Bad.  qui  nostrum  ex  Vall.  Nuth  c.  Camp.  Teretes  pro  tenue  % Caro  p. 
Sublimitate  vi  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.).  In  subi.  \6ss.  3.  — Culto)  Turic. 
Flor.  Non  surgitio  non  f.  Turic.  Flor. ; n,surgit  l.  n.f.  Camp.;  n.ingurgil 
l.nec  J.  Guelf.  — Dat  tacentibus  vocem)  Sic  Turic.  Flor.  Camp.  c.  Goth. 
Bodl.  Iens,  et  edd.  ante  Vascos,  i 34*  , teste-Gesnero , acc.  Gryph.  1 544«  Gibs. 
Obr.  Roll.;  datu * (sed  ur  per  compeaid- ) dicentibus  Gnelf.;  dat  carentibus 
reliqui.  Sed  tacentibus  esse  etiam  in  MSS.  Burmanni,  ex  co  patet,  quod  tam 
misere  editos  ille  circumspicit , qui  dent  carentibus ; patetque  simul,  quam 
nulla  usquam  sit  silentio  eius  de  MSS.  fides.  Non  negarim  tamen  carentibus 
in  MS.  quodam,  a Gallandio  fortasse,  inventura.  Sed  immerito  praelatam 
banc  scripturam  contendo.  Nimirum  capti  sunt  viri  doctijrlrgantia  quadam, 
quae  illis  videbatur  , grammatica,  qua  verbum  carentibus  sine  casu  suo  ante 
accusativum  insertum  est:  quum  femen  maiori  etiam  elegantia  tacendi  verbum 
de  vocc  carentibus  usurparetur.  Sed  quid  est  cur  proprium  sensum  hinc  ex- 
cludamus? Certe  silentio  hominum  infacundorum . qui  inoesti  astant,  silentio 
indignantium , mirantium  callidus  oratur  utitur  tanquam  loquendum  voce. 


In  seqq.  iam  hoc  agit  Qu.  ut  quos 
illi  inter  vere  Atticos  admittant,  mul- 
tum tamen  inter  se  et  a Lysia  diver- 
sos, immo  plerosque  copia  ct  figuris  ad 
Asianam  genus  tergere  demonstret; 
quos  illi  respuant,  fontes  tamen  At- 
ticae eloquentiae  fuisse  moneat.  De 
singulis  autem  inspiciendum  esse  eun- 
dem illum  Ruhnkcnii  libellum  , vix 
est  quod  moneam. 


ai.  Similius  aliquid ) Perstat  ia 
neutro  post  illud  nihil  tam  diversum. 

P t homines  ) Sicut  homines,  qua- 
tenus homines  sunt,  genere  similes 
( e.  g.  Attici ) specie  tamen  ( facie , 
corpore,  ingenio  etc. ) differunt;  ita 
illos  , quatenus  oratores  sunt  etc. »» 
Minime  difficilem  sensum  non  perspe- 
xerunt tamcq^Badius  et  Gcdoynus. 
a3.  Latior)  Cf.  X^,3,  jo,  et  Spal 
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nique  Demosthenes?  noh  cunctos  illos  tenues  et  circum  - 
spectos,  vi , sublimitate,. impetu , cultu,  compositione 
superavit?  non  insurgit  locis?  non  figuris  gaudet?  nou 
translationibus  nitet  ? non  oratione  ficta-  dat  tacentibus 
*4  vocem  ? non  illud  iusiurandum  per  caesos  in  Maratho- 
ne ac  Salamine  propugnatores  reipublicae , satis  mani- 
festo docet , praeceptorem  eius  Platonem  fuisse?  quem 
ipsum  num  Asianum  appellabimus , plerumque  instin- 
ctis divino  spiritu  vatibus  comparandum?  Quid  Periclea? 
similemne  credimus  Lysiacae  gracilitati , quem  fulmi- 


• »4.  Quem  num  ) Omisso  ipsum , Turic.  Flor.  Camp.  Aegre  tamen  hoc  adie- 

cto  careatn.  Appellavimus  Turic.  Flor. — amus  Camp.  — Periclem ) Guelf. 
Camp. ; pericle  afuisse  nec  credimus  Turic.  Flor.  Vix  dubitari  potest,  iu  an- 
tiquioribus, undchacc  (luxerunt.  Fuisse : Quul  Periclem  f afuissent  credi  mus 
a Lysiaca  gracilitate  ?•  enclitica  ne 'nota  figura  pro  noruie  posita.  Sed  haec 
nolui  lectoribus  obtrudere,  antequam  de  uliorum  etiam  cod  i cura  scriptura 
constaret.4  *$iam  Bunnanno  de  omtubus  suis  hic  tacenti  fidero  habere  nequeo. 
In  forma  accusativi  nominis  Pericles ; cf.  XI,  3,  I78  ; XII,  2,  22;  it  X,  r,  80, 
et  ibi  Turic.  Fragore  Flor.  Guelf*  Convicientur  lens. 


dingii  not.  erit  ad  V,  14 , 33.  Quam- 
quam non  satis  perspicio,  qua  mente 
ibi  hunc  nostrum  locum  laudaverit. 
Nam  quod  illic  pro  lato  ex  Obrechti 
coni,  reposuit  laeto , probo  id  quidem, 
sicut  eandem  mutationem  e codd.  ad- 
misimus supra  XII,  9,2:  sed  neque 
hic  propositam  eam  in  schedis  a viro 
optimo  uecessariam  puto , neque  in 
locis  Ciceronis  et  Taciti , quos  nostro 
in  pota  illa  ad  V,  14 , 33  ad  i unxit,  de 
tali  correctione  cogitare  potuit  ip$e. 
Sane  ia  loco  qaem  hic  in  margine  no- 
tavit Spald.  e Dialogo  de  corr.  eloq. 
c.  1 4 couiungitur  laeta  el  audentior 
oratio  : s^ci  non  minu6  commode  la  • 
lior  et  audentior  hic;  quum  laetum 
opponatur  apido , latum  angusto. 

Locis)  Cave  hunc  ablativum  eo- 
dem modo  quo  sequentes,  figuris , 
translationibus , accipiitt  et  de  locis 
oratoriis  intcllioas,  utiTecit  Ged o'y~ 


nos.  Sic  enim  plane  non  apparet, 
* cur  insurgere  potissimum  locis  dica- 
tur orator.  Locis  dictum  hic  ut  IX, 
4 , 83  de  opportunitate.  Demosthenes, 
orator  alius  minime  tumidus  , tamen, 
ubi  opportunum  est,  et  res  poscit, 
insurgit.  Fateor  aliquauto  negligeu— 
tius  Quintilianum  hunc  ablativum 
ceteris  diversissimis  miscuisse.  Sed 
talem  iam  novimus  nostrum  ; et  hic 
tamen  positus  verborum  , tenore  iu- 
vandus  ambiguitatem  tollit.  «Non  in- 
surgit locis  ? Non  figuris  gaudet  ?» 

Tacentibus  ) Vid.  not.  erit. 

24*  Iusiurandum  ) Vid.  ad  IX  , 2, 
62.  Iu  enthusiasmo  autem  huius  De- 
mostbeuei  loci , Platonem  agnoscit 
Qu. 

► Similemne  ) Vid.  not.  frit. 

. Fulminibus ) Vid.  II , 16,  19;  XH, 
2 , 22.  Conferatur  etiam  Cic.  de  O- 
rat.  111,  34  unde , -ut  monet  Spald. 
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nibus  et  caelesti  fragori  comparant  Comici , dum  illi 
conviciantur?  Quid  est  igitur,  cur  in  iis  demum,  qui  is 
tenui  venula  per  calculos  fluunt  4 Atticum  saporem  pu- 
tent? ibi  demum  thymum  redolere  dicant?  Quos  ego 
existimo , si  quod  in  his  finibus  uberius  invenerint  so- 
lum, fertilioremve  segetem , negaturos  Atticam  esse, 
quod  plus,  quam  acceperit,  seminis  reddat ; quia  hanc 

eius  terrae  fidem  Menander  eludit.  Ita  nunc  si  quis  ad  is 

» .. 

25.  Quod  est)  Turic.  Catnp.  Quid  enim  Guelf.  Jfox  quod  in  his  Camp. 
Basii.  His  etiam  Guelf.  Sed  quod  in  iis  Aid.  et  edd.  pierique  post,  ante  Stoer. 

V enulae  Guelf.  Pro  calc.  Catnp.;  per  calsus  Turic.  Flor,  sed  callus  ex  Alm  . 
Putant  Guelf.  Vbi  dem  Turic.  Flor.  c.  Alru.  (nisi  quod  ex  hoc  iunctim).  Sibi 
demum  Voss.  1.  lis  finibus  Turic.  lens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  post,  ante  Basii. 
Fertilior  unire  Turic.  Flor.;  fertilitatem  ve  Caiup.  Negaturis  aclicam  Guelf. 
Reddant  Turic.  Flor.  Hanc  huius,  eius  terrae  iid. 

26.  Ila  nunc  si  quis  ad)  Sic  Turic.  Flor.  Carap.  Aid.  I.  s.  q.  nunc  ad  Alm. 
Vos*.  1,  3.  /.  nunc  s.  q.  nunc  odiens,  (lac.  Gesn.),  ct  edd.  post. ante  Aid.  (in 
Locat.  crr.Burrn. ).  Itaque  nunc  s.q.  ad  Guelf.  Obr.  Itaque  nunc  s.  q.  nunc  ad 
Bad.  I{aque  s.  q.  nunc  ad  reliqui.  In  illis  Ita  et  Itaque  vid.Goerenx.  adCic. 
Leg.  II,  2,  S (p.  111).  In  nostro  loco  forma  Ila  indignationem  adjuvat.  Neque 
ignavum  est  anteversum  illud  nunc.  Tamen  quae  de  genere  sive  Turic.  Flor, 
c.  Alm.  Mira  variatio:  in  qua  quid  lateat,  sive  quomodo  ex  aptissima  uliqflc 


formam  huius  observationis  sumpsit 
Quiut. 

25.  Negaturos  Atticam ) « Recte 
sane  illi , » dicant  tirones.  Qui  mo- 
neudi  sunt  verbum  negare  hic  in  duo 
stut,  ut  plerumque  , elementa  resol- 
vendum esse  « Dicent  ( nec  sine  'con- 
temptu illi  ),  non  tamen  case  hic  At- 
ticam. * 

Hanc — fidem  Menander)  « Fides 
certa  segetis  ap;  Hor.  Od.  III,  16,  3o 
non  minus  quam  fiuidus  mendax  ap. 
eundem  Od.  UI,  1 , 3o  nota  sunt.  Sed 
et  Plinius  Paneg.  XXXII,  4.  Falla- 
cem unius  anni  fidem  dc  sterilitate 
Aegjpti  dixit.  Menander  iocatus  vi- 
detur in  fdem  terrae  Atticae , quae 
depositura  cura  fide , licet  non  cum 
fenore  » reddat.  Sterilem  ehim  fqftssc 
et  apibus  quam  vervecibusaul  bubus 


opimis  coromodiorcnf*  caque  de  causa  • 
rrevta;  non  minus  quam  7raideta{<7vv- 
rpdfov;  Atticos  , pervulgatum  est.  » 
Gcsncr.  — Ipsum  Meuaudri  locum  in- 
dicavit milii  eruditissimus  idem  at- 
que suavissimus  senex,  I.  G.  Schnei- 
der,  prostantem  inter  fragmenta  ex 
eius  TuspyA , servatum  que  u Stoh. 
Scrm.  55  : Ayoov  tvatfiimp ov  ytu>p~ 
7«tv  oudevat  Oijjxi.  otpu  yctp  oaa 
3ioi(  *v3>}  rxjJt  Krrrov  Jxyvyjv  xpi 
3x;  r’iav  oirtipta,  irflhrv  Aixaio;  devrrf- 
dwxsv  OTtcaxi  «v  xxrxftx).<a.  Q» orum 
versuum  uliimutn  posui  ex  -emenda- 
tione Toupii  in  Epist.  crit?^>.  35  Lips. 
Paulo  liberius  autem  Quintilianus) 
qupd  de  suo  agro  dicit  homo  pauper 
ri it  comoedis  attica,  in  Atticam  uni- 
versam dilatavit.  # 

26.  Ita  nunc)  V id.  nol.  erit. 
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eas  Demosthenis  virtutes,  quas  ille  summus  orator  ha- 
buit, tamen  quae  defuisse  ei , sive  ipsius  natura  , seu 
'lege  civitatis  videntur,  adiecerit,  ut  affectus  concitatius 
'moveat,  audiam  diceutem,  Non fecit  hoc  Demosthenes ? 
et  si  quid  exierit  numeris  aptius  ; fortasse  non  possit ; 
sed  tamen  si  quid  exierit,  non  erit  Atticum?  Melius  de 
. hoc  nomine  sentiant , credantque  Attice  dicere  esse 
*7  optime  dicere.  Atque  in  hac  tamen  opinione  perseve- 
rantes Graecos  magis  tulerim.  Latina  mihi  facundia  , 
ut  invcfhtione  , dispositione  , consilio,  ceteris  huius  ge- 


vulgata  nasci  potuerit,  plane  non  assequor.  Pro  el  autem  et  Guelf.  c.  Voss.  3. 
— 1 Seu ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Sive  reliqui.  Fiderent  Turic.  Flor.  c.  Aliu. 
Audeat  iid.  Audiat  Camp.  c.  Voss.  2.  Si  t/uid  numeris  exierit  Guelf.  Cauip. 
Golh.  (tac.  Gesn.)  cum  Voss.  1 , 3»  nisi  quod  lii  muneris.  Ob  homoeotcleuton 
autem  verba  aptius  — usque  ad  alterum  exierit  om.  Guelf.  c.  Voss.  1,  3.  S-  cl 
pro  exierit  bis  dixerit  Turic.  Flor.  c.  Aloi.  quod  quam  vis  Stare  possit,  e mendo 
tamen  natum  indico,  tum  incredulus  caeco  casui  Persii  imitatori  (v.not.  exeg.), 
tum  variationem  agnoscens  in  bifaria  relatione:  adiecerit  —J eat — de  oraUTre; 
exierit  — erit — de  voce.  * 

27.  Magis  gr aecos  ) Goih.  ( tac.  Gesn. ).  Disputatione  consilio  Guelf.  Cac- 
te tisque  Iens.  (Lac.  Gesn.)  ct  cdxl.  post,  ante  Stoer.  Disciplina  eius  Guelf.  Esc. 
S iut.  Golh.  Camp.  Mutationis  locum  Camp.  c.  Voss.  3.  — Est  ipsis  siatim 
sonis)  Sic  Tuyc.  Et  ipsis  quidem  est  in  omnibus  et  scriptis  et  edd.  ante  Obr. 
qui  primus  e conj. reposuit  ipsi,  quod  ratio  sane  flagitabat 5 quum  summo, prae- 


Tamen  quae)  Transponere  inter- 
pretando possis  has  voces:  sed  me- 
lius tamen  solemui  usu  accipias  pro 
certe , saltem. 

Lege  civitatis)  Vld.  ad  II,  16,  4. 

Et  si  quid  exierit  ) Non  de  uihilo 
est  quod  Badius  mouct,  alludere  no- 
strum ad  illud  Persii  Non  ego  quum 
scribo  t si  forte  quid  aptius  exit : 
Quando  haec  rara  avis  est : si  quid 
tamen  aptius  exit , Laudari  metuum. 
Nam  quctfe  poetam  illo  X,  1 , 94  elo- 
gio ornat , cuiusque  ct  versus  et  ver- 
ba toties  in  medium  profert;  quidui 
eleganti  etiam  allusioue  loco  eius  mer 
Jfc  moriler  omnibus  noto  utatur?  Add. 
uot.  erit. 


Attice  — optime  dicere  ) Dissimilis 
aliquanto,  ut  observat  Valla,  est  Ci- 
ceronis sententia  Brut.  84 : ita  Jiet , ut 
nen  omnes  qui  Allice  iidem  lene , sed 
ut  omnes  qui  bene  iidem  etiam  Attice 
dicant.  Sed  Cicero  priori  loco  siccos  * 
illos  ct  ieiuuos  Atticorum  imitatores 
notat.  Cf.  totum  caput,  et  de  Opt. 
Gcu.  Orat.  4, 

27’.  In  hac  tamen  ) Nos  diceremus 
in  illa : respicit  cuim  nimiam  illam 
tenuitatis  laudem.  Sic  paulo  ante  huuc 
fulcm  non  respiciebat  proxime  prae- 
cedens plus  — reddat , sed  illud  dc 
tega  Attica  iudiciutn  , ob  quod  di- 
xerat negaturos  ctc. 
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neris  artibus  similis  Graecae,  ac.  prorsus  discipula  eius 
vidttur ; ita  circa  rationem  eloquendi  vix  habere  imi- 
tationis locum.  Namque  est  ipsis  statim  sonis  durior : 
quando  et  iucundissimas  ex  Graecis  literas  non  habe- 
mus, vocalem  alteram,  alteram  consonantem,  quibus 
nullae  apud  eos  dulcius  spirant : quas  mutuari  solemus, 
quoties  illorum  nominibus  utimur.  Quod  quum  contingit, 

ter  Turic. , consensu  omnes  qui  quidem  diligenter  inspecti  sunt  dent  sonua ; 
et  scriptura  dulcior  pro  durior , qua  ad  Graecos  haec  referuntur,  mera  sit  cor- 
rectio. Hanc  Badius  primus,  sed  tacitus,  quod  miror,  invexit:  ut  ex  Vallensi 
codice,  quem  Valla  correxerat,  sumpsisse  videatur:  camque  servarunt  cdd. 
ante  Stoer.  accedente  Gibs.  Ita  ferri  quidem  poterat  serrao;  inconcinnior 
tamen  in  his  «est ipsis  — quando  — non  habemus  ».  Turicensis  scripturae  prae- 
stantiam demonstrare  supersedeo.  Illud  adhuc  moneo,  in  Goth.  Iens.  ( tac. 
Gesn.)  hoc  ordine  scriptum  esse  ipsis  est  statim;  et  sic  in  omnibus  meis  ante 
Stoer.  E scriptis  nostrum  ordinem  servare  Tnric.  Bem.  diserte  monemur:  de 
ceteris  non  liqutt.  Florentini  autem  hic  nulla  omnino  mentio , nt  videri  possit 
dare  ipsi : nisi  verisimilius  esset  hoc  minutum  effugisse  magnam  alias  collatoris 
diligentiam.  Literis  Goth.  Ante  literas  autem  edd.  aliquot  ap.  Burro,  et 
Gesn.  quibus  adde  Gryph.  t S4 4 , inserunt  u et  % ex  interpret.  Mox  aiteram 
semel  positum  in  Flor.  Iens,  et  aliquot  post.  Dulcis  spirant  Flor. 

28.  Quum  contigit) Turic.  Flor.  c.  Altn.  levissimo'  inter  apicem  et  punctum 
discrimine.  Aptius  autem  praesens.  Nam  dum  pronuntiantur  literae,  effe- 
ctus ille  sentitur.  Necessio  Turic.  Flor.  — Quomodo  hilarior)  Sic  Turic. 
Flor.  Goth.  Camp.  et  cdd.  ante  Gryph.  f^elut  inserunt  reliqui.  Pro  renidet 
Goth.  re  cum  vacuo  spatio,  ut  in  Voss.  2;  sed  in  illo  spatium  pro  syllabis  ni- 
de* nimium.  At  verbum  receptum  tuentur  optimi  libri.  — Ephyris  et  Ze- 
phyris. Quae)  Sic,  nisi  quod  utrnmque  nomen  per  I,  Turic.  FJor.  quorum 
posterior  voculam  quae  hac  forma , que,  alteri  nomini  annectit.  Zephyrii  ze- 
phirisque  ex  Alm.  Voss.  2,  non  referente  Burroanno,  an  novum  quae  sequatur: 
credo  tamen;  nam  sic  in  Goth.  Zephyris  zepfurisque  quae  (tac.  Gesu. ).  Zeph. 


Durior:  quando  et  iucundissimas  ) 
Primaria  forma  cogitationis  erat:  «La- 
tina facundia  sonis  durior  est:  quan- 
doquidem et  iucundissimas  Graeco- 
rum literas  non  habemus,  et  tristes 
quasdam  habemus.»  Mox  altera  parte 
aliter  constituta,  prius  illud  ct  a vav- 
TarodoTov  relictum  est. 

iucundissimas  — literas ) Has  esse  u 
et  p , non  per  exempla  tantum  ( quae 
depravata  huc  usque  lecta  suut , vid. 


not-  erit. ) , sed  certius  ex  iis  patel 
quae  de  lilera  F mox  ita  subiicit  Qu. 
ut  necessario  cum  his  vinculo  coni  un- 
gantur. Certe  illis  qui  de  litera  Z hic 
cogitabant , hoc  etiam,  ut  recte  mo- 
ncl  Gesncr.  obstabat,  quod  haec  li- 
tera in  latinam  nullam,  «qua  Grae- 
cia careat  » , transit. 

Hominibus  ) De  propriis,  non  so- 
lis quidem,  sed  imprimis  tamen  co- 
gitandum et  hic  et  §.  33. 
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nescio  quomodo  hilarior  protinus  renidet  oratio , ut  in 
Ephyris  et  Zephyris.  Quae  si  nostris  literis  scribantur, 
surdum  quiddam  et  barbarum  efficient,  et  velut  in  lo- 
cum earum  succedent  tristes  et  horridae,  quibus  Grae- 
*s  cia  caret.  Nam  et  itlg,  quae  est  sexta  nostrarum,  paene 

. m “ 

Zophyris  quae  Guelf.  Zephiris  zophyrisque.  Quae  Camp.  Gryph.  1544  (•  sed 
hic  utrumque  per  Y).  Z.  zopyrisque  quae  Iens, et  edd. post.  ante  Gryph.  «544. 
Ex  Voss.  3,  Ztphyri  affertur  pro  priori  nomine,  altero  non  memorato.  Ze- 
phyris et  Zopyri s , quae  reliqui , ex  edd.  meis  inde  a Stoer.  Apparet  nomeu 
Zopyris  fere  nulla  niti  auctoritate,  nisi  in  uno  alterove  forte  eorum  MSS.  qui 
silentur  ila  scriptum  est.  Fons  autem  corruptela*  maififestus.  Jiam  uomiuc 
Epityris  in  repetitis  illis  Zephyris  semel  obliterato,  sensim  inde  enati  sunt 
Zopyri,  iuvante  simul  falsa  opinione,  alteram  1 i teram  esse  Z.  Quod  quum  e 
seq<j.  non  ita  esse  appareat;  nihil  ineptius  fingi  potest  illis  Zopyris,  qui  unam 
tantum  ex  illis  literis  praebent  et  similitudine  tamen  praecedentis  nominis  in 
errorem  illum  de  litera  Z lectorem  inducunt.  Est  itaque  hic  unus  e splendi- 
dioribus locis,  ubi  e solis  optimis  illis  libris  insignis  Quintiliano  medela  facta 
est.  Spaldingius  et  ego,  autc  inspectos  illos,  nobis  persuaseramus,  Zepltyros 
solos  hic  a Qu.  nominatos  esse.  — Surdum  quiddam  et  b.  e.  sonum  ) Turic. 
Flor,  cum  Bodl.  Voss.  2,  Vall.  Bad.  Basii,  et  aliquot  apud  Burm.  et  Gibs.  acc. 
Catnp.  nisi  quod  hic  dat  quidam , unde  Iens,  et  qui  curo  sequuntur  faciunt. 
quidem.  Primariam  illam  scripturam  nou  male  luetur  Bad.  distinguendo  post 
quiddam  , et  illud  et  interpretando  Ul  est.  Inliccta  tamen  remanet  compago: 
et  longe  rotundior  sermo  est  in  recepta,  quae  bonis  et  ipsa  nititur  libris.  Vi- 
detur itaque  vox  sonum  vetus  esse  interpretamentum,  t—  Et  vehul)  Turic.; 
sed  v.  Guclf.  Camp.  Gotb.  ( tac.  Gesn. ) c.  Voss.  2.  Succedere  Turic.  Flor.cum 
Alm.  Succedunt  Guclf.  Camp.  Golh.  Iens,  et  post,  ante  Gryph.  exc.  Aid.  Ex 
Horride  Camp. 

29.  Na/fi  et  illa ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  et  edd.  ante  Basii, 
acc.  Gryph.  Gibs.  Obr.  Reliqui  et  ornittuut.  Quum  tamen  ratione  hic  non  ca- 
reat  particula  neque  temere  facile  in  optimos  libros  irrepere  potuerit,  redu- 
cendum putavi.  — Quae  est  sexto)  Sic  Turic.  Flor.  Guclf.  Golh.  (tue.  Gesu.) 
Cutqp.  Q.  s.  e.  edd.  inde  a lens.  Non  vocem  Flor.  Afflanda  Turic.  Flor. 
Vejlal  Guclf.  Exc.  Sant.  verbo  est  ad  sequentia  relato.  Etiam  cum  non  vo- 
calem Gotb.  ( tac.  Gesn.  ).  E.  non  v.  Guclf. 


28.  Ephyris  ) Populi  nomen  intel- 
ligo;  quamquam  nihil  impedit  Ephy- 
ra* etiam  urbes  cogitare. 

Quae , literac  graecae.  — N Astris 
literis,  V et  F:  sicut  fit  iif  .i«e,  murt , 
Cumis  ; fama,  fure  , feiendo  ctc. 

29.  Nam  et  iUa  ) Coniunctio  et  re- 
spicere mihi  videtur  vocalem  V,  en* 
kis  surdum  et  tristem  sonum  quum 


extra  omnem  controversiam  positum 
censeret  Qn.  de  sola  F haec  addit , et 
illam  ingratissimam  esse  dicens.  — 
Nimia  autem  haec  vituperatio  quum 
in  hodiernam  plurimarum  gentiinw 
eius  fiterae  pronuntiationem  minime 
cadat,  apparet  aliquid  peculiare  fuisse 

in  F Latinorum;  etinc®  solo  fortasse 
quaerendum  illud  inter  Ph  ct  E di- 
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non  humana  voce , vel  omnino  non  voce  potius  , inter 
discrimina  dentium  efflanda  est:  quae,  etiam  quum  vo- 
calem proxima  accipjt  quassa  quodammodo , utique 
quoties  aliquam  consonantem  frangit , ut  in  hoc  ipso 
frangit , multo  fit  horridio.r.  Aeolicae  quoque  liteFae 
qua  servum  cervumque  dicimus , etiamsi  forma  a nobis 
repudiata  est,  vis  tamen  nos  ipsa  persequitur.  Duras  30 


Proxima  ) Sic  Turic.  Flor.  Votu.  3.  Bern.  et  sic  Gibs.  ( non  Leid. , err. 
Burm.  ) tacite , sed  optimo  iudicio:  reliquorum  enim  scriptura  proximam  , si 
recte  atteudis,  sensu  cassa  est.  Et  utique  Camp.  — Consonantem ) Sic 
Turic.  Camp.  c.  Alm.  Voss.  2.  Iens,  et  edd.  nnte  Aid.  acc.  Bad.  Basii.  Vidov. 
consonantium  reliqui.  — Frangit , m.  i.  h.  i.Jrangit ) Pro  his  verbis  ob  homoeo- 
tcleuton  unicum  verbum  frangit  legitur  iu  Turic.  Flor.  ( nisi  quod  hi fringit ) 
c.  Alm.  et  edd.  inde  a Locat,  fere  omnibus,  exceptis  Vascosan.  1541,  Gcsn. 
Bip.  Vid.  ad  1 , 4 , 1 1.  — Colicae)  Guelf.  si  pro  etiamsi  id.  — Eis  tamen  non 
sonus  ipse  persequitur  ) Turic.  c.  Alm.  it.  Flor.  Camp.  nisi  quod  hi  proseq • 
et  Camp.  vix  pro  vis.  Sed  vix  tamen  nos  ipsa  Iens.  Tarv.  Locat.  Ven.  Eis  t. 
ipsa  nos  Guelf.  Eix  t.  nos  sonus  ipse  effecit  Aid.  quo  sensu  , nescio.  Videtur 
fuisse  : vis  tamen  nos  et  sonus  ipse  persequitur. 


soimeu,  quod  hodie  non  observa- 
mus. 

E ocaletn  proxima  accipit  , 

consonantem  frangit  ) Frangi  dictam 
1 i teram  r in  hoc  ipso  verbo  frangi  ex 
hoc  ioco  et  altero  illo  1,4,11  liqui- 
do demonstrarunt  Gesner.  et  ad  illum 
locum  Spaldingius.  Io  eo  autem  er- 
rasse inibi  videntur  ambo,  quod  so-- 
num  nescio  quem  nobis  incognitum  , 
quique  in  quibusdam  modo  talibus 
functuri*  accidat , hoc  verbo  judica- 
tum putarunt.  Veteres  , ut  ex  gram- 
maticorum lectione  patet,  nullam  li- 
teram  integra  sua  vi  et  puram  sonare 
censebant,  nisi  quae  aut  inciperet  vo- 
cem aut  proxime  praemissam  haberet 
vocalem } ut  consona  fi  tes  r,  r in  vocibus 
ara  » ^aLe'  Contra  consonans 
quaeque  literam  sequentem  accipere 
erodebatur,  ita  ut  velut  partem  pote- 
statis eius  in  se  reciperet , neque  inte- 
gra haec  sonaret.  Impurae  itaque  fie- 


bant postpositae  illi*  literae,  ut  in  vo- 
calibus pervulgatum  est:  sed  de  con- 
sonantibus etiam  dicebatur,  eas  vel 
xa3a/>su«tv  vel  non,  hoc  est  vel  ab  alia 
consouante  praecedi  vel  non.  Hanc 
igitur  a praecedente  consonante  ve- 
lnt  imminutam  potestatem  exprimit 
Quintiliancum  illud  frangi : frangun- 
turque  e.  g.  literae  t et  r in  vocabulis 
plera  , pro , frango.  Hoc  itaque  di- 
cit Qu.  literam  F iam  tum  quassam 
quodammodo  sonare  , quum  vocalem 
proxima  accipit  i.  proxime  antecedit; 
sed  multo  horridiorem  fieri  , quoties 
aliquam  consonantem  frangit  i.  qpo- 
tics  inter  eam  et  vocalem  alia  Conso- 
nans intercedit.' 

Eif — persequitur  ) Cf.  not.  erit. 
In  re  autem  cf.  I,  4,  7.  Displicuisse 
autem  videtur  Quintiliano  V couso- 
naulis  sonus  nounisi  quum  , ut  in  al- 
latis exemplis  , consonans  alia  prosi*, 
me  praecederet. 
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et  illa  syllabas  facit,  quae  ad  coniungendas  demum 
subiectas  sibi  vocales  est  utilis,  alias  supervacua;  ut 
equos  hac  et  equum  scribimus  ; quum  etiam  ipsae  hae 
vocales  duae  efficiant  sonum,  qualis  apud  Graecos  nul- 
lus est,  ideoque  scribi  illorum  literis  non  potest.  Quid? 
quod  pleraque  nos  illa , quasi  mugiente  , litera  cludi- 


30.  V lilitas  alias  y Turic.  Cfticlf.  c.  Voss.  1 , 3.  Bcm.  Quod  autem  vocem 
utilis  in  vel.  codice  omitti  notatur  io  raarg.  Bas.  ad  voculam  ut  referendam 
videtur.  Hanc  euim  omittunt  Turic.  Flor.  Guclf.  Goth.  Camp.  c.  Voss.  1,2, 
3,  secf  est  in  Bcru.  et  fortasse  in  Alm.  ( vid.  mox  ) neque  carere  ea  possumus. 

— Vttquoshac  et  equum  ) Sic  plene  et  diserte  scriptum  offertur  ex  Bern. 
Equos  h.  e.  ccum  Turic.  ( e Flor,  ct  equum  tantum  enotatam,  sed  ita  ut  in- 
certum sit,  ac  praecedat , necne  ).  Equos  hac  ecum  Guclf. ; e.  haec  et  accur 
Voss.  1 , 3 ; e.  aeque  cum  Camp.  ; e.  aeque  cur  Gotli.  Voss.  2.;  ut  equos  ac 
equum  reliqui;  sed  nullus,  opinor,  Ms.:  nara  quod  Alm.  ia  omnibus  his  .ut 

— equum  plane  siletur,  Burraanni  aut  Alineloveui  indiligentiae  tribuo.  Men- 
doso autem  illo  ac  ope  nunc  optimoruit  librorum  levamur.  Illud  tamen  iucer- 
tum  remanet,  dederitne  ut  nos  Qu.,  an  equos  hac  et  aequum.  Sed  quum  diver- 
sae tantum  post  u vocales  ostendi  debuerint,  quod  in  uno  nomine  equus  fieri 
poterat , nihil  quod  non  opuS  esset  novare  volui.  — Etiajn  ipsme  ) Sic  Turic. 
Flor.  Camp.  Guclf.  (Soth.  ( tac.  Gesn.  );  inverso  ordine  reliqui?  Hecales  duc 
Flor. ; haec  v.  d.  Guclf. ; vocales  d.  omisso  pronomine  Alm.  Iens.  ( tac.  Gesu.  ) 
et  cdd.  post,  ante  Stoer. 

31.  Quidquid  ) Turic.  Flor.  ( uti  et  mox  ) ; quod  Gnclf. : quasi  ignorat  vi- 
tam eludimus  Taric.  Flor.  c.  AJm.  — Cudimus  ) Iens,  et  edd.  ante  Basii,  exc. 
Aid.;  elidimus  Basii,  ex  mala,  ut  videtur,  emendatione.  — In  qua  ) ( pro 3/, 
qua  ) Turic.  Flor. Guelf.  Gotli.  ( a pr.  m.,  err.  Gesn. ) Camp.  cum  Alm.  Voss. 
2,  3,  Bcm.  Iens,  et  post,  aqtc  Bad.  Nostram  piacler  Goth.  qui  voci  in  auper- 
scriptnm  habet  s.  m.  hoc  est  sive  3/,  e scriptis  solus  dare  videtur  Voss.  1.  — 

.Nx  ) Sic  Turic.;  nr  Flor. ; iV.  Y.  cx  Bcrn. ; vv  Guclf. ; enim  ( natum  ex  male 
intellecto  n ) Camp.  Ven.;  n vel  N reliqui , praeter  Iens,  qui  plane  omittit 
( tac.  Gesn.  ).  Poterat  videri  utramque  literam  non  posuitpc  Qu.  contentus 
illo  mugitus  et  tinnitus  indicio;  qua  ratione  priori  loco  scribendum  esset  irt 
quam  ( cf.  33.  ).  Sed  quum  huuc  accusativum  nullus  omnino  liber  praebent, 
ablativus  autem  sine  praepositione  veibo  cadere  in  Uao  terminandi  siguilica- 


3o.  Et  illa ) Q literam  indicari 
exemplis  patebat;  addere  opus  nou 
erat.  Itaque  obsequiosos  nos  utra  in- 
venit imperium  illud  G.  I.  Vossii  de 
A.  G.  1 , 22  ipsam  literam  loco  pro- 
nominis *7/a  Tcponere  iubentis:  satis 
pinguiter. 

Ad  coniung  — al.  supervacua  ) Li- 


tera Q sua  ipsius  Yi  nil  differt  ab  illa 
C : supervacua  igitur  foret,  nisi  in- 
dicio esset  subiecftam  sibi  V cum  al- 
tera vocali  coniungendam  esse;  ut  jp 
illis  QVI  et  AQVAM;  quae  si  C li- 
Icra  scribantur,  distinctis  vocalibus 
soucut  CVI,  ACVAM. 
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mus  M , qua  nullum  Graece  verbum  cadit : at  illi  ny, 
iucuudatn , et  in  fine  praecipue  quasi 'tinnientem  illius 
loco  ponunt,  quae  est  apud  nos  rarissima  in  clausulis. 
Quid?  quod  syllabae  nostrae  in  B literam‘et  D iifnilun-  3* 
tur  adeo  aspere , ut  plerique  non  antiquissimorum  qui- 
dem, sed  tamen  veterum,  mollire  tentaverint,  non  so- 
lum c wersa  pro  obversis  dicendo,  sed  et’ in  praepositione 
B literae  absonam  et  ipsam  5 subiiciendo.*Sed  accentus  33 


tione  supra  etiam  IX , 3,  79«  haereat : a libris  omnino  standum  est ; illius  co- 
lunt quae  Turic.  Flor.  c.  Alua.  — Rarissimum,  clausulis  ) Turic.  Flof. 

32.  Quid  syllabae  ) Goth.  — In  B Hieram  et  D innituntur  ) Hanc  receptam 
tuentur  Turic*  Flor,  nisi  quod  ille  dat  initii  tuentur , hic  innituenlur.  Sed 
Guelf.  lens.  ( tac.  Gesn.  ) et  edd.ante  Aid.  in  omittunt,  servatis  ceteris  ( in 
Locat,  crr.  Burm.  ) : eadem  porro  praepositione  omissa  Voss.  2,  liiera  — im- 
mittuntur. Gotb.  Uteram  — immittuntur.  — Antiquissimum  ) Turic.  Flor. ; 
antiquorum  Iens,  et  post  ante  Bud.  Molire  Flor.;  molliore  Guelf.  cum  Voss. 
« , 3.  Bern.  — Aversa  pro  obversis  ) Hanc,  quam  in  Leid.  primum  invenio, 
seri  (ituram  et  ipsam  tuentur  Turic.  FI01* ; versa  pro  obversis  dantes,  ttnam 
1 i teram  omittentes  , quam  ratio  supplet.  Quin  , si  Burruanni  ( qui  edd.  hic 
t iiutum  memorat  ) silentio  fides,  Mss.  eius  integram  dant  receptam  ; praeter 
Bern.  e*  quo  adversis  affertur  ; ct  sic  ( aversa  pro  adversis  ) Camp.  etiam  ct 
Aid  ; adversa  pro  adversis  Guelf.  Goth.  2.  Ieus.  Tarv.  Basii.  ( Locat.  Ven.  p^r 
spluilina  om.  pro  adv.  ).  Asversa  pro  obversis  Bad. .cum  hac  notat  «aversa 
pro  ndvrrsis  sic  Aldus.  Valleu&is  autem  pro  abversis:  quod  sequar.  » Vides 
cum  ex  Vall.  voluisse  dare  uostram  : asversa  pro  udversis  de  meis  Grvph. 
Stoer.  Cbouet.  Ceteros  vid.  ap.  Burm.  et  Gesn.  — Praepositionibus  literae 
Turic.  Flor. : adsonam  Goth.  2.  — Ipsam  J'  subiiciendo  ) Flor.  Guelf.  cum 
Goth.  1 , 2,  Vall.  Voss.  2,  Bodl.  loanu.  Camp.  et  edd.  aute  Aid.  acc.  Basii,  et 
aliquot  ap.  Burm.  /.  P s . Kapp. 


32.  Syllabae  nostrae)  Hoc  ne  uni* 
verse  nimis  dictum  putes,  observan- 
dum, ex  iugenio  linguae  latinae  ita 
etiam  intelligi  posse:  «sunt  nobis  syl- 
labas quae  — ». 

V t plerique  — - — S subiiciendo  ) 
Haec  scriptura,  qua  saniorem  ex  va- 
rietate librorum  non  cspisccris,  ha- 
bet tamen  in  quo  haeseris,  haesenint- 
qtie  revera  viri  docti : ut  statim  in  eo, 
quod  forma  aversus , quae  vulgaris 
est , videtur  veteribus  tribui.  Al  ego 
hoc  dicere  nostrum  existimo : anti- 


quissimos quidem  forma  obversus  usos 
esse;  tamen  iam  vejeres  fuisse  qui 
primi  vocem  illa  ratioue  mollierint. 
Posterius  porro  exemplum  quum  ne- 
mo non  dc  praepositione  abs  intelle- 
xerit, Gesner.  miratur,  quomodo  ope 
absonae  literae  molliri  possit  syllaba, 
et  cur  absona  sit  S.  Verum  hoc  est 
nodos  quaerere,  quamquam  non  for- 
tasse in  sirpo.  Absona  enim. non  per 
se  dicitur  S,  sed  indme  cum  B con- 
iunctiouc;  quam  tamen  non  ita  aspe- 
ram putarunt,  ut  asperior  ille  in  B 
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quoque  , cum  rigore  quodam  , tum  similitudine  ipsa  , 
minus  suaves  habetnug;  quia  ultima  syllaba  nec  acuta 
unquam  excitatur,  nec  flexa  circumducitur,  sed  in 
gravem  , vel  'duas  graves  cadit  semper.  Itaque  tanto 
est  sermo  Graecus  Latino  iucundior , ut  nostri  poetae, 
quoties  dulce  carmen  esse  voluerint , illorum  id  nomi- 

34  nibus  exornent.  His  illa  potcntiora  , quod  res  plurimae 
carent  appellationibus  , ut  eas  necesse  sit  transferre, 
aut  circumire : etiam  in  iis  , quae  denominata  sunt , 
summa  paupertas  in  eadem  nos  frequentissime  revolvit: 
at  illis  non  verborum  modo , sed  linguarum  etiam  inter 

35  se  differentium  copia  -est.  Quare  qui  a Latinis  exiget 

33*  Suaves  at  ab  eius  ) Turic.  Flor.  Integra  pro  in  gravem  Guelf.  Dulce 
tamen  esse  Turic.  Flor,  cum  Alm.  — Coluerint  ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  j 
voluerunt  reliqui. 

34.  Potentia  ) Turic.  Flor.  c.  Alm.  — Quod  non  res  ) Turic.  Flor.c.  «Alui. 
( an  nobis  ? cf.  §.  38  ) j quo  res  Voss.*i  , 3.  — Necessit  ) Flor,  j in  his  quae 
Guelf.  Iens.  ( Uc.  Gesn. ) et  edd.  aliq.  — Dominata  ) Turic.  Flor. ; damnata 
Iens.  ( tac.  Gesn.  ) et  post,  ante  Aid.  — Differentiam  ) Flor. 

3:’>.  Quare  aliqui  lationis  ) Turic.  Flor.  c.  Alm. ; q.  qui  latinis  Vnll.  Appa- 
ret syllabas  ali  in  vetustorum  scriptura  natas  ex  illo  «I , quibus  remotis  rema- 

rtiro  doctorum  quae  apud  Burtnannura 
et  Gesnerum  visuntur  omnibus  prae- 
fero. 

33.  Rigore)  Hunc  in  ipsapronuu- 
tialionis  latinae,  quam  hodienon  au- 
dimus, natura  situm  puto.  De  cctc- 
ris  cf.  I,  5, 3o,  3i« 

Sal  in  — cadit  semper)  An  negli- 
gentius  loquutum  (Quintilianum  di- 
cam ys?  an  vox  inserendo  post  graves 
locum  cmendemut? 

34.  Quae  denominata  sunf)Cf.VIIl, 
3,  4*  Male  Gcsner.  videtur  intellc-» 
xisse  de  adicctivis  a nomine  deflexis. 
Sed  bona  exempla  posuit  ciusmodi 
copiae  vocabulorum  Latinis  negatae 
e Xcu.  Mcm.  Socr.  III , 1,6;  et  III, 
3,3. 


exitoxea  non  molliretur.  Quod  autem 
ilicit  in  praepositione , quasi  non  et- 
iain  <2,  aby  sit  praepositio,  hoc  ita  Re- 
plico. In  priori  illo  exemplo  non  co- 
gitabat Qu.  nisi  de  compositis,  in 
posteriori  de  ipsa  dictione  abs  , hoc 
est»  de  praepositione.  Nain  gram- 
maticis praepositio  est  pars  orationis, 
uon  pare  vocabuli.  Porro  varietatem 
a , ab  , quatenus  et  i psa  est  in  parte 
orationis,  non  molliendi  studio  natam 
sed  originariam,  adactionem  autem 
1 i terne  S accessoriam  credidit  noster. 
(Quod  autem  in  composito  aversus 
studium  molliendi  agnovit,  illud  in 
rausa  erat,  quod  antiquissimos  non- 
nisi abversus  dixisse  aut  sciebat  aut 
scire  videbatur.  Hanc  certe  loci  no- 
stri explicationem  couiecturis  viro- 
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illam  gratiam  sermonis  Attici , det  mihi  in  eloquendo 
eandem  iucunditatem,  et  parem  copiam.  Quod  si  nega- 
tum est , sententias  aptabimus  iis  vocibus  , qua$  habe- 
mus , nec  rerum  nimiam  tenuitatem , ut  non  d^cam 
pinguioribus  , fortioribus  certe  verbis  miscebimus , ne 
virtus  utraque  pereat  ipsa  confusione.  Nam  quo  minus  36 
adiuvat  sermo , rerum  inventioue  pugnandum  est.  Sen- 

• 

net  scriptura  fere  Vallensis,  qnam  non  sequor  tamen  , licet  excpipla  tali# 
structurae  lexica  nobis  offerant.  — Exigit  ) Camp.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) 
cum  cdd.  ante  Stoer.  — Loquendo  ) Turic.  . Flor.  'Guelf.  Goth.  Icu^.  ( tac. 
Gesni  ) q.  edd.  ante  Basii,  acc.  Gryph.  1544.  Infra  §.  39  eandem  varietatem 
praebent  Flor.  Guelf.  Goth.  Camp.  c.  Voss.  1 , 2,  3 , et  edd.  ante  Aid.  noc. 
Rad.  Coliu.  Sed  eloq.  verum  utrobiqne,  sicut  supra  §.17,  et  VIII  Pro.  17,  et  aliis 
locis,  ubi  nulla  varietas.  — Sententiis  ) Turic.  Flor.;  aptavimus  Turic.  5 Ai* 
Guelf.  Goth.  ( tac.  Geso.  ) ; vocimus  Turic.  j et  non  dicam  Turic.  \ fortioribus 
om.  Turic.  Flor.  c.  Alm.  , - . . 

36.  Adiuioriani  sermo ) Turic.  Flor,  cum  Alm.  Vereor  ne  non  temere  ita 
varietur ; nam  adiuloris  et  adiulorii  vocabulis  saepius  utitur  Qu.  Sed  nihil 
cxculpere  possum  quod  receptae  sit  praeferendum  : ut  si  ne  lilerula  quidem 
mutata  ponerem:  «Nam  quo  minus  adiutor  iam  sermo  »:  nisi  adiutorem  esse 
melius  forte  facultatem  adiuvaudi  exprimit , quam  verbum  solum.  Sed  istis 
non  confido ; inventio  Flor. ; inventione  rerum  Camp. ; minus  iterum , pro 
rerum,  ponit  Guelf.  Exc.  Sant.  — Variique  sens.  subi.  er.  Bem.;  *.  *.  varii 
e.  Locat.  Ven.  Obr.  perperam;  illum. est  Goth.  Iens,  (de  hoc  tac.  Gesn. ) cum 
edd.  aute  Bad.  acc.  Basii. ; tamen  graciles  Turic.  Flor.;  vincamur  iid. ; vale- 
mus Guelf.  cum  Voss.  1 , 3,  Proprietates  Flor.;  proprietatis  Guelf.  Alm. 
leas,  cum  edd.  post.  ( exc.  Aid. ) ante  Stoer.  in  quibus  totus  Jocus , arrepta 
scriptura  ingenio , (quae  tamen  non  est  in  Guelf.  ) ita  constituitur;  proprie — 
latis  — certior  copia : vincamus  ingenio.  Graecorum  etiam  minora  suos  portus 
habent  etc.  Hunc  scripturam  nostrae  ideo  praefert  Badius,  quod  copiam  paulo 
ante  eiuraverit  Quintilianus  ipse.  Sed  quid?  Graecosne  a Romanis  vinci  in- 
genio dixerit  idem?  idque  subabsurde  iu  forma  imperativa  ? Vt  taceam  de 
hac  ceterorum  verborum  explicatione:  «Graecorum  etiam  minora  sc.  opera, 
dicta  aut  inventa:  hoc  est,  Graecos  etiam  tenuia  dicta  decent.»  Certiore 
(iungendum  voci  copia ) Vall.  Goth.  Voss.  1 , 2,  3,  quod  hnb||t  quo  se  tuea- 
tur: cf.  not.  exeg.  sed  recepta  scriptura  fideiussores  optimos  habet  Tufic. 
Camp.  Aid.  nisi  in  Turic.  forte  mendum  proprietates  fugit  diligentiam  Vlrici. 


35.  Nec  rerum  — — ipsa  confisio- 
ne) Latini  penuria  propriorum  ver- 
borum translatis  fere  et  fortioribus  et 
tantum  non  pinguibus  uti  coguntur. 
His  itaque  si  res  et  sententiae  nimium 


tenues  proferantur,  confusio  quaedam 
oriatur,  qua  utraqne  virtus, .et  pro- 
prietas sermonis  et  pondus  senteutia- 
rnm  pereat. 

36.  Adiuvat  sermo  ) Vid.  not.  erit. 
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sus  sublimos  variique  eruantur.  Permovendi  omnes 
affectus  erunt^oratio  translationum  nitore  illuminanda. 
Non  possumus  esse  tam  graciles  : simus  fortiores.  Sub- 
tilitate vincimur:  valeamus  pondere.  Proprietas  penfcs 
37  illos  est  certior : copia  vincamus.  Ingenia  Graecorum  , 
etiam  minora  , suos  portus  habent : nos  plerumque 
maioribus  velis  moveamur,  validior  spiritus  nostros 
sinus  tendat.  Non  tamen  alto  semper  feremur:  nam  et 
litora  intetim  sequenda  sunt.  Illis  facilis  per  quaelibet 
vada  accessus:  ego  aliquid  , non  inulto  tamen  , altius  , 

y . * 

37.  Ingenio  ) Ex  Alm.  et  ita  edd.  inulti : vid.  paulo  ante ; suos  parias  Turic. 
Movemur  Turic.  Guelf.  Carnp.  Stoer.  quo  admisso  periret  necessaria  in  tali- 
bus concinnitas,  tertia  propositione  inter  duo  autitheta  inserta. 

Nostros  si  non  tendat  ) Turic.;  sinus  n.  t.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.  ) et  post- 
aute  Stoer..  Feremus  Flor.;  illi  Jacilis  Turic.  Flor.  Guclf.  cum  Bern. ; non 
dat  Camp. ; non  considat  Iens,  et  post,  ante  Obr.  exc.  Aid.  qui  considat  non 
inveniam  ? e couiectura  nimirum  ; inveniat  Turic.  Flor. 

Proprietas  — vincamus  ) Pinprie—  prietas elcnpiahic componnntur.  Haec 
tas  quum  in  laude  oratoris  ponitur  , enim  certiores  facit,  quid , illa,<7uo- 
alia  esse  nequit  nisi  fucultas  utendi  modo  dicamus, 
verbis  cuiusque  rei  propriis;  cf.  VIII,  37.  Suos  portus  Rabent)  Non  tibi 
2,  init.  Illa  certior  est,  quando  rarius  tuta  sint,  ut  male  Gesner. : nam  sic 
destituimur  ciusraodi  verbis;  copia  plane  non  appareret,  quid  sibi  velit 
vincamus  t ident  est  ac  si  dixisset  «sit  illud  etiam  in  minoribus  navigiis: 
nobis  certior  copia  » ; cf.  X,  6,  6.  sed  portus  hic  sunt  emporia,  ubi  ob 
Quod  ideo  monemus,  ne  cui  videatur  merces  quas  ad  vehnnt  acceptae  semper 
e codicum  vestigiis  reponendum  cer-  sunt  naves,  et  acceptiores  quo  maiores 
lior : certiore — Ita  enim  vel  hoc  et  locupletiores.  Eatcnus  igitur  recte 
ipsum  certiore  vel  illud  vincere  super-  Gesner. , quod  de  « gloria  , ter'c  gra- 
vacuum  esset,  quod  maximum  est  in  tia»  haec  interpretatur,  quae  vel  mi- 
eiusmodi  antithetis  vitium.  Copia  au-  noribus  ingeniis  non  desit, 
tem  quum  absolute  in  oratore  nomi-  Moveamur)  Cf.  not.  rrit. 
najnr  , est  cojfk  dicendi , non  copia  Ego  inveniam)  Romanis  etiam  Ii— 
verborum:  nam  paulo  ante  §.35,  ubi  cebit  tenui  illo  orationis  geuere  uti 
copia  de  copia  verborum  dictum  erat,  (litora  sequi);  ita  tamen  ut  ob  illa 
proxime  praecesserat  in  eloquendo , linguae  suae  impedimeuta  maiore  cir- 
quod  ad  verba  spectat  (cf.  §.  27),  si-  cumspectione  et  dexteritate  utaulur 
cut  dicere  ad  res.  .Quamquam  solitam  (non  nimis  prope  accedant,  paulo  al- 
hic  nostri  scriptoris  in  talibus  ncgli-  tins  ad  evitanda  brevia  scopulos 
gentiam  non  dissimulo.  Cuius  gratiam  vclinulur  ),  quam  ncccsse  est  .naturali 
si  feceris  illi,  aptissime  utique  pre-  Atticorum  gracilitati. 
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ia  quo  inea  cymba  non  sidat , inveniam.  Neque  enim  , 38 
si  tenuiora  haec  ac  pressiora  Graeci  melius , in  eoque 
vincimur  soio , et  ideo  in  comoediis  non  contendimus  , 
prorsus  tamen  omittenda  pars  haec  orationis  ; sed  exi- 
genda ut  optime  possumus : possumus  autem  rerum  et 
modo  et  iudicio  esse  similes  : verborum  gratia , quam 
in  ipsis  non  habemus,  extrinsecus  condienda  est.  Annon  3» 


38.  Se  tenuiora  ) Guelf.  ; eo  quo  Goth.  (tac.  Gesn.)  — Non  omittenda  ) 
Ex  Alm.  et  ita  (emendante,  ut  sibi  videtur,  Merula)  Locat.  Ven.  Basii. 
Grjpb.  et  al.  ap.  Burin.  Sed  illud  attendendum,  quod  Pitlioeanus  ille  Dau. 
I vid.  ad  VI,  2 , ii  ) hic  suadet  nobis  pro  non  (cf.  §.  34),  fortasse  e MS.  cf. 
uot.  erit,  ad  X,  1,124*  Mox  alterum  possumus  om.  Turic.  cum  Alm. : sed 
possimus  affertur  pro  altero  ( priori  opinor)  e Flor.,  pro  ambobus  e Voss.  2; 
opus  sumus  autem  Guelf.  cum  Voss.  3.  — Rerum  modo  et  in  iud.)  Iens,  et 
post,  ante  Bad. ; r.  motio  et  i.  Obr. ; gratia  om.  Turic.  Flor,  cura  Alm.;  qwa  in 
Goth.  (tac.  Gesu.  ) — - Concidenda  ) Guelf.  Iens.  Tarv.  | condicenda  Locat. 
Ven.  Bad. 

39.  At  non ) Guelf.  Iens,  et  post,  ante  Aid.;  aut  non  Bcro.  quod  non  di- 
splicet : esset  enim  redarguens  illud  aut , contra  eos  qui  praecedentia  negaut  : 
non  autem  solum  , ut  toties,  interrogationem  inchoaret.  — f^t  acutus  ) Turic. 
Flor,  (au  fuit  iu  iis  quae  mox  iu  iisdem  codd.  interciderunt  ita  non  asper? 
Sic  melius  fortasse  negativi  sensus  praecedentibus  annecterentur);  et  acutis 
Iens,  et  post,  cum  ipso  Aid.  ante  Bad.  In  seqq.  proclivi  errore  varie  omitti- 
tur iu  codd.;  et  non  asper  et  non  indisl,  om.  Turic. Flor,  cura  Alm.;  et  non 
asper  om.  dicuntur  Voss.  i,3,(ana?  uam  ex  3 , ap.  Burra.  mox  iterum  af- 
fertur hoc:  acutus , indistinctus ) ; non  asper  et  non  om.  Guelf.  cum  Bern. 
( acutus  et  indistinctus ).  — Super  modum)  Flor.  Guelf.;  semper  m.  Turic. . 


38.  Prorsus  tamen  ) Particula  ta- 
men ad  negationem  referenda.  «Nam, 
si  Graeci  melius,  non  tamen  prorsus 
nobis  omittenda  — ». 

V erborum  gratia  — condienda  est ) 
Sensos  manifestus.  Gratia,  quae  verbis 
ipsis  non  inest,  extrinsecus,  i*  actio- 
ne potissimum,  illis  concilianda  sive 
compensanda  est.  Hoc  quam  apte  ex- 
primatur condiendi  verbo,  sponte  pa- 
tet; ct  ipsum  iam  Qu.  supra  XI,  3, 
182,  de  actione  verba  iuvante  usum 
eo  vidimus.  Haeserunt  tamen  omnes 
hic  in  eo,  quod  ipsum  condimentum 
hic  videatur  dici  condiendum.  Quare 

Qvint.  lnst.  Tom.  IV 


varie  tentatus  est  locus : sed  frustra : 
nam  certissima  est  loci  explicatio,  in 
quam  digitum  mihi  intendit  Boc- 
ckhius  meus  , gratiam  hic  sibi  videri 
dicens  esse  illud  quod  afficitur  con- 
diendo, Verissime.  Est  enim  gratia 
neque  cibus,  neque  condimentum, 
sed  sapor.  Iam  cibos  quidem  condire 
dicitur  coquus  : sed  quis  non  ferat 
eundem  etiam  dicentem  « ego  tibi  ho- 
die huius  cibi  condiam  saporem  no- 
vum iucundis&imum  ? » 

39.  Annon  — et  non  — et  non  — ) 

Vid.  not.  erit, 
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in  primatis  et  acutus , et  non  asper,  el  non  indistinctus, 
et  non  supra  modum  elatus  M.  Tullius  ? non  in  M.  Ca- 
lidio insignis  haec  virtus?  non  Scipio , Laelias,  Cato  in 
eloqilendo  velut  Attici  Romanorum  fuerunt?  Qui  porro 
40  non  satis  est,  quo  nihil  esse  melius  potest?  Ad  hoc  qui- 
dam nullam  esse  naturalem  putant  eloquentiam , nisi 
quae  sit  quotidiano  sermoni  simillima,  quo  cum  amicis, 


elevatus  Toric.  Flor,  cum  Alm. ; visionis  pro  insignis  Guelf. ; cum  Scipio  Vou. 

1 ; in  eloquendo  vid.  ad  §.  35.  — Felud  attico ) Turic. ; v.  actio  Flor. 

Fuerint)  Guelf.  Berft.;  cuin  porro  Turic.;  cui  porro  Flor,  et  rapx  quod 
nihil  uterque  ; cui  porro  non  satis  esset  quo  est  melius  nihil , potest  Iens.  (tac. 
Gesn.)  et  post,  ante  Aid.  ac c.  Bad.;  cui  p.  n.  s.  est,  quo  esse  melius  nihil  p. 
Aid.  Basii.  item  Gryph.  nisi  quod  bic  melius  esse.  Reliqui  eodem  quo  nos 
ordine « sed  cum  voce  cui , quam  Obrechtus  solus  mutavit  in  qui.  Certe  mira 
est  interrogatio:  cui  non  satis  est  ? quum  non  satis  sit  utique  omnibus  iis,  qui 
hic  refutantur.  Huic  incommodo  aliquantum  quidem  sed  non  omnino  mede- 
tur scriptura  lensoniana ; verum  haec  manifesta  est  correctionis,  et  multa 
praeterea  scabritie  laborat.  Vnde  pedetentim  in  antiquam  redierunt  scriptu- 
ram editores:  et  ego  sequutus  essem , nisi  admodum  se  mihi  commendassct 
Obrechti  scriptura,  quam  unice  aptam  sensai  fere  persuasum  est  mihi  inve- 
nisse illum  in  cod.  Argent,  De  solemni  autem  vocum  qui  et  cui  permutatione 
monere  opus  non  est. 

40.  Adhuc  quidam)  Turic.  Flor,  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn.)  Camp.  cnm 
Vos s.  1,2,  Bern.  Quis  editorum  primus  habeat  ad  hoc , nescio:  e meis  dant 
illud  Gryph.  i544*  lum  Lcid.  et  posteriores  orabes.  Quos  deserere  nolui, 
addicentibus  etiam,  ut  videtur,  Alm.  ct  Voss.  3.  Quamquam  enim  non  ita 
liquida  mihi  quidem  ubique  videtur  decisio  (cf.  VII , 1 , 36  ; Cum  IX,  3,  80, 
not  Sp.) ; bic  tameu  ad  hoc  unice  aptum  videtor;  cf.  VIII , 5,  22,  et  Spald. 


Non  indistinctus  ) Quid  sit  oratio 
distincta , non  petendum  ex  XI,  3, 35, 
ubi  de  pronuntiatione  tantum  agitur, 
sed  ex  V,  14,  33,  ubi  ut  praecipua 
argumeutorum  virtus  ponitur  f sermo 
purus  et  dilucidus  et  distinctus  » ct 
ex  IV,  2,36,  ubi  de  narratione  aperta 
et  dilucida  requiritur,  ut  sit  «distin- 
cta rebus,  personis , temporibus»  ete. 
Contra  « inordinata  aut  indistincta  n 
VIII,  2,23,  in  perspicuitate  ponun- 
tur ut  contraria  dilucidis  et  apertis. 
Apparet  igitur  huius  virtutis  locum 
in  Icuui  potissimum  genere  esse , cu- 


ius sunteansae  privatae.  Quum  igitur 
in  his  non  indistinctum  Ciceronem 
praedicat  Qu. , nou  hoc  dicit , irnfi- 
stinctum  alias  fuisse,  qui  Dial.  de 
Orat.  18,  boc  ipso  nomine  ut  distin- 
ctus Graccho  et  Crasso  opponitur ; sed 
ju  illis  causis  demonstrasse , sc  quam- 
vis Romana  lingua  et  eloquentia 
utentem , non  ideo  esse  indistinctum, 
imrao , nam  bic  est  sensus  formae  Im- 
ius negativae,  quam  maxime  tlisliar- 
cturn. 

Qui  porro  ) V.  not.  erit, 

40.  Ad  hoc)  V.  not.  erit. 
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eoniiigibus,  liberis,  servis  loquamur,  contento  promere 
animi  voluntatem  , nihilque  arcessiti  et  elaborati  re- 
quirente: quidquid  huc  sitadiectum,  id  esse  affecta- 
tionis , et  ambitiosae  in  loquendo  iactantiae  , remotum 
a veritate,  fictumque  ipsorum  gratia  verborum,  quibus 
solum  natura  sit  officium  attributum,  servire  sensibus : 
sicut  athletarum  corpora  etiamsi  validiora  fiant  exer-  41 
citatione , et  lege  quadam  ciborum  , non  tamen  esse 
naturalia , atque  ab  illa  specie,  quae  sit  concessa  homi- 
nibus, abhorrere.  Quid  enim , inquiunt,  attinet  circuitu 
res  ostendere  et  translationibus , id  est , aut  pluribus 
aut  alienis  verbis,  quum  sua  cuique  sint  assignata  no- 
mina ? Denique  antiquissimum  quemque  maxime  se-  42 
eundum  naturam  dixisse  contendunt : mox  poetis  siini- 

ad  III , 6 , 53.  — Quam  cum  ) C\mp.  — Loquimur  ) Goth.  Camp.  Iens,  et 
edd.  ante  Stor.  acc.  Gibs.  Obr.  — Contento)  Sic  Flor,  cnm  Voss.  3 ; contem- 
ptio Guelf. ; conterntio  Exc.  Sant.  Maior  autem  et  certior  consensus  in  altero 
ablativo  requirente , quem  daut  Turic.  Flor.  Gucif.  Exc.  Sant.  cum  Voss.  i , 

3.  Reliqui  contenti  ( contempti  Goth.)  — requirentes , praeter  Obrechtum , qui 
ex  Argeut.  suo  haud  dubie  ablativos  reposuit : merito ; nam  a scriba  esse  nou 
possuut.  — Nihilque  et  arcerti ) Turic.  Flor.  Ex  Alm.  arcerti  solum.  Accer- 
siti  elaborati  Camp.  — Qui  quid)  Turic.;  adesse  Guelf.  Exc.  S«tit.  cum 
Voss.  i , 3;  adfeclalio  et  Turic.  Flor.;  affectionis  et  Guelf.  Iens,  at  post,  ante 
Aid. ; ambitiosae  et  Flor. ; iactore  remotum  Turic.  Flf^^^r/az/a  verborum  om. 
Guelf.  cum  Voss.  i , 3 , Bern. ; natura.  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  Goth. 
Iens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  1,2,3«  Bern.  et  cdd.  ante  Bad. ; a natura  reli- 
qui, sed  editi  tautum  : nam  Alroeloveuii  diligentiae  iu  tam  minuta  re  non 
nimis  fidendum.  Nou  « a uatura  rerum»  officium  aliquod  verbis  assignatum; 
sed  «sua  ipsorum  natura»  attributum  i.  proprium  est.  Hic  enim  huius  parti- 
cipii usus  absolutus  vel  e lexicis  notus  est , maxime  e Cic.  Iuv.  1 , 24  , §.  34. 

— Aut  tributum  ) Gucif. 

41  .Corporum  etiamsi)  Turic.  Flor.  — Inquit  attinet)  Iens,  et  post.  anteBud. 

— Transi,  idem  aut  \>l.  aut)  Turic.;  t.  idem  pl.  et  Goth.;  t.  id  est  pl.  aut 
Cump. 

42.  Contendant)  Turic.  Flor.  — Nos)  pro  mox  iid.  cum  aliqua  specie, 
sed  vaua.  — Etiamsi  parum  cuius)  Guelf.  — Virtute  dicentis  ) Turic.;  vir- 
tute ducentis  Flor.  Guelf. ; virtute  dicentes  Camp.  Goth.  Iens,  (de  posteriori 
verbo  tac.  Gesn.)  cnm  edd.  post/ante  Aid.  acc.  Bad.  E Voss.  i,  3;  virtute 
tautum  enotatur , sed  ex  Bern.  diserte  virtute  ducentes.  Ex  omnibus  autem 

Attributum  ) V.  110I.  erit. 
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Iiores  exstitisse , etiamsi  pardus,  simili  tameu  ratione  , 
falsa  et  impropria  virtutes  ducentes.  Qua  in  disputatione 
nonnihil  veri  est,  ideoque  non  tam  procul,  quam  fit  a 
quibusdam,  recedendum  a propriis  atque  communibus. 

<3  Si  quis  tamen  , ut  in  loco  dixi  compositionis  , ad  neces* 
saria  , quibus  nihil  minus  est , aliquid  melius  adiecerit, 
non  erit  hac  calumnia  reprehendendus.  Nam  mihi  aliam 
quandam  videtur  habere  naturam  sermo  vulgaris,  aliam 
viri  eloquentis  oratio : cui  si  res  modo  indicare  satis 
esset,  nihil  ultra  verborum  proprietatem  elaboraret : 
sed  quum  debeat  delectare , movere , in  plurimas  ani- 
mum audientis  species  impellere , utetur  his  quoque 
adiutoriis,  quae  sunt  ab  eadem  nobis  concessa  natura. 

44  Nam  et  lacertos  exercitatione  constringere , et  augere 
vires , et  colorem  trahere , naturale  est.  Ideoque  in 

iiisce  scripturis  nil  melius  exculpo  nostra,  quam  Aldus  primus  recepit , quae- 
que est  iu  Voss.  2,  haec  enim  fide  Burmauno  i,  3,  memoranti.  Cf.  I,  5,  ig; 
di s/ /uiationis  Flor.  — ibus  Caiup.  ; a quibus  Turic.;  communiit  Turic.  qui  pro- 
xima omnia  orn.  usque  ad  compositionis  cum  hoc  ipso  verbo , socios  habcus  in 
hac  omissione  Flor,  et  Alra. 

^3.  Pt  in  illo  loco)  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2,  Basii,  et  edd.  postcrr. 
ante  Gibs  ; comp.  si  ad  te  nec.  a quibus  Guelf.  cum  Voss.  1 , 3 ; non  enim  hac 
Turic.  Flor. ; vulgaribus  Turic,  Flor.  — Viri  periti  ac  eloquentis  oratio  Basii, 
iutcrpolamcntum  ignotae  plane  originis  , sed  suspectum  vel  sola  forma  ac. 

— Cui ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Camp,  et  edd.  ante  Gibs.  acc.  Obr.  j qui 
reliqui.  — Modo  indicare ) Sic  Turic.  (nisi  quod  iudicare)  Flor.  Guelf.;  i . 
m.  reliqui.  Sed  iudicare  leus.  quoque  cum  aliquot  posteriorihifls.  — Nihil 
citra)  Turic.  Flor.  Camp.;  n.  extra  Altu.  Illud  ferri  posset,  sensu  particulae 
sine  nostro  familiari.  Sed  longe  aptius  hic  ultra  raasime  post  illud  satis. 

— Proprietate  elabora  sed  ) Turic.  Iu  verbo  delectare  desinunt  codd.  Voss. 
i,3,  Beru, ; moveri  Flor. ; plurimis  animam  Turic,  Flor.  — His  ) Sic  Turic, 
Guelf.  Camp.  (sed  hic  quoque  his)’9  iis  reliqui.  — Sunt  ab  eadem)  Sic  Turic. 
Flor.  Camp.  Guelf.  Goth.  ieus.  (tuc.  Gesn.  ) Aid. ; a.  e.  s.  reliqui  iam  inde  a 
Tarv.  iu  quo  per  spbalma  mox  neces  sa  natura . 

44.  iit  age  vires)  Flor.;  aut  a.  v,  Camp.  J colorem  contrahere  Gnelf.;  calo- 

43.  In  loco  — - compositionis  ) IX , guinis  ct  exercitatione  firmata  — — - ei 
4*3  seqq.  colorata  et  astricta  et  lacertis  expres- 

44-  Lacertos trahere)  Cf.  VIII  sa  sunt : ubi  vid.  not  Add.VUI,  3, 10, 

Pro.  ig:  Corpora  sana  et  integri  san- 
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omnibus  gentibus  alius  alio  facundior  habetur,  et  in 
loquendg  dulcis  magis.  Quod  s'  non  eveniret,  omnes 
pares  essent , et  idem  omnes  daneret:  at  loquuntur,  et 
servant  personarum  discrimenr  Ita  quo  quisque  plus 
efficit  dicendo,  hoc  magis  secundum  naturam  eloquen- 
tiae dicit.  Quapropter  ne  illis  quidem  nimium  repugno, 


rem  t.  Iens,  et  post,  ante  Aid.  acc.  B.id. ; et  loquendo  Toric.  Flor.  ( nisi  cpiod  N 
hi  loquenda ) Camp.  Guelf.  cum  Alm.  Goth.  5 in  eloq.  Voss.  2;  et  eloq.  cdtl. 
i ude  a Iens.  Nostrum  e contectura  ; idem  omines  alter  decere  allocuntur 
Turic.  Flor,  nisi  quod  hic  alter  per  compendium  ait  cum  lineola  literae  t 
superne  adhaerente;  i,  o.  d.  alloquuntur  Guelf.  In  recepta  mirum  videtur 
verbum  loquuntur  ita  nude  positum  et  cum  sequeute  copula  ita  explicandum  : 
dum  loquuntur  s.  in  loquendo.  Haec  considcrauti  accepta  fortasse  veniat  Ob- 
rechti  scriptura  At  aliter  loquuntur . Sed  usus  vocis  aliter  pro  diversimode 
aliunde,  quod  sciam,  nondum  probatus  est.  Exemplum  euint  quod  ex  ipsius 
nostri  loco,  infra  §.  70,  peti  possit,  non  admitto  ex  causis  ibi  exponendis. 
Neque  illo  alter , quod  hic  est  iu  vetustis,  tauquam  vestigio  uti  aliquis  pos- 
sit; hoc  enim  quum  alieno  loco  positum  sit,  vix  dubito  natum  ex  sigla  illa 
nt,rquac  cum  varietate  lectionis  decet e in  textum  migraverit,  quamque  simi" 
les  plaue  turbas  fecisse  vidimus  supra  §.  22,  et  33.  Iulegram  igitur  rem  feli- 
cioribus relinquo; salvant  Tur.  Flor.  Guelf.  Goth.  Camp.  et  edd.  ante  Gryph.; 
salutant  Voss.  2.  Receptum  servant  este  iu  Alm.  vix  crediderim  1 quis  prirau6 
intulerit , et  an  inventum  iu  codice,  olini  patebit.  Nunc  utique  relinendum 
ob  motam  illam  pridem  contra  verbum  salvare  serioris  seu  abiectioris  Lati- 
nismi  suspicionem  , de  qua  vid.  Gesn.  iu  Thcs.  Quamvis  enim  aliis  in  locis  , 
abi  manifesta  est  salvum  faciendi  uotio,  dubitationi  locus  relictus  est ; hic 
tamen  per  sensum  etiam  aliena  videtur  altera  forma:  et  cpnf.  II,  17, 6,  ubi 
est  «ut  Antonii  persona  servetur  » sine  ulla  varietate  discriminum  ; Flor,  cum 
Alm.;  itaque  quo  Goth.  ( tac.  Gesn.  ) — Naturam  eloquentiae)  Sic  Turic. 
Flor.  Guelf.  Camp.  cura  Alm.  Bodi.  Voss,  2,  Goth. ; naturae  eloquentiam  cdd. 
inde  a lens,  omnes  , praeter  Aid.  qui  nostrum.  Vulgata  quin  sit  a correctore 
aliquo,  dubitari  vix  potest:  ita  feci,  quod  facere  voluit  iam  Gesu. 

45.  Quapropter  te  ne  ) Turic.  Flor.  } ne  in  illis  Curinp.  — Nonnihil  etiam) 

Sic  Camp. ; n.  est  Toric.;  #*.  esse  reliqui.  Ex  compendio  cl  pro  etiam  nata 
erat  scriptura  est,  et  inde  per  correctionem  vulgata.  — Nitidus)  Turic. 

— Effectius  ) Sic  Goth.;  affectius  Guelf.  Camp.  cum  Vall.  Voss.  2 , Ohr. ; af- 
fectibus Turic.  Flor.  Iens,  et  post,  ante  Aid.;  affectatius  reliqui , ex  Aldi , opi- 
nor, conicctura.  Nostram  Gesn.  commendavit,  recepit  nemo.  In  seqq.  vulgatum 
erat  hucusque  ita  : Itaque  non  solum  ad  priores  Catonem  Gracchosque  sed  ne 


At  loquuntur  ) Vid.  not.  erit. 
Secundum  naturam  elotjuentiae:  Il- 
lis qui  naturam  semper  crepant  ob- 
servari drbet , naturaliter  agere  eos , 


qui  secundum  naturam  adusque  rei. 
Itaque,  siquidem  est  aliquid  eloquen- 
tia, naturaliter  etiam  dicunt  nonrmi 
qui  secuuduru  naturum  eloquentiae. 
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qui  dandum  putant  nonnihil  etiam  temporibus  atque 
auribus  nitidius  aliquid  atque  effectius  postulantibus. 
Itaque  non  solum  ad  p^pres  Catone  Gracchisque , sed 
ne  ad  hos  quidem  ipsos  oratorem  alligandum  puto. 


ad  hos  quidem  oratorem  alligandum  puto.  Quorum  verborum  loco  ia  Turic. 
hae  repetitione  turbae  : t.  n.  s.  ad  priores  cati  me  grachisque  ituque  sed  ne  ad 
hos  q.  o.  a.  puto  atque  offeclibus  postulantis  itaque  non  solum  ad  prioribus  ca- 
lime  grachisque  sed  nc  ad  hos  quidem  ipsis  o.  a.  p.  In  quibus  in  primis  atten- 
dendum grachis  bis  in  ablativo , et  pro  Catonis  mentione  priori  loco  cati  me, 
tum  catimey  post  verba  autem  ad  hos  quidem  altero  loco  additum  ipsis.  Ex 
Flor,  nullae  httiusmodi  turbae,  sed  haec  mendosa  tantum  afferuutur  calime 
grachis  itaque  sed  ne  ad  hos  quidem  ipsis  o.  a.p.  In  Gueif-  est  Catoni  me  Grao- 
ekisque:  in  Camp.  grachisque  tantum,  cetera  ut  in  vulgata,  quam  et  habet  Iens, 
sed  ita  interpolatam:  ad  priores  me  Catonem  (tac.  Gesn.)  cum  posL  ante  Aid. 
<fui  primus  dedit  vulgatum,  ut  posuimus  supra  et  uti  est  inGoth.  Voss.  a,  Vall. 
Ex  Aim.  autem  n ii  nisi  ipsos  post  illa  ad  hos  quidem  enotatum;  at  hic  etiam  iu 
ceteris  vulgatam  habere  videatur.  Hanc  igitur  Gesn.  ita  explicabat , ut  hos 
dictum  palaret  de  illis  «qui  nuper  fuere  et  nunc  sunt ».  Quod  per  se  hic  du- 
rissimum ( nam  quis  interiectis  nominibus  pronomeu  hos  tam  nude,  ne  voca- 
bulo quidem  oratores  adrecto,  ita  intelligat?)  ob  adiectum  illud  qui  nuper 
plane  ferendum  nou  est.  Apparet  enim  , Gesncrum  de  Ciceronis  potissimum 
aevo  cogitasse:  nam  quis  ad  seriores  illos  «oratorem  alligasse»  putandus  est? 
Aut,  si  hoc  tantum  est  alligare , vetare  De  quis  nitidior  et  ornatior  sit,  re- 
verane  Quintilianus  in  hoc  genere  ultra  6ui  etiam  temporis  declamatores  pro- 
cedere interim  oratorem  voluit?  Et  quomodo  tandem  his  ita  positis  transitus 
per  Atque  id  ad  Ciceroaem  fieri  potest?  His  saniora  quum  e vulgata  eflici  non 
possint,  Obrechtus  scius  hucusque  reposuit  priores  Catane  Gracchisque , sive 
diserte  illud  sire  tam  manifesta  eius,  qualia  in  optimis  noslris,  vestigia  in 
Arg.  etiam  codice  invenit:  eamque  scripturam  Spald.  in  schedis  unice  proba- 
vit. Cui  nos  in  subiectis  verbis  pronomen  illud  ipsos  addidimus,  quod  eo 
ccrlrns  est,  quo  magis  sensu  caret  in  eorum  , qui  praebent  illud , codicum 
scriptura.  — Omnium  util.  ) Scripti  omnes  et  edd.  ante  Aid.  acc.  Basii,  quod 
si  e coni,  correxit  Aid.  certissima  illa  fuit;  dare  Turic.  Flor.  — Agent  aur 
tem  ) Sic  Turic.  Flor.  Gueif.  Camp.;  agebat  a.  reliqui,  et  quidem  ila  , ut 
inde  ab  Aid.  verba  agebat  autem  maxime  parenthesi  iucluderent  et  vocem 
litig.  praecedentibus  applicarent,  male:  nam  qui  dixit  rem  ipsam  , omnia  di- 
xit; agebat  autem  rem  litig.  omisso  maxime  Goth.  Voss.  a.  — Quod  placet) 
Turic.  Flor.  Gueif.  Exc.  Sant.  Carap. 


45.  Effectius  ) Magis  curatum  et 
elaboratum;  vid.  Gesn.  in  The*,  et 
Nipti  VIII,  3,  88;  X,  5,  x3;  cf. 
etiam  XI , 3,  , nitida  et  curata  vox. 

Ad  priores alligandum  puto  ) 

Catonem  et  Graochos  coni  unctos  ita 


habes  etiam  If,  5,  if.  Sed  in  pri- 
mis conferendus  est  locus  VIII,  5, 33 , 
ubi  nimiis  illis  vetustatis  amatoribus 
dicitur:  Quomodo  potest  probare  Ci- 
ceronem , qui  nihil  putet  ex  Catone 
Gracchisque  mutandum  ? Sed  ante  hos 
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Atque  id  fecisse  M.  Tullium  video , ut  eum  omnia  uti- 
litati , tum  partem  quandam  delectationi  daret : quum 
et  ipsam  se  rem  agere  diceret,  ageret  autem  maxime 
litigatoris.  Nam  hoc  ipso  proderat,  quod  placebat.  Ad  46 
cuius  voluptates  nihil  equidem  quod  addi  possit  invenio, 
nisi  ut  sensus  nos  quidem  dicamus  plures.  Neque  enim 
fieri  potest  salva  tractatione  causae  et  dicendi  aucto- 
ritate, si  non  crebra  haec  lumina  et  continua  fuerint 
et  invicem  offecerint.  Sed  me  hactenus  cedentem  nemo  47 


46.  Ne  si  sensus  ) Marg.  Basii. ; sensus  non  quidem  Turic.  Flor.  Exc.  Sant. 
Camp.  Leid.;  s.  n.  q.  Alni.  Receptam  tutantur,  praeter  sensum , Guelf.Goth. 
Voss.  a \ pluris  Flor.  Camp.;  salve  Flor.  — Si  non  crebra  et  mox  et  invicem. 
Sic Tor. Flor.  Guelf.  Goih.  Camp.  cmn  Alm.  (nisi  quod  hic  iterum  n pro  non) 
Vall.  Voss.  a,  et  edd.  ante  Bad.  qui  primus  locum  ita  correxit,  ut  non  ante 
crebra  tolleret  atque  deleto  et  poneret  qnte  invicem  , subaudire  iubeus  ut , 
quod  ipsum  mox  inseruerunt  editores  (de  meis  primus  habet  Gryph. ) ita : 
ul  non  invicem  offecerint , quod  legitime  sane  pendere  videbatur  ab  illo 
neque  — Jieri  potest.  Sed  nemo  observavit  ab  eadem  phrasi  pendere  iam 
illud  salva  tractatione  etc.  nullumque  plane  sensum  inesse  his  verbis: 
«fieri  non  potest,- ut  baec  lumina,  salva  tractatione  causae,  sibi  invicem 
non  offecerint.»  Ergo  pereunle  caosa  fieri  potest,  ut  sibi  non  offecerint; 
salva  vero  causa  utique  sibi  officient?  Yt  laccam  dc  magno  sententiae 
hiatu  inter  illud  neque  enim  et  quae  praecedunt;  quem  quomodo  sarcire 
studeat  Gcsn. , apud  ipsum  vide.  Ita  repudiata  mera  et  vitiosa  contectura 
librorum  scriptura  reducenda  erat,  ut  liberum  cuique  de  loco  sit  iudi- 
cium.  — Effecerint ) Guelf.  Goth.  Camp. 


simplicior  adhuc  ratio  loquendi  fuit . 
Qui  locus  sinceritatem  nostrae  scrip- 
turae egregie  probat.  Vides  enim  ibi 
etiam  priores  Catone  Gracclusquc  in- 
dicari cascos  oratores,  quos  liinc  tan- 
quam  exemplaria  illorum  simplicita- 
tis sectatorum  quasi  per  ludibrium 
memorat.  Magis  uutem  seriis  verbis 
et  hic  et  illic  cum  iis  agit , qui  aliquod 
quidem  in  eloquendo  studium  admit- 
tebant, sed  non  ultra  Catonem  illud 
Gracchosquc.  Et  ita  demum  ad  Cice- 
ronem , ut  verum  exemplar,  bic  per- 
git , a quo  illic  Inverso  argumentandi 
ordine  iuclioavcr.it. 

Cum  — utilitati , tum  — delecta- 


tioni. Legitime  hic  per  cum  , tum  di- 
versa iuugunlur.  Sequens  autem  cum  , 
ncglig<‘ulius  fortasse  adieclum,  cuiu 
verbis  suis  ita  accipiendum  ac  si  esset 
et  tum  — (licebat , acebat — . Tandem 
haec  ageret  autem  explicant  et  au- 
gent ili*td  ipsam  rem.  Paulo  plenius: 
net  tum  dicebat  se  sic  etiam  ipsam 
rem  agere;  agebat  autem  revera,  et 
maxime  quidetn  rem  litigotoris  ”, 

46.  Sensus  — dicamus  ) Cf.  XII , 
10 , 36 ; IX,  3,  74.  In  illo  auLcm  nos 
quidem  excusatio  quaedam  per  tem- 
pora inesse  videtur;  cf.  45. 

Neque  enim offecerint  ) Hanc 

librorum  omnium  scripturam  sanam 


I 


l 
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insequatur  ultra : do  tempori , ne  hirta  toga  sit ; non 
serica  : ne  intonsum  caput;  non  in  gradus  atque  annu- 


4 7.  Tempori  mihi  rato  gasil  ut  non  seriga ) Turic. ; l.  nickira  toga  sit 
non  ut  seriga  Flor.;  ni  hura  toga  sit, (non  serica;  sed  haec  silentur)  Alm.; 
nigra  toga  situ  non  s.  Guclf.  Exc.  Sant.  ; ne  nigra  toga  sit  non  s.  Iens.  Aid.; 
ne  crassa  toga  sil  ut  non  serica  Goth.  Voss.  2,  Cainp.  et  sic»  sed  omisso 
ut,  reliqui.  Nostrum  est  e certissima  Burmanni  conicctura,  quae  nuuc 
nostris  codd.  tantum  nou  comprobatur , satis  certa  iam  antea  ex  compa- 
ratione loci  gemini  in  Dtal.  de  Or.  26  (vid.  not.  exeg. ) Recte  autem  to- 
gas hirtas  Silio  etiam  (I,  6 1 3)  vindicat  Burraaunus  contra  comas  aliorum 
librorum.  — Atque  annutos  comptum)  Sic  Aid.  et  aliquot  post,  cum  Obr.; 
atque  annui lus  comtum  Turic.  (sed  hic  an  nullus  ) Flor.;  a.  anulos  copium 
C&mp. ; a.  an  nullus  certum  Guelf. ; a.  a.  totum  comtum  Goth.  Vall.  BaJ. 
et  reliqui  (praeter  Iens.  ctc.  quos  vide  mox)  item  Voss.  2,  quem  silet 
Burm.  sed  dubito  dc  Aliu.  Quam  facile  totum  nasci  potuerit  e cotum , 
uefno  non  videt;  sed  molestum  quoque  hoc  argumentum  in  re  per  se  vi- 
rutn  non  decente. Quod  taiuen  iudiciuin  non  sequutus  essem,  nisi  gravis- 


non  esse,  recte  viderunt  mati. illi  mo- 
dici) de  quihus  vid.  not*  erit.  Ex  il- 
lis autem  quae  sequuntur  « Sed  me 
hactenus  cedentem  nemo  insequatur 
ultra»  , apparet,  haec  nostra  in  de- 
fensionem adhuc  illius  licentiae  dici: 
verumque  sententiarum  nexum  agno- 
sce» simulae  pro  illo  Neque  reponas 
Hoc.  Neque  tamen  hanc  tibi  medici- 
nam propono,  sed  aliam,  ut  mihi 
quidem  videtur,  certiorem.  Nimirum 
obliternla  hic  fuit  duplex  negatio  Ne- 
que— non , cuius  usus  est,  quoties 
nou  tam  ipsi  affirmare , quam  aliorum 
negativam  sententiam  negare  volumus. 
IntclIigebatQu.  severiores  indices  sibi 

obiectnros  « fieri  hoc  salva non 

posse  » ; quibus  respondere  occupat 
his  verbis:  Neque  enim  fieri  non  po- 
test etc.  Ita  Cicero  ad  Div.  VI,  i,  5 : 
Nec  enim  his,  qui  in  te  adhuc  iniu- 
s Uor , non  magna  signa  dedit  animi 
erga  te  mitigati.  Corn.  Nep.  IX,  2 , 
R,  Neque  vero  non  fuit  ajterttim.  Sed 
haec  pervulgata:  vid.  Tursell.  v.  Ne- 
que. Illud  autem  ct  ante  invicem  ser- 
vari posse  credo,  ut  utrumque  verbum 


(juerint , offecerint ) pendeat  ab  una 
negatione. 

47.  Do  tempori  — — an  nidos  com- 
plum) Dial.dc  Or.a6:  Ceterum  siomisso 
optimo  illo  et  perfectissimo  genere  e- 
laquenliae  eligenda  sit  forma  dicendi ; 
malim  hercule  C.  Gracchi  impetum  , 
aut  L.  Crassi  maturitatem , quam  ca- 
lamistros Maecenatis  , aut  tinnitus 
Gallionis.  Adeo  melius  est  oratorem 
vel  hirta  toga  induere , quam  fucatis 
et  meretriciis  vestibus  insignire.  Neque 
enim  oratorius  iste , immo  hercule  ne 
virilis  quidem  cultus  est , quo  plerique 
temporum  nostrorum  actores  — utun- 
tur. In  gradibus  autem  comarum  cf. 
1,6,  44*  — Io  his  non  serica , non  — 
comptum  , apparet  deesse  ut , quod 
mente  repetendum  est  ex  praegresso 
utrobique  ne.  Legitime  hoc  fieri  posse 
nou  dubito:  tamen  ipsum  ut,  quod 
priori  loco  praebent  codd.,  quamquam 
iusto  nonnisi  unus  positu , recepissem, 
ne  eo  quidem  offensas,  quod  sic  priori 
loco  posita  , posteriori  omissa  esset 
positiva  coniunctio;  ni  fa  talibus  meo 
solius  indicio  agere  vererer. 
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ios  comptum : cum  eo  quod,  si  non  ad  luxuriam  ac 
libidinem  referas  , eadem  speciosiora  quoque  sint,  quae 
honestiora.  Ceterum  hoc  , quod  vulgo  sententias  voca- 
mus,  quod  veteribus,  praecipueque  Graecis  in  usu  non 
fuit  ( apud  Ciceronem  enim  invenio),  dum  rem  conti- 
neant, et  copia  non  redundent,  et  ad  victoriam  spectent, 

simos  auctores  habuissem.  — Cum  eo  quodj  si  non  — referas)  Sic  Turic. 
Flor..  Guelf.  Goth.  cutn  Vall.  Voss.  2,  Alo».  ( quamquam  ex  hoc  referas 
non  aftcrpir ) Bad.  item  auie  huuc  Icus.  ct  |>ost.  ante  AU1.  sed  cutn  prava 
interpunctione;  cum  in  eot  qui  se  non — rejerat,  reliqui,  prueeimte  solo  Camp. 
nullo  vero  sensu.  Atque  uuuc  tandem  ponemus  miram  illam  horam  omnium 
depravationem  , quae  est  in  Iens,  ct  post,  ante  Aid.  non  smaragtlus  atque 
annulli  centum  sint  cum  eo:  quo<l  si  — referas:  qnod  nihil  est  nisi  au- 
-tlacissima  correctio  eius  qui  aunulos  in  coma  ignoraret 

48.  Sententiis  ) Turic.  Flor.  Guelf.  — Quod  veteribus ) Sic  Turic.  Flor, 
cura  Altu,  et  itu  haud  dubie  iu  Arg.  reperit  Ohr.  qui  inde  fecit  quodque. 
Reliqui  quod  omittunt  et,  inde  ab  Aid.,  verba  veteribus  — invenio  pa- 
renthesis loco  habent.  Paulo  negligentior  sane  , sed  minime  insolens , iuu- 
ctura  quod  — quod  — . Ciceronem  enim  invenio ) Sic  scripti  et  mei  et 
Burmanni  omnes,  et  edd.  ante  Bad.  acc.  Basii.  Reliqui  enim  omittunt 
praeeuulc  Badio,  qui  in  notis  tamen  posuit  illud  cum  hac  observatione 
«redundat  enim.»  Verum  non  reduudat , sed  causam  potius  reddit,  cur 
sententiarum  usum  non  suo  tantum  aevo  tribuat  Qu.  Sane  Spaldingio  etiam 
natum  videbatur  enim  e vicinis  utriuque  literis:  sed  tum  consensum  omnium 
librorum  nondum  viderat.  — Copia  duwredundenl ) Turic.  Flor.  Carap.; 
copia  redundent  Iens,  ct  post,  ante  Bad.  qni  primus  nostrum  ex  Vall.  in- 
vetitum deinde  io  reliquis  etiam,  certe  in  nostris.  Redundare  semper  est 
in  vitio:  cf.  IX,  3,  74.  — futilem  negent ) Turic.  cum  Alm ; utilem  ne- 
get Flor,  ct,  nescio  quo  errore,  Aid.  Malim  utiles:  nara  displicet  singu- 
laris inter  haec  ipsa  spectent , feriunt.  — Freq.  pellant)  Flor.  — Delecta- 
tione) Sic  nos  certa  emeudationc , cf.  52,  it.  VIII  Pro.  7;  detectione  maig. 
Basii.;  detectione  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Camp.;  dictione  reliqui,  mani- 
festa correctione,  quam  (nisi  est  in  Voss.  a,  quem  silet  Burm. ) egregio 
illo  Icnsouiauae  procuratori  debemus*  quem  in  smaragdis  illis  et  centum 
annulis  iam  cognovimus. 

Cum  etfquod  ) Vid.  II,  4 , 3o;  X,  tamen  antiquis  non  ponatur  nisi  iu 
7,  i3.  Sensus  est:  «quo  accedit,  quod  aliqua  ad  superiora  oppositione.  R.  - 
haec  honestiora  revera  sunt  speciosiora  prehenderat  nimias  sententiarum  de  - 
quoque  , siquidem  non  ad  libidinem  licia*  : nunc  pergit:  « Celerum  utiles 
et  luxuriam  referas  pulchritudinem».  esse  — quis  negat?» 

48.  Ceterum  hoc)  I.  hoc  ipsum  , de  Quod  veteribus invenio)  Vid. 

quo  agimus , sensus.  Monemus  hoc  not.  erit. 

eorum  causa  , qui  adverbio  ceterum  Rem  von lineant)  /hv»  numero  sin- 
iitunturquum  ad  alia  transeunt;  quum  gulari  vix  est  quin  rem  de  qua  agitur 
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quis  utile  neget?  Feriunt  animum,  et  uno  ictu  frequen- 
ter impellunt,  et  ipsa  brevitate  magis  haerent , et  de- 
49  lectatione  persuadent.  At  sunt  qui  haec  excitatiora  lu- 
mina, etiamsi  dicere  permittant,  a componendis  tamen 
orationibus  excludenda  arbitrentur.  Quocirca  mihi  ne 
hic  quidem  locos  intactus  est  omittendus,  quod  plures 
eruditorum  aliam  esse  dicendi  rationem  , aliam  scri- 
bendi putaverunt:  ideoque  in  agendo  clarissimos  quos- 
dam nihil  posteritati  mansurisque  mox  literis  reliquisse, 
ut  Periclem , ut  Demaden:  rursus  alios  ad  componendum 


49.  At  sunt ) Sic  Camp.  Bad. ; Ac  s . reliqui.  — Omittendos  ) Turic.  Flor. 
om.  a pluribus  eruditorum  Turic.  Flor.  GuelC  cum  Alm.  Mira  varietas. 
An  fuit  io  primo  horum  omnium  autographo  etiam  putari?  Sed  hoc  di- 
spliceret; quo  plures  Voss.  2;  mansuris  quae  Camp.  — Vl  Demaden)  Sic 
Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  (uisi  quod  duo  postremi  — em  )}  et  Demadem 
reliqui.  — Optimis  ) Turic.  Guelf. 


sive  causam  intclligas;  atque  sic  no- 
ster  Vll , 1 , 23 , dc  principali  in  iure 
quaestione  dicit , eam  esse  quae  cau- 
sam fere  contineat ; et  propius  etiam 
Cic.  Brut.  29 , senatoris  alicuius  n non 
prudentiam  solum  , sed  , quod  maxi- 
me rem  continebat,  fidem»  laudat. 
Sed  quis  a sententiis,  quibus  carere 
etiam  possimus,  hoc  poscat,  ut  illud 
contineaut  in  quo  maxiine  cardo  ver- 
tatur? N a m hoc  fere  esse  rem  continere 
exemplis  illis  patet.  Spectare  quidem 
ad  rem , accommodatae  esse  ei  debent : 
sed  hoc  non  est  continere : et  si  vel 
maxime  ita  inleiligas,  seutis,  opinor, 
quam  inconcinne  dictum  sit  debere 
eas  « ad  rem  spectare  , non  nimis  co- 
piosas esse , ad  victoriam  spectare  » : 
tibi  quod  prirao  et  ultimo  loco  posi- 
tum est  ad  idem  fere  redit.  Vix  ita- 
que aliud  de  sententiis  primo  loco 
requiri  poterat,  nisi  ut  aliquid , non 
mera  verba,  contineant , quomodo  ct 
accepit  Gedoynus.  Sed  hoccine,  quum 


de  sententiis  in  universum  loqueris , 
est  rem  continere?  neque  statira  quis- 
que rem  illo  altero  seusu  dictam  cre- 
det ? Quare  hic  etiam  m in  s mutato 
(vid.  not.  erit,  utile)  res  contineant , 
legendum  censeo.  — Sero  verior,  quae 
mihi  quidem  vidltur,  loci  emendatio 
occurrit,  ut  legamus  dum  re  conlinean - 
fur.  Nam  illam  quam  dc  concinnitate 
movi  difficultatem  non  magni  esse 
momenti  sentio.  Heindorfiuscouiccit 
* dum  rem  contingant , quod  meo  com- 
mento minime  postpono.  Bvtt. 

49.  Excitatiora)  Cf.  VI,  1,  2,  et, 
ne  forte  suspiceris  legendum  excitan - 
tiora,  IX,  3, 10,  ubi  schema  quod- 
dam Horatianum  duabus  communibus 
loquendi  formis  excitatius  dicitur. 

Mox)  Vncis  incluserat  Gesner. ; 
quod  recte  improbat  in  schedis  Spald. 
illudque  explicat  per  «deinceps,  h.  e. 
postquam  detonueruut  verba  et  vo- 
ces. 

Demaden  ) Vid.  II,  17  , i3. 
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optimos,  actionibus  idoneos  non  faisse , ut  Isocratem : 
praeterea  in  agendo  plus  impetum  posse  plerumque,  et 
petitas  vel  paulo  licentius  voluptates;  commovendos 
enim  esse  ducendosque  animos  imperitorum:  at  quod 
libris  dedicatur , et  in  exemplum  editur,  tersum  ac  li- 
matum , et  ad  legem  ac  regulam  compositum  esse 
oportere;  quia  veniat  in  manus  doctorum , et  iudices 
artis  habeat  artifices.  Quin  illi  subtiles,  ut  similes  ac 
multos  persuaserunt  magistri,  napaSttypa  dicendo, 

50.  Impetum  posse  plerumque  ) Sic  Camp.  Obr. 5 impetunt  plenum  Turic. 
Guelf. ; impetum  plerumque  Fior.  cum  Alm.  Voss.  a , Goth.  Iens,  et  eJ*l.  post, 
ante  Aid.  acc.  Bad.;  impetus  pl.  Aid.  Basii. ; impetus  poste  pl.  reliqui.  Manu 
exaratorum  qui  quidem  diserte  memorantur  codicum  scriptura  a Badio  ex- 
plicatur subaudiendo  verbo  Jacere : qualis  tamen  omissio  non  sapit  nostri 
stilum:  Aldina  manifesta  est  correctionis,  ut  impetus  sit  genitivus  subau- 
diaiurqnc  esse:  male  profecto:  sed  hinc  apparet  recentiorcm  scripturam, 
uti  nunc  quidem  est,  non  esse  e codice:  nam  verbum  posse  unde  unde 
acceptum  insertum  fuit  in  scripturam  Aldinam  ita  ut  impetus  fieret  plu- 
ralis. Restituendus  itaque  erat  utique  singularis,  et  sic  ambigi  poterat, 
quod  verbum  et  ubi  inserendum  esset.  Nam  Spaldingius  in  sua  Cumpani 
collatione  illud  poste  uou  diserte  posuit,  sed  posito  verbo  impetum  de  omis- 
sione verbi  posse  uil  monuit.  Sed  coufidendum  censui  eius  diligentiue  , qua- 
lem toties  cognovi.  Non  igitur  e Gallaudii,  ut  forsitan  suspiceris  ,coniecturo, 
sed  ex  libris  derivatum  mihi  quidem  hoc  verbum  videtur.  — f'cl  pclitas 
paulo  ) Camp. ; voluptatis  Guelf.  — Docendosque)  Libri  oiaues  praeter  Voss. 
a,  qui  decendosquc.  Nostrum  e coni.  Rurmanni , quae  satis  firmatur  re  ipsa  , 
ut  vix  opus  sit  exemplo  iufra  74,  et  quae  attulit  Burni.  ad  Ovid.  Met.  XI , 2. 
— Ad  quis  libris  dedicator  in  exemplum  edantur  et  tersum  ) Turic. ; ad  quis 
l.  dedicatorum  et  i.  e.  edantur  et  t.  Flor. ; ad  quit  libros  dedicatorum  i.  e.  de- 
dantur et  t.  Guelf.  Reliqui  nostram  , nisi  quod  pro  editur  leus.  redditur  cum 
postt.  ante  Aid.  — Et  regulam  ) Goth.  (lac.  Gesn.  );  venient  Flor. ; indicis 
artis  Camp. ; iudicis  artes  Goth. ; iudices  artes  Iens,  et  post,  ante  Aid. 

51.  Vi  similes  ac  multos  persuaserunt)  Haec  est  constans  manu  exarato- 
rum omnium  scriptura  ( nisi  quod  Goth.,  tae.  Gesn.,  et  alii  fortasse , vid. 
Burro.,  et),  quam  servarunt  Camp.  et  Aid.  Reliqui  omnes  praeeunte  leus. 
dant  multi , e coniecUira , ut  apparet , quae  tamen  satisfacere  non  potest.  Eg<> 


5o.  Ini f fetum  posse)  Vid.  not.  erit. 

Libris  dedicatur  ) Fateot ' nihi  uou 
liquere  de  hac  formula:  in  qua  vel 
hoc  ambigo  , dati v amne  an  ablativum 
illud  libris  accipiam.  Sed  neque  scri- 
ptura certa  est.  Malim  saltem  in  li- 


bris; sicut  in  templo  siguum  vel  ta- 
bula dedicatur. 

5«.  Vl  similes  — magistri)  Vid. 
not.  erit. 

Ilapddfty/MC — cvOvpjpa)  Vid.  »<1 

V,  11.,  x, 
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e'jQ6[iriruz  scribendo  esse  aptius , tradiderunt.  Mihi  unam 
atijue  idem  videtur  bene  dicere , ac  bene  scribere  ; neque 
aliud  esse  oratio  scripta , quam  monumentum  actionis 
habitae.  Itaque  nullas  non , ut  opinor  , debet  habere 
virtutes  dico,  non  vitia.  Nam  imperitis  placere  aliquan- 

«anins  nihil  extundo  illa  Burmanni  emendatione  : Quin  illi  subtiles  (ut  sibi 
ac  multis  persuaserunt  ) magistri  — tradiderunt , quae  aliquanto  etiam  pro- 
babilior iit  Gc&neriano  additamento  sibimet.  Tamen  latinitatem  huius  locutio- 
nis « subtilis  (ut  sibi  persuasit)  magister»  pro  eo  quod  plautus  esset  «ut sibi 
ridetur»  praestare  non  ausim.  Hem  integram  itaque  retinquo*.  — Eae  altius) 
scripti  et  editi  omnes  ante  Obr.  nisi  quod  lens,  solus  praeclare  esse  a tuis. 
Recepta  , qua  certius  nihil,  in  Lcid.  primum  prolata  est  cum  sigla  Dan.  (cf. 
§.  38).  Stribligincs  pro  graecis  afferre  nil  attinet.  — Ac  idem)  Goth.;e£  bene 
Guelf.  — Itaque  non  illas  modo  ut  opinor  ) Turic.  Flor,  (nisi  quod  hic  opi- 
mor) Guclf.  Camp.  In  Exc.  Sant.  non  illas  tantum  notatum  est ; i.  non  illas 
neu.  o.  Alm.  I.  non  ullas  non  u.  o.  Vall. ; i.  nullas  non  o.  Voss.  a.  Quum  satis 
certa  sit  prima  haec  sententiae  pars,  servari  vulgatam,  ex  qua  facillime 
nata  est  illa  quae  est  in  Turic.  confusione  compendiorum  no  ct  mu , et  coa- 
litione  vocum  n illas. 

Virtutes  dico , non  vitia)  Sic  scripti  et  editi  omnes  (parum  diligente  in 
Goth.  et  Iens.  Gesnero  ) ante  invectum  illud  quod  recenliores  praeferunt, 
quodque  ex  ed.  Rob.  Steph.  1S42»  primum  affert  Gihsonus:  virtutes,  non  dico 
nulla  vitia.  Sponte  autem  patet  illud  esse  ex  mero  corrigentis  arbitrio.  Se- 
cundum quod  haec  esset  mens  Quintiliani.  «Oratio  scripta,  quae  eadem  esi 


Itaque  nullas  non  — — non  vilia  ) 
Impedita  haec  utique  oratio  et,  ut  vi- 
detur , corrupta  ( vid.  not.  erit.).  Om- 
nem autem  ratiocinationis  seriem  re- 
putanti hoc  verosimillitnum  mihi  vi- 
debatur, geminandam  esse  vocem  vir • 
tuiss.  Quippe  quum  subtiles  illi  ab- 
esse quaedam  voluerint  ex  oratione 
scripta,  quae  tamen  probarent  iu  ipsa 
actione;  Quintilianus  unam  candem- 
que  esse  ponens  et  scriptam  et  actam, 
hinc  infert,  io  scripta  omnia  esse  de- 
bere, qtiac  vicerint  ipsa  actione.  Nam 
si  vicerunt,  virtutes  illae  erant,  ne- 
que iis  carere  debet  scripta  in  exem- 
plum oratio.  Addit  autem  , se  probe 
scire  imperitis  vilia  quoque  placere 
aliquando,  ipsisque  itaque  vitiis  vin- 
cere interdum  oratorem.  Tamen  ideo 


non  hoc  se  dicere,  vilia  quoque  in- 
serenda esse  illi  actionis  monumento. 
Cuius  rei  causam  mox  reddit.  Haec 
itaque  , quae  exposui,  omnia  conti- 
neri puto  his  verbis:  Itaque  (oratio 
scripta  ) nullus  non  , ut  opinor , debet 
habere  -virtutes  ; virtutes  dieo , non 
vitia : nam  im/ /erilis  placere  aliquando 
quae  vitiosa  sunt , scio.  In  qua  sermo- 
nis forma  nam  causam  reddit,  cur  de 
vitiis  vel  cogitari  hic  a quoquam  pos- 
sit. Nihilominus  autem  veniam  datu- 
rus aliquibus  etiam  vitiis  eiusmodi 
voluntariis,  et  in  hoc  discrimen  ali- 
quod t.  * a.n  inter  scriptam  orationem 
ct  habitum  ponens,  illo  quasi  per  pu- 
dorem circuitu  utitur,  quem conlincut 
§§.  Sa—  55. 
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do  qUae  vitiosa  sunt,  scio.  Quo  different  Igitur?  Quodsi  5» 
mihi  des  consilium  iudicum  sapientum,  perquam  multa 
recidam  ex  orationibus  non  Ciceronis  modo,  sed  etiam 
eius,  qui  est  strictior  multo,  Demosthenis.  Neque  enim 
affectus  omnino  movendi  erunt , nec  aures  delectatione 
mulcendae,  quum  etiam  prooemia  supervacua  esse  apud 
tales  Aristoteles  existimet : non  enim  trahentur  his  illi 
sapientes:  proprie  et  significanter  rem  indicare,  pro- 
bationes colligere,  satis  est.  Quum  vero  iudex  detur  aut  53 
populus , aut  ex  populo , laturique  sententiam  indocti 
saepius,  atque  interim  rustici:  omnia,  quae  ad  obti- 


nc  habita,  ob  id  ipsum  vitiis  plane  immunis  esse  non  potest;  quum  ad  impe- 
rilos  directa  esse  potuerit , quibus  placent  aliquando  vitiosa  quoque.  » Atqui 
diserte  vetat  Qu.  §.  55  , talia , relinquere  in  oratione  scripta,  « ne  videantur 
propositi  esse,  non  temporis.»  Aliter  igitur  difficti  lias  antiquae  scripturae, 
quam  ideo  reduxi , solvi  debet.  — Vitiosa  sint  ) Turic.  Flor. 

5i.  Different  ergo  ) Guelf.  — Qui  si  mihi  ) Catnp. ; si  m.  Gotb.  Voss.  a ; 
misericordes  pro  mihi  des  Flor,  suaviter  ; indicium  sapientium  Turic.  Flor. 
Guelf.;  i*,  sapientium  Camp. ; iudicium  s.  Iens.  (tac.  Gcsu.)  — Recitem ) 
Guelf.  — Quis  est  fetior)  Turic.  Flor. ; fictior  Camp.  etiam  et  Iens.  (tac. 
Gesn.  ) correctum  iam  iu  Tarv. ; Demosthenes  Camp. ; prophemiae  supervacuae 
Flor.;  prohemio  supervacuae  Camp.;  prooemium  stipervucuum  Iens,  cum  post, 
ante  Bad. ; Aristoteles  esse  ex.  Guelf.  — His  illis  absentes) Guelf.  cum  Alm.; 
h.  illi  absentes  e Flor. ; iis  i.  s.  Iens.  (tac.  Gesn.)  — Indignare  ) Flor.  Guelf. 
— Probationes)  Sic,  sed  per  — * s , Turic.  Flor.  Guelf. ; probatione  reliqui. 
Sed  quamvis  in  probatione  formam  fere  indagandi  et  colligendi  sequimur, 
tamen  probatione  rem  uon  colligimus  , sed  perspicuam  aliis  reddimus;  cf.  II, 
20 , 5;  X,  i,  8 j.  Sed  colligere  probationes  idem  est  quod  V,  7,  18:  *»  sparsa 
colligere  argumenta,  quorum  congregatione  factum  conviucimus. » 

53.  V ero  alit  iudex  ) Turic.  Flor,  cum  Alm. ; alia  natum  ex  at  (cf.  §.  44  ) 
videturque  varietas  aliqna  hic  olim  fuisse  pro  iudex.  — Decur  ) Flor.;  aut 
exemplo  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm,;  sentiam  Turic.;  quae  intendimus  Iens, 
cum  aliquot  postt.  — Credimus  ) Goth.  Voss.  2 , len#.  et  cdd.  ante  Basii,  acc. 
Stoer.  et  aliq.  ap.  Burni.  — Eaque  et ) Sic  Aid- ; ea  quae  et  Iens,  cum  post, 
ante  Aid. ; eaque  etiam  reliqui,  mendo  manifesto.  — Dicimus  ) Sic  omnes  et 
scripti  et  edd.  ante  Leid.  cxc.  Basii,  qui  dicemus  cum  reliquis.  — Scribimus) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  lens.  ( tac.  Gesn.  ) cum  Voss.  2 , et  cdd.  inde  a 
Iens,  ante  Leid.  acc.  Gibs.  Obr.;  scribemus  reliqui. 

S*.  Consilium — sapientum)  Cf.  II,  * Probationes  colligere)  Vid.  not. 
17, 28;  III , 8,  2;  IV,  i , 21.  erit. 

Aristoteles)  Vid.  IV,  1, 7». 
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nendum  quod  intendimus  prodesse  credemus,  adhiben- 
da sunt ; eaque  et  quum  dicimus  promenda  , et  quum 
scribimus,  ut  doceamus- quomodo  dici  oporteat.  An 
Demosthenes  male  sic  egisset  ut  scripsit,  aut  Cicero ? 
aut  eos  praestanlissimos  oratores  alio  quam  scriptis 
cognoscimus  ? Melius  egerunt  igitur  , an  peius?  Nam  si 
peius,  sic  potius  oportuit  dici,  ut  scripserunt : si  melius, 
sic  oportuit  scribi , ut  dixerunt  Quid  ergo  ? Semper  sic 
aget  orator,  ut  scribet?  Si  licebit,  semper.  Quodsi  im- 
pediant brevitate  tempora  a indice  data , multum  ex  eo 
quod  potuit  dici,  recidetur;  editio  habebitomnia.  Quae 
autem  secundum  naturam  iudicantium  dicta  sunt,  non 
ita  posteris  tradentur,  ne  videantur  propositi  fuisse, 
,)S  non  temporis.  Nam  id  quoque  plurimum  refert,  quo- 
modo audire  iudex  velit : atque  eius  vultus  saepe  ipse 

54*  An  Demosthenes  male  sic  egisset  ul  s.  a . Cicero ) Sic  Lugd.  1 538 ; ( male 
enim  ap.  Gesn.  bis  impressum  i5a8)  Obr.  Geso.  Bip.  et  ita  plane  Turic. 
Flor,  nisi  quod  egisse  ulerquc  ; a.  D.  m.  s.  e.  vel  scripsit  aut  Ciceronem  Voss. 
2 , Goth.  nisi  quod  ex  hoc  Gesner.  (tacens  ille  quidem  de  voce  vel ) pro  male 
allert  vellem  , non  obloquenle  in  collatione  codicis  Spald.;  an  Demosthenem 
male  — Ciceronem  Camp.  ; an  Demosthenem  m.  s.  egisse  — Ciceronem  Guelf. 
Exc.  Saut. ; an  Demosthenem  malle  sit  egisse  — Ciceronem  lens,  et  (sed  cor- 
recto sic  pro  sit ) post,  ante  Aid.  ; an  Demosthenem  mallem  sic  egisse  — Ci- 
ceronem Vall.  Aid.  et  reliqui  mei  outues : de  aliis  cf.  Gesn.  — Alia  quu ) 
Turic.  Flor.  Camp.  ; alia  quam  Guelf.  Exc.  Sant.  lens.  ( tac.  Gesn. ) et  post, 
aute  Gryph.  cxc.  Aid.  — Egprunlur  igitur ) Flor.  CAmp.;  si  ante  peius  om. 
Guelf. ; potius  ante  alterum  quoque  oportuit  inserunt  Turic.  Flor. 

55.  Scribet ) Sic  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Goth.  probaule^pcsu. 5 scriberet 
Guelf.  ; scribit  reliqui.  — Semper  quae  pediant)  Turic.  Flor.;  s,  quae  imp. 
Guelf.  — Ac  iudice ) Flor.;  reciderunt  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Saut.  Camp. 
et  edd.  ante  Bad.  cum  tpso  Aid.  sed  hic  modo  multumque,  ut  verbum  pendeat 
ab  illo  tempora',  male.  — Quaedam  secundum  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Saut. 
Camp.  cum  Alm. ; dici  sunt  Turic.  Flor. 

56.  Audire  iudex  ) Sic  scripti  omnes  et  Camp.  Iens.; «.  a.  reliqui.  — » P e- 
lud  Turic.  Flor.  — - Eius  — rector  est  dicentis  ) Sic  Obr.  usus  haud  dubie 
talibus  in  cod.  Arg.  vestigiis  , qualia  sunt  in  nostris  haec  : ira  vultus  Flor. ; 
iis  v.  Turic.  Guelf.;  rectos  est  docentes  Turic. Flor.;  ei  vultus  — rectus  e.  d, 
reliqui.  — Praecipit  ) Om.  Flor. ; prqccepit  Tarv.  Locat.  Vcn-  al.  ap.  Buroi. 
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rector  est  dicentis,  ut  Cicero  praecipit.  Ideoque  instan- 
dum iis,  quae  placere  intellexeris,  resiliendum  ab  iis  , 
quae  non  recipientur.  Sermo  ipse , qui  facile  iudicem 
doceat , optandus.  Nec  id  mirum  sit , quum  etiam  te- 
stium personis  aliqua  mutentur.  Prudenter  enim,  qui  S7 
quum  interrogasset  rusticum  testem , an  Amphionem 
nossel,  negante  eo,  detraxit  aspirationem,  brevia vitque 
secundam  eius  nominis  syllabam,  et  ille  eum  sic  optime 
norat.  Huiusmpdi  casus  efficiunt,  ut  aliquando  dicatur 
aliter  quam  scribitur ; quum  dicere , quomodo  scriben- 
dum est,  non  licet.  Altera  est  divisio,  quae  in  tres  par-  s» 

— Instandum  his)  Turic.  Camp.  Iens.  (tac.  Gesn. ) Basii.  — Resilendum) 
lens. ; re  silentium  Flor.;  ire  (Turic. irae)y  silentium  Turic.  Guclf.  cum  Alm. 

— Ab  his  ) Turic.  Camp.  Basii. 

57.  Testem  ad  amphinionem  negant  et  detraxit)  Turic.  Flor,  ct  sic  Gurlf. 
nisi  quod  amphiona  ; t.  ad  amphinionem  negantem  d.  Camp. ; t.  ad  Amphionem 
negant  et  detraxisset  Goth.  ( crr.  Gesn.  ) Voss.  2 ; t.  at  Am/duon  negat  et  de- 
traxit Iens.  ; t.  an  Amphiona  nosset  negat  et  detraxit  Tarv.  Locat.  Ven.  No- 
stram Aldus  primus  dedit , sequutique  ceteri  omnes,  nisi  quod  inde  a Basii, 
praetulerunt  formam  Amphiona ; nou  bene,  ut  observat  Badius  (au  in  Ed. 

1 5 1 9 ? vid  Burm.  ) , quum  res  acta  sit  in  foro  Romano.  Necessarium  illud  an 

— nosset  e MS.  quidem  nondum  allatum  est : sed  in  Tarv.  nulla  coniecturae 
suspicio.  Yerba  negante  eo  an  sint  ex  Aldi  emendatione  , nescio.  Dixeris  esso 
eadem  in  Alm.  quum  ex  hoc  ap.  Burm.  nil  notatum  situisi  verbi  nosset  defe- 
ctus. — Spiratione  brevi  aut  que)  ( Turic.  Guelf.  Voss.  2 yfjttae , Gotb.  aut- 
que)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Goth.  Voss.  2.  — Secundum  ) Flor. ; 
secunda  est  e.  n.  sillaba  Camp.  — Quam  scribatur  et  mox  scribendum  sil 
Camp. ; non  licet  om.  Guelf. 


56.  Cicero  praecipit)  Locum  non- 
dum quisquam  indicavit. 

Optandus)  «H.  e.  eligendus  et  stu- 
diose consectandus. » Gesner.  Conf. 
Eund.  in  Thes.  Hoc  quamvis  in  tali 
quidem  sententia  rarum  eius  signifi- 
cationis exemplum  nemo  tamen  cum 
mera,  qualem  esse  puto»  coniectura 
Obrechti  aptandus  mutaverit;  prae- 
sertim quum  haec  etiam  insolita  sit 
structura  «aptare  sermonem»  qui  do- 
ceat. » 

57.  Amphionem)  Burmannus  ob- 


servat, hoc  nomine  Amphionis  mul- 
tos in  lapidibus  occurrere  inter  liber- 
tinos praecipue  et  vilioris  sortis  ho- 
mines. 

58.  In  tres  partes  et  ipsa  ) Respicit 
§.  16,  18.  Eandem  autem  divisionem 
in  adpov  , h%y ov  , pfoov  habes  apud 
Gellium  Vll,  (4.  Ex  aliis  alias  gene- 
rum dicendi  sive  ^upaxroposv  divi- 
siones profert  Capperonnerius.  In  his 
est  etiam  Jloridum  ap.  Macrob.  V,  t , 
anSnpQv  ap.  Proclum  io  Chrcstom. 
( Phot.  cod.  a3g  ) , cui  adde  anctorffh 
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tes  el  ipsa  discedit , qua  discerni  posse  etiam  recte  di- 
cendi genera  inter  se  videntur.  Namque  unum  subtile  , 
quod  iayyiv  vocant : alterum  grande  atque  robustum , 
quod  uipav  constituunt:  tertium  alii  medium  ex  duobus, 
alii  floridum  (nanique  id  i&npov  appellant)  addiderunt. 
Quorum  lamen  ea  fere  ratio  est , ut  primum  docendi , 
secundum  movendi,  tertium  illud  utrocumque  nomine 
delectandi  sive  aliud  interconciliandi  praestare  videatur 


58.  Descendit)  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  cum  Colli.  Voss. i.  — Quod  non 
vocant ) Turic.  Flor. Guelf.;  quod  ta^vov  jftotov  voc.  Tarv.  Locat.  Ven.  cor yyov 
solum  est  iam  in  Camp.  — Quod  a9pbv  constituunt ) Siic  Camp.;  q.  ad  ponns 
dionter  c.  Turic.  Flor.  Guelf. ; q.  c.  adpov  reliqui.  — Id  anae  poenim  app. ) 
Turic.  Flor.  Guelf.  ( hic  ancpoenim)\  i.  avsTratvrjv  a.  Camp.  avOnpov  iu  Tarv. 
priinuiu  comparet.  Iu  Goth.  eius  loco  lacuna. 

5g.  Sec.  amovendi)  Turic.  Flor.;  s.  admonendi  Guelf.  Camp.  Illud  est  ul- 
trocumque  Turic.  Flor.  Guelf.  Verbum  est  habet  Camp.  quoque.  — Fidetur 
officium ) Iens,  quod  mendum  hinc  omnes,  praeter  Badii , editiones  insedit 
ante  Gcsn.  — In  conciliando  ) Sic  Turic-  Flor.  c.  Alm.  Basii.  Inter  conciliando 
Guelf.  cum  Goth.  Iens,  et  cdd.  post,  ante  Bad.  Interconciliandi  Camp.  In  in~ 
terconciliando  reliqui  ex  Badii  aut  Vallae  correctione.  — Monendo)  Camp. 
Gravitas  om.  scripti  et  mei  ct  Burmatuii  omnes  cum  Camp.  sed  habet  iam  Iens, 
qui  e cod.  hausisse  putandus  est,  douec  aut  verius  aut  commodius  aliud  Vcr- 
hum  inveniatur.  Quod  fortasse  fuerit  vis  , subiecto  verbo  etiam  alio  in  locum 
illius  videatur , quod  non  ob  ingratam  solum  repetitionem  (quamnou  semper 
curat  noster)  sed  ob  ipsius  inertiam  plauc  non  fereudum  videbatur  Spaldiu- 
gio  quoque.  In  Guelf.  est  movendo  moveatur. 


Vit.  Hom.  ap.  Galeura  p.  3i5.  Ge- 
nuina itaque  sunt  haud  dubie  gracca 
in  nostro  contextu.  Sed  e codicum 
vestigiis  apparet  t£>  to^ryw , et  t£ 
adpia  addita  fuisse  per  »?  cognata  quae- 
dam vocabula , difficilia  tamen  illa 
conicctu.  Nam  Xiftrov,  quod  Capper. 
proponit,  de  subtili  maxime  quidem 
est  propriam  , sed  nimium  recedit  a 
librorum  scriptura  ; ut  fortasse  ver- 
sus sit  Aitov;  cf.  Dionys.  Hal.dc  De- 
mosih.  p.  (Sylb.)  184, 28:  t?jv  Xirijv 
xai  io^vrjv  fpinv. 

Constituunt ) Cf.  IX  , 4 , $4- 

59.  Sive  aliud  interconciliandi ) Hoc 
verbum,  quod  nusquam  praeterea  oc- 


currit, Gesnero  eo  tantum  tutum  vi- 
debatur, quod  bis  hic  positam  esset, 
lectum  nimirum  hucusque  altero  etiam 
post  aliquot  verba  loco.  Nunc  itaque, 
ubi  ope  optimorum  codicum  manife- 
storumque  in  ceteris  vestigiorum  ab 
altera  tamen sede  deturbatum  est,  in- 
tegra de  eo  redit  quaestio.  Iam  cum 
Qu.  qui  supra  etiam  III,  5,  10  tria 
posuit,  quae  praestare  debeat  orator , 
ut  doceat , moveat , delectet , postea 
XI,  1,6  eandem  divisionem  memo- 
rant his  verbis,  quid  conciliando , do- 
cendo , movendo  iudiu  conveniat : quis  * 
credat  eum  hic  potissimum  insolito 
illo  et  sesquipedali  verbo  usum  , cu- 
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officium;  in  docendo  autem  acumen,  in  conciliando 
lenitas , in  movendo  gravitas  videatur.  Itaque  illo  sub- 
tili praecipue  ratio  narrandi  probandique  consistet;  sed 
quod  etiam  detractis  ceteris  virtutibus , suo  genere 
plenum.  Medius  hic  modus  et  translationibus  crebrior  «0 
et  figuris  erit  iucundior,  egressionibus  amoenus,  com- 
positione aptus,  sententiis  dulcis,  lenior  tamen,  ut 
amnis  lucidus  quidam  et  virentibus  utrinque  silvis  in- 

Narrandi  quae  cons.  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Totum  hoc  probandique  omittere 
narratur  Alio.  — Consistet)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  (a  pr.  m.)  Goth.  lens. 

( tac.  Gcsu.)  cum  Alm.  Voss.  2,  cl  edd.  ante  Lcid.  Conf.  mos  erit  iucundior , 
ct  Jcret  o ogetque.  — Sed  quae  id  etiam ) Turic. Flor.  Guelf.  — Plenum)  Sic 
Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  c.  Voss.  a,  Goth.  ct  edd.  ante  Grjrph.  Plenum  sit 
reliqui. 

60.  Medius  hio  medius  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Medius  hic  omissa  tertia  voce 
Camp.  c.  Goth.  Vos s.  2,  et  edd.  aule  Bad.  quiuobtrum  ex  Vall.  Medius  /us 
modus  Bip.  ex  nescio  cuius  corrcctiooe,  prava  illa  quidem  , altero,  quo  refe- 
ratur hisy  iu  hac  quidem  serie  noudum  posito.  — Amoenis ) Turic.  Flor.  lens, 
et  post,  ante  Aid.  perse  non  male,  sed  contra  concinnitatem.  — Captus  ) lens. 

C.  post,  ante  Aid. 

Tamen  nam  nis  et  lucidis  quidem  (Turic.  quide)cst  virentibus)  Turic.  Flor, 

T.  nam  vis  et  l.  qui  deest  v.  Guelf.  T.  et  amnis  lucidus  quidam  est  et  v.  Iens, 
in  qua  scriptura  statim  Tarv.  mutat  ut  amnis  ,e t meorutu  primus  Gryph.  1644; 
est  omittit,  quam  nostram  invenit  etiam  in  suis  Merula,  dantque  Goth.  certe 
ct  Camp.  nisi  quod  hic  quidem ; cf.  §.  1 7,  19. 

ytrimque  sibi  si  verberatus  ) Flor.  Sibi  sin  est  etiam  in  Guelf. 

ius  ue  ratio  quidem  constat?  Nam  hoc : delectandi , sivf  aliud  item  con- 
inlerconctliare  quid  esse  potest,  nisi  ditandi  — officium. 
alios  conciliare  inter  se?  Quantilla  Gsxtvitas  videatur)  Vid.  noLcrit. 

autem  haec  pars  operis  oratorii?  Sen-  Sed  quod — plenum)  Recte  Gesuer. 

serunt  haec  alii  etiam,  et  quum  vox  it®  haec  interpretatur  « totas  etiam  in 
qooque  aliud  otiosa  videretur.  Heu-  hoc  genere  orationes,  pro  materiae 
mannus  proposuit  auditores  conciliare;  nimirum  ratione,  probabiles  esse 

quae  tamen  iugeniosa alias coniectura  posse,  etiamsi  nihil  neque  floridum 
eo  maximo  incommodo  premitur,  habeant  neque  t grande.  »• 
quod  non  apparet , cur  huic  potissi-  60.  Medius  hic  modus)  Pronomen 
mura  verbo  praemissum  sit  quod  eo-  hic  respondet  suo  ille  in  pracceden- 
dem  iure  nd  tria  etiam  cetera  perti-  tibus  et  subiectis:  illo  subtili  — ; mc- 
net.  Equidem  servem  illud  aliud , dius  hic  — ; at  ille  qui  saxa — . 
quo  diversum  eiusdem  generis  olli-  Vt  amnis)  Pungunt  me  diversae 
cium  indicatur  : et , ne  nihil  contu-  in  optimis  libris  scripturae  vestigia, 
Ierim,  criticorum  indicio  submitto  maxime  illud  nam,  cuius  prima  litera 

Qvint.  Inst.  Tom.  IV  K k 
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«>  umbratus.  At  ille,  qui  saxa  devolvat  et  pon  f em  indigne - 
tur  et  ripas  sibi  faciat , multus  et  torreas  iudicem  vel 
nitentem  contra  feret,  cogetque  ire  qua  rapit.  Hic 
orator  et  defunctos  excitabit,  ut  Appium  Caecum: 
apud  hunc  et  patria  ipsa  exclamabit , aliquandoque 
Ciceronem  in  oratione  contra  Catilinam  in  senatu  allo- 
b.  quetur.  Hic  et  amplificationibus  extollet  orationem  , et 
in  superlationem  quoque  erigetur.  Quae  Charybdis  tam 


6 1.  Indignatur  ) Tiiric.  Klor.  Guclf,  Mittentem  Flor.  Cogilque  ire  quarta  pite 
hic  Turic.  (nisi  quod  irae%  pitue ) Flor.  — Rapit)  Om.  Guelf.  nicuia  lacuua 
relicta.  Dejunctus  Camp.  Excitavit  Turic.  Flor.  Exclamavit  Turic.  — Ali- 
quandoque Ciceronem  ) £>ic  omnes  et  scripti  ( uisi  quod  Turic.  Flor.  Guclf  quae 
dircmptiro)  et  editi , mei  quidem , ante  Gryph.  i!>44*  Ab  illo  autem  i ude 
lecturo  est  aliquenique  ut  apud  Ciceronem  , nisi  quod  Obr.  omisit  vocem  apud. 
Quae  omnia  ut  arbitrarias  correctiones  merito  abiecit  Gesner.  antiquamqiie 
restituit.  Aliquando  Cic.  e solo  Voss.  a , allcrtur.  Mox.  alloquamur  Turic. 
Flor.  Alloquatur  Guclf.  Exc.  Saut. 

62.  Etiam  ampl.  ) Camp,  — Et  insuper  latiniorem  quoque  erigetur)  Turic. 
Flor,  j ct  insuper  latiniorem  quoque  eriget  Guelf. ; et  in  superlationem  7.  eriget 
Iens,  et  post,  ante  Bad. ; et  vi  superlationum  q.  e.  Camp.  j et  vi  superlationum  q. 
eriget  reliqui.  Nostra  est  ipsa  ilia  vetustiorum  librorum  cum  necessaria  e ce- 
leris correctione,  iu  vulgata  hucusque  putida  certa  erat  sermonis  variatio, 
«orationem  amplificationibus  extollet  et  vi  superlationum  eriget».  — Sunt 
enim  etiam  ) Turic.  F)or.  Guelf.  c.  Alui. ; sunt  etiam  Camp.  — (Quoque  ) Fro 
prope  Guclf.  Mox  bis  nos  pro  vos  Camp. 


ex  proximo  tamen  adhaesit.  Hinc  non 
mutata  serie  verborum  ct  uouuisi  ne- 
cessariis mutationibus  fit , lenior  la-~ 
tnen  amnis  et  luculus  quidum  et  — in- 
umbratus ; ut  ipse  hic  dicendi  ruo  * 
dus  dicatur  amnis , sicut  cvxayeVri- 
pov  longe  mox  tertius  ille , camquc 
locutionis  audaciam  mitiget  adiectum 
quidam.  Vid.  laudata  ad  §.  17. 

61.  Pontem  indignatur ) Verba  sunt 
Virgilii  VIII , 628:  «Nimirum  prae- 
cepta hic  simul  sunt  exempla  *> , ut 
vere  Gesner. 

Ripas  sibi  Jaciat)  Novas  videlicet, 
iiuu  curans  moles  obstantes. 

Appium  Caecum  ) Vid.  111,  S,  64* 


Patria  — exclamabit ) Cic.  Catii. 
I>  7- 

Cicaronem  — alloquctuv ) Ib.  11. 
Mira  tamen  videri  potest  ratio  huius 
sermonis:  « apud  hunc  oratorem  (uni- 
verse cogitatum  ) patria  aliquando 
CiccroUem  ailoquctur»  , quum  incus 
scriptoris  sil  «putriaaliquaudo  ipsuiu, 
qui  dicit , alloquetur.  » Sed  ideo  ad- 
icctuin  est  hoc  «iu  oratione  contra 
Catiliuain  » , quod  alias  dixeris  esse 
sciiolion.  Nunc  perinde  est  ac  si  di- 
xisset : u in  hoc  genere  patria  uiicjuau- 
do  Ciceronem  iu  ipsius  Ciceronis  ora- 
tione ailoquctur.  » 

62.  Ih  superlationem ) Cf.  IX,  a,  3. 

(Juac  C/tarjUUs  — , Oceanus  — , 
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vorax?  et  Oceanus  medius  fidius  ipse.  Nota  sunt  enim 
iam  studiosis  haec  lumina.  Hic  deos  ipsos  in  congressum 
prope  suum  sermonemque  deducet.  Vos  enim  Albani 
tumuli  atque  luci:  vos , inquam,  Albanorum  obrutae 
arae,  sacrorum  populi  Romani  sociae  et  aequales.  Hic 
iram , hic  misericordiam  inspirabit : hic  dicet,  Te  vidit, 
et  appellavit , et  fievit:  et  per  omnes  affectus  tractatus 
hic  itaque  illuc  sequetur,  nec  doceri  desiderabit.  Quare  « 
si  ex  tribus  his  generibus  necessario  sit  eligendum  unum, 


Inspiravit')  Turic.  Flor.  — //.  ( sic»  una  lit.  ) dicit ) Turic. ; tuc  dicit  Guelf. 
Goth.  ( tac.  Gesn. ) ; hi  e dicunt  Flor.;  dicet  hic  Camp.  — Te  vidit  et  appellavit 
et  J levit ) Sic  Camp.;  te  iudet  a.  t.  f Turic. ; te  videt  a.  e.  fi  Flor.c.  Colli.  Voss. 
2;  te  vidit  a.  e.J".  Guclf.  Bad. ; t.  v.  et  flevit  et  app.  reliqui  praeeunto  lena.  — 
Tractatus)  Sic  Turic. ; tractatur  reliqui.  — Hic  itaque)  Sic  Turic.  Flor.  Gi:clf. 
Voss.  2,  Goth.  leus.  (tac.  Gesn.)  et  q>ost.  aute  Gryph.  1^44  5 Ai/i«  i.  reliqui 
praeeunt^  iam  Camp. 

Sequetur)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Cnmp.  Goth.  Iens.  (tac.  Gesn.  ) ct  cdd. 
omnes  ante  Burcn.  ut  huius  suspicer  sphalraa  merum  sequitur , quod  Gesn.  ct 
Bip.  repetierunt,  Capper.  non  item.  — Doceri  ) Sic  omnes  et  scripti  (nisi 
quod  Goth.  deceri , non  decere,  err.  Gesn.)  et  editi,  quos  equidem  viderim  , 
praeter  Burin.  qui  docere ; quod  tamen  sphatraa  typographi  non  est,  qtultn 
doceri  tanquam  v.  1.  appictum  sit.  Haec  omnia  quum  manifesto  sint  corrupta, 
Obr.  ita  in  tcxttl  suo  posuit : et  per  omnes  affectus  auditor  huc  atque  illuc  se- 
quetur , nec  doceri  desiderabit , quod  illum  dedisse  e coniectura  vel  sola  vox 
attdiU  r et  neglectum  tractandi  verbum  prodit.  Burm.  itaque  coniiciehot  ct 
ita  per  omnes  affectus  tractatus  iudex  huc  illuc  sequetur  , nec  d.  d.  iu  qua  loci 
constitutione  certe  illud  tractatus  nunc  ab  optimo  codice  coufirinatur.  Vtfius- 
que  autrm  coniccturae  virtutes  ita  fortasse  commodissime  couiunxens : et  per 
omnes  affectus  tractatus  iudex  huc  atque  illuc  sequetur  n.  d.  d.  ut  sola  vox  iu- 
dex exciderit  in  vetusta  scriptura  et  verba  huc  atque  leviter  sint  corrupta ; quam 
postremam  emendationis  partem  certissimam  indico;  dc  oblitorato  verbi  se- 
quetur subiecto  aliorum  iudicia  provocans.  Add.  ct  not.  exep. 

63.  Elig.  sil ) Goth.  (tac.  Gesn.).  Qui  dub.  Turic.  Flor.  Hunc  prae  f.  Guelf. 
Goth.  Voss.  2 , ct  cdd.  ante  Grypli. 


Cic.Pliil.il,  27,  ubi  vox  ipse  uon 
legitur.  I~os  ennn  Albani  — . Haec 
etiam  memoriter  recitata  cx  Or.  pro 

Mil.  3i. 

Hic  dicet  — — ■ doceri  desiderabit  ) 
Hacc  quum  nonnisi  corrupta  dare  po- 
tuerim, posui  ut  suat  iu  vetustissimis, 
aliquot  emendandi  conatibus  iu  uot. 


erit,  allatis.  Sed  hacc  etiam  Te  vidit 
fievit , quae  neque  apud  Ciceronem 
neque  alibi  hucusque  inventa  sunt, 
Suspicione  apud  me  quidem  non  ca- 
rent : neque  fortasse  errem , si  c '1’u- 
riceusi  — scriptura  unica  litera  iu  si- 
millimam mutata  hat^Mtiecerim : Te, 
iudex  appellavit  et  fle tT^^hiac  adrni- 


M.  FAB.  QVINTILIANI 


5 1 6 


quis  dubitet  hoc  praeferre  omnibus  , et  validissimum 
alioqui,  et  maximis  quibusque  causis  accommodatissi- 
mi mum  ? Nam  et  Homerus  brevem  quidem  cum  iucundi- 
tate , et  propriam , id  enim  est  non  deerrare  verbis , et 


Aliqui")  Turic,  Flor.  Guelf.;  aliquo  Canip.j  alinquin  len*.  et  post»  ante  Bad. 
— Ex  maximis  ) Turic.  Quibus  abiecto  que  Turio.  Flor.  Guelf. 

64.  Cum  iucnndit  ile)  Sic  Golh.  Catnp.(iiisi  quod  iu  hoc  eum)  c.  Alm.  Vos»» 
j;  cum  iocunditalern  Turic.  Flor,  ; animi  iocundilalem  Guelf.  ct  sic  (sed  per  u) 
Tarv.  et  posl.  au  te  Basii,  ex  quo  splialniate  (coufiisis  lautum  compendiis  cuct 
su)  Philandcr,  quetu  sequitur  Basii.,  fecit  amoris  iucunditalem.  Reliqui  u- 
Iramque  vocem  coaiuaxcruut:  cum  animi  jucunditate , quod  patienter  hucus- 
que tulerunt  viri  docti.  — Enim  non)  Camp,  — Deerrare)  Sic  Cod.  Palat, 
teste  Gcbh.  iu  Creputid.  III,  18 ; derrare  Turic.  Flor.  c.  Alm.;  errare  reliqui. 
— ► Et ) Ante  ex  om.  Iens.  (tac.  Gesu.  ) et  post,  ante  Bud.  — Dulciore  — ser- 
mone)  Flor.  Qua  cerit  id.  Magis  Guelf.  — Sed  summa  regressus  est  inuti- 
lae  facundiam  et  magn.  illi  vicisset  Turic.  Flor.  Guelf.  (nisi  quod  hic  inutile). 
Et  ita  Goth.  etiam  (non  salis  accurate  referente  Gesu.),  nisi  quod  habet  tn 
Elyze y et  ne  ex  Spaldingii  quidem  notatis  apparet,  an  ut  etiam  post  est  ibi 
insertum  sit,  quod  tameu  credere  me  facit  Vos s,  2 (vid.mox)  et  monstra  liacc 
lensoniaua:  sed  si  in  mare  gressus  esset  ut  in  Elixe  J'qc.  et  magn.  illi  iunxis - 
set.  Sed  Camp.  ita;  sed  ad  summajn  regressus  est  in  Elixe  fac.  et  magn.  illi 
vicisse.  Recepta  autem  inde  a Badio  erat  haec;  sed  summam  aggressus , ut  in 
Elysse  facundiam , magn.  illi  iu/ijr/{,quani  quum  in  Vall.  et  Aid.  esse  dicit 
Badius,  iu  posteriori  quidem  eateuus  errat,  quod  ibi  non  ut  legitur,  sed  est , 
servato  mox  et  ante  magn.  Ex  Alm.  uihil  refertur  nisi  inutile  (pro  ut  in  Elixe) 
et  iucisset , ut,  nisi  iudiligcutissimus  fuerit  Ahpeloyenus , in  celeris  codex  cre- 
dendus sit  receptum  dure.  Sed  e Vos*.  2,  quum  haec  tantum  proferat  Burm. 
sed  summa  regressus  est  ut  in  EI.  .(sic),  vix  mihi  persuadeo  iu  reliquis  huuc 
a Golh.  recedere.  Sat  bouis  tameu  auctoribus  nititur  recepta,  et  facile  potuit 
iu  illam  vetustorum  *cri|>turain  corrumpi;  ut  stafira  verbum  iunxit  in  codd. 
multum  simile  est  illi  uicisset.  Quare  quum  sensus  etiam  receptae  sit  accom- 
modatissimus rei,  ut  veram  , certe  verae  proximam  eam  servavi,  cieclo  uuico 
utj  quod  alienissimum  erat,  quum  praeter  Vlyssem  nemo  tali  laude  a p.  Ho- 
merum mactetur.  Cum  oratioqi  sumi  ibus  ct  copia)  Turic.  Flor.  Guelf.; 


serum  aliquem  et  a potcutioribus  op- 
pressum clientem  relata , scriptor  ipse 
ita  finxerit, 

(4 .Homerus)  Decantata  haec  de 
tribus  dicendi  generibus  in  tribus  Ho- 
mericis regibus.  Vid.  Geli.  VII,  14; 
Clark,  et  Heyn.  ad  II.  7,  2(3  sqq. 
Flacet  aulg^  versus  Homericos  hic 
)>ourre , uflVm  nostri  scriptoris  ver- 


bis comparentur.  Hrot  uiv  MevcXaoc 
imTpo%xfav  dyopiviv,  Ilxupa  pev  , 
dYt  x fjLxXx  , im\  ov  noXvuv5oc 

Ovd' ' zyxu-xprourr,;;  et  de  Vlysse  vs. 
221  : AiX’on  p onx  n fuyxkriv 
ex  trtr.Stot  fet  Kai  srria  vipadseroxv 
sorxora  ynuzpina iv  Oux  av 
O Qwsr,t  7'  iniamivj  fipozos  aA/o; ; ct 
de  Nestore  II.  a,  249:  Tou  xai  cirro 
7X0 o99*tt  fwX(TO(  yXwxiwv  pstv  avor,. 
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carentem  supervacuis  eloquentiam  Menelao  dedit , quae 
sunt  virtutes  generis  illius  primi  ; et  ex  ore  Nestoris 
dixit  dulciorem  meile  profluere  sermonem , qua  certe 
delectatione  nihil  fingi  maius  potest : sed  summam  ag- 
gressus in  Vlixe  facundiam  , magnitudinem  illi  iunxit ; 
cui  orationem  nivibus  hibernis,  et  copia  verborum,  atque  65 
impetu  parem  tribuit.  Quum  hoc  igitur  nemo  mortalium 
contendet:  hunc  ut  deum  homines  intuebuntur.  Hanc 
vim  et  celeritatem  in  Pericle  miratur  Eupolis , hanc 
fulminibus  Aristophanes  comparat : haec  est  vere  di- 
cendi facultas.  Sed  neque  his  tribus  quasi  formis  inclusa  ss 
eloquentia  est.  Nam  ut  inter  gracile  validumque  tertium 
aliquid  constitutum  est,  ita  horum  intervalla  sunt,  at- 
que inter  haec  ipsa  mixtum  quiddam  ex  duobus  medium 
est  eorum.  Nam  et  subtili  plenius  aliquid  atque  subti-  «7 
lius,  et  vehementi  remissius  atque  vehementius  inveni- 

cum  oratione  simili  nimbus  et  c.  Camp. ; cum  orationi  n.h,  e.  c.  Goth.  Qui  si- 
lentur , Alm.  et  Voss.  2 , receptae  favere  putandi  sunt.  Et  copia  verborum » nt- 
que.  Oblitus  sum  observare,  aut  voculam  et  abiiciindam  aut  pro  atque  iterum 
scribendum  esse  et;  nisi  altius  latet  corruptela,  cuius  index  est  diversa  etiam 
scriptura  in  libris  vetustis.  Impetum  ) Camp. 

65.  Intuebantur)  Flor.;  Fluminibus  id,  f^ere)  Sic  Turic*  Flor.  Guelf. 
Caiup.  c.  Alm.  (qui  u.  supra  posito  e)  Goth.  Iens,  et  cdd.  ante  Bad.  Reliqui 
vera.  Sed  illud  fortius:  neque  metuendum  , nc  vere  dicendi  iungatur:  naiu 
vere  dicere , non  adiecto  vel  intellecto,  quid  dicatur,  in  usu  esse  non  credo, 
sed  verum  sive  vera  dicere;  ut  iu  ambiguitatis  vitium  vulgata  potius  cadat. 

66.  Sed)  Ora.  Camp.  Iis  Iens.  (tac.  Gesti.).  Eloquentiae  esi  Flor.  — Inter 
se  vallida  sunt)  Flor.;  inter  se  valla  s.  Guelf.  Esc.  Sant. cum  Alm. marg. 
Basii.  Mira  varietas , cuinsmodi  nihil  tamen  ex  Turic.  refertur.  — Medium* 
est  quorum  nam  ) Turic.  Flor-  Guelf.  et,  omisso  nam  , Camp.  c.  Goth.  Voss.  2. 

67.. E" t vehementi)  Turic.  Guelf.  Exc.  Sant.;  vehementi  remissius  omittere 
refertur  Flor.  ( inirum  ni  atque  etiam).  Ascendet  Turic.  Flor.  Guelf.  Aut 
tenuiora  Turic.  Flor.  Guelf.  c.  Goth.  Voss.  2.  Sumitur  Iens.  (tac.  Gesn.).  — 

Ac  si  propriae  ) Turic. ; ac  si  p.  Flor.  Ieus.  ( tac.  Gcsn.)  et  post,  ante  Bad.  — 


Magnitudinem  illi  iunxit  ) Prono- 
men non  respicit  delectationem y ut  vi- 
debatur Heynio  1.  1.  sed  facundiam  , 

91 ra  psyxJryjt 


65.  In  Pericle)  Vid.  ad  II,  16, 19; 
et  X , 1 , 82. 

Vere)  Vid.  not.  erit. 

66.  Tertium  aliquid  ) Medium  il- 
lud et  lene. 
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tiiF;  ut  illud  lene  aut  ascendit  ad  fortiora,  aut  ad  te- 
nuiora summittitur.  Ac  si  prope  innumerabiles  species 
reperiuntur,  quae  utique  aliquo  momento  inter  se  dif- 
ferant ; sicut  quatuor  ventos  generaliter  a totidem 
mundi  cardinibus  accepimus  flare  , quum  inierim  plu- 
rimi medii  eorum,  varie  etiam  regionum  ac  fluminum 
proprii , deprehenduntur.  Eademque  musicis  ratio  est. 


Generaliter  ventos  ) Iens.  et  cdd.  post,  ante  Geso.  exc.  Obr.  Proximum  autem 
a omittunt  scripti  omnes,  et  edd.  ante  Bad.  Carminibus  Flor.  Plurimum 
Camp.  Quum  inierim  pl ures  sint  intermedii , sic  in  lexicis  v.  Interim , et 
quidem,  quantum  reperire  potui,  in  Rob.  Stephani  primum  thesauro,  lo- 
cus hic  citatur,  nostra  tamen  scriptura  simul  posita.  Nihilominus  priorem 
non  e codice,  sed  ex  alicuius  memoriter  laudautis  observatione  derivatam 
puto.  — Medii  et  eorum  varia  etiam  reg.)  Turic.  Flor.  Guelf.  Exc.  Sant. 
Camp.  cum  Gotb.  Voss.  2 ( nisi  quod  hic  et  pro  etiam ) ; medii  et  eorum  va- 
rietate reg.  Iens,  cum  post,  ante  Aid.;  medii  eorum,  varietate  reg.  reliqui 
impressi  omnes.  Sed  quum  non  appareat,  quid  sit  * proprii  varietate  re- 
gionum*» et  valde  verear,  nc  Iensonianuin  illud  varietate  nullo  6cripto  ni- 
tatur, codicum  scripturam  cum  facillima  Gcsncri  correctione , omi&soqoe  et, 
cuius  nulla  utique  ratio  est,  reposui.  — Regum ) Turic.  Guelf.  Exc.  Sant. 
cuius  mendi  fons  deprehenditur  iu  Flor,  ubi  regiam.  Alm.  in  bis  omnibus 
«turbare»  tantum  narratur.  Mox  proprie  Iens,  cura  cdd.  poster,  ante  Burui. 
exc.  Aid.  Nimirum  opposita  haec  vox  videbatur  illi  generaliter ; sed  neque 
loco  suo  posita , neque  sic  etiam  admodum  latina,  ct  nullo  scripto  nitens 
(nara  ex  Alm.  etiam  et  Voss.  diserte  proprii  affertur)  merito  rciecta  est.  — 
Deprehenduntur)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (err.  Gesn.)  Voss.  2,  ct  cdd. 
ante  Grypli.;  Deprehendantur  reliqui. 


67.  Interim  ) Hoc  sensu  lianc  par- 
ticulam habuimus  IV,  (,64.  De  for- 
mula ipsa  quum  interim  ( pro  quum 
tamen)  vid.  Bud.  nd  Puud.  lib.  XXII, 
3 ( de  probationib. ) lib.  XXVIU.  (Si 
arbiter),  ubi  locus  allatus  Ciceronis 
est  pro  Soli.  V,  i€.  Gronov.  ad  Liv. 
IV,  5«.  Quod  autem  huic  formulae 
Junximus  indicativum  deprehendun- 
tur , factum  auctoritate  omnium  li- 
brorum , quum  coniuuclivns  editori- 
bus tantum  deberetur  de  grammatica 
sollicitis.  Atqui  editoris  est  non  uti- 
que regulas  sequi  , sed  usum  anti- 
quorum indagare,  qui  non  setnpcr 
illis  astringitur.  Ita  haud  rari  suut 


loci,  ubi  usus  particulae  quum  causa- 
lis delahitur  in  alterum  temporalem  , 
uec  apud  poetas  tantum  , ut  Hor.  I , 
Oil.  29  extr.  Quis  neget  ctc.  quum  tu 
cocmtos  — libros  Panaeti  — mulare 
loricis  Iberis , pollicitus  meliora,  ten- 
dis; sed  apud  Cicerouem  qifoque,  ut 
in  loco  quem  C.  mihi  Schueidcr.  in- 
dicavit, ad  Dir.  XV,  *a,3:  Quam 
mihi  facultatem  quum  hic  — casus  eri- 
puit, tamen — peto  ctc.  Quid*  igitur 
mirum,  fieri  illud  nostro  etiam  loco  , 
ubi  adiecto  interim  formam  tempori*— 
lem  plane  induit  oratio. 

Varie  — proprii)  Vid.  uot.  erit. 
Venti  autem  fluminum  proprii  intolli  - 


Digitized  by  Google 


1NST.  ORAT.  LIB.  XII  , I O 01  9 

qui  quum  in  cithara  quinque  constituerunt  sonos,  plu- 
rima deinde  varietate  complent  spatia  ill§  nervorum , 
atque  his  quos  interposuerunt,  inserunt  alios,  ut  pauci 
illi  transitus  multos  gradus  habeant.  Plures  igitur  etiam 
eloquentiae  facies,  sed  stultissimum  quaerere,  ad  quam 
se  recturus  sit  orator  : quum  omnis  species,  quae  modo 

68.  Quum  cithara ) Flor.  Constituerint  Camp.  — Atque  his")  Guclf.  Camp.; 
atque  iiis  atque  huc  Turic.  Flor. 

69. *  Se  recturus  sit)  Sic  Tatie.  Flor.  Camp.  ; r»  sit  Guclf.;  * it  se  r.  Gollt. 


gradi  sunt,  qui  proprietatem  habere 
putantur  a (lumine  aliquo  regionis 
eius  , unde  flant , derivatam. 

68.  Quinque  — sonos  ) Sonos  hoc 
munero  primarios  quum  nusquam  ap. 
antiquos  memoratos  invenirem , Vi- 
truvius autem  ct  Boethius,  ad  quos 
Badius  nos  remittit,  quinque  tetra- 
chorda nominent , quorum  hic  nulla 
ratio;  Boeckliium  adii,  qui  iu  usum 
lectorum  Quintiliani  haec  cuecuiu  com- 
municavit. « Vt  Quintilianus  sonos 
musicos  (yroyyovf)  illustrandis  di- 
cendi generibus  adhibet , ita  Dionys. 
Il.dic.  mpi  T.  drivor.  c.  a: 

genus  grave  et  subtile  cum  urar?)  et 
vjjTT5  octavam  (dii  iraotuv ) comple- 
ctentibus comparat.  Verba  autem 
Quintiliani  ad  Sectionem  Canouis  se- 
cundum systema  perfectum  ex  binis 
octavis  consistens , quod  inde  ab  A- 
ristoxeneis  usitatissimum  erat,  refe- 
renda suut.  In  eo  octo  quidem  sunt 
soni  immobiles  , qui  ante  ceteros  de- 
signantur, quippe  quinque  tetrachor- 
dorum termini,  iisqul  inseruntur  mo- 
biles  , quorum  descriptio  vulgo  xora- 
7 rv/.vtoat;  appellata  est  : cuius  luco 
Quintilianus  verbo  utitur  complendi , 
ut  Flato  (Tini.  p.  36  o.  ) dixit  ?uv«- 
rz/Jipoirn  ri  t t oir/a^ta  xxi  rpis-Aa- 
-Tia  diaaTr,fxaTa.  Sed  ex  immobilibus 
illis  quinque  soni  totum  systema  in 
maxima  intervalla  dispescunt , vnzn 


inztpfHokette** , pi<n»  et  !rpo?Ascp^stvoui- 
V05,  quibus  cbordis  binae  constituun- 
tor octavae,  ut  apud  uos  sonis  c « c , 
C,  et  vvjx7j  dufrvyfuvuy  atque  vttsi- 
tt,  peaoiv , quae  singulas  octavas  in 
qiinitam  et  qiiiulam  dividunt,  ut  no- 
bis t et  f.  Hos  itaque  quinque  sonos 
ut  principes  secrevit  Quintilianus; 
reliquosque  tres , quouiain  illis  mi- 
nora iam  unius  toni  intervalla  nascun  - 
tur,  cum  proxima  xxrxTrvxv&Vii,  qua 
octo  immobilium  intervalla,  secun- 
dum gemis  diatonicum,  omnium  sim- 
plicissimum, louis  et  hcmiloniis  coni- 
pleutur,  his  verbis  ^Hln plexus  est : 
plurima  tletnde  varu^Mf  complent  spa  - 
lia  illa  nervorum.  Superest  designa- 
tio minorum  intervallorom  generi 
chromatico  et  enharmonio  proprio- 
rum, ex  qua  novi  oriuntur  soni  prio- 
ribus interpositi.  Huc  spectant  verba: 
« Atque  his  quos  : — alios;  atque  ita 
sonorum  varietas  eadem  reperitur,- 
quain  iu  dicendi  generibus  agnoscit 
scriptor  §.  66  « ita  horum  — « est  co- 
rnui.» Potitiam  autem  sonorum  et 
intervallorum  veteris  systematis  cete- 
raque  huc  spectantia  pete  in  commen- 
tatione mea  dc  Conformatione  animae 
mundanae  in  Platonis  Timaeo  , in- 
serta Studiis  a Dnuhio  et  Crcuzero 
editis  T.  III , P.  I,  ct  in  libro  deMc 
tris  Pindari  111,  cap.  7. » 
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recta  est,  habeat  usum,  atque  id  ipsum  omne  sit  ora- 
toris, quod  ^plgo  genus  dicendi  vocant.  Vtetur  enim  , 
ut  res  exiget,  omnibus,  nec  pro  causa  modo,  sed  pro 
70  partibus  causae.  Nam  ut  non  eodem  modo  pro  reo  ca- 
pitis, et  in  certamine  hereditatis  , et  de  interdictis  ac 
sponsionibus , et  de  certa  credita  dicet ; sententiarum 
in  senatu,  et  concionum,  et  privatorum  consiliorum 
servabit  discrimina  ; multa  ex  differentia  personarum  , 
locorum,  ternporumque  mutabit:  ita  in  eadem  oratione 
aliter  conciliabit,  non  ex  iisdem  partibus  iram  et  mise- 


( tac.  Gcsn.  ) ; r.  se  sit  reliqui.  — W ipsum  non  sit  ) Turic.  Flor.  Guclf.  cura 
Alm.  Golh.  Voss.  i.  Iens,  et  edd.  anlc  Basii,  exc.  Aid.  Ita  lihrorum  antiquo- 
rum unus  Carap.  habet  receptam.  Neque  tamen  in  hoc  haerendum , recte  mo- 
nente Gesti,  de  confusione  notarum  6 et  Ce. 

Dic.  genus ) Carop. ; tutetur  Flor.  — Sed  pro  ) Sic  Turic.  Guclf.  Iens.  (tac. 
Gesn.  ) et  edd.  ante  Bad.  Et  inserunt  reliqui. 

70.  Nam  non  ut  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Carap.  — Et  de  internis  ) Turic. 
Guclf.  Carap.  c.  Goth.  Voss.  a;  et  de  intms.  Alm. ; et  internis  Flor.  — Certa 
credita  ) Vid.  certissimam  crisiu  Spald.  ad  IV,  a,  61 ; VIII,  3,  14.  Addatur 
autem  codicibus  priori  loco  nominatis  Flor.  — Sententiam)  Guelf. Exc. Sarit. 
Sententiarum  quoque  Flor. 

Multa  ) SicObr.  neque  dubium  mihi  quidem*  quin  e cod. ; vita  Turic* 
Flor.;  vitam  dlnqui,  praeter  Alm.  qui  utram.  — Conciliavit ) Turic.  — Hisdeni 
Turic.;  eisdeqA^e id.  Burm.  Gcsn.  Bip.  Nostra  in  omnibus  MSS.  nisi  quod  Flor, 
et  Vos*.  x,  in  re  minuta  silentur.  Sed  loco  verbi  partibus  in  Turic.  Flor,  legi- 
tur huaslibus , iu  Alm.  hic  astibus , et  simile  quid  reperisse  videtur  Obr.  i|t 
Arg.  unde  effecerit  suum  eventibus , quod  ipsum  tamen,  si  vel  fuerit  in  co- 
dice, nemini  probabitur;  requiritur  enim  aliquid,  quod  in  potestate  et  arte 
oratoris  situm  sit.  Ita  quod  ceteri  codices  praebent  minime  est  incommodum: 
« ex  iisdem  ( artis  suae  ) partibus,  » eoque  acquiescendum  putavi,  doucc 
probabilius  aliquid  e stribligiuibus  illis  excudatur. 


69.  Pro  causa  ) I.  ut  causa  exiget. 

70.  De  interd.  ac  spons.  ) Cf.  II, 
io,5.  De  certa  credita  , v.  IV,  x,  61. 

A liter  conciliabit)  Plane  meum  fa- 
cio iudicium  Rollini  alterum  mera, 
brtitu  hic  excidisse  censentis,  ut  scri- 
pserit Quint.  in  hunc  fere  modum  : 
«aliter  inflammabit,  aliter  concilia- 
bit. •»  Burmannu*  quidem  ad  defen- 
dendam vulgatam  provocat  ad  Gro- 


novii  nol.  ad  Liv.  III,  37.  Tac.  Auii. 
1,63;  sed  ibi  alienissima  invenias. 
Agit  enim  Gronovius  de  voce  alius 
semel  tantum  in  altero  membro  po- 
sita, ut  in  Liviano  virgis  caedi , alii 
securi  tubiici.  Hic  autcui  unum  aliter 
loco  geminati  cum  uno  codcmquc  ver- 
bo positum  esset:  ut  sit  «aliter  atque 
oliter , i.  e.  diversimode,  concilia- 
bit. »»  Cuius  formae  nullum  exeni— 


5ai 
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ricordiam  petet:  alias  ad  docendum , alias  ad  moven- 
dum adhibebit  artes.  Non  unus  color  prooemii,  narra-  7 
tionis , argumentorum,  egressionis , perorationis  serva- 
bitur. Dicet  idem  graviter , severe,  acriter,  vehemen- 
ter, concitate , copiose , amare,  comiter , remisse,  sub- 
tiliter , blande , leniter,  dulciter  , breviter,  urbane  : non 
ubique  similis , sed  ubique  par  sibi.  Sic  liet  cum  id  , 7 
propter  quod  maxime  repertus  est  usus  orationis  , ut 
dicat  utiliter  et  ad  efficiendum  quod  intendit  potenter  : 
tum  laudem  quoque,  nec  doctorum  modo  , sed  etiam 

Mox  alios  — aliis  Turic.;  aliis  c Flor,  etiatn,  sed  incertum  utro  loco.  — 
Ad  monendum  ) Camp.  ( sed  iunctira  ) lens,  et  post,  ante  Basii,  exc.  Aid.  — 
Artit  ) Hic  raro  consensu  Flor.  Guelf.  Gotb.  Camp.  et  cdd.  ante  Aid.  qui  solus 
arteis. 

71.  72.  Non  ubique  simul  sed  ubique  par  sibi  sic  Jiet  cum  ) Alm.  et,  nisi 
quod  pars:  ibi , Guelf.;  n.  u.  simul  sed  ubicumque  p.  s.  s.f.  c.  Goth.  Voss.  a; 
n.  u.  simul  sed  ubicumque  par  sibi  Jiet,  tum  Camp.  Gryph.  Gibs. ; n.  u.  simul 
sed  ubi  pars  ibi  sic  fiet  cum  Iens.  ( non  plene  ref.  Gesn. ) c.  post,  ante  Aid.  et 
sic,  nisi  quod  par,  Bad.;  n,  u.  simul  sed  ubicumque  par  sit : sic  fiet  tum Stoer. 
Chouct.  Lcid.  Koll.  Alios  vid.  ap.  Bumi.  ISostram  Aldus  primus  , sed  prava 
distinctione  ( par  sibi  sic  Jiet , cum  );  tum  recentiores  inde  a Burm.  eamque 
nunc  demum  codd.  firmant  Turic.  Flor. 

Vt  dicat  utiliter  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gcsn.  ) Camp. ; ut  et 
d.  u.  lens.  ( lac.  Gesn.  \ et  post,  ante  Bad.  J ut  d.  et  u.  reliqui.  — Intendi ) Flor. ; 
non  doctorum  Iens,  et  post,  anle  Bad.  — Consequetur  ) Sic  Camp.  Basii,  et 
post,  ante  Burm. ; consequatur  reliqui , praeter  Tarv.  Loc.  ( err.  Burm.  ) Vcn. 


pium  affertur.  Sed  fac  latinam  esse  , 
sensus  tamen  non  admitteret.  Tam 
minutae  enim  dicendi  generis  diver- 
sitates , quae  iu  uua  eadem  que  parte, 
ut  in  conciliando,  conspiciantur  , lo- 
cum hic  non  habent,  quuin  staliiu 
di  versisti  moe  docendi  et  movendi  par- 
tes sibi  opponantur.  Hoc  itaque  lau- 
tum dicit  Qn.  non  modo  diversarum 
causarum  diversa  esse  dicendi  genera; 
sed  in  eadem  oratione  mutandum  esse 
genus,  quum  in  eadem  iudex  sit  et 
docendus  ct  movendus  ct  concilian- 
dus. lam  his  tribus  hic  quidem  ab- 
solvi res  poterat;  ucc  inalc  haec  ipsa 


aliter  — alias  — alias  artes  inter  se 
referrentur;  nisi  intercederet  illud 
non  ex  iisdem  — petet , quod  indicio 
est,  diversas  iam  in  eo  quod  prae- 
cedit artes  indicatas  esse , quae  re- 
sponderent et  irae  et  misericordiae 
provocandae.  Et  profecto  irae  iu- 
fl.unmatio  , quamvis  in  adversarium  , 
uou  est  pars  conciliationis.  Ita  6ic 
etiam  manifestum  est,  quod  per  so 
patet,  bis  positum  a Qu.  fuisse  aliter, 
siculi  mox  bis  alias, 

7*.  Cum  id  — consequetur)  Vid. 
uot.  erit. 
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7j  vulgi  consequetur.  Falluntur  eoirn  plurimum , qui  vi' 
tiosurn  et  corruptum  dicendi  genus,  quod  aut  verborum 
licentia  exsultat,  aut  puerilibus  sententiolis  lascivit,  aut 
immodico  tumore  turgescit,  aut  inanibus  locis  baccha- 
tur , aut  casuris  , si  leviter  excutiantur , flosculis  nitet, 
aut  praecipitia  pro  sublimibus  habet , aut  specie  liber- 
tatis insanit , magis  existimant  populare  atque  plausi- 
74  bile.  Quod  quidem  placere  multis  irec  infitior , nec 
miror.  Est  enim  iucunda  auri  ac  favorabilis  qualiscum- 
que  eloquentia  , et  ducit  animos  naturali  voluptate  vox 
omnis : neque  aliunde  illi  per  fora  atque  aggerem  cir- 

qui  mendose  consequantur.  In  codicum  iltn  ct  a recentioribus  adoptata  scri- 
ptura ingrata  erat , ct  praeter  Quintiliani  morem  turbata  oratio  « fiet  cum  id  , 
ut — dicat,  tuni  — consequatur.  **  Aut  igitur  excidit  in  his  alterum  ut  post 
tum  j aut  vera  est  Campani  scriptura : in  qua  et  ipsa  quidem  decessum  esi 
aliquantum  a logica  consecutione , sed  longe  gratiori  modo.  Naturalis  enim 
forma  erat  « cum  — dicet , tum  consequetur  : » haec  in  priori  parte  ob  inse- 
rendum illud  propter  quod  mutata  est  in  « fiet  cum  id  , ut  — dicat  — : **  ne- 
que tamen  haec  forma  nunc  nimis  sollicite  continuanda  erat,  sed  in  naturalem 
illam  redire  potuit  scriptor.  Reduxi  igitur  priorum  , et  in  his  illius  qui  instar 
scripti  est , scripturam  ; idque  eo  confidentius,  quod  C.  Sclmeider,  nescius 
illam  exstare , contectura  assecutus  erat. 

73.  Falluntur  enim  plurimi  ) Iens.  ( nisi  quod  hic  per  sphalma  fallunt  ) et 

post,  ante  Bad.  — Exsultat.)  Sic  nos  ex  Turic.  Flor,  in  quibus  tamen  exsultet 
scriptum } resultet  Cuclf.  Camp.  \ resultat  reliqui ; cf.  IX,  4>  — Tum 

oretur  gestit  ) Flor,  ^leniter — floribus  Camp. ; aret  pr6  habet  Iens.  ( tac. 
Gesti.  ) et  post,  ante  Aid.  — Existiment  ) Goth.  Voss.  a.  Camp.  Bad. ; existi- 
met Turic.  Flor.  Guelf.  Iens,  et  post,  ante  Bad.  Vides  indicativum  nullo  (nisi 
quod  Alm.  siletur  ) scripto  niti.  Couiunelivuin  tamen  neque  exemplis  desti- 
tutus reponere  , neque  nimis  festinato  indicit»  damnare  ansim.  Quid  enim  si 
pro  eo  quod  plenius  esset  « Falluntur.,  si  qui  sunt,  qui  existiment  » Quinti- 
lianus pressius  dicere  poloit  ant  voluit  « Falluntur,  qui  existiment?  » 

74.  Infinitior  ) Flor. ; iucundioris  et  favorabilis  quuliscumque  eloquentiae  ) 
Haec  est  Constans  plcrorumque  librorum  seri  pturaf  cum  hac  tantum  varietate: 
ineundi  oris  in  Voss.  a,  et  in  aliis  Badio  visi»  divisim  scriptam  ; favorabili 
Flor.;  favorabilioris  aliquot  cdd.  ap.  Burm.  acc.  Gryph.  »544  5 eloquentia 


73.  Locis  bacchatur)  Non  displi- 
cet observatio  Badii  , alludi  hic  ad 
loca  terrae,  per  quae  Bacchae  vagan- 
tur. 

Qui  — existimant)  Vid.  not.  erit# 


74.  Iucunda  auri)  Vid.  not.  erit. 
— Favorabile  autem  esse  coi  favetur, 
e lexicis  notum;  cf.  VII , 1,  43;  XI, 
1 , 4** 

dggerem ) Comparant  VV.  DD. 
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cuti : quo  minus  mirum  est,  quod  nulli  non  agentium 
parata  vulgi  corona  est»  Vbi  vero  quid  exquisitius  di- 
ctum accidit  auribus  imperitorum,  qualecumque  id  , 
quod  modo  se  ipsi  posse  desperent,  habet  admirationem; 
ueque  immerito:  nam  ne  illud  quidem  facile  est.  Sed 
evanescunt  haec  atque  emoriuntur  comparatione  me- 
liorum : ut  lana  lincta  fuco  citra  purpuras  placet : at  si 
contuleris  etiam  lacernae , conspectu  melioris  obruatur  , 


Golh.  Vius.  2.  Mihi  Gesneri  cou  icetur  a ah  lotigo  inde  I empore  \n  nolis  pro- 
.shins  matura  tandem  videbatur,  quae  in  contextum  reciperetur.  — Necaium  - 
de  ) Cainp. 

Exquisitus  dictu)  Camp.’,  impeditorum  Flor.;  neque  merito  id.;  nec 
imm.  Catnp. ; hacc  om.  Guelf.  — At<pic  moriuntur  ) Guelf.  Qtnip.  c»  Goth. 
Voss.  a,  et  cdd.  meis  ante  Gryph.  x S 44 • a’  morantur  Turic.  Flor.  c.  Aliu.  — 
Suco  Locat.  Veu.;  succo  Bad.  Basii.  — Purpuras  ) Sic  omnes  scripti  ( non 
mea.  tamen  Alm.  ) et  cdd.  aute  Gryph.  acc.Obr.  — Ac  si)  Turic.  Flor.  Guelf.; 
aut  Ov.  Flor. 


versura  tuveualis  VT,  588:  Plebeium 
in  circo  positum  est  et  in  aggere  Ja- 
tum  ; dc  plebe  hariolos  et  agyrtas  in 
illis  locis  consultante.  Vtroqui- autem 
loco  aggerem  Tarquinii  significari  Jlur- 
mannus  censet,  queiu  merito  Gcsner. 
audiri  vetat,  donec  ostendatur,  ibi 
quoque  eiusmodi  circulos  fuisse.  Ipse 
tameo-aggerem  intelligcnsspinam  cir- 
ci, innuo  confidenter  hoc  in  Thm. 
Lat.  proponens , hanc  appellationem 
non  magis  probat : nam  ex  ipso  Iu- 
venalis  loco  profecto  hoc  nemo  effi- 
ciat. Restat  ut  eo  redeamus,  unde  non 
minus  abegit  lectores  Gesncr.  viam- 
que publicam  omnem  intelligaraus 
utroque  loco.  Cf.  Hor.  I , Sat.  8 , 1 5. 
Aggere  in  aprico  spatiari  (via  publica 
in  Esquiliis  significatur).  luv.V,  1 53. 
Tu  scabie Jrueris  mali , qiu*l  in  agge- 
ra rodit , Qui  tegitur  parma  et  galea 
ctc.  (simia  describitur  plebeculam  per 
plateas  oblectans  ).  Quod  autem  Gc- 
sncr. ait,  aggeres  potius  dicturum  fuis- 
se boc  sensu  nostrum;  primum,  si  ita 


reponere  suadeam,  non  ita  magnum 
facinus  suadeam  : dein  singularis  et- 
iam numerus  in  talibus  quae  universe 
enuntiantur  ratione  carere  non  vide- 
tur : u.iru  fora  plura  et  singula,  viae 
urbis  continuatae  et  quasi  una. 

75.Fi  lana — — Ovidius  ait ) Ovi- 
diana haec  esse  Quintiliano  creden- 
dum est : sed  unde  sumpta  non  facile 
est  coni  icere.  E tragoedia  esse  vo- 
lunt VV.  DD.  Et  Hciusins  quidem 
(non  Colome$iu6,  ut  falso  Gcsner. 
ait)  corrigendo  quaedam  senarium 
inde  cum  duobus  phalaeciis  efficit: 
quod  metrum  mirarentur  sane  sibi  af- 
fixum tragici  veteres.  Sed  neque  ar- 
gumentum ipsum  lacernaeque  mentio 
tragoediam  sapit : nisi  dixeris  forte  , 
nos  tragicos  quidem  , sed  Ovidium 
tragicum  non  nosse.  Ita  haec  quidem 
relinquo.  Correctioues  autem  quas 
tetigi  Hcinsii  sunt  vox  fuco  omissa, 
et  etiam  mutatum  in  eam.  Quorum 
illud  nemini  sane  persuadebit,  ut  110 
Ge&oero  quidem,  cui  totum  taineu 
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ut  Ovidius  ait.  Si  vero  iudicium  his  corruptis  acrius 
adhibeas,  ut  fucinis  sulfura,  iatn  ilium,  quo  fefellerant. 


76.  Iis  corr.  ) Gotli.  j it  c,  lens.  — fucinus  sulphura  ) Ttiric.  Flor.  c. 
Alm.  ( nisi  quoti  hic  facinus  );  ut  sucinus  sulphura  Guelf. ; ut  succinis  s.  Iens, 
et  post,  ante  Gryph.;  ut  buccinii  purpura  marg.  Basii. ; ut  buccinum  pur/ura 
Goth.  Vall.  ; ut  bucinum  purpuram  Vosi.  2 ; ut  buccinis  purpuram  Gryph.  et 
recenliores  praeter Obr.  Apparet , opinor»  scripturas  sucinus,  succinis  eadem, 
quamquam  in  MSS. corruptionis  via  provenisse,  qua  in  superioribus  sucum  c* 
succum  ; baccina  autem  esse  correctionem.  Repraesentanda  itaque  erat  vetusto- 
rum librorum  scriptura , non  tamen  cum  manifesto  indocti  librarii  mendo  — 
us  , sed  in  ea  , quam  nexus  sententiarum  et  comparatum  illud  succinis  prius 
fuisse  docent , dativi  forma  fucinis.  Quae  vox  an  latina  sit,  an  aliud  quid 
verius,  sic  demum  rite  investigabitur.  — lam  illum , quo  Jefellerant , exuant 
— - pallescant ) Sic  nos  e certis  codicum  vestigiis,  quum  antea  fuisset iam  illud , 
quod  fejellerat , exuat  — pallescat.  Nam  quo  se  fellei' at  Turic.  Flor.  ; quo  fe- 
fellerat Goth.  Voss.  2.  Vall.  In  Alm.  pronomen  omissum;  patescant  Turic. 
Flor.  Ilis  adde  Camp.qui  omissis  illis  ut Juc.  sulf.  sic  haec  continuat:  — ad- 
hibeas , iam  illum  , quo  fucus  fefellerat , servata  tamen  in  sequentibus  quoque 
forma  singulari;  ubi  veri  vestigiis  correctio  est  immissa.  Praeterea  iu  Camp. 
est  enarrabilis , in  Turic.  seditante.  Mox  et  ut  quaedam  Turic.  Flor.  Guelf, 
Camp.  Iens.  ( non  Goth. , err.  Gesn.  ) et  edd.  ante  Gryph.  j ut  et  q.  Grypb. 
Stoer.  Cbouet.  Gibs.  Obr.  — Luceat  — haec)  Non  animadverti,  femiuinuta 
hoc  non  habere  quo  referatur.  Sed  facilis  medela;  legendum  enim  luceant- 
Bvtt. 


conamen  ni  ire  placebat.  Alterum  spe- 
cie non  caret,  quum  vocis  etiam  lo- 
cus esse  nullus  possit:  sed  eam  nimis 
est  pedestre,  et  rectins  in  corruptela 
etiam  latere  dicas  appositum  aliquod 
lacernae . Nou  enim  audiendi  sunt 
neque  Ferrarius , qui , quum  purpu- 
reae fere  fuerint  honestiorum  lacernae, 
hic  ipsam  pro  purpura  positam  esse 
putat ; neque  Gallaeas,  qui  mendum 
Vallensis  libri,  lacenae , arripiens, 
Lacaenam  src  unde  pro  Laconica  pur- 
pura ( Hor.  II , Od.  18,  7 ) ab  Ovid  io 
uominatam  credit.  Vix  autem  aptius 
qaidquam  excogitari  posse  puto  co 
quod  Aldrovandus  (de  Testaceis  III , 
5 ),  dudum  proposuit  Tyriae  lacer- 
nae: nisi  quod  ille  vocem  etiam  non 
eliminabat,  quam  equidem  ex  scri- 
ptura liriae  natam  existimo;  salvo  ta- 


men co  quod  do  metro  hoc  peritiores 
statuent. 

Ft  fucinis  sulfura  ) Quae  liorura 
loco  hucusque  lecta  sunt,  ex  sola  scri- 
pturae varietatum  collatione  tantum 
non  manifesta  fiunt  aut  corruptelae 
aut  arbitrariae  correctionis.  Neque 
melius  eadem  procedebant  re  ipsa. 
Nam  contra  scripturam  ut  buccino  pur- 
puram recte  hoc  movit  ex  Plinio  Gc- 
sncr. , quod  in  pretiosissimis  erat  buc- 
ciuuro  et  od  purpuras  ipsum  refere- 
batur. Immerito  tamen  idein  proba- 
vit Fcraiii  coniecluram  ut  bucci ni  pur- 
puram f i.  e.  « ut  si  fuco  tinctis  pre- 
tiosissimam illam  buccini  purpuram 
admoveas  * , quod  per  sc  iuficetum  , 
corruit  ea  sola  observatione,  quae 
contra  vulgatam  illam  etiam  valet, 
quod  illis  Ovidianis  dc  conferenda 
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exuant  mentitum  colorem,  et  quadam  vix  enarrabili 
foeditate  pallescant.  Luceat  igitur  haec  citra  solem  , 
ut  quaedam  exigua  animalia  igniculi  videntur  in  te- 
nebris. Denique  mala  multi  probant , nemo  improbat 
bona.  Neque  vero  omnia  ista,  de  quibus  loquuti  sumus,  77 
orator  optime  tantum,  sed  etiam  facillime  faciet.  Neque 
enim  vis  summa  dicendi  est  admiratione  digna,  si  infelix 
usque  ad  ultimum  sollicitudo  persequitur,  ac  oratorem 

77.  Nec  vero  ) Carop.  — Neque  enim  vim  summam  dicendi  eos  admiratio- 
nem dignum  infelix  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Eadem  in  Alm.  nisi  quod  est  admi- 
rationem signum.  In  recepta  habent  esset  pro  est  Golb.  Voss.  2,  Iens,  et  edd. 
ante  Gryph.  — Sollitudo  ) Gamp. ; prosequitur  Guelf, 

Nec  oratorem ) Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.  quod  certe  legitimi  atque  ve- 
stigium non  est.  Intactum  itaque  reliqui  ac , indicium  fortasse  turbati  ordinis; 
liam  mugis  placeret  persequitur  ac  macerat  oratorem  et  coquit.  Remanet  autem 
suspicio,  iu  corrupta  vetustorum  scriptura  vestigia  esse  nntiquioriscuiusdum, 
receptam  autem  nonnisi  correctionibus  natam.  Spaldiugius  in  schedas  haec 
coniecerat : Neque  enim  vim  summam  dicendi  et  admiratione  dignam  infelix 
— solicitudo  pei'sequilnr  nec  oratorem  macerat  etc.  Displicet  tamen  haec  sen- 
tentiae inversio  « vim  d.  admiratione  dignam  solicitudo  non  persequitur  » 
pro  eo  quod  rectius  est  in  recepta  « si  vim  d.  solicitudo  persequitur  , non  est 
» admiratione  digna.  » — Maceret  ) Alm.;  et  quo  quid  Turic.  Flor.  c.  Alm. 


fuco  purpura,  non  hoc  ipsum  iterum 
per  Si  vero  subi  ici  potuit.  Haec  re- 
putanti statim  exploratum  esse  de- 
buit , scripturam  sulfnra  alteram  ve- 
ritatis partem  continere.  Neque  ta- 
men succinis  ideo  , quae  in  aliquibus 
libris  iuncta  illis  erant , adhaerescen- 
dum erat,  cum  ob  illepidum  in  aliud 
genus  digressionem,  tum  ob  rem  i- 
psam : nam  corruptum  aliquid  aut 
vile  memoratum  requirebatur,  quale 
non  est  succinuin ; neque  pro  mango- 
nizato nescio  quo  succino  (vid.  Gesu.) 
succinuin  ipsum  nominaverit  Quinti- 
lianus. Ita  verum  sensum  haud  dubie 
unicus  adhuc  Obrechtus  repraesen- 
tavit, qui  coniectura  rem  assequutus 
posuit  ut  fuco  tinctis  suljura.  Iam  hoc 
ipstinr  alia  forma  hodie  nobis  prae- 
bent codices  optimi  levissime  tantum 


ope  ceterorum  librorum  emendati , 
Jucina  neu  Iro  genere  , ut  in  aliis  co- 
loribus saepe  e.  g.  in  illo  Martialis 
II,  39:  Coccina  famosae  donas  et  ian- 
thina moechae.  Quod  autem  non  ad- 
huc lectum  est  aliis  locis  adicctivuin 
fucinus , neque  in  Graecis  yvxtvoc, 
hoc  in  talibus  nullius  fere  est  mo- 
menti. Qui  enim  dixerunt  coccinus  , 
crocinus , faginus  y yrjytvo;,  ovxivo;, 
eosdem  illo  abstinuisse  nescio  qtta 
religione  ductos  credis?  Praesertim 
quum,  alia  adiectivi  a^fuco  derivati 
forma  huic  usui  non  exstet',  nam  fu- 
cata prosa  certe  oratione  aliud  sonant. 
Quod  si  cui  minus  probavero,  illi 
sane  hoc  umira  relictum  est,  ut  hoc 
ipsum  fucatis  e codicum  scriptura, 
parum  utique  probabiliter,  extundat. 

77.  Ac  macerat  ) Vid.  not.  erit. 
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macerat  et  coquit , aegre  verba  vertentem,  et  perpeu- 
7*  deridis  coagmentandisque  eis  intabescentem.  Nitidus  ille 
et  sublimis  et  locuples  circumfluentibus  undique  elo- 
quentiae copiis  imperat.  Desinit  enim  io  adversa  nili , 
qui  pervenit  in  summum.  Scandenti  circa  ima  labor  est: 
ceterum  quantum  processeris,  mollior  clivus  ac  laetius 
7s  solum.  Et  si  haec  quocjue  iam  lenius  supina  perseve- 
rantibus studiis  evaseris,  inde  fructus  illaborati  offerunt 
sese,  et  omnia  sponte  proveniunt : quae  tamen  quotidie 
nisi  decerpantur  , arescunt.  Sed  et  copia  habet  modum; 
sine  quo  nihil  nec  laudabile,  nec  salutare  est;  et  nitor 
$o  ille  cultum  virilem  , et  inventio  iudicium.  Sic  erunt 
magna,  non  nimia;  sublimia,  non  abrupta ;ybr/ia,  non 


— • V erbentem  ) Turic.  Flor.  — Coaugetandisque  ) Flor  j coaugmentandisquc 
Guv-rr.  Iens,  et  aliq.  post. 

78.  Eloquentiae  opus  ) Catnp. ; e.  pompis  inarg.  Basii. 

Enim  adversa  niti  ) Turic.  Camp.  5 e.  adversanti  Flor. 

Suadenti  ) Flor.  Guelf.  c.  Alm.  5 laboret  Iens.  Tarv. ; labores  Locat.  Ven. — 
A folli  er  chves  ) Turic.  Flor. : moltier  dives  Alm. ; mollitur  dives  Guelf.  5 mol- 
lietur dives  reliqui  ante  Gesn.  qui  primus  coniectura  assecutus  est,  quod 
tiunc  manifestum  c vestigiis  optimorum  codicum  clivus  scribendum  esse.  Qui 
si  minus  festinanter  hauc  procurasset,  ex.  illo  quod  ex  Alm.  iam  allatum  erat 
moltier  comparativum  etiam  extudisset ; quo  addito  nunc  demum  locum  iu- 
tegritati  restituimus:  nam  durissima  et  vix  latina  erat  compago  1 mollietur 
clivus  , ct  laetius  solum  sc  .fiet.  — Ac  laetius  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. ) 
et  l.  reliqui. 

75.  Quoque  haec  ) Iens,  et  post,  ante  Bud.  — Lenius  suprema  ) Goth.  Voss. 
2 1 el  cdd.  ante  Basii,  j levius  vel  laevius  suprema  edd.  reliqui  ante  Bmm.  qui 
primus  nostrum  quod  nunc  firmatur  etiam  a Turic.  Flor.  Guelf.  — Evaseris  ) 
Flor.  J everteris  Guelf.  inurge  Basii. ; evaserit  Iens,  et  post,  autc  Obr.  — 
saepe  ) Turic.  Flor.  Guelf. ; neque  laud.  Guelf. 

80.  Nimium  sublimia  ) lens,  el  post,  ante  AK1.  j abrutii  Guelf.  5 stristiciu 
Flor.  — lucunda  non  lux  dissoluta  ) Turic.  Flor.  Apparet  scribam  autographi 


• 

Verba  vertentem  ) I.  e.  ab  omni 
|>arte  considerantem,  ut  dicitur  ver- 
lerc  quaestionem  ct  sim. 

Copia  habet  modum  ) Hcindor  fius 
suspicatur  fuisse  habeat  * uou  quod 
hic  intliciUivus  commodus  uou  sit, 
sed  quod  nou  commode repe la  tur  kJrin 


in  seqq.  el  nitor  iUc  cultum  virile  etc. 
Verissima  autem  eiusdem  est  obser- 
vatio in  proximis  distinctionem  post 
magna,  sublimia  clc.  delere  iubenJtis, 
ul , quod  primo  ubique  loco  po-oUtui 
est,  instar  subiecli  sil : magna  erunt 
non  nimia  , ct  sic  porro.  By2T. 
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temeraria  ; severa , non  tristia ; gravia,  non  tarda;  laeta, 
non  luxuriosa;  iucunda  , non  dissoluta  ; grandia  , non 
tumida.  Similis  in  ceteris  ratio  est,  ac  tutissima  fere 
|>er  medium  via  , quia  utriusque  ultimum  vitium  est. 

XI.  His  dicendi  virtutibus  usus  orator  in  iudiciis, 
consiliis  , concionibus  , senatu,  in  omni  denique  officio 
boni  civis,  finem  quoque  dignum  et  optimo  viro  et  opere 
sanctissimo  faciet:  non  quia  prodesse  unquam  satis  sit , 
et  illa  mente  atque  illa  facultate  praedito  non  conveniat 
operis  pulcherrimi  quam  longissimum  tempus  : sed 
quia  decet  hoc  quoque  prospicere,  ne  quid  peius , quam 


lioruru  codicum  per  errorem  relapsum  ad  luxuriosa  , inceptum  iam  verbum 
iiod  delevisse.  Hiuc  famen  natum  non  luxu  dissoluta  io  Guclf.  ( quod  notatu 
dignum  ad  geuesiu  huius  codicis  ) Aid.  Basii. — Grandia , non  tumida  ) Sic 
Golh.  Voss.  2 : fortia  n,  t.  Turic.  Flor.  ( nisi  quod  hic  tumidia  ) Guelf.  c.  Aim. 
leus.  Bad. ; fortia  n.  timida  Tarv.  Locat.  Ven. ; plena  non  tumida  reliqui  prac- 
euute  Camp.  Quum  Jortia  nescio  quo  corruptionis  casu  huc  venerit,  apparet 
alterutrum  errte  eorum  , quae  eius  loco  leguntur,  correctione  suffectum  esse. 
Praetuli  grandia  non  ideo  solum  quod  esset  e scriptis,  sed  aliqua  etiam  rei 
ipsius  rutioue  habitu.  Nam  primum  tumidum  supra  etiam  X,  2,  16  , ( ubi  haec 
sunt  nostro  loco  congrua  : Jiunt  pro  grandibus  tu/tfidi , — fortibus  temerarii , 
laetis  corrupti  — ) cum  grandi  ita  compositum  habuimus,  et  VIII , 3,  18  cum 
magnifico , quod  idem  est.  Contra  plenum  , quod  XI , 1 , 3i  opponitur  presso 
et  XII,  10,  66  subtili,  cognatum  vitium  Quiutiliaui  certe  sermone  non  tumo- 
rem  habet,  sed  redundantiam.  Fateor  uou  satis  apparere,  cur  grandia  a co- 
gnatis illis  magnis  , sublimibus  etc.  tam  longe  distiueaatur : sed  valeret  idem 
tlc  omni  verbo  quod  tumori  recte  adiuugcrcs.  Quare  subnasci  possit  contra 
utrumque  verbum  suspicio,  et  non  inepte  proponas  mitia , non  timida , vel  si 
quod  aliud  commodius  timori  adiungalur. 

Ratio  ) Omisso  est  Golh.  Ieus.  et  post,  ante  Basii. 

Ac  tutissima  ) Sic  Alio.  Camp.  Obr.  ; accutissima  Turic.  j acutissima  Flor.* 
tutissima  sine  ac  reliqui.  ( Iu  Aldinis  turbae  : dissoluta  ; non  tumula.  S.  i.  c. 
r . est  plena  ac  lui.  ) 

Quod  utriusque  ) Turic.  Sed  Camp.  coniunctioncm  omittit. 

Novi  capitis  in  Flor.  Guelf.  nulla  inscriptio.  Conclusio  Turic.  Quae  post  fi- 
nem studia  Golh.  Iens,  et  reliqui. 

1.  Senatu  nomini  ) Flor.;  offero  boni  cuius  Camp.  Mox  ille  bis  pro  illa  Tu- 


80.  Grandia , non  tumida •)  Conf. 
not.  erit.  Videntur  autem  magna  qui- 
dem nd  res  spectare , grandia  ad  ora- 
torem ipsum  et  ad  verba  .mimum  pa- 
lefacieulia  sive,  iu  tumido, ostentan- 


tia. Cf.  praeter  loca  ia  not.  erit,  lau- 
data, II, ir, 3;  X,  i,6S,77;  XII, 
10,  58. 

1.  Ne  quid)  Cf.  not.  erit. 


'-w  - 
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a fecerit , faciat.  Neque  enim  scientia  modo  constat  ora' 
tor  , quae  augetur  annis,  sed  voce  , latere,  firmitate; 
quibus  fractis  aut  imminutis  aetate , seu  valetudine , 
cavendum  est , ne  quid  in  oratore  summo  desideretur, 
ne  intersistat  fatigatus  , ne  quae  dicet , parum  audiri 
3 sentiat,  ne  se  quaerat  priorem. Vidi  ego  longe  omnium, 
quos  mihi  cognoscere  contigit,  summum  oratorem, 
Domitium  Afrum  valde  senem , quotidie  aliquid  ex  ea , 
quam  meruerat,  auctoritate  perdentem  : quum  agente 
illo,  quem  principem  fuisse  quondam  fori  non  erat 
dubium,  alii,  quod  indignum  videatur,  riderent,  alii 
erubescerent:  quae  occasio  fuit  dicendi,  malle  eum  de- 


ric.  Flor.  Guelf.  JSxc.  Sant. ; prodito  Guelf.  Pro  illis  autem  non  conveniat  Tu- 
j-ic.  Flor.  Guelf.;  non  quod  eandem ; cx  Alm.  Inq  eandem  , mira  varietate.  — 
Qua  long.  ) Turic.  Flor.  Guelf.;  perspicere  Guelf. ; ne  quid  id  Ieus.  Tarv. ; ne 
quis  id  Locat.  Ven.  Valile  placeret  ne  qua  id.  — Mox  faciet  Flor. 

a.  Non  interstat  ) Turic.  Flor.  Guelf.  ( hic  inter  stat  ).  In  Exc.  Saul.  inter- 
stat  solum  notatum  ; non  intersistat  Gotli.  et  edd.  ante  Aid.  acc.  Bad.  — Ne- 
que  dicet  ) Turic.  Guelf. ; nec  quae  d.  Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) et  post,  ante 
Aid.  acc.  Bad. ; nec  quae  di$at  Camp.  — - Aud.  sententia  ) Turic.  Flor.  Guelf.; 
nec  se  Turic.  Flor.  Guelf.  c.  Bodl.  Goth.  et  edd.  Aid.  acc.  Bad.  — Queratur 
perire  ) Goth.  Voss.  2,  Iens,  et  post,  unte  Aid.  acc.  Bad.  Obr.  hollin. ; quera- 
tur peiorem  Aid.  Colin. ; quaeratur  ( sic  ) priorem  Basii.  1641  ; queratur 
priorem  Gryph.  ( 1 544  ) Sloer.  Chouct.  Leid.  Gibs. 

3.  Vide  ego  ) Flor. ; vidi  eo  Camp. ; afrae  Flor. ; quod  mer.  Flor.  — Aliquid 
indignum  ) Flor. ; aliquod  i.  GuclfTj  alii  i.  Camp.  — Videbatur  Aid.  et  post, 
ante  Obr. 

Occasio  alio  fuit  ) Turic. ; o.  illo  f.  Flor.  c.  Alm.  ; o.  aliis  f.  Camp.  ; o.  illi 
f.  Guelf.  c.  Goth.  Voss.  2.  Icus.  Tarv.  Basii. ; o.  illis  f.  reliqui  ( edd.  tantum  • 
doce  Merula  ) praeter  Obr.  qui  mediam  voocm  omisit.  Eum  autem  nos  sequuti 
sumus;  uon  quod  nimium  ei  lideremus,  sed  propriis  rationibus  ducti.  Nara 
cum  vulgata,  per  se  inepta  ( qui  enim  sunt  illi?  ridentes?  erubescente* ?'uU’ i- 


2.  Ne  se  quaerat ) « Id  est  deside- 
ret , sentiat  se  immutatum  et  plane 
alium.  Illustrarunt  hanc  formulam 
laudati  hic  Burmauno  Gracvius  Lectt. 
Hesiod.  c.  9 , Broukh.  ad  Tib.  11,3, 
26;  Barth.  ad  Stat.  Achill.  II,  211. 
Ceterum  » ( vid.  nos  ad  XII,  io,  48) 
« quod  suadet  hic  Fabius  aliis,  id  se 


fecisse  ipsum  testatur  II,  ia,  12.» 
Gesner. 

3.  Quod  indignum  videatur)  Conf. 
II , 16,  1 : quidum  — invehi  solent , et , 
quod  sit  indignissimum  , — utuntur. 

Malle  — desinere  ) « Sen.  Contro v. 
1,8:  Optimus  virtutis  finis  est , an- 
tequam deficias  desinere.  * Spai.d. 


* 


INST.  OHAT.  LIIJ.  XII 


ficere , quam  desinere.  Neque  erant  illa  qualiacumque 
mala  , sed  minora.  Quare  antequam  in  lias  aetatis  ve-  * 
niat  insidias,  receptui  canet,  et  iu  portum  integra  nave 
perveniet.  Neque  enim  minores  eum , quum  id  fecerit , 

que?  ) uullnqne  auctoritate  nitens,  abiicienda  esset;  nihil  tamen  porrigebnut 
meliores  libri , quod  eius  loco  suffici  poSset.  Nam  putidum  esset,  aliis  scri- 
bendo tertium  quasi  genus  addere  duobus  quae  praeceduut.  Neque  ullo  modo, 
si  illi  scribamus  et  mox  cum  Guelf.  Exc.  Sunt,  enim  pro  eum  , credibile  est , 
baec  ipsum  Alrum  mira  pertiuacia  dixisse  , quum  scilicet  videret  alios  ridere  , 
alios  erubescere.  Admodum  autem  probabile  est  ceteras  scripturas  onyics  pro- 
di  isse  ex  una  alio  , quae  mihi  quidem  videtur  nata  ex  illo  ut  appicto  olim 
bis  fuit  dicetuli  sive  ob  aliam  quam  nunc  ignoramus  scripturae  varietatem 
( cf.  XII,  io,  44  ) sive  ob  illam  quae  est  in  Golh.  Juit  dicendo.  Pro  malle 
autem  male  Camp.  Mox  quam  de  se  venire  Turic.  Flor*  Guelf.  c.  Alm. 

4.  Canet  in  portui  int.  ) Turic.  Flor.  Guelf.  (nisi  quod  portiu  Flor.;  portu 
Guelf.  ) — Prosequentur  ) Sic  Flor.  Camp.  Basii.  Grypli.  ( i536  non  1544  ) 
Obr. ; peraequentur  Turic.  Guelf.  c.  Vall.  Alm.  Goth.  Voss.  2;  sequentur  re- 
liqui praeeunto  Iens.  Apta  quidem  simplex  forma  et  Quintiliano  familiaris 
de  iis  quae  sponte  proveniunt  aul  facile  fiuut  ( vid.  X,  2,  26;  XII,  9,  18  ): 
hic  tamen  , ubi  scriptus  eam  nullus  firmat , relinere  uou  debui.  Neque  pro- 
sequi male  fructus  dicuntur,  qui  e vita  publica  decedentem  quasi  comitantur 
nec  in  otio  deserunt.  Cf.  I,i,36;  1,  if , 19;  VI, 2, 3o.  — Aut  ante  ut  oiu# 
Voss.  2,  Iens.  ( tac.  Gesn.  ) et  post,  ante  Basii,  qui  aut  habet,  omisso  ut. 


Neque  — qualiacumque  mala  , sed 
minora  ) Mala  hic  sunt  illae  irrisio- 
nes et  amicorum  rubor.  Quod  non 
vidit  Gcdoynns.Qua//acu/»</ueauteni 
hic  notatu  diguum.  Nam  quum  alias 
imminuendi  potestatem  in  hac  for- 
mula agnoscere  videmur  ( vid.  74  et 
7'j) ; liic  intensionem  manifestam  ha- 
bemus. Enimvero  re  vera  neque  mi- 
nuit illa,  neque  auget:  non  enim 
tjuouti tatis  est,  sed  qualitatis:  sed 
ubique  in  deterius  vergit.  Ita  ad  pes- 
sima etiam  significanda  adhibetur. 
Cic.  io  Pis.  12:  quum  tamen  ille,qua- 
liscumque  est , qui  est  ab  uno  te  im- 
probitate rictus , collegit  ipse  se.  Ta- 
cit-  Hist.  IV,  8 : bonos  imperatores 
volo  expetere , qualescumquc  tolerare . 
Quod  autem  ubique  in  deterius  , id 
malo  si  affigitur  , in  peius  necessario 
vergit.  Sensus  itaque  est:  «Neque ta- 

Qvint.  In  st.  Tom.  IV 


men  quae  A fer  passus  est  ultima  erant 
illa  malorum , sed  quae  tolerari  adhuc 
poterant.  Longe  itaque  graviora  illi , 
qui  est  minore  ingenio , evenit*  /tos- 
sunt.  Quare  » ctc.  — In  gratiam  nund, 
redeo  cum  Gcdoyno , qui  hoc  uno 
nomine  reprehendi  debuit,  quod  vo- 
cem qualiacumque  non  expressit , iu 
ipso  sensu  me  oculatior.  «Cepcndant 
on  lie  pouvoit  pas  lui  rrproeber  qn*il 
plaidat  mal , roais  seuleiuent  nioins 
hien. » Hunc  sensum  uou  effecisset , 
nisi  mala  adiective  et  praedicati  loco 
cepisset.  Recte  ille  quidem.  Sic  pro- 
nomen illa  transit  iu  substantivi  vi- 
cem, eique  adhaeret  hoc  qualiacum- 
que , nou  iam  a pervulgata  sua  signi- 
ficatione recedens.  « Neque  illa  in 
quibus  deliciebat,  qualiacumque  fue- 
rint, erant  mala  , sed  miner j.  » 
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studiorum  fructus  prosequentur.  Aut  ille  monumenta 
rerum  posteris  , aut,  ut  L.  Crassus  in  libris  Ciceronis 
destinat , iura  quaerentibus  tradet , aut  eloquentiae 
componet  artem  , aut  pulcherrimis  vitae  praeceptis 
dignum  osdabit.  Frequentabunt  vero  eius  domum  opti- 
mi iuvenes  more  veterum,  et  veram  dicendi  viam  vetut 
ex  oraculo  petent.  Hos  ille  formabit  quasi  eloquentiae 
parens , et  ut  vetus  gubernator  litora  et  portus , et 
quae  tempestatum  signa , quid  secundis  flatibus  , quid 
adversis  ratis  poscat , docebit,  non  humanitatis  solum 

Grassus  ) Flor.  Tam  novum  aul  Turic,  Flor,  inserunt  ante  in  libras ; nam 
sic  iidem. ; libros  Guclf.  — Destinatur  a q.)  Turic.  Flor.  Guelf. ; destinat  a 
q.  Altu.;  destinabat  q . reliqui  praeter  Obr.  qui  uon  dubium  est  quin  eadem 
illa  , quae  in  nostris  sunt , in  Arg.  etiam  repererit  vestigia  et  inde  efiecerit 
iura,  servato  tamen  imperfecto  , quod  nos  iisdem  indiciis  freti  Spaldingtique 
iussu  mutavimus.  — Reddet  ) Turic.  Flor.  Guelf.  Alm.  Iens.  ( tac.  Geso.  ) et 
post,  mite  Aid.  ace-  Bud.  — Arte  ) Flor. ; artem  componet  Carap.;  hos  dabit 
Flor.  c.  Alm. 

5.  More  votorum  ) Flor. ; vere  dicendi  Turic-  Flor.  Guelf. ^ formavit  Turic. 
Flor.;  quae  pro  quasi  Turic.  Flor.  Guelf.;  qua  etate  pestatium  Flor;  quod  adi/. 
Turic.  — Ratus  ) Turic. ; ratum  marg.  Basii. ; ralim  Guelf.  — Nam  hum.  ) 
Goth.  ( tac.  Ge&n. );  amoris  Camp.  * 


4.  Prosequentur  ) Vid.  not.  erit. 

L.  Crassus  — destinat  ) I.  factu- 
rum sc  dicit.  Ita  senties  unice  aptum 
C6se  hic  praesens  tempus.  Nam  quam- 
quam memoriam  aliquam  sequutus  de 
Grasso  ita  tradiderit  Cicero  ; addito 
tamen  in  libris  C.  ineptum  esset  tem- 
pus praeteritum.  Locus  autem  Cice- 
ronis esse  creditur  de  OraL  1 , 41 , §. 
1 90.  Quamquam  ibi  de  componenda 
ittris  civilis  arte  loquitur  Crassus:  ut 
Quintilianus  haec  quoque  memoria 
falsus  aliquantum  immutaverit. 

lura  — tradet)  Spaldingio  place- 
bat illud  reddet  ( vid.  not.  erit.  ) no- 
tum sibi  tunc  e Guelfcrby  tauo  tan- 
tam : qui  uou  oifensus  est  itaque  eius- 
. Hem  verbi  ad  superiora  monumenta 
rerum  patoris  relatione.  Sane  ««quae* 


rentibus  » iura  « tradere  » non  satis 
congruum  videtur;  solentque  scri- 
ptores, quum  duo  sensus  ad  unum 
verbum  referunt,  propiori  illud  ma- 
gis accommodare  quam  remotiori, 
lia  aeugtna  hic  t in  verbo  reddere  (ef. 
I»  10, 47  ; VIII,  3,  Si  ) , non  adeo 
durum  sit : et  equidem  addicentibus 
nunc  optimis  codd.  plane  transeo  in 
Spaldingii  sententiam. 

5.  More  veterum ) Vid.  Cic.  de  Sen. 
VIII , 9,  et  nostrum  X , S , 19. 

Quid — ratis  poscat)  «Num  rate 
vehetur  gubernator?  » Spaldingius 
quaerebat;  merito.  Nam  poeticum 
huius  vocis  usura  de  nave  apud  bo- 
nae uotae  scriptores  non  invenias:  al- 
terum proprium  habes  supra  X,  2, 
7:  ratibus  adhuc  navigaretur:  addo 
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communi  ductus  officio , sed  amore  quodam  operis. 
Nemo  enim  minui  velit  id , in  quo  maximus  fuit.  Quid 
porro  est  honestius , quam  docere  quod  optime  scias  ? 
Sic  ad  se  Coelium  deductum  a patre  Cicero,  profitetur: 
sic  Pansam , Hirtium  , Dolabellam  in  morem  praece- 
ptoris exercuit  quotidie  dicens  audiensque.  Ac  nescio  7 
an  eum  tunc  beatissimum  credi  oporteat  fore,  quum 
iam  secretus  et  consecratus  , liber  invidia  , procul  con- 
tentionibus, famam  in  tuto  collocarit,  et  sentiet  vivus 
eam  , quae  post  fata  praestari  magis  solet , veneratio- 
nem , et  quid  apud  posteros  futurus  sit,  videbit.  Con-  8 
scius  sum  mihi , quantum  mediocritate  valui , quaeque 
antea  scierim , quaeque  operis  huiusce  gratia  potuerim 
inquirere,  candide  me  atque  simpliciter  in  notitiam 
eorum,  si  qui  forte  cognoscere  voluissent,  protulisse. 
Atque  id  viro  bono  satis  est,  docuisse  quod  sciret.  Ve-  s 


6.  Honestus  ) Flor. ; vero  pro  Cicero  Turic.  Flor.  c.  Alui.  — Do  tabellam  ) 
Turic.  Deinceps  in  om.  Turic.  Flor.  Guelf.  c.  Alm. 

7.  Eum  turbatissimum  ) Flor.  Guelf.  Exc.  Sani. ; fore  ora.  Iens,  (non  Gotha 
err.  Gesn.  ) et  post,  ante  Aid.  — Pi'ocul  coni.  ) Sic  Turic.  Flor.  Carnp.  c.  Alm. 
Reliqui  a inserunt. 

Fama  ) Turic.  Iens,  et  post  ante  Bad.;  collocavit  e Iens,  enotavit  Gesn.  sed 
in  meo  ex.  liquido  legitur  r.  — Et  sententia  et  vivos  ) Turic.  Flor,  ; et  senten - 
liat  vivas  Carnp.;  et  sententia  vivus  Alm. ; et  sentiat  et  vivus  Guelf.;  et  sentiat 
v.  reliqui.  Nostra  est  e certa  Gesncri  emendatione.  — Ea  quae  ) Flor.;  Jactes 
Turic.  Flor.;  solet  et  Flor.  Guelf.  Carnp.  — Fidebat  ) Guelf. 

8.  Opere  h.  gratie  ) Carnp.  ; acsimpl.  Guelf. 

Protulissent  ) Flor.  Guelf.  — Quod  sciret ) Sic  Turic.  Guelf.  Camp.;  sci*Lct 
ex  Alm.;  scierit  reliqui,  quod  legitimam  non  credo.  Alia  enim  ratio  est  verbi 
scierim  in  praecedentibus , ubi  sermo  finitus  erat  « docui  et  quae  antea  scivi, 
» et  quae  — potui.  » Uic  autem  sermo  finitus  est  a docuit  quod  sciebat. » 


VI,  3,96;  III,  8,  x3.  Verissima 
itaque  milii  quidem  videtur  eiusdem 
Spaldingii  emendatio  : quid  — ratio 
poscat. 

6.  « De  Coelio  ad  Ciceronem  a pa- 
tre deducto  vid.Cic.  inOrat.  pro  cod. 
c.  4.  De  Hirtio , Pansa , Dolabella  di- 
scipulis suis  ad  Fam.  IX,  (6  »,  (quam* 


quam  nihil  ibi  de  Pansa)  «et  al.*> 
Gcsner.  Cf.  de  iisdem  nostrum  VIII, 
3 , 54.  Suet,  de  clar.  rhet.  non  procul 
ab  initio;  Sen.  Controv.  I Prooem. 

8.  Atque ) « An  atqui?  Vid.  IV,  2t 
10,  not.  erit. ».  Spald. 

Quod  sciret ) V.  uot.  erit. 
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reor  tamen  , ne  aut  magna  nimiutn  videar  exigere,  qui 
eundem  virum  bonum  esse,  et  dicendi  peritum  velim; 
aut  multa,  qui  tot  artibus  in  pueritia  discendis,  morum 
quoque  praecepta,  et  scientiam  iuris  civilis,  praeter  ea 
quae  de  eloquentia  tradebantur,  adiecerim:  quique  haec 
operi  nostro  necessaria  esse  crediderint , velut  moram 
J'  rei  perhorrescant,  et  desperent  ante  experimentum. 
iu  Qui  primum  renuncient  sibi,  quanta  sit  humani  ingenii 
vis,  quam  potens  efficiendi  quae  velit:  quum  maria 
transire  , siderum  cursus  numerosque  cognoscere  , 

9.  Exire  ) Flor,  superscripto  e solo;  quae  euruiem  Goth.  ( tac.  Gesn.); 
esse  dicendi  Cainp. ; aut  iccerim  Flor.  — Qui  quae  haec  operi  ) Guclf. ; quique 
operi  lena.  Tnrv. ; quaeque  op.  Aid.  Bad.  Basii.  Gryph.  — Crediderint  ) Sic 
liquido  Turic.  Ediderunt  natem  ita  Obr.  Bip.;  crediderim  reliqui.  — Pelut 
morum  rei  ) Turic.  ( sed  suo  inore  velud  ) Flor. ; v.  mox  rei  ex  Altn.  litera 
x nata  ex.  simili  terminationis  rum  compendio;  v.  pondus  r.  reliqui  praeter 
Obr.  qui  dedit  velut  remoram  perhorr.  ita  sine  dubio  e coniectura  corrigens 
eandem  in  Arg.  inveniam  scripturam,  quam  vetusti  nostri  exhibent,  quamque 
nos  simplicius  multo  eineudare  nou  dubitavimus.  — Et  desperent ) Sic  Turic. 
Flor.  ( sed  hic  desperet  ) Guelf.  Camp. ; ac  d.  reliqui. 

10.  Experimentum.  Tum  qui  primum ) Turic.  Flor,  (nisi  quod  hieto  qui ) 
Guelf.  Exc.  Sant.  Camp.;  experimentum.  Hi  pr.  Alm.;  e.  namque  pr.  Goth. 
Voss.  2;  c.  namque  qui  pr.  Iens.  larv. ; e.  Sed  hi  pr.  ex  emend.  Merulae  re- 
liqui , cxc.Obr.  qui  nostram,  quam  manifesto  indicant  libri  optimi.  — Quan- 
tum ) Flor.  Humani  generis  Alm.  Iens,  et  edd.  post,  ante  Stoer.  acc.Gibs.  De- 
metiri Flor.  Camp.  Minores  et  d.  Guelf.  Voss.  2 , Goth.  leus.  (tac.  Gcsn.  ) et 
post,  ante  Bad.  Cogitant  Guelf.  Quamquam  Guelf.  c.  Voss.  2. 

9.  Aut  multa)  Repete  nimium.  To-  IV,  9,  scopulus  et  nodus  et  mora  se - 
tam  autem  hanc  paragrnphuin  facilius  curitatis  publicae  Antonius. 
metile  capias  ita  sensus  contrahendo : 

«Vereor,  ne  nimium  videar  exigere,  10.  Renuncient  sibi)  «Cogitent, 
quique  haec  necessaria  crediderint,  considerent,  ad  animum  revocent  » 
desperent».  sic  Gesner.  in  Thes.  non  immerito 

Moram  rei)  Sic  mora  passivo  si-  observatu  dignum  hunc  usura  dicens, 
gn i fica  tu  genitivo  inngitur  haud  raro.  cuius  simile  aliunde  uondum  aliatum 

Cic.  Verr.  V,  6.^,  §.  i65  : crudelis  si-  est.  Nam  aliis  quoquo  nou  renuncia - 
mi  taelerrimique  iudicii  aliquam  par - tur  nisi  quod  ncsciuut.  Hinc  neque 

& vam  moram  — afferre ; 166:  si  non  ej-  illud  satisfacit,  quod  annotavit  Spal- 

fagium , ne  moram  quidem  mortis ; pro  dingius , esse  pro  respondeant.  Quare 

l\ab.  perd.  3 , §.  8 , quum  ad  iudtrii  milii  quidem  veritas  huius  scripturae 
moram  excusatio  quaereretur . Flor.  nondum  iu  tuto  est. 
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mundum  ipsum  paene  dimetiri,  minores  sed  difficiliores 
artes  potuerint.  Tum  cogitent , quantam  rem  petant, 
quamque  nullus  sit  hoc  proposito  praemio  labor  recu- 
sandus. Quod  si  mente  conceperint,  huic  quoque  parti  «« 
facilius  accedent,  ut  ipsum  iter  neque  impervium,  ne- 
que saltem  durum  putent.  Nam  id,  quod  prius,  quodque 
maius  est,  ut  boni  viri  simus,  voluntate  maxime  con- 
stat : quam  qui  vera  fide  induerit,  facile  easdem,  quae 
virtutenj  docent , artes  accipiet.  Neque  enim  aut  tam  «» 
perplexa  , aut  tam  numerosa  sunt  quae  premunt , ut 
non  paucorum  admodum  annorum  intentione  discan- 
tur. Longam  enim  facit  operam  , quod  repugnamus  : 
brevis  est  institutio  vitae  honestae  beataeque,  si  credas. 
Natura  enim  nos  ad  mentem  optimam  genuit : adeoque 
discere  meliora  volentibus  promptum  est , ut  vere  in- 
tuenti  mirum  sit  illud  magis,  malos  esse  tam  multos. 
Nam  ut  aqua  piscibus,  ut  sicca  terrenis  , circumfusus  i3 

t t.  Accendent  ) Flor.'  Qtind  peius  Tnric.  Flor.  Gtielf.  Exc.  Sant.  f^iri  . 
mul  Flor • Guclf. ; voluntatem  Turic.  Guelf.  Constant  Tnric.  Guelf.  Artis  Flor. 

ia.  Premuntur)  Turic.  — Legem  meam  Jacit  op. ) Turic.  Flor.  Guclf.  Exc. 
Sant.  c.  Alm.  — Instituto  ) Flor.;  instituti  Guclf.  Mox  intuendi  Flor.;  magis 
orn.  Carap. 

i3.  I^t  atque)  Flor.  Tor renis  ici.  Circuni/usum  Flor.  Guclf.  Cerit  pro  certe 

Artes ) Nescio  quid  acciderit  Bur- 
manno  accusativum  hic  videnti  et  in 
formula  possum  artes  haerenti.  Artes 
aliae  minores  illae  dignitate  nec  tan- 
tum ingenium  sibi  poscentes,  quam- 
quam difficiliores  perceptu  , maria 
transire  etc.  potuerunt . 

ix.  Neque  saltem)  Vid.  adi,  1,24. 

Easdem  ) Pinae  nullam  video  hu- 
ius pronominis  rationem  : nam  vir- 
tutes nondum  memoratae  sunt , sed 
homo.  Qunre  scribendum  puto  eas 
idem  , quae. 

11.  Quae  premunt  ) Corrupta  ita- 
que scriptura.  Neque  tamen  petuntur , 


quod  Obrcchtns  reposuit,  satisfacit: 
quamquam  formam  passivam  codex 
optimus  nunc  praebet.  Aptius  ad  sen- 
sum videtur  praecipiuntur  , sicut  I , 
10,  29,  dictum  est  praecipere  studium 
aliquod. 

Si  credas  ) Mirum  , viros  doctos 
apud  Burmanttnm  tantum  desudare  in 
mutnudo  verbo  convenieutissiino.  Ati 
veriti  sunt , christianam  esse  senten- 
tiam ? Sed  certa  est  scriptura  opposi- 
tione verbi  repugnamus : apteque  Ges- 
ner.  affert  illud  Socraticum  ap.  Cie.- 
de  Orat.  1 , 47  * quibus  id  persnnsuni 
esset , ut  nihil  mallent  se  esse  quam  bo- 
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nobis  spiritus  volucribus  convenit : ita  certe  facilius  esse 
oportebat,  secundum  naturam,  quam  contra  eam  vi- 
vere. Cetera  vero , etiamsi  aetatem  nostram  non  spatio 
senectutis,  sed  tempore  adolescentiae  metiamur,  abunde 
multos  ad  discendum  annos  habent.  Omnia  euim  bre- 
■ 4 viora  reddet  ordo,  et  ratio  , et  modus.  Sed  culpa  est  in 
praeceptoribus  prima , qui  libenter  detinent  quos  occu- 
paverunt, partim  cupiditate  diutius  exigendi  mercedu- 
las, partim  ambitione  , quo  difficilius  sit  quod  pollicen- 
tur, partim  etiam  inscientia  tradendi,  vel  negligentia. 
Proxima  in  nobis,  qui  morari  in  eo  quod  novimus, 
quam  discere  quae  nondum  scimus,  melius  putamus. 
,s  Nam  ut  de  nostris  potissimum  studiis  dicam  , quid  at- 
tinet tam  multis  annis,  quam  in  more  est  plurimorum 
( ut  de  liis , a quibus  magna  iu  hoc  pars  aetatis  absu- 
mitur, taceam)  declamitare  in  schola,  et  tantum  laboris 
iu  rebus  falsis  consumere,  quum  satis  sit  modico  tein- 

Flor.  Caetern  pro  cetera  Guelf.  Etiam  scietatem  Flor.  — Sed  corpore  adu- 
lescentiam ) Turic.  Flor,  (nisi  quod  cx  lioc  corpore  tanlum  affertur)  Guelf. 
marg.  Basii.  Moliamur  Turic.  Ad  dicendum  Goth.  (tac.  Gcsn.).  Ratio  et 
mundos  Flor.  R.  e.  mundus  Guelf. 

14.  Prima  qui  libenter  delinent  occupaverunt ) Turic.  Flor.  Guelf.  c.  Alm. 
Prima  libenter  delinentes  puerum  Voss.  a;  p.  I.  detinentibus  puerum  Goth. 
Camp.  et  edd.  ante"  Gbr.  acc.  Cappcr.  Nostra  in  marg.  Basii,  notata  ab  Obr. 
prirao  recepta  est.  — Cupiditatem)  Flor.  Divitiis  Flor.  Guelf.  Mercedulam 
Camp.  Ambitio  Turic.  Flor.  Guelf.  Quod  diff.  Turic.  Flor.  Sit  om.  Turic. 
Flor.  Guelf.  — Insipientiam)  Turic.  Flor.;  insipientia  Guelf.;  inscitia  Goth. 
(tac.  Gesn. ) Camp.  Aid.  Basii,  et  post,  ante  Obr.  — Tradenti)  Turic.  — f^el 
neglegendi)  Turic.  Flor.  Guelf.  (sed  hic  per  I).  — Proximam  in  nobis)  Turic.; 
proximam  nobis  Camp.  — In  eo  quod  nobis  discere  } Turic.  Flor.  Guelf. 

15.  Nam  ut  de  ) Guelf.  — De  iis  a)  Goth.  lens.  (tac.  Gesn.)  Aid.  Sed  no- 

stra scriptura  digitum  intendere  videtur  in  quosdam.  — Partis  aetatis  ) Turic. 
Flor.  — Discrimine  sed)  Flor.  Guelf.  Iu  Exc.  Sont.  discrimine  tantum  no- 
tatura. • 

nos  viros , iis  reliquam  facilem  este  Tempore  adolescentiae  ) Tempus  , 
doctrinam . qnum  opponitur  quasi  spatio  , tcv 

xoupov  significare  acute  in  schedis  1110- 
i3.  Cetera)  Respicit  ad  prius  illud  net  Spnldingius. 
et  matus  §.  1 1.  i5.  De  his  ) Cf,  noL  erit. 
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pore  imaginem  veri  discriminis , et  dicendi  leges  com- 
perisse  ? Quod  non  dico,  quia  sit  unquam  omittenda  ’4 
dicendi  exercitatio,  sed  quia  non  sit  in  una  eius  specie 
consenescendum.  Cognoscere,  et  praecepta  vivendi  per- 
discere , et  in  foro  nos  experiri  potuimus  , dum  scho- 
lastici sumus.  Discendi  ratio  talis,  ut  non  multos  annos 
poscat.  Quaelibet  enim  ex  iis  artibus,  quarum  habui 


16.  Quae)  Pro  quod  Camp. ; non  dico  qua  Turic.  Flor.;  discendi  Turic.  — 
Sed  ytia  ima  sit  eius  specie  consenescendum  Turic.  item  Flor,  nisi  quod  hic  in 
ima.  Sed  Guelf.  sed  quia  una  eius  sp.  c.  ( niai  quod  Spald.  enotavit  tantum 
tisquc  ad  vocem  unaf  ut  fere  suspicer,  fugisse  illum  verbum  sit  post  vocem 
ima);  sed  quia  non  sit  una  eius  sp.c,  Camp.  Colin.  Vidov. ; i.  q.  n.  sit  eius 
specie  c.  Goth.  Voss.  a,  Iens,  et  post  ante  Basii,  qui  primus  nostram , incertum 
e cod.  an  e conicctura.  Ipsane  Quintiliani  verba  habeamus,  dubiam  : sed  sen- 
sum, credo,  habemus.  Nam  vocem  una  si  omittas,  speciem  dicendi  dictum 
sit  pro  imagine  dicendi.  Quod  falsum.  Discriminis  quidein  imaginem  tantum 
declamationes  illae  praebebant;  sed  dicebatur  revera.  Ita  vox  una , quae  la- 
tet etiam  in  mendo  ima,  recte  adoptata  est,  ut  sensu  logico,  sicut  toties,  dicta 
si  t specie* ; neque  abi icicnda  vocula  in,  quam  firmat  Flor.  — Cognoscere  et) 
Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp.  c.  Alm.  Goth.  Voss.  a,  et  edd.  ante  Aid.  ncc. 
Bad.  y enim  inserunt  reliqui,  ex  Aldi,  ut  videtur,  correctione  minime  neces- 
saria. — Praecepti  vivendi)  Turic.  Flor.;  p.  dicendi  Goth.  quod  alienissimum 
hinc  probat  tamen  Gesn.  — In  forones  ex  penori ) Flor. ; in  forensibus  ex- 
periri Camp. ; possimus  id. 

Dicendi  ratio  ) Locat  quod  sphalma  transiit  in  posteriores , exc.  Aid.  Veram 
omnium  codd.  scripturam  primus  restituit  Gesn.  — Poscat)  om.  Turic.  Flor. 
Guelf. 

Quaelibet  enim  plus  ex  his  partibus)  Turic.  Flor.;  q.  e.  plus  ex  his  artibus 
Guelf.  Camp.;  quantumlibet  e.  plus  ex  his  a.  Goth.  (de  plus  tac.  Gesn.);  q.  e. 
plus  ex  iis  a.  Voss.  a,  Iens.  ( dc  plus  tac.  Gesn.)  Tarv.;  q . e.  ex  iis  partibus 
Bodl.  Andr.  Illud  plus  unde  irrepserit , non  perspicio , nisi  natum  forte  c voci 
prius  margini  adseripta;  vid.  mox  : sed  inter  artibus  et  partibus  fluctuari  po- 
test. Praefero  tamen  artibus  vel  ob  relationem  ad  §.  9.  — Quarum  habui ) Sic 
Turic.  Flor.  Guelf.  c.  Goth.  Voss.  a.  Iens.  Tarv.; prius  inserunt  reliqui.  — 
Contrahis  s.)  Flor.  — Non  est)  Om.  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.  Voss.  a, 
Goth.  Iens.  Sed  Camp.  Tarv.  Aid.  solum  non  omittunt  Goth.  autem  et  Camp. 


Comperisse  ) Ignotum  mihi  hac  ad- 
discendi potestate  verbum.  An  fuit 
combibisse  ? 

16.  Cognoscere)  Roliinns  adiectum 
aliquid  desiderabat;  cui  Burmannns 
non  dubitabat  tradere  sequens  prae- 
cepta: adeo  nulla  interdum  v iri» illis 


doctis  cura  fuit  vel  simplicissimarum 
verba  ordinandi  legum.  Verum  bene 
cognoscere , quod  spectat  rerum  in  vitn 
cognitionem  (§.  17),  absolute  primum 
positum  est,  quo  eflicacius  opponatur 
usui  declamitandi , exercendi,  et  omni 
scholasticae  vitae. 
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mentionem, in  paucos  libros  contrahi  solet:  adeo  infi- 
nito spatio  ac  traditione  opus  non  est.  Reliqua  est, 
17  qtiae  vires  cito  facit , consuetudo.  Rerum  cognitio  quo- 

modo  finilo:  scilicet  sic  sensui  medentes.  Equidem  quo  casu  duae  voculae  , 
q. 'ibus  tamen  sensus  carere  plane  nequit,  exciderint  nescio:  nisi  fuit  forte 
oliio  non  opus  est , sigla  autem  6 absorpta  est  a voce  opus . Mox  pro  consue- 
tudo Turic.  Flor.;  oonfelilur  c.  Alm. ; conficitur  Gtielf. 


Adeo  — opus  non  est  ) Cave  ideo 
repouas , quod  fecit  Badius,  vel , quod 
peius  etiam,  adeo  pro  ideo  dictum 
existimes , quod  commissum  est  in  in- 
dice Gesneriano  non  in  hoc  tantum 
loco,  sed  in  longe  faciliori  §.  1 Adeo 
— est  in  tali  compositione  valet  adeo 
certum  rrf,  — «ve.  Cf.  I,  n,  7 , Adeo 
Jacilms  est  multa  facere  , quam  diu. 

17.  Rerum  cognitio  etc.)  Totus  hic 
locus  impeditus  rt  valde  incertae  ad- 
huc est  scripturae.  Apparet  proxime 
superiora  respicieuli  , Quintilianum 
ea  quae  scholarum  sunt,  disciplinam 
ct  exercitationem  , secernere  ab  iis 
quae  sunt  insequentis  vitae,  rerum 
cognitione,  studio  , usu.  Scholastica 
non  ita  longi  temporis  esse  praedicat; 
improbat  diutinam  illam  exercitatio- 
nem ( §.  (5r,  16  ) ; et  ue  quis  obiiciat, 
ipsas  artium  disciplinas  multum  tem- 
poris absumere  , haec  verba  addit : 
Discendi  ratio  etc.  lam  rerum  cogui- 
tiouctu  vel  sine  studio  adipiscimur 
usu  quotidiano  : concedit  tamen  Qu. 
opus  esse  simul  assidua  lectione.  Hic 
itaque  statim  ollendor  illo  et  tamen 
quam  multorum  — / Sentis  enim,  hoc 
non  esse  ex  sermone  quo  respondea- 
tur illi  querelae.  Fatentis  et  mox  re— 
spousuri  erat  simplex  tamen.  Quare 
quum  aliquot  libri » minoris  sane  illi 
auctoritatis , omittant  voculam  quam ; 
vide  an  leviorem  alteram  et , post  si- 
milem vocis  proximae  exitum , itidem 
riicere  liceat.  Mox  «lectio  librorum, 


quibus  ?b  historicis  ct  ab  oratoVibns 
exempla  petuntur»»  habet  aliquid  sca- 
bri; quod  tamen  non  urgeo.  Illud  au- 
tem , quod  « rerum  cognitio»  com- 
plecti dicitur  « exempla  rerum  » et 
« cxcmplu  dicendi » , gravius  videtur  ; 
1 ta  tamen  ut  hoc  etiam  solitae  nostri 
in  talibus  negligentiae  condones.  Res 
enim  priori  I0C0  penum  omnium  eo- 
rum signilicant,  quae  post  ipsain  ora- 
toris institutionem  historice,  ut  nos 
loquimur,  discit  idem,  et  in  bis  etiam 
multifaria , quae  apud  oratores  pro- 
stant , dicendi  exempla , quae  per  se 
rebus  angustiori  sensu  recte  opponun- 
tur. Sed  omnium  impeditissqna  sunt 

verba  « Philosophorum omnia  >» , 

quae  in  scriptis,  quos  quidem  novi- 
mus, libris  non  ita  legantur.  Quare 
Obrechtus  quidem  e codicum  scri- 
ptura solum  ne  vel  non  omittens  ita 
reposuit : Philosophorum— opiniones , 
sicuti  alia  , velimus  legere , quod  qui- 
dem potest , omnia : sed  breve  nobis 
tempus  nos  facimus.  Quae  ratio  quot 
titulis  displiceat,  ne  longus  sim  , ex- 
ponere supersedeo.  In  recepta  qui- 
dem, si  ab  his  «sicuti  alia,  velimus» 
recedas  , cetera  tam  bene  congruunt , 
ut,  quamvis  verba  necessarium  est  c 
scripto  nullo  allata  sint , ct  haec  quae 
— possumus  Merulae  videantur  de- 
beri , tamen  ex  meris  virorum  non 
sane  doctissimorum  coniecturis  haec 
conflata  credere  non  sustineam.  Enitn- 
verfl  solet  levissimus  iile  liomo,  qno- 
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tidie  crescit,  et  tamen  quam  multorum  ad  eam  libro- 
rum necessaria  lectio  est , quibus  aut  rerum  exempla 
ab  historicis  , aut  dicendi  ab  oratoribus  petuntur.  Phi- 
losophorum quoque  consultorumque  opiniones,  sicuti 
alia,  velimus  legere  necessarium  est.  Quae  quidem 
possumus  omnia : sed  breve  nobis  tempus  nos  facimus. 
Quantulum  enim  studiis  impartimur  ? Alias  horas  va-  ■ , 
nas  salutandi  labor  , alias  datum  fabulis  otiuin  , alias 


17.  Tamen  multorum  ) Omisso  qqam  Gotli.  Voss.  a,  Camp.  et  cdd.ante  Obr. 

— Ad  eam  ) Sic  Tarit  Flor.  Gotli.  (Uc.  Geso.)  Camp.  ; ad  earum  Guelf.;  ad 
0 s reliqui. 

Necessario  lectio  ) Flor.  — Historiis  ) Turic.  Flor.  Guelf.;  hy  storeis  Camp. 

— Opinione  ) Flor.  Guelf.  — P c limus  legere  ne  quod  quidem  potest  omnia  ) 
Turic.  Guelf.  Gotli.  (ens.  (err.  Gesu.  );**./.  ne  quidquod  potest  o.  Voss.  a.;  v. 
I.  non  ( Alui,  n)  quod  quidem  potest  o.  Flor.c.  Alm.;  a.  I. necessarium  est  quod 
quidem  potest  o.  Camp.  Tarv.  V ulgata  in  Locat,  pritnuui  comparet  corrigeute 
Merula.  — Fecimus ) Turic.  Flor.  Alm.  Guelf.  Voss.  a,  Gotli.  leus.  (tac. 
Gesn.)  et  post,  aule  Gryph.  1544.  Receptam  solus  c vetustis  Camp.  Labet. 

18.  Partimur  ) Turic.  Flor.  Goth.  Cump.  Locat.  Ven.  Aid.;  patimur  Guelf. 
Iens.  Tarv.;  impertimur  Bud.  Basii.  Obr.  Nostrum  iu  Grypli.  primum  inve- 
nio, neque  servare  dubito,  quum  a sit  iu  scriptis  omnibus,  et  aliunde  quoque 
nota  forma.  Parius  Camp.  Saltandi  Guelf.  Adiciet  ut  Turic.  Flor.  Guelf. 
( sed  hic  per  ji).  — Troiam  peregrines  rura ) Turic. Flor.;  truiam  peregri- 
natio iitra  Guelf.;  Traiani  peregrinatio  Lura  Gotli.  (non  plene  Gesn.)  Voss.  a ; 
terrarum  peragratio  rura  Camp.;  iura  habent  etiam  Vall.  Iens,  et  post,  au  te 


tics  manifesta  menda  e notissimis 
exemplis  corrigit,  ita  loqui , quasi  ex 
ingenio  haec  depromat,  Quare  e seri* 
ptis  libris  derivata  haec  omuia  credo. 
In  reliquis  autem  emendandis  a vero 
proxime,  iudice  me,  abest  Gesner. 
proponens  si  uti  alias  velimus.  In  qua 
ratione  una  vox  alias  non  recte  adhi- 
bita videtur.  Quare  aut  aliquando  le- 
gendum aut  plane  delendum  alia  , 
<|uod  eodem  quo  toties  modo  irrepse- 
rit ; cf.  not.  erit,  ad  §.3.  Neque  hoc 
«opiniones  legere»  admodum  placet. 
Quare  ope  optimorum  codd.  Flor,  et 
Guelf.  ita  fortasse  scribendum  : Phi- 
losophorum quoque  consultorum  que 
r pmione  si  uti  velimus  , legere  ncccs - 


sapium  est.  Quae  etc.  In  illis  autem 
sed — nos  facimus , pronomen  nos  for- 
titer pronuntiaudum  ; est  enim  pro 
ipsi.  Plane  nullam  rationem  haberet 
hoc  nor,  si  non  vera  esset  in  proxi- 
mis scriptura  quae  — possumus. 

18.  Impartimur  ) V.  not.  erit. 

Salutandi  labor  ) Nota  res  de  sa- 
lutationibus Romanorum, quae  mane 
ticbant  in  atriis  potentiorum. 

Datum  fabulis  otium , praesertim 
ante  spectaculorum  mentionem  , de 
theatro  iutelligi  nequit.  Referri  pos- 
sit ad  inanem  nugalemque , qualis  ho- 
dieque  viget,  lectionem,  colluto  Cic. 
de  Fio.  V,  19:  Quid , quum  Jictas  fa- 
bulas, e quibus  utilitas  nulla  duct  //o- 
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spectacula , alias  convivia  trahunt.  Adiice  tot  genera 
ludendi,  et  insanam  corporis  curam  ; trahat  inde  pere- 
grinatio , rura , calculorum  anxiae  sollicitudines,  mul- 
tae causae  libidinum , et  vinum  , et  flagitiosus  omni 
genere  voluptatum  animus:  ne  ea  quidem  tempora 
'9  idonea,  quae  supersunt.  Quae  si  omnia  studiis  impen- 
derentur, iam  nobis  longa  aetas  et  abunde  satis  ad  di- 
scendum spatia  viderentur  , vel  diurna  tantum  compu- 
tantibus tempora:  et  noctes,  quarum  bona  pars  omni 
somno  longior  est,  adiuvarent.  Nunc  computamus  an- 
nos, non  quibus  studuimus,  sed  quibus  viximus.  Ne# 

Alti.  — Antia  sollicitudine  ) Turic.  Flor.;  eam  pto  causae  Turic.  Flor. ; causa 
Vos s.  a.  — Flagitiis  omni)  Turic.  Flor,  (nisi  quoti  hic  — tus)  Guelf.  lens.; 
flagitiosis  o.  Goth.  (tac.  Gesn. ) Voss.  a,  Carap.  (qui  tamen  mox  animus ) 
Tanr.  et  post,  ante  Bad.;  animis  Turic.  Flor. Guelf.  Golh.  Voss.  a,  Iens.  et 
post,  ante  Bad.  Nostram  {flagitiosus  — animus)  Badius  primus  c Vall. 

19.  Impedirentur)  Guelf.  Aetatis  et  Flor.  Comp.;  dicendum  Iens.  Tarv.  — 
y t diuturna  — tempora , ut  noctes  Turic. ; et  diuturna  — temporet  ut  n.  Flor. 
ut  diuturna — t.  at  n.  Guelf.  Camp. ; ut  d.  — t.aul  n . Goth.;  et  d.  — t.  at  n. 
lens. ; et  d.  — t.  et  n.  reliqui  inde  a Tarv.  £ Voss.  a*  ut  diurna  affertur  tan- 
tum. Nostrum  e coniectura  , quum  toties  vel  et  ut  in  codd.  permutata  sint» 
vulgata  autem  ob  continuatum  illud  sensu  diverso  et  ferenda  non  videatur. — 
Computationibus  ) Goth.  Voss.  2.  Vna  pars  Goth.  Est  om.  Guelf.  Goth. 

ao.  Nec  viros  in  geometre ) Turic.  Flor. ; geometri  Guelf.  Viam  Flor.  Quan- 
tumlibet Goth.  (tac.  Geso.).  Plura  dicendi  Turic.;  pluras  dicendi  Flor.  — 

test , cum  voluptate  legimus.  Sed 
unice  vera  videtur  de  confubulalio ni- 
lus interpretatio.  Petron.  3$  init,  In- 
terpellavit tam  dulces  fabulas  Tri - 
malchio,  Plio.  Ep.  VIII,  18,  Habes 
fabulas  urbis . 

Trahat)  Maiores  olim  distinctiones 
ante  hoc  verbum  et  post  vocem  ani- 
mus ponebantur.  Sed  trahat  protasip 
esse  eorum  quae  sequuntur  ne  ea  qui- 
dem ctc.  Gedojmus  recte,  opinor,  vi- 
dit. Equidem  praecedentem  quoque 
imperativum  eidem  protasi  inclusi. 

Rura  ) Negabat  Burmannus  stu- 
dium ruris  honestissimum  inter  oc- 
cupationes vanas  et  inutiles  poni  po* 


tnisse.  Quasi  non  plurimi  Romano- 
rum solius  voluptatis  desidiaeque 
causa  rus  secessissent 

Calculorum  — sollicitudines  : cura 
peculii , fenus  etc. 

Ne  — supersunt ) « Propter  habitus 
malos  desidiamque  nihil  agendo  con- 
tractam, et  perturbationes  animi,  vel 
negotia  adeo  orta  cx  his,  quae  enu- 
merata suol  *».  Gesncr. 

19.  Quae  — omnia  ) Vix  opus  ol>— 
servare  , haec  non  ad  proxima  illa 
« quae  supersunt  tempora»»  referenda 
esse,  sed  ad  omnia  quae  praecedunt. 
f'el  diurna  ) Vid.  not.  cril. 


Di 
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verosiGeoMkrae  et  Grammatici  ceterarumque  artium 
professores  omnem  suam  vitam,  quamlibet  longa  fuerit, 
in  singulis  artibus  consumpserunt , sequitur  ut  plures 
quasdam  vitas  ad  plura  discenda  desideremur.  Neque 
illi  didicerunt  haec  usque  in  seotctutem  , sed  ea  sola 
didicisse  contenti  fuerunt , ac  tot  annos  in  utendo , non 
in  percipiendo  exhauserunt.  Ceterum  ut  de  Homero  u 
taceam , in  quo  nullius  non  artis  aut  praecepta , aut 
certe  non  dubia  vestigia  reperiuntur;  ut  Eleum  Hippiam 
transeam , qui  non  liberalium  modo  disciplinarum  prae 
se  scientiam  tulit,  sed  vestem,  etannulura,  crepidasque. 


In  utendo)  Om.  Turic.  Flor.  Guelf.  Gotb.  (tac.  de  hoc  Gcsn.)  Camp.  et  edd. 
ante  Bad.  qui  tacite  nostram  c Vall. , ut  videtur , reposuit. 

Praecipiendo  ) Iens,  et  post,  ante  Aid. 

»i.  Aut  praecepta ) Sic  Iens,  et  post,  ante  Aid. ; aut  perfecta  reliqui  («/  perf 
Flor.)  cui  scripturae  quid  praeter  auctoritatem  librorum  faveat,  plane  non 
video.  Artem  perfectam » artis  perfectum  exemplum  novi ; sed  perfecta  vestigia, 
quae  plus  quidem  sint  quam  non  dubia  vestigia,  merae  sunt  uugae.  Manife- 
stissimum itaque  hic  habemus  exemplum  optimae  scripturae  in  antiquis  illis 
editionibus  servatae,  cuius  in  nostris  codicibus  nullum  vestigium.  Nam  prae- 
cepta tantum  non  omnium  doctrinarum  apud  Homerum  reperiri  quis  veterum 
non  dixit?  — Aut  certa)  Turic.  Flor.  Guelf.  — Ilehum)  Flor.  Guclf.  Exc. 
Snnt.  Voss.  a,  Gotfi.  Iens.  ( tac.  Gesu.)  ct  post,  ante  Aid.  Elium  Camp.  Ae- 
leum  Aid.  — Qui  non)  Om.  Turic.  Flor.  Guelf. 

Scientiam  prae  se)  Camp.;  per  se  Alm.  Gotb.  Voss.  a,  et  aliq.  edd.  ap. 
Btirm.  — Crepidas  quoque  omnia  tullit  manu)  Turic.  Flor,;  crepidas  quae- 
que o.  tulit  m.  Guelf. ; crepidasque  quae  o.  tulit  m.  Goth.;  crepidasque  quae- 
que o.  m.  Camp.;  crepidas  quoque  o.  tulit  m.  Ienson. ; crepidasque  quaeque 
o.  tulit  m.  Tarv.  Locat.  Ven.  Sed  Voss.  a,  haec  omnia  sed  — omnia  omittit ; 
nimirum  per  bomocoteleuton , quum  in  eins  quoque  autographo  verbum  tulit 
bis  legeretur.  Nostra  in  Aid.  primum  comparet.  Non  displiceret  autem  cre- 
pidas quoque , quae  — fecet'at  : abiectiores  enim  crepidae.  Sed  quo  casu  alte- 
rum tu/if  irrepserit , divinare  nequeo.  — In  usa)  Flor.;  atqui  Camp. ; ad 
quae  Gotb.  marg.  Basii. ; alteris  Flor. ; opere  geret  Turic.  cum  Alm. ; ope  re- 
geret Flor. ; opere  e.  Camp.  — Vilius  rei ) Sic  Voss.  2,  Camp.  Aid. ; nullius 
rei  Gotb.  Iens,  et  post,  ante  Aid.;  inlusire Turic.  Flor.  Guelf.;  njeve  ullius  rei 
reliqui,  tacite  praeeunte  Badio.  Quae  scriptura  falsum  sensam  praebet:  nam 

20.  Plures  quasdam  vitas)  Cf.  XII,  cana  descriptum  ab  Apulcio  Florid 
11,17,60.  p.  546  Elmenli.  » Gesucr. 

2 t.  lippiam  ) « Nemini  ignotum 
ex  Cic.  de  Orat.  III , 32,  luxurie  Afri* 


Crepidasque  ) Cf.  not.  erit. 
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quae  omnia  manu  sua  fecerat,  in  usu  IntBt,  atque  ila 
se  praeparavit , ne  cuius  alterius  ope  egeret  ullius  rei : 
Gorgias  quoque  summae  senectutis  quaerere  auditores, 
de  quo  quisque  vellet,  iubebat.  Quae  tandem  ars  digna 
literis  Plaioni  defuit?  Quot  seculis  Aristoteles  didicit, 
ut  uou  solum  quae  ad  philosophos  atque  oratores  per- 
tinent , scientia  complecteretur , sed  animalium  sato- 
rumque naturas  omnes  perquireret  P Illis  enim  haec 

noa  id  egit  Hippias , ut  nullius  rei  ope  egeret;  quod  ni  iotelligi  quidem  recte 
potest;  sed  ut  in  omni  re  sibi  ipse  sufficeret.  Ila  simplicissimum  foret  repo- 
nere in  ulla  re:  hoc  tamen  quum  nimium  recedere  videretur  ab  illo  vetusto- 
rum codicum  inlusirc ; revocavi  principis  editionis  scripturam,  luxatam 
orationem  praeferens  ct  stiibligiui  ia  vetustis  et  sensui  nou  sensui  iu  vulga- 
tis. Proxime  post  illud  inlusire.  in  Turic.  legitur  tot  quod  summa  senectutis  , 
in  Flor.  Guelf.;  totaque  summa  s.  in  quibus  latet  ignotum  scribis  nomen. 
— Senectutis  quaerere  auditores  ) Sic  Goth.  ( tac.  Gesn.)  Voss  a , Gauip.  Aid. 
Bad. Obr.  senectutis  habet  quod  quere  auditoris  Turic.  scn.  (vacuum  bic  spa- 
tium ) quere  auditoris  Flor.;  s.  habetque  quaerere  a.  Guelf.;  s.  quaerere  audi- 
turos Alui,  et  aliq.  edd.  «p.  Burrn. ; s.  hic  quaerere  auditores  Iens.  (lac.  Geso.) 
et  edd.  ante  Aid. ; s.  id  q.  a.  reliqui  inde  a Basi).  — Quisque  disputari  vellet ) 
Camp.  Aid,  — Jubeat  ) Flor. ; videbat  Camp. 

22.  Platonis ) Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  (tac.  Gesn .)Juil  Guelf.  — Quot 
scilicet ) Guelf.  marg.  Basii.;  quod  saeculis  Camp.  Iens.  (tac.  Gesn.)  — Di- 
dicit ait  ait  non  Turic*  Flor. ; aut  ad  oratores  Camp.  — Oz/uj  perquireret  ) 
Flor.;  omnis  perquirerent  Guelf.  — Enim  ) Om.  Turic.  Ffor, ; ifli  enim  inv , 
Camp. 


riliut  rei ) Vid.  not.  erit. 

Gorgias  — iubebat  ) Sincera  nos 
Quintiliani  verba  in  hisce  non  ha- 
bere, patet  tum  cx  mira  lectionis  va- 
rietate, tum  ex  ipso  sententiarum  ne- 
xu. « Vt  de  Homero  taceam  — * ; ut 
Hippiam  transeam  — ; Gorgias  quo- 
que— ».  Quacnam  quaeso  in  Gorgia 
tanta  gravitas , ut  illos  praeteriens  in 
hunc  quasi  impetum  faciat  Qu.?  Ap- 
paret itaque  locum  ita  constituendum 
esse  , ut  Homerum  ct  sophistas  trans- 
euntes , in  Platonem  et  Aristotelem 
deveniamus,  lia  ex  parte  quidem  ve- 
ram videar  Quintiliani  manum  resti- 
tuere, sj  vestigia  codicum  sequens 


ita  scribam : ut  Gorgiani  ( sc.  trans- 
eam ) , qui  summae  senectutis  — iu- 
bebat  : quae  tandem  — Platoni  de - 
JUit  ? quot  seculis  Aristoteles  ctc.  Sed 
remanent  male  sarta  quaedam.  Nam 
hoc  «quaerere,  de  quo  quisque  vel- 
let » nimis  breviter  dictum  videtur  : 
neque  tamen  verbum  disputari , quod 
princeps  editio  inserit,  adoptarim  : 
sed  illud  habetque  s.  habet  quod  , 
in  vetustis  libris  conspicitur  ante 
verbum  quaerere,  indicio  est,  aliter 
plane  haec  olim  lecta  c&se  ; quorum 
causa  ad  meliores  libros  aut  ad  feli- 
ciora ingenia  provoco. 

22.  Illis  enim  ) Coni  unet  io  causam 
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invenienda  fuerunt,  nobis  cognoscenda  sunt.  Tot  nos 
praeceptoribus,  tot  exemplis  instruxit  antiquitas  , 'ut 
possit  videri  nulla  sorte  nascendi  aetas  felicior,  quam 
nostra , cui  docendae  priores  elaboraverunt.  M.  Censo- 
rius  Calo,  idem  orator,  idem  histmiae  conditor,  idem 
iuris  , idem  rerum  rusticarum  peiUfssimus  , inter  tot 
operas  militiae,  tantas  domi  contentiones , rudi  seculo, 
lit eras  Graecas  aetate  iam  declinata  didicit,  ut  esset 
hominibus  documento  , ea  quoque  percipi  posse  , quae 
senes  concupissent.  Quain  multa , imtno  paene  omnia  H 
tradidit  Varro  ? Quod  instrumentum  dicendi  M.  Tullio 
defuit?  Quid  plura? quum  etiam  Cornelius  Celsus,  me- 
diocri vir  ingenio , non  solum  de  his  omnibus  conscri- 
pserit artibus  , sed  amplius  rei  militaris,  et  rusticae 

Forte  ) Flor,  cum  Alm.  Voss.  2 , Goth,  et  edd.  ante  Gryph.  — Elabora- 
runt ) Gueif. 

23.  Mense  igitur  Cato)  Tnric.  Flor.  Praenomen  integrum  scriptura  in  edd. 
inde  a Stoer.  — Oratorum  ) Camp.  — Pcritissimue  ) fuit  libri  mei  omnes 
ct  scripti,  et  edd.  ante  Stoer.  acc.  Gibs.  Borm.  Revocare  verbum  non  .sustineo. 
Sed  vide  au  fuerit  oTim fuit , inlerque.  Mox  operis  Turic.  Flor.  Gueif.;  opera 
Golii.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  — Conventionis  ) Flor.  Camp.  — Graecas  ) Om. 
Turic.  Flor,  cum  Alm.;  ut  esse  Flor. ; omnibus  Camp.;  praecipi  Iens,  et  post, 
ante  Alti. ; possunt  Turic.  Flor. 

24.  Immo  ) Om.  scripti  et  mei  et  Burm.  omnes  , et  cdd.  ante  Gryph.  Ca- 
rere tamen  voce  non  possum.  — - Bene  omnia  ) Flor.;  rarra  id. ; instrumenta 
Turic.  EJor.  Gueif.  Goth.;  didicimus  tullio  Turic.  Flor.  Gueif.  Gotli.  (non 
moliente  Gesnero  de  omisso  M.  ) In  Camp.  mira  scriptura  haec : quod  quo 
instrumento  in  Tullio  dejuit.  Mox  quis  multa  Gueif. ; quod  m.  Camp.;  Quam 
etiam  Gueif.;  de  iis  Iens,  ct  post,  ante  Basii.;  circumscripserit  Camp.;  regi 
Turic.  , militari  sed  Tnric.  Flor. ; sed  est  etiam  in  Gueif.;  rustice  et  praecepta 
Turic.  Flor. ; rustice  etiam  p.  Gueif.  cum  Alm.  rustice  ^..Camp.  Dixeris  me- 
dicinae mentionem  a receutiori  homine  intrusam.  Sed  plene  omnia  leguntur 
in  Goth.  certe. 

indicat,  cur  tam  immensa  sibi  vi- 
deantur quae  praestiterint  illi. 

Sorte  nascendi)  I.  non  omni  sorte, 
sed  ea  qna  nascimur.  • 

23.  Contentiones  ) « Accusatos’  as- 
siduus malorum  Galbam  octogena- 
rius accusavit : ipse  quadragies  quater 


accusatus  , gloriose  absolutus.  Aur. 
Viet.  Vir.  ili.  47.  Eadem  Plut.  in  vita 
et  Plinius  VII,  27.»  Gesnerns. 

Literas  Graecas  ) « Vid.  Cic.  Acad. 
II,  2,  ( §.  5 ) et  Hieron.  Epist.  selcct. 
Il,i2.»  Almelovenus. 

24.  Celsus  ) Cf.  X , 1 , «24. 
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etiam,  et  medicinae  praecepta  reliquerit  ? dignus  vel 
zs  ipso  proposito , ut  eum  scisse  omnia  illa  credamus.  At 
perficere  tantum  opus,  arduum*,  et  nemo  perfecit.  Ante 
omnia  sufficit  ad  exhortationem  studiorum,  non  cadere 
in  rerum  naturam ^ut  quidquid  non  est  factum,  ne  fieri 
quidem  possit ; tum  omnia  , quae  magna  sunt  atque 
admirabilia  , tempus  aliquod  quo  primum  efficerentur , 
26  habuisse.  Quantum  enim  poesis  ab  Homero  et  Virgilio, 
tantum  fastigium  accepit  eloquentia  a Demosthene  at- 
que Cicerone.  Denique  quidquid  est  optimum,  ante  non 
fuerat.  Verum  etiamsi  quis  summa  desperet,  (quod  cur 
faciat , cui  ingenium  , valetudo,  facultas,  praeceptores 
non  deerunt  ? ) tamen  est,  ut  Cicero  ait , pulchrum  in 

s5.  Ad  perf  ) Guelf.  — Arduum  ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.  Camp. ; 
«st  addunt  reliqui.  — Perficit ) Turic.  Guelf.  Goth.  ( tac.  Gcsn.)  — Ad 
exorcitalionem  ) Turic.;  ad  exercitationem  Guelf. ; ad  hortationem  Camp.  et, 
iunctim  , Goth.  — Studiorum , non  cadere  in  rerum  ) Sic  Bad.  tacite  ; in- 
ventam , ut  videtur,  in  Vall.  et  sic  Gryph.  Gibs.  et  alii  ap.  fitinn.;  st.  ca- 
pere id  r.  Turic.  Flor. Guelf.  Exc.  Sant.  cum  Alm.  (nisi  quod  ex  hoc  caperid 
id)  Basii.;  st.  non  capere  r.  Goth.  (tac.  Gesn.  ) Voss.  f,  ( ut  suspicor  ; vid. 
Burjn.)  Camp. ; st.  non  capere  r.  Iens.  ( tac.  Geso.  ) et  post,  ante  Bad. ; st.  non 
capere  id  r.  reliqui.  Cf.  mox  26  , id  pro  in  in  Turic.  Non  capere  non  videtur 
referri  posse  nisi  ad  res  nimium  magnas,  qtiod  hinc  alienum;  nostram  formam 
habes  etiam  II,  17, 34:  hoc  quoque  in  naturam  rerum  cadit , ut  duos  sapientes 
aliquando  iustae  causae  in  diversum  trahant.  — Eo  quidquid  pro  ut  q.  Turic. 

Flor.  Guelf. ; nec  fieri  Camp.  Obr. ; quod  pro  quidem  Guelf.  — Titm 

habitisse)  Sic  Camp.;  cum  — habuisse  Turic.  Flor.  Guelf.  cum  Alm.;  quin 
— habuisse  Obr. ; cum  — habuerint  reliqui,  nisi  quod  habuerunt  Goth.  Voss. 
a;  aliqua  quo  Turic. ; a.  quod  Guelf. 

26.  Nam  et  poetas  ab  homero ) Turic.  (nisi  quod  omero)  Flor,  et  in  rasura 
Guelf.  cum  Alm.;  nam  et  poesis  ab  II.  Camp.  Nam  quantum  poesis  ab  H. 
Guelf.  (a  manu  sec. );  vaslidium  Flor.;  accipit  Goth.  leus.  et  post,  ante  Bas.; 
a ora.  Turic.  Flor.  Camp.  cum  Alm.  — Qui  summa)  Turic.  Flor.  Guelf.  (a 
pr.  m.  ) ; quod  in  Guelf.  a sec.  m.  lacunae  inscriptum.  — Praecejitores  ) Sic 
Flor,  quamquam  per  E , cui  superscriptum  S ; praeceptore  Turic. ; praece- 
ptor reliqui;  est  om.  Camp.  — Pulchrum  id  secundis  ) Turic. ; p.  est  saeculis 
Camp.  — Cerlisque)  Turic.  Flor. 

i5.  At  — perfecit  ) Obiectio.  Ante  26.  V t Cicero  ait ) Orat.  I , §.  4 : 
omnia  etc.  Responsio.  Prima  enim  sequentem  honestum  est 

Non  cadere  in  ) Cf.  not.  erit.  in  secundis  tertiisque  consistere. 
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secundis  lerliisque  coniis/ere.  Neque  enim  si  quis  Achillis  17 
gloriam  in  bellicis  consequi  non  polest,  Aiacis  aut 
Diomedis  laudem  aspernabitur : neque  qui  Homeri  non, 
Tyrtaei.  Quin  immo  si  banc  cogitationem  homines  ha- 
buissent, ut  nemo  se  meliorem  fore  eo , qui  optimus 
fuisset , arbitraretur  : hi  ipsi , qui  sunt  optimi . non 
fuissent ; neque  post  Lucretium  ac  Macrum  Virgilius , 
nec  post  Crassum  et  Hortensium  Cicero , sed  nec  alii 
postea  vicerint.  Verum  ut  transeundi  spes  non  sit,  raa-  *s 

27.  Enim)  Om.  Flor,  spatio  relicto;  inbecillis  Flor,  et  ( per  M)  Guelf. 
Camp.  cum  Voss.  2,  Iens.  Imbellis  Tarv.  Ven.  Aid.  Non  postit  Camp.  2Ve- 
que  quihomeri  non  fuerunt  quin  Turic.  Flor.  Guelf.  Goth.cum  Alna.  Voss.  2, 
unde  peremeram  * ut  apparet , coniecturam  Camp.  neque  Hesiodi  et  Theocriti 
qui  Homeri  non  Juerint.  quin  curo  Aid.  et  aliq.  ap.  Burm.  Veram  scripturam 
Iens,  primus  exhibet , nisi  quod  Tyrrei;  vernm  autem  distinctionem  Bad. ; 
ut  mireris  Burmannum  alia  lentantem.  Qui  nimio  Guelf.  Hominem  Flor. 
Eoque  Turic.  Fuisse  Turic,  Flor.  Guelf.  — Hi  ipsi  ) Sic  Turic.  Guelferb. 
•Camp. ; ii  ipsi  reliqui  praeter  Iens,  et  post,  ante  Aid.  qui  dant  ii  qui  ipsi  sunt. 
Sed  que  sunt  Flor. ; sunt  om.  Guelf.  lucretio  Flor.  Aut  At aerum  Guelf. ; ac 
Marcum  Camp.  cum  Voss.  2.  — Nec  post)  Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  Camp. 
Goth.  Iens.  ( tac.  Gesn.)  et  post,  ante  Grjph. ; neque  post  reliqui.  Ciceronem 
sed  Turic.  Flor.  — Sed  nec  illi  post  eos  vicerunt)  Turic.  Flor. Guelf.  cum 
Alm.  (nisi  quod  ex  hoc  pro  post  affertur  p cum  lineola  inferius  transversa» 
quod  alias  est  per) } s.  n.  alii  post  eos  vicerunt  Bodl.  Camp.  Andr.  Aid. ; s. 
n.  a.  postea  vicerunt  Goth.  Voss.  2,  Camp.  et  edd.  ante  Aid. 

28.  Vi)  Om.  Turic.  Flor.  Guelf.  Golh.  ( tac.  Gesn.)  Camp.  cum  Voss.  2. 

27.  Sed  nec  alii  postea  vicerint  ) 

Haec  corrupta  esse  mirum  tot  viros 
doctos  non  vidisse,  certe  non  dixisse. 

Nam  si  verbum  vicerint  commune  est 
praecedentibus  etiam;  quid  ? vice- 
rintne  revera  , indice  Quintiliano  , 
aliqui  Virgilium  et  Ciceronem  ? Sed 
ne  recte  quidem  haec  iunguntur  «non 
fuissent , neque  — vicerint.  » Quare 
hoc,  opinor,  certum  est,  sententiam 
absolutam  esse  in  nomine  Cicero  ; 
menteque  repetendum  optimus  non 
fuisset.  Ita  verba  sed  vicerint  futurum 
tempus  spectent.  At  hic  sensus  supe- 
rioribus per  sed  nullo  modo  annecti 
poterat.  Solum  nec  locum  haberet;  et 


quum  haec  ex  parte  essent  conceden- 
tis , ita  fere  dixisset  Quintilianus  : 
«c  et  sic  sane  neque  alii  postea  vice- 
rint » Veriora  itaque  e scripturae 
varietate  exculpenda : quod  mihi  ta- 
men non  successit.  Nisi  obiectionis 
forte  loco  hanc  aliquot  librorum  scri- 
pturam admittas  : Sed  nec  alii  post 
eos  vicerunt  : aut , qtiod  haud  dissi- 
mile vero  Boecklmu  suadet  , postea 
hos.  Cui  obiectioni  respondeatur  his 
verbis  Ferum  ut  etc.  Sed  neque  illa 
obicetio,  neque  haec  responsio  mihi 
quidem  satisfaciunt.  Quare  viderint 
acutiores. 


/ 


l 


Digitized  by  Google 


544  M.  FAB.  QVINTILIANI 

gna  tamen  est  dignitas  subsequendi.  An  Pollio  et  Mes- 
sala , qui  iam  Cicerone  arcem  tenente  eloquentiae  , 
agere  coeperunt , parum  in  vita  dignitatis  habuerunt , 
parum  ad  posteros  gloriae  tradiderunt?  Alioqui  pessime 
de  rebus  humanis  perductae  in  summum  artes  mere- 
rentur , si,  quod  optimum  fuisset,  defuisset.  Adde  quod 
magnos  modica  quoque  eloquentia  parit  fructus , ac  , 
si  quis  haec  studia  utilitate  sola  metiatur , paene  illi 
perfectae  par  est.  Neque  erat  difficile,  vel  veteribus  vel 
novis  exemplis  palam  facere,  non  aliunde  maiores  opes, 
honores  , amicitias , laudem  praesentem,  futuram,  ho- 
minibus contigisse  : si  tamen  dignum  literis  esset , ab 
opere  pulcherrimo,  cuius  tractatus  atque  ipsa  possessio 
plenissimam  studiis  gratiam  refert,  hanc  minorem  exi- 
gere mercedem , more  eorum , qui  a se  non  virtutes  , 
sed  voluptatem , quae  fit  ex  virtutibus  , peti  dicunt. 

30  Ipsam  igitur  orandi  maiestatem , qua  nihil  dii  immor- 


Ciceronem  Guclf.  Tenentem  Flor.  Guclf.  Alioquin  Flor.  lens.  Tarv.  Aid. 
Si  quid  Camp.  Aid.  Defuisset  ora.  scripti  omnes  cum  Camp* 

29.  At  si  quis)  Colli.;  haec  ora..  Flor,  spatio  relicto;  nobis  Turic.  Flor. 
Guclf.  — Opesy  honores  ) Sic  Camp. ; opus  /».  j Turic.  Flor.;  h.  o. .reliqui. 
Futurum  Turic.  Flor.  Conticessent  sint  d.  Turic.  Flor.  Guclf.  Literes  essent 
Flor,  lilerescent  Guelf. ; passio  Turic.  Flor.  Guclf.  Exc.  Sunt.  Goth.  (tac. 
Gesa. ) Camp. ; voluntatem  Turic.  Flor.  Guclf.;  quaesit  Flor.  Firtutimus 
Flor. ; virtute  Camp.  quod  placet  correcto  in  superioribus  virtutem.  Petus 
dicunt  Flor. ; speties  d.  Guelf.;  p.  dicuntur  ( non  dicantur , crr.  Gesn.  ) Iens. 

30.  DCi  mortales  ) Flor.;  dum  mortales  Turic.  correctum  ita  di  imm.  a roau. 
scc.  quod  unum  fere  prneter  exigui  quaedam  momenti  in  seqq.  ) sccundao 
manus  in  libris  posterioribus  vestigium  , nisi  quod  paulo  autc  eadem  manus 


28.  Si,  quod  optimum  Juisset  , de- 
fuisset ) Hacc  mendosa  esse  omnes 
agnoverunt.  Sed  neque  Obrcchti  scri- 
ptura effecissent , neque  Rollini  Ge- 
sncrique  coniectura  defecisset  sensum 
aptum  praebent.  Innuo  opera  omuis 
perdita  in  boc  verbo  emendando  f 
quod  c sola  nescio  cuios  coniectura  in 
Ieusonianain  venit.  Hoc  itaque  t-iecto 


facile  me  persuasurum  intelligentibus 
spero  legeudtim  it,  quod  optimum , 
idem  ultimum  Juisset. 

29.  Fir tutes  — virtutibus  ) Vid. 
not.  erit.  — Ascripsit  Gcsncr.  Cice- 
ronis locum  Off.  III,  33:  Ab  Ari- 
stippo Cyrenaici  atque  Annicerii  phi- 
losophi nominali  omne  bonum  in  vo- 
luptate posuerunt  , virtutemque  cen- 


Digitized  by  Google 


INST.  ORAT.  L1B.  XII,  II  545 

tales  melius  homini  dederunt,  ct  qua  remota  muta  sunt 
omnia,  et  luce  praesenti  ac  memoria  posteritatis  carent, 
toto  animo  petamus,  nitamurque  seinper  ad  optima  : 
quod  facientes,  aut  evademus  in  summum,  aut  certe 
multos  infra  nos  videbimus.  ^ 

Haec  erant , Marcelle  Victori , quibus  praecepta  di-  3i 
cendi  pro  virili  parte  adiuvari  posse  per  nos  videbantur: 
quorum  cognitio  studiosis  iuvenibus  si  non  magnam 
utilitatem  afferet , at  certe  , quod  magis  petimus , bo- 
nam voluntatem. 

vitiosum  exigege  ( quod  est  etiam  in  Flor.  ) correxit  exigere.  — r Muta  sunt ) 
Om.  Turic.  cum  Alui.  Goth.  Voss.  i,  (non  Locat,  certe  non  in  meo  exemplo: 
vid.  Burm.  ) sunt  solum  om.  Flor.  Guelf.  Catnp.  Lucent  pr.  Turic.  Flor. 

— Ac  mem. ) Sic  Turic.  Flor.  Guelf.  j et  m.  reliqui.  Tota  Flor.  Autem  vade- 
mus Flor- j aut  vademus  Guelf. ; autem  ev,  Camp. ; multa  Guelf. 

3i.  Haec  meus  vitori ) Turic.  sed  a m.  scc.  correctum  habes.  Sed  in  Flor, 
ita:  Haec  erat  ms.  vitori.  Reliqui  Habes  M.  V.  Nostra  e manifestis  codicum 
vestigiis.  Pro  Marcelle  autem  Guelf.  in  rasa  charta  solum  M.  a manu  rccen- 
tiori ; mi  dictori  Cam  p.  * 

suerunt  ob  eam  rem  esse  laudandam , obsoletis  Jlorcl  Epicurus  eiusdem  fere 
quod  efficiens  esset  voluptatis.  Quibus  adiutor  auctorque  sententiae . 
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